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Quis ille locus, qui est de historia Paroemiographo- 
rum Graecorum,  quadripartitam habet — explicationem. 
Etenim pro diversa studiorum ratione diversa sequeban- 
tur consilia proverbiorum explanatores: alii philosophiam 
profitebantur, rerum antiquarum scrutationi alii vacabant, 
sunt qui Grammaticorum fungebantur munere, alii deni- 
que prospiciebant usibus sophistarum atque rhetorum, 
sophistae et ipsi. De quibus omnibus deinceps explica- 
bimus ita, ut rerum summam paucis adumbremus. 

. Et antesignanus quidem reliquis qui proverbia con- 
trahendi explanandique provinciam in se susceperunt, 
exstitit Aristoteles Stagirita. Is enim quum per- 
spexisset, priscae cujusdam sapientiae et maximis saecu- 
lorum tempestatibus humanarumque rerum vicissitudini- 
bus valde attritae luculenta apparere in proverbiorum ar- 
guta brevitate impressa vestigia, non indignum arbitra- 
tus est persona philosophi, in excutiendis proverbiis stu- 
dium suum operamque collocare. Quo in negotio id ille 
inprimis videtur curasse, ut quid vel ad mores homi- 
num et agendi sentiendique rationem perspiciendam vel 
ad eruendam antiquissimorum temporum memoriam con- 
ferrent proverbia condocefaceret. [ἃ colligitur. ex 118 
quae de Aristotelis sententia rettulit Synesius Encom. 
Calvit. p. 85, B. δὲ δὴ xai 5j παροιμία σοφόν" πῶς δ᾽ ovyi 
σοφὸν, περὶ ov ᾿ἀριστοτέλης φησίν, ὅτε παλαιᾶς 
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εἰσὶ φιλοσοφίας ἐν ταῖς μεγίσταις ἀνθρώπων φϑο- 
ραῖς ἀπολομένης ἐγκαταλείμματα, περεσωθϑέντα 
διὰ συντομίαν καὶ δεξιότητα. ἽΠαροιμία δὴ καὶ τοῦτο 
καὶ λόγος ἔχων ἀξίωμα τῆς ὅϑεν κατηνέχϑη φιλοσοφίας τὴν 
ἀρχαιότητα, ὥστε βόειον ἐπιβλέπειν αὐτῇ. — Ilaunoluv γὰρ οἵ 
πάλαι τῶν νῦν εἰς ἀλήϑειαν εὐστοχώτεροι. — Namque fuit id 
et Aristoteli et aliis philosophis persuasum, antiquita- 
tem , quo propius abesset ab ortu et divina progenie, 
hoe melius, quae erant vera, vidisse. 

De Isocratea schola logodaedali contra sentiebant. 
Quibus quum proverbia, in vitae communis commercio 
nata, ad fucatae orationis pigmenta humiliora viderentur 
et vulgari, opinor, sermonis quotidiani consuetudini re- 
linquenda: hoc quoque exprobrare non puduit adversa- 
rio suo, quod proverbiorum farragine contracta rem se- 
met indignam fecisset. In quam rem memorabile exstat 
testimonium de Cephisodoto sive Cephisodoro Isocrateo 
apud Athenaeum Epitoma II, p. 60, ἢ. "Oz; ΚΧηφισόδω- 
gog ὃ ᾿Ισοκράτους μαϑητὴς ἐν τοῖς κατὰ ᾿«Ἱριστοτέλους — 
τέσσαρα δ᾽ ἐστὶ ταῦτα βιβλία, -- ἐπιτιμᾷ τῷ φιλοσόφῳ ὡς 
οὐ ποιήσαντι λόγου ἄξιον τὸ παροιμίας ἀϑροῖσαν, ᾿ΑἸντιφά- 
vovg ὅλον ποιήσαντος δρᾶμα τὸ ἐπιγραφόμενον Παροιμίαι. 
Antiphanis illam fabulam . perstrinxit Aug. Meinekius 
Mistor. Comicor. Graece: I, p. 278., dissidium istud Ari- 
stotelis et Isocrateorum tetigit Ad. Stalrius in Aristotel. 
I, p. 68. Hi, p. 43 sq. Erat liber Aristotelis singularis : 
in tabula scriptorum apud Diogenem Laertium V, 26. 
notatur Παροιμίαν &. — Quem librum aliam habuisse spe- 
eiem. atque nostras proverbiorum collectiones certum est. 
Procul dubio enim philosophus spreto fortuito ordinis lit- 
terarum tenore, argumenti cognationem et aequabilitatem 
vel nescio quid reconditioris normae secutus erat. Quam 
studiose vero Aristoteles ubique vel usurpet proverbia vel 
in forma sententiave declaranda moretur, norunt qui non 
sunt hospites in seriptis ipsius. Sic et in Rhetoricis de 
forma identidem admonet nec in Politiis praetermiscrat 
occasionem , ex moribus populorum institutisque rerum 
publiearum proverbiorum origines et usum ostendendi. 
Inde fluxerunt quae sunt Zenob. IV, 49. VI, 17. 29. ;. ἐν 
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δαιμονίων quae IE, 24., ἐν Σαμίων quae VI, 12., ἐν Te- 
ψεδίων quae affert nota Diogeniani VIII, 58., in 77ηλίων 
quae Append. V, 3. — Ad Samiorum Astypalaeensiumve 
πολιτείαν redire videntur ea quae a Zenobio V, 71. me- 
morata ab Aristotele auctore mutuati sunt scholiastae 
Homeri Odyss. X, 9 sqq. Nam "Tzetza, cui nollem 
fidem habuisset collega ad locum illum Zenobii, quum 
ea ad alterum quendam Aristotelem refert τὸν τοὺς πέ- 
zÀovg συντάξαντα, de more hallucinatur, vide Frid. Ia- 
cobsium in Anthol. I, 1. p. 367 sq. Nostrorum Paroe- 
* miographorum Mri quin usurpaverint librum. Áristo- 
telis non dubito: verum nihil diserte ex illo potissimum 
commentario repeti memini. — Nisi forte Harpocrationem 
p. 36, 15. Bekker. illum ipsum in mente habuisse dices, 
quum proverbium 497» ἄνδοα δείκνυσιν Solonis fuisse 
ἀπόφϑεγμα testem affert "T'heophrastum ἐν τῷ παροιμιῶν, 
Biantis Aristotelem. — Mihi tamen haec notatio videtur 
manasse ex Ethic. Nicom. V, 1, 16. — E δυκεῖ ἔχειν τὸ 
τοῦ βίαντος,. ὅτε ᾿“Ιρχὰ τὸν ἄνδρα δείξει. — Est praeterea 
alia Aristotelis in persimili re mentio, quam statim ap- 
ponam. 

Magistri. exemplo incitati duo sunt nobiles philosophi, 
qui eandem Spartam ornarent, Theophrastus, qui 
nullum facile praetermitteret locis quem inclhoasset is 
cui successerat ipse, et Clearchus Solensis, scri- 
ptor doctrinae historicae et literariae inprimis curiosus 
nec ulli ille Peripateticorum secundus. — Theophrasti li- 
brum — singularem enim fuisse constat diserto testimo- 
nio Diogenis Laertii V, 45. Περὶ παροιμιῶν & --- ex 
Harpocratione laudabamus supra: eundem excitat Stobaeus 
Floril. XXXVI, 17. (Apostolius VI, 36.) 749667 ga- 
ταίᾳ ζημία προςτρίβεται: «Αἰσχύλου: τὸ μὲν ἀπό- 
φϑεέγμα Βίαντος, ὡς παροιμία δὲ λαμβάνεται, ὡς μαρτυρεῖ 
Θεόφραστος ἐν τῷ περὲ παροιμεῶν. |. Ut Septem 
qui vocantur Sapientum maxime videatur dicta explorasse. 
"Tertia est notatio apud Apostolium XIII, 58. — Navoc 
ὧν ὕπεικε: ἐπὶ τῶν μικρῶν. οὕτω ΜΝεοκλείδης καὶ ᾿4ρι- 
στοτέλης. ὃ δὲ Θεόφραστος ὡς νάνον καὶ αἰδοῖον ἔχοντα 
μέγα" οἱ γοῦν νάνοι μέγα αἰδοῖον ἔχουσι. 

Haec de Aristotele et Theophrasto. Paullo explica 
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tius licet de Clearchi Solensis commentariis dicere, 
de quo praeter Vossium de Histor. Graecc. p. 83. We- 
stermann. accuratius egit 1o. Bapt. Verraert, Ganda- 
vensis, in libello academico edito Gandavi 1828. Cle- 
archus proverbia sua in duo dispescuerat libros:  Athe- 
naeus enim VIL, 317, A. citat Αλέαρχον ἐν δευτέρῳ 
περὶ παροιμεῶν; rureus XV,701, C. ἐν τῷ προτέρῳ 
περὶ παροιμιῶν. Et IV, 160, C. λέαρχος ὃ ἀπὸ 
τοῦ Περιπάτου ἐν τοῖς περὶ παροιμεῶν ὡς παροιμίαν 
ἀναγράφει τὸ ᾿Επὶ τῇ φακῇ μύρον. Clearchus autem 
non solum mera proverbia diligenter collegerat et illu- : 
straverat, sed floridiore usus disserendi genere multa 
comprehenderat in eandem disputationem, quae similem 
haberent et cognatam proverbiis indolem. — Veluti γρίφους 
— de quibus et peculiari libello exposuit — et facete 
diea, quae uberrime disputata fuisse monstrant loci 
Athenaei VIII, 347, F. X, 457, € sqq., XII, 555, C., 
XV, 701, €. : 

Clearchi in nostris Paroemiographis haud rara est 
mentio. Cujus copias si eum Zenobianis contuleris, hoc 
est cum iis commentariis, qui doctrinae ubertate et ele- 
gantia sermonis reliquis faeile palmam praeriptunt, quam 
illae insignes fuerint eruditionis beata quadam copia in- 
telligetur. — Sic instituenda comparatio Zenobii H, 52. 
cum Athen. VII, 285, C.; IV, 19. eum Athen. VIII, 
337, B.; IV, 79. eum Scholiis Platonis p. 319. Bekker. 
Confer praeter haec Zenob. V, 44. 47., ubi memorata 
est Schotti emendatio in Scholiis Theocriteis V, 21. (efr. 
Apostol. XV, 8.) in locum ἄλέανδρος ἐν δευτέρῳ 
τῶν παροιμιῶν recte Α'Αλέαρχος reponentis — nam 
quod inter Αλεάνϑης et Αλέαρχος liberum faeit. arbitrium, 
id ob solam litterarum similitudinem facit, non quod 
aliunde constaret de Cleanthe Paroemiographo — , prae- 
terea V, 48. VI, 29. Apostol. VI, 36. et qui in notis 
Zenob. III, 8. adscriptus est Hesychius. | Fuit autem 
Clearchus tam amans proverbiorum, ut etiam in βίων 
libris et fortasse aliis frequenter ad ea enarranda evaga- 
retur. — Inde accepta Zenob. IV, 19. VI, 18. III, 41.: 
vide Verraerti libellum p. 28. Sie ἐν τετάρτῳ τῶν Biov 
illustraverat proverbium Οἴκου τὰ Πηιλήσια, vide ad Ze- 
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nob. V, 57. Hine ubieunque deest index libri, non po- 
terit non. vaeillare judicium, in quo potissimum libro 
Clearcheo ejusmodi explicationes infuisse arbitremur. Ut 
exemplum ponam, quae habet Athenaeus I, 4, A., vel 
in “βίων poterat praeteriens tetigisse, vel in Παροιμιῶν 
libris de industria enarrasse. 

Ad hos philosophos quartus accedit Chrysippus 
Solensis, qui floruit circa Olymp. CXXXIV.,  fera- 
cissimi vir ingenii, Stoicae scholae sectator. — Exstat de 
vita ejus et operibus commentatio Franc. Nic. Gisl. 
Bagueti in Annalibus Academiae Lovaniensis Vol. IV., 
edito Lovan. MDCCCXXI. Scripsit Chrysippus libros 
de proverbiis plures: Diogenes Laertius VII, 1. de Ze- 
none disserens: Kai ᾿απολλώνιος φησίν, ὅτι ἰσχνὸς ἣν, 
ὑπομήκης» μελάγχρως. ὅὕϑεν τὶς αὐτὸν εἶπεν Αἰγυπτίαν 
κληματίδα, καθὰ φησι Χρύσιππος ἐν πρώτῳ παρ- 
οἐμειῶν, in quem locum vide Menagium et Suid, s. v. 
AHiyontio κληματίς, ln nostris Paroemiographis infrequen- 
tior memoria librorum Chrysippeorum: vide Zenob. Il, 
18. IHE, 40. V, 32. Eundem tamen tacite sequitur Ze- 
nob. IV, 50., quod declarat Suidas v. Αέρκωπερ: Ἢ 
παροιμία Κερκωπίζειν, ἣν ὃ Χρύσιππος ἀπὸ τῶν σαι- 
νόντων τῇ κέρκῳ ζῴων φησὶ μετενηνέχϑαι,  pessunus ille 
etymologus, historicae doctrinae osor.  ÁAttigit Chrysip- 
pus quoque — nec ullus ex paroemiographis tanta seve- 
ritate proverbia selegit,, ut non saepius ad confinia 
exeurreret liberius — cognata paroemiarum genera, ut 
ἀποφϑέγματα: Scholia Piudari Isthm. Hl, 17. Χρήματα, 
χϑήματ᾽ ἀνήρ: ToUro ἀναγράφεται μὲν εἰς τὰς παροιμίας 
ὑπ᾽ ἐνίων [Zeuob. VI, 43.},) ἀπόφϑεγμα δέ ἐστιν ᾿“ριστο- 
δήμου, καϑάπερ φησὶ Χρύσιππος ἐν τῷ περὶ παροι- 
μεῶν, ubi ἐν τῷ πρώτῳ παροιμιῶν scribendum videtur. 
Nisi Chrysippo antecursores, qui discrimen inter pro- 
verbium et apophthegma neglexissent, vapulasse putabi- 
mus. Ad eundem librum probabiliter referas haec De- 
metri de /Elocut. CLXXII. p. 78. Walz. ““ἐγυπτία 
κληματίς, μακρὸν καὶ μέλανα. καὶ τὸ ϑαλάσσιον πρό- 
βατον, τὸν μωρόν. De priore proverbio supra vidimus: 
alterum diserte ex Chrysippo repetit Seneca in libro In 
Sapientem ton cad. injur. XVII. »Chrysippus ait 
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quendam indignatum, quod illum aliquis vervecem ma- 
rinum dixerat.« Confer Bagueti dissertationem p. 250. 

Jn Prooemio Diogeniani proverbiis praemisso post- 
quam de αἴνοις et λόγοις est disputatum variaeque corum 
generum species commemoratae , additur monstrosa vox 
μάρσιπος, vide p. 178, 6. — Quae quum mea emendandi 
pericula elusisset, nisi quod nomen auctoris desiderabam 
et ipse, nuper Aug. Meinekius in Histor. Crit. Comicor.. 
Graecc. 1, p.23. Χρύσιππος scribendum esse conje- 
cit. Et habet ea conjectura quo se approbet. —Disit 
enim Diogenianus paullo ante de “Μαισωνικῇ παροιμίᾳ Ze- 
nob. II, 11. | De Maesone antem persona comica dispu- 
tasse Chrysippum eamque descendere a voce μασᾶσϑαν 
docere instituisse, docet Athenaeus XIV, 659, A sqq. 
Quam memoriam Baguetus de Chrysipp. p. 236 sq. rettu- 
lit ad opus etymologicum, | Nos, si vere suspicatus est 
Meinehius, non errabimus, si ex introductione ductum 
putabimus, quam Chrysippus libris suis de proverbiis 
praemisisset. ^ Praeterea, si illa vera est suspicio, pa- 
tet Lucillum Tarrhaeum, qui ἐν τῷ πρώτῳ περὶ παροιμιῶν 
de αἴνοις et παροιμίαις paene. eadem. exposuerat, vide 
Ammon. p. 9. Valekhenaer., Chrysippi legisse vestigia, 
neque alios fontes adisse vel Diogeniamum vel qui ex 
iisdem hortulos suos, sed tenuioribus tamen rivulis irri- 
gavere, Eustathium, Apostolium, Arsenium. 

Philosophia Stoicorum quum in eo loco qui est de 
moribus omnem quasi arcem doctrinae suae poneret, 
scriptis suis hane maxime partem illustrabant ejus asse- 
clae. Nec Chrysippus videtur alio mentem intendisse, 
quam ut semina philosophiae moralis in proverbiis laten- 
tia disputando eliceret. Qua in caussa non poterat non 
aecidere, ut se offerrent, quae ipsi magnopere displice- 
rent. Memoria diguissimus est locus Plutarchi in vita 
Arati 1. Παροιμίαν τινὰ παλαιὰν, o Iloioóxgereg, δεί- 
σας μοι δοκεῖ τὸ δύςφημον αὐτῆς ὃ φελόσοφος 
Χρύσιππος, οὐχ ὃν ἔχεν τρόπον, ἀλλ᾽ ὡς αὐτὸς 
ὥετο βέλτιον εἶναι, διατίϑεσϑαε" 

Tic πατέρ᾽ αἰνήσει), εἰ μὴ εὐδαίμονες viol ; 

Vide Diogenian. Ὑ11, 46. — Similia collegit exempla li- 
centiae philosophorum, quam in detorquendis sententiis 
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poetarum et ad placita sua refleetendis sibi sumpsere, 
Welckerus jn Prolegg. Theognid. p. LXXXIII sq. In 
proverbio Οὐ νυκτεπλοεῖς Zenob. V, 32. cur dempserit 
negationem idem Chrysippus, minus patet. 

Exstitit autem. qui Chrysippeam illam lubidinem ac- 
curata disputatione refraenaret Dionysodorus Troe- 
zenius, Pergit Plutarchus: “ιονυσόδωρυς δ᾽ ὃ 
Τροιξζήνεος ἐλέγχων αὐτὸν ὀντεκτίθησι τὴν ἀληϑινὴν 
οὕτως ἔχουσαν" | 

1ἰς πατέρ᾽ αἰνήσεε. δὲ μὴ κακοδαίμονες viol; 
καί φησι τοὺς ἀφ᾽ αὑτῶν οὐδενὸς ἀξίους ὄντας, ὑποδυομέ- 
vovg δὲ προγόνων τινῶν ἀρεταῖς καὶ πλεονάζοντας ἐν τοῖς 
ἐκείνων ἐπαίνοις ὑπὸ τῆς παροιμίας ἐπιστομίζεσϑαι. — Facile 
agnoscas Grammaticum, qui monumentorum integritatem 
a novatorum et corruptorum lascivia strenue defenderet. 
Eundem Dionysodorum ut statuam ad honestam Paroe- 
miographorum familiam aggregandum, facit locus Hesy- 
chiü s. v. 7λαύκου τέχνη.  zi«ovucóÓogog τὴν περὶ τὸν 
σίδηρον κόλλησιν. Τλαῦχος γὰρ Χῖος σιδήρου κόλλησιν εὗρε. 
Multi autem scriptores olim floruerunt ejusdem nominis, 
de quibus praeter Vossium de Histor. Graecc. p. 433. 
Westermann. universe dixit Reinesius in Suid. p. 72., 
eujus disputationem recepit DBernhardy ad Suid. s. v. 
“ιονυσόδωρος. Ego Paroemiographum nostrum eundem 
esse censeo atque illum, quem Aristarcheum fuisse pro- 
dunt Scholia Veneta ἃ Homeri Πα. 5, 111., quae 
sunt Didymi: Kai τοὺς &*' αὐτοῦ (Aristavchum dicit) δὲ 
χρωμένους ἔστιν εὑρεῖν τῇ γραφὴῆ “Ἰιονυσόδωρον τὸν 
᾿λεξανδρέα καὶ "duuavior, Eundem in Scholiis Apoll. 
Hhod. I, 917. agnoscit Lobeekius in. Aglaoph. p. 1221. 
lliud eerte sententiae nostrae non officit, quod altero 
loco 'Troezenius, altero dicitar Alexandrinus. — Natum 
arbitror 'Troezene doctorum celebritate οἱ urbis allectum 
in Aegypto sedem fixisse.. Illud autem egregie opinionem 
meam confirmat, quod Alexandrini grammatici omnino 
averso erant a Stoicorum philosophorum doctrina animo, 
quum aemuli ipsorum et adversarii Cratetei Pergameni a 
Stoicorum principiis proficiscebantur. Hinc non. miran- 
dum est, quod Dionysodorus Aristarcheus Stoici Chry- 
sippi lubidigem castigavit. Nec alius videtur esse Diony- 
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sodorus is, qui Ptolemaei Lagi epistolas contraxerat, 
vide Lucianum περὶ τοῦ πταίσμ. cap. X. 

Satis de. philosophis dietum est. Jam ante Chry- 
sippi aetatem — nolebam enim a Peripateticis philoso- 
phis sejungere Stoicum — vixit Demo, Atthidis auctor, 
quem circa Olymp. CXVIII. scripsisse Philochori libri, 
quibus is Demonis narrationes carpserat, fidem faciunt: 
vide .Siebelin .Phanodem. et rell. p. VII sq. — Edidit 
Demo περὶ παροιμιῶν libros, ut minimum, quadraginta. 
Modo Bekkeri codices verum servaverunt apud Harpocra- 
tionem p. 130, 4. Μυσῶν λείαν" — παροιμία τίς ἐστιν 
οὕτω λεγομένη, ἣν quoe Τήμων ἐν u' περὶ παροιμεῶν 
τὴν ἀρχὴν λαβεῖν κτλ., ubi tamen et tres libri Bekkeri. ἐν 
« vel ἐν o^, h. e. ἐν πρώτῳ, monstrant, et scriptum 
reppererunt Apostolius XIII, 36. et Phavorinus. — Quod 
autem Demonem  paroemiographum non diversum statuo 
fuisse ab Atthidis auctore, exemplum sequor magnorum 
virorum , Casauboni ad Athen. III, 17. p. 150. Selweigh. 
Meursii aliorum. — Eandemque sententiam nuper adopta- 
vit Vaterus in Euripidis Rhes. p. 142 Primus dubita- 
tionum fluctus exeitavit "Tiberius Hemsterhusius in Ari- 
stoph. Plut. p. 353. Lips. Quos facile est compescere. 
Ea enim doctrina rerum antiquarum referta sunt quae e 
Demonis proverbiis aetatem tulerunt, ut historicum aperte 
loquantur, qui quidem ea maxime videtur consectatus 
esse, quae ex historiae recessibus illustranda essent. 
Vide ad Zenobium 111, 21. 2405 Κόρινθος: V, 80. Πά- 
λαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι “Ἠιλήσιρυ: V, 8ῦ. Xogócwviog γέλως: 
Append. v. 7ὴν «Συρακουσίων δεκάτην; Diogen. VIII, 67 
sive Photium s. v. Gowixov συνθῆκαι: Photium 5. “Ζίω- 
δωναῖον χαλκεῖον, coll. nott. ad Zenob. VI, 5. . Accedit, 
quod non pauca ex proverbiis Demonianis Atticas potis- 
simum historias: tangebant. — Compara Scholia Aristoph. 
Avv. 302. Zenob. III, 6. Τίς yÀeóx  4Onveb  "nyaysv; 
Zenob. V, 29. Οἰναῖοι τὴν χαράδραν: "Ovog ἄγων μυστή- 
Q.x Phot. s. v., Diogen. VI, 98.: εὐγενέστερος Κόδρου 
Phot. s. v. Zenob. IV, 3. Vide insuper ad Zenob. IV, 
19. V, 532. et Siebel. p. 18 sqq. — Interdum est, ubi 
fluctues, in Atthide an in Paroemiarum opere sedem 
habuerint singulae explicationes. . Velut proverbium 'ya- 
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μεμνόνεια φρέατα — . Zenob. 1, 6. — locum habebat. ἐν 
δωδεκάτη τῆς ᾿Ατϑίδος, Hesych. s. v. Hine Macarii te- 
stimonium p. 15. Walz., — cfr. Zenob. I, 13, ad wer- 
bum in explicatione consentientem, sed Demonis tamen 
nomine suppresso — quod apud Siebelin desideratur, ad 
Atthidem potius adjungas quam ad Proverbiorum: farragi- 
nem: "JyeutuvovogOvoia' ἐπὶ τῶν δυςπειϑῶν. xal 
ἀνυποτάχτων. ήμὼν γὰρ ἱστορεῖ; εἷς ᾿“γαμέμνονος ϑύονὶ 
Tog ἐν Τροίᾳ ἔφυγεν ὁ βοῦς καὶ μόλις ληφϑεὶς ἤχϑη. 

Demo quam copiosas. proverbiis. ὑποθέσεις -supposue- 
rit uno docebo exemplo eoque perillustri. — Sie enim ex« 
stat in Seholiis Vatie. Rhesi 244. :de proverbio: £oyavog 
Jvod», quocum compone tenuitatem. nostrorum :Paroe- 
miographorum Append. ll, 85. | Ziz uo ἐξηγούμενος: περὶ 
αὐτῆς φησίν, ὡς ὕστερον τῶν Τρωικῶν λοιμοῦ xai qOopüg 
καρπῶν περιεληλυϑυίας τὴν ᾿Πλλαδα, μαντευομένων περὶ τῶν 
"&cóvrov , χρῆσθαι τὴν. Ἠυϑίαν τηνικαῦτα παῦλαν αὐτοῖς 
τῶν δεινῶν, ἐπειδὰν τινὲς τῶν ἀπὸ uf ynuruvovog ἐχόντων 
τὸ γένος πλεύσαντες εἰς. Τροίαν τὰς "πόλεις 'κτίσωαι “καὶ τὰς 
τῶν ϑεῶν τιμὰς ἀναλάβωσιν, ἃς ἠφανίσϑαε. συνέβαινεν. ὑπὸ 
τοῦ πολέμου. ταύτην «τὴν μαντείαν πωραδεξάμενον τὸν 'Ogt- 
στην συνέβη λιπεῖν τὸν βίον. μετὰ δὲ ᾿ΟὈρέστην. «ισαμενὸν 
λαβεῖν τὴν ἀρχὴν καὶ μετ᾽ ἐκεῖνον. Κομἤἥτην. ᾿ οὗ χρωμένου 
ποῖ δέον πλεῖν, κατὰ γὰρ εὐλάβειὰν. καὶ δὶς: καὶ τρὶς mépi 
τῶν αὐτῶν ἐπανέρχεται, “τοῦ ϑεοῦ δοϑῆκαν. χῃησμόν. ἐπὶ 
τὸν ἔσχατον Ἡυσῶν πλεῖν. -χατολιχγωρήσανταρ., "δὲ,. πὸλ- 
λῶν συνηϑροισμένων, τοῦ χρησμοῦ «ἀφίστασθαι καὶ τὸν Αι 
μήτην καταλιπεῖν) μικρὸν πεφροντικέναν. λέγοντας αὐτοῦ τὰ 
καὶ τοῦ Ηυσοῦ. ἐσχάτου. κατὰ τὴν ἐρχομένην "γενδὰν cus “νὰ 
Πενθίλου πάλιν συναχείραντος τὴμ: σερατιὰν καὶ τοῦ: 0600 ro» 
αὐτὸν ἐπενέγκαντος χρησμόν, διὰ τὸ παραδοξὸν εἰς πάρφοιμίαν 
διὰ τοῦτο προστῆναί. φασὶν eg: περιστῆναι). | Fuo] δὲ υοὲ 
Τηλέφῳ γενέσθαι τὸν χρησμὸν τοῦτον. μαντευομένῳ yàg: αὐτῷ 
περὶ γονέων. ἐπὶ τίνας ᾿ὧν. τόπους πλανηθεὶς ἐξεύροι τἀὺς 
αὐτοῦ γονεῖς, τὸν ϑεὸν'πρὸςτάξαν, ἐλϑιῖν Ezl τὸν. Fog ἀ- 
tov υσῶν. ἀφικόμενον «δὲ eig. τὴν ᾿Τευθρανίαν,,  νέμεσϑιας 
γὰρ τὰ χωρία ταῦτα “Μυσούς, ἐπιτυχεῖν τῆ. μητρί, — Haec 
de Demone. weN 

Devenimus ad doctos αἰ τω κά προ φαΐ quuut 
grammatici munus bifarium 6886 censerent aut litterarium 
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aut historicum : ad alterum pertinere adagiorum enarra- 
tionem. voluere, — Sextus Empiricus adv. Math. I, 253. 
Fabric. Ὑποτίϑεσθα, δὲ τῷ ἱστορικῷ κοινῶς φησὶν ὁ 
᾿,Ἰσκληπιάδης καϑὼς καὶ “ιονύσιος, τὸ περὶ τὰς γλώσσας, 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ περὶ παροεμεῶν καὶ ὅρων (γρίφων 
Fabricius, ἑορτῶν Prellerus de Polemon. p.190.). Etenim 
quod in fabularum explicatione consueverant homines ve- 
teres, idem tenebant in adagiorum ,' ut ex historia fabu- 
losa plerumque repeterent singulum aliquod vel factum 
vel fatum, quod adagio originem dedisset. — In quem fi- 
nem Grammaticis opitulabatur industria periegetarum et 
antiquariorum, qui in rebus ἐπιχωρίοις enarrandis monu- 
mentorumque fide explanandis elaborarent, quorum agmen 
dueit Polemo, de quo vide disputationem Prelleri p. 194 
eq.. Sic Aristides paroemiographus Polemonem μεταγρά- 
qe τὴν. “Ιωδώνην ἀκριβῶς ἐπιστάμενον, v. Prellerum p. 58. 
Erantque inter paroemiographos antiquiores, qui ipsi su- 
sciperent peregrinationes quaeque ex exegetis aliisve ho- 
minibus popularibus sciscitando comperissent, ea in pro- 
verbiorum ortus caussasque eruendas scite conferrent, 
veluti de quo infra dicemus. Lucillus 'Tarrhaeus. 

*. Primo mihi loco inter Grammaticos nominandus est 
Aristophanes Byzantius, qui vixit ab Olymp. cir- 
citer CXXX usque ad CXLVIII. Reliquit is duo libros 
ἐμμέτρων y... quattuor ἀμέτρων proverbiorum. — Testis Mar- 
eelli locus. infra accuratius exhibendus: Z0 καί τες τῶν 
suo! αὐτοῖς. σοφῶν συναγαγὼν τὰς ὑπὸ πολλῶν καὶ διαφόρως 
λεχϑείσας πσροιμίας."" εἰς αὐτὰς γέγραφεν βιβλία δύο 
μὲν τῶν ἐμμέτρων. τῶν δὲ ἀμέτρων τέσσαρα. ἴῃ- 
τς ἢ οὶ enum. Aristophanem Byzantium et quivis videt nec 
fugit id A. Schottum. — "/uergor citantur in scholiis Ari- 
stoph. Avv. 1292. [v. Plutarchi Provv. II, 24.] eaedem- 
que. intelligendae :sunt Zenob. I, 54. et fortasse I, 52. 
1H, 63. «et Scholl. Aristoph.. Avv. 1463. (cfr. Zenob. 
JVs.49.). Ἔχ ἐμμέτροις excerptasea videntur quae habet 
Suidas s. v. δεξοόν [Zenob. IH, 36]* - 

5s ἀἤεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀμιστερὸν εἰς ποδανίπτρον, 

᾿ρειστοφάνης. Suidam enim Grammaticum loqui, non 
Comicum , sententia est G. Dindorfii in Fragmm. Ari- 
stoph.. p. 137.. et Prelleri Polemon.. p. 151., quem vide. 
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Adde versum. illum Hesiodium qui est apud Harpocr. in 
nott. ad Append. III, 6. et Suid. s. v. Πηλέως μάχαιρα. 

Quinque sunt paroemiographi, quorum et opera et 
nomina semel, quod sciam, commemorata sunt. Qui 
quando vixerint et quomodo functi fuerint munere suo 
licet fere non doceamur, hoc tamen loco aptissimum vi- 
debatur paucis lustrare. Primus est Theaetetus, cu- 
jus mentio apud unum Suidam fit in explicando proverbio 
Οὐδὲν πρὸς τὸν εόνυσον. Θεαίτητος ἐν τῷ περὶ 
Παροεμίας llegooouv φησε τὸν ζωγράφον ἀγωνιζόύμε- 
vov παρὰ Κορινϑίοις ποιῆσαν Ζιόνυσον κάλλεστον" τοὺς δὲ 
ὁρῶντας τά τὲ τῶν ἀνταγωνιστῶν ἔργα, ἃ κατὰ πολὺ ἐλεί- 
πέτο, xal τὸν τοῦ ΠΠαῤῥασίου ε]ιόνυσον ἐπιφωνεῖν Tí πρὸς 
τὸν Τεόνυσον; ἐπὶ τῶν μὴ τὰ προφήκοντα τοῖς ὑπουκειμέ- 
νοις φλυαρούντων: Zenob. V, 40. — Alter nobili est no- 
mine Aeschylus, si vera est conjectura Meursii et Fa- 
briei. Bibl. Graece. V, p. 106., Alexandrinus, cujus 
sententia de proverbio X«góó»sog γέλως profertur in Zeno- 
bianis V, 85., sive illa ex Didymi commentariis fluxit 
sive Zenobius adjecit de suo. — Alterutrum certe factum 
sit necesse est, quum Aeschylum praetermittat in. uber- 
rima de eodem adagio disputatione Lucillus "'arrhaeus. 
Tertius ad hos accedit ύλων ó ἸΙαροιμεογράφος, 
quem advocat Zenobius II, 45. — Cujus tamen nomen in 
codice Bodlejano 27/2o» scribi neglectum est annotari. 
Quartum. addo A pollonidem Nicaensem, qui Tibe- 
ro lmperatore floruit, v. Voss. de Hist. Grr. p. 396. 
Westerm. — Excitat ejus librum de Proverbiis Steph. Byz. 
8. V. 7egwa. — Exolsito (*gwa) δὲ καὶ μεγάλη 'EALag, 
ὡς d4nolÀovióng ὃ Νικαεὺς ἐν TO περὶ παροιμιῶν. 
Nisi is titulus corruptelam expertus est. Postremo At- 
talus nescio quis quinfum locum occupat, cujus memi- 
nit loco valde turbato Hesychius s. v.  Αορίνϑεος ξέ- 
vog: ἐπὶ τῶν τὰς ἀλλαγὰς (λαταγὰς Piersonus ad Moerid. 
p.253. Lugd., 186. Lips.: v. Append. ΠΙ, 50.) --- ἀπὸ 
τῆς παρ᾽ Εὐριπίδη Σϑενεβοίας τῷ Μελλεροφῶντι. m. χευού-- 
σης (ἀποχευούσης seriptum fuisse censet Schowius, Hem- 
sterhusius ἐπεβουλευούσης voluit, Musurus ἐπεχευούσης po- 
suit, ego ἐπιχεούσης arbitror). “ἐς δὲ ἥτταλος ἐν 
τῷ περὶ Παροιμεῶν, ἐπὶ τῶν διὰ κάλλος, ὡς ὃ ΜΒελλε- 
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gogóvigg. Hunc Attalum Stoicugyn interpretatur Fabricius 
Bibl. Graec. V, p. 106. cll. HI, p. 544. 

Ex genere autem antiquariorum, qui res historicas 
et fabulosas ad indagandas proverbiorum origines unde- 
eunque solerter corraderent fuit Aristides Paroemio- 
graphus, de quo jam dicam. [8 quo tempore floruerit 
etiamsi non exploratum est, hoc certe constat, floruisse 
post Polemonem Periegetam, cujus scrinia compilaverat, 
Stephanus Byz. s. v. ““ωδώνη: Προςϑετέον τῷ περιη- 
γητῆ Iloàzuove ἀκριβῶς τὴν “ΙΊωδώνην ἐπισταμένῳ καὶ 4 gu 
στείδη τὰ τούτου μεταγεγραφότε κτλ — Disputarunt 
de Aristide post Vossium de Hist. Graecc. p. 401. We- 
sterm, Wyttenbachius in Plut. II, 1. p. 80., Ebertus 
Cx. p. 106 sq., Prellerus de Polemone p.59 sq. As- 
sentior Prellero Milesium non distinguenti ἃ Paroemio- 
grapho. Patet ex iis quae Peellerüs- exposuit, Artisti- 
dem si non periegesin, ccrte complura opera argumenti 
historici et antiquarii condidisse, ἱστορίας. "rola, Σι- 
κελικά. — Unde explicationem habet, cur ea potissimum 
proverbia perscrutatus fuerit, quae historici essent ar- 
gumenti, Vide Zenob. VI, 11. notas ad III, 87. VI, 5. 
ad Diogenian. VIII, 58. Apostol. XilI, 12. — Quomodo 
opus suum Supriolo eficitur quodam modo ex Athe- 
naei loco XIV, 641, A. 70 κατὰ τὴν παρυιμίαν λεγόμε-- 
vuv VéBudssds ἐπιφόρημα (Zenob. I, 1) τέλος τί ἐστε 
καὶ ἐλλιμένιον, ὡς ᾿“ριστείδης φησὶν ἐν τρίτῳ περὶ 
παροιμιῶν. . Alterum librum testatur Stephanus in nott. 
Zenob. VE, 5. — Apparet igitur, Aristidem nondum par- 
oemias ex serie litterarum initialium  ordinasse, sed ut 
rerum. quandam deseriptionem et argumenti. sequeretur. 
Hausit ex co Tarrhaeus: hinc explicatur, cur Zenobius 
VI, 5. epitomator Tarrhaei congruat cum Aristide, nisi 
dud Stephanus explicationem Aristidis multo custodivit 
integrior em. j 

Priorum paroemiographorum laudes obscuravitf Lu- 
eillus ille Tarrhaeus, quae Cretae fuit urbs, vir et 
in grammaticis probe: versatus et.de historica disciplina 
eximie meritus. Explicuit' Apollonii Argonautica, v. 
Vitam. Apollonit p. XIV. Wellauer., et Weicherti librum 
de vita et carmine Apollonii p. 396. ^ Advocatur aliquo- 
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ties etiam nune in Scholl. Apoll libri primi simplici 
Tagóaiov momine: inter quos locos unus duntaxat est, 
qui non ad historiam spectet, sed ad grammaticam, I, 
1083. ^ Proverbiorum libros tres — eundem numerum 
servasse videtur Zenobius — summis laudibus exornat 
Stephanus Byz. 8. v. T&ágóa: efoíxvog ἦν ἀπὸ Tágone 
τῆς Κρητικῆς πόλεως" φέρεται δὲ τούτου τὰ περὶ nag- 
out v τρία βιβλία ἄριστα καὶ περὶ γραμμάτων καὶ 
τεγνιχὰ γλαφυρώματα, — Vide Vossium de Histor. Graece. 
p. 463. Westerm. «Τούκιλλος vocatur plerumque, ut in 
Vita Apollonii, apud Stephanum v. Αάλαρνα et Θεσσα- 
λονίχη, unde prioris loei 2fovx:og exturbandus est. — Sic 
qui “Ἱούκεος est in nostris exemplaribus Ammonii p. 9, 5. 
Valekenaer., in editione Frelloniana Αἴλλέος, apud Eu- 
slathium οἵ Apostolium, qui Ámmonium exscripserunt, 
“οὐκιλλὸος seribitur, — Adde Scboll. Dionys. 'Thrac. in 
Bekkeri Ann. p. 652. et Etym. Magn. p. 302. 

Hunc plerique omnes triverunt posteriores. | Ut quae 
ἐν πρώτῳ περὶ παροιμεῶν docuerat de ar», λόγῳ, παρ- 
οιἰμίᾳ,  derivarunt Diogenianus, Ammonius; ex Ámmo- 
nio sumpsere Eustathius,  Ápostolius, Arsenius, Pha- 
vorinus. Ea tamen ipse, modo supra probabiliter disce- 
ptavimus, debebat Chrysippo. — Conciliavit autem Tar- 
rhaeus collectioni suae celebritatem non solum excussis 
aeeurate copiis priorum, sed ipse vel peregrinationes 
suscepit ad. explorandas fabulas et narrationes singularum 
urbium, templorum, locorum; vel ex peregrinatoribus 
res patrias scrutabatur. Scholia Platonis p. 396. Bekker. 
Ἤκουσα, ὡς quoe Ἴ αρῥαῖος, ἐγχωρίων Asyov- 
TOv, ὅτι ἐν Σαρδόνε γίγνοιτο βοτάνη oshivm παραπλησία 
x1j., v. ad Zenob. V, 85. Adde Stephanum s. v. zfo- 
δώνη, qui quae de proverbio “ωδωναῖον χαλκεῖον accu- 
rate et docte tradit, ea cum explicationibus priorum ex 
Tarrhaei commentariis videtur hausisse omnia:  Aa«z& 
μέντον τοὺς ἡμετέρους, φησὶν ὃ Ἰ αὐ ῥαῖος, εἰ μὲν λάβη 
τῆς μάστιγος, οἱ δὲ ἱμάντες ἀποπεπτώκασιν. Περὶ μὲν- 
τοὶ τῶν ἐπιχωρίων τινὸς ἠκούσαμεν. ὡς ἐπείπερ 
ἐτύπτετο μὲν ὑπὸ μάστιγος, ἠχεῖ δ᾽ ἐπὶ πολὺν χρύνον, ὡς 
χειμερίου τῆς Δωδώνης ὑπαρχούσης εἰκότως εἰς παροιμίαν 
παρεγένετο. — Quae verba integra adscripsi, ut per hane 
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occasionem vindicem a violentis conjecturis Prelleri Po- 
lem, p. 61., qui tantum abest ut emendatiora reddiderit 
Stephani verba, ut aperte sententiam depravaverit. — Sie 
enim proposuit locum curandum esse, ut verba ἕως ὧν 
ὃ ἄνεμος διαμένη καὶ λάβῃ τῆς μάστιγος, -adderentur ad 
verba Aristidis quae praecedunt. In sqq. unum recte 
perspexit περὶ mutandum esse in παρά, Non vidit autem 
omnem locum sic esse scribendum: Αατὰ μέντοι τοὺς 
ἡμετέρους), q. 0. T., ἔστε μὲν λαβὴ τῆς μάστιγος, οἱ 
δὲ ἱμάντες ἀποπεπτώκασιν. παρὰ μέντοι τῶν ἐπιχωρίων “τινὸς 
ἠκούσαμεν, ὡς, ἐπείπερ ἐτύπτετο μὲν ὑπὸ μάστιγος, ἤχεν 
δ᾽ ἐπὶ πολὺν χρόνον, ὡς χειμερίου τῆς “Ιωδώνης ὑπαρχουύ- 
05g, εἰκότως εἰς παροιμίαν περιεγένετο τὸ χαλκεῖον. 

Tarrhaeum excipit Didymus ille, Grammaticus 
Aristarcheus , aequalis Ciceronis, qui tamen aetatem 
produxit ad Augustum imperatorem. — In libris prover- 
biorum, quos concinnaverat tredecim, superiorum vide- 
tur narrationes saepe dissonas et absonas convellere in- 
stituisse. — Id quod vel ex inscriptione claret: Helladins 
Photii p. 865,22. Hoeschel. "Oz: ziíóvuog negl παροιμιῶν 
δεκατρία βιβλία συντέταχε [xai] πρὸς τοὺς περὶ παρου- 
μιῶν συντεταχότας ἐπιγράψας αὐτά. Zenobius 
usurpat I1, 31. (eadem paene Diogenian. II, 39.) et IV, 
20., adde Harpocrat. in nott. Append. III, 26 et 29., 
unde quid praestiterit aegre dixeris. — Egerat praeterea 
de proverbio Zenob. HII, 36., ubi vide quae annotavit 
Leutschius et adde Prellerum de Polem. fr. CI. Postremo 
in auxilium. adhibent Scholia Platonis p. 369., de quo 
loco infra dicetur. 

Nos quantum jacturae fecerimus armhissis tot prover- 
biorum συναγωγαῖς multiplicis variaeque eruditionis copiis 
olim conspieuis ex vestigiis minime dubiis. intelligimus, 
non auguramur. Compara, ut his utar, Stephani Byz. 
locum de proverbio “ωδωναῖον χαλκεῖον cum Zenobiana 
exiguitate, praeterea vel Scholl. Pind. Isthm. II, 1. 
Maximum autem excitant desiderium Scholia Platonica, 
quae quum Platonis dialogi referti sint talibus scitamen- 
tis sermonis familiaris, persaepe in enarrandis prover- 
biis occupantur. — Proferunt antem illa Scholia bis terve 
nomina ipsa Tarrhaei atque Didymi, vide p. 369. 396. 
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[Zenob. YI, 38. V, 85.] et ipsa citandi ratione certis- 
sime arguunt, ex Paroemiographorum horreis se ista 
in suum penum ingessisse. Scilicet eorum ipsorum no- 
mina dialogorum, ad quos scripta sunt quaeque Scholia, 
a Paroemiographis plenioribus excitata ne a scholiorum 
quidem compilatoribus resecta sunt. Quo manifestum 
redditur, qua illi religione in compilandis proverbiorum 
eonstipatoribus fuerint versati. ^ Paucis defungar: sic 
p. 368. [Zenob. III, 21.] μέμνηται ταύτης Πλάτων ἐν Ev- 
9vyun, et est scholium ad Euthydemum; p. 365. [Dio- 
gen. I, 63.| Πλάτων ἐν Θεαιτήτῳ; p. 369. [Zenob. VI, 
38.] ID. Κρατύλῳ; p.374. [Diogen. ΠΙ, 37.|] Πλάτων 
ἐν Συμποσίῳ, p. 379. Πλάτων xal ἐν “ύὑσιδὲ καὶ ἐν Συμ- 
ποσίῳ, im quae omnia idem tadit, quod de prima no- 
tatione observabamus. 

Quae quum ita sint, Scholiorum Platonicorum ea 
est utilitas, ut si ea cum nostris Paroemiographis con- 
tenderis , manifesto appareat, a qta abundantia erudi- 
tonis et luxurie in quas illi angustias temporum homi- 
numque injuriis sint delapsi. Id ut nullo negotio cuivis 
persuadeatur, age juxta positis et scholiorum Platonis 
et Zenobii aliquot articulis quid rei sit experiamur mon- 
strare. 


1. Zenobius HI, 91. Scholia Platonis p. 381. 


Γλαύκου τέχνη: ἢ ἐπὶ Γλαύκου τέχνη: ἢ ἐπὶ 
τῶν ρᾳδίως κατεργαζομένων τῶν μὴ ῥᾳδίως κατεργαζομέ- 
ἢ ἐπὶ τῶν πάνυ ἐπιμελῶς καὶ νῶν η) ἐπὶ τῶν πάνυ ἐμμελῶς 
ἐντέχνως εἰργασμένων.  "In- (ἐπιμελῶς B. et Sieb.) xai 
TG00g γάρ τις κατεσκεύασε ἐντέχνως εἰργασμένων. — "In- 
χαλκοῦς τέτταρας δίσκους oU- πασὸς γάρ τις κατεσκεύασε 
τως, ὥστε τὰς μὲν διαμέ. χαλκοῦς τέτταρας δίσκους οὕ- 
τρους αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν,ν τως, ὥστε τὰς μὲν διαμέτρους 
τὸ δὲ τοῦ πρώτου δίσκον αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν, τὸ δὲ 


f * — -Φ 
πάχος ἐπίτριτον μὲν τοῦ δευ- τοῦ πρώτου δίσκου πάχος ἐπί- 
, € , 1 - , 1 τ “(ὦ , 
τέρου. ἡμεόλιον δὲ τοῦ τρί- τρίτον μὲν εἶναι τοῦ δευτέρου, 
, ^ ^ Ἢ LE 
του, διπλάσιον δὲ τοῦ τε- ἡμιόλιον δὲ τοῦ τρίτου, δὲε- 


ταρτου, καὶ κρουομένους ἐπι- πλάσιον δὲ τοῦ τετάρτου, 
τελεῖν συμφωνίαν τινά. Καὶ κρουομένους δὲ τούτους ἐπε- 
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Acysras Τλαύκον ἰδεῖν τοὺς 
ἐπὶ τῶν δίσκων φῳϑύγγους 
πρῶτον. 


2. Zenobius III, 65. 


ἣν πίϑῳ τὴν xtga- 
μείαν μανϑάνω: παροι- 
μία ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μα- 
θήσεις ὑπερβαινόντων, ἅπτο- 
μένων δὲ εὐθέως τῶν μειζό- 
vov. “Ὡς εἴ τις μανθάνων 
κεραμεύειν, πρὶν μαϑεῖν πί- 
vaxag ἢ ἄλλο τὸ τῶν μικρῶν 
πλάττειν, ἐγχειροίη. 
Δικαίαρχος δὲ φησιν ἕτερόν 
τὸ δηλοῦν τὴν παροιμίαν, οἱ-- 


πίϑῳ 


ονεὶ τὴν μελέτην ἐν τοῖς ὅμοί- 
oig ποιεῖσϑαι. ὡς κυβερνή- 
τῆς ἐπὶ τῆς νηὸς καὶ ἡνίο-- 
χος ἐπὶ τῶν ἵππων. 


PRAEFATIO. 


tv συμφωνίαν τινά. καὶ 
λέγεται ΤΠ λαῦκον ἰδόντα τοὺς 
ἐπὶ τῶν δίσκων φϑόγγους 
πρῶτον ἐγχειρῆσαι δε 
αὐτῶν χειρουργεῖν, καὶ 
ἀπὸ ταύτης τῆς πραγμα- 
τείας ἔτι καὶ ἱνῦν λὲγε- 
σθαι τὴν καλουμένην 
Ἰλαύκου τέχνην. μέμνη- 
ταν δὲ τούτου gouiotó- 
ξἕενος ἐν τῷ περὶ τῆς 
μουσικῆς ἀκροάσεως, 
καὶ Niuxoxàgo (τεμο- 
κλῆς 4) ἐν τῷ περὶ ϑεω- 
οἰας. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα 
τέχνη γραμμάτων, ἣν 
ἀνατιϑέασει Γλαύκῳ Xa- 
uio, ἀφ᾽ ἧς ἴσως καὶ ἢ 
παροιμία διεδόϑη. οὖ- 
τος δὲ xal σιδήρου xoà- 
λησεν εὗρεν, ὡς φησεν 
“Ιρόδοτος. 


2. Scholia Platonis p. 322. 


ΤΙἊαροιμία 'Ev πίϑῳ τὴν 
κεραμείαν, ἐπὶ τῶν τὰς 
πρώτας μαϑῆήσεις ὑπερβαι- 
ψόντων, ἁπτομένων δὲ τῶν 
μειζόνων καὶ ἤδη τῶν τελειο- 
τέρων. κἔχρηταν δὲ αὐτῇ 
᾿ριστοφάνης ἐν ἸΠροαγῶνε 
καὶ Πλάτων ἐν Γοργίᾳ, λέ- 
yov »τὸ λεγόμενον δὴ τοῦτο, 
ἐν πίϑῳ τὴν κεραμείαν ἐπι-- 
χειρεῖν μανθϑάνεινα καὶ ἐν- 
ταῦϑα. Maec'larrhaei sunt, 
opinor: quibus a se ex- 
cerptis alia assuit Zenobius 
aliunde petita. 


PRAEFATIO. 


3. Zenobius III, 21. 


40g Κύρενθος: παρ- 
oua ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ λεγόν- 
των καὶ πραττόντων. 

Proverbia Bodl. et Vatic. 

'O μιὸς Κύόρινϑος καὶ 
Παῖε τὸν Διὸς Κόρεν- 
ϑον: ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ πολ- 
λάκιες ἀνακυκλούντων. — Ko- 
ρινϑίων γὰρ ἐπί τινος δικαι- 
ολογίας τῆς μετὰ εγαρέων 
οὐδὲν δίκαιον ἐχόντων εἰπεῖν, 
μόνον τοῦτο ὅτε Οὐκ ἀνέξε- 
ταῦ Ó “Διὸς Κόρινϑος, 


πολλάκις λεγόντων, οἱ Με- 


γαρεῖς ἀπεκρίναντο Παῖε, 
^ * ^ fr 

παίεὲ τὸν Zi0g Kopev- 

9ov' ὅϑεν παροιμία. 


XVI 
3. Scholia Platonis p. 368. 


à - 3 
“εὸς Αὀρινϑοςφ: ἐπὶ 
τῶν ἄγαν" μὲν ὑπερσεμνυνομέ- 
vov, καχῶς δὲ καὶ πονηρῶς 
» , ^ * 
ἀπαλλαττόντων. τῶν γὰρ Ko- 
ρινϑίων βαρέα τοῖς Πεγα- 
θεῦσιν ἀποίκοις οὖσιν ἐπιτατ- 
τόντων τὸ μὲν πρῶτον ὑπή- 
ε L] er ΕΣ 
κουον. ὡς δὲ ὕβρεως οὐδὲν 
ἀπελίμπανον οἱ Κορίνϑιοι, 


᾿ ἐλπίσαντες οἱ εγαρεῖς οὐδὲν 


ἂν παϑεῖν ἀποστάντες, παρα- 
χρῆμα τῶν ἈΑορινϑίων ἀφί- 
στανται. πέμπουσιν οὖν πρέ- 
σβεις οἱ ΚΑορίνϑιεοε κατηγο- 
ρήσοντας τῶν εγαρέων, οἵ 
παρελϑόντες εἰς τὴν ἐκκλη- 
σίαν ἄλλὰ té πολλὰ διεξήεσαν, 
καὶ τέλος ὅτι δικαίως ἂν στε-- 
νάξειεν ὁ “Ιιὸς Κόρινϑος ἐπὶ 
τοῖς γιγνομένοις. εἰ μὴ λή- 
ψόνται δίκην παρ᾽ αὐτῶν. ἐφ᾽ 
οἷς παροξυνϑέντες οἱ Mtya- 
ρεῖς τούς τὲ πρέσβεις παρα- 
χρῆμα λίϑοις ἔβαλον, καὶ 
μετὰ μικρὸν ἐπιβοηθησάντων 
τινῶν τοῖς Κορινθίοις καὶ 
μάχης γενομένης νικήσαντες, 
φυγῇ τῶν Κορινϑίων anoyo- 
ρούντων, ἐφεπόμενος καὶ 
κτείνοντες ἅμα παίειν ἀλλή- 
λοις τὸν Φιεὸς Κόρινθον ἐχέ- 
λέυον. μέμνηται δὲ ταύτης 
᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς δατρά- 
χοις., λεέγων᾽ 

"AAA. ἢ Διὸς Κόρινϑος ἐν 

τοῖς στρώμασιν, 

καὶ ἐν Ταγηνισταῖς καὶ Egqo- 
ρος ἐν πρώτῃ ἱστοριῶν καὶ 


» 


XVIII PRAEFATIO. 


Πλάτων EvOvOruo. ἄλλοι δὲ 
ἐπὶ τῶν ἐπ᾿ οὐδενὶ τέλει ἀπει-- 
λούντων φασὶν εἰρῆσϑαι τὴν 
παροιμίαν. Μεγαρεῦσι γὰρ 
υὡρμημένοις ἀφίστασϑαι, ἐπι- 
λέγειν τὸν Κορίνϑιον » Οὐκ 
ἀνέξεται ταῦτα ὃ “ἰὸς Αὐ- 
ρινϑος. « μέμνηται ταύτης καὶ 
Πίνδαρος. 


Ex quo articulo hoe satis patet, "Tarrhaeum vel Di- 
dymnum priorem explicationem habuisse ab Demone, cu- 
jus enarrationem ad verbum paene consentientem sugge- 
runt Scholia Pind. Nem. VIL. fin. — Altera adjungitur, 
quam olim nec a Tarrhaeo Didymove omissam arguunt 
collectiones Bodl. et Vat., quae pristinam formam in Ze- 
nobianis misere afllictam servaverunt integriorem. | Quae- 
cunque autem proverbia in Scholiis Platonicis exstant in 
Zenobianis et reliquis collectionibus desiderata, ea omnia 
arbitror ex. iisdem "Tarrhaei Didymique libris ducta esse. 
Ubi autem Scholia ἃ Zenobianis ita discrepant, ut altera 
alterum | interpretem 'compilasse patescat: —Zeuobius for- 
tasse Tarrhaeum secutus erat, Scholia Didymum, vel 
inversa ratione. — Illud universe tenebis, Epitomatorum 
nostrorum jmanus indoctiores locos scriptorum maxime 
inducere solitas fuisse, quippe qui amplo apparatu doctri- 
nae haud aegre carerent. 

In Platonis proverbia nescio quem singulari eura com- 
mentatum fuisse apparet ex scriptore Anonymo deIncredi- 
bilibus, quem post Leonem Allatium edidit 'Th. Gale in 
Opusce. Mytholl. p. 88sq. Verba haec sunt: Παροιμία τις 
φάσκειν “εδιὼς τὴν σαυτοῦ σκιάν. διδάσκει δὲ δεδιέναι 
τὴν περὶ τὰ ἔσχατα ὡς πρῶτα σπουδὴν, ὄλεθρον ἡμῖν ἐνάγου- 
σαν τῆς ψυχῆς. ἤτοι ἀφανισμὸν τῆς ἀληϑοῦς τῶν πραγμάτων 
γνώσεως καὶ τῆς “προρηκούσης αὐτῇ κατ᾽ οὐσίαν τελειότητος. 
οὕτως ὃ εἰς τὰς παρὰ Πλάτωνι Ilagocutac γράψας. 
Qui quidem qualiseunque demum fuit — de philosophorum 
grege eum fuisse facile tibi persuadebis, si ex ungue licebit 
leonem — vel post nostrorum scholiorum tempus scripsit 
vel a compilatoribus eorum spretus est. —Doctius Scholia 


PRAEFATIO. XIX 


981. Bekker. Τὴν αὑτοῦ σκχεὰν δέδοικεν: ἐπὶ τῶν 
σφόδρα δειλοτάτων. μέμνηται ταύτης ᾿“Ιριστοφάνης Παβυλω- 
νίοις. p. 62. Dindorf., 22. Fritzsch. 

Exstat aliud monumentum ex vetustate casu quodam 
felici ad nos transmissum, quod quantum olim homines 
litterati in. enodandos proverbiorum laqueos impenderint 
studit et eruditionis planissime declarat. Id ego mona- 
mentum ab hac parte disputationis nostrae haudquaquam 
alienum hoe loco reponendum arbitrabar. — In mente ha- 
beo Marcelli disputationem περὶ τῶν παρ᾽ ἽΒλλησε zagot- 
Mr, de qua olim haec scripsit A. Schottus Praefat. p. 
XV. Gaisf. : » De proverbiorum origine et ad explicandum 
difficultate sic. Eusebius Caesariensis Episcopus libro I. 
de tribus contra Marcellum Ancyranum Episcop., quos 
seripsisse Eusebium Socrates testatur Ecclesiasticae hi- 
storiae lib. I. cap. 25. Quod opus cum tribus de Eccle- 
siastica "Theologia ejusdem libris adversus eumdem Mar- 
eedlum, quia ineditum adhuc delitescit apud Britannos, 
qua fide accepi, hie repraesento.« — Haec Sehottus. 
Nempe Marcellus Ancyrae Episcopus a. 336. — Constantino 
Magno obtulerat librum, quo suspicionem Arianismi et 
Sabellianismi elueret. — Quem redarguit Eusebius Pam- 
phili in eo opere quod inscripsit: 7ὰ κατὰ “͵αρκέλλου 
τοῦ τῆς .f7xvgag ἐπισκόπουι | Hine excerpta haec est par- 
icula, v. Reinesii Varr. Lectt. HI, 6. p. 442. Auctio- 
rem locum exhibuit Gaisfordus , qui haec annotavit: 
Hune locum cum Schotto cominunicaverat Ricardus Mon- 
lacutius, ipso teste in annotat. p. 12. col. b. extr. ed. 
Paris. 1628. — Nos integriorem et emendatiorem paulo e 
MSS. Bodl. [E 1. 10 et 11.] dabimus sub finem hujus 
Praefationis. Nec pauca aliis corrigenda relinquimus. « 
Dedit Gaisfordus p. XNI1 sqq. ^ Numeros paginarum 
Gaisfordi ad oram signavi. ^ Ego vero licet gravissimos 
quosdam locos si non sanasse, at propius tamen ad sen- 
lentiae sanitatem adinovisse mihi videar, quaedam tamen 
acutioribus ingeniis persananda reliqui. 


ΧΧ PRAEFATIO, 


MAÁAPKEAAOY ΠΕΡῚ ΤΩΝ IlAP' 'EAAHSASI 
HAPOIMIAÀN. 


Οὐδὲν ἄτοπον οἶμαι ἐν τῷ παρόντι ὀλίγον τῶν ἔξωϑεν 
ὑπομνῆσαί σε παροιμιῶν" ᾿Α4λλ᾽ ἢ τέϑνηκεν ἢ διδάσκει 
γράμματα. Ταύτην τὴν παροιμίαν πρὸς μὲν τὸ φαινόμε- 
vov τοῦ γράμματος ὑπολάβοι ἄν τις κατὰ τῶν γράμματα δι- 
δασκόντων εἰρῆσθαι, ἐπεὶ καὶ ἕτερός τις τῶν παρ᾿ αὐτοῖς 
ἐδίδασκες γράμματα, ἐγὼ δ᾽ ἐφοίτων ἔφη" τὸ δ᾽ οὐχ 
οὕτως ἔχειν οἱ τὰ ὑπομνήματα γράψαντες ἔφασαν" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
᾿,᾿ϑηναίους Σικελιώταί gam πολέμῳ νικήσαντες μόνους ἔσω- 
ζον τοὺς παιδείαν σκηπτομένους y διδασκάλους αὐτοὺς τοῖς 
παισὶν ἄγοντες, τοὺς δ᾽ ἄλλους πάντας ἐφόνευον, ἐξ αὐτῶν 
τινας φυγόντας καὶ ἐπανελϑόντας ἐρωτωμένουρ τὲ ὑπ᾿ ᾿,χϑη- 
“ναίων περὶ τῶν διαφϑαρέντων αὐτοῖς ἔφασαν elgnuevon ἀλλ᾽ 
ἢ τέϑνηκεν, ἢ διδάσκει γράμματα. T δὲ καὶ τὸ i$ 
τὴν μάχαεραν; νομίπειεν ἂν "s εἰρῆσϑαις te 00 πρό- 
τερον τὰ περὶ αὐτῆς λεγόμενα) πάντως nov διὰ τὸ τὴν ϑυο- 
μένην αἶγα εἰς τὴν μάχαιραν ἀφορᾶν εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν, 
ἀλλ᾽ οὔ τινες τοῦτ᾽ ἔφασαν οἱ παλαιοί" οὐδὲ γὰρ παροιμία 
ἣν ἂν ἡ λεχϑεῖσα, εἴγε τοῦϑ᾽ οὕτως εἶχεν, (τοῦτο γὰρ ἀκό- 
AovOov ἣν ἐκ τῶν φαινομένων ἐννοεῖν,) ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἑἕαυ- 
τοῖς κακὰ προξενούντων εἰρῆσϑαι rotto φασίν. 
Φασὶ γὰρ Μήδειαν ἐν Κορίνϑῳ τὰ τέχνα ἀποκτείνασαν κατα- 





1) Libri Οὐδὲν γὰρ ἄτοπον. 

6) Demosthenes in Aeschinem, de Cor. p. 315, 7. Libri 
ἐδιδάσκετο. Correxit Gaisfordus. — Οἵ. Zenob. IV, 17. 

7) οἱ τὰ ὑπομνήματα γράψαντες sunt qui infra audiunt οἱ τὰς 
παροιμίας ἑρμηνεῦσαν προελύμενοι, | Paroemiographt. 

10) Legebatur ἐξ αὐτῶν ὃ ἑ τενας. 

12) m: τῶν διαφϑαρέντον scripsi: legebatur ὀτερέ vivo» 


διαφερόντων. Sponsor Zenob. IV, 17. Οἱ οὖν διαφεύγοντες εἰς 


^ Ag9qvac καὶ ἐρωτώμενοι igi. τῶν ἐν Σικελίᾳ ἔλεγον Ἢ τέϑνηκεν ἢ 
διδάσκει γράμματα. 

14) Haec pessime mulcata sic ferebantur: Τὶ δὲ καὶ τὸ .4it 
τὴν μάχαιραν νομίσειεν ἄν τις εἰρῆσϑαι T μὴν & ϑιεῶ πρύτερον τὰ 
π. α. λεγόμενα πάντων που, διὰ τὴν ϑυομένην κτλ. Probabiliter ca- 
stigasse mihi videor. 

17) οἵτινες. Fortasse οὐ μὴν vel οὔτι. 

19) Similiter nostri Paroemiographi: vide ad Zenob. T, 27. 


ΧΧΕΙ͂, 


xx 
10 


15 


20 


PRAEFATIO. XXI 


xgÜwee τὴν μάχαιραν αὐτόθε' τοὺς δὲ KoguwOlovg κατὰ yon- 
σμὸν αὐτοῖς. αἶγα μέλαιναν ἐναγίζοντας ἀπορεῖν μαχαίρας" τὴν 
δὲ αἷγα σκάλλουσαν τῷ moÓi τὴν ηδείας ἀνευρεῖν μάχαιραν 
καὶ αὐτῇ τυϑῆναι. Τὲ δὲ τὸ “4λες δρυὰς σημαΐνδε φησί 
τίς; οὐ γὰρ δυνατὸν ἐκ τοῦ προχείρου γιγνώσκειν τὴν παρ- 
οἰμίαν. Οἱ παλαιοὶ, ὡς ἔφασαν, πρὸ τῆς τοῦ σίτου γεωρ--: 
γίας βαλανηφαγοῦντες,. ἐπειδὴ ὡς οντο ὃ καρπὸς οὗτος 
ὕστερον ἐδρέϑη, ἐκείνῳ προφέχοντες τὸν νοῦν, καὶ τῇ μετα- 
βολῇ προςχαίροντες, “λὲς δρυὸς ἔλεγον, καὶ τοῦτο τὴν 
παροιμίαν ἔφᾳσαν εἶναι. “ὐϑὲς τὲ ἑτέρας παροιμίας ὑπὸ 
πλείστων τῶν παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν ἐν πλείστοις καὶ διαφὅροις 
βιβλίοις εἰρημένης, τίνα περὶ αὐτῆς γεγράφασιν οἱ τὰς παρ-- 
οἐμίᾳς ἑρμηνεῦσαι προελόμενος ἀναγκαῖον ἐν τῷ παρόντε μνη-- 
μονεῦσαι, [ἀλλ᾽] fva ἐλέγξωμεν "ΑΙστέριον καὶ ἀπὸ τῶν ἐξω--: 
ϑὲν αὐτὸν μαϑημάτων, εἰδύτα μὲν ἀκριβῶς τὸ τῆς παροιμίας 
ἐξαίρετον, ὃν δὲ τῷ παρόντε ἄγνοιαν προςποιηϑέντα, ἵνα 
τὸ ἑαυτοῦ βούλημα διὰ τῆς τοῦ παροιμιώδους ῥητοῦ χρήσεως 
πιϑαᾳνῶς κατασκευάζειν δόξη. Ἔστι δὲ Ἰλαύκου τέχνη. 
Ταύτης οἱ ἔξωϑεν σοφοὶ τῆς παροιμίας. μνημονεύσαντες. 
διαφόρως αὐτὴν ἐξηγήσαντο" ὃ μὲν γὰρ αὐτῶν τις ἔφη; 





2) Dissidet narratio Paroemiographi quem ob oculos habe- 
bat Marcellus ab iis quos nosmetipsi versamus manibus. Etenim 
quod ab editoribus post v. αὐτοῖς interpolatum erat vocabulum 
δοθέντα, fidenter expuli jubentibus et libris MSS, et ipso tenore 
disputationis. — Sic Marcelli auctor. facit Corinthios liberis Me- 
deae a matre trucidatis ἐναγίσματα offerri: reliqui de ϑυσίᾳ Junoni 
Acraege ἃ Medea vota loquuntur. Recte vero me sententiam 
Marcelli enucleasse commonstrat vox ἐναγίζειν et aif μέλανα, Nec 
concinunt in eo, quod nostri Paroemiographi non ensem Medeae 
occultatum narrant, sed eorum qui in id negotium conducti ca- 
pram adduxissent: τῶν κομισάντων μισϑωτῶν. 

4) “Ἅλις δρυός] confer Zenob. II, 40. 

6) ὡς ἔφασαν. latellige et hic et infra τοὺς τὰ ὑπομνήματα 
γράψαντας. 

12) Legebatur τινα. 

14) ἀλλ᾽ uncis inclusi. 

15) αὐτὸν. aut secludendum videtur aut in αὐτῶν mutandum. 
Τὰ ἔξωϑεν. μαϑήματα sunt quae ad gentiles per(nent, ut infra oi 
παρ᾽ αὐτοῖς σοφοὶ docti gentiles. 

17) Fortasse παροιμεωδῶς, 


10 
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XXI PRAEFATIO. 


-— P, ] , r, , ᾿ r, »Ἥ" 
7λαῦκόν -wa ἐπιστήμονα τέχνης τινὸς γεγονότα, "Y πολλῷ 


οὖσαν ϑαυμασιωτάτην ἀπολέσϑαι ἅμα ἐχείνῳ κατὰ ϑάλατταν, 
μηδενός πω διακηκούότος αὐτῆς.  "Ersgog δὲ τὴν ἐπ᾽ ἄκρον 
μουσικῆς ἐμπειρίαν μαρτυρήσας τῷ Τλαύκῳ, τοὺς κατασκευα- 
σϑέντας ὑπ᾽ αὐτοῦ δίσκους χαλκοῦς φησὶ τέσσαρας πρὸς τὸ 
ἐμμελῆ τινὰ τῆς κρούσεως τὴν συμφωνίαν τῶν φϑύγγων ἀπο-- 
τελεῖν, ἔνϑεν τε εἰρῆσϑαν τὴν παροιμίαν. "“λλος δέ τις 
᾿Αλυαττικῶν ἀναθημάτων φησὶν ἀνακεῖσθαι κρατῆρα καὶ ὑπου-- 
κρατήριον ϑαυμάσιον, 7λαύχκου Χίου ποίημα.  "Ertgog δὲ 
lAaUxov αὐτὸν ἀναϑεῖναν εἰς Δελφοὺς τρίποδα χαλκοῦν, οὕτω 





1) Legebatur: 1 λαῦχόν τινα ἐπιστήμονα τίχνης τινὸς γεγονότα, 
1 πολλῶν οὖσα ϑαυμασιωτάτην, ἀπολέσθαι ἅμα ἐκείνῳ κατὰ ϑάλατταν. 
Post γεγονότα fortasse excidit εὐδοκεμῆσαν vel simile verbum.  Re- 
liqua certa medela restitui. Ceterum hanc primam explicationem 
ignorant nostri Paroemiographi. Quaeritur jam, quis ille fuerit 
Glaucus, quae illa τέχνη. Fuit, si recte conjicio, Glaucus 
Anthedonius, qui quum nobilissimus piscator pisces a se captos 
contactu herbae cujusdam reviviscere et in mare resilire vidisset, 
gustata ea herba ipse quoque in mare se praecipitavit et deus 
marinus factus esse perhibetur, ὃ τὴν ἀείζων ἄφϑιτον πόαν φαγὼν, 
quae sunt verba Aeschyli in Glauco Pontio, v. Hermanni Opuscc. 
JI, p.64 sq. Scholia Apoll. Rhod. I, 1310. Εἶτα ὡς ἐς ἄκρον yz- 
ρως ἤρχετο, μηκίτυ φέρων ἐδίσκευσεν ἑαυτὸν εἰς ϑάλασσαν καὶ ἐτιμήϑη 
ὡς θαλάσσιος δαίμων. — Illa ars sanequam pretiosa οἱ πολλῷ ϑαυμα- 
σιωτάτη cum Glauco ἀπώλετο κατὰ ϑάλατταν, 

3) Ἕτερος. Scholia Plat, p. 381. et Zenob. II, 91. — supra 
excitavimus — Hippasum dicunt κατασχευάσαν χαλκοῦς τέτταρας Ói- 


cxov;, quorum concentum primus viderit Glaucus. Marcelli auctor 


ipsum Glaucum fabricasse scripserat. 

3) Legebatur ἐπ᾿ ἀκρῶν. De locutione ἡ ἐπ᾿ ἄκρον μουσικῆς 
ἐμπειρία et similibus paucula Jacobsius in Anth. Palat. p. 206. 

D) sq. An zog τὸ ἐμμελὲς τῆς κρούσεως τινὰ συμφωνίαν ! ἷ 

7) Fortasse ὅϑεν εἰρῆσϑωι. — Αλλος δέ τις] confer He- 
rodotum I, 25. ᾿“λυάττης ὃ “υδὸς --- ἀνέϑηκε ἐς Δελφοὺς κρητῆρά τε 
ἀργύρεον μέγαν καὶ ὑποκρητηρίδιον σιδήρεον κολλητόν, yc ἄξιον διὰ 
πάντων τῶν ἐν Δελφοῖς ἀναθημάτων, 1 λαύκου τοῦ Χίου ποίημα, ὃς 
μοῦνος δὴ πάντων ἀνθρώπων σιδήρου κόλλησιν ἐξεῦρε. Cfr. Pausan. X, 
16, 1. et Wesselingii notam. Ceterum a Glauco Chio similiter 
derivabat proverbium Dionysodorus Hesychii, quem adscripsimus 
supra p. VII. Sed universe ille, nec cogitans, ut videtur, de 
donariis Alyattae. 

9) Haec aliunde non nota sunt. Verba mire oorrupta sic 
videntur refingi probabiliter posse: otro δημιουργήσαντα ἐντέχνως 
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δημιουργήσαντα, ὦ τοῖς παχέως τὲ κρουομένου, τούς τε 
πόδας. ἐφ᾽ ὧν βέβηκε, καὶ τὸν ἄνω περικείμενοι καὶ τὴν 
στεφάνην τὴν ἐπὶ τοῦ λέβητος καὶ τὰς ῥάβδους διὰ μέσου τε-- 
ταγμένας φϑέγγεσθαν λύρας φωνῆ. Καὶ αὖϑις ἕτερος ἀπὸ 
Ιλαύκου τινὸς δόξαντός τε πλέον πεποιηκέναι, εἰρῆσϑαι τὴν 
παροιμίαν. "Ogg ὅπως τὸ δυςχερὲς τῆς παροιμίας καὶ διὰ 
τούτου δείκνυταν, διὰ τοῦ μηδὲ ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἑρμηνείας 
στῆναι τοὺς τὴν παροιμίαν ταύτην ἐξηγήσασϑαι βουληϑέντας " 
οὕτω δυςεύρετέν τὸ πρᾶγμα τὸ τῆς παροιμίας καὶ παρὰ τοῖς 
ἔξωϑεν εἶναν δοκεῖ. “Διὸ καί τις τῶν παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν συν- 
αγαγὼν τὰς ὑπὸ πολλῶν καὶ διαφόρως λεχϑείσας παροιμίας, 
εἰς αὐτὰς γέγραφε βιβλία δύο μὲν τῶν ἐμμέτρων, τῶν δὲ 
ἀμέερων τέσσαρα, Ταύτας δὲ παροιμίας ὠνόμασαν oi ἐξω- 
ϑὲν δι᾿ οὐδὲν ἕτερον, ἐμοὶ δοκεῖν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ταῖς τοῦ 
σοφωτάτου “Σολομῶνος παροιμίαις ἐντυχόντες καὶ γνόντες δι᾿ 
αὐτῶν ὅτε οὐδέν ἐστιν ἐκ τοῦ προχείρου σαφῶς τῶν ἐν αὐταῖς 
εἰρημένων μαθεῖν" καὶ αὐτοὶ ζηλῶσαι τὸ προφητικὸν βουλη- 
ϑέντες γράμμα, τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ γεγράφασι τρόπον, εἶτα, 
ὡς μηδὲν ἕτερον ὄνομα κυριώτερον ἐκείνον ἐπινοῆσαι δυνη- 
ϑέντες, καὶ ταύτας παροιμίας ὠνόμασαν. 


— À 


Haee hactenus. Sequitur ut in eam aetatem descen- 
damus, qua studia litterarum Graecarum sub imperato- 
ribus Romanis novo fervore instaurata ad rhetoricas po- 
tissimum ἐπεδείξεεις dirigebantur. — Etenim. saeculis post 
Chr. nat. altero et tertio. sophistarum qui tum diceban- 
tur, studia laetissime efllorescebant, qui veneribus omni- 


— n —— 


(v. Zenob. II, 91.), ὥστε xgovpivov T. v. π. ἃ. ὧν β. καὶ τὸν ἄνω 
περικείμενον λέβητα καὶ τὴν στεφάνην τὴν ἐπὶ τοῦ λέβητος καὶ τὰς 
ó. τὰς διὰ κελ. 

4) αὖϑις ἕτερος] Haec quoque nova explicatio, quae numero 
quinta est. Anne relabitur ad eam enarrationem , quam tangunt 
Scholia Platonis, «quae est de τέχνῃ γραμμάτων a Glauco Samio 
reperta ! 

12) Legebatur γεγραφέναι. τῶν μέτρων codices: correxit 
Schottus. — De Aristophane vidimus supra p. X. 

13) οἱδ᾽ ἔξωϑεν Gaisfordus. 


17) Post v. μαϑεῖν incisionem posui majorem. 
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bus et illecebris orationem exornare allaborabant. — Nee 
proverbiorum illi incuriosi erant, quae teste Demetrio 
de Eloe. CLVII. in ταῖς ἐν τοῖς πράγμασι χάρισι cense- 
bantur.  Exstitere igitur, qui in gratiam comendae ora- 
tionis studiosorum ' proverbia a superioribus Paroemiogra- 
phis sedula cura conquisita in commodiorem et habiliorem 
formam concinnarent. Quo in negotio ita se facillime 
satisfacere posse arbitrati sunt desideriis aequalium, si 
quae ab antiquioribus uberrime essent disputata in epito- 
mae angustias coartassent. [1 libri proverbiorum ex or- 
dine litterarum consertorum quum propter modicum am- 
bitum valde expeterentur, factum est, ut copiae prierum 
paullatim de manibus hominum exceussae sordescerent et 
'novieii libelli frequenter descripti interitum effugerent 
soli. — Accessit lexicorum rhetoricorum multitudo; quae 
qui condebant ut sanam dicendi consuetudinem oratorum 
Atticorum et condunenta. sermonis commendarent aequa- 
libus suis, nec proverbia appendere neglexerunt. 

In sophistis illis principem locum assigno Zenobio, 
de quo haec perscripsit Suidas s. v. Ζηνόβιος.» σοφι- 
orig, παιδεύσας ἐν “Ῥώμῃ éni ΄δριανοῦ Καίσαρος. "Eyga- 
ψὲν ἐπιτομὴν τῶν παροιμιῶν “Φιδύμου καὶ T'ag- 
ῥαίου ἐν βιβλίοις τρισὶ (βιβλίᾳ y' codex V), “ήειά- 
φθασιν ᾿"λληνικῶς τῶν “στοριῶν Σαλουστίου τοῦ “Ῥωμαϊχοῦ 
ἱστορικοῦ καὶ τῶν καλουμένων αὐτοῦ βελῶν (Βέλλων), It- 
νεϑλιακὸν εἰς ᾿“δριανὸν Καίσαρα καὶ ἄλλα. — Proverbiorum 
collectionis ex Didymi et Tarrhaei ubertate compendi- 
factae meminere pauci scriptores veteres; Scholia Arist. 
Nubb. 134. Ζηνόβιος (vulg. Ζηνόδοτος correxit Her- 
mannus.) ὁ τὰς Ταῤβῥαίου καὶ Διδύμου παροιμίας 
ἐπιτεμών" quae sequuntur ex Zenob. III, 87. sumpta 
eximie concinunt cum nostris, — Unde suspicere, Zeno- 
bianam farraginem satis integram ad hanc aetatem propa- 
gatam esse. — Modo constaret, mon esse illud Scholium 
novieium. — Nec trium librorum ulla in nostris significa- 
fio superest; in Centurias dispescuit Erasmi institutum 
secutus A. Schottus. ^ Praeter illud Scholium titulo 
paullulum variato Anonymus Scholiasta Aristot. Rhetor. 
lib. II, p. 42. laudat Zenobium: ὡς ὁ Αρατερός φησιν 
ἢ «Δοῦρις ἐν τῷ βῦνῳ τῶν παροιμιῶν Zuvofgiov ἀπὸ 
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τοῦ Tagóaíov, quae spectant ad Zenob. IT, 28.  De- 
nique Tzetza Chill. VIH, 18. quum ait: "Ev παροιμίαις 
AZ4íüvuog x«l Jaséuiue γράφουσεγ in mente habet 
Zenob. I, 83. 

Videtur Zenobius fuisse primus, qui proverbia ex 
ordine litterarum disponeret, sgiquidem ad amussim exi- 
genda est inscriptio libri, quae haec est: Ζηνοβίον ine 
τομὴ (ἐκ addit cod. Paris.) τῶν T«góaiov καὶ 4:0v- 
pov συντεϑεισῶν (συντεϑεῖσα verissime cod. Par.) κατὰ 
στούχεῖον, — Probavit autem illum morem, qui ordi- 
nem litterarum elementarem non religiose custodiret, sed 
litterae initialis solius haberet rationem. — Ego vero qui 
Zenobium satis integrum ad nos pervenisse dicebam, rem 
universe spectabam. — Sunt enim quae in libris excide- 
runt, sunt quae praeter mentem auctoris furtim infarta : 
illa eulpa vel librariorum vel tinearum, vel casu deni- 
que aliquo haee prava aemulatione usurpantium inter- 
polatomum. — Veluti narrationes fabulosac, quae ab ipso- 
rum explicatione proverbiorum remotiores sunt, male 
ilatas esse, fidem facit codicum Bodlejani et Vaticani 
comparatio, qui quidem istis deliciis ex Apollodori Bi- 
bliotheea maximam partem compilatis carent. In eundem 
censum venire videntur excerpta illa ex νομίμοις βαρβαρε- 
xoig V, 25., quae proverbio JVógog καὶ χώρα adhaese- 
runt, Est abi emergunt quae ab ipso Zenobio ne po- 
tuerunt quidem inseri nedum a 'l'arrhaeo Didymoque pro- 
fieisci, ut IV, 32. . Menandri Protectoris memoria, ei 
modo Protector, Justiniani et Mauricii Imperatorum ae- 
qualis, intelligendus est; sic I, 17. ᾿ψυενδεὴς ὃ ϑεὸς 
ab homine Christiano inculcatum statuimus. . Fraudem 
coarguit hoc quidem loco vel id, quod lemma excipit 
vox παροιμία. — Unde patet ex Scholio aliquo lexicove 
proverbium interpositum esse. — Motam a Saxio de Lu- 
ciano a Zenobio Diogenianoque commemorato dubitatio- 
nem composuere tamen HRankii mei rationes de aetate Lu- Ὁ 
ciani initae, v. de Hesychio p. 66. 

Ceterum Zenobii ipsius interdum videtur in excer- 
pendis Didymi "Tarrhaeique copiis defecisse industria. 
Auctoritates enim seriptorum qui usurpassent proverbia 
prout lubuit vel adscripsit vel neglexit: quid quod in 
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singulis partibus libri sibi non constitisse videtur homi- 
nis sedulitas. In quinta maxime centuria videmur nobis 
observasse fuisse industrium. — Quum autem Zenobius 
diversos sequeretur auctores, forsitan hie illic vestigia 
diversorum fontium indagaveris. —Velut Zovveg δικάζει 
et BovA/lag δικάζει 11, 67 et 86. arguere videntur, alte- 
rum fortasse ex 'l'arrhaei fide, alterum ex Didymi rece- 
ptum esse, Quanquam nec illud absurdum. fuerit sta- 
tuere, idem proverbium vel a librariis vel per usum de- 
pravatum occasionem dedisse formae alii, specie diver- 
sae, re eidem: vide IV, 88. — Raro Zenobius ipse di- 
versorum auctorum discrepantiam. annotavit, ut II, 95, 
Τριχῆ ἀναγράφουσι — hoc verbum proprium est et pecu- 
liare in Paroemiographorum opera — τὴν παροιμίαν, quod 
tamen potuit repetere ex Tarrhaeo Didymove.  Inter- 
dum ambigas, utrum epitomae auctori an librariis cri- 
men peccatorum imputes. Nam inepte contracta oceur- 
runt, cujus stuporis vix liceat ipsum Zenobium reum 
postulare. Ut V, 15. Demonis sententia, quam minus 
eorrupit Harpoeratio, pessime decurtando obscurata est. 
Adde HI, 3. 10. 23. IV, 55. 86. V, 5. 7. VI, 3. 42. 
ibique notata. — Quae magis inclinat animus ut maximam 
cerle partem ab indoctis librariis depravata arbitrer, quam 
ita de manu Zenobii exiisse. — Quaedam lacunae ope co- 
dicis Bodlejani praeter spem expletae sunt, velut VI, 15. . 
ex codice illo sarsi hiatum, quem Gaisfordus Praef. p. 
VII. nonnisi integrioris ope codicis curari posse putavit. 

De codicibus et editionibus Zenobii haec narrat Gais- 
fordus Praef. p. VI:  »Zenobius primum typographiae 
ope vulgatus est Florentiae apud Juntam 1497. 4., | qui 
liber propter eximiam raritatem non Schottum modo fe- 
fellit, sed etiam Fabricium... Is nonnunquam in biblio- 
thecis inter codd. MSStos recensetur, veluti in Lauren- 
tiana apud DBandinium T. II. p. 358, et in Bodleiana, 
Catal. MSS. Angliae et Hiberniae p. 118. n. 2290, 18. 
Editionem Aldinam, quae non siünpliciter. Zenobium, 
sed proverbia aliunde, maxime e Suida, congesta exhi- 
bens Aesopo subjuncta est Venet. 1505. fol., subinde 
citat Schottus, v. g. I. 41. p. 241. ego non nisi in lo- 
cis suspectis consului, idemque dictum sit de ed. la- 
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ganoensi1535; utraque enim pendet ex Florentina, quam, 
quum codicis manuseripti instar sit, summa eum eura 
perlustravi, ejusque lectiones littera F distinctas ubique 
in annotationibus reposui. ^ Conferendum porro curavi 
codieem Parisiensem (P.) n. 3070" *) membranaceum, saee. 
XII, ipse usurpavi Harleianum Musei Britannici (H.) 
n. 9662. qui neseio an ex Parisiensi descriptus sit. Ambo 
certe ex eodem fonte ;anarunt. — Etsi horum librorum 
ope vitia nonnulla emendare potui, haud pauca tamen 
etiamnum restant tollenda. ^ Nec a librariis solum, sed 
a bibliopego damni nonnihil passus est Zenobius: vid. 
1, 30. H, 59. VI, 15. Duo priora loea persanavi : 
quae post tertium conspicltur lacuna non. nisi integrioris' 
codieis ope explenda est. « ΟΝ 
Aequalis Zenobii fuit Diogonianus lsrscleeie: 
de cujus nomine, aetate seriptisque disputatio est. Ran- 
kii nostri de Hesychii Lexic. p. 91 eqq. Audiamus Sui- 
dam: “εογενειανὸς ZlgarAslug^crégag, οὐ τῆς Πόντου, 
γραμματικός, γεγονοξ καὶ αὐτὸς ἐπὶ ᾿᾿δριανοῦ βασιλέως. --- 
Kore δὲ αὐτοῦ βιβλία vabra* “έξις παντοδαπὴ κατὰ στοι- 
χεῖον ἕν βιβλίοις ἐ" ἐπιτομὴ δέ ἐστε τῶν Παμφίλου λέξεων 
βιβλίων € καὶ τετρακοσίων (£ καὶ ἐνενήκοὐτα Memsterhusius) 
καὶ τῶν Zonvgiovog*. ᾿ἐπιγραμμάτων ᾿᾿Ἰἠνθολόγιον, Περὶ 
ποταμῶν, λιμνῶν, κρηνῶν, ἀκρωρειῶν,. Περὶ ποταμῶν 
κατὰ στοιχεῖον ἐπίτομον ἀναγραφὴν. Ubi quum 
frustra quaeratur Paroemiarum ab ipso cóngestarum me- 
moria, Schottus et post Schottum Kusterus, quos ^negi 
ποταμῶν liber duplex admonuisset, |^ -560i παροιμιῶψ͵ 
κατὰ or. im. ἀναγραφὴν sufficiendum judicaverunt, Eaque 
emendatio tam certa est, ut mirer. reluetatos  esse' et 
Rankium de Hesych. p. 58. artificiosius quam vete dispa- 
tantem, et F. Th. Welckerum, qui. in censura libri 
Rankiani Mus. Rhen. Nov. 1834, p. 430. in eam sen- 
teutiam discedit, πὲ nostram Diogeniani nomine insigni- 
tam collectionem ab eo auctore plane abjudicandam opi- 
netur. — Videlicet nomen Diogeniani Paroemiographi in 
praefatione Lexici Hesychiani cum laude commemoratum 





*) Titulus in eo codice éic perscribitur: Ζηνοβίον ᾿Μμωτομὴ ἐκ 
τῶν Ταῤῥαίου καὶ “ιδύμου παροιμιῶν συντεθεῖσα κατὰ t στοιχεῖον, Gais- 
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eam ipsam ob caussam posterioris aetatis arbitrio colle- 
etioni nostrae praefixum esse. ^ Nempe Diogeniani far- 
rago, qualem eodices offerunt nostri, pristinam speciem 
exuit, quum neseio quando et a quo excerpta sit ex 
epere pleniore. Vel M. Apostolius integriore videtur li- 
bro.usus esse. [s enim — solus autem citat Dioge- 
nianüm, quod eciam — compluribus locis tanquam ex 
BDiogenlano laudat, quae tu früstra in nostro quaesive- 
ris. ' Uno quidem loco 11, 39. Diogeniani verba eadem 
sunt, v. Diogenian. Hi, 34. 5 aliter res se habet XVI, 
28. Ὃ δὲ A4«aysvi isis Piet ἄμπελον φυτεύων. φησί, 
βαρέως ἐπέχδιτο ταῖς αἰκέκαις, quae ita respondent Dioge- 
'nianis VII, 40... ut breviatus Diog. pro Apostoli: ἀφεὶς 
οὖν τὴν κύλικα ὁ .dyxaiog xai δραμὼν εἰς τὸν σῦν ἀναερεῖ- 
ται ὑπ’ αὐτοῦ, 80la haee ρυορὶποῖ: ὁ δὲ ὁρμήσας ἀνηρέϑη- 
Tertio: denique loco IX, 39. priora quidem ἐπτῳδαὶ — βα- 
κτηρίαν. concordant cum Diogenian. IV, 78., sed quae 
addit Apostolius: .'Q δὲ zfioyeviavóg λέγοταει, φηαίν, ἐπὶ 
τῶν Gvéniyvo za λεγόντων, παρόσον ἐπὶ τοῖς ποσὶ τῆς ᾿Εφε- 
σίας ᾿Αρτέμιδος τὰ γεγραμμένα ἀσύνετᾳ, ea igitur omnia 
intercepta sunt. 

Sic sane res babet, Diogeniani sylloga tam sinistre 
coneisa est, mt nisi aliunde salus peti posset, saepis- 
sime. quid rei ageretur vix Lynceus perspicere posset. 
Vide, ut quae prae manibus habeo sola commemorem, 
VIII, 9.. 20. 31. |. Etiam in singulis codicibus, ut in 
Barocciano ,. quaedam solitaria relicta admonent quam sit 
yerum illud, ' habere sua fata libellos, v. V, 365.  At- 
«ue fortasse vel.ipse titulus loquitur id quod volumus, 
Diogeniani epitomen rursus epitomatoris cultros subisse. 
luscriptum enim est libro: Παῤοιμίαι δημώδεις ἐκ 
vg diogeviavoU συναγωγῆς. Quanquam video pro- 
fecto quaem posse, an ipse Diogenianus titulo illo opus 
suum exornaverit. — Et duplicem ἐκ praepositio habet 
explieationem, ut aut secundum Diogeniani col- 
lectionem sonet, aut excerptam ex Diogeniani 
collectione proverbiorum, non λέξεων, quod vi- 
deo alieui in mentem venisse. Mihi alterum probabilius 
videtur, ut ab Epitomatore profectam putem iuscriptio- 
nem, qui vulgari usu. maxime trita proverbia dociriuae 
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molestii$ ?eeisis de copiosiore tt doctiore Diógeniani syl. 
loga seligeret. Sie enim δημώδεις interpretor, non ut 
ταῖς ἱεραῖς Salomonis oppositae sint, quae pia fuit A. 
Schotti sententia, de Societate Iesu.  Plebejam paroe« 
miam et obscenam δημώδη vocat Apostolius VI, 7. VIII, 
. & , aliorsum ille voeis potestatem deflectens. 

Jam incidit quaestio a multis saepe et in diversas 
partes tractata, quamr tamen declinare nefas fuerit, quid 
statuendum videatür de Hesychio, qui in Epistola ad 
Eulogium Lexico suo praemissa proverbia se éx lexico 
Diogeniani, quod is Περιεργοπένητες, hoe est Pauperes 
Sfudiosi, inscripsisset, sublegisse narrat.  Vétba haec 
sunt: Ὅσας οἷός τὲ ἣν παροιμίας εὑρεῖν, οὐδὲ ταύτας παρ- 
ἔλιπεν. Et rursus: "Efovàóugr δὲ αὐτὸν μήτε τὰς πλείουφ 
τῶν παροιμιῶν ψιλῶς καὶ ἄνευ τῶν ὑποθέσεων τεϑεὶκέναι) 
μήτε τὰς ἐξητημένας τῶν λέξεων. Ea igitur a Diogeniano 
derelicta semet supplevisse ipsum: ταῖς παροιμίαις ἀπο- 
δέδωκα τὰς ὑποθέσεις. Stetit Hesychius a promissis. Nam 
plerisque certe proverbiis ὑποθέσεις subjunctae reperiun- 
tur, raro desunt, veluti s. v. δίχην vooyoD , vid. Lobeckii 
Aglaoph. p. 905. et Append. IV, 100. Iam vero fuerunt, qui 
hane nostram Diogeniani proverbiorum συναγωγὴν éx Hesy- 
chiano lexico excérptam opinarentur. Quod quam temere 
judicatum sit vix opus est ut accuratius demonstrem. Aliter 
decrevit Rankinsde Hesych. p. θῦ. αἴ 133. Is » Crediderim « 
inquit, »proprium fuisse ab initio librum, dein ab ipso: 
Diogeniano in Lexicon receptum, düpliei via ad nos per- 
rexisse. « Nec haee sobrie decisa videntur. Nam neque 
proverbia Diogeniani omnia recurrunt in lexico Hesy- 
chiano neque ubi eadem proverbia enarrantur, ὑποθέσεις 
ab Diogeniano sunt translatae. Ubi vero Diogeniani ex- 
plicatio et Hesychii amice conciliantar, utraque eundem 
ducem habuit, Tarrhaeum opinor Didymumve vel qui cos 
excerpsisset. Mihi, cui Diogeniani Συναγωγὴ diserto te- 
Sstimonio Suidae contestata videatur quique de fide prae- 
fationis Hesychianae non dubitem, res haee esse videtur. 
Diogenianus in Lexico suo, quod Περιεργοπενήτων nomen 
gessit, non ille sicco pede transierat proverbia, sed nude 
et omissis argumentis in ordinem redegerat.  Studebat ἡ 
enim brevitati idemque peculiarem collectionem destina- 
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verat provérbiis. Ilesyehium autem nescio quo pacto fu- 
git alterum opus, quod proverbia data opera tractabat, 
Hine ille coactus erat argumenta aliunde addere Dioge- 
niani lemniátis in Lexicon suum receptis. 

De codicibus Diogeniani quae refert Gaisfordus Praef. 
p. V. sq., apponam: »Diogenianum primus edidit A. 
Schottus Antverpiae 1612. e duobus codicibus MSS., al- 
tero Palatino (nobis p), altero Petri Pantini (nobis P); 
vide ejus praefationem infra p. xvin*). Nos alios tres 
codices adhibuimus : scilicet, 

b. Vatic. 483. ἃ Bastio collatum. 
€. Barocc. 219. in Bibliotheca Bodleiana servatum. 
6. Grabianum 30. item in. Bibliotheca Bodleiana. « 

His mos addidimus varias scripturas codicis Ma- 
zarinei, quas Boissonadius per divérsos libros a se edi- 
tos sparsit. 

Cum Zenobianis et Diogenianianis proverbiis arta in- 
tercedit cognatio collectionibus ex codice Vaticano a Schot- 
to, ex Bodlejano Parisinoque a Gaisfordo vulgatis... Quo- 
rum cum Zenobio maxune tantus plerumque est consensus, 
ut gemellum Zenobium te legere jures. Sunt enim verba 
propemodum eadem, nisi quod solent leviter dissonare 
vel accessione aliquot verborum vel detractione Zenobia- 
norum. Ut non viderentur integra recudenda nobis, sed 
eum Zeénobianis, Diogenianianis et reliquis ita congluti- 
nanda, ut quae ab iis discreparent, in notis criticis con- 
signarentur. Iamque Schottus rem similiter iustitucrat, qui 
iamen plura in Appendicem Vaticanam conjecit, quam 
nos faciundum putabamus, qui usurpantium commodis in- 
servitari ubicunque fieri poterat, appendicis ambitum am- 
putavimus. Multa apud Zenobium fidelius servata suut, 
multa Bodlejana et Vaticana collectio propria habet et pecu- 
liaria. Auctoritates tamen et nomina scriptorum plerum- 
que obhtterata. De oriyine earum syllogarum equidem 
, sic slatuo. Quae Zenobius confecerat proverbia ex '"l'ar- 
rhaei Didymique libris, ea rursus a diversis hominibus 
sunt varie habita. Manum Zenobn maxima fide refert 


*) Schottus haec: »Diogeniani hactenus ἀνεχδύτου duplex ca- 
lamo exaratum exemplar sum consecutus: unum e Palatina bi- 
bliotheca docti viri beneficio; alterum a Pet. Pantino Decano.« 
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collectio ipsius nomine insignis: assutis aliehis conspicui 
sunt codices ABV , qui et ordinem proverbiorum de suo 
immutaverunt. Noster autem Zenobius decurtatus et ipse 
ests et ita quidem , ut omiserit Epitomator haud pauca in 
ABV relicta. Contra auctores alterius collectionis reti. 
nuerunt illi quidem permulta apud Zenobium nunc omis- 
sa — nisi alienos pannos assuisse pones —, sed ut ex- 
plicationum amplitudinem ubieunque videretur circumci- 
derent. ldem fere cadit in varia illa scripta Grammati- 
corum, quaé ex Herodianeis opibus vario et diverso modo 
excerpta et persimilia sunt inter se et eadem valde di- 
vérsa. Nam quum plures eundem librum decurtant, re. 
tinere solet alter quod alteri nauseam creat. 

De libro Vaticano, qui, si pauca exceperis, idem est 
atque Bodlejanus, nisi quod hie multo est emendatior, 
sie rettulit Schottus Praef. p. xrx. Gaisf. » Sequitur Dio- 
genianum "Vatieana Appendix, lauta sane centuriarum 
prope IV accessio, Seip. Cobelluceii, Pontifici Max. a 
secretis et epistolis, singulari liberalitate. Quae prover- 
bia vidisse ex parte observo Desiderium Erasmum: sed 
ea cur Plutarcho attribuat, nondum compertum. Habet 
enim illud e primi Regnorum libri cap..10. Σαοὺλ ἐν προ-- 
φήταις. Centur. HI, adag. 87. [|v. App. IV, 67.], quod 
Christiani esse hominis , non Chaeronensis philosophi, 
clarum. Certe in censu operum Plutarchi neque Lamprias 
agnoscit, nee quae in manibus sunt opera volam aut ve- 
stigium prae se ferunt. « Nempe Erasmus haud ita raro — 
compara Appendicem ΠΠ, 54. 55. 76. IV , 95. V , 43. 
Diogen. IV, 95, b. cett. — — proverbia laudat tanquam 
e Plutarchi »Collectaneis«, «quae eodem modo exstant 
BV, Ut librum putem usurpatum ab co, qui similli- 
mam collectionem adagiorum exornasset nomine Plutar- 
chi, quem de Paroemiis edidisse libros duo disputabi- 
mus infra. Dicit Erasmus p. 6. »Reperiuntur nonnulla 
collectanea Plutarchi nomine: sed paucula, eaque ferie 
nuda.« De codice Bodlejano et Parisino verba Gaisfordi 
repetam Praef. p. m sq.: 

"Inter codices manusceriptos qui a. 1764. ex biblio- 
theca Jesuitarum Parisiensium in Meermannianam, deinde 
a. 1824. ex Meermanniana in Bodlcjanam immigrarunt, 
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exstat libellus, chartaceus saeculo XV ut videtur ver- 
gente exaratus, auetoris aut compilatoris titulo carens, 
licet à tergo Zenobii nomen praescriptum gerat, biblio- 
pego ni fallor facem praeferente catalogi conditore. Hune 
igitur libellum quum nuper eum Zenobio conferrem, sta- 
tim vidi opus cum isto grammatico multa quidem habere 
comiünia, nec pauca tamen continere quorum hodie apud 
eundem nullum comparet vestigium. Nec longe progres- 
sus pro certo intellexi codicem lune ejusdem essé fami- 
liaé atque is ex quo appendicem Vaticanam edidit Schot- 
tus. Scilicet a Schotto ita res peracta est: eorum pro- 
verbiorüm , quae magna ex parte cum Zenobianis conve- 
nire repererat, lectiones excerptas annotationibus in istum 
paroemiographum intertexuit, cetera adagia in appendi- 
eem conjecit: épo conira diversam prersus viam inire 
$atius duxi: integra nempe proverbia, sicüt in codice ex- 
stant; nec mutato eorum ordine, repraesentavi; ét quum 
in fine haud pauca desiderentar: plagulae enim una at- 
que altera e calce libelli avulsae sunt, defectum hunc ut- 
cunque supplevi e persimili codice Parisiensi 1773, quem 
diligenter !) cum Schotti editione contulit Frid. Iac. Ba- 
stius, lectionesque inde depromptas adversariis suis con- 
signavit haud ita pridem in tabulario Delegatorum preli 
Academici repositis. Parisiensem hünc codicem litera A 
notare soleo, Bodlejanum autem litera B.« 

Ceterum hoc mihi monendum restat, in his colle- 
cionibus hic illic. comparere formulas forenses et gram- 
maticales, quae aut proverbiis explicandis olim inservie- 
bant aut supine transsceriptae sunt ex lexicis, unde cor- 
rogata proverbiorum supplementa. 

Sequitur ut de ea farragine pauca disseram, quae a 
Gaisfordo primum prodita est ex libro Coisliniano. 
De qua sic narrat Gaisfordus Praef. p. 1v. » Codicis 
Coisliniani (n. 177. bombycini, saec. XIV. ff. 284.) no- 
titiam satis amplam dedit Montfaucouus in Bibl. Coislin. 
p. 230. unde huc transferemus quae in usum nostrum 
sint : » Lexicon sat amplum. Desinit in literam 7, cujus 


—— —— — 


IJ) Suspicor Bastium pauca subinde omisisse, sed ea fortasse 
levioris momenti, 
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partem solum continet, licet nihil in fine codicis deside- 
retur. Ceteras autem literas alter tomus haud dubie com- 
plectebatur. Initio mutilum est. Est quasi compendium 
Suidae, nec pauca tamen refert quae apud Suidam non 
exstant.« De eodem MS. F. 1. Bastius Epist. Crit. P. 
39. n. 15. »Hocce vocabularium re vera nihil est aliud 
quam epitome e lexico Suidae composita, in qua prae- 
termissa sunt omnia fere loca historica. Continet tamen 
nonnulla quae in nostris edd. frustra quaeruntur ad gram- 
maticam pertinentia et. imprimis ad proverbia. Haec tam 
egregie tractata sunt, ut paroemiographi Schotti non nisi 
collatis hujus MS. proverbiis denuo edendi videantur. « 
Omnia adagia ex hoc codice sedulo excerpsit Bastius, 
cujus apographo usi, editionem nunc demum concinna- 
vimus.« — Non rare hujus codicis discrepantiae a Gais- 
fordo ad Suidam commemorantur. —Eminent proverbia 
Coisliniana versiculis poetarum, quos aliunde non notos 
grati accipimus.  Conjicias, usurpasse auctorem quae ab 
Aristophane Byzantio docte commentata erant. Ordo li- 
terarum in hoc codice integrior est et curiosius institu- 
tus. Ut ab hae quoque parte similis sit Suidae. — Nos 
quae proverbia exhibebantur apud reliquos non reperta in 
appendicem contulimus: reliqua in notis criticis accurate 
annotata sunt. 

Praeter copias Schotti et Gaisfordi alterum codicem 
Vaticanum usurpavimus, quem a se diligentissima cu- 
ra Romae suos in usus descriptum rara benignitate Bero- 
lino ad nos misit G. Kramerus, futurus sospitator 
Strabonis. Cui viro eruditissimo summas agimus gratias. 
De codice illo Kramerus haec ad me scripsit: »Est co- 
dex bibliothecae Vaticanae nr. 482., forma duodecima, in 
charta bombycina saec. XIV. scriptus. Continet 221. fo. 
liis excerpta ex Gregorio Nazianzeno, Strabone, diversa 
Grammaticalia, inter quae haec proverbiorum congeries 
a fol. 208. recto usque ad fol. 215. verso.  Strabonianae 
epitomae legendae et in meos usus convertendae mirum 
taedium — quippe literae sunt minutissimae — leniebat 
descriptio proverbiorum: ea enim exarata sunt litteris 
grandioribus, lieet non desint compendia scripturae. A 
bibliopega codicis margines hic illic recisi, unde accidit, 
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ut initia vocabulorum interdum perierint. Quaedam ver- 
mes arroserunt. — Ubi antem vel sic nullus erat dubita- 
tioni locus, nihil aunotavi: ubi ambigi posset, religiose 
annotavi. « 

Haec Kramerus. Codice accuratius examinato vidi- 
mus, 6556 proverbia fere ea quae Diogeniano vulgo tri- 
buuntur. — Mutatus tamen est ordo, multa etiam in an- 
gustius coacta, pauca uberius explanata. — Signavimus 
codicem, qui hie illic extricandae verae seripturae pro- 
fuit, littera K. — In notis Zenobianis nondum usurpare 
licuit. — Sero enim accepimus. — Cui incommodo ita sub- 
venire placuit, ut quae ad Zenobiana potuerant expromi, 
aut notis in Diogenianum reliquosque insereremus aut in 
Appendicis colluviem ablegaremus. —]ta moles quidem 
Appendicis aucta, at codex exhaustus est. 

Nulla fere bibliotheca librorum manu scriptorum co- 
pia paullo instructior exstat, quin Proverbiorum colle- 
cliones servet, posteriore aetate ab hominibus litteratis 
varie congestas, digestas, contractas, amplificatas. De 
quibusdam videndus Harlesius ad Fabric. Bibl. Graecc. 
V, p. 106. Sic in codice quodam Vindobonensi, de 
quo dixit Lambecius VII, p. 535 sq., fol. 269. usque 
ad fol. 304, 1. exstant Proverbia, quorum specimen 
afferre licet ex schedis Schubartianis. Incipit col- 
lectio in hunc modum: 

᾿Δγαϑώνιεος αὔλησες: ἀγαϑὴ xal μέση καὶ καλή. 
᾿“γάϑων γάρ τις δύκιμος εἰς αὐλητικήν. 

᾿Ἵγέλαστος πέτρα: αὕτη ἐστὶν ἐν τῇ ᾿“ττικῇ ἐφ᾽ 
ἣν ἐκάϑισεν ἡ δημήτηρ, ὅτε τὴν κόρην ἐζήτει. εἴληπταν δὲ 
ἢ παροιμία ἐπὲ τῶν λύπης προξένων ὄντων. 

᾿Αγαϑῶν ϑάλασσα: αὕτη ἡ παροιμία ἐπὶ πλήϑους ἀγα- 
ϑῶν" ὡς τὸ 47«0dv ϑησαυρός καὶ ᾿γαϑῶν uvg- 
μη κία. 

Sequuntur ᾿4γαϑοὶ δ᾽ ἀριδάκρυες ἄνδρες. “«1γνότερος 
πηδαλίου — ygoixov μὴ καταφρόνει ῥήτορος. ᾿ΑἸδώνιδος 
κῆπος xr. Finit: 'Q2oiv ἐστῶσιν (sic). “Ξσπερ χαλκίδη 
(816) τέτοκεν ἢ γυνή. 

Idem codex in Diogeniani primo proverbio teste 
Schubarto ἀβυδηνοκόμον, non '4fvónvoxopusv habet, 
ut testatus erat Lambecius. Diogeniani Proverbiorum hoe 
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est initium : ᾿“βυδηνὸν ἐπιφόρημα. "A48gwvoc Bloc. '4yopà 
Ἀερκόπων. (sic). ᾿“γαϑὴ xai μάζα μετ᾽ ἄρτον. ᾿“γαμέμνο- 
vog ϑυσία. — Omissum igitur est quod in vulgatis accura- 
tum litterarum ordinem iuterrumpit: "fv μὴ παρῇ κρέας, 
ταρίχῳ στερκτέον. 

In altero codice Vindobonensi Philol. et Philos. 
XXXII. post fragmenta Lexici cujusdam sequuntur Pro- 
verbia quaedam: «Σπίλους προρωνείδισας ἡμῖν Αἰϑίοψ. 
Ἀαλεῖ χελώνη, τοὺς βύας βραδυδίπους (sic) xrà. Plura non 
enotayit Schubartus. 

Redeo ab hae intercapedine ad ea quae nostra edi- 
tione continentur. Diogenianum excipere voluimus Plu- 
tarchi quae dicuntur Proverbia et Gregorii Cyprii. 
Quod faciundum videbatur non tam ob singulares quas- 
dam istarum syllogarum virtutes — nam pauca continent 
a Zenobio et Diogeniano reliquisque praetermissa — , 
sed ne frustra quaererent Proverbiorum studiosi. — Nee 
ila vel propterea contemnenda, quod illustri documento 
sunt, pristina illa ubertas Paroemiographorum paullatim 
in quantam jejunitatem exaruerit. — Paucis explicandum 
de Plutarcho qui vocatur et Gregorio. 

Et Plutarchum quidem Chaeronensem duos 
libros Proverbierum composuisse, testem babemus filii 
Lampriae memoriam in Catalogo scriptt. Plutarchi, ubi 
»y (LHLI.) numerat: Παροιμιῶν βιβλία 8. Nostram 
tamen collectionem nomen philosophi mentiri nemo am- 
biget. "lam est leviter compilata. Mirum illud quoque, 
quod ea maxime Proverbia se collegisse gloriatur auctor, 
quibus Alexandrini usi essent (ἐχρῶντο). — Qui pri- 
mus ex codice Florentino bibliothecae Mediceae edidit 
lac. Gronovius in Praefat. Tomi X Antiqq. Grr. p. 6 
sqq., suspicatur, esse potius proverbia ab Alexandrino 
aliquo conglomerata. — Quam opinationem — vanissimam 
esse quam titulus ipse docet, tum plane coarguit inscri- 
pio libri Seleuci Alexandrini, nobilissimi gram- 
matici, qui teste Suida scripserat Περὶ τῶν παρ᾽ 
"dàs&avópeUos. παροιμιῶν. — Quem Plutarchus  per- 
sonatus videtur aemulatus esse. Par est igitur statuere, 
Alexandriae, id est in ca urbe, «quo ex omni orbe ter- 
rarum confluerent diversissimi homines, ferbuisse pro- 
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verbialem dicaeitatem. | Exstiteruntque qui proverbia Alex- 
andriae maxime trità in usum vulgarem  cnodarent. 
Quod autem Plutarchi potissimum nomine abusus est 
quisquis ista contraxit, id explicatur inde, quod ejus 
nomen propter proverbiorum collectionem insigniter cele- 
bratum collectionibus ejusmodi poterat commendationem 
facere. — Ut saepe factum est ab impostoribus. — Sic ac- 
eiderat in eo codice quo supra vidimus Erasmum usum: 
sic in eo de quo vellem apertius dixisset Schottus ad 
Zenob. 1. 67. »ἱπ Graecis Plutarchi Collectaneis pro- 
verbiorum MSS. (quae mihi videre nune demum contigit) 
repperit haec Desiderius: ᾿“λώπηξ διαφυγοῦσα πάγας, οὐχ 
ἁλίσκεται. « — Quae quum in Appendice Vaticana desint, 
patet, habuisse illam synagogam quaedam peculiaria. 
Praeterea quod rem conficit, Plutarchi nomen in fronte 
habent proverbia ista omni argumento destituta quae ex 
Boissonadi Anecdotis repetivimus p. 343 sqq. — Quae 
hoc tameu sibi vindicant propriae commendationis, quod 
non ex ordine litterarum, e ad argumenti congruen- 
tiam disposita sunt. 

Gregorii Cyprii islas Proverbia sane exilia, 
sed fortasse in alis libris scriptis pleniora subjuncta sunt 
p. 949 sqq. ex Apostolio Pantini p. 273 — 281. Ὡς 
Gregorio pauca Fabricius Bibl. Graecc. V, p. 111. (ο- 
dicem Vossianum Gregorii recenset Catalogus Biblioth. 
Publ. Universitatis Lugduno - Batavae p. 402. — Vide Ca- 
talog. Codd. Dorvill. p. 28., qucm librum frustra quae- 
sivimus. 

Excludenda autem erant ab hoc volumine quae 
praeterea feruntur proverbia a Michaele Apostolio et 
Arsenio filio, Monembasiae Épiscopo, postremo 
a Macario Chrysocephalo corrasa, quae quidem e 
codice Marciano post specimen a Villoisono Anecdd. II, 
p. 68. propositum primus publieavit Walzius in notis 
Arsenio suo subjectis. — De Macario ipso explicat Villoi- 
sonus Aneedd. II, p. 4. —. Quae omnia quominus com- 
plecteremur gravissimae obstitere rationes. Praesenti de- 
siderio satisfacit Arsenii Violetum Walzii beneficio facile 
parabile, in quo pleraque comparent a patre Apostolio 
congesta. Spem tamen facit collega Leutschius editionis 
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Apostolii novae ejusque longe editis locupletioris a se 
adornandae, ubi nactus fuerit apographum codicis Pari- 
sini ab ipso Apostolio scripti, vulgatis plenioris, de 
quo videndus est Bastius in Epist. Crit. p. 249. Lips. 
Reconditiora quaedam eminent in Macarü excerptis, ad 
quae saepius provocandum fuit. 

Restat ut de iis scriptoribus dicendum sit, qui quum 
in proverbia singularem quandam curam impenderint, 
identidem erant in subsidium adhibendi. —Nullus autem 
est vel Lexicographus vel Scholiasta, quin magis mi- 
nusve nobis usui fuerit. — Sed integrorum paene Paroc- 
miographorum vices sustinent Hesychius cum Photio et 
Phavorino, cum Zonara Suidas. — De quibus singulatim 
exponere nihil attinet. Unum duntaxat addam. — Suidam 
ex Eudemi potissimum Lexico Proverbia sua delibasse 
colligas ex iis quae Ritschelius speceuninis loco posuit 
Praefat. Thomae Magistri p. CXLIV. CXLVI. Quum 
autem omnes illi Lexicographi diversos in diversis locis 
secuti sint duces, non mirandum est, ipsorum nota- 
tiones interdum cum Paroemiographis nostris optime con- 
gruere, interdum abire in alia omnia. Quae nos in 
notulis nostris persequimur. 

Omnibus tamen illis eruditionis haudquaquam de 
trivio arreptae laude tenebras obducit Pausanias Gram- 
maticus. Ex cujus Lexico Rhetorico permulta eaque 
praeclara in Commentarios Homericos transtulit. Eusta- 
thius. . De quo Pausaniae libro testimoniam est Photii 
Bibl. p. 170, 30. Hoeschel.: Παυσανίου λεξικὸν κατὰ 
στοιχεῖον οὐδὲν ἔλαττον τῶν προειρημένων εἰς τὰς ᾿“ττιικὰς 
συναναγνώσεις χρήσιμον, δὲ μὴ καὶ μᾶλλον. εἰ γὰρ καὶ 
«aig μαρτυρίαις ἐνδεέστερον ἔχεε, ἀλλ᾽ οὖν ἔν τισι τῶν στοι- 
χείων πολὺ ταῖς λέξεσι πλεονάζεε, ὡς ἀμφοτέραις ἅμα ταῖς 
Αἰλίου “Ἰιονυσίου"" Αλικαρνασσέως πραγματείαις τὴν μίαν ταύ-- 
τὴν, καίτοι τῶν χρήσεων ἐπ᾽ ἔλαττον, ὡς ἔφημεν), ἅπτο- 
μένην ἐξισάζεσϑαι τῷ τῆς γραφῆς ὄγκῳ. εἰ δέ τες ἐκείναις 
ταῖς δυσὶν ἐκδόσεσι καὶ τὴν Παυσανίου ἐγκατατάξας ἕν ἀπερ- 
γάσαιτο σύνταγμα, ῥᾷστον δὲ τῷ βουλομένῳ, οὗτος ἄν εἴη 
τὸ κάλλιστον καὶ χρησιμώτατον τοῖς ἀναγινώσκουσε τὰς ᾿“1:- 
τικὰς βίβλους σπούδασμα εἰςενεγκάμενος. — Pausaniae in 
enarrandis adagiis praestantiam facili negotio agmosces 
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ex jis quae nos religiose ex Eustathii penu deprompsi- 
mus in notis. — Fuit Pausanias in iis, qui Atticae ora- 
tionis elegantias inculcarent studiosis. "Tu exempli gra- 
tia evolve quae nofata sunt ad Zenob. I, 26. V, 38. 
J, 30. 32. III, 26. (ubi quod Eustathius subjungit: 
ἐν ἑτέρῳ δὲ ῥητορικῷ λεξικῷ γράφει, ne quis Pausaniam 
alterius quoque auctorem dici sibi persuadeat, Eusta- 
thius aut γράφεται scripsit, aut ob animum obversabatur 
Aelii Dionysii multum celebratum opus.), lll, 53. 59. 
60. 63. 87. (quem locum quum paene ad verbum referat 
Photius Lex. s. v., eundem Pausaniam quem summo- 
pere laudasset in Bibliotheca, mec in condendo Lexico 
sprevisse docet.) 1Π, 98. IV, 29.,51. 89. Diogenian. 
IV, 78. multisque loeis aliis. 

Haec babui de Paroemiographis quae dicerem. — Su- 
perest ut quam poterit fieri brevissime de omni hujus 
editionis consilio admoneam. — Fundamentum nobis fuit 
egregium exemplar Gaisfordianum Oxonii MDCCCXXXVI. 
emissum, accurato usu codicum longe Schotti. exemplo 
emendatius. —Instituit autem Gaisfordus sic, ut Schotti 
annotationes, de Erasmi maxime copiis haustas, repe- 
teret integras, quibus ipse quae vel ad orationem emen- 
dandam vel ad explicationem proverbiorum facerent, sub- 
junxit: — Quod minus parca manu factum velles. — Nobis 
non plaeuit Schotti annotationem illibatam recoquere, sed 
quae essent etiam nunc alicujus pretii, transtulimus, 
resecta omni Sehotti loquacitate in rebus sexcenties in- 
gestis. — Praeterea notas, in quibus ubique indicatum 
est, qui vel Lexicographi vel Grammatici idem prover- 
bium tangerent, ita divisimus, — ut apparatus criticus 
sejungeretur. — In conscribendis explicationibus nihil an- 
tiquius fuit, quam ut iis, qui in singularibus quae- 
stionibus occupati proverbia adirent, liceret uti a nobis 
paratis. — Quod non ita accipi volumus, quasi nostra 
disputatione perbrevi — id enim studebamus — quaeque 
quaestiones ad finem sint perduetae, sed, ut par erat, 
auxiliaris est haec omnis commentandi opera. Locos 
scriptorum veterum, qui proverbiis usi sunt, in quan- 
tum fieri poterat, vel expressis verbis adduximus, vel 
monstravimus digito. Nou dubitamus, quin et ad emen- 
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danda verba et ad explicanda non levia possint conferri. 
Sed opere in longo si interdum counixerimus, dormita- 
vit vel Homerus. Si qui autem de omni hoc labore recte 
judicare voluerit, eum par est et aequum nostra conferre 
cum Gaisfordianae editionis dotibus. 

Indices summa diligentia condidit Leutschius. Ubi- 
cunque autem idem proverbium a pluribus explicatur, 
ibi viri docti omnes locos debebunt adire. — Nam saepe 
altero loco absoluto inter ipsum, ut fit, commentandi 
laborem sucerevere, quae ne plane desiderarentur, ad 
alterum erant addenda. 

Laborem communem ita inter nos partiti sumus, ut 
ego commentarer Zenobii Cent. II, IV, VI, Diogeniani 
Prooemium,  Appendicis Centuriam primam et alterius 
decem proverbia prima, conscriberem denique hoe quid- 
quid est Praefationis. — Reliqua Leutschio debentur. 
Schedulas suas, in quibus suos in usus notaverat quae 
Paroemiographis vel emaculandis essent vel explanandis, 
ad nos liberaliter misit Finckhius, Gymnasii Reutlingen- 
sis Reetor, Quibus grati usi sumus. 


Scribebam Gottingae Kal, Septbr. MDCCCXXXIX. 


F. G. Schneidewin. 


Digitized by Google 
eani 


PAROEMIOGRAPHI 
GRAECI 


Zenobius 
Diogenianus 
Plutarchus 


Plutarchi Eclogae proverbiorum a 
Boissonado editae 


Gregorius Cyprius 


δὼ sin Proverbiorum Vaticana, 
odleiana, Coisliniana 


Indices 
Addenda. 


ZHNOBIOY |.EIIITOMH 


EK TN 
TAPPAIOY KAI A4IAYMOY IIAPOIMIQN 
2TNTEOEIX4 ΚΑΤΑ XTOIXEION. 


^ 


» 1 —- - 
A4Bvónvov ἐπιφόρημα: ἐπὶ τῶν ἀηδῶν τάττεται 
ε r ] , ^ , - 
ἢ παροιμία. Μέμνηται δὲ αὐτῆς Εὔδοξος ἐν “Ὑποβολιμαίῳ. 
M e - 239 " E * ι * m . 
Φασὶ δὲ ὅτι roig ᾿Αβυδηνοῖς ἔϑος sv μετὰ τὸ δεῖπνον xai 
τὰς σπονδὰς προςάγειν τοὺς παῖδας μετὰ τῶν τιτϑῶν τοῖς 
3 , » - , ^ L4 
εὐωχουμένοις  χεκραγότων δὲ τῶν παίδων xoi ϑορύβου yw 
, * Li ; r] * * - 
vouérov διὰ τὰς τίτϑας, ἀηδίαν εἶναι πολλὴν τοῖς δαιτυ- 


μύόσιν. 
συχοφαντεῖσϑαι 


Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία xoi ἀπὸ τοῦ vm αὐτῶν 
τοὺς ξένους " 


ἔνϑεν ᾿Δριστοφάνης τὸν 


συχοςράντην ᾿ΑἸβυδοκόμην εἶπεν. 





Titulum exhibui ex fide libri Parisini: deerat ἐκ et scribe- 


batur cvvriQ cow. 
1l. ἐπιφώνημα Hesych. 
λὴν εἶναι B. — 7. εἴρηται... 


8. ἔνϑα B. 


3. φησὶ B. 
ἀπὸ] twic δέ φαῦν ταύτην ῥηϑῆναν ἀπὸ B. 
9. ᾿βυδηνοκόμον B, ᾿Αβυδηνοκώμην Schottus, Gais- 


5. εὐχομένοις B. 6. πολ- 


fordus: ex Hesychio, Bekk. Anecdd. 1. c. et p.322, 31 correxit 


G. Dindorfius a 


1, Bodl.1. Diogen. I, 1. Apost. 
I, 1. Arsen. Viol. p. 11. Macar. 
Chrysoc. ap. Walz. ad Arsen. 
p.11: Hesych., Suid. s. v., Steph. 
Byz. s. Ἄβυδος, Eustath. ad Di- 
onys. Perieg. 6513. Eudoxi 
Hypobolimaeum tetigit Meine- 
kius ad Menandr. fragmm. p.173. 
εἴρηται -- ξένους quamquam pro- 
verbio χβυδος ἐστίν hanc expli- 
cationem Apost. 1,2. Arsen. l.c., 
Suid. s. βυδος, Bekk. Anecdd. 
l, p.215, 5 apponunt, eam ta- 
men a Zenobio recte nostro ap- 


Arist. fragm. 668. 


poni praeter Hesychium docet 
Athen, XIV, p.641 A: ᾿““βυδηνὸν 
ἐπιφόρημα τέλος τὶ ἐστι καὶ ἐλλιμέ- 
ψιον, ὡς ᾿Δριστείδης φησὶν ἐν τρί- 
τῳ περὲ παροιμιῶν ubi v. Casau- 
bonus. συκοφαντεῖσθαι hinc fa- 
ctum est, ut Abydeni nomen in 
significatum sycophantae abiret: 
Zouar. 5. v,, Liban. Epist. 119. 
734. — LdBvóoxóuzgv] Eustath. ad 
Hom. 1]. 9, 836 p. 357, 1 Rom.: 
ἰστέον δὲ καὶ otv τὸ “Ἄβυδος ὕστερον 
imi συκοφάντον ἐτέϑη παροιμιακῶς 
διὰ τὸ δοκεῖν συκοφάντας εἶναι τοὺς 


] 
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2 ZENOBII 


᾿γαϑώνιος αὔλησις: ἡ μαλακὴ, xoi μήτε πι- 


κρὰ μήτε χαλαρὰ, ἀλλ᾽ εὔχρατος καὶ ἡδίστη. 


Εἴρηται 


δὲ ἀπὸ '4dyaÓwvog αὐλητοῦ, ὃς ἐπὶ μαλακίᾳ ἐκωμῳδεῖτο. 


᾿4γαϑὰ Κιλλικῶν: λείπει τὸ ἔχει. προδότης γὰρ 
γέγονεν οὗτος ὁ Κιλλικῶν, Μιλήσιος τὸ γένος, ὃς προ- 


δοὺς Μίλητον εὐπόρησεν. 


“Αβρωνος Blogs ἐπὶ τῶν πολυτελῶν εἴρηται ἡ παρ- 
oua. “ἥβρων γάρ τις ἐγένετο πλούσιος καὶ ἀβροδίαιτος. 
υναται δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ αβροῦ τὸ ὄνομα γεγονέναι. 


3 * , . » 4 -- ^ * 
Ayopga Κερκωπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ κακο- 


ἤϑων λέγεται. 


Κέρκωπες γὰρ ἀπατεῶνες ἐγένοντό τινες, 


-— " , 
ἐξαπατῆσαι τὸν Δία βουλομεένοι. 


1. ἀγαϑώνειος B. ἡ μαλακὴ καὶ ἐκλελυμένα ἢ ἡ μήτε χαλαρὰ 


μήτε πικρά V , Suidas. 


ἀλλ᾽. xgetoc B. 


μαλϑακὴ B. 
εἴρηταν κτλ. om. 


2. χλιαρὰ B Diogenianus. 
4. Κιλίκων codd.: ΑΚιλλί- 


xo» Hesych. s. “ημοκλεῖδαν, Κιλλιχών Hesych. Suid. s. v., Κιλλι- 


xov ἢ 


Arist. Pac. 362, Apollonius et Ammon. ap. Schol. ad 


Arist. l. c., Καλλικῶν Leand. ap. Schol. Arist, Eustath. ad Hom. 
Odyss. K, 551, p. 1669, 58, Καλλικόων Callimach. ap. Schol. Arist., 


Euphorion ap. Herodian. z:Qi μονήρ. Ai. p. 10, 9, 


αλλιφῶν 


Suid. s. πονηροῖς: duae igitur hujus nominis formae, Κιλλικῶν et 


Καλλικῶν apud veteres videntur in usu fuisse: 
ἔχειν B. 
Μιλήσιος καὶ προδοὺς B. 
7. “ἄβρωνος et infra '"48oov B: cf. Sintenis ad Plut. Pe- 
εἴρηταν om. B. 
9. δὲ τὸ ὄνομα καὶ ἀπὸ τοῦ ἁβροῦ γεγονέναι B. 


Quaestt. Scen. Spec. III, p. 7. 
Κιλικίων codd., Κιλίκων B. 
σεν B. 


ric. XXXII, 13. βιός B. 


cír. Meinekius 
B. γίγονεν οὗτος om. B. 
6. ἀφόρη- 


8. ἁβροδιαῖταε B. 
11. λέγεται om. B. 


τινὲς ἐγένοντο ἐν Ἐφέσῳ, οἵτινες ἐξαπατῆσαι [ ἀπατῆσαι καὶ B] «ov dia 


σεπείρανται BV. 


᾿Αβυδηνούς" 00: καὶ ᾿“βυδοκόμαρ 
οἱ ἐπὶ συκωφαντίᾳ κομῶντες" τίϑεταν 
δὲ, φασίν, ἡ λέξις xci ἐπὶ τοῦ εἰ- 
καίου καὶ οὐδένος ἀξίου; οἴ, nott. 
ad Diog. Vl, 53. 

2. B. 7. Diog. I, 7. Apost T, 9. 
Arsen. p. 13: Hesych., Suidas. 
Schol. Ven. ad Arist. Thesm. 98: 
τοιοῦτον (μαλακὸν) δὲ τὸν “32γά- 
Sowa xab οἱ ἄλλοι κωμωδοῦσειν. 

3. B. 10. Greg. Cypr.1,5. Suid. 
8. &yaOa, 5. Κιλλικών, 8. πονηροῖς : 
cf. nott. ad Diogen. I, 9. Va- 
rias de Cilliconte veterum nar- 
rationes vide ap. Scholl. ad Arist. 
Pac. 362., Hesych., Suid. ll. cc. 

4. B. 2. Diog. 1, 2. Apost. I, 
4. Arsen. p. 1! ibiq. Macar.: 
Suid., cod. Marcian. Harpocr. 
p. !, n. 12. Bekk. Ὥβρων)] Ar- 
givus secundum Suidam. 


b. B. 3. Diogen. I, 3. Greg. 
Cypr. 1, 3. Apost. I, 21. Arsen. 
15 ibiq. Macar.: Schol. ad Lu- 
cian. Alex. ὃ. 4. Eustath. ad 
Hom. Od. B,7, p. 1430, 309, Καὶ, 
552 p. 1669, 59: Suid., Cram. 
Anecdd. III, 413. — Utitur Synes. 
Epist. 101. Proverbium Athe- 
nis ortum est: Hesych. ἀγορὰ 
Κερκώπων" τόπος πλησίον Ηλιαίας, 
quibuscum compara quae idem 
5. ἀγορὰ ᾿Αργείων et ἀγορὰ ϑεῶν 
affert: add. nott. ad Zenob. IV, 
30. Leake Topogr. Athen. p.393 
ed. germ. ἐν 'Egtco] de Cer- 
copum patria vid, Herod. VII, 
216. Apollod. II, 6, 3. infr. 1V, 
50. V, 10. Lobeckius Aglaoph., 
11, 1302 sqq. 4a] alii aliter: 
Ovid. Metam. XIV, 91 cum Ze- 
nobio concordat. 
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᾿Δγαμεμνάνεια φρέατα: ἐπὶ τῶν μεγάλων ἔργων. 
᾿Ιστοροῦσι γὰρ τὸν ᾿Αγαμέμνονα περὶ τὴν «Αὐλίδα καὶ πολ- 
λαχοῦ τῆς ᾿Ελλάδος φρέατα ὀρύξαι. 

᾿Αγέλαστος πέτρα: ἐπὶ τῶν λύπης προξένων πρα- 
γμάτων εἴρηταφ. Ἔστι δὲ ἡ πέτρα εὕτῃ ἐν τῇ ᾿Αττιχῇ, 
ἐφ᾽ ἧς ἐχαϑέσθῃ ἡ Δημήτηρ, Ors τὴν κόρην ἐζήτει" ἐρω- 
σϑεὶς γὰρ εραερόνης 0 Πλούτων ἥρπασεν αὐτὴν χρύφα. 
Δημήτηρ δὲ μετὰ λαμπάδων νυχτός τὲ καὶ ἡμέρας κατὰ 
πᾶσαν τὴν γῆν ζητοῦσα περιήρχετο. Μαϑοῦσα δὲ παρ' 
“Ἑρμιονέων ὃτε Πλούτων αὐτὴν ἥρπασεν, ὀργιζομένη ϑεοῖς 
κατέλιπεν οὐρανὸν, καὶ εἰχασϑεῖσα γυναικὶ ἧκεν εἰς EAsv- 
civa* ἔνϑα ἐπὶ πέτραν ἐχαϑισε τὴν ἀπ᾽ ἐκείνης κληϑεῖν 


σαν ᾿“γέλαστον. 


᾿Αγρίου βέβρωκας: οἱονεὶ uou ἀγρίου. Εἰώϑασι 


δὲ οἱ βεβρωκότες χασμᾶσϑαι. 


᾿γαϑὼν ϑαλασαα: ἐπὶ πλήϑους ἀγαϑῶν εἴρηται; 





l. ἐπὶ ---- ἔργων om. B. 


2. γὰρ om. B. 


πολλαχοῦ] παγταχοῦ D, 


8. ὀρύξαν, xai “ῆμος δὲ ἐν c3 δωδεκάτη τῆς 4τϑίδος Hesych.: 


cf. infra I, 13 et vid. praefat. 


BV, in quibus haec po:t v. er« collocantur. 

αὕτη ἔστιν B, αὐτό ἐστὶν ἐπὶ τῇ Viera V. 
. 8. “ήμητρα P, Apollod.: vid. vv. 1 
Append. IV, 20. nott. ad Diogen. V, 17. ᾽ 
11. ᾿Ελευσίνῃν Schottus, ἐλευσίνα F: e P correxit Ggisfordus, 
16. εἴρηται) λέγεταν B, 


om. B 


γὰρ οἱ B. 


6. B, 6. Apost. I, 33, Arsen. 
15: Hesych.; Eustath. ad Hom, 
Il. 4, 171, p. 461, 15: ya- 
μεμνόνεια γοῦν ἀδονταὶΐ tuvo φρέατα, 
ἐπεὶ περὲ vivre, φασὶ, καὶ ἐν 
«Αὐλίδι, καὶ πολλαχοῦ τῆς “Ἑλλά- 
δὸς ὥρυξεν ὁ ᾿“γαμέμνων φρέατα: 
vid. Heifterus de cult. Rhod. 
11, 67. 

7. B.8. Diog. 1, 8. Apost. I, 
14. Arsen.15: Hesych., Bekk. 
Anecdd. 1,337, 7. Bachm. Anecdd. 
Y, 22, 13: add. Phot. Bibl. 319, 
b, 20 Bekk., intt. ad Hom. 
Hymn. Cerer. 99. Pictnram, in 
qua πέτρα «y. repraesentata vi- 
detur, indicat Walzius in Zim- 
mermanni Ann. Philol. 1836, 53 
p. 425. ἐρασϑεὶς $qq.] Zeno- 
bius exscripsit Apollod. Bibl, 
J, 5, 1, Zenobium Schol. ad 
Aristoph, Equit. 795, hunc Suid, 
Β. Σαλαμίνιος. 


8. B. 14. Hesych,  Prover- 


4. εἴρηταν ἐπὶ τῶν — πραγμάτωκ 
5. ἔστι ---- πέτρα om. 
6. ἐρασϑεὶς κτλ, 

l. δὰ Heradot. II, 123, 
9. περνήεε Apollod. 


15. 


bium de Atheniensibus sine du- 
bio dictum est, qui more avium 
hiante et diducto ore incedere 
atque in comitiis sedere sole- 
bant: v. Arist, Equitt. 831. Ja- 
cobsius ad Achill. Tat. II, 847. 
C. F. Hermannus ad Lucian. 
quom. hist. conscr. op. c. 4. p. 
24. Comp. σκρρπίους βέβρωκεν 
Macar. ap. Walz. 1, c. p. 429. 

9. B.11. Diog. I, 10. Apost. 
I, δ. Arsen. 12 ibiq. Macar.: 
Suid. s. ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδις. — Vo- 
(65 πόντος, πέλαγας, κύματα, κλύ- 
δὼν, βυϑὸς, ὠκεανός cett. δὰ si- 
gnificandam rei alicujus magni- 
tudinem saepe usurpantur: v. 
Soph. Oed, Tyr. 1527. Sophron 
ap. Schol. ad Ar. Plut. 1051: 
cf. Monkius ad Eurip. Hipp. 
8241.  Boissonnadus Anecdd. T. 
111, p. 12. 27., id. ad Theo- 
phyl. Simoc. p.182.  Walzius 
ad Arsen, ]. c. 


1» 
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"Aya v σωρός: ἐπὶ πολλῆς εὐδαιμονίας εἴρηται. 
᾿γαϑῶν μυρμηκιά: ἐπὶ πλήϑους εὐδαιμονίας. 
᾿Αγαϑὴ καὶ μᾶζα μετ᾽’ ἄρτον: ἐπὶ τῶν τὰ δευ- 


τερεῖά τισι διδόντων. 


"Ayautuvovóg ϑυσία: 


σχληρῶν. 


'"Ayauíuvovog γὰρ ϑύοντος iv 


ἐπὶ τῶν δυρπειϑῶν xoi 
Τροίᾳ &gvytv 


ὁ βοῦς καὶ μόλις ληφϑεὶς ἤχϑη. 


᾿Αγαϑοὶ δ᾽ ἀριδάκρυες ἄνδρες: 


δρα πρὸς ἔλεον ῥεπόντων. 


"A ygoixov μὴ καταφρόνει 


$5 κ - , 
ἐπί TUYV σφο- 


ῥήτορος: ὅτι 


μηδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν, παραινεῖ ἡ παροιμία. 


— — 


1. ἀγαϑῶν σωρός" ἀγαϑῶν sid iri ρων ἄμφω λέγονταν [λέγε- 


ταν V] ἐπὲ πλήϑους εὐδαιμονίας Β 
τὰ Β om. 
4. διδόντων ἢ αἱρουμένων Suid., 
mutavi e b. 
dino» γὰρ ἱστορεῖ, ὡς .4γα- 


κία. 3. legebatur μάζα. 
$. δεύτερα ἄλφιτα. 
omittit. 
Ccar.: 


6. legebatur ἔφευγεν: 
ἐπὲ T. Ó. καὶ ἀνυποτάχκτων" 


2. scribebatur μυρμη- 
δεύτερα B: cf. Hesych. 
qui τισε 
7. εἰφήχϑη B: Ma- 


μέμνονος θύοντος ἐν Τροίᾳ ἔφυγεν ὃ βοῦς καὶ μόλες ληφϑ εὶς 


793. 8. αἴρηται ἐπὲ Β. 


10. BV explicant: 


ὑποϑετικὴ ἡ 


παροιμία, 0T. οὐδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν. 


10. B. 12. Diog. I, 10. Apost. 
1,7. Arsen. 12 ibiq. Macar. et 
433: Suid. s. APO ἀγαϑῖδες, 
Bekk. Anecdd. 1,10,1, Legitur 
σωρὸς ἀγαϑῶν Arist. Plut. 804, 
σωρὸς χρημάτων "Theocr. Epigr. 
17,5, ubi vid. Jacobsius: add. 
Arsen. 433: σωρὸς κακῶν ἀνε- 
φάνη: ἐπὶ τῶν δυςπραγούντων. 

11. Diog. I, 10. Apost. I, 8. 
Arsen. 12 ibiq. Macar.: Suid. s. 
ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδεις : Eustath. ad 
Hom. Il. 4A; 178, p. 77, 9: εἴωϑε 
δὲ 7 παροιμία. καὶ ἐν ἄλλοις τὸ πολὺ 
τῆς εὐτυχίας ἀπὸ μυρμήκων λαλεῖν" 
ὡς καὶ ὅτε μυρμηκιάν φησι ἀγα- 
ὃ ν᾽ συντελεῖ δέ τι ἐνταῦϑα καὶ 
Θεόκριτος, εἰπὼν [15, 45. 17, 107] 
μύρμηκες ἀνάρεϑμοι, ἐπὶ πο- 
λυπληϑείας λαοῦ: KEudoc. p. 298. 
Utitur Theodor. Hyrtac. ap. 
Boiss. Anecdd. I, 254. 272. 1, 
448: cf. Valckenarius ad The- 
ocr. Adon. p.354. Simili modo 
dicitur a Plat. Reip. IX, 574 D. 
Menon. 72 ἃ, ἡδονῶν, ἀρετῶν 
σμῆνος, ab Eurip. Bacch. 701. 
Synes. Epist. 91 γάλαχτος £cuóc: 
alia collegit Bergkius Commentt. 
de Rell. Com, Att. 6. 


12. B. 4. Diog. I, 4. Apost. I 
10. Arsen. 13 ibiq. Macar.: : Svi- 
das. Alludit Achaeus ap. Athen. 
VI, 270 E: πεινῶντι yap ἀνδρὲ 
μᾶζα τιμιωτέρα χρυσοῦ τε κἀλέφαν- 
τος: cf. etiam Xenoph. Cyrop. 
I, 2, 11. VI, 2, 28. 

'13. B.5. Diogen. I, 6. Apost. 
I, a Arsen. 11 ibiq. Matar. 


di d. 'B.13. Apost, I, 31. Arsen. 
J5 ibiq. Macar.: Suid.: Schol. 
Ven. et Eustath. ad Hom. Il. A, 
319 p. 115, 31: Schol. Ven. ad 
Hom. Il. T, 9: πάντας γὰρ τοὺς 
ἥρωας ἁπλότητος χάριν, εὐχερῶς 
ἐπὶ τὰ δάκρυα ἄγει [sc. Ὅμηρος], 
᾿Δγαμέμνονα, “Πάτροκλον, Ὀδυσσέα, 
ἐφ᾽ οὗ xai τὴν παραβολὴν τῆς χή- 
ρας [Odyss. 8, 523] ἔλαβεν aiti 
δ᾽ ἀριδάκρυες "i ἐς ἐσθ Aoi: 
Eustath. ad Hom. I, 433 p. 
761, 25. Alludit Eurip. He- 
len. 950: καίτοι λέγουσιν, ὡς πρὸς 
ἀνδρὸς εὐγενοῦ ς Ἐν ξυμφοραῖσι δά- 
χρυ᾽ ἀπ᾽ ὀφϑαλμῶν βαλεῖν: ejusd, 
Inus fr. XVI: ἀμουσία του μηδ᾽ 
ἐπ᾿ οἰκτροῖσιν δάκρυ Στάζειν ἀπ᾽ 
ὕσσων. 


15, B.16. Diogen. I, 12. 1V, 48. 
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"AyvaunrorarOog βάτος αὖος: 
ροῦ καὶ αὐϑάδους τὸν τρόπον. 

᾿Δνενδεὴς ὁ Θεός: παροιμία" παρόσον οὐδενὸς 
ἐπιδέεται ὁ Θεὸς. 

᾿Αδμήτου μέλος: τὸ εἰς ᾿άδμητον μέλος ἀδόμε- 
y0y πένϑιμον. 

Οὗτος δὲ ὁ "unos βασιλεὺς ἦν τῶν Φερῶν, ᾧτινι 
᾿“πόλλων ἐθήτευσε δι᾿ αἰτίαν τήνδε. ᾿“σχκληπιὸς ὁ * 4nóÀ- 
λωνος παῖς παρὰ Χείρωνος τὴν ἰατρικὴν παιδευϑεὶς, καὶ 
παρὰ ᾿᾿ϑηνᾶς λαβὼν τὸ ἐκ τῶν φλεβῶν τῆς Τοργόνης 
Qviy αἷμα, δι᾿ αὐτοῦ πολλοὺς ἐθεράπευε. Τῷ μὲν γὰρ 
ἐκ τῶν ἀριστερῶν φλεβῶν ῥυέντι πρὸς φϑορὰν ἀνϑρώπων 
ἐχρῆτο, τῷ δ᾽ ἐκ τῶν δεξιῶν πρὸς σωτηρίαν" ὅϑεν καί 
τινας τεϑγεῶτας ἀναστῆσαι μυϑολογεῖται. Διὰ γοῦν τὸ 
μὴ δόξαι τοῦτον παρ᾽ ἀνϑρώποις εἶναι ϑεὸν, ὁ Ζεὺς 
ἐχεραύνωσεν᾽ "noAAov δὲ ὀργισϑεὶς χτείνει Κύχλωπας 
τοὺς τὸν κεραυνὸν κατασχευάσαντας τῷ Διί. Ζεὺς δὲ 
ἐμέλλησε ῥίπτειν αὐτὸν εἰς Τάρταρον, ἀλλὰ δεηϑείσης 


----ὕ --. 


ἐπὶ τοῦ σχλη- 





m À——— 


1. Mac. Suid. ἀγναπτότατος: 
8]. 169 αὖος om, B. 
πένθιμον) B σκολιόν. 


cf. Blomfieldus ad Aesch. Prom. V. 
σχληροῦ] ξηροῦ B. 3. ὃ om. P. 6. 
7. Narrationem B om. 10. Γοργόνος in 


Apollodoro non satis caute contra codd. edidit Heynius: 


cf. Fi- 


scherus ad Palaeph. XXXII, 6, Lobeckius Paralipp. Gr. Gr. I, 


146: add, infr. I, 4l. 
Gaisfordus. 18. ἐμέλησε P, 
husius ad Lucian. 


1. διὸ γοῦν Schottus: 
ἐμέλεε Schottus, 
Nigrin. δι 10 : 


e ΡῈ correxit 
ἔμελλε Hemster- 
ἐμέλλησε ex Apollodori codd. 


Heynius, Gaisfordus: οἵ, var. lectt. infr. V, 24. 


Greg. Cypr. 1, 6. Apost. I, 28. 
Arsen. 16 ibiq. Macar.: Suid., 
Zonar. p. 19 ibiq. vide Tittman- 
num.  Adscripsit Schottus lo- 
cum Cicer. Offic. I, 26, 90: ut recte 
praecipere videantur, qui monent, 
ul quanto superiores sumus, 
lanto nos geramus subimnissius. 
16. B. 17. Macar. p. I6. Sui- 
das: cf. nott. ad Diogen. I, 13. 
17. Xenoph. Memor. I, 6, 10: 
ἐγὼ δὲ νομίζω τὸ μὲν μηδενὸς, δέε- 
σϑαι Ütiov urat, τὸ δὲ ὡς ἐλαχί- 
στων ἐγγυτάτω τοῦ ϑείου, καὶ τὸ 
μὲν ϑεῖον κράτιστον , τὸ δὲ ἐγγυτά- 
τω τοῦ ϑείου, ἐγγυτάτω τοῦ xpa- 
τίστου: Ubi v. Herbstius: add. 
Boiss. Anecdd. T. I, 127. | Ce- 
terum nostram proverbii formam 
e scriptore ecclesiastico sum- 
ptam esse, vox ἀνγενδεὴς prodere 


videtur: cf. Suiceri Thesaur. I, 
331: add. Theodor. Balsam. in 
Notic. εἰ Extr. des Manuscr. d. 
la Bibl. impér. T. VH, p. 247: 
οὗτος δὲ ἀνενδεῆ ἐξιλεοῦται ϑεόν. 

18, B. 19. Apost. IV, 33, Ατ- 
sen. 76: Eustath. ad Hom. Il. B, 
320,39: ἀπὸ δὲ τοῦ ῥηϑέντος 4: 
ὅμητου σκόλεόν τι ἐν ᾿ϑήναις ἣν 
ἀδόμενον» ὡς καὶ Παυσανίας P 
civ ἐν τῷ οἰκείῳ λεξικῷ, λέγων ὡς οἱ 
μὲν "Aixaiov φασὶν αὐτὸ, οἱ δὲ 
Σαπφοῦς, οἱ δὲ Πραξίλλης τῆς 
Σικυωνίας" ἀρχὴ δὲ τοῦ μέλους αὕτη; 
᾿Αδμήτου λόγον κτλ.: Hesych. 
Phavor.: cf. ad Diogen. I, 68. 
De Admeti scolio vid. Fritz- 
schius Q. Arist. I, 48. Bergkius 
Comm. de Rell. Com. Att. 227. 
Historia ex Apollod. I, 9, 15. 
HI, 10, 3 sumpta est. 
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“ἤἥητοῦς ἐκέλευσεν αὐτῷ ἐνιαυτὸν ἀνδρὶ ϑητεῦσαι. 'O δὲ 
παραγενόμενος εἰς Φερὰς &ig "Ἄδμητον, τούτῳ λατρεύων 
ἐποίμαινε, καὶ τὰς ϑηλείας βοῦς πάσας διδυμοτόχους ἐποίησε. 
Φιλοφρονηθϑεὶς δὲ τὰ μέγιστα παρ᾽ αὐτοῦ, ἠτήσατο τὰς 
Μοίρας, iv ὅταν ἡ τελευτὴ τῷ δμήτῳ ἐπικλωσϑῆ, 
ἑτέρου τιὐνὸς ἀντὲ τούτου ϑνήσκειν προαιρουμένου τὸν 
"Αδμητον τοῦ ϑανάτου ἀπολυϑῆναι. Ὥς δὲ ἦλϑεν ἡ 
τοῦ ϑνήσχειν ἡμέρα, μήτε τοῦ πατρὸς μήτε τῆς μητρὸς 
ὑπὲρ αὐτοῦ ϑνήόχειν ϑελόντων, "Ἄλκηστις ὑπεραπέϑανεν 
ἡ τούτου γυνή. [Ἔχτοτε οὖν σχολιὰ xoi πενϑήρη πρὸς 
τὸν ᾿ἀδμητον ἤδοντο μέλη, μέχρις ἂν ἡ Κόρη ἀνέπεμψεν 
"Ἄλκηστιν. 'Ὡς δὲ λέγουσιν ἔνιοι, ᾿Ηρακλῆς πρὸς αὐτὸν 
ἀνεχόμισε μαχεσάμενος "dió. 

"Αιδειν πρὸς μυῤῥίνην: ἔϑος ἦν τὸν μὴ δυ- 
γψάμενον ἐν τοῖς συμποσίοις σαι, δάφνης κλῶνα ἢ μυῤ- 
ῥίνης λαβόντα πρὸς τοῦτον ἄδειν. 

"Aeróv χάνϑαρος μαιεύεται: παροιμία" τὰ 
γὰρ ὠὰ τοῦ ἀετοῦ ἀϊρανίζουσιν οἱ κάνϑαροι κυλίοντες, 
ἐπεὶ οἱ ἀετοὶ τοὺς κανϑάρους ἀναλέγουσιν. 


2. πρὸς Ἄδμητον Apoll, ὡς δῥητον Valcken. ap. Gaisf. 5. Apol- 
lod.: ἠτήσατο παρὰ Μοιρῶν, ἵνα, ὅταν Ἄδμητος μέλλῃ ἐελευτᾶν, ἀπο: 
λυϑῇ τοῦ 9. 7. ἀπὸ τοῦ ϑανάτου Schott.; cum P ejecit Gais- 
fordus praepositionem. 10, Schol. ad Arist. Vesp. 1277: — — 
τινὲς δὲ φασὶν, ὡς ᾿λκήστιδος ὑπεραποθανούσης Ἀδμήτου τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς, σχόλια καὶ πενθϑήρη πρὸς αὐτὸν ἤδοντο μέλη, μέχρις ἂν ἢ Κόρη 
ἀνέπεμψιν ἌἌλχηστιν' ὡς δ᾽ Εὐρυπίέδης, ἄδη μαχεσάώμενος Ἡρακλῆς, 
ubi ultima e nostro loco corrigetda sunt. 13. μαχησάμενος 
Schott.; e P F Apoll. Schol. Ar. correxit Gaisfordus. I5. Ante 
v. σαι excidisse videntur vv. πρὸς λύραν. 17. codd. Zenob. &:- 
δύεται: B, F in corrigendis, Schott, Gaisf. μαιεύεται: Macar. 
μαινεύσομαν: ἐπὶ τῶν τιμωρουμένων τοὺς ἄρξαντας. παρ- 
18. γὰρ B om. κυλίοντες Β om. 








19. Apost. I, 42. Arsen. 19: 
Schol. ad Arist. Vesp. 1277, 
Nub. 1351: Hesych. 8. ἄδειν 
πρὸς μ.γ7 8. μυῤῥίνης, Suid. s. 
μυῤῥίν. ^ De re vid. Ilgen. ad 
Carm. Conv. Grr. p. CXLVIII 
sqq., Fritzschius Quaestt. Arist. 


3 p. 

20. B. 159. Diog. I1, 44. Greg. 
Cypr. 1, 58. Arsen. 22 ibiq. Ma- 
car: Schol. ad Arist. Lysistr., 
695 [cui post διαφϑείρουσιν ver- 
ba ἐπεὶ — ἀναλέγουσιν subjungi 
debent, quum ibi lecta esse Ms. 
Grat. ap. Dind. ad Arist. T. XII 
p. 911 ostendat], Eustath. ad 


Hom. Il. .2, 317 p. 1352, 40: 
Hesych.Suidas.  Usurpat Arist. 
Lys.]lc.  Deinimicitia, quam 
scarabaei cum aquilis exercent, 
vid. Aesop. f. CCXXIII Fur,, 
HI Schneid., Arist. Pac. in. 
ibiq. Schol. ad vs. 130, Eustath. 
]. c.: ὃ δὲ μῦϑος ἐπὶ τοῦ βασιλικοῦ 
ἀετοῦ, παιδεύων ὡς ὑφεδρεύει de 
τοῖς μεγάλοις, εἰ μὴ μεγάλα, μι- 
χρὰ γοῦν τινα δυςχερῆ, πλάττεν τὸν 
ἀετὸν κανϑάρῳ μὴ φίλον, ὅς, φη- 
σὶν, ἀνέρπων εἰς τὰς τοῦ ἀετοῦ κα- 
λιὰς ἢ καὶ ἀνιπτάμενος κατὰ τὸν 
τοῦ κωμιχκοῦ ἑἱπποκάνϑαρον ἐλυμαί- 
ψίτο τοῖς ἐκείνου ὠοῖς, ὃ δ᾽ ὑπ᾽ 
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᾿Αληλεσμένον βίον xoci μεμαγμένον βίον: 
ἐπὶ τοῦ ἑτοίμου καὶ προχείρου καὶ ἀχόπου. 

ἴάλλος βίος, ἄλλη δίαιτα: ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ἀμεί- 
vova βίον μεταβαλόντων. 

“ἅλας ἄγων καϑεύδεες : ἐπὶ τῶν ἐν μεγάλῳ χιν- 
δύνῳ καϑευδόντων. καὶ ῥᾳστωνευομένων. "Eunógov γάρ 
τινος τὴν ναῦν ἁλῶν πληρώσαντος χαὶ χαϑεύδοντος, τὴν 
ἀντλίωαν ἐπαναβῆναι συνέβη καὶ ἐχτῆξαι τοὺς ἅλας. Ὅϑεν 
ἡ παροιμία. 

"Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ 
ἕπεσϑαι: ὅτι προφήκει ἕχαστον ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν τού- 
τοις, ἐν οἷς ἂν καὶ γένηται τόποις" £x μεταφορᾶς τοῦ 
πολύποδος. 





1, ἀληλεσμένην τροφὴν V. μεμαλαγμένον codd., editt.: correxi e 
B, Diog., aliis. — 2. xoi προχείρου om. B, qui n. 259 haec habet: 
fioc μεμαγμένος" ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου xai ἀπόνως τρεφομὲένων' 
γράφεται καὶ βέος ἀληλεσμένος, καὶ τίϑεταν ἐπὶ τῶν εὐδα.- 
poviav ἐμφαινόντων: eadem Schottus App. Vat. 1, 28 e Vat. edi- 
dit.  Coisl. 9: ἀληλεσμένος Bloc: ἐπὶ τῶν ἐν ἀφϑονίᾳ Covrov, 
μᾶλλον δὲ ἐπὶ ToU ἑτοίμου xai ἀκόπον. 4. μεταβαλλομένων B, 
μεταβαλλόντων Schottus: nostram lectionem e P recepit Gaisíordus: 


cf. vv. ll. ap. Suid. 1. c. 


ἐπαναβῆναν xai τοὺς ἅλας ἐκτῆξαί φασιν. 
10. χώρω F, χῶρα Schott., cujus emendationem a B 


Gaisfordus. 


confirnatam cum Gais(ordo in textum recepi. 
ἕκαστον 
ἑαυτὸν τοῖς ἐν οἷς ἂν γένηται τόποις. 


πολυπόδων ἡ agonia, 


6. Legebatur ῥαστωνευομένων. 


8. B: 
ὅϑεν 7 παρ. e P' adjecit 


11. B: ἀπὸ τῶν 
ἐξομοιοῦν παραινοῦσα 
13. C. 18: πολύποδος, 


ὅς αἷς dv προςπελάσῃ πέτραις, ταύταις ἐξομονοῦταν. 


ἀμηχανίας ἑκετεύσας ἐνεοττεύει τοῖς 
τοῦ Διὸς κόλποις" καὶ ὃ χάνϑαρος 
κατατολμᾷ καὶ τῶν ἐκεῖ λαϑὺὼν 
γίνεταν καὶ αὐτὸς τοῦ Δείου κόλπου" 
καὶ ὁ Ζεὺς ἰδὼν μυσάττεταε καὶ ἀνί- 
σταται ὡς εἶχε καὶ τὰ ὠὰ καταπί- 
πτερ καὶ ῥήγνυται, τὸ ϑελητὸν τοῦ 
κανϑάρου" ἐκ τούτων δὴ παροιμία 
T0, d. καμανεύσομαν,ν ἧς TO ἀλη- 
θὲς, ἐπεὶ τὰ τῶν ἀετῶν ὠὰ χάνϑα- 
ροι'διαφϑείρουσν: add. Jacobsius 
ad Aelian. H. An. X, l5. 

21. B.22. Diog. I, 17. Apost. 
II, 16. Arsen. 39 ibiq. Macar.: 
Suid. s. βίος, 5. βίος ἀκανθώδης: 
prius afferunt Plut. Provv. Alex. 
II,8. Greg. Cypr. I, 21: Eustath. 
ad Hom. Odyss. T, 166 p. 1859, 
47: εἰς δὲ τὸ ἀπὸ δρυὸς tivo» προς- 
ἐνϑυμητέον ἐκ τῶν παλαιῶν καὶ τὸν 
ὡς φασιν ἐκεῖνος βαλανέτην βίον 
— cf. infr. II, 41 — , ὃς ὕστερον ἐξ 


ἐπιμελείας καὶ εὑρέσεως ἀλετοῦ din- 
ψέγκὲ παροιμίαν τὴν ἀληλεσμένον 
βίον ζῇ ἐξ ἀγρίου καὶ ἀκανϑώύδους 
τοῦ πρότερον: Suid. s. ἀληλεσμέ- 
voc, Phavor.: alterum Diog. III, 
69. Apost. V, 60. Arsen. 14l 
ibiq. Macar.: Suid. s. κεμαγμένη. 
Prius usurpatAmphis ap. Athen. 
XIV, p.642 A: ἤδη ποτ᾽ ἤκουσας 
βίον ἀληλεσμένον; ubi v. Casaubo- 
nus: alterum Gennad. Ep. XIII 
ap. Boiss. Auecdd. T. V, 153: ἡμῖν 
δὲ πάντα μεμαγμένη μᾶξα, φασὶ, 
καὶ τὸν ἀργὸν βίον ανύομεν cett: 
add. Arist. Equitt. 59. 1110. 

22. B.24. Diog. I, 20. Apost. 
Il, 77. Arsen. 45 ibiq. Macar.: 
Suidas. 

23. B.23. Diog. I, 21. Arsen. 
37: Suid.s. v. Eadem fere infr. 
IH, 20 narrantur. 

24. B.26. C.18. Diog. I, 23- 
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"AÀe xai κῦαμον: ἐπὶ τῶν εἰδέναν μέν τι προς- 


ποιουμένων, 


οὐχ εἰδότων δέ" 


ἐπεὶ οἱ μάντεις εἰωϑασὶ 


τιϑέναι τὸν ἅλα καὶ “χύαμον πρὸ τῶν μαντευομένων" ὅϑεν 
καὶ τοῖς τῶν ἀποῤῥήτων χοινωνοῦσι κύαμον ἐτίϑουν. 


ATE οὐρανία: Κραεῖνος φησὶ χαϑάπερ. Διὸς αἶγα 
᾿Αμαλϑείαν, οὕτω καὶ τῶν δωροδοκούντων αἶγα οὐρα- 


ψίαν. 


Οἱ δὲ τοὺς εἰς τὸ ἀργυρίξεσθαί τισιν ἀφϑόνως 


ἀφορμὰς παρέχοντας οὕτως εἰώϑασι λέγειν κωμῳδοῦντες, 
Ἀ “- , LÀ , — , 
ἐπεὶ καὶ ὁ τῆς ᾿“μαλϑείας κέρας ἔχων πᾶν ὃ ἐβούλετο 


τ 
ἐἰγὲγ, 


.-..........-ὄ......ὄὲ.-.. α.. --.- «- 


1. ἅλας P F Gaisfordus: ἅλα B, Diogenianus, alii, Schottus. 


τι B om. 3. τὸν om. B. 


Schottus ambigit, legendumne sit hic 


et v. 1. xvéuwov e Plut. Symp. Quaestt. V, 10: ambigi nequit: quan- 
tum religionis faba habuerit, vide apud Lobeckium Aglaoph. I, 251. 
B: κύαμον ἐπὶ τῶν μαντευμάτων" ὅϑεν καὶ τοὺς τῶν ἀποῤῥήτων χουνωγοῦν- 


τας λέγεσθαι τοὺς περὲ ἅλα καὶ κύαμον, 


4. scribendum videtur 60:v 


xai ἐπὶ toig: Spectat ad eos, qui infimo initiatorum ordini adscripti 


erant. 
7. ἀφϑόνους B. 
ται Schottus: 


Greg. Cypr. I, 8. Apost. II, 73. 
Arsen.44. — Proverbio usus est 
auct. Theb. cycl.: Πουλύποδός 
pou τέκνον ἔχων voor, dugioy' 3- 
ρως» τοῖσιν ἐφαρμόζου, τῶν Xy 
κατὰ δῆμον. ἵκηαι: add. Pseudo- 
Phocyl. 44: μηδ᾽ ὡς πετροφυὴς 
πολύπους κατὰ χώραν dpeifov: 
Oracul. Sibyll. 11 p.252: μηδ᾽ ὡς 
πετροφυὴς πολύπους κατὰ χώραν 
ἀμείβειν. — Polypi inde ab Ηο- 
mero mentionem fecerunt sae- 
pissime poetae, aut miroà ejus 
mores describentes, aut eo no- 
tantes varia et diversa hominum 
vitia: vid. Anth. Palat. IX, 10, 
Athen. VII, p. 316 sq., I, p. 5. 
D, VII, p. 356 E, et mea in 
Theb. Cycl. Rell. p.53: add. quae 
collegerunt Jacobaius ad Aelian. 


' Hist. Anim. 1, 27. VII, 11. Lee- 


mans, ad Horapoll. Hierogl. II, 
113: hinc actum, ut in prover- 
biis bestia ista haud raro appa- 
reret : cf. infr. I11, 24. Diog. VII, 
73. 76. Walzius ad Arsen. 412. 
25. B. 27. Diog. 1, 50. Greg. 
Cypr. I, 11. Apost. II, 75. Arsen. 
4l. De salis usu vid. infr. I, 62. 


5. Κρατῖνος, ὕτι καϑάπερ TOU “ιὸς B. 

9. ὁ τῆς] ὃ e B P adjecit Gaisfordus. 
je EP Gaisfordus correxit. 
κέρας ἔχων uy ὅπερ ἠβούλετο πᾶν. 


6. “μαλϑίαν B. 
βούλε- 
B: ὃ τῆς Αμαλϑίας τὸ 


26. B.28. Pausan. ap. Eustath. 
ad Hom. Il. JV, 21 p. 917, 33: 
ἰστέον δὲ Ori ἀπὸ τῆς κατὰ τὸν 
Ὀλύμπιον Zia «ἰγὸς xai μάλιστα 
τῆς κατὰ τὴν “μαλϑείαν φέρεταν 
καὶ παροιμία τὸ «it οὐρανέα, 
ὁμοία τῷ λευκὴ ψῆφος [v. Diog. 
VI, 91, xata Παυσανίαν, ὡς 
γὰρ ἡ ᾿Δμαλϑεία, φησὶ, τροφὴ ἦν 
τοῦ “ἧς, οὕτω καὶ ἡ τοιαύτη 
ψῆφος ἔτρεφε τοὺς ϑωροδοκοῦ ψτας 
δικαστάς" ἢ καὶ ἄλλως" 
ὃ τὸ τῆς ““μαλϑείας αἰγὸς ἔχων 
κέρας πάντ᾽ εἶχεν, οὕτω καὶ οὗ 
κυαμεύοντες, φησί, τὰς ἀρχὰς καὶ 
τάλλα ἀργυριζόμενοι. διὸ καὶ Cb 
οὐρανία ἔοικε λέγεσϑαι οἱονεὶ ϑεία 
χαὶ ὑψοῦσα τοὺς διχαστὰς, σον 
δῶρα ἐλάμβανον: cf. infra IL, 48. 
Hesych. Suid. Phavor.: tertia 
explicatio ap. Hesych. s. οὐρα- 
vin δ᾽ ei: invenitur: ὡς εἰ λέγοι 
τις τὸ τῆς ᾿Αμαλϑείας κέρας" 0 τι 
γάρ τις εὔξαιτο, ἐλάμβανεν ó ἔχων 
τοῦτο. ἐπήκοος δέ ἐστιν αὐτὴ ἴσως, 
Ot» κατ᾽ ἐνίους 7 Σελήν τῇ aiyi 
ἐποχεῖται" ταύτῃ δὲ τὰ γύναια ηὔ- 
yero διὰ τὸ καὶ αὐτὴν ἐπὶ τῷ Ἐν- 
δυμέίωνε τὰ αὐτὰ παϑεῖν» ὕϑεν καὶ 


ὥσπερ ᾿ 
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Αξ τὴν μάχαιραν: παροιμία ἐπὶ τῶν χκαχῶς τι 
καϑ' ἑαυτῶν ποιούντων, ἀπὸ ἱστορίας τοιαύτης" Κορίν- 
Suo. ϑυσίαν τελοῦντες "Hoa ἐνιαύσιον, τῇ ὑπὸ Μηδείας 
ἱδρυνθείσῃ καὶ ᾿Ακραίᾳ καλουμένῃ, αἶγα τῇ ϑεῷ ἔϑυον. 
Τινὲς δὲ τῶν κομισαντων μισϑωτῶν ἔχρυψαν τὴν μαχαι- 
ραν, καὶ σκηπτομένων [ἐπιλελῆσϑαι] ἔνϑα ἀπέϑεντο, ἡ 
«i$ τοῖς ποσὶν ἀνασχαλεύσασα ἀνέφηνεγ xai τὴν μὲν σχῆ- 
ψιν αὐτῶν διήλεγξεν, ἑαυτῇ δὲ τῆς σφαγῆς αἰτία ἐγέ- 
yéro' ὅϑεν ἡ παροιμία. 

᾿Αδακρυς πόλεμος: ἐπὶ τῶν ἔξω κινδύνου παν- 
τὸς ῥᾷστα δὲ καὶ παρ᾽ ἐλπίδα τὰ πράγματα χκατορϑούντων. 

5 , "e *5 κα m— k] - , 

: 4àvvara Ünocg: ἐπὶ τοῦ ἐγχειρουντος μείξοσιν 
ἢ χαϑ' ἑαυτὸν. 

᾿Αδράστεια Νέμεσις: ἀπὸ ᾿Αἰδράστου" τάττεται 
δὲ ἐπὶ τῶν πρότερον μὲν εὐδαιμονησάντων, ὕστερον δὲ 
δυρτυχησάντων. 


* 


1. Macar. aii τὴν ndzgoga»' λείπεν τὸ ἐπεσχάλευσεν, (quod 
contra Hesych., Phot. alios dictum videtur, qui ἡ aii δοῦσα τὴν 
μάχαιραν aut ait ἑαυτῇ τὴν μάχαιραν exhibebant) x«i λέγεταν ἐπὲ 


τῶν ἑαυτοῖς τὰ κακὰ ἐπισπωμένων. παροιμία B om. κακὸν t» 
ἑαυτοὺς B. 2. Κορίνϑου 9. τελοῦντος B. — 3. Μήδας B. 4. καὶ 
om, B. ἔϑυον" τῶν δὲ x. n. κρυψαμένων B. 6. legebatur σχκεπτο- 


μένων ἔνϑα: quod scripsi petitum est e Phot. Apost. Arsenio: vid. 
Albertius ad Hesych. l.c. — 7. ἀνασκαλεύουσα B. — legebatur ἀνέ- 
qure. 8. τῆς om. BD. 9. παροιμία ἐλέχϑη B. 12. imi τῶν 
μείζοσιν ἐγχειρούντων ἢ xat. αὐτοὺς B. 14. B nonnisi haec habet: 
viüg. IV.: τάττεται ἐπὲ τῶν πρότερον εὐδοκιμησάντων" τῶν γὰρ συγγόνων 
ἐπιστρατευσάντων Θήβαις μόνος «Αἰγιαλεὺς diuine ᾿Αδράστου παῖς. 


Εὐκταίαν φασὶν αὐτὴν ἔνιοι: add. 
Phot. p.361 ed. angl., Suid. s. 
οὐρανία cix. De Cratino, qui 
iv Χείρωσν de capra dixerat, cf. 
Bergkius Comm, de Rell. Com. 
Att. p. 248: post Cratinum An- 
tiphanes proverbium : adhibuit : 
v. Athen. IX, p.402 E, Eustath. 
ad Hom. Odyss, E, 106. p. 1753, 
23; add. Liban. Ep. 670. 

27. B.29. Diog. I, 52, Greg. 
Cypr. I, 13. Apost. I, 82. Arsen. 
26 ibiq. Macar.: Hesych., Phot. 
p. 61, Suidas: vid. Marcell. 
praef. MeminitJunonis Acraeae 
Eurip. Med. 1379, ubi vid. Schol. 
et intt.: add. C, O. Muellerus 
Dorr. I, 395. 

28. Greg. Cypr. I, 14. Macar. p. 


18: cf. ad Diog. 1,58, ἔἥδακρυς 
vixy legitur apud Plutarch. de 
fort. Rom. c. 4. 

29. B. 32. Macar. P. 20: Sui- 
das. Chilonis sententia: v. 
Diog. Laert. I, 70. Arsen. 480: 
alia v. apud Wexium ad Soph. 
Antig. 92. 

30. B. 33. Diog. I, 64. Apost. 
J, 40. Arsen. 18 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. Il. B, 828, p. 
355, 28, qui, postquam Antim. 
fr. 23 Schell. apposuit, pergit: 
ἕτεροι δὲ οὐκ ἰδίᾳ μὲν AOproruav 
φασίν, ἰδίᾳ δὲ Νέμεσιν, οὐδὲ ““δρη- 
στον τοῦτον οἴδασιν αἴτιον τοῦ τῆς 
᾿Αδρηστείας ταύτης ὀνόματος, ἀλλὰ 
Νέμεσιν ᾿Αδράστειαν λέγοντες δρα- 
στον αἰτιῶνταν τῆς παροιμίας ταύ-- 
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"Etcox)ie γὰρ xoi Πολυνείκης μετὰ τὴν ἀλώλειων tov 
ἰδίου πατρὸς Οἰδίποδος τὴν βασιλείαν Θηβῶν παραλαβόν- 
τες, περὶ ταύτης συντίϑενται πρὸς ἀλλήλους, καὶ αὐτοῖς 
δοχεῖ τὸν ἕτερον παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἄρχειν, καὶ οὕτως xot 
ἔτος τὴν βασιλείαν ἀμείβεσθαι. "Ag&avrog οὖν "Erto- 
χλέους xai μὴ βουλομένου τῷ ἀδελφῷ τὴν βασιλείαν πα- 
ραδοῦναι μετὰ τὴν τοῦ χρόνου παρέλευσιν, “Πολυνείκης 
ἐφυγαδεύϑη, καὶ πρὸς oyog ἀφικόμενος τοῖς τοῦ ᾿4δρά- 
στου βασιλείοις προςεπέλασε γύχτωρ , xai προςτυχὼν ἐχεῖσε 
τῷ 1υδεὶ φεύγοντι ἐκ Καλυδῶνος δι’ ὃν εἰργάσατο φόνον, 
συνάπτει μάχη". ενομένης δὲ βοῆς "4ópecrog ἐπιφα- 
γεὶς τούτους διέλυσε. Καὶ λογίου τινὸς ἀναμγησϑεὶς λέ- 
γοντος αὐτῷ, χάπρῳ καὶ λέοντι τὰς ϑυγατέρας σὺ συζεῦξαι, 
ἀμφοτέρους εἵλετο νυμφίους" εἶχον γὰρ ἐπὶ τῶν ἀσπίδων 
ὁ μὲν προτομὴν λέοντος, ὁ δὲ χάπρου. “Ὑπέσχετο οὖν 
καὶ ἀμιροτέρους εἰς τὰς ἰδίας ἀποκαταστῆσαι πατρίδας. 
Καὶ πρῶτον ἐπὶ Θήβας στρατεύει, ἔνϑα τῶν ἀρίστων 
᾿Αργείων πεσόντων μόνος διέφυγεν ᾿“δραστος. Τοὺς δὲ 
νεχροὺς αὐτῶν ἀτάφους τῶν Θηβαίων ῥιψάντων χαὶ μὴ 
διδόντων ταφῇ» οἱ τῶν ἀποϑανόντων παῖδες πρὸς τὸν τοῦ 
᾿Ελέου καταφυγόντες βωμὸν τοὺς νεκροὺς ἐξήτουν. ᾿4ϑη- 








2 ———— 


2, βασίλειαν editt. et hoc loco et infr. 20. post vocem παῖδες 


excidisse videntur vv. εἰς 49 5vas. 


21. ἐξήτουν ex conjectura 


Heynii ad Apollod. T. II, p. 254 scripsi: legébatur ἐζήτουν. 


της, ὃν Σικυῶνν πρῶτα, ἐμβασιλεύευν 
ὅ ποιητὴς πρὸ τούτου ἱστόρησε, καὶ 
τὴν μὲν “Νέμεσιν ὡς εἰς κύριον τι- 
ϑέασιν ὄνομα, τὴν δὲ “Αδράστειαν 
ὡς εἰς ἐπίϑετον, καὶ βούλονταν. εἶ» 
voc ἀδράστειαν τὴν οἰκονομησαμένην 
παραδόξως τὰ κατὰ τὸν τοιοῦτον 
μδραστον, οὗ μόνου τῶν ἡγεμόνων 
διασωϑέντος ἐκ τοῦ Θηβαϊκοῦ πολέ- 
pov ἐνεμέσησε τὸ ϑεῖον. καὶ γοῦν ἐν 
τοῖς ᾿Επιγόνοις τῶν ἐν Θήβαις πε- 
σύντων ἀρχηγῶν Διομήδης μὲν καὶ 
Σϑένελος καὶ οὗ λοιποὶ περιεγένοντο, 
μόνος δὲ ὃ ἐξ ᾿Αδράστου πέπτωκε, 
καὶ οὕτω κατά τι δίκαιον ἀνισύϑη 
τὸ δοκοῦν ἐκεῖ ἐλλελεῖφϑαν πρὸς τῆς 
ἹΝεμέσεως καὶ ἐκλήϑη αὕτη ἐντεῦϑεν 
,Ἵδράστεια. ἕτερον δὲ τὴν ΜΜέμεσιν 
᾿Ἵδράστειαν εἶπον καλεῖσθαι διὰ τὸ 
τῆς ϑείας δίχης ἀναπόδραστον ἤτοι 
ἄφυκτον. Παυσανίας δὲ φησιν ὅτε 


χὴν ᾿Δδράστειαν ἑτέραν τῆς Νεμέ- 
σεως ὑποτίϑενταν τινές, οἱ δὲ τὴν 
αὐτὴν τῇ Νεμέσει ἀπὸ ᾿Αδρἄστου, 
oTi μόνος τῶν ἕπτα σωϑεὶς μόνος πά- 
λιν τὸν υἱὸν ἀπέβαλεν ἐν τοῖς Ἔπι- 
γόνοις" οἱ δὲ ἀπὸ ᾿ἡδράστου, «φησὶ, 
Mvoob ἱδρυσαμένου αὐτῆς ἑερόν" 
βέλτιον δέ, φησίν, ἀπὸ τοῦ μηδὲν 
αὐτὴν ἀποδιδράσκειν: Suid., Pha- 
vor. Adrastea saepe a veteri- 
bus memoratur: Liban. Ep. 286: 
πὸ vits τὴν ᾿Αδράστειαν: cf. intt. 
ad Alciphr. Ep. I, 33. fin., Blom- 
fieldus ad Aesch. Prom. V. gl. 
972. Walzius ad Arsen. l. c. 
Narratio derivata est ex Apol- 
lod.11I,6.7. De'EAtov βωμῷ vid. 
infr. Il, 61. Taylorus ad Lys. 
Oratt. p. 69. Reisk., Heynius ad 
Apoll. Obss. . 202. μόνος xtÀ.] 
v. Theb, Cycl. Rell. p. 14. 
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γηίων δὲ στρατευσάντων, οἱ vexgol δίδονται. Ὅτε καὶ 
£vaórm ἡ τοῦ Καπανέως γυνὴ ἑαυτὴν τῇ πυρᾷ βαλοῦσα 
τῷ τοῦ ἀνδρὸς συγχατεκαύϑη γεχρῷςἩ Μετὰ δὲ χρόνους 
οἱ τῶν ἀπολομένων ᾿Αργείων παῖδες ἐπὶ Θήβας ἐστρατεύ- 
σαντο, τὸν τῶν πατέρων ϑάνατον βουλόμενοι τιμωρήσα- 
σϑαι. ἘἸἘειρεσίου δὲ τοῦ μάντεως ϑεσπίσαντος Θηβαίοις 
τὴν νίκην ἐπ᾿ 'Aoyeioug κεῖσϑαι, δρασμὸν ἐπενόησαν" καὶ 
στέλλουσι μὲν πρέσβεις πρὸς ᾿Αργείους, αὐτοὶ δὲ νυχτὸς 
τὴν πόλιν καταλιπόντες, φυγάδες ᾧχοντο. Εἰρίασιν οὖν 
εἰς τὴν πόλιν ᾿Αργεῖοι, καὶ τὰ ταύτης τείχη καϑελόντες 
τὴν λείαν συνήϑροισαν. ὍὍϑεν ἡ παροιμία προήχϑη λέ- 
γέσϑαι ἐπὶ τῶν ἄδικα διαπραττομένων xci τὴν δίκην μὴ 
ἐχφευγόντων. 

'"Adonaya τὰ Κιννάρου: ταύτης μὲν μέμνηται 
Καλλίμαχος ἐν ἰάμβοιφ' Τίμαιος δὲ ἔφην» ὅτι Κίνναρος 
ἐγένετο πορνοβοσχὸς Σελινούσιοςς. Πλουσιώτατος γοῦν ἐκ 
τῆς ἐργασίας γενόμενος, ζῶν μὲν ἐπηγγέλλετο τὴν οὐσίαν 
ἑερὰν τῇ ᾿““Ιφροδίτῃ κχαταλεΐψωι, τελευτῶν δὲ τὰ ὄντα 
προύϑηχεν sig ἁρπαγὴν. 

"Aox5 Σκυρία: παροϊμία ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ 
μηδὲν λυσιτελὲς ἐχόντων" παρόσον πετρώδης καὶ λυπρά 
ἐστιν ἡ 2xvoosg. 


2. Καπάνεως editt. Heynius ad Apoll. I p. 292 coniecit ἐμβά- 
λοῦσα: cf. Lobeckius Aglaoph. I, 633. 4, ἀπωλυμένων editt. παῖ- 
δὲς ἐπί Θήβας) »huc retraxi quae vulgo leguntur infra VI, 15 ἐστρα- 
τεύσαντο, τὸν τῶν πατρῶν cett. deletis μέαν νίκην ἐδίαν etc. quae non 
pertinent ad ᾿ἡδράστεια Λέμεσις, sed ad ᾿ρκάδας μεμούμενος 1}, 59.« 
Gaisfordus. 5. scribebatur πατρῶν. 16. οὖν P. 20. παροι- 
pico om.B. 21. παρόσον λυπρώδης ἡ B. 22. Σκύρος B, Σκυρός editt. 


Buid., Phavor. Alludit De- 


S81. Hesych. Phavor. s. ἁρπαγὴ 
ή mosth. in Callip. p. 1238 R.: 


τὰ xOQva. — Proverbii originem 


Lobeckius Aglaoph. II, 1031 
enucleare studet. Καλλίμαχος] 
fr. 79 Bent. 

. 82. B.61. Diog. T, 30. Apost. 
IV, 31. Arsen. 77 ibiq. Macar:: 
Eustath. ad Hom. 1]. 1, 662 p. 
782, 52: σημείωσαι δὲ ὅτε παροιμία 
φέρεται ἀπὸ τῆς νήσου Σκύρου τὸ 
ἀρχὴ Σκυρία, ἐπὶ τῶν εὐτελῶν 
καὶ μηδὲν λυσιτελὲς ἐχόντων, ἀπὸ 
Θησέως ληφθεῖσα, ὥς φησι Παυ- 
σανέας, ἐπειδὴ ἐπιϑέμενος τῇ 4v- 
κομεήδους ἀρχῇ καὶ πειρῶν τὴν yv- 
ναῖκα ἐκείνου καταχρημνισϑείη, ὡς 
καὶ ““υκόφρων ἱστορεῖ: Hesych., 


σροξενῶν μὲν γὰρ τυγχάνω τῶν 
Ἡρακλεωτῶν, βούλοιο δ᾽ ἄν, ὡς 
οἶμαν ἐγὼ, ἐμὲ μᾶλλον τὸ ἀργύριον 
λαβεῖν ἢ τὸν μέτοικον ἄνθρωπον 
καὶ ἐν Σκύρῳ κατοικοῦντα καὶ οὐ- 
δενὸς ἄξιον: Liban. Ep. 1042. 1141. 
Aliud aScyro deductum prover- 
bium est Σ᾽ χυρία δίκην comicis de 
judicio rigido atque severo usur- 
patum: Poll. VIII, 81 ibiq. intt., 
Hesych., Suid.: v. Meieri et 
Schoemanni de Litib. Att. libr. 
696. DeScyri insulae sterilitate 
vid. Etym, M. p. 137, 16. Bern- 
hardius ad Dionys. Perieg. 621. 
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«Αἰϑὴς πέπλος: ἐπὶ τῶν ὑπεχκαιόντων καὶ φϑει- 
ρόντων καὶ διαβολὰς ποιούντων" εἴρηται δὲ παρόσον τὶ 
Δηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψεν ᾿Ηραχλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυϑεὶς 
ἐφϑάρη. 

Ἡρακλέους γὰρ τοὺς Κενταύρους χαταπολεμήσαν- 
τος, εἷς ἐξ αὐτῶν Néocog ὀνομαζόμενος διαφυγὼν ἧκεν 
ἐπὶ ποταμὸν ύηνον, ἐν ᾧ χαϑεζόμενος τοὺς παριόντας 
OunogÓusvev. ᾿Αἀπερχόμενος δὲ ᾿ἩΗραχλῆς πρὸς Κηῦχα 
εἰς Τραχῖνα ἧχε d μεϑ᾽ ἑαυτοῦ xci Δηϊάνειραν. Αὐτὸς 
μὲν οὖν ᾿Ηρακλῆς τὸν ποταμὸν διηει᾽ Δηϊάνειραν δὲ μυ- 
σϑὸν αἰτηϑεὶς, ἐχέλευε ΙΝέσσῳ διακομίζειν, ῳὋὉ δὲ διω- 
πορϑμεύων ἐπεχείρει βιαζεσϑαι" τῆς δὲ ἀναχραγούσης αἷ- 
σϑόμενος ᾿Πραχλῆς ἐτόξευσε Νέσσον εἰς τὴν χαρδίαν- 
Οὗτος δὲ μέλλων τελευτᾶν προςκαλεσάμενος Δηϊάνειραν 
εἶπεν, εἰ ϑέλοι φίλτρον πρὸς ᾿Πραχλέα ἔχειν, τὸ ῥυὲν 
ἐκ τοῦ τραύματος τῆς ἀκίδος αἷμα ἐχμάξασϑαι. 'H δὲ 
ποιήσασα τοῦτο, ἐφύλαττε παρ᾽ ἑαυτῇ. ᾿Απελϑὼν οὖν 
“Ἡρακλῆς εἰς Τραχῖνα, κἀχεῖϑεν στρατευσάμενος ἐπὶ τὴν 
Οἰχαλίαν, τὴν πόλιν αἱρεῖ. Καὶ ληΐσας ταύτην, ἦγεν 
᾿Ιόλην αἰχμάλωτον. Μέλλων δὲ τῷ Διὶ χαριστήρια ϑύειν, 
ἔπεμψε πρὸς Δηϊάνειραν λαμπρὰν ἐσθῆτα ζητῶν. Μα- 
ϑοῦσα δὲ “ηϊάνειρα τὰ περὶ τὴν ᾿Ιόλην, καὶ δείσασα μὴ 
ἐχείνην μᾶλλον ἀγαπήσῃ, νομίσασα ταῖς ἀληϑείαις φίλ- 
τρον eva, τὸ Qviv αἷμα Νέσσου, τούτῳ τὸν χιτῶνα ἔχρι- 
σεν. ᾿Ενδυσάμενος οὖν ᾿Ηραχλῆς ἔϑυεν. (Ὡς δὲ ϑερ- 
μανϑέντος τοῦ χιτῶνος ὁ τῆς ὕδρας ἰὸς τοῦ χρωτὸς καϑ- 
ἤπτετο, τὸν χιτῶνα ἀπέσπα προςπεφυχότα τῷ σώματι. 





—X Ó— ÀÀÀ 9 — 


1. αἴϑης Zenobii, Diog. codd. et editt., αἰϑης cod. Dresd. Arse- 
nii; αἴϑεις ἐν πέπλῳ καὶ αἴϑων πέπλος Apost, Arsenius: αἰϑῆς Run- 
kelius ad Cratin. frr. p. 27, cui Lobeckius Parall. Gr. Gr. II, 544 
adstipulari videtur: αἰϑῆς recte Fixius Steph. Thes. s. v. — 2. si- 
ρηται Fix. 1. c. et Gaisfordus e P: legebatur εὕρηται. 6. scri- 
bebatur εἷς αὐτῶν: e P emendavit Gaisfordus. 7. scribebatur καϑ- 
ζόμενος: e P et Apollodoro correxit Gaisfordus. παραπλέοντας 
codd.: παρεύντας ex Apoll. et Argum. ad Soph. Trach. reposui. 
9. ἦγε e Schotti conjectura scripsit Gaisfordus: ex Apoll. et Ar- 


gum. cit. repone ἧκε mi ποταμὸν Εὔηνον ἄγων —. 10. Ζηιανείρας 
codd. et edd.: correxit Heynius δὰ Apollodorum. 11. Schottus 
ἐκέλευσε: e P correxit Gaisfordus. 22. vulgo Ἴολην. 24. scri- 


bebatur rovrov: ex Apoll. correxit Gaisfordus. 


33. Diogen. 1,31. Apost. 11,9. tio hausta est ex Apollod. II, 5, 
Arsen.33: Hesychius. Cratinum 4. 7, 6: eundem auctorem Auct. 
in Cleobulinis proverbio usum — Argum. ad Sopb. Trach. et Eu- 
esse refert Hesychius. X Narra- doc. p. 209 secuti sunt. 
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συναπεσπῶντο δὲ καὶ αἱ σάρχερ αὐτοῦ. Τοιαύτῃ συμ- 
φορᾷ κατασχεϑεὶς Ἡρακλῆς, εἰς Τραχῖνα πρὸς Δηϊάνει- 
θαν κομίζεται. Αὕτη μὲν οὖν αἰσϑομένη τὸ γεγονὸς 
ἑαυτὴν ἀνήρτησεν. ᾿ Ἡρακλῆς δὲ ἐντειλάμενος Ὕλλῳ, ὃς 
ἢν ἐκ Δηϊανείρας αὐτῷ παῖς πρεσβύτερος, ᾿Ιόλην γῆμαι, 
παρεγένετο εἰς Οἴτην ὅρος, ἔνϑα πυρὰν ἔνησεν, ἧς ἐπι- 
βὰς, ὑφάπτειν ἐχέλευσε. Μηδενὸς δὲ τῶν σὺν ἐκείνῳ 
τοῦτο πράττειν ἐθέλοντος, Ποίας παριὼν κατὰ ζήτησιν 
ποιμνίων, τὴν πυρὰν ὑφῆψεν" χαὶ τούτῳ τὰ τύξα Hga- 
κλῆς ἐδωρήσατο. Καιομένης δὲ τῆς πυρᾶς, λέγεται νέ- 
φος ὑποστὰν μετὰ βροντῆς αὐτὸν εἰς οὐρανὸν ἀναπέμψαι. 


“ἵματι κλαίειν: κατὰ ὑπερβολὴνγ οὐ δάκρυσιν 


» L , 
ἀλλ᾽ αἵμασι κλαίειν. 


Αϊἱροῦντες ἡρήμεϑα: 


τεῖν τινῶν καὶ ὑπ᾽ 


3 Ν ^v 3 , 
ἐπὶ τῶν ἐλπισαντων χρα- 


ἐχείνων ἁλόντων. 


Ai Χάριτες γυμναί: ἤτοι. ὅτι δεῖ ἀφειδῶς καὶ 


φανερῶς χαρίξεσϑαι" 
χόσμον ἀφηρηνται. 


T e, , 
ὧν ἥμαρτον χολασϑέγτων, 


ἢ ὅτι oL ἀχάριστοι τὸν ἑαυτῶν 


Ai ᾿Ιβύκου γέρανοι: ἐπὶ τῶν ἀπροςδοκήτως ἀφ᾽ 
Ἴβυχος γὰρ ὑπὸ λῃστῶν ἀναν- 


6. ἔνησεν scripsi ex conjectura: eodd., editt. dee: Apoll. ἐκεῖ 


μὴ ἐν σπ οεήσας. 


i. Schaeferum ad Greg. Cor. 
κλαΐειν om. B. 


19. ἀνθ᾽ ὧν Macar. 


34. B. 63. Diog.1,32. Greg. 
Cypr. 1, 35. Apost. I, '85. Arsen. 
21 ibiq. Macar.: Phot, Epist. 
138: παροιμία λέγεται ἐπὶ τῶν σφό- 
δρα λυπουμένων καὶ ἀγωνιώντων, αἵ- 
ματε ἕδρωσεν, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν 
πιχρῶς ὀδυρομένων, αἵματι κλαΐει: 
Suid., Bekk. Anecdd. I, 356, 13. 
Bachm. Anecdd. 1, p. 44, 22. 
Usurpat Heliod. Aeth. IV, ᾿8. 

35. Diog. 1, 33. Apost. L 96. 
Arsen. 28. Suid. s. v. et 8. αἷ- 


puoo aya. Alludit Aesch. 
Agam. 338 sq.: εἰ δ᾽ εὖ σέβουσι 
Tov; — θεοὺς --- — Οὐχ ἄν γ᾽ ἑλόν- 


τς αὐϑις ἀνθαλοῖεν àv. 


36. B. 64. Diog. 1, 34. Greg. 


10. τῆς e P adjecit Gaisfordus. 
correxit Gaisfordus; idem conjectura assequutus erat Bastius 
. 583. | 
15. καὶ e P adjecit Gaisfordus.. 
ὅτι ἀφειδώλως (A ἀφειδόλως) καὶ φανερῶς χρὴ Β. 
20. κολαζομένων B. 


12. αἵματα Schott.: 
xxÜ0' B. 13. ἀλλ᾽ — 
16. ἤτοι om. B. 
17. ἢ κτλ, om. B. 
legebatur ληστῶν. 


Cypr I, 36. Apost. IT, 11. Arsen. 
Schol. ad Aristid. T. III, p. 
85 Dind.: οἱ γραφεῖς τὰς Χάριτας 
γυμνὰς γράφουσιν αἰνιττόμενοι ὅτε 
δεῖ τὴν χάριν ἄδολον sva» τὸ γὰρ 


10 


15 


γυμνὸν xai φανερὸν ἄδολον: Suid. . 


Usurpat Aristaen. Epist. II, 21: 
e γὰρ, χάρυτές σου παντελῶς dide- 
λον χαὶ ἀληϑῶς χατὰ τὴν παροι- 
μέαν yvpyai: ubi vide intt.: add. 
Boetüger Ideen z. Kunstmyth. 
ll, 257 sq 

37. B. 63. Diog. 1,35. Apost. II, 
14. Arsen.30 ibiq. Macar.: : Suid., 
Eudoc. p.247. V. Bchneidewi- 
nus Ibyc. Rell, 22sqq. Welcke- 
rus Mus, Rhen. I, 401. 11, 215, 


38 
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QoUuevag καὶ γεράνους ὑπεριπταμένας ἐδὼν ἐμαρτύρατα. 
Χρόνου δὲ προϊόντος οἱ λῃσταὶ ἐν ϑεάτρῳ ϑεώμενοι γε- 


ράνους ἱπταμένας πρὸς ἀλλήλους ἔλεγον, 


γέρανοι. 


“«ἰγιαλῷ λαλεῖς: 
δὲ αὕτη καὶ τῇ; 


Aióéga γήνεμον ἐρέσσειν: 


πονούντων. 


ἐπὶ τῶν ἀνηχούστων. 
drip διαλέγῃ. 


Ai ᾿Ιβύκου 


Εἶτα ἐκ τούτου ἁλόντες ἐχολάσϑησαν. 


"Ouoía 


ἐπὶ τῶν μάτην 


4g Ἑστίας ἀρχόμενοι: μετενήνεχται δὲ ἀπὸ 


τῶν περὶ τὰ ἱερὰ δρωμένων, 


τὰς ἀπαρχὰς ποιεῖσϑιαι, 


1, ὑπεριπταμένους P. 
Κορίνϑῳ Macarius. 


2. δὲ παρελθόντος Macarius. 
3. ,TtQuzrTauivas ,- ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους ᾿ 
7. 


Ἔϑος γὰρ ἣν τῇ Eatíc 


ϑεώμεψοι £n 


δ. Ziy. λαλ.., ἀνέμῳ διαλέγῃ: ἀμφότεραι ἐπὶ τῶν ἀνηκούστων B. 
ἐρέσσεις, Macar. ἐρέσσῃς, P αἰϑεράνεμον αἱρήσεις, B Diog., Apost. 


αἱρήσεις, Arsen. πονήσεις. 
Macar. : 
πρώτους ἀδικούντων τοὺς οἰκείους. 


88. B. 66. Diog. I, 37. Apost. 
Il, 13. Arsen. 30. Plutarch. in 
Boisson. Anecdd. T. 1 p. 396: 
Suid. s. v. Utitur Eurip. An- 
drom. 91: ἡμεῖς à οἷςπερ ἐγκεί- 
μεσϑ᾽ ἀεὶ Θρήνοισι καὶ γόοισν xo 
δακρύμασι Πρὸς αἱ (oio ἐχτενοῦ-: 
μεν: Liban. ap. Boiss. Anecdd, 
T.I p.167: alia vide in nott. 
ad Diog. VI, 82: adde Meine- 
kium ad Menand. Rell. p. 384. 
Walzium ad Arsen. l. c. 

39. B. 67. Diog. 1,38. Apost. 
I, 77. Arsen. 25 ibiq. Macar. : 
Suidas. 

40. B.63. Macar. p.86: Schol. 
ad Plat. Euthyph. p. 326 Bekk., 
quocum Schol. ad Arist. Vesp. 
878 (812) consentit fere: ini τῶν 
ἐν δυνάμει γενομένων καὶ πρώτους 
ἀδικούντων τοὺς οἰκείους, ἐπεὶ ἔϑος 
ἢν τῇ Ἑστίᾳ πρώτῃ τῶν ἄλλων 
re Sur: φέρεται δέ τις καὶ 
περὶ αὐτῆς μῦϑος τοιοῦτος " μετὰ 
γὰρ τὸ καταλυϑῆναι τὴν τῶν Τι- 
τάνων ἀρχήν φασι τὸν Πία τὴν βα- 
σιλείαν παραλαβόντα ἐπιτρέψαι τῇ 
Ἑστίᾳ λαβεῖν 0 τι ἂν βούλοιτο, 
τὴν δὲ τὴν παρϑενίαν αἰτήσασϑαι 
καὶ τὰς ἀπαρχὰς παρὰ τῶγ ἂν dro e. 


9.Ba ρχόμενος. 
ἀφ᾽ ἑστίας ἄρχεσθαι: y τῶν ἐν δυνάμεν γενομένων καὶ 


μετεγήνεχται δὲ om. B. 


τον" ἄλλως!" παροιμία δὲ ἐστὶν, 
μετενήνεκται δὲ à ἀπὸ -- ἀπαρχὰς ποι- 
εἴσϑαι" ἢ de ἑστίας, ἤτοι ἀπὸ 
τῶν οἰκειοτάτων᾽ ἑστία γὰρ ἡ οἰκία: 
unde s$ua duxerunt Schol. ad 
Aristid, p. 194 Fromm., ΤΗ͂Ι 
p.510 Dind., Eustath. ad Hom. 
Od. H, 298 p. 1579, 45, Macar., 
Hesych., Bekk. Anecdd, I, 469, 
29. Ceterum huc non pertinent, 
quae Apost. V, 20. Arsen. 86. 
Suid. s. ἀφ᾽ ἑστίας ex Harpocr. 

15 Bekk. afferunt: cf, 
Borckhies ad Corp. Inscr. I p. 
445, — Usurpant Aristoph. 1. c., 
Plat. Euthyph. p. 3 A, Aristid. 
Pericl. p. 246, C. Procl. ad 
Plat. Alcib. I init: εἰ δὲ γὰρ 
ἀπὸ τῆς. αὐτῆς ἑστίας καὶ πρωτίστης 
πηγῆς τό τε εἶναι πρόςεισι καὶ τὸ 
ἀγαθόν: "Theodor. Hyrtac, in 
Boiss. Anecdd. T. 1l p.417: alia 
vide sis ap. intt. ad Strabon. 
T. VII p.218 Fried., Spanhe- 
mium ad ' Callim. h. in Cerer. 109, 
Ruhnkenium ad Schol. Plat ! c., 
Wvyttenbachium ad Plut. Ann. 
T. 1 p. 642. JMHeindorfium ad 
Plat. Oratyl. p. 401. EB.: add. 


" Diogen. I1, 40. 
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"Ἄϊδος κυνὴ: πρὸς τοὺς ἐπιχρύπτοντας ἑαυτοὺς 
διά τινων μηχανημάτων. Τοιαύτη γὰρ ἡ τοῦ “Διδον 
κυνῆν, ἡ Περσεὺς χρησάμενος τὴν l'ogyóve ἐδειροτόμησεν. 

.H δὲ ἱστορία ἔχει οὕτως, ᾿“Ιχρισίῳ περὶ παίδων 
γενέσεως ἀῤῥένων χγρηστηριαζομένῳ, ὁ ϑεὸς ἔφη γενέσθαι 
παῖδα ἐκ τῆς ϑυγατρὸς, ὃς αὐτὸν ἀποχτείνῃ. Δείσας δὲ 
ὁ ᾿Αἰχρίσιος, ὑπὸ γὴν ϑάλαμον γάλχεον κατασχευάσας, 
Δανάην τὴν αὑτοῦ ϑυγατέρα ἐφρούρει. Ταύτης ὁ Ζεὺς 
ἐρασϑεὶς, xoci εἰς χρυσὸν μεταμορφωϑεὶς, διὰ τῆς ὀρο- 
φῆς εἰς τοὺς αὐτῆς κόλπους ἐῤῥύη. ΑΑϊἰσϑόμενος δὲ ὁ 
᾿Αχρίσιος ἐξ αὐτῆς γεγεννημένον Περσέα, μετὰ τοῦ παι- 
δὸς εἰς λάρναχα βαλὼν ἔρῥιψεν αὐτὴν εἰς ϑάλασσαν. 
Προςενεχϑείσης δὲ τῆς λάρναχος ἐν Σερίφῳ νήσῳ, Δίκτυς 
ἄρας &véroepe Περσέα, Βασιλεύων δὲ τῆς Σερίφου Ilo- 
λυδέκτης ἀδελφὸς Δίκτυος, Δανάης ἐρασϑεὶς, καὶ ἠνδρω- 
μένου Περσέως μὴ δυνάμενος τελέσαι τὸν ἔρωτα, συνεχά- 
Ae τοὺς φίλους, μεϑ᾽ ὧν χαὶ Περσέα, λέγων, ἔρανον 
συνάγειν ἐπὶ τοὺς ᾿Ιπποδαμείας τῆς Οἰνομάου γάμους, 
Tov δὲ Περσέως εἰπόντος xai ἐπὶ τῇ κεφαλὴ τῆς 1οργό- 





2. legebatur διὰ τενῶν. 
ὄνην ἐδ. 8, legebatur “Ζαναὴν. 
Schol. Ven. ad Hom. 1l. E, 319, 
legebatur “Ζαναῆς. 


41. B. 69. Diogen.T, 39. Apost. 
11,8. Greg. Cypr. I, 33. Arsen. 
432, 33 ibiq. Macar.: Schol. Ven. 
et Eustath. ad Hom. Il. E, 845 
p.613,23 ---- πᾶς ἀφανὴς ὧν ἐν τῷ 
δολίως τὸ πράττειν καὶ οἷον ὑπὸ 
“Αιδὴ καὶ τῷ ἐκεῖσε σκότῳ “Διδου λέ- 
yita παροιμιωδῶς κυνέην φορ εἴν" 
ἔστε δὲ κατὰ τοὺς παλαιοὺς νέφος 
τι πυχνότατον ἡ τοῦ “Δεδον κυνέη, 
δι’ οὗ καὶ θεοὶ ἀφανεῖς ἀλλήλοις 
γίνονται, ὡς εἶναι ταὐτὸν, κυνῇν 


“Μιδου δῖναι καὶ ὑπὸ παχυτάτῳ 


ψέφει γενέσθαι: Schol. ad Arist. 
Acharn.397. Schol.ad Plat. Reip. 
X p.422 Bekk., ad Lucian. Bis 
Accus. ὃ. 21 T. VII p. 80 Bip., 
Nonn. Exeg. ad Greg. Nazianz. 
n. LII p. 145 Mont: Hesych. s. 
v., Etym. Magn. p. 42, 13. Suid. 
Phavorinus: Hygin. Astron. I, 
12 να Mercurio talaria et peta- 
sum accepil, praeterea galeam, 
qua indutus ex adverso mon po- 
terat videri. Itaque Graeci 4idoc 


“δου B. 


3. B: ἐχρήσατο καὶ τὴν l'og- 
10, εἰςρυεὲς συνῆλθεν Apollod. 
12. εἰς τὴν ϑάλαφσαν P. 8. 


galeam dixerunt esse, mon ut 
quidam inscienlissime interpre- 
tantur, eum Orci galea usum: 
quae res nemini doclo potest 
probari.« Natum ex Epicis ada- 
gium, v. Hom, l. c., Hesiod. Scut. 
Herc. 227, cujus postea plurimi 
meminerunt: Arist., Plat., Luc. 
ll. cc., Gregor. Nazianz. ZrrA.I 
in Julian. p. 93 A: οὐδὲ εἰ τὴν 
"VMidoc κυνέην, 0 δὴ λέγεται, περε- 
ϑέμενος, ἢ τῷ δακτυλίῳ Γύγον 
[ν. Diog. III, 99.] καὶ τῇ στροφῇ 
τῆς σφενδόνης χρησάμενος ἑαυτὸν 
ἀπομλέψειε: Origen. contr. Cels. 
I c.66. demonstrans, magis con- 
venisse ut in Aegyptum Christus 
ab Herode fugeret, ἢ τὴν Asya- 
μένην παρὰ τοῖς ποιηταῖς δος 
κυνέην, 5 τι παραπλήσιον ποιεῖν 
εἶναι περὶ τὸν ᾿Ιησοῦν: Euseb. 
Praep. Evang. ΠῚ p.109 D: add. 
Boissonadus ad Cratet. Epist. in 
Notic. εἰ Extr. de la Bibl. d. 
Roi T. ΧΙ pag. 28, ad Basil. 
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νὸς οὐχ ἀντερεῖν, παρὰ μὲν τῶν ἄλλων ἤτησεν ἵππους, 
παρὰ δὲ τοῦ Περσέως οὐ λαβὼν τοὺς ἵππους, ἐπέταξε 
τῆς Τοργόνος τὴν χεφαλὴν κομίζειν. ὋὉ δὲ Ἑρμοῦ καὶ 
᾿4΄ϑηνᾶς προχαϑηγουμένων ἐπὶ τὰς QGogxov' παραγίνεται 
ϑυγατέρας, ᾿Ενυὼ, Πεμφρηδὼ καὶ 4uve. ἴΗΙσαν δὲ 
αὗται γραῖαι ἐκ γενετῆς, ἕνα τε ὀφθαλμὸν αἱ τρεῖς καὶ 
ἕνα ὀδόντα εἶχον, καὶ ταῦτα παρὰ μέρος ἀλλήλαις ἤμει- 
βον. "Qv χυριεύσας ὁ Περσεὺς, ὡς ἀπήτουν, ἔφη δώ- 
σειν, ἂν ὑφηγήσωνται τὴν ὁδὸν τὴν ἐπὶ τὰς Νύμφας φέ- 
ρουσαν. vrai δὲ αἱ Νύμφαι πτηνὰ εἶχον πέδιλα, χαὶ 
τὴν κίβισιν, ἣν φασιν εἶναι πήραν᾽ εἶχον δὲ καὶ τὴν 
"Aidog χυνῆν, ἣν ὃ ἔχων ovg μὲν ἤϑελε ἔβλεπεν, ὑπ᾽ 
ἄλλων δὲ ovy ὡρᾶτο. ᾿Απελθὼν οὖν ὁ Περσεὺς, καὶ 
ἀναλαβόμενος ταῦτα, πτηνὸς διὰ τῶν πεδίλων πρὸς τὰς 
Τοργόνας ἐφέρετο. -" Hoav δὲ αἱ Γοργόνες ἀδελραὶ τρεῖς, 
Εὐρυάλη, Σϑενὼ, Μέδουσα" κχεφαλὰς μὲν ἔχουσαι περιε- 
σπειραμένας φολίσε δρακόντων, ὀδόντας δὲ μεγάλους ὡς 
συῶν, xai χεῖρας καὶ πτέρυγας δι᾿ ὧν ἐφέροντο" τοὺς δὲ 
ἰδόντας, λίϑους ἐποίουν. Μόνη δὲ τῶν τριῶν ϑνητὴ ἦν 
ἡ Μέδουσα. Πρὸς ταύτην ὁ Περσεὺς ἀπεστραμμένος, 
καὶ βλέπων εἰς ἀσπίδα γαλκχῆν, dv ἧς τὴν εἰχόνα τῆς 
Γοργόνας ἔβλεπε, τὴν χεῖρα ἔτεινεν, ᾿Αϑηνᾶς αὐτὴν κατ- 
ευϑυνούσης. Καὶ χαρατομηϑείσης τῆς Μεδούσης, αἱ 
ταύτης ἀδελφαὶ ἀναπτᾶσαι τὸν Περσέα ἐδίωχον. Συνιδεῖν 
δὲ αὐτὸν μὴ δυνάμεναι διὰ τὴν χυνῆν, ὑπέστρεψαν. Περ- 
σεὺς δὲ παραγενόμενος εἰς Σέριφον, xoi καταλαβὼν Ilo- 
λυδέχτην συγχαλέσαντα τοὺς φίλους αὐτοῦ πρὸς τὰ βασί- 
λεια, ἀπεστραμμένος τὴν κεφαλὴν τῆς logyóvog ἔδειξε" 


1. ἀντερεῖν ex Apoll. dedit Gaisfordus: legebatur ἀνταίρειν. 
παρα — xouituv desunt in ed, Ald.; F habet in Corrig. 4. yi- 
veto» P Apollod. 5. Ἐννυώ F. Μεμφήδην codd., editt.; codd. 
Hesiod. Theog. 273 Πεμφρηδὼ, Πεφρηδὼ, Τεφρηδὼ exhibent, codd. 
Apollod. ΜΜεμφρηδὼ, codd. Schol. ad Apoll. Rh. Πεμφρηδὼ, Ἦεμ- 
φριδὼ, Tzetz. ad Lycophr. Cass. 838 Πιφριδὼ, Πεφρηδὼ. devo] 
σα. Hermannus Opusc. VI, 1, 168 conjecit 7f»: Schol. Apoll. Rh. 


habet Jawo. 11. vulgo ἣν φασὶν. 16. Στενὼ Schottus: e P F 
Apollod. correxit Gaisfordus. 18. χεῖρας χαλκᾶς καὶ πτέρυγας 
χρυσᾶς Apollod. 27. τὰ e P. adjecit Gaisfordus. 28. az:- 


στραμμένος e P P Apollod. scripsit Gaisfordus: legebatur ἀπε- 


ibid. p. 92. — Historia hausta Etymol. M. 512, 54. Etym. Gud. 
ex Apollod. I1, 4, qui Phere- 323, 55, interpp. ad Hesiod, 
cydem sequutus est: cf. Schol,  Scut. Hercul,. 224. Paul. Diae. 
ad Apoll. Rhod. 1V, 1091. — Ki- s. cibus ibiq. v. C. O. Müllerus 
βισις quid sit indicant Hesych., p. 42. 
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τῶν δὲ ἰδόντων fxacrog ἀπελιϑώϑη. Καὶ καταστήσας 
τῆς Σερίφου βασιλέα Δίχτυν τὴν χεραλὴν τῆς Γοργόνος 


᾿ϑηνᾷ δίδωσι, τὴν δὲ χυνὴν Ἑρμῇ, ὡςαύτως δὲ xci τὰ 


πέδιλα καὶ τὴν κέβισιν" ὁ δὲ πάλιν ἀπέδωχε ταῖς Nvu- 
gets. ἀναλαβόμενος οὗν Περσεὺς τὴν μητέρα πρὸς “4ς- 
γος ἔσπευδεν, ἵνα τὸν ᾿“ἰχρίσιον ϑεάσηται. Ὃ δὲ τοῦτο 
μαϑὼν xai δεδοικὼς τὸν γρησμὸν, ἀπολιπὼν "Αἴργος 
εἰς “ἄάρισσαν παραγίνεται. "Tov δὲ τῶν “αρισσαίων βα- 
σιλέως γυμνικὸν ἀγῶνα διατιϑέντος ἐπὶ κατοιχομένῳ τῷ 
πατρὶ, παρεγένετο καὶ ὃ 1Π]ερσεὺς ἀγωνίσασϑαι ϑέλων. 


᾿“γωνιζόμενος δὲ πένταϑλον τὸν δίσχον ἐπὶ τὸν "dxgicíov 


πόδα βαλὼν ἀπέχτεινεν αὐτόν. Καὶ οὕτω πέρας εἴληφεν 
ὁ χρησμός. 

ΑἹΣ οὕπω τέτοχεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δώματι 
παίζει: ἐπὶ τῶν οὕπω τεχϑέντων xa ὁμοίως λεγομένων. 

Αἰϊάντειος γέλως: ἐπὶ τῶν παραφρόνως γελών- 
των. Ὃ Aiag γὰρ παραφροσύνην γοσήσας χαὶ μανεὶς 
διὰ τὸ προτιμηϑῆναι τὸν ᾿Οδυσσέα εἰς τὴν τῶν ᾿“Ιχιλλείων 
ὅπλων κατοχὴν, χατὰ τῶν ᾿βλλήνων ξιφήρης ὥρμησε xci 
κατὰ τῶν βοσχημάτων προνοίᾳ ϑεῶν τραπεὶς ὡς ᾿“χαιοὺς 
ταῦτα φονεύει. Δύο δὲ μεγίστους χριοὺς χατασχὼν ὡς 
Ayau£uvova xoi Μενέλαον δεσμεύσας ἐμάστιξε καὶ κατε- 
γέλα τούτων μαινόμενος. Ὕστερον δὲ σωφρονήσας ἑἕαυ- 
TOV χτείνει. 


στραμμένους : Heynius ad Apoll. T, p. 143 πρὸς βασιλέα ἀπεστραμμένος 
conjecit. 2. legebatur ἐπὶ ᾿Σερίφου: e P Apollod. correxit Gais- 
fordus. ^ JFogyóvy; P. 8. ὡζαύτως xai P. 11. Quum Schol. ad 
Apoll. Rhod. Persei tempore quinquertium in usu fuisse neget, 
Heynius ad Apoll. I, p. 145 aut vocem πένταϑλον ejiciendam esse con- 
tendit, aut aliqua deesse. Cui quamquam Dissenus ad Pind. 
Isthm. I, 26, p. 486 ed. Boeckh. assensus est, tamen quinquer- 
tium a nonnullis fabulae enarratoribus hic nominatum esse, ipsam 
illam Scholiastae annotationem indicare putaverim. τὸν δίσκον] 
τὸν e P Apollod. adjecit Gaisfordus. 14. δ᾽ om. P. editt. vett.: 

e B Suida, aliis adjecerunt Schottus et Gaisfoidus. δώματος Β 
codd. Zenobii, Diog., Arsenius: δώματα Apost. Macar. Schott. 
Gaisfordus: correxit Walzius ad Arsen. 30. 15. B τεχϑ. ἢ y:- 
yovótov, λεγομένων δὲ, Macar. καὶ ὅμοιόν T» λεγόντων: Fixius in 
Steph. Thes. 1, 1010 conjecit λεγόμενον: ego scripsi ὁμοίως, 17. 
B, uii semper, narrationem ignorat. 


42. B. 10. Diogen.],40. Apost.  Macar.: Suidas, — Natum est e 
I, 17. Arsen. 30 ibiq. Macarius. — Soph. Ajac. 303: alludit Lucian. 
Cf. Aesopi fab. V Schneid., 328 — quom. hist. conscr. op. 8. 26: 
Fur. ἐπέϑηκε Miavrióv τινα τὴν κορω- 

43. B. 71. 160, Diog. I, 41, νίδα: alios vide ap. Osannum de 
Apost, II, 16. Arsen. 29 ibiq. Soph. Aiac. Comm, 6l. 
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"ἄχρι κόρου: παροιμία ἦν, ὅτι, ἄχρι κόρον 

ἐκεῖνος ἀναίσϑητος ἐστίν καί" αὗτος ἄχρι χό- 
: ; 

ρου àgevaxiasyv. 

"AevÓs τὰ Τέλληνος: ἐπὶ τῶν σχωπτιχῶν τίϑε- 
ται ἡ παροιμίᾳ. Τέλλην γὰρ αὐλητὴς ἐγένετο καὶ μελὼμ 
ποιητὴς, παίγνιά τε κατέλιπεν εὐρυϑμότατα χαὶ χάριν 
ἔχοντα πλείστην καὶ σχώμματα χομψύτατα. 

Αὐἰϑίοπα σμήχων: ἐπὶ τῶν μάτην ἀνήνυτον ἔρ- 
γον ἐπιτελούντων. 

Αἰσώπειον αἷμα: ἐπὶ τῶν ἃδυςαπονίπτοις ὀνεί- 
δεσι xai xoxoig συνεχομένων᾽ ἐπειδὴ ταῖς | Δελφοῖς ] ἀδί- 
«og τὸν Αἴσωπον ἀνελοῦσιν ὠργίσϑη τὸ δαιμόνιον" καὶ 
διὰ τοῦτο τὴν Πυϑίαν φασὶν ἀνῃρηχέναι αὐτοῖς, ἱλάσχε- 
σϑαι τὸ ἐπὶ «ἰσώπῳ μύσος. 


vero ὁ Ziconoe, 


Οὕτω γὰρ ϑεοφιλὴς ἐγέ- 


ς , 3 LI , - Li 
cg μυϑευεταᾶι αὑτὸν ἀναβιῶναν ὡς 


Τυνδάρεων καὶ ᾿Πρακλὴν καὶ Γλαῦκον. ᾿ 


«---- 


1. παροιμία — ἐφενάκισεν) B om. 9. ἀναίσϑητός" ἐστιν γὰρ οὗτος Schot- 


tus: correxit Gaisfordus e PF. 


ἢ οὗτος conjecit Schottus: xoi no- 


tante Gaisfordo voluisse videtur ed. Hag., sed compendio alieno 


usus est typographus. 
τῇ χύτραν πουικίλλετε: 


8. B ἐπὶ τῶν μάτην καὶ ἀνηνύτων' ὁμοΐα 
vid. Diogen. I, 45. 


11. “ελφοῖς e 


Suida, Apost., Arsen., Diogen. addiderunt Schottus οἱ Gaisfor- 


dus. 
14. γὰρ] δὲ B. 
Gaisfordus emendavit. 


44. B. 73. Apost. V, 27. Ar- 
sen. 89: Bekk. Anecdd. Ff, p. 
28, 17. p. 475, 22. Bachmann. 
Anecdd.I, 176,25. Suidas. — Po- 
steriorem locum ad Demosth. 
de (415. legat. 400 ἢ, referen- 
dum esse, ad Suidae l. c. monuit 
Gaisfordus: ὑπομνήσω, ἵν᾿ εἰδῆϑ᾽, 
ὅτι τὸ ψυχρὸν τοῦτο ὄνομα, τὸ dg 
κόρου, παρελήλυϑ᾽ ἐκεῖνος φενα- 
χίζων ὑμᾶς. 

45. Cf. infr. II, 15. 

46. B. 76. Diog. 1, 45. Plut. 
in Boiss. Anecdd. I, 395. Apost. 
I, 98. Arsen.28 ibiq. Macar.: 
Suidas. Proverbium, ex Ae- 
sopi fab. CCIV Fur. ductum, 
usurpat Lucian. adv. Indoct. ὃ. 
98: xci κατὰ τὴν παροιμίαν, Jli- 
ϑίοπα σμήχειν ἐπιχειρῶ: add. ejusd. 
Epig. in Anth. Palat. XI, 428: εἰς 


'τὶ μάτην νίπτεις δέμας ᾿Ινδικόν; ἴσχεο 


τέχνης, Οὐ δύνασαν δνοφερὴν νύκτα 


12. καὶ διὰ τοῦτο τ. ll. ἰλάσκεσϑαν ἐπὶ τὸ “ἰσώπου μύσος B. 
15. μυϑεύεσθαι B. 


16. Tvvóagrov vulgo: e P B 


καϑηλιάσαυ: "Theodor. Metoch. 
Misc. p.417: σμήχευν ἔσται μᾶλ-» 
λον ἰϑίοπα μετὰ τῆς παροιμίας 
ὡς ἀδύνατον τοῦτο προβαλλομένης, 
ἢ χρώματα μεταλλάττειν ψυχῶν 
γνωστιχά: "Tzeiz. περὶ ztaid. ἀγωγ. 
vS. 223: μισεῖ τὸ λευχὸν ὥςπερ oi- 
δας “Αἰϑίοψ, Μέλαν δὲ κρεῖττον 
μορίων λευκῶν ἔχει. 

47. B. 77. Diog. I, 46. Apost. 
JI, 5. Arsen. 30 ibiq Macar.: 
Suid., Zonar, 90. δὲ Aesopi 
morte cf. Plut. de sera num. 
vind. c. 12 p. 657 A, ubi etiam 
proverbium nostrum explicatur; 
add. Grauertus de Aesopo et fab. 
Aesop. diss. 57 sqq. De Tyn- 
dareo vid. Schol. ad Pind. Pyth. 
I,96, Apollod. III, 10, 3 ibiq. 
Heynii Observv.: de Glauco, 
Apollod. HI, 3, 1 ibiq. Heynius, 
Apost. VI, 32, Fischerus ad 
Palaeph. XXVII. 
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Aiyiíseg οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι: 
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ἐπὶ 


τῶν εὐτελῶν xai μηδενὸς ἀξίων. Οἱ γὰρ “ἐγιεῖς οἱ ἐν 
Ayale νικήσαντες Αἰτωλοὺς τὴν Πυϑίαν ἐξηρώτων, τίνες 
εἰσὶ χρείττονες τῶν Ελλήνων" ἡ δὲ εἶπεν, 
Ὑμεῖς δ᾽ Αἰγιέες οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι. 
᾿ΑΙ χαρπότερος εἰ ᾿“΄“δώνιδος κήπων: ἐπὶ τῶν 
μηδὲν γενναῖον τεχεῖν δυναμένων εἴρηται ἡ παροιμία" μέ- 


μνηται αὐτῆς Πλάτων ἐν Φαίδρῳ. 


, T 
Jlívovra, δὲ οὗτοι oi 


χῆποι τοῦ ᾿““δώνιδος εἰς ἀγγεῖα κεράμεια σπειρόμενοι ἄχρι 
χλόης μόνης" ἐκφέρονται δὲ ἅμα τελευτῶντι τῷ ϑεῷ xci 


ῥιπτοῦνται εἰς χρήνας. 


1. legeb. «Αἱγιεῖς. 
Post τέταρτον B addit: 
PT T 
καὶ. 


8. V ἐν Φαίδωνι. 9. 
addit : 


48. B. 79. Diog. I, 47. Apost. 
I, 80. Arsen. 26: Tzetz. Chi- 
liad. IX, 890, Eustath. ad Hom. 
Il. B, 574 p. 292, 6: Steph. Byz. 
8. Afiyior : Phot. s. ὑμεῖς 0 Mi- 
γαρῆς — - ἱστορεῖ δὲ Μένασίας, 
ὅτι “Αἰγιεῖς οἱ ἐν ᾿Ἵχαίᾳ καταναυ- 
μαχήσαντες “Ἵἰτωλοὺς xti "λαβόντες 
πεντηχόντορον αὐτῶν, δεκάτην IIv- 
ϑοῖ ἀνατιϑέ ἐντες “ἦρώτων, τίνες xptit- 
τονὲς εἶεν τῶν X λλήνων" ἡ δὲ Πυ- 
δία ἔχρησεν αὐτοῖς τὰ προκείμενα 
[oraculum in antecedentibus 
Phot. adscripsit]* καὶ Ἴων δὲ 
Api T δοϑῆναν τὸν χρησμὸν στο- 
Qr τινὲς δὲ οἴονταν Μεγαρεῦσιν εἰ- 
ρῆσϑαν αὐτὸν καὶ προφέρονταν" 
ὑμεῖς δ᾽, ὦ Μεγαρεῖς, οὔτε ἐ τρίτονο. τ. 
ὡς καὶ Καλλίμαχος ἐν τοῖς iw 
γυαμματίοις [Ερ. XXVI Bentl.]: 
Suid. s. ὑμεῖς δ᾽ ὦ Μιγαρεῖς, 8. 
Aiyeis. Oraculum, ex quo 
adagium petitum est, integrum 
extat ap. Schol. ad "Theocr. 
XIV, 73, Anth. Palat. X1V,73, 
ubi vid. '" Jacobsius: quod quum 
alii Megarensibus (cf. Wue- 
stemann. ad Theocr. l. Le alii 
Aegiensibus (Strab. X, l1, 13 
P. 449) datum esse contende- 


9. oi iv Ἀχαίᾳ om. B. 

τινὲς δέ φασιν ἐπὶ Μειγαρέων λὲχ ϑῆ:- 
7. εἴρηται ἡ παροιμία om. V. 
rot ,Αδώνιδος om. V. 
μόνον Schottus, χλόης μόνον P. Gaisfordius: 
ckenarius ad Theocrit. Adoniaz. 


δ. legeb. Αἰγιεῖς. 


μέμνηταν αὐτῆς! } V μέμνηται 
10. γλόαν 
V χλόης μόνης, VWal- 


. 396 B. Post vocem μόνης 


λέγεταν δὲ xai ᾿Ακαρπ τερὸς ᾿Αδώνιδος κήπου. 


rent, factum est, ut scriptores 
eo utentes modo ad hunc modo 
ad illum populum referrent: 
Liban. Epist. 1516: ἀλλὰ νῦν ὃ 
μὴ ἐκείνων (sc. yóuow) μετέχων 4i- 
γιεὺς ἀτεχνῶς, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ovt 
ἐν ἀριῦμῴ: utrumque nominat 
Plutarch. Sympos. V, ἢ p. 719 
R.: τῶν δὲ “ημοκρυτείων , ἔφη, εἰ- 
δώλων, ὥσπερ «Ἵἰγιέων ἢ Μιγαρέων 
ἀριϑμὸς οὐδεὶς οὐδὲ λόγος, ubi 
male Reiskius «Αἰγινητῶν legi 
voluit (cf. C. Muellerus Aegin. 
130), quamvis ap. Eustath. Opusc. 
p.257, 70 Taf. legatur: διεκφαί- 
ψεέταυ δὲ xoaTd TWO παροιμιακὸν Ai- 
γινήτην (μάλιστα μὲν οὖν «Ἵἐἰγιέα) 
οὔτε δεύτερος καὶ οὔτε τρύτος ἢ &À- 
λος πολλυστός : add. Alciphr. Epist. 
HI, 34 : ἡμῶν ὡς Μεγαρέων, ἢ «4ἰ. 

γιέων οὐδεὶς λόγος. Alludit De- 
mosth. pro Coron. $. 309. 

49. Cf. ad Diog. I, 14: huc 
pertinent Vat. App. I, 4, Macar. 
ap. Walz. ad Arsen, p. 37: Eu- 
stath. ad Hom. Od. 4, 590 p. 
170] E 45: — ἐπὶ τῶν ἀκάρπον 
xcti ὠκυμόρων" κῆποι γὰρ “δώνιδος 
φυτάρια, ταχὺ ἀναθϑάλλοντα ἔσω 
χύτρας ἢ ἀῤῥίχου καὶ ὅλως κοφένοι' 


9 * 


10 


50 


51 


20 ZENOBII 
"Ἄχκαιρος εὔνοι᾽ οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει: 
ταύτην φασὶν Ἱππόλυτον εἰπεῖν πρὸς Φαίδραν φάσκουσαν 
φιλεῖν τε καὶ στέργειν αὐτὸν μάλιστα ὑπὲρ πάντας ἀν- 
ϑρώπους. 

᾿Αχάνϑιος τέττιξ: ἐπὶ τῶν ἀφώνων xai ἀμούσων 
λέγεται, παρόσον οἱ ἀκάνϑιοι. τέττιγες οὐκ ᾧδουσιν. 





1, εὔνοια B. editt.: Barnesius ad Schol. Eurip. cit. εὔνον᾽ ἄκαιρος. 
ἔχϑρου editt: correxi e B, aliis: ceterum versus recte scriptus 
iam ap. Musgrav, Eurip. fragm. XVIL exstabat. διαφέρει] δναλάσσεν 
Schol. Eurip. j. φιλεῖν αὐτὸν καὶ στέργειν παρὰ πάντας ἀνθρώ- 
πους 8. editt, ᾿ἠχάνϑινος: correxi e B, aliis: Steph. Byz. 
] εἰ: τὸ ἐθνιχὸν τοῦ Ldxav9ov, “χάνθιος, ἐξ οὗ καὶ παροιμία, ἀκαν- 
ϑιος τέττιξ, ἐπὶ τῶν ἀφώνων" τοιοῦτον γὰρ οἱ τῆς χώρας τέττιγες, ὡς 
Σιμωνίδης: ἀκάνϑιος igitur scribendum, ubi de cicadis ad urbem 
Acanthum degentibus sermo est: unde patet. cicadam, quae dxav- 
$íag (Hesych? s. v., Schneider. ad Aelian. Hist. Anim. X, 44) di- 


citur, ab αἀκανϑίῳ 
τἰττιξ mutus est. 


lane esse diversam: ἀχανϑίας canit, ἀχάνϑιος 
: ἐπὶ τῶν ἀφανῶν xai μάλιστα ἀμούσων, παρόσον 


οἱ ᾿ἀκάνθιον τ. ο. ἄδουσιν: ὅϑεν ἐρεῖς καὶ ἀμουσότερος ἀκαν- 


iov τέττιγος. 


τινὸς, καὶ αὐτίχα ῥιπτούμενα xara 
ϑαλάσσης καὶ ἀφανιζόμενα καϑ' 
ὁμοιότητά «τινα TOU κατὰ τὸν ὠχύ- 
μόρον ᾿ἥδωνιν Θανάτου, ὃς ἀνθή- 
σας νευτήσιον ταχὺ ἀπήνϑησε, κα- 
ταβληϑεὶς ὑπὸ "Agro; κατὰ τὸν μῦ- 
Sor γυναῖκες [cf. Ammian, Mar- 
cell. XIX, I. fin.] δὲ rovc τοιού- 
τοὺς τημελοῦσαν κήπους ὡσίουν ἐπι- 
ταφίους ᾿Αδώνιδι: Suid. s. ᾿ἡδώνι- 
δὸς κῆποι, 8. ἀκαρπότερος ““δώνι- 
δὸς xzzov, Zonar. p. 4]. Phavo- 
rinus. — Athenienses circa Ado- 
niorum tempus ϑρίδαχας (Athen. 
11, 69 A, Eustath. ad Hom. ll. 
X, 499), μάραϑρα (Hesych. s. 
᾿Ἡδώνιδος κῆποι, Suid.), πυροὺς 
et χριϑὰς (Schol. ad Theocr. 
XV, 113) in testas consere- 
bant, quae quum celerrime ger- 
minarent, brevi etiam tempore 
arefiebant et nullum praebebant 
fructum: Theocr. 1, c.: hae 
testae Adonidis horti nuncupa- 
tae proverbio originem dede- 
yunt. Usurpavit Eurip. 
Melanippa: Schol. Platon. 319 
Bekk.: Plat, Phaedr. 276 B: 
ὁ νοῦν ἔχων γεωργὸς, ὧν σπερμά- 
TOY κχήδοιτο καὶ ἔγχαρπα βού- 
λοντὸ γενέσθαι, πότερα σπουδῇ ἂν 


0. -4«avOwo, edd.; correxi e B. 


ϑέρους εἰς ᾿Αδώνιδος κήπους ἀρῶν 
χαΐρον ϑεωρῶν καλοὺς ἐν ἡμέραισιν 
ὀχτὼ γεγγομένοιυις, 7 ταῦτα μὲν δὴ 
παιδιᾶς τὲ καὶ ἑορτῆς χάρυν δρώῃ ἂν, 
0t: xai ποιοῖ χτλ.: Plutarch. de 
sera num. vind. c. 17 οὐχ ὦγαϑε 
— ἀλλὰ μιχρὸς οὕτω xci κενόσπου- 
dog; ὃ ϑεὸς ἐστιν, ὥςτε — — σοι-- 
εἴσϑαν λόγον τοσοῦτον, ὥςπερ c 
τοὺς ᾿δώνιδος κήπους ἐπ᾽ ὀστρά- 
χοις τισὶ τυϑηνούμεναν καὶ ϑεραπεύ .- 
οὖσαν γυναῖκες : Epictet. Enchir. 
JV, 8, 36: dv δὲ πρὸ τοῦ γόνου 
φῦσαν τὸν στάχυν ἐξενεγκῇῆ, ατελές 
ἐστιν, ἐκ κήπου ᾿Ἰδωνιαχοῦ: Julian. 
Caesar. c. 24 p. 319 Spanh., The- 
ophr. Hist. Plant. VI, 7,3, 
Causs. Plant. T, 12,2: cf. Wyt- 
tenbach. ad Plut. l c., Bast. 
Epist. Crit. p. 19]. 

60. B.50. Diogen. I, 48. Apost. 
H,20. Arsen. 34 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Eurip. Hippol. 592: 
Suid. s. ἄκαιρος. Euripidis 
esse recte negant Porsonus ad 
Eur. Hecub. praef. p. XIX, 
rti ad Eurip. Tragg. T. IX. 

. 184. 

i 91. B.8I. Diogen.T, 49. Apost. 
],30. XVIII, 33. Arsen. 36. 
441: Steph. Byz. 8. 7ixavOos, 
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Ἡχεσίας ἰάσατο: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἰωμένων. 
“Ὅλην δὲ ᾿Δριστοφάνης ἐν τετραμέτροις d ἐκφέρει λέγων, 


᾿Ακεσίας τὸν πρωχτὸν ἰάσατο. 


᾿Αχεσίας γάρ τις 


ἐγένετο ἑατρὸς ἀφυὴς, ὃς τὸν πόδα τινὸς αἀλγοῦντος 


καχῶς ἐϑεράπευσεν. 


᾿κχώ: ἐπὶ τῶν μωραινόντων. Ἢ γὰρ ᾿Αχκὼ 
γυνὴ γέγονεν ἐπὶ μωρίᾳ διαβεβοημένη, ἣν φασιν ἐφοπτρι- 
ζομένην τῇ εἰχόνε ὡς ἑτέρᾳ διαλέγεσθαι" ἔνϑεν xai τὸ 
᾿Αχκίζεσϑαι περὶ ταύτην λελέχϑαι. 





2. τετραμέτροις codd.: 
ad Hom. ll. 1, 741, 23: 
ἐάμβω, τὸ, δώσει δὲ σοι xrÀ.: 
Εὐριπίδης ἐν ἑξαμέτρῳ χρήσει: 
rabaseos epirrhema significari. 
φάνης ἐν τετάρτῳ 


*, , » 
ἀμέτρων vel ἐν roi 


Aristoph. T. IX, 2 p. 194 ed. Invern.: 


scribendum aut τετραμέτρω: vw. Eustath. 
εἶτα ij Fig σεῖς Φερεχράτους χρῆσιν ἐν 

€ 

aut statuendum, 


em, Alex, Stromm. Vl, 627 A: 
V. τετραμέτροις pa- 
Aliis alia placuerunt: *4pwro- 
ἀμέτροις proposuit Dobraeus ad 
Gaisfordus ad n. l. repo- 


nendum suspicatur ᾿ρχίλοχος et versum judicat priorem esse tomen 
asynarteti, qualem ab Archilocho compositum tradiderit Hephaest. 


c. 6 et 15: 


mihi, quamquam etiam Bernhardius ad Suid. I, 158 


de Aristophane grammatico cogitat, Fabricius B. Gr. T. V, 112 
Harl. et Zellius Ferienschr.]l, 116 recte de Comico cogitasse vi- 


dentur, 
ἰάσατο legitur. 
᾿Αχεσίας — ἐθεράπευσεν om. B: 
πεῦσαν V. 


Ante ἐκφέρειν Β addit τὴν παροιμίαν. 


λέγων in B post 


3. Scribe: τὸν δὲ πρωχτὸν ᾿Ἵκεσίας ἐάσατο. 
ἔοικε δὲ urging πρὸς τὸ χεῖρον ϑερα- 
4. πόδα] Plutarchus πρωχτόν. θ. 


: ἐπὶ T. μωρ." ye- 


yovev γὰρ ἡ Axxoó γυνὴ ἐπὶ μωρίᾳ διαβαλλομένη, ἀφ᾽ οὗ [sic] 


καὶ τὸ ᾿Ακκίζεσθϑαι t0: ϑρύπτεσϑ αι. 


8. legebatur ἑτέρῳ. 


Suid. s. &xav9«, 8. τέφρα, Etym. 
Magn. 45, 10, Phavor, s. &z«av- 
Sa, s. ἀκανϑίς. Proverbium 
e Simonide ductum videtur: 
cf. Schneidewinus ad Simonid. 
Cei Carm. Rell. p. 109. De 
cicadis mutis v. Wesselingius ad 
Diodor. IV, 22. Jacobsius ad Ae- 
lian. Nat. Anim. III, 35. V, 9. 

52. B. 82. Diog. 11, 3. Ar- 
sen.35. Plut. Provv. 98: Suidas, 
Alludit Liban. Ep.319: συνήλγουν 
piv ἐπὶ τοῖς πόνοις, συνηχϑόμην δὲ 
τῇ πόλεν, πολλοὺς τρεφούση τοὺς 
᾿ἡκεσίας: id. Epist. 1134 fin. 
Voc. Acesias ab ἀκεῖσθαν derivat 
€t cum Acumeno, Acestino com- 
ponit Coraes ad Heliod. T. II, 
143: add. Bekk. Anecdd. 1, 317, 
19: Lxoiag ἀντὶ τοῦ ἐατρός. 

93. B. 83. Diog. 11, 4, Plu- 
tarch. 68. Apost. T, 71: Schol. 
ad Plat. Gorg. 497 A, p. 353 
Bekk.: τὸ ἀκκχίξεσϑαι ἐκ γυναικὸς 
εἰρῆσϑαὶϊ φασιν ᾿Ακκοῖς καλουμένης, 


7. ἣν φασὶν editt. 


ἣν οὕτως εὐήϑη λέγουσιν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἱστοῦ ϑοιμάτιον καϑελομένην 
ἡμίεργον ἀμφιέσασθϑαι, εἴς τε τὸ 
κάτοπτρον βλέπουσαν πρὸς τὴν παρ᾽ 
αὑτῆς ἔμφασιν εἰς αὐτὸ γιγνομένην 
ὡς ἑτέρᾳ προςλαλεῖν γυναικὶ" μέμνη: 
ταν ταύτης Ἕρμιππος ἐν LO nvac 
γοναῖς xai μφις iv TO ὁμωνύμῳ 
αὐτῆς δράματι: add. Olympiodor. 
ad Plat. 1]. c., Eustath, ad Hom.Il. 
£, 201 p. 636, 58. Schol. ad Lu- 
cian. Lexiph. $. 19: Tzetz. Chi- 
liad. IV, 875: Hesych. s. -»xóc 
ibiq. intt., Etym M. 49, 3. 574, 
14. Etym. Gud. 26, 20. Orion ad 
calcem Etym. Gud.622, 11. Suid. 
8. ἀχχκεζόμενος, Zonar. s. ἀκκισμοὶ p. 
100, s. “κχώ p. 108, s. ἀκκίζεταν 
p.114. Bekk. Anecdd. I, 364, 32. 
211,28. Bachm. Anecdd. 1, 54, 13, 
Aliter statuit Plutarchus Stoic. 
HNepugnu. c. 15. p. 1040 B., Acco 
et Alphito puerorum terriculas 
esse narrans. Acco Samiam 


fuisse Apost. VIII, 78. Arsen. 238. 
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Ἄκουε τοῦ τὰ τέσσαρα ὦτα ἔχοντος: ἐπὶ 
τῶν ἀπειϑούντων. Χρησμὸς γὰρ ἐδόϑη ᾿Εντίμῳ τῷ Κρητὶ 
καὶ dvugnuue τῷ Ῥοδίῳ, φυλαξασϑαι τὸν τετραωτον" 
ἦν δὲ οὗτος λῃστὴς Φοῖνιξ᾽ οἱ δὲ τοῦ χρησμοῦ ἀμελή- 
σαντες ἀπώλοντο. ἪΪ ἐπὶ τοῦ πολλὰ ἰδόντος χαὶ πολλὰ 
ἀχούσαντος, wg ᾿Δριστοφάνης φησίν. ᾿Ἅ4λλοι δὲ, τὴν 
παροιμίαν παραγγέλλειν τῶν ἀληϑευόντων ἀχούειν᾽ οὐδεὶς 
γὰρ ἀψευδέστερος τοῦ ᾿“πόλλωνος, ὃν τετράχειρα xai 
τετράωτον ἱδρύσαντο “ακεδαιμόνιοι, ὥς φησι Σωσίβιος, 


ὅτι τοιοῦτος ὠφϑὴ τοῖς περὶ ᾿Αμύχλαν μαχομένοις. 


᾿κίνητα κινεῖν: 


xo ὑπερβολὴν, ὅτε μὴ δεῖ 


κινεῖν μήτε βωμοὺς, pure τάφους 1) ἡρῷα. 


᾿Ακεσέως καὶ ᾿Ελιχῶνος ἔργα: 
T ^ - 
Üvro. γὰρ πρῶτοι TOV 


9, 
ματος αξίων. 


᾿ϑηνᾶς πέπλον ἐδημιούργησαν, 


ἐπὶ τῶν ϑαύ- 
τῆς Πολιάδος 


ὁ μὲν ᾿Αχεσεὺς γένος 


ὧν Παταρεὺς, ὁ δὲ ᾿Ελιχὼν Καρύστιος. 


Ἄκρον λάβε, καὶ μέσον ἕξεις: 





l. τὰ om. BC. τέτταρα B. 
εὐπειϑούντων Schottus: 
3. τῷ "Podio om. C. 
λήσαντες τοῦ yp. C. 5. 
μία παραγγέλλει B, 
χομένοις om. 
τῶν μάτην πονούντων C 
14: Παλλάδος ᾿Αϑηνᾶς B. 
ρῶν Β. 


alii affirmant. Usurpant Sy- 
nes. Ep. 110. Tzetz. Epist. ap. 
Hamaker. in Bibl. Crit. Nov. T. 
IV, 379: alios afferunt Ruhnke- 
nius ad Tim. Lex. 18. Boissona- 
dus Anecdd, IT, 214. 

64. B. 84. C. 7. Diog. II, 5. 
Apost. IT, 22. Arsen. 34. De 
Apolline cf. O. Muelleri Dorr. I, 
358: add. Hesych. s. χυνακέίας, 8, 
xovgidiov, Sosibius Laco de 
his sine dubio in libro περὲ ϑυ- 
σιῶν τῶν ἐν “ακεδαίμονν exposu- 
erat: cf. Vossius Hist. Gr. I, c. 
15. De pugna Amyclaea vid. 
O. Muellerus 1. c. 91. 

55. B. 85. C. 5. Diog. II, 6. 
Plut. Prov. ap. Boiss. Anecdd. I, 
395. Apost. II, 33. Arsen. 36 
ibiq. Macar. et p.356: Schol. 
ad Plat. Theaet. 181 A, p. 364 
Bekk., Etym. M. 48, 39. Suid. 


e PC correxit Gaisfordus. 
ToU τετραώτου C, 
ἢ ἐπὶ — μαχομένοις om. C. 
10. $995] B ἐφάνη. 
l. κινεῖς B, qui explicationem om.: 14. κινεῖ" àzi 

13. legebatur Zxécewc: correxi e B. 
15. ὁ uiv] ἦν δὲ ὁ μὲν 14. yivog Πατα- 
17. δυςφορωτάτων B 87, qui verba inde ἃ vv. οἱ γὰρ omittit, 


FEL! B4 
ἐπὶ τῶν Óve- 


ἐπὶ τῶν — ἄλλοι δὲ B om. 2. 
κριτῇ C. 

ἄμε- 
6. 7 παροι- 
᾿Αμύκλας B, qui μα- 


4. Φοῖνιξ om. C, 


8. V. et 8. uz κινεῖν. — Fons pro- 
verbii Hesiod. Opp. 748 vide- 
tur: usurpant Soph. Oed, Col. 
1826. Antig. 1060. Thucyd. II, 
21, 1, ubi vid. Dukas, Plat. 
l. c, Legg. XI, 913 B, Heliod. 
VI, 15: v. Winkelmannus ad 
Plut. Amator. c. 12. Weicher- 
tus Poett. Latt. Rell. 196. 

56. B.86. Diog. 11, 7. Apost. 
II, 27. Arsen. 35 ibiq. Macarius. 
De Aceseo et Helicone vid. 
Voelkelius 4rchaeol. NacAlass I, 
p. 118 84ᾳ., cui addi potest, He- 
liconem a Plutarcho Alex. 32 
Rhodium dici. 

57. Vat. A J, 5. B. 87. 207. 
C. 2. Apost. II, 26. Arsen. 36: 
Suidas s. ἄκρον λάβε. Ad 
Aeginam retulit C. Muellerus 
Aeginet. p. 188: vereor, ut 
recte. | 
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CENTURIA I. 23 


φράστων χαὶ Óvgvonrov. Οἱ γὰρ τὴν “ἔγιναν οἰχήσαν- 
τες, πολέμῳ ἐχπεσόντες τῆς πατρίδος, ἐχρήσαντο τῷ ϑεῷ' 
Ο δὲ τὸ εἰρημένον αὑτοῖς ἀνεῖλεν" οἱ δὲ συμβαλόντες τὸν 
* 3 , , 1 , , 
χρησμὸν, ἀκρωτήριόν τι χατασχόντες χατὰ μέσον ᾧχησαν. 
3 * , - 2» , , 
4nó δὲ ταύτης τῆς αἰτίας ὅταν τι δυςνόητον ϑέλωμεν 
orf , -— , 
αἰνιττεσϑαι, χρωμεϑα τῷ προειρημένῳ. 
᾿ΑΙ κόγην σιτίέζειν: ἐπὶ τῶν τροφῇ μὲν πολλῇ 
χρωμένων, μηδὲν δὲ εἰς τὸ σῶμα ἐπιδιδόντων. 
"AxípaMog μῦϑος: ἐπὶ τῶν ἀτελὴ λεγόντων. 
Πλάτων 'Eà» μῦϑον ἀκέφαλον ἑκὼν καταλίποιμι. 
᾿καρπότερος ἀγρίππου: ἐπὶ τῶν πάνυ πενο- 
μένων εἴρηται. «“άκωνες γὰρ τὴν ἀγρίαν ἐλαίαν ἄγριπ- 
σον χαλοῦσιν. 


]. C: δυςνοήτων. πρὸς γάρ τινας τοῦ ᾿πόλλωνος ἀνελόντος 
πυϑομένους ποῦ οἰκήσουσι, xai εἰπόντος ἼΑκρον λ. x. n. t£, 
xai μὴ διανενοηκότας τὸν χρησμόν. ᾿Απὸ τούτου ἐκρατήϑη 
ἡ παροιμία. B 207: 74.- ite: ᾿Ἡπελλαῖον (Ὦ περισωϑέντες ἀπὸ 
τοῦ περὶ Κλεισϑένην πολέμου ἐπυνθάνοντο τοῦ ϑεοῦ πότερον 
τὴν προτέραν αὐτῶν ἀνοικήσειαν πόλεν ἢ ἑτέραν ποιήσουσιν. 
᾿Ἱπεκρίνατο δὲ ἡ Πυϑία, Πεέϑαυ ἐμοῖσιν λόγοισιν ἄκρον 
λάβε, καὶ μέσον ἕξεις" Kai [V., in quo antecedentia desunt, 
κατ᾿] ἄκραν [lege ἄκρον] ἔχουσαν τὴν πόλιν ἤὥᾧκησαν καταλαβό- 
μένοι. Ἢ ἱστορίᾳ παρὰ ᾿Αλεξάνδρῳ [sic A, ᾿“ναξανδρίδη B V] 
ἐν πρώτῃ περὶ τῶν συληϑέντων ἐν Δελφοῖς ἀναϑημάτων. 
Alexandri ἐν πρώτῳ περὶ τοῦ ἐν Δελφοῖς χρηστηρίου meminit Steph. 
Byz. s. Παρνασός: vid. Hemsterh. ad Arist. Plut. p. 334. Meinek. 
Q. Scen. Sp. HI, 25. Clinton. Fast. Hell.11I, 539. — νιχήσαντες πο- 
λέμῳ, editt.: correxit Valckenarius ap. Gaisf. 7. ovriteg B. 
μὲν om, B. 8. xai μηδὲν εἰς B. ἐπιδόντων editt.: correxi e B, 
10. μέμνηταν ταύτης ΠΙλάτων, μῦϑον ἀχέφαλον, εἰπὼν, κατα- 
λίποιμι: B. ἑκὼν] εἰπὼν P editt. vet.: e Platone correxit Schottus, 
11. τῶν μάτην πεν. B. 12. εἴρηται om. B. ἀγρίππαν xcà., 
λεπτόφυλλον καὶ πλεῖον αὐξανομένην πηγάνου B. 


Plat. Legg. 


58. B. 88. Diog. II, 2. VI, 31. 
Greg. Cypr. 1,37. Apost. 1, 38. 
Arsen. 36 ibiq. Macarius: Sui- 
das. Theod. Prodr. in Ma- 
nuscr. de la Bibl. du Roi VIII, 
2 p.83: — ὁποίους ἐν ταῖς σκηναῖς 
ἀνϑρωπίσκους εἰςάγομεν διασκευ-- 
άζοντες αἰϑιωπικώτερον, ῥυστὸς τὸ 
δέρμα, καὶ τὰς γνάϑους οἱονεὶ δια-- 
πεπερονημένας,  dxóvg, εἶπεν ἄν 
τις, συτιζαμένη xtÀ. 

ὅ9. B. 89. Diog. IT, 9. Apost. 
II, 32. Arsen. 36 ibiq. Ma- 
oar.; Bekk. Anecd. I, 371, 20. 


Suid., Zonar. 98. 
VI, 762 A: οὔχουν δήπου λέγων 
γε ἄν μῦϑον ἀκέφαλον ἑκὼν xara- 
λίποιμε: Phaedr. 264 C. Phileb. 
66 D. Gorg. 505 D: vid. €. F. 
Hermannus ad Lucian. quom. 
hist. conscr. op. c. 23 p. 154. 

60. Β. 193, Diog.11,63. Apost. 
I, 27. Arsen. 16. Macarius 37: 
Suid. s. ἄγριππος, 5. axapzott- 
ρος dyg., Zonar. S. ἄγριππος p. 
20. De arbore vid. Hesych. s. 
ἄγριφος et Billerbeckii Flor. 
Class. pP. 9. 
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21 ZENOBII 


ἐπὶ τῶν οὐκ 
» —- ) , . T . H] «ἢ * , 
ἀχριβῶς ἡσχημένων" otov" Οὐδὲ κατὰ τὴν παροιμίαν 
ἄχρῳ τῷ δαχτύλῳ ἁψάμενος. 


"Mxoo ἅψασθαι τῷ δακτύλῳ: 


ft ^ * LI 

Ἵ4λας xai τράπεζαν μὴ παραβαίνειν: ἐπειδὴ 
τοῖς κοινωνήσασι τούτων φίλοις χρῆσϑαι δεῖ. 

«t 3 » 2 2 - » 1 - [1 - 4 

dius οὐκ ἔνεστ᾽ αὐτῷ: ἐπὶ τοῦ ἁλυχοῦ καὶ 
ἀηδοῦς κατ᾽ εἰρωνείαν εἴρηται. 


'"AAÀ ὥςπερ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαι σε 
βούλομαι: ἐπὶ τούτων εἴρηται, οἱ τοῖς αὑτῶν ἔργοις 
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]. τῷ om. B. 2. οἷον adjeci e B. 3. ἁψάμενος petii e Lu- 
ciano: legeb. ἁψαμένων: B ἀκρῶ ἁψάμενος δαχτύλω ἠπίστατο. 4. 
Lege ἠδὲ τράπεζαν. ἐπειδὴ] EF ἐπὶ. €: τὴν Θέμιν φασὶ χρη- 
στηριάζξουσαν παραινεῖν ταῦτα μὴ παραβαίνειν, ἢ ὅτι ἔκειντο 
ἐν τῷ μαντείῳ ἢ ὅτι τοῖς χοινωνήνασν (sic) τούτων φίλοις 
χρῆσϑαν δεῖ. Eadem fere apud Macarium leguntur. — 6. ἔνεστιν B. 
γλυχέος xai ἀηδοῦς B V: ἁλιχοῦ editt. ante Schott.: ἁλυχοῦ de 


conjectura edidit Schottus, e P F Gaisf. 


61. B. 90. Diog. II, 10. Greg. 
Cypr. I, 31. Apost. 11,35. Arsen. 
37 ibiq. Macarius. Exemplume 
Lucian. Vit. Demon. ὃ. 4. peti- 
tum est: add. Auct. Iphigen. Aul. 
950: οὐχ ἅψεται σῆς ϑυγατρὸς i 4ya- 
μέμνων ἄναξ, (gà εἰς ἄκραν χεῖρ᾽, 
ὥςτε προςβαλεῖν πέπλοις: Arist. 
Lysist. 413. Lucian. Amor. ὃ. 42, 
quom. histor. conscr. oport. ὃ. 4, 
ubi C, F. Hermann. ἄχοῳ τῷ ὄνυχι, 


᾿ἄχρᾳ τῇ (wi comparat: Himer. 


Oratt. XXIII, 12: cf. Mitschel. 
ad Aristoph. Ach.582, Creuzer. 
Init. Philos. Plat. T. 11, p. 6. 
Fabrottus ad Theophili Pa- 
raphr. Instit. IV, 18, 12. Etiam 
Latini adhibuerunt: Cicero pro 
Cael. c. 12. 

62. D. 9i. C.3. Diog. II, 11. 
Arsen. 38 ibiq. Macarius. De 
sale, amicitiae imagine, vid. Eu- 
stqth ad Hom. ll. A4, 419 p. 
100, 3. Lobeck. Aglaoph. I, 88 et 
sup. 1, 23. Proverbium 
primus usurpavit Archilochus; 
fr. 82. . Lieb., 75. Schneidew., 
ibiq. annott.: add. Aristot. Eth. 
ad Nicomach. VIII, 4. Theo- 
dor. Hyrtac. in Boiss, Anecd. 
T Ill, 16; ov τῆς αὐτῆς τραπέζης 
ἀπεσιτεῖτο οὐδὲ τῶν αὐτῶν τοῖς 
ἄλλοις ἁλῶν  dixowevei Georg. 
Lapith. v$. 773. in Manuscr. de 


9. Legeb. αὐτῶν. 
la Biblioth. du Roi XII , 2, p. 


45: ἡ δὲ τραπέζης τῆς αὐτῆς 
καὶ ἁλῶν κοινωνία οσοῦτον πᾶ- 
σιν ἔδοξεν αἰδέσιμος ἀρχαίοις is 
xci νόμον εἰςαγαγεῖν τοὺς κοιγωνοὶὶις 
τραπέζης Τεγονότας μὴ ἀγελεῖν ἐξεῖ- 
vo» τὸ παράπαν: cf. Boissonadius 
ad Archil. in Poett. Gr. Syll. 
T. XV, 182. 

63. B. 92. Diog. II, 12. Greg. 
Cypr. L, 25. Apost. 11, 49. Arsen, 
41 ibiq. Macar.: Suid.: Eustath. 
ad Od. 7, 163 p. 1859, 52: καϑὰ 
τῷ ἀπὸ dovóg ἢ πέτρης εἰναὶ τινά 
ἐστι παραχρήσασθϑαν παροιμιακῶς 
ἐπὶ ἀγριότητι, οὕτω καὶ τῷ ἀπὸ 
τῆς ἄλμης λόγῳ" καϑ' ὃν &x μὲν 
τῆς πιχρᾶς ἀκραάχολός τις ἄνϑρω- 
πος ᾿“λμίων ἐσκώφϑη, ἐκ δὲ τῆς 
γοστίμου, ἅλμην ἔχειν λέγεταν ὁ ἡ δὺς 
ἄνθρωπος: id. ad X, 285 p.1927, 
14: τὸ ἄλμην ἔχειν πῆ μὲν πι- 
κρὸν ἀἄδϑρωπον σκώπτει, πῇ δὲ ἡδὺν 
παραδηλοῖ καὶ ὅ φασιν εὔνοστον. 
Usaurpat Eustath. Opusc. p. 139, 
66: similiter Latini: cf. Catull. 
86, 4. Cic. Philipp. II, 8: vid. 
Ruhnkenii Dict. ad Terent. Eu- 
nuch. ILI, 1,10. Philocles tragicus 
huc pertinet, qui 542uio» dictus 
est: Schol, ad Arist. Av. 254. 

64. Greg. Cypr. 1V, l. Apost. 
XXI, 29. Arsen. 489 ibiq. Ma- 
«arius. 


67 


68 


70 


CENTURIA I. 


7] τέχναις χρώμενοι τοὺς φίλους εὐεργετοῦσι" 


25 


παρόσον oi 


ἥρωες τὸ παλαιὸν ἔνοπλοι ὄντες ἐξενίζοντο. 


"ἄλλοι κάμον, ἄλλοι ὥναντο: 


ἐπὶ τῶν παρ᾽ 


ἐλπίδα χληρονομησάντων τὰ ἀλλότρια. 


᾿Αλλ᾽ οὐδὲν δεῖ παρὰ τὸν βωμόν σε βου- 
λεύειν: ὅτι μὴ χρὴ ἐν αὐτοῖς τοῖς πράγμασι βουλεύε- 


σϑαι, 


ἀλλὰ πρὸ τῶν πραγμάτων" 


παρόσον καὶ οἱ τὰ 


ἱερεῖα προςάγοντες πρὸ τοῦ καλλιερῆσαι βουλεύονται. 


᾿4.λλ 
λείπει" 
ἐμπεσεῖται. 
χοφάντην ἐχφυγόντων. 


3 


τ , , 
οὐκ αὖὐϑις ἀλωπηΐξΐ: 
παρόσον ἅπαξ διαφυγοῦσα πάγας, δεύτερον οὐκ 
Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν πονηρὸν συ- 


᾿“λεκτρυόνων μέμφεσϑαι χοιλίαν: 


πάγαις ἁλώσεται 


3 


ἐπὶ τῶν 


περὶ τὸν βίον πολυτελῶν καὶ ἁβροδιαίτων. 


10 


"4λλὸο γλαὺξ, ἄλλο κορώνη φϑέγγεται: ἐπὶ 35 


τῶν τοῖς χρείττοσιν ἐριζόντων" 


συμφωνουντων. 


ἤτοι ἐπὶ τῶν ἀλλήλοις οὐ 


᾿“λωπεκίζξειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν ἐγχειρούντων τοὺς ὁμοίους. 





4. τὰ ἀλλότρια B. om. 
βωμὸν βαστάζευν τὰς ἐπινοίας C, 
6. τοῖς ἔργοις Schott. : 


ἁλώσιμος" 


δ. βωμὸν βαστάξειν Ρ, βουλεύειν idem in marg.: 
βωμὸν τὰς ἐπινοίας Β: 
πράγμασι e P B scripsit Gaisf. 
μετὰ τὸ C, P ἃ prima manu, πρὸ τοῦ a secunda: 
βουλεύονται P ἃ pr. m., ἐβουλεύοντο a secunda. 

ἅπαξ γὰρ, διαφ. δεύτερον οὐχ ἁλώσεται. C: λεὶπεν τὸ εἰς 


vid. Diog. 
8. πρὸ Toi] 
οὐ μετὰ τὸ B: 
9. B: λείπεν τὸ 


πάγην ἁλώσεταν" παρ᾽ ὅσον ἀλώπηξ πάγας φυγοῦσα δεύτερον οὐκ ἐμπίπτει. 


n. εἴρηταν — παροιμία B om. 


14. πολυτελῶν καὶ om. DB. 
aliis scripsi: 
χειρούντων B. 


65. B. 93. Diog. II, 13. 75. 
Greg. Cypr. 1, 38. Apost. 1, 61. 
Arsen. 44 ibiq. Macar. : Suidas. 

68. B. 91. C.16. Diog. 11, 14. 
Apost. I1, 78. Arsen. 48, 

67. B. 95. €. 12. Diog. If, 15. 
Apost. II, 79. Arsen. 45: Sui- 
das. Alludere Pindarus vi- 
detur BN 1M, 65: Horatium 
Sat. 1I, 7, 70. respicere Mit- 
scherlichius docuit Racem. VI, 


p. 9 
63. B. 96. 


πονηρίαν xcd συκοφαντίαν Β. 12. 
ἐχκφευγόντων editt. “ correxi e B. Verba ^ 
16. ἤτοι] B € ἢ 

legebatur ἄλλοις, ut etiam ii C exstat. 


— ixqvyórrov C om. 
ἀλλήλοις e B Diog. 
19. ἐπι- 


69. B. 97. C. 11, Diog. II, 16. 
Greg. Cypr. I, 39. Apost. I, 64. 
Arsen. 44 ibiq. Macar. : Suidas. 

790 B.98. Diog. II, 17. Greg. 
Cypr. 1, 40. Apost. II, 62. Arsen. 
48 ibiq. Macar.: Suidas. — Arist. 
Vesp. 1241: οὐκ ἔστιν ἀλωπεκίζειν 
Οὐδ’ ἀμφοτέροισν γίγνεσϑαν φίλον: 
Aesop. fab.ap. Knochium de Babr. 
fab. p. 146, ubi cervus vulpi di- 
cit: ἄλλοις ἀλωπέκιζε τοὺς ἀπεὶ- 
ρους, ἄλλοις ποῖεν βασιλεῖς xci 


ἐρέϑιξε: cf, ad Diogen. VII, 63. 


71 


72 
73 


Ἴ4 


79 


76 


26 ZENOBII 
᾿“λώπηξ οὐ δωροδοκεῖται: ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως 
δώροις ἁλισχομένων. 

"Ἄλλως ᾷδεις: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 

"Ἄλλοισι μὲν γλῶττα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
παρόσον οἱ μὲν λάλοι, οἱ δὲ φάγοι. 

A Ao μὲν “εύχων λέγει, ἄλλα δὲ “εύχω- 
yog ὄνο ς φέρει: λέγεται μὲν éni τῶν ἀσυμφώνως τοῖς 
ἔργοις τοὺς λόγους παρεχομένων. “Μεύχων γάρ τις γεωρ- 
γὸς μέλιτος ἀσχοὺς εἰς φορμοὺς ἐμβαλὼν, ἐκόμιξεν ᾿4ϑηή- 
vete, Κριϑὰς οὖν τοῖς φορμοῖς ἐμβαλὼν, ὡς ὑπὲρ χρυ- 
ϑὼν ὀλίγον εἰςπραχϑησόμενος τέλος, ἐχόμιζε. Τοῦ δ᾽ 


ὄνου πεσόντος, οἱ τελῶναι βοηϑῆσαι βουλόμενοι, ἔμα- 


ϑὸν ὅτι μέλε ἐστὶ, καὶ ἀπηνέγκαντο αὐτὸ ὡς ἀτελώνητον. 
"Ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, ἡ δ᾽ ἐπειςρέει: 

ΕΝ - , , 3 , 3 

ἐπὶ τῶν πονούντων χαὶ οὐδὲν πλέον avvovtov. ἔπει- 

δὰν γὰρ τῆς γεὼς ῥεούσης ἐξαντλῶσνι τὸ ἐν τῇ ἀντλίᾳ 

ὕϑωρ καὶ πλέον᾽ εἰρρέῃ, p μάτην πονεῖν οἱ ναῦτας δοκοῦσιν. 


"Auswvovoy οἰωνῶν τυχεῖν: ἐπὶ τῶν ἐκ xaxov 


εἰς ἀγαϑὰ μεταβαινόντων. 








2. ἁλισκομένων δώροις Β. 
6. παρόσον οἱ μὲν} B oí μὲν γὰρ. 


4, γόμφιον Scripsi e B: 


τ γόμφοιυ. 


λαλοὲὶ. λλα μὲν 


legeb. 


JÁiíxwvog ὄνος, ἄλλα δὲ “εύκων φέρεν B: ἄλλα μὲν ὃ 44. ὄνος φέρεν, ἄλλα 
δὲ 4. λέγεε C, in quo explicatio om.: hinc Bernhardius ad Suid. 


versum composuit: 


«Δεύκων. 7. λέγεταν μὲν om. B. 
9. Legeb. φορμὸν. 10. οὖν in B om. et 
situm est. ἀπὸ χριϑῶν B. 


αὐτὸ: correxi e B. 
ἐπειδὰν sqq. om. B. 


71. B. 99. Diog. II, 18. Greg. 
Cypr. 1, 26. Apost 1I, 18. Ar- 
sen. 46. Iu Bekk. Anecd, 
I, 218, 29 exstat ἀλώπηξ δωρο- 
δοκεῖται, de quo vid. Bergk. 
Comm. de Rell. Com. Att. 133. 

72. B.100. Diog. IT, 19. Apost. 
IH, 63. Arsen. 48 ibiq. Macar.: 
Suidas, Adhibet Aristaen. Epist. 
1, 237: cf. Ruhnkenius ad Tim, 
Lex 166 c. additamentis Kochii. 

173. B. 101. Diog 11,20. Greg. 
Cypr. 1, 41. Apost. Il, 69. Ar- 
sen. 44: Suidas. 

71. B. 102. C. 20. Diog. 1I, 21. 
Greg. Cypr. 1, x Apost. 11, 69. 
Arsen. 4l: Suida De nar- 
ratione vid. Desckk: Oecon. Ath. 


ἄλλα μὲν οὖν yy mme ὄνος φέρεν, 


11. ἐκόμιζε om. B. 
14. ἐξαντλοῦμεν Β. 
19. ἀγαϑὸν B. 


ἄλλα δὲ 
8. τοὺς λόγους τοῖς ἔργοις B. 
post ““ϑήναζε comma po- 
13. legeb. τὸ 
15. πλέον οὐδὲν B. 


1, 347: de Leucone, poeta 
comico, Mein. Q. Scen. Sp. II, 51. 
75. B. 103. Diog. 1L, 22, Greg. 
Cypr. 1, 34. Apost. 1I, 65. Arsen. 
41: Schol. ad Lucian. Hermot. 
$.61: Suid., Bachm. Anecd. II. 
347. Versus e tragico aliquo 
sumptus videtur: Athen.IV, 156. 
E: xoi τῆς τραπέζης παρατεϑείσης 
ἐδειπνοῦμεν Koi τὴν μὲν ἐξην- 
τλοῦμεν (φακῆν), ἡ δ᾽ ἐπεις ρέει: 
ub. vid. Casaub.: add. Lucian. 
Timon. $. 18. Hermot. $. 61. 

76. B. 101. Diog.11,23. Apost. 
ΠῚ, 2. Arsen. 52 ibiq. Macarius. 
Homer. Hl. M, 243: εἷς οἰωνὸς 
ἄριστος ἀμύνασϑαν περὶ πάτρης: 


Liban. Ep. 1205. 


10 


15 


11 


78 


79 


8l 


CENTURIA 1. 27 


"Au ἔπος, ἅμ' ἔργον: ἐπὶ τῶν ταγέως τε xol 
ὀξέως ἀνυομένων. 

᾿“μελοῦς γωνέα: ἐπὶ τῶν ἀργῶς xol ῥαϑύμως 
χαϑημένων. Ἔστι δὲ xoi χωρίον “«Τιβύης ᾿ἀμελοῦς γω- 
vía χαλούμενον. 

᾿Αμουσότερος “ειβηϑρίων: ἐπὶ τῶν ἀμούσων 
xal ἀπαιδεύτων. «Αειβηήϑριοι γὰρ ἔϑνος Πιερικόν ἐστιν, 
οὔτε μέλους ἁπλῶς οὔτε ποιήματος ἔννοιαν λαμβάνον. 
-iyovra, δὲ ἀμουσότατοι εἶναι, ἐπειδὴ παρ᾽ αὐτοῖς ὁ 
τοῦ ᾿Ορφέως ἐγένετο ϑάνατος. 


᾿Ἄμμον μετρεῖν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων καὶ àveg- 
(XTOY. 
"du ἠλέηται, xai τέϑνηχεν ἡ χάρες: ἐπὶ 





* 


1. ταχέως καὶ B Schott.: τε e P adjecit Gaisf. B. 510: ἴδ᾽ ἀφύη 
πῦρ: ὁμοία τῇ ἅμ᾽ ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον. 4, ἔστι δὲ ... γωνία B. ἀμε- 
λῆς γωνία editt.: correxi ex Apost. et Arsenio. 7. περσικὸν Schott. : 
ϑρᾷκιον aut περκικὸν proposuit Huetius ap. Boisson. ad Aristaen. Epist. 
748: πιεριχὸν B Diog., cod. Par. 1773 ap. Bast. Epist. Crit. 266., Ar- 
sen., Apost., Schott. in nota ad n. l., Albertius ad Hesych. 8. 2feifz- 
ϑρον, Gaisf. — iri — πιερικὸν ἀμουσότατον, ἐν ᾧ καὶ τοῦ "pelas φασὶ yt- 
ψέσθαν τὸν ϑάνατον B: C: «Διβηϑρίοις γὰρ οὐδέποτε μέλους ἐμέλησε, τὸν 
Ὀρφέως φοβηϑεῖσι ϑάνατον: cod. S Germani ap. Bast. Ep. Crit. l. c.: 
ἄμουσα, ἀτερπῆ" xai ἀμουσότερος “ειβηϑρίων" «Δειβηϑρίοις yàg οὐδίποτε 
μέλους ἐμέλησε, τὸν Ὃ. φοβηϑεῖον θάνατον. ll. xai ἀνεφ. om. B. 


T!. B. 105. 510: Diog. II, 24. 
Apost. HII, 11. Arsen.51 ibiq. Ma- 
car.: Eustath. ad Hom. Il. T, 236, 
p. 1182,30: Suid. s. ἅμ᾽ ἔπος, s. ἴδ᾽ 
ἀφύη: vid. Zenob. 11, 33.  Pro- 
verbium ex Hom 1l. l. c. or- 
tum: αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ἅμα μῦϑος 
ἔην, τετέλεστο δὲ ἔργον : Hymn. in 
Mercur. 46: ἀμ᾽ ἔπος τε καὶ ἔρ- 
yov: Herod. I1, 135 ibiq. Valck., 
Eur. Phoen. 1184 ibiq. Valck, 
intt. ad Aristaen. Epist. lI, 7, 
Boisson. ad Theod. Hyrtac. 
Anecdd. II, 427. ad Nicet. Eu- 
gen. T. H, 8. — E Latinis cf. 
Terent. Andr. II, 3, 7: dictum 
factum, ibiq. Ruhnk. Dict. 

78. B. 106. Diog.11,23. Plut. 
119. Apost. I11, 3. Arsen. 52: He- 
sychius. Μμελοῦς χώρα Plut. 
Il, 300 A, ubi vid. Wyttenb. 

79. B. 107. C. 27. Diog. II, 26, 
VII, 14. Apost. III, Il. Arsen. 
92. — Utitur Aristaen. Ep. 1, 27 


ubi cf. Boisson., add. Eustath. 
Opusc. 331, 62 Taf.: ἐδιωτεύω 
μὲν τἄλλα οὐδὲ “Δειβήϑριος οὕτως 
ἔξω σοφίας: Cramer, Anecd. III, 
189: “Μειβηϑρίων dv» εἴην ὡς ἀλη- 
ϑῶς ἀλογώτερος: Apost. ΧΙ, 80. 
Arsen. 332: «ειβηϑρίων ἀνοητό- 
τεροι. De Libethriis cf. 
Lex. Schedograph. in Boiss. 
Anecd. T. 1V, 390. vs. 475: «4ει-- 
βήϑριοι, ἄνδρες τε μωροί, Nott, 
Critt. ad Diogen. 1. c., O. Muel- 
leri Orchom. 350, 

80. B.108. Diog.IT, 27. Apost. 
III, 5. Arsen. 52 ibiq. Macar.: 
Plut. ap. Boisson. An. 1, 396: 
Suidas. Liban. Ep. 258: 
πάντα uiv οὖν ἀριϑμεῖν τοῦ ᾿4πόλ- 
Àevog; ἂν εἴη, τοῦ καὶ τὴν ἄμμον 
ἔχοντος εἰς ἀριϑμὸν ἄγειν: alia 
vid. ap. Jacobsium Annott. ad 
Anth. IH, 1, p. 307. 

81. B. 109. Diog. I1, 29. Greg. 
Cypr. 1, 46. Apost. ΠῚ, 100: Eu- 
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82 


8ὅ 
80 


' gen. 5L ibiq. 
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τῶν εὐεργετουμένων καὶ παραχρῆμα τῆς χάριτος ἐπιλαν- 


ϑανομένων. 


"[Muutg ποτ᾽ quee: 


Οἱ 


λαχωνικὴ ἡ παροιμία. 


γὰρ πρερβύτεροι ἐν «“Τακεδαίμονι χορεύοντες τοῦτο ἐπέλεγον, 
y 


Ἄμμες ποτ᾽ ἡμες" ἀντὶ TOU, 


"Hyusig ποτε ἦμεν. 


"Ayuaeg ἀπήτουν, οἱ δ᾽ ἀπηρνοῦντο σκάφας: 


ἐπὶ τῶν ἄλλα μὲν ἀπαιτουμένων, 


γουμένων. 


"dv μὴ παρῇ χρέας, 


ἄλλα δὲ μὴ ἔχειν ἀρ- 


τάριχον στερκτέον: 


παρεγγυᾷ ὅτι δεῖ τοῖς παροῦσιν ἀρχεῖσϑαι. 


᾿νάγχῃ οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται: 


3 * , , , Fr ͵ 
“νὴρ δὲ φεύγων οὐ μένει λύρας κτύπον: 
ἐπὶ τῶν ταχέως καὶ ὀξέως ὀφειλόντων ἕχαστα πράττειν. 


3. ποϑ᾽ 


alii ταρίχω: Porsonus : 
censet: Athen. IV, 11 
formae ὁ τάριχος exemplis, 


ἧμες PF, p ἥμες Schott., Gaisf. 
ἡμεῖς π.} legal ποτὲ. e B inseruit Gaisf. 
ur e ad Suid. p. 4325 ταρίχεν reponendum 
€, allatis e Cratino, Aristophane, aliis, 
pergit: καὶ αἱ παροιμίαν δὲ κατὰ τὸ ἄῤῥεν 


5. legeb. zór'. 
9. B τάριχος: Diog. 


λέγουσι" Τάριχος' ὀπτὸς εὐθὺς, ἄν ἴδη τὸ LIIS Σαπρὸς τάρι- 


χος τὴν ὀρίγανον φιλεῖ" 


Οὐκ ἄν πάϑου τάριχος ὧνπερ ἄξιος: 


add. quae Pierson. ad Moer. p.369 Lugd., Ὁ. F. Hermann. ad Lucian. 


ᾳ: hist. conscr. op. τ 20 collegerunt. 
Simonides. scripserat: 


ὑποϑετικόν. 
μάχονταν. 12. a] ane C. ὁ. 
stath. ad Hom. Il. x, 267, p. 
932, 45: κατὰ γὰρ τὸν κωμιχὸν 
[cf. Mein. Men. fr. p. 299, 336, 
8.] παρά τισιν ἅμα τετέλεσται καὶ 
τέθνηκεν ἡ χάρις" ἢ καὶ οὕτως" ἅμ᾽ 
ἠλέηταν καὶ τέθνηκεν ἡ χάρις" xc 
Πίνδαρος | Isthm. VI, 16] παλαιὰ 
μὲν εἴδει χάρις: Schol. Ven. ad 
Hom. l. c. ; Suidas. Adhibuit 
etiam Auson Ep. CXI: ut mi- 
sereare, gratia actutum perit. 

82. Cf. Diog. II, 30. 

83. B. 110. Diog. L, 72. Greg. 
Cypr. 1,45. Apost. II, 96. Ar- 
Macar.: Schol. 
ad Arist. Pac. 2898 ibiq. Dind.: 


Suid. s. v, et 8, ἀμη: Tzetz. 
Chil. VIII, 17. Plutarch. de 
Garrul. c. 20 p.512. E: τὸν δὲ 


βουλόμενον ἐμμελῶς ἀποκχρίνασϑαι, 
δεῖ τὴν διάνοιαν ἀναμεῖναν καὶ τὴν 
προαΐρεσυν ἀκριβῶς καταμαϑεῖν τοῦ 
πυνϑανομένου" μὴ γένηταν τὸ κατὰ 
τὴν παροιμίαν μας χτλ. 


10. Ante παριγγυᾷ B addit: 
ἀνάγχῳᾳ δ᾽ ovdà ÓOtoi 
13. πράττειν om. B. 


84. B. 11. Diog. I, 5. Grez. 
Cypr. 1, 47. Apost. "III, 50. Arsen. 
68: Suid. s. ἀνάγκη et 5. ἄν 
μὴ παρῇ xtÀ. Salsamenta 
ad tenuiorum potissimum homi- 
num victum pertinebant: Arist. 
Vesp. 491. intt. ad Plat. Charm. 
163 B. 

85. B. 112. Greg. Cypr. 1, 53. 
Apost. III, 49. Arsen. 58: Schol. 
ad Eurip. Orest, 478, ad Plat. 
Legg. VII, 818 B. p. 453 Bekk.: 
Suidas. Versus Pittaco ad- 
scribitur a Diog. Laert. I, 4, 79; 
eodem Simonides (cf. Schnei- 
dew. Simonid. fr. p. 20) alii usi 
suut: Plat. Legg. v; 741 A., in- 
terpp. ad Plat. Protag. 315 D., 
J. C. Wolfius ad Liban. Epist. 
553, 2, 751, 4.: vid. ad Zenob. 
1:1, 9. 

86. B. 114. Diog. 1.74. Greg. 
Cypr. 1,49. Apost, Ill, δῦ. Ar- 
sen. 57: Suidas. 
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“τὸς ἐξελϑὼν ἐπρίατο: 


89 
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᾿νδρὶ dvóO πράγματ᾽ ovx ἦν, ἀλλ αὖ. 
ἐπὶ τῶν χαχὰ ἑαυτοῖς ἐπι- 
σπωμένων" παρόσον Κροῖσος πολέμιον ἑαυτῷ ἐπεσπάσατο 
Κῦρον. 

᾿Αντὶ πέρκης σχορπίον: ἐπὶ τῶν τὰ χείρω al- 
ρουμένων ἀντὶ βελτιόνων. 

᾿νεῳγμέναι Μουσῶν ϑύραι: ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοί- 
μου λαμβανόντων τὰ κάλλιστα τῶν ἐν παιδείᾳ. 

᾿νδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φίλοι: 
ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς χακοῖς μηδεμίαν εὑρισχόντων βοήϑειαν 
φευγόντων τῶν φίλων. 

ἤάνϑρωπος ἀνϑρώπου δαιμόνιον: ἐπὶ τῶν 
ἀπρορδοκήτως ὑπὸ ἀνθρώπου σωζομένων ἢ καὶ διά τινα 
εὐδαιμονούντων. 


"4v οἶνον «itg, κόνδυλον αὐτῷ δίδου: 
3. ὁ Κροῖσος B. ἑαυτῷ πολέμιον BC, alii, unde vulg. ἑαυτοῦ 
"mutavi. 4, legeb. Kígov. — 5. eig. τῶν βελτιόνων B. — 8. κάλλιστα 


ἐν τῇ παιδείῳ Β. 10. ἐπὲ τῶν ἐν κακοῖς παρεωρωμένων ὑπὸ τῶν 
πάλαν φίλων B. — 183. ὑπὸ τινων B. ἢ adjeci e B. διά τινων B. 
15. »Suid. κονδύλους: « Gaisf.: me neque metrum adducit, ut codd. 
et Suidae s. κόνδυλον lectionem spernam, neque usus scriptorum, 
plerumque vocis κόνδυλος numerum pluralem praeferentium: κόνδυ- 
Aov ἐντρίβειν dixit Aelian, V. H. XIII, 28: cf. Plut. Alcib. 7. 


87. B.115. C. 32. Diog. I, 75. 
Greg. Cypr. 1,50. Apost. III, 36. 
Arsen. 56 ibiq. Macar.: Suidas. 

88. B. 116. Diog. I, 76. Greg. 
Cypr.1,51. Apost. II, 51. Arsen. 
58: Suidas. Lycophr. 476: 
ὁ δ᾽ ἀντὶ πιποῦς Gxogmiov λαιμῷ 
σπάσας. De perca vid. Athen. 
VII, 319 B, 320 E, Gesner. de 
Aquatil. p. 820. 

89. B. 117. Diog. 1,77. Apost. 
III, 66. Arsen. 58: Suidas. Al- 
ludunt Liban. Ep. 1069. Georg. 
Lapith. 680: μέγιστον φῶς γὰρ τῇ 
ψυχῇ ἡ τούτων (sc. γραμμάτων) ἐπι- 
στήμη, Kai πρὸς λειμῶνας λογιχοὺς 
ἀνοίγουσι τὴν ϑύραν: cf. Boisson. 
Anecd. IV , 174. Simile pro- 
verbium est ap. Diogen. IIl, 23. 

90. B. 119. Diog. 1, 79. Greg. 
Cypr 1,61. Apost. 111,18. Arsen. 
55 ibiq. Macarius: Menandri 
Sent. sing. 32 p. 312 Mein.: 
Schol. ad Soph. Elect. 188, ad 


Eurip. Phoen. 406, ad Aristid. 


.97 Frommel., T. ΠῚ p. 681, 33 

ind.: Suid. s. ἀνδρὸς γέροντος, 
8. ἐχποδών, S. οἰκονομῶ. er- 
sus etiam Sophocli tribuitur: 
Schol. ad Aristid. l. c.: sententia 
Periandro, aliis: vid. Welckerus 
ad Theogn.3$3, Valck. ad Eur. l. 
c.: add. Clem. Alex. Strom. VI, $. 
8, p. 263 Sylb.: πάλιν Θεύγνιδος μὲν 
λίγοντος,οὐκ ἔστιν φεύγοντι qi- 
Aog καὶ πιστὸς ἑταῖρυς, Εὐρι- 
πίδης (Med.561) πεποίηκεν πένητα 
φεύγει πᾶς τις ἐκποδὼν gíAog: 
Liban. Ep. 730. Ovid. Trist. I, 5, 
29. Boiss. ad Sent. monost. p. 
293 pog. Poett. Gr. T. HI. 

91. B. 120. Diog. I, 80. Apost. 
HI, 53. Arsen. 57. Schot- 
tus Plin. N. H. II, 7. Juven. 
V, 132 explicationis causa ad- 
scripsit. 

92. B. 121. Diog. I, 81. Apost. 
Ili, 46. Arsen. 59: Suid. s. 
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- , 

ἐπὶ τῶν ἀγαϑὰ μὲν αἰτούντων, δεινὰ δὲ λαμβανόντων. 
€ 4 , ΕῚ * ^ , , 2 F, * 

H δὲ ἱστορία ἀπὸ τοῦ Κύκλωπος, παρόσον αἰτήσας otvov 
τὸν ᾽Οδυσσέα, τῶν ὀφϑαλμῶν ἐστερήϑη. ᾿Οδυσσέα γὰρ 
ἐν τῷ σπηλαίῳ κατασχὼν 0 Κύχλωψ καὶ τοὺς ἑταίρους 
αὐτοῦ ἀρξάμενος χατεσϑίειν, οἶνον παρ᾽ αὐτοῦ λαβὼν 
ἔπιε καὶ ταύτην αὐτῷ τὴν χάριν δίδωσιν, ὕστατον αὐτὸν 
χαταφαγεῖν" μεϑυσϑεὶς δὲ μετὰ τὸ πιεῖν καὶ ὑπνώττων 


παρ᾽ ἐκείνου ἐξετυφλωϑη. 


"Av ἡ λεοντὴ μὴ ἐξίκηται, τὴν ἀλωπεχὴν 
πρόζφςαψον: ἂν μὴ φανερῶς δύνῃ βλάψαι, πανουργίᾳ 


χρῆσαι. 


"Av μὴ κατὰ ῥώμην τὸ προχείμενον ἐξανύοιτο, 
M ^ , , * /, 
μηχανῇ καὶ τέχνῃ περαινέσϑω TO λειπόμενον. 


Τάττεται 


ἡ παροιμία ἐφ᾽ ὧν σοφίᾳ μᾶλλον ἢ τῇ δυνάμει προρφήκει 
χρῆσϑαι, ὡς ὃ ποιητής φησι, Ἢ δόλῳ, ἠὲ βίηφι" 
ἢ ἀμφαδὸν, ἠὲ κρυφη δόν. 


3 - 3.4 d 1 , , 
«“ντιπελαργεῖν: ἐπὶ τῶν τὰς χαριτας ἀνταποδι- 


, 
δοντων, 


«“Ἵέγονται γὰρ οἱ πελαργοὶ γεγηραχύτας τοὺς 


γονεῖς τρέφειν, καὶ μὴ δυναμένων ἵπτασϑαι, φέρειν ini 


τῶν OV. 


1. δεινὰ μὲν λαμβανόντων, ἀγαϑὰ δὲ αἰτούντων Sch.: e P B mu- 


tavit Gaisf. 

ϑέντος τοὺς ὀφθαλμούς B, 
Schott.: e FP correxit Gaisf, 
δόλῳ P: correxit Gaisf. 


2. Κύκλωπος, αἰτήσαντος οἶνον τὸν Ὀδυσσέα xai στι- 
qui sequentia om. 


9. ἐξίχνηταν 
14. ἢ δόλῳ] ἠὲ δίκῃ Schott: ἠδὲ 
10. ἀποδιδόντων Β. 17. : 


λέγεταν γὰρ tQiptw τοὺς πελαργοὺς γηράσαντας τοὺς γονεῖς. 


ἂν οἶνον, S. κόνδυλον: Schol. ad 


Arist. Pac.123. Alludit Arist. 
ac. 122. 
93. Diog. I, 83. Greg. Cypr.I, 


88. Apost. IIl, 67. Arsen. 58: 
Suidas. ^ Usurpavit Lysander: 
cf. Plut. Vit. Lys. 7. Apophth. 
Lacon. s. “υσάνδροι : simile Car- 
bonis dictum idem Vit. Sull. 28 
refert. | "H δόλῳ ἠὲ βίηφι exstat 
ap. Hom. Odyss. I, 406. 408: al- 
terum hemistichium Od. X, 330, 
T, 299: add. ibid. A4, 119: 'κτεέ- 
»nc ἠὲ δόλῳ ἢ ἀμφαδὸν ὄξεϊ χαλκῷ. 

imiles exstant sententiae ap. 
Pind. Isthm. III, 66, Thucyd. 
V, 9,5, ubi vid. Popponis Com- 
mentarius. 

94. B.123. Diog. 1, 84. Apost. 
111, 39. Arsen. 61 ibiq. Macar.: 


Hesych. s. ἀντιπεριλαχεῖν [scr. 
ἀντιπελαργεῖν' ἀντιυτρέφευν), Etym. 
M. 114,11. Suid., Zonar. I, 218, 
Cod. Marc. Harpocr. p.24 Bekk. 
Verbum ex Aristophanis Pelar- 
gis emanasse conjecit F'ritzschius 
Q. Aristoph. I, 94. De re no- 
tissima Schottus citavitAristoph. 
Av. 1353 ibiq. Scholl., Aristot. 
Nat. Anim. IX, 14. Aelian. H, 
An. ΠῚ, 23, Petron. Sat. 55, 
Plin. Nat. H. X, 23. Origen. c» 
Cels. IV, Basil. M. Homil. VIII 
in Hexaem., Philon. in Deca- 
logi exposit.: add. Liban. Ep. 
716, Cratet. Epist. 21 fin. in 
Manuscr. de la Biblioth. du Roi 
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T. X1,2 p.40 ibiq. Boissonad.:cf. . 


Jacobs. ad Aelian. l.c. Creuzer. 
Init. Philos. Plat. IJ, 1310, Walz. 
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᾿Ανίπτοις ποσὶν ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ στέγος. 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶς ἐπί τινα ἔργα καὶ πράξεις ἀφικομένων, 


᾿Ανδρὸς γέροντος ἀσταφὶς τὸ χρανίον: 
τῶν εἰς "μηδὲν χρησιμευόντων, 


τῶν γερόντων ἀσϑενές. 


ἐπὶ 
παρόσον ἅπαν τὸ σῶμα 


᾿Ανδρὸς γέροντος μήποτ᾽ ἐς πυγὴν ὁρᾶν: 
ἐπὶ τῶν πρὸς ἔνια μὴ χρησίμων. 


᾿Αντλεῖν ἀμφοτέραις: λείπει τὸ χερσίν. 


τῶν σπουδὴ τι ποιούντων. 
σεῖε. 


'"Avéíuovg γεωργεῖς: 


μηδενὸς μεταλαγχάνοντας. 
an καὶ αὔξει, 
ἀποφέρεται. 


, 4 - * T 3 " e 
vri xaxov xvvog vv» ἀπαιτεῖς: 


Ἐπὶ 


Ὁμοία τῇ, Πάντα κάλων 


πρὸς τοὺς πονοῦντας καὶ 


᾿βπειδὴ ὁ ἄνεμος πάντα μὲν 
οὐδενὸς δὲ τυγχάνει, 


ἢ μόνην ἄχνην 


ἐπὶ τῶν 


a 3 ^ - ὕω ? , 
χαλὰ ἀντὶ τῶν χαχῶν αἀπαιτουντων. 


1. ἀναβαίνειν B. 
τὸ γὰρ σῶμα B. 
σπουδῆς Β, 
δενὸς δὲ μεταλαγχάνεν 7 μόνη 
legeb. μόνον. 
legeb. σῦν. 16. κακὰ Β. 
ad Ars. l. c., unde vere Ari- 
stotelem dixisse intelliges: idi 
μὲν οὖν τῶν πελαργῶν ὅτι ἀντυτρ 
φονταν ϑρυλεῖταν παρὰ πολλοῖς. 

95. B. 124. Apost. III, 63. Ar- 
sen. 58: Schol.ad Luciani Pseu- 
dolog. $.4: Suid. : Bekk. Anecd.T, 
405, 16. Suidas proverbium ex 
Homero derivat: vid. Bernhardius 
et nott, ad Diogen.I, 43. . Usur- 
Ps Lucian. Rhet. praec. ὃ. 14. 

seudolog. L c.: ἄγε τοίνυν, 
ὅρα, ὕπως σαφῶς προδιδάξῃς τοὺς 
ἀκούοντας, ὡς οὐ μάτην οὐδὲ φιλαπ- 
ἐχϑημόνως οὐδ᾽ ἀνέπτοες ποσὶ, 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ἐπὶ τόνδε τὸν 
λόγον — , *tà.:: Demon. 
Vit. 8.4: Syrian, ad Hermog. p. 
40 T.1V Walz. οἷος ἦν ὅ τε ἀπὸ 
τῆς κώσης ἀνίπτοις ποσὶ κατὰ 
τὴν παροιμίαν ἐπὶ τὸ βῆμα πηδήσας 
Ania, Ἡγήμων τε καὶ Πυϑέας καὶ 
᾿Αριστογείτων ὕϑλων ἀλόγων συκο- 


3. &gixyovpivoy B. 
6. ἐς e Suid. Diog. scripsi: legeb. εἰς. 
ὁμοία — σεῖε B om. 
ς dyvyc B. 
15. tw e "BP, codd. Apostolii reposuit Gaisf.: 
ἀποδιδόντων B: vid. Diogenianus. 


3. legeb. κρώνιον. 4. 
9. μετὰ 
12. ἐπειδὴ xai B. 13. οὐ- 
μόνην recepi e B Suida: 


φαντίας βουλάς Tt καὶ τὰ δικαστή- 
Qux ἐμπεπληκότες: Aeneas Soph. 
Epist. XXI p. 428 Cujac.: t oí μὲν 
πολλοὶ, τὸ δὴ λεγόμενον, ἀνέπτους 
ποσὶν ἐπιπηδῶσι τοῖς ἱεροῖς, καϑά- 
περ ὃ τοῦ λάτωνος χαλκεὺς ἐκεῖ- 
voc ó φαλακρὸς , ὃς ἔτι καπνοῦ xai 
δυςωδίας ὄζων ἐπανέστη τῇ δεσποίνῃ. 

96. Β. 125. Diog. 1,85. Greg. 
Cypr.1,42. Apost. III, 46. Arsen. 


56 ibiq. Macar.: Suidas, ὕ|- 
tur Lucian. Tyrann. $.5. 

97. Diog. I, 86. Apost. 1II, 24. 
Arsen. 55: Suidas. 


98. B. 126. Diog.T, 87. Apost. 


III, 38. Arsen. 6l ibiq. Ma- 
car.: Suidas. De proverbio: 
πάντα κτλ. vid. infr. V, 62. 


99. B. 127. Diog. I, 88. Greg. 
Cypr. I, 52. Apost. HI, 47. Ar- 
sen. 56: Suidas. 

100. B. 128. uia 1,89, Apost. 
III, 68. Arsen. 58 : Suidas, 
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32 ZENOBDII 
c , - 

1 Ἄνϑραχες ὁ ϑησαυρὸς πέφηνεν: ἐπὶ τῶν ig 
οἷς ἤλπισαν διαψευσϑέντων. Μέμνηται αὐτῆς “«ουκιανός" 
Τὸ γοῦν τοῦ λόγου ἐχεῖνο, ἄνθρακες ἡμῖν ὃ 
ϑησαυρὸς πέφυκε. Καὶ πάλιν, ᾿Ανϑρακὰς μου 
τον ϑησαυρον ἀπέφηνας. 

P4 pe ? * 3 e , / 
59 ἄξιος τοῦ παντός: ἐπὶ τῶν σφόδρα τιμίων. 
- 3 v , * .- ὦ 

8 "ἄξιος εἶ τῆς ἐν “ργει ἀσπίδος: ἐπὶ τῶν at- 
δημόνων καὶ εὐγενῶ. Παρόσον οἱ ἐν "Agya ἀνύβροι- 
στοι παῖδες καὶ καϑαροὶ κατά. τι νόμιμον καὶ παλαιὸν 
γέρας τὰς ἀσπίδας φοροῦντες πομπεύουσιν. 

4 ἄξιοι τριχόρ: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν χαὶ μηδενὸς 
ἀξίων" παρόσον ἡ ϑρὶξ οὐδενὸς ἀξία. 

ὅ πὸ βραδυσκχελῶν ὄνων ἵππος ὦρουσεν: 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ εὐτελῶν ἐπὶ τὰ μείζω μεταπηδώντων. 


6 "Ἄπληστος midog: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἐσϑιόντων καὶ 


l. Legebatur πέφυχεν: B ἀναπέφηνεν. 3. ἐκεῖνο] Zenob. et B 
ἐχείνου. : 4. πέφηνε] πέφηνε Β, πέφυχε Zenob, 6. ἀπέφηνας] Le- 
gebatur ἀπέφηνας. . παρόσον xrÀ. B habet ἐπειδὴ xoi οἱ ἐν “4ρ- 
γεν φέριστον παῖδες καὶ xaÜ. ἀπό τινος νομίμου τὰς d. φ. 7T. 


cov» xrÀ.] B habet τοῦτο γὰρ καὶ ἡ ϑρίξ. 
ὄνων ἵππος] ἵππων ὄνος B. 
πηδώντων B. 


λων. 
εὐτελῶν DB: deerat τῶν. 
βάλλουσν om. BV. 


1. B. 129. Diogen. I, 90. Greg. 
Cypr. 1, 64. Apost. II, 22. Ar- 
sen. 57 ibique Macar.: Suidas. 
Lucianus Timone 4l. Zféówx γοῦν 
μὴ ἄνθραχας εὕρω ἀνεγρόμενος. 
Zeuxide 2, Τὸ κατὰ τὴν παροι- 
μίαν, ἄνθρακες ἡμῶν (ἡμῖν Fritz- 
schius) ὁ $5c«vgóg ἤσαν. Her- 
motimo 71. Oi μὲ εἰργάσω &v- 
ϑρακάς μον τὸν ϑησαυρὸν 
ἀποφήνας. Navigio 26. νϑρα- 
κἐς σον ὁ θησαυρὸς ἔστα. — Phi- 
lopseude 32. Τὸ τοῦ λόγου ἐχεῖνο 
ἄνθρακες ἡμῖν ὃ θησαυρὸς πέφηνας. 
Adde Walzii Rhett. Grr. I, 525. 
Phaedri Fabb. V, 6, 6. 

2. B. 130. C.36. Diogen. I, 91. 
Apost, ΠῚ, 69. Arsen. 63 ibique 
Macar.: Suidas. Plato So- 
phista p. 216, C. Τοῖς uiv δοκοῦσι 
μηδενὸς ἄξιον, τοῖς δὲ ἄξιοι TOU 
παντός. — "a πλείστου ἄξια 


Scholl. Aristidis 130. Frommel. 


12. παρό- 
13. Legebatur βραδιυσχέ- 
ὄρουσεν B. 14. ἀπὸ τῶν 


16. ὁ ἄπλ. BV. ἐπὶ — 
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3. B. 131. Diog. I, 92. cll. IV, 


84. Apostol. III, 70. Arsen. 63. 
Plat. 44. 'H ἐν "Apyte àozíic 
Οἱ ἐν Ldoyss οἱ τὴν ἐν τοῖς παισὶν 
ὥραν καθαρὰν καὶ ἀδιάφϑορον φυ- 
λάξαντες ἀναλαβόντες χρυσῆν ἀσπί- 
δὰ προπομπεύουσν, τοῦτο γέρας 
ἔχονξες κατά τινὰ νόμον ἀρχαῖον. 
Vide Zenob. VI, 52. Callimachi 
Lavacr. Pall. 35. ibique Eze- 
chielem. : 

4. B.132. Diog. I, 93. Apost. 
111,68. Arsen. 63: Suidas, Bek- 
keri Ann. p. 10, 6. Utitur Ari- 
stoph. Rann. 613. Compara Ho- 
mericum ἐν καρὸς «iom et ἐν 
καρὸς μοέρᾳ Coisl. 187. Hesych. 

ὃ. D. 133. Diog. I, 94. Greg. 
Cypr. I, 65. Apost. IV,2. Arsen. 
70: Suidas. 

6. Vat. HI, 31. B. 148. Greg. 
Cypr. 1, 50. Diog I, 95. VIT, 27. 
Apost. IV, 2. Arsen. 70: Suidas, 


CENTURIA II. 33 


, , » '* "» ΄ - 
γαστριμαργουντων, Μετενήνεχται δὲ ἀπὸ TOU μύϑου TOU 
περὶ τὰς Δαναΐδας, καὶ τοῦ πίϑου εἰς ὃν ἀνιμῶσαι ὕδωρ 

, . T , 
βάλλουσι. — éyeras γὰρ ovrog ὁ πίϑος iv “Διδου εἶναι 
οὐδέποτε πληρούμενος" πάσχουσι δὲ περὶ αὐτὸν αἱ τῶν 
» , ᾿ 4 , , [4] Do , 
ἀμυήτων ψυχαί" xai κόραν δέ, Gg Δαναΐδας λέγουσιν, 
πληροῦσαν ἐν κατεαγόσιν ἀγγείοις ὕδωρ πρὸς αὐτὸν 
φέρουσι τετρημένον. Δύναται δὲ ἡ παροιμία καὶ ἐπ᾿ αὐ- 


τοῦ λέγεσθαι τοῦ "iov, ὅτι πολλῶν πάντοτε ϑνησχόντων , 


3 , — 
οὐδέποτε πληροῦται. 


Ἢ δὲ αἰτία, δι ἣν αἱ Δαναΐδες κατεχρίϑησαν τὴν 
τιμωρίαν ταύτην, οὕτως ἔχε. Αϊγυπτος καὶ Δαναὸς 
ἀδελροὶ ὄντες τῆς τῶν Μελαμπόδων ἐκράτουν γῆς, ἥτις 
viv Jüyvmrog καλεῖται. Σγόντος δὲ Δαναοῦ ϑυγατέρας 
πεντήκοντα, καὶ «Αἰγύπτου υἱοὺς πεντήκοντα, Δαναὸς 
τοὺς παῖδας τοῦ Αἰγύπτου δεδοικὼς στασιάσαντας περὶ 
τῆς ἀρχῆς, ἀναλαβόμενος τὰς ϑυγατέρας εἰς 'oyog 
ἀφίχετο, κακχεῖ χατῴχισεν. Ὕστερον δὲ οἱ τοῦ «Αἰγύπτου 
παῖδες πρὸς Δαναὸν ἐλθόντες, τῆς τε ἔγϑρας παύσασϑαι 
παρεκάλουν, καὶ τὰς ϑυγατέρας πρὸς γάμον λαβεῖν ἠξίουν. 
'Ü δὲ μνησιχαχῶν αὐτοῦ περὶ τῆς φυγῆς, ὡμολόγει τοὺς 
γάμους καὶ διεκλήρου τὰς κόρας. Ὡς δὲ ἐχληρώσατο τοὺς 
γάμους, ἑστιάσας ἐγχειρίδια δίδωσι ταῖς ϑυγατράσιν. i 
δὲ χοιμωμένους τοὺς νυμφίους ἀπέχτειναν, πλὴν Ὕπερ- 
μνήστρας. ΑΑἀΐτη γὰρ «Τυγκέα διέσωσε, παρϑένον αὐτὴν 
φυλάξαντα. «έγεται οὖν διὰ τοῦτο τὰς Δανωΐδας, ἄνευ 
Ὑπερμγήστρας, ἐν “Αιδου κατακριϑῆναι εἰς τετρημένον 
πίϑον ὕδωρ ἀντλεῖν. 

'Anó βαλβῖδος: οἷον ἀπ’ ἀρχῆς χρὴ ἀγαϑὸν εἰ- 
vaL, 3] τεχνίτην, 1) κοινῶς ἐπὶ πάντων. 


1, μετενήνεκται Scripsi: legebatur μετήνεχται. 2. ἀνιμώσαν F. 
3. οὗτος ἐλέγετο B V. 9. x«i κύραν δὲ B V : deerat δέ. ἃς ἔννουν 
“αν. φασὶ B V. 6. αὖ πληρ. vulgo: αἵ om. B V. ἐν κατεαγ.} ἐν 
om. B V. 7. φέρουσαι τετριμμένον D. γίγραπταν δὲ τῷ πίϑῳ 
Myuvagtuy: λέγονταν δὲ αἱ κόραι ἠπεδαναὲὶ, τουτέστιν ἀσϑε- 
ψεῖς, παρὰ τὸ ἄπεδον: B V. B. λίγεσθαι καὶ 2zi τοῦ Αἴδου DB V. 
15. περὲ τῆς ἀρχῆς) ἐπὲ τ. a. F. 21, ἐκληρώσαντο Apollodorus. 
28. Legebatur βαλβῥίδος. ἀπὸ ἀρχῆς P, vulgo ἀρχῆς. B sola ha- 
bet ἤτον ἀπ᾽ ἀρχῆς. 

Vide Intpp. Plat. Gorg. 493,06.  Oecon. 6. Narratio ducta ex 
Hemsterhus. in Scholl. Lucian. — Apollodoro II, 1, 4 sqq. 


Diall. Marin. 6. Xenoph. Oecon. 7. &.138. Apost. IV, 11, Ma- 
VII, 40. Aristot. Polit. VI, 3. car. 69. Suidas. 
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31 ZENOBII 


, , ^ - τ t , 
8 Anuvruyos χεραυνοῦ βολὴ πρὸς ὑπέρτατον 


L4 EE - / » T "e 
ἄτης: ἐπὶ τῶν πασχόντων Gi ὧν ἔδρασαν. 

9 "Anavre τοῖς σοφοῖσιν εὔχολα! ἐπὶ τῶν διὰ 
φρονήσεως xci τῶν δυςκόλων περιγινομένων. 

1 ᾿Αττιχὸς εἰς λιμένα: ἡ παροιμία ἐστὶ ἐπὶ τῶν 
[ἐν τοῖς λιμέσι] τὴν ἀνδρείαν ἐπιδεικνυμένων. Οἱ γὰρ 
᾿“ττιχοὶ ναῦται ὁπότε καταπλέοιεν οἴκαδε, προϑυμότερον 
ἤλαυνον TOig οἰχείοις ἐπιδειχνύμενοι. 

᾿γαμέμνονα δῆσαν 


n "Avv! εὐεργεσίης 
1 (ασὶ δὲ 


χαινοίΐ: αὕτη κατὰ τῶν ἀχαρίστων λέγεται. 
αὑτὴν ὑπὸ Μαίσωνος τοῦ Μεγαρέως πεποιῆσϑαι. 
» * - 
12 “λώνητον ἀνδράποδον: icov τῷ, βάρβαρον 
χαὶ εὐτελές. Εἰς τὴν μεσόγειον γὰρ ἀναβάντες οἱ ἔμπο- 
- 3 T * , ΄ 
Qo. ἐχύμιξον ἅλας, ἀνϑ'᾽ ὧν τοὺς οἰχέτας ἐλάμβανον. 


! ^ € * , 
᾿Ὅϑεν καὶ ὁ κωμικὸς φησί" 


Θρᾷξ εὐγενὴς εἶ πρὸς ἅλας ἡγορασμένος. 


Ai Χάρητος ὑποσχέσεις: 
Χάρης γὰρ ἐγένετο στρατηγὸς 


ἐπαγγελλομένων πολλά. 


ἐπὶ τῶν προχείρως 


᾿ϑηναῖος προϑύμως ἐπαγγελλόμενος. 


1. Sic B: vulgo χκεράμοι βολή: Apost. Ars. Ald. κακοῦ. 


2. ἄτης 


scripsi: vulgo ἄτην, B ἄταν, Apost. et Ars. ὑπερτάτην ἄτην. 3. 


τοῖς σοφοῖς οὐκ εὔκολα B. 
ἐπὲ τῶν ἐπιδεικνυμένων. 


ἄνδρ. ἐπιδ. 


εὐτελὲς B. 
nianus et Apostolius, 
προχείρως πολλὰ ἐπαγγελλόμενος B. 


8. B. 137. Greg. Cypr. I, 72. 
Apost, IV, 15. Arsen. 71. et rur- 
sus 66. “πήντησε xaxov βουλὴ 
πρὸς ὑπερτάτην βλάπην (sic). 

9. B.138. Greg. Cypr. I, 66. 
Arsen. 66. Macar. Diog. 1, 97. 
Addito post v. cogoicw ἐστὲν ex- 
ibit trimeter iambicus. 

10. B. 142. Diog. I, 66. Apost. 
IV, 72. Arsen. 82 Macar. Pho- 
tius. Confer ad Diog. IV, 79. 
Dindorf. Arist. Frr. p. 62. 

11. B. 143. Diog. I, 99. Apost. 
111,21. Suidas. Arsen.59. Macar. 


5. ἡ παροιμία — £m] B nonnisi 
Legebatur ἐπὲ τῶν ἐν τοῖς λιμέσν τὴν 
Illa seclusi ut inepte ex origine inculcata. 
para Diogenianum et rell. 7. 
δὲ ὑπὸ Μέσωνος τοῦ Μεγαρέως B: legebatur Mécovoc. 

13, ἀναβαίνοντες B. 
ἠγορασμένος) in P suprascriptum ὠνημένος. ἘΠῚ sic Dioge- 
18, πολλὰ om. D 


Com- 
ll. πεποίηταν 

12. écov τὸ 
10.. Θρᾷξ scripsi: legebatur 


οἴκαδε om. B. 


19. 2ϑηναίων B. 


Conferantur quae disseruimus ad 
Prooemium Diogeniani.  Usur- 
pat Libanius Ep. CXCIV. Oi 
πολλὰ δὴ παρ᾽ αὐτοῦ χρηστὰ πα- 
ϑόντες ἀντ᾽ εὐεργεσίας ᾽4γα- 
μέμνον α φασίν. 

12. B. 144. Diog. 1,100. Apost. 
JH, 59. XX, 59. Arsen. 48. 474. 
Suidas, Hesychius. Vide Mei- 
nekii Menandrum p. 257. 

13, B. 145. Diog. II, 1. Apost. 
XX, 59. Arsen. 474. Macar. 
Plut. 2. Suidas, Libanius Ep. 
CCCLV. MaOmsry5v ct ὁρῶ τοῦ 
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CENTURIA II. 35 


"A2 1 A n - » ὦ e! λ , , 
lL£Ug πληγεὶς νοῦν οἴσει: αὕτη παραπλησιὸν 

, - Li , , »" € LI 
τι λέγει TQ  PeyO?y δὲ τε νηπίὺὸς ἔγνω. «Ἄλιευς 
γὰρ, ὡς φασὶ, τοὺς ἁλισχομένους ἐν τῷ λίνῳ ἰχϑῦς μετ- 
ἐχειρίζξετο, xai πληγεὶς ὑπὸ σχορπίου, ἔφη, “ληγεὶς 
γοῦν οἴσω, xci ταῖς χερσὶν οὐχέτε τῶν νεοϑηρεύτων 
2 / «rf " 5 M - - 
ἐχϑύων ἥπτετο. Ἰέμνηται αὑτῆς «Σοφοχλῆς. 

T , 

"Ζειδε τὰ "TíAAqvog: ovrog ὁ Τέλλην ἐγένετο 
αὐλητὴς xci μελῶν ἀνυποτάχτων ποιητῆς. Μέμνηται «v- 
τοῦ Δικαίαρχος ὁ Μεωσσήνιος. 

᾿πώλεσας τὸν οἶνον ἐπιχέας ὕδωρ: ἐν Κύ- 
κλωπι δράματι lloÀegsuog οὕτως πρὸς ᾽Οδυσσέα λέχει, 
ὕϑεν εἰς παροιμίαν περιέστη. 


-— 


l. παϑὼν B, qui reliqua contraxit in angustius. 


P H: vulgo φησί. 


στρατηγοῦ Χάρητος ὅσα γε εἰς ὑπο- 
σχέσεις. Ep. MCCOCXIIH. Οὐκ ἄρα 

ó Χάρης μόνον ὑπισχνεῖτο μείζονα 
ὧν πράξειν ἔμελλεν, ἀλλὰ καὶ κτλ. 
Adde Ep. DCXII. Diodorus Sic. 
XV, 95. 

14. B. 147. Diog. ΠῚ, 31. Greg. 
Cypr. I, 51. Apost. I1, 53. Arsen. 
41. Suidas: Eustath. ll. P, 30 
p. 1093, 22: ὑεχϑὲν δέ τε νήπιος 
ἔγνω" τοῦτο δὲ παρὰ Μενελάου ῥη- 
oiv γνωμικόν ἐστι, σι ντύμως φρα- 
σϑὲν, ὡς καὶ πρὸ αὐτοῦ τὸ, οὐ 
χαλὸν ὑπέρβιον εὐχετάασϑαι, ὡς 
ἂν καὶ αὐτὸ συνήϑως εὐμνημόνευ- 
τὸν 3| τῷ εὐπεριγράπτῳ τῆς ἀπαγ- 
γελίας, ὑποῖα καὶ τὰ τῶν ἑπτὰ σο- 
φῶν ἀπομνημονεύματα. Ὅτι δὲ οὐκ 
ἐπαινετίος ὃ μετὰ τὸ ῥεχϑῆ jvad τι νοή- 
σας δηλοῖ xci 6 Ἐπιμηϑεὺς καὶ ὃ 
«ῆς παροιμίας ἁλιεύς. Scholl. 
Plat. 53. R. (378. Bekker.), Ari- 
stid. III, 681, D. (262. Frommel.) 
Τὸ ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν ἴσχειν 
παροιμία. — Usurpant Sophocles 
Amphiarao fr. 118. Dindorf. Ni- 
cephorus Progymn. in Walz. 
Rhett. Gr. I, 525. In Scholiis 
Aristidis eadem afferuntur verba 
Homerica ὑεχϑὲν δέ τὲ νήπιος 
ἔγνω, ubi alii libri παϑών: 
illud est Homeri ll. XVII, 
32. hoc Hesiod. Opp. 216: de 


3. ὡς φασὶ 


7. τοὺς Τέλληνος Plutarchus, qui plane con- 
sentit cum Zenobio, nisi quod vv. uéurzros κτλ. ignorat. 
καίαρχος Schottus: libri Zfíapyos. 


9. .- 
Schotti emendationem firmat BE. 


utroque M Boissonad. Nic. 
Eugen. H, 150 sq. 

15. Zenob. I, 45. B. 75. Diog. 
I, 44. Apost.I, 34. Arsen, 17. Ma- 
car. Plut.27. — Dicaearchi me- 
moria referenda videbatur Ruhn- 
kenio ad τὸν περὲ μουσιχῆς, v. 


Naekium in Mus. Rhen. 1533, 
I, 42. Usurpat Liban. Epp. 
DXLVIIL Οὐδὲ εἰ τὰ 7 ίλληνος 


ἀἄδοι τις, οἷός τε ἔσται πρὸς αὑτὸν 
σὲ μεταστῆσψι. Α Tellene isto, in 


. quem Lconidae Tarentini exstat 


Epigramma, Ruhnkenio Ep Crit. 
], p. 11854. dis tinguendus videtur 
Tig αὐλητὴς κάκιστος, ᾿,Ἵντιγε- 
ψίδας δὲ κάλλιστος Plutarch. Apo- 
phthegm, 193, F. Ad alterum 
spectant quae Zenobius I, 45. 
explicat, Plutarchi κάκιστος hoc 
loco respicitur. In Photii Cod. 
ΟΧΟ, p.531, D. Τέλλις quidam 
memoratur: ubi licet requiri 
videatur comicus poeta, Geelius 
ait jungi potuisse poetis Comi- 
cis Tellidem seu Tellenem, quem 
Zenobius testetur σχώμματα xou- 
ψότατα fecisse. Vide Bibl. Crit. 
Nov. 1328. p. I1. De tonosi vide 
Lobeck. Parall. 192. 

16. Diog. Í1, 32. Suidas: αὕτη 
δὲ ἡ παροιμία γέγονεν ἐκ τοῦ Js 


4 
στίου Κύχλωπος, ὡς φησν Χαμα.- 


3* 


10 


17 


18 


19 


30 


ZENOBII 


᾿4λη ϑέ iin τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ: ταύτης μέμνηται 


ἹΜένανδρος χαὶ “Σώφρων xai ᾿Ἄλεξις. 


““ἔγουσι δὲ ὅτι oi 


“Τοχροὶ οἱ ᾿Επιξεφύριοι πόλεμον ἔσχον πρὸς Κροτωνιάτας 


καὶ ἔπεμψαν εἰς “αχεδαίμονα συμμαχίας δεόμενοι" 
ὅτι δύναμιν μὲν οὐ δώσουσι, 


ἀπεχρίναντο αὐτοῖς» 


δὲ Διοφκούρους αὐτοῖς ἐπιπέμψουσιν. 


οἱ δὲ 
τοὺς 
“Αναστρέψαντες δὲ 


οἱ «Τοχροὶ μάχης γενομένης ἐνίκησαν τοὺς Κροτωνιάτας, 


τῶν “Διρρχούρων συλλαβομένων" 


τὴν δὲ νίχην ἐκ τοῦ αὖ- 


τομάτου φήμη τις ἤνεγκεν εἰς τὴν “Ἰακεδαίμονα, μηδε- 


νὸς ἀφιγμένου ἀγγέλου. 


ἹΜετὰ δὲ ταῦτα ἐλϑόντες τινὲς 


ἀπήγγειλαν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ γεγενῆσϑαι τὴν μάχην xci τὴν 


νίχην. 


᾿ἸΕπειδὴ οὖν τὰ παρὰ τῆς φήμης ἀγγελϑέντα 


ὑπῆρχον ἀληϑῆ, 7j παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν πάνυ ἀλη- 


ϑῶν. 
οἱ «“οχροί. 


vM , T , E] T 
Σαγρα δ᾽ ἔστι τοπος, £v ᾧ 


τὴν μάχην ἐνίκησαν 


Li 


3 , LI ^Á 
AVE Σχυρία: Χρύσιππος φησὶν imi τῶν τὰς εὐερ- 
γεσίας ἀνατρεπόντων τετάχϑαι τὴν παροιμίαν" ἐπειδὴ πολ- 


- 2 ΄ € E] 
λάκις τὰ ἀγγεῖα ἀνατρέπει ἡ αἴξ, 


"Ἄλλοι δὲ φασὶν ἐπὶ 


τῶν ὀνησιφόρων λέγεσϑαι, διὰ τὸ πολὺ γάλα φέρειν τὰς 


Σχυρίας αἶγας. 


Μέμνηται Πίνδαρος καὶ ᾿Αλκαῖος. 


Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας 


2. καὶ Σώφρων om. B V Suidas, Apostolius, Arsenius, 3. 


ἔχον B. 
20. μέμνηταν 1]. καὶ 74. om. B 


πρὸς Μακ. B, qui cum M ultima contractiora habet. 
21. ἕνταν B. et Diogenianus I, 60. 


Reliqui scriptores iac», ut ipse Zenobius II, 46. 


λέων iv τῷ περὸ Σατύρων: wid. 
Friebel. Graec. Satyrogr. fr. p. 
65. Apost. IV, 7. Arsen. 71. — 
Usurpat Ulpianus Athenaei VIII, 
362, A. 


17. B. 148. Apost. II, 42. Ar- 
sen. 38: Scholiasta Clem, Alex. 
IV, 106. Klotz: Suidas. — Me- 
nandri locum in ᾿νατιϑεμένη vide 
p.17. Meinek. Ad tempus proe- 
lii nobilissimi definiendum fa- 
cit aliquid memoria Sophronis, 
quam nollem neglexisset Nie- 
buhrius Hist. Rom. HI, 602. 
Confer Heynii Opusc.II, 184 8qq. 
Usurpat Cicero N. D. Il, 5. 
De Sagra Graecorum esse vul- 
gare proverbium, qui quae af- 
firmant certiora esse dicunt quam 


illa quae apud Sagram, cll. IT, 
5. Strabon. VI, 375. Iustin. XX, 
2. Plutarch. Paull. Aem. 268, C. 
Aelian. Hist. Animm. XI, 10. 
Dicebatur idem proverbium ini 
τῶν ἀληθῶν, οὐ πιστευομένων δέ, 
Suidas, Apost., Arsen., Eu- 
stath. Il. p. 278, 

18. B. 149. Diog. 11,33. Apost. 
Y, 83. Arsen. 27, Macarius, Sui- 
das. Pindari fr. 73. Boeckh. 
Alcaei fr. 113. Matth. Vide Ath. 
XII, 540, D. Eberti Sicul. 197. 
Panofk. Res Samior. p. 35. 

19. B. 150. Diog. IL, 60. Apost. 
11,21. Arsen. 34. Macarius: EÉu- 
stath. ad Hom. Il. 7, 376 p. ciii 
30: αὐτόματος ἦλθε Μενέλαος. 
ἔνϑα γράφουσι οἱ παλαιοὶ, ὅτι τὸ 
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ἔενται: οὕτως Ἡράχλειτος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς 
᾿“Ηραχλέους ἐπιφοιτήσαντος ἐπὶ τὴν οἰχίωαν Κηῦχος τοῦ 


Τραχινίου, καὶ οὕτως εἰπόντος. 


Εὔπολις δὲ ἐν Χρυσῷ 


γένει ἑτέρως φησὶν ἔχειν τὴν παροιμίαν" 
Αὐτόματο . δ᾽ ἀγαϑ' oi δειλῶν ἐ ἐπὶ δαϊτας! ἔασιν. 
Καὶ 0 Πλάτων ἐν τῷ Συμποσίῳ οὕτως αὐτῇ ἐχρήσατο. 


Ady δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλϑεν ἔνϑ' 


2. Κηῦκος Scholl. Platonis: vulgo Κήτους. 
6. αὐτῇ | Scripsi : legebatur αὐτῷ. 7. 


eadem: vulgo Xpvcoytva. 


ἔβη: 


3, Χρυσῷ γίνει 


€: ἐπὶ τῶν xa0* ἑαυτοὺς χρωμένων τοῖς OUcw (xai μηδένν μεταδιδόντων 
addit Suidas, qui sqq. ignorat: cí. eundem s. “ἅλας ἄγων καϑεύ- 


τοιοῦτον αὐτόματον οὐ πάντων ἣν 
ἐν συμποσίοις, ἀλλὰ μόνων τῶν, ὡς 
αὐτοὶ ἐκτέϑενταν, οἰκείων καὶ γνη- 
σιωτάτων ἢ φύσεν ἢ ϑέσεν" εἰ δὲ τις 
μὴ τοιοῦτος παρειςέφρησε τῷ συμ- 
σιοσίῳ, διεβάλλετο, καϑὰ δηλοῖ .1λὲε- 
ξις ἐν τῷ, ἄνϑρωπος eivai μου 
δοκεῖς Κυρηναῖος" κἀκεῖ γὰρ 
τις &v ἐπὶ δεῖπνον ἕνα καλῇ ῇ, 
πάρεισιν. Qxtoxciórx ἄλλοι, 
xa δέχ᾽ ἅρματα, καὶ Svvopi- 
δὲς νε΄ τούτους δὲ δεῖ δε τά- 
πιτήδεν᾽ ἐμβαλεῖν. ὡς ἦν κρά- 
τιστον μηδὲ καλέσαν μηδ᾽ ἕνα 
(emendatiores versus ap. Athen. 
XI init. leguntur). xai τοῦτο μὲν 
οὕτω τϑεχτέον ὡς χυδαῖον" ἐκεῖνο δὲ 
τὸ πρῶτον xa Graweitaa xai LI 
οὐμέαν ποιεῖ τὴν , ἀχλ κτλ. 
(infr. 46) xai τὰ, ἀγαθοὺς πρὸς 
ἀγαθοὺς ἄνδρας ἑστιασόμε- 
voc xov, μ ἡ τινα τῖμον εἰς- 
ἐνεγκὼν, εἰπεῖν κατ᾽ zd oyiio- 
zov (fr. 61. Schneidew.), ἀλλὰ 
δηλονότι ἀσύμβολον δεῖπνον εὑρών. 
Confer Zenob. 1|, 46. annott. 
ad V, 21. Alludunt Cratinus 
Pylaeae fr. V, Runk. Plato Sym- 
posio 171, P. Ἕπου τοίνυν, ἔφη, 
ἕνα χαὲ τὴν παροιμίαν διαφϑείρω- 
μὲν μεταβαλόντες, ὡς ἄρα καὶ ἀγα- 
δῶν br διῖτας ἔασιν. αὐτόματον 
aya oí. Ὅμηρος μὲν γὰρ κινδυνεύει 
οὐ μόνον. δια ϑεῖραι, ἀλλὰ καὶ 
ὑβρίσαι εἰς ταύτην τὴν παροιμίαν. 
l!iad. Η, 408. ““ὐτόματος δέ οὗ 
ἦλϑε βοὴν ᾿᾿ἀγαϑὸς Μενέλαος. Quem 
Platonis locum secus quam de- 
bebat interpretatur Schleierma- 
cherus: rectius reliqui interpre- 


tes. Vide Scholl. Plat. p. 43. R. 
373. B. Lucian. S vmpos 13. Ni- 
cet. Eugen. ΠΠ|, 259. Liban. Ep. 
84. Verum Heracliti nomen 
corruptum esse opinor: vide mea 
apud Bergk. Commentt. de Rell. 
Comoediae Att. 440. — Certissi- 
ma emendatione reduco Hesi- 
odum, qui Herculem in Κηΐῦχος 
γάμῳ ἰδία loquentem fecerit: 
quae quidem ex carmine isto 
epico in eadem re eximie ser- 
vata sunt ἃ DBacchylide lyrico 
poeta, cujus haec exstat me- 
moria Athen. V,178, B. Bazzv- 
λίδης περὶ Ἡρακλέους λέγων ὡς 
ἤλϑεν ἐπὲ τὸν τοῦ Kyixoc οἶκὸν 
φησιν" (Gr. XXXI. Neue.) Ἔστα 
δ᾽ ἐπὲ λάϊνον οὐδὸν, τοὶ δὲ 
ϑοΐίνας ἔντυον, ὧδέ τ᾽ ἔφα," 
«“ὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑῶν δαῖτας 
εὐόχϑους ἐπέίρχονταν δίκαιοι 
φῶτες. Ji δὲ παροιμίαν ἡ uiv 
φησιν" Αὐτόματον δ᾽ “ἀγαϑοὶ 
ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν" 7 
δὲ" “ὐτόματοι ἀγαϑοὲ δει- 
λῶν zi δαῖτας ἴασιν. | Hoc 
Socrates Platonicus invertit per 
jocum: ad Agathonis enim ap- 
pellationem alludit. Quod au- 
tem idem Homerum abusum ait 
proverbio, ludit: proverbii po- 
etae lliadis non venit in men- 
tem. Credunt tamen Interpre- 
tes Platonici. — — Eczo2s) fr. 
276 Runkel. 

20. B. 157. Diog. 11, 31. Greg. 
Cypr. I, 84. Apost. ll, 40. Ar- 
sen. 37. Suidas. Vide ad Ze- 
nob. I, 23. 
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ἐπειδὴ rig, ὡς qaciv, ἔμπορος ἔπλει τὴν ναῦν ἁλῶν πληρώ- 

σας ἀποχαϑευδησάντων δὲ τῶν ναυτῶν ἐπειρελϑοῦσα v 
, Lj Ἴων Hi M ^ Li 

ϑάλασσα τοὺς Tt ἅλας ἐξέτηξε xol τὴν ναῦν κατεποντισεν. 


᾿Ανεπαρίασαν: ἐπὶ τῶν μεταγινωσχόντων χαὶ 
μετατρεπομένων εἴρηται ἡ παροιμία. ᾿Επειδὴ οἱ Πάριοι 
πολεμούμενον ὑπὸ ᾿““ϑηναίων καὶ ἀνοχὰς παρ᾽ αὐτῶν αἱ- 
τήσαντες καὶ τυχόντες ἐπὶ ὑποσχέσει τοῦ παραδώσειν τὴν 
πόλιν, εἶτα προςδοχήσαντες συμμαχίαν ἥξειν ποϑὲν, ἔλυ- 
σαν τὰ ὁμολογούμενα. 

᾿νϑ᾽΄ Ἑρμιόνος: εἴρηται 7j παροιμία ἐπὶ τῶν 
σωξόντων τοὺς ἱκέτας" ἐπειδὴ ἐν ᾿Ερμιόνῃ τῆς Πελοπον- 
γγσου ἱερὸν ἦν Κόρης καὶ Δήμητρος, ἀσφάλειαν παρέχον 
τοῖς καταφεύγουσιν. Μέμνηται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Βαβυλωνίοις. | 

'"Advsegivaarog si: τάττεται ἡ παροιμία παρ᾽ Eo- 
Φασὶ δὲ ὅτι ἐρινεοῦ τῆς ὀλυν- 
ϑηφόρου ἐν τῷ χαρπῷ φύεται, ϑηρία, & προφαγορεύου- 
σι ψηῆὴνας. Τούτων οὗ γεωργοὶ λαβόντες ἀφάπτουσι. τῶν 
χλάδων ταῖς συκαῖς, ὕπως αὐτῶν ὁ καρπὸς μὴ ἀποῤῥέῃ. 


᾿Ενδυόμενον γὰρ εἰς τοὺς φήληκας τὸ ϑηρίδιον στερεοῖ 


-—  — H—— --.-.. 


δεις)" ἢ ἐπὶ τῶν ἐπαναστρεφομένων ἔνϑεν ἐξέβησαν" τὸ γὰρ παλαιὸν ἀγῶ- 
ψος συντελουμένου γυμνικοῦ ἔν τισι τόποις τῆς ᾿“ττικῆς ἅλες ἔπαϑλον ἐδί- 
dovro* ἐπὶ τοὺς ἐπιχωρίους δὲ τοῦτο μόνον συνέβαινεν ἀγωνιζομένους. οἱ 
γὰρ ξένου ἀπείργοντο ; ὡςὰν μηδένος τῶν ἔξω μετέχοντος τῆς ἀγωνίας, πά- 
Àw ἐς τὸν αὐτὸν τόπον ἀποχωρεῖ. Contractius B, qui καϑευδησάντων, 
εἰςελϑοῦσα, ἔτηξε. ἔνϑεν B οἱ alii: vulgo ὅϑεν. 6. Vulgo ὑπὸ 
Θηβαίων: ex Diogeniano et aliis correxit Gaisfordius. 7. πα- 
ραδώσειν scripsi: legebatur προδώσῶν.  Yllud recte Diogenianus 
aliique. 18. ἐπὲ τῶν ὁμοίως ἱερῷ σωζομένων' Ἑρμιεὼν 
γὰρ ἐν Πελοποννήσῳ κτλ. ut Suidas, quem ex C. emendabis: 
habet enim: £i τῶν ὁμοίως διασωζόντων. Wulgo 'Eguiowog, € 'Epgii- 
ovoc: scripsi Ἑρμιόνος ex praecepto Choerobosci Bekkeri Ann. 
1207. et Steph. Byz. s. v., cfr. Lobeck. Parall. 146. 11. ἱκέτας 
Schottus: libri οἰκέτας. 15. Legebatur ἀνερίνεος d: mutavi cum 
Hesychio, Suid.: Etym. M, 108, 10. Ldrggivacrog ὃ μὴ κρατῶν d& 
ἔχει, ἀλλ᾽ ἀποβάλλων. 20. Quod vulgo legebatur ἐνδυόμενον γὰρ 
εἰς τοὺς σφῆνας Schaeferus , Greg. Cor. 508 ψῆνας reponebat, Val- 
ckenarius εἰς τοὺς ὀλύνθους ὃ ψήν: ego φήληκας petii ex Et. M. 


21. Diog. 11, 35. Apost. III, 62, 
Arsen. 57. Macar. Steph. Byz. 
8. Πάρος, Suidas, Eustath. Dionys. 
Perieg. 525. — Vid. Marx. ad 
Ephor. p. 212. 

22. Coisl. 33. Vide Aristoph. 
Babylon. fr. XXL Dindorf. et 


Fritzschii disputationem in Com- 
mentat. de Arist. Babyl. p. 50. — 
De asylo cf. Phot. 16,3. Usur- 
pat Libanius Epp. 35 et 613. 

23. Hesych. s. ἀνηρίναστος, Sui- 
das, Etym. M. 108, 10. Et. Gu-" 
dian. 97, 39. Zonar. 172, 
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, & , , 5 * ^ [21 » , 
TovrOVg xai πεπαίῖνει. δΔιαπὲρ ἐπὶ τῶν ἅπερ ἂν λάβωσι 
μὴ διαχρατούντων εἰρῆσϑαν τὴν παροιμίαν. 


€ , lr 14 
A φιλοχρηματία Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο δὲ 
οὐδέν: αὕτη λέλεχται ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος χερδαίνειν 
, L , 2 κ €-- , 
προαιρουμένων. — Merevivexrat δὲ ἀπὸ χρησμοῦ δοϑέντος 
, Yos LI ) » H 
“Τακεδαιμονίοις, ἐν ᾧ ἔχρησε τότε ὁ ϑεὸς ἀπολεῖσϑαι τοὺς 
«Ἱαχεδαιμονίους, ὅταν ἀργύριον καὶ χρυσίον τιμήσωσι. 
, - - 2 , , “Ὁ " » 
Μέμνηται τοῦ χρησμοῦ “ριστοτέλης ἐν τῇ “Ἰαχεδαιμο 
γίων πολιτείᾳ. 
2 "- » - - 
Αϑηνῷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν καχῶς συγκρι- 
’ * , - « « « " 
γοντων τὰ χρείττονα TOig ἥττοσι διὰ σμιχρὰν ὁμοιότητα 
ἡ παροιμία εἴρηται" ὡς εἴ τις διὰ γλαυχότητα τὸν Gi- 
- 23 -- , 
λουρον τῇ nv συγκρίνοι. 
'"Avrixoi τὰ ᾿Πλευσίνια: ἐλλείπει τὸ xot ἕαυ- 
r , ^ er er [3 1 
τούς. yu δὲ Δοῦρις ὅτι ὅταν xoaÜ' ἑαυτοὺς συλλε- 
γέντες τινὲς πράττωσί τι, ἐπιλέγουσιν ἑαυτοῖς) «ἀττιχοὶ 
* 3 γι 
τὰ ἐϊλευσίνια. 
- ^ * ΄ 
«Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν οἶκον: μέμνη- 
3 - 23 , ) * - 4 ἢ € 
ται αὑτῆς «“ριστοφάνης ἐν 1 Ἑωργοῖς, xai Πλάτων ὁ xw- 


3. ἕλον constanter Paroemiographi. 
ὀλεῖ: vid. Bernhardy ad Suidam. 6. ἀπολεῖσϑαν Hé le- 
gebatur ἀπολέσϑαι. 8. μέμνηται --- πολιτείᾳ om. B, 10, 195và B. 
13. συγκχρίνοι Gaisfordius: legebatur συγκρίνει: Diogenianus συμβάλλου: 
συμβάλλεν Plutarchus: παραβάλον, B, qui τὰ κρ. τοῖς ἥττ. omissis 
μικρὰν scribit. l4. χαϑ᾽ ἑαυτῶν B. Idem λέγεταν δὲ ἐπὶ TOY χαϑ' 
ἑαυ... τι πραττόντων. 15. x«9* ἑαυτοὺς Gaisf. ex Aldo et Dioge- 
niano. Sic et Plutarchus. Vulgo xa$^ ἑαυτὸν. 18. Dindorfius 
ad Arist. fr. c. Il. »in αὐτῷ μελητέον, quae ego non intelligo, alii 
viderint, an αὐτομολητίον lateat, quod in fine trimetri opinor 
collocatum fuisse. Litterarum magnam similitudinem habet .λ1:- 
λυτέων οἶκος, ab Hesychio et Photio memoratus; Μελιτέων οἶκος : 
ἐν τῷ (τῶν Μελυτέων addit Hesychius) δήμῳ παμμεγέϑης ἣν οἶχος, εἰς 
ὃν οἱ τραγῳδοὶ φοιτῶντες ἐμελίτων. Ei tamen hic non videtur locus 


Recte Plutarchus aliique 


esse.« 1n his ego tenebris caecutio: tentabam αὐλωδῷ μελετητέον, 
alia: frustra omnia. 

21. B. 152. Diogen 11,36. Plut. 45. Apost. T, 73. Arsen. 24. Ma- 
43. Apost. V, 11. Arsen. 87. Ma- carius: Ade τὸ παραβάλλει τις, 
carius: Plutarch. Lacon. Instit. — Suidas. 


p. 239, E. Diodori Excc. Vat. p. 
3. Dind. Scholl. Arist. Pac.623. 
Suid. s. JS tag jte Ciceronis 
OIT. IE, 22, 7. Rem tangit Plu- 
tarchus Agide 9. Alludit Eu- 
rip. Androm. 45l. 

25. B. 153. Diog. 11, 37. Plut. 


᾿ττιχοὶ 


26. B. 154. Diog. I, 31. 11,38. 
Plut. 50. Apost. IV, 74: ἐπὶ τῶν 
τὰ ἀπόῤῥητα μυουμένων" οἱ γὰρ 
ἐν ᾿Ελευσῖννυ ἐπιτίλουν τὰ 
τῆς “ήμητρος μυστήρια. Arsen. 82, 
Macarius. 

27. Aristoph. 1 εωργῶν fr. XV. 
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μικός. "Hy δὲ οὗτος ὃ oixog μέγας εἰς ὑποδοχὴν μι- 
σϑουμένων. 

᾿Δττικὸς παροιχος:, Δοῦρις [xci] περὶ αὐτῆς 
λέγει, ὅτι ἐπειδὴ "Ane, τοὺς περιοιχοῦντας αὐτοῖς 
καὶ γειτνιῶντας ἐξέβαλον, ἡ παροιμία ἐχράτησε. Κρατε- 
ρὸς δὲ ἀπὸ τῶν εἰς Σάμον πεμφϑέντων ᾿ ϑήνηϑεν ἐποί- 
χων τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι. ᾿Ἁττιχοὶ γὰρ μεέταπεμ- 
φϑέντες εἰς Σάμον κἀκεῖ κατοιχήσαντες τοὺς ἐγχωρίους 
ἐξέωσαν. 

“Αὐτοὶ χελώνας ἔσϑεϑ'᾽ οἵπερ εἵλετε: ἁλιεῖς 
ποτὲ χελώνας ἀνασπάσαντες διὰ τῶν δικτύων, διένειμον 
τοῖς παριοῦσι.. Οἱ δὲ μὴ βουλόμενοι λαμβάνειν εἶπον 
«oig ἁλιεῦσιν, Αὐτοὶ χελώνας ἐσϑίετε, οἵπερ et- 
λετε. Ὅϑεν εἰς παροιμίαν ὃ λόγος περιέστη. 

᾿σπένδιος κιϑαριστής: Ζήνων ó Muvvótog ἐπὶ 
TOV φιλοχρημάτων φησὶ reri as τὴν παροιμίαν, λέγων" 
» Καϑάπερ οἱ ᾿Α σπένδιοι τῶν xv αρέστῶν οὐδε- 
μίαν φορὰν ἔξω φέρουσιν, πάσας δὲ ἐν τῷ ὀργά- 
0, οὕτως καὶ ὃ φιλοχρήμ ατορ͵ 9 ὑδὲν τῶν πέλας 


ἕνεχα οἰχονομεῖ, ἕλκει δὲ ἐφ᾽ ἑαυτὸν πάντα. « 


3. Seclusi καὶ Alias περὶ ταύτης scribendum, 
correxit Valckenarius. 
13. ἔσϑεϑ᾽ Scripsi: legebatur ἐσθίετε. 


ἐποίκων Plutarchus: 
Hesychius. 


6. Libri ἐποὶεν 
12. παροῦσιν PH Καὶ 
18. φορὰν 


om. Aldus. ἐντὸς ὀργάνων Plutarchus. Recte. 


28, Plut. 59. Macar. 
fert Aristoteles Rhet. IT, 21, 12. 
De colonis illis Samiis vide 
Wesselingium δὰ Diod. Sic. 
XVIII, 8. Panofk. R. Sam. 97. 

29. Diog. I, 36. Apost. V, 1. 
Arsen. 85. Hesychius. 

30. Plut. 120. Cicero II. Verr. 
I, 20, 53. Atque etiam illum 
Aspendium citharistam, de quo 
saepe audistis id quod est Grae- 
cis hominibus in proverbio, quem 
omnia inlus canere dicebant , 8u- 
stulit et in intimis suis aedibus 
posuit: ut eliam illum ipsum 
artificio suo superasse videatur. 
Asconius sive quis alius haec 
commentatur: Quum canunt ci- 
tharistae. utriusque manus. fun- 
guntur officio. | Dextra plectro 


.83. Af- 


utilur et hoc est foris canere: 
sinislrae digitis chordas car- 
punt el hoc est intus canere. 


Difficile autem quod Aespendius 


cilharista faciebat, wut non ute- 
relur canlu. utraque manu, sed 
omnia $. e. universam c«ntionem 
intus ef sínistra lantum manu 
complecterelur. Unde omnes quot- 
quot fures erant a Graecis Aspen- 
dii citharistae in proverbio di- 
cebantur , quod wt $lle carminis, 
(ta. $sli furtorum — occultatores 
eraut, Valet hoc. proverbium et 
in eos, qui multum intestinis 
suis commodis consulunt praeter 
honestatem. | Cicero Leg. Agr. 
II, 26, 68. ique hoc carmen 
hic tribunus plebis non vobis, 
sed sibi $nlus canit. 


10 
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"CENTURIA II. 41 
αὕτη τάττεται κατὰ τῶν ἀρδὴν 

Φησὶ γὰρ ὁ Δίδυμος ὕτι τὰ 
Καϑάπερ ἐν 1 ρυψὶ λέγει 


Hd ; -“ὄὥ 9. 

3l Αὐτῷ κανῷ: 
ὑτιοῦν λυμαινομένων. 
δεῖπνα ἐπὶ κανῶν ἐχομίζετο. 

* , . 
καὶ Πλάτων 
J , 3 € , 3 , - - 
νηρπακασ ἁπαξαπαντ αὑτῷ κανῷ. 
- * ^ * , 

Ey ᾿Αφύα πῦρ: ini τῶν τὰ τέλος ὀξὺ λαμβανόντων 
t , , * * er 
ἡ παροιμία, παρόσον xci τὴν ἀφύαν τάχιστα tide 
συμβαίνει μόνον ἰδοῦσαν τὸ πῦρ. 

3 » εἴ y 22 » * , , 

3 dq ἵππων ἐπ ονους: τὴν παροιμίαν ταύτην 
ἐροῦμεν ἐπὶ τῶν ἀπὸ τῶν σεμνῶν ἐπὶ τὰ ἄσεμνα ἡἠχόντων" 
οἷον ἀπὸ γραμματικῶν émi πραγματιχὰ, 1 εἰς ἄλλο τὸ 
τῶν ἀτιμοτάτων. 


ET ᾿Ατρέως ὄμματα: οἱονεὶ ἄτρεπτα καὶ σχληρά. 
Εἴρηται ἀπὸ τῆς ᾿Ατρέως παρανομίας , ὃς ὑπονοήσας à 
διαβολῆς τὸν ἀδελφὸν Θυέστην μοιχεύειν ᾿“Μερόπην τὴν 
γυναῖχα αὐτοῦ, τὰ τέκνα τοῦ Θυέστου συγχόψας καὶ 
ἑψήσας, δειπνοῦντι παρέϑηχε τῷ πατρὶ, αἴσϑησιν παρα- 
σχὼν τῆς συμφορᾶς ἐκ τοῦ τελευταῖα τὰ ἄκρα παραϑεῖναι. 

35 "ἄφωνος Ἱππαρχίων: χατὰ τοὺς προπάτορας 
ἡμῶν δύο κεϑαρῳδοὶ διάσημοι ἐγένοντο, Ἱππαρχίων χαὶ 
Povgivog. Kai δὴ ἀγῶνος ἐνστάντος πενταετηριχοῦ ἀγο- 


3. ἐν Κρυψίοις λέγεται Πλ. vulgo: ἐν Κρυφίοις Fabricius, ἐν Κρυ- 
vivuc Valckenarius, ἐν P'gvyi λέγει καὶ 114. Meinekius Q. S. II, 1ὅ, 
Simpliciter Πλάτων B. 5. ἄναξ ἅπ. B. ἀνηρπάκασ᾽ Meine- 
kius. Et sic B: vulgo ἀνήρπακας. 6. ἀφύα scripsi: legebatur 
ἀφύας. τέλος omisso τὸ B Diog. Plut. Scholl. Ar. Eqq. 612 alii- 


que. 10. τῶν σεμνῶν PH: vulgo σεμνῶν. 14. παρανομίας P B: 
Tagavom Supra scripto o H: vulgo παρανομῆς. "i διαβολῆς B. 
16. καὶ ἔψήσας om. B. 18. τελευταῖα τὰ ἄκρα παραϑεὲς, 
ὥστε αἴσϑησιν αὐτῷ δοῦναν τοῦ μύσους D. 21. πενταετερικοῦ 


PHF. Aut ἐνστάντος aut ὠγομένου supervacaneum videtur Gaisíor- 
dio: neutrum vero. 


31. B. 155. Diog. II, 39. IV, 
63. Apost. 1V,97. 1X,21. Arsen. 
δῦ. 242. 

32. B. 156. 510. C.265. Plut. 
128, Diog. I1, 41. Arsen.88. Ma- 
car, p. 305. Apud Scholl. Arist. 
Eqq. 642. Bekker. Ann. p. 472, 
26. Suidam 4g v« ἐς πῦρ. Vide 
ad Zenob. IV, 25. Intpp. Hesych. 
ἴδε πῦρ ἀφύη. Clearchus ἐν τοῖς 
περὶ παροιμιῶν. Ath. VII, 285, €. 

i τὸ μικροῦ δεῖσϑαυ πυρὸς ἐν 
τοῖς τηγάγνοις οὗ περὲ Loytoroatov 


ἐπιβάλλοντες κελεύουσιν ἐπὶ ϑερμὸν 
τήγανον σίζουσαν ἀφαιρεῖν" ἅμα δ᾽ 
ἧπταν καὲ σίζει, χαϑάπερ, τοὔλαιον 
εὐθύς" διὸ λέγεταν ἔδε πῦρ ἀφύη. 
Vid. ad Zenob. I, 77. Coisl. 
ide πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη. 

33. Diog. I, 96. Apost. V, 9. 
Arsen. 86. Vide n, 5. 

34. B. 154. Diog. 1i, 42. Apost. 
IV, 67. Arsen. 81. Macarius: 
ἐπὶ τῶν ἀνανδῶν καὶ ἀδικωτάτων: 
Suidas. 

85. Suidas v. Izztagziov ἄφωνος. 
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μένου ἐν "HiwvzoÀs χατὰ τὸ ἔϑος, 


ZENOBII 


Ἵπ , 2 . 
παρχίων ἀχανὴς 


ἔστη ταραχῇ τῇ περὶ τὸ Sorpo. 


"ἄρκτου παρούσης, 
τῶν δειλῶν κυνηγῶν εἴρηται ἡ παροιμία, 


ἔχνη μὴ ζήτει: ἐπὶ 
Μέμνηται δὲ 


αὐτῆς Βαχχυλίδης ἐν Παιᾶσιν. 


, ^ , 
"Ἄιδεις ὥςπερ etg dij Aov πλέων: 

3 & - 
ἀφροντίστου καὶ φιληδονοῦντος, 
καὶ οἱ ἐχεῖσε καταίροντες &qoovríareg 


τὴν 4ῆλον πλοῦς; 
, 37 
πλέοντες ἧδον. 


'"AsroU γῆρας, κορύδου νεότης: 


ini TOU 
Εὐχερὴς γὰρ ὁ πρὸς 


παρόσον 


* , * , , 
καὶ γηράσχων ἀετὸς ἀμείνων ἐστὶ παντὸς νεάζοντος ὄρνι- 


2'oc. 


“Ἱέγεται δὲ τὸν βίον ἀετὸς καταστρέφεσϑαι, τῆς 


καμπῆς τοῦ ἄνω χείλους πρὸς τὸ χάτω συγκαμψάσης. 


"Aoafiog αὐλητής: 


φασὶ τοὺς ᾿“Αραβίους ἐν 


ταῖς νυχτεριναῖς φυλαχαῖς κεχρῆσϑαι αὐλῷ ἐπιμήκει" τὸν 
δὲ αὐλὸν τοῦτον διαδέχεσθαι ἄλλον ἀπ᾿ ἄλλου, καὶ αὖ- 
λεῖν πῦρ ἀνακαίοντας ἄχρις ἂν γένηται ἡμέρα. 


“Αλις δρυός: 


ἐρχομένων ἐπὶ βελτίονα εἴρηται ἡ παροιμία. 





8. τὰ ἴχνη ζητεῖς (sic. et Diog. Plut. Suidas: 
εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν κυνηγῶν B omissis re- 
ἐπὶ τῶν “ἀφροντίστων omissis reliquis B. 
ex quo παντὸς interposui vulgo 
13. εἰς τὸ κάτω χρόνῳ συγκαφϑείσης B: συγκαμψάσης 

18. εἰς ἀμείνονα μετατεϑέντων Β: 
19. Pergit B: παρόσον oí παλανοὲ ἐπαύσαντο 


ἐπὶ τῶν δήλων ἡ παροιμία" 
liquis. 6. 
voy (sic) ἐστὲ παντὸς vta. ὄρν. Β, 
desideratum. 

etiam Apostolius. 
τεθέντων À. 


ἐπὶ τῶν ἐκ φαυλοτέρας διαίτης 


"Enuón τὸ 


ἴχνη ξητεῖς Apost.)' 


11. ἀμεῖ- 


ἐπὶ B λτίονα 


βαλανηφαγέας εὑρεθέντων σίτου καὶ οἴνου, τοῦ μὲν ὑπὸ τῆς 
“Τημήτρας, τοῦ δὲ οἴνου ὑπὸ “ιονύσου. 


36. Vid. Diog. I,70. Bacchy- 
lidis fr. XIV. "Neue, Compa- 
yant Plutarchum Lucullo 8. Οὐκ 
ἔφη δειλότερος εἐἴναν τῶν κυνηγῶν, 
ὥστε τὰ ϑηρία παρελϑὼν ἐπὶ κε- 
ψοὺς αὐτῶν τοὺς φωλεοὺς faic». 
Aristaenet. Epp. IH, 12. ibique 
Intpp. 
37. B.34. Diog. T, 22. Apost. 
1,45. Arsen. 19. Suidas. Vide 
Nitzsch. Melett. I, p. 137. 

38. B.36. Diog. 1, 56. Greg. 
Cypr. I, 4. Apost. I, 63. Arsen. 
21. Macar. Suidas. "Aristoteles 
H. A. IX, 2. Τ ηράσχουσι τοῖς dc- 
τοῖς τὸ δύγχος αὐξάνεται τὸ ἄνω 
γαμψούμενον ἀεὸ μᾶλλον καὶ τέλος 


λιμῷ ἀποθνήσκουσιν. Cfr. Demetr. 
Eloc. 107. Aquilae senectus 'Te- 
rent. Heaut. Π{, 2, 10. 
39. B. 59 consentit cum Zenob. 
11, 53. Confer Diog.I, 28. Coisl. 
40. Greg. Cypr. L,32. Apost. IV, 
22. Arsen. 72. Steph. Byz. v. 
᾿ραβία, Eustath. Dion. Perieg. 
939: Suidas. "Usurpat Liba- 
nius IV, 143. δι, ᾿ἡράβιος av- 
λητὴς ἡ γυνή, μᾶλλον δὲ καὶ παρ- 
ἐλήλυϑε, τουγόνος λαλιστέρα χτλ. 
Adde Pollucem VI, 120. Mei- 
nek. Menandr. p. 17 sqq. Liban. 
Epp. DCCLVIII. Maxpov ἂν εἴη 
λέγευν καὶ αὐλητοῦ φασιν ᾿“Πραβίου. 


40. B.45. Diog.1, 62. Apost. 
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ἀρχαῖον oi ἄνθρωποι βαλάνοις δρυὸς τρεφόμενοι, Vort- 
gov εὑρεϑεῖσε τῆς Δήμητρος καρποῖς ἐχρήσαντο. 

"Ἄλλην δρῦν βαλάνιξε: ἐπὶ τῶν συνεχῶς αἷ- 
τούντων ἢ παρὰ τῶν αὐτῶν δανειζομένων εἴρηται ἡ παρ- 
oua. ᾿Επεὶ βαλάνοις ἔζων τὸ πρὶν οἱ ἀἄνϑρωποι" καὶ 
Βαλανιστὰς ἐκάλουν τοὺς μισϑῷ τὸν καρπὸν τοῦτον συλ- 
λέγοντας. Πρὸς τοίνυν τοὺς τῆς συλλογῆς ἤδη πεπλη- 
ρωμένης περισχοποῦντας εἰτινες εἶεν ἐν τῇ δρυὶ βάλανοι, 
οἱ παριόντες ἔλεγον σχώπτοντες, “λλην δρῦν βαλάνιζε. 


"Act τις ἐν Κύδωνος: ἐπὶ τῶν φιλοξένων, καὶ 
πρὸς ὑποδοχὴν ἑτοίμων' παρόσον ὁ Κορίνϑιος Κύδων 


φιλοξενώτατος ἐγένετο. 


3 * « ? , F 3 κ - 
Acl γεωργὸς εἰς νέωτα πλούσιος: ἐπὶ τῶν 
, , 3 κα , 3 , - - 
ἐλπίδι μὲν αεὶ τρειομένων ἀἁπαλλαττεσϑαν τῶν δεινῶν, 
τοῖς αὐτοῖς δὲ πάλιν περιπιπτόντων. 


2 * * * , * 
Asi γὰρ εὑ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: ἐπὶ 


3. B ἐπὶ τῶν ἐνδελεχῶς tv αἰτούντων περὲ (l. παρὰ) τῶν αὐὖ- 
tüv: ἐπειδὴ γὰρ βαλάνους ἔζων τὸ παλαιὸν, σκώπτοντο (sic) τοὺς 
παριόντας καὶ περισχοποῦντας τὰς δρῦς, οὖς καὶ βαλάνους ἐκάλουν, ὡς 


μισϑοῦ τοῦτο πράττοντας τὸ παρὸν ἐπεφώνουν Ob ταύτας ἔχοντες. 
αἰεὲ B. 39: BV: τὶς iv Κύδωνος: 
τοὺς ξένους" ἀπὸ Κύδωνος Κορινθίου φιλοξένου. 
14. ΒΤ μείζονα γὰρ τὴν μέλλουσαν εὐπορίαν (A. ἀπορίαν) £z. ἡ 
16. Apost. Arsen. addunt: μεταγε- 


πίδι D: legebatur ἐπ᾽ ἐλπ. 


Π, 76. Ατϑρη. 41. Macar. He- 
sych. Suid.: Marcell. Praefatio. 
Eustathius Od. T', 166. p. 1859, 
49. "dii; δρυὸς ἐπὶ τῶν δυςχε- 
ὥς φαῦν καὶ ἀηδῶς ἐσϑιόντων, 
ὕστερον δὲ κάλλιόν τὸ εὑρόντων. 
Cic. Att. II, 19. Liban. Epp. 
MLXXXII. Buttmann. ad Di- 


* caearch. fr. 13. 


41. B.23. Diog. I, 19. Greg. 
Cypr. 1T, 9. Apost. IH, 47. Arsen. 
39, Macar. Suid. Eustathius Od. 
T, 166. p. 1859, 51. 422mv δρῦν 
βαλάνεζε ἄλλως ἐναλλαγὴν βίου 
δηλοῖ, οὐ μὴν τὴν ἐκ πάντη ἀγρίου 
εἰς ἥμερον. Vide Epigr. ᾿Ἴδέσπ. 

X, I. et Zenob, I, 21. IH, 58. 

42. B. 39. V. IV, 19. B. 910. 
Plut.129. Diog. VIIT, 42. Apost. 
XVIII, 66. Arsen. 447. Macar, 
p. 29: Eustath. Od. 7', 232. p. 
1468, 26: Κύδωνες δὲ, Κρήτης 
ἔϑνος καὶ Κυδωνὶς, πόλις αὐτόϑιυ 


10. 
ἐπὲ τῶν φιλοφρόνως δεχομένων 
J3. ais yropópog B. 
ἐλ- 


ποταμὸν ἔχουσα ᾿Ιάρδανον. εἰ δ᾽ ἐκ 
τοῦ τοιούτου Κρητιχοῦ τόπου xci 
τὰ Κυδώνια παρωνόμασταν μῆλα, 
οὐκ ἔστε βεβαίως εἰπεῖν" ὁμοίως δὲ 
ἀβέβανων καὶ τὸ φάναν ἀπὸ Κύδω- 
voc αὐτοὺς ὠνύμασϑαν τοῦ πάνυ 
quAottvov, περὲ οὗ παροιμία κεῖ- 
τῶν ib τις ἐν Κύδωνος: Od. 
T, 1710 p. 1861, 10: Κύδωνες δὲ 
ἀπὸ Κύδωνὸς φαῦν ToU ᾿υἱπόλλωνος, 
περὶ ὧν καὶ ἀλλαχοῦ δηλοῦται. εἰ 
δ᾽ οὗτός ἐστι καὶ ὁ παροιμιαζόμενος 
xarà τὸ, ᾿4εἰ τις ἐν K. διὰ τὴν 
x«t ἐκεῖνον φιλοξενίαν, οὐ πάνυ 
δῆλον. Suidas. Vide Muelleri 
Dorr. II, 411. 

43. B. 40. Philemoni tribuunt 
Apost. I, 56. Arsen. 22. ibiq. Ma- 
carius, Vide Meinek. Men. et 
Phil. 287. 

44. Diog. IF, 58. Greg. Cyyr. 
I, 18. Apost. 1, 57, Arsen, 22: 
Suidas. 
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41 ZENOBII 


τῶν εἰς πάντα εὐδαιμονούντων. Οἱ δὲ, ἐπὶ τῶν ἀξίως 
τιμωμένων. 
1 1 , 3 3 ΄ LA 
4y wv πρόφασιν ovx ἐπεδέχεται, οὔτε 
φιλία: ὁ MvAev ὁ παροιμιογράφος ᾿Ιβύκειον τὴν παρ- 


οιἰμίαν ταύτην φησὶν, ὡς πρώτου χρησαμένου τοῦ ᾿Ιβύχου. 


᾿Αχλητὶ κωμάζουσιν ἐς φίλων φίλου: παρ- 
oue ὁμοία τῇ, 
Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 


"Asi κολοιὸς ποτὶ κολοιὸν ἱζάνει: ἐπὶ τῶν 
τοῖς ὁμοίοις προςομιλούντων. ᾿Επειδὴ οὐ μόνον ἐστὶ τὸ 
ἕωον φιλάλληλον χαὶ συνδυαστιχὸν καὶ ἀγεληδὸν πετόμε- 
vov, ἀλλὰ καὶ ἁλίσκεται διὰ τὴν αὐτοῦ σχιᾶὰν, προςερχό- 
pevo» αὐτῇ καϑ' ὕδατος ὁραϑείσῃ. 

᾿μαλϑείας κέρας: 
, * — » 3 ὔ 
ἐστὶ τῇ, Jib οὐρανία. 


7] παροιμία αὕτη ὁμοία 


γραμμένου τοῦ εὖ πίπτουσι εἰς τὸ ἐμ πίπτουσι, quod reddimus auctori. 
Nempe ex Diogeniano rescribendum erat τιμωμένων pro vulg. τι- 
μωρουμένων. Recte Macarius: ἐπὲ τῶν ἀξίως εὐδανμονούντων. 9. πὰρ 
κολοιῶ ἑξάνειν F et fere reliqui. Correctum ex B, ubi est: ἐπὸ 
τῶν ὁμοῖοις “προςζομιλούντων. . φυλάλληλον xa) ἀγεληδὸν πετό- 
μένον, ἀλλὰ καὶ ὁραϑεῖσαν xa ὕδατος. 13. αὐτῇ 
καὶ xa^ ὕδωρ legebatur: delevi καὶ, 14. ᾿μαλϑίας B, qui. ad- 
dit τὸ πάντων ἐπιτυγχάνειν. €: ini τῶν ἀφϑόνως ζώντων. dz 
τῆς ᾿Αμαλϑείας τῆς τροφοῦ (Cod. τροφός) τοῦ “ιὸς, ἣ γάλακτι. αὐτὸν 
ἔτρεφεν. 7 ἀπὸ ᾿“Ἱμαλϑείας γυναικὸς καπηλίδας, 7 τις πᾶσαν τὴν ἐμπολὴν 
κέρατι εἶχεν: εἰς ἣν χάριν πότου Ἡρακλῆς εἰςιὼν, τὸ χέρας κέκλοφεν, ἀφ᾽ 


οὗ φασὶν εὐθηνήσαντα τὸν Ἡρακλέα καλῶς ζῆσαι. 


45. B. 41. Greg. Cypr. I, 19. 
Suidas, Vide quae commentati 
sumus ad Ibyci Rheg. fr. XXIII. 
quibus non video quid addatur 
praeter Scholl. Plat.370. Bekker. 
quae testantur usum eo prover- 
bio Aristophanem Thesmopho- 
riazusis alteris fr. XIX, 318. 
Dindorf. 

46. B. 43. Diog. I, 60. Greg. 
Cypr. I, 81. Apost. 1, 21. Arsen. 
3i. Macar. Suidas. Vide IT, 19. 
Eustathius H. 8, p. 247. Ἐκ τοῦ 
αὐτόματος ἦλ ϑὲν ὁ ἀδελφὸς Mii- 
λαὸς παροιμία ὕστερον ἐπενοήθη τὸ 
᾿κλητὶ κωμάζουσυν ἐς φίλους 
(ἦ ρ φίλων) φίλου. 

. B. 44. Diog. 1, 61. Greg. 
Pu) l, 15. Apost. Y. 54. (qui 
hausit ex Ael. H. A. X VII, 16.) 
Arsen. 22. Macar, Plut. 60. 24i 


κολοιὸς πὰρ κολοιὸν ἑξάνει:;: 
Scholl. Plat. 143. Ruhnk., 395 
Bekker., Scholl. A IHiad. P, 
155. Συναγελαστικὸν ὗ χολοιὸς xo 
φιλάλληλον, ὡς 7] παροιμία" Kai 
γὰρ κολοιὸς παρὰ (αἰεὶ x. ποτὶ 
D.) κολοιὸν ἑζάνεν. Usurpant 
Aristot. Eth. Nic. VIII, 1. K«i 
κολοιὸς ποτὲ κολοιόν. Rhet. T, i. 
vd: κολοιὸς πρὸς xoloww. Ethic. 
ad Eudem. II, 3, Kai χολοιὺς πυτὲ 
κολοιὸν, ἔγνω δὲ φώρ τε E gr καὶ 
λύχος λύχον, Liban. 1156. 
Vide Wyttenbachium Phat Mo- 
rall. 93, E. Intt. ad Plat. Rep. 
I. 329 A, Schottus addit Gregor. 
Naz. Ep. ad Eudoxum: ἸΚολοιὸς 
δὲ ποτὶ κολοιὸν & ἑζάνεν καὶ τῆς παρ- 
Oleg ἀκούεις. 

48. Vide 1, 26. D. 48 convenit 
cum Plut. 127. C. 23. Cfr. Diog. 
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Εἴρηται δὲ ἐντεῦϑεν. Ἢ Ῥέω τὸν Δία τεχοῦσα ἐν 
Κρήτῃ, δίδωσι τοῦτον τρέφεσϑαι ταῖς Μελισσέως παισὶ 
Νύμφαις ᾿Α΄δραστείᾳ τε καὶ ἴδῃ. Aires μὲν οὖν τὸν 
παῖδα ἔτρεφον τῷ τῆς ᾿Δμελϑείας αἰγὸς γάλακτι" αὐξη- 
ϑεὶς δὲ ὃ Ζεὺς τὴν μὲν αἶγα χατηστέρισεν, ὕϑεν Ai 
οὐρανία λέγεται, ϑάτερον δὲ τῶν ταύτης χεράτων ταῖς 
Νύμφαις δίδωσι, δεδωκὼς αὐτῷ χάριν, ἵν ὕπερ αἱ 
Νύμφαι ϑέλωσιν, αὐταῖς ἀναβλύζῃ. Τοῦτο ὕστερον dye 
λῶος λαβὼν, Ἥρακλεῖ δέδωχεν ἀντίλυτρον περιάξαντι ϑά- 
τερον τῶν κεράτων αὐτοῦ, ὕτε περὶ τοῦ γάμου τῆς 4ηϊα- 
vilae “πρὸς ἀλλήλους ἐμάχοντο. Εἴρηται οὖν 7 παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἀφϑόνως τισὶ παρεχομένων τὰς τοῦ πλουτεῖν 
ἀφορμάς" ἐπεὲ χαὶ ὁ τὸ χέρας τῆς ᾿“μαλϑείας ἔχων, 
πᾶν O ἐβούλετο ἀφϑόνως ἐλάμβανεν. 

᾿“ετὸν ἵπτασϑαι διδάσκεις: ἐπὶ τῶν ἐγχει- 
ρούντων διδάσχειν τινὰς & ἐπίστανται μᾶλλον τῶν ϑελὸν- 
των διδάσχειν. 

᾿Αετὸς ἐν νεφέλαις: ἔστι μὲν οὖν χρησμός" 
εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν δυςαλώτων, παρόσον ὃ ἀετὸς ἐν νε- 
φέλαις ὧν οὐχ ἁλίσκεται. 


"Asl “φέρει τὶ Αιβύη καινὸν κακόν: ἐπὶ τῶν 
καχουργοτάτων , καὶ ἀεὶ προφεξευρισκόντων νεώτερον τὰ 
χαχύν. 


1. ἐν Κρήτῃ om. B. 6. τῶν κεράτων αὐτοῦ Schottus: libri T. x. 
αὐτῆς. 15. Legebatur αἰετόν. Reliqui omnes ἀετόν. B: ὁμοία τῇ 
Δελφῖνα νήχεσθαν διδάσκεις " [vid. infr. ΠῚ, 30] ἐπὶ τῶν ϑελόντων δι- 
δάσκευν τινὰ ἅ ἐπίσταται. 18. ἀετὸς B: legebatur αἰετός. 21. 
Deerat καυνόν, quod pro vulg. xaxóv exstat apud Aristot, Et Ze- 
nobium legisse xawóv xaxóv ipsius explicatio arguit. 


1,604. Greg. Cypr.I, 16. Apost. qui iterum apponit v. airróc. 


1i, 86. Arsen. 49. Macar. Hesych. 
Suidas: cf. Boissonad. Ann. Grr. 
HI,12. Usurpavit primus Ana- 
creon fr. VIII, 1. Phocylides 
fr. 1, Brunck. Ad narrationem 
istam confer Apollod. I, 1, 6. 
W, 7, 5. et Argumentum Soph. 
Trachiniarum. 

49. B. 49. Diog. I, 65. Greg. 
Cypr. I, 17. Apost. 1, 98. Arsen, 
20. Macar, Suidas. Aelian. H. A. 
XV,2 

50. ra 50. Diog. I, 67. 
Cypr. I, 20. Arsen. 21. 


Greg. 
Suidas, 


Aristophanis Eqq. 1008. Aiccós 
ἐν νεφέλησι γενήσεαν ἤματα 
πάντα. cll. 1093. Ανν. 979. Dae- 
talenss. τ. 28. Dindorf. Plenius 
oraculum vide in Scholl. Eqq. 
1008 (1010). Plutarch. Demosth. 
20. cll. Scholl. Aristid. 114, 
Frommel. III, 341. Dindorf. Bois- 
sonad. ad Theod. Hyrt. Ann. 
Grr. I, 451. Aliena propinant 
Apostol. I, 62. Arsen. 21. Ma- 
carius. 

51. B.51. Diog. ἵ, 68. Greg. 
Cypr. 1, 27. Apost. L, 67. Arsen. 
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"Así μὲ τοιοῦτοι πόλεμοι διώκοιεν: 
τῶν ἀνάνδρων xci μηδενὸς ἀξίων. 


ἐπὶ 


2 a c —- $ 5 -- 3? ^ 

Asvrog Üpínag ορῶν: ἐπὶ τοῦ ἀφροντιστοῦν- 
τος χαὶ χαταφρονοῦντος τῶν μιχρῶν. 

» , us 5 ^ “ - , 

ACavia κακαὶ ἐπὶ τῶν xaxoig προςπαλαιοντῶων. 
᾿Αζάναι γὰρ τόπος ἐστὶ τῆς ᾿ρχαδίας λεπτόγεως, σκληρὸς 
xci ἄκαρπος, πὲρν ὃν πονοῦντες γεωργοὶ οὐδὲν κομίζονται. 


"Avayvoov κινεῖν: ἔστιν ὁ ᾿“νάγυρος (4va- 


γυροῦς) δῆμος ᾿“ττιχὺὸς, ἔνϑα δυςῶδες φυτὸν φύεται, 
οὕτω καλούμενον ᾿“νάγυρος. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία 
ἐντεῦϑεν ἐπὶ τῶν κινούντων τινὰ ἐπὶ καχῷ ἑαυτῶν.  Tuig 
δὲ λέγουσιν ὅτι ᾿“νάγυρος ἥρως γέγογεν, ὅστις τοὺς 
οἴχους τῶν γειτονούντων αὐτῷ ἐκ βάϑρων ἀνέστρεψεν, 
ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον αὐτοῦ ὑβρίσαι ἐπεχείρησαν. Μέμνηται 
ταύτης ᾿Αἠριστοφάνης ἐν «“Πυσιστράτῃ. 





1, Suidas πολέμιοι. 3. B ᾿ἐπὶ τῶν ἀφροντιστούντων καὶ καταφρο- 
γούντων τῶν jt. 5. Cane scripsi: legebatur ζάνεα: B ᾿“ζανία, 
Diog. Ars. Macar. ᾿ζαναῖα.  4i&»oc ethnicum attestatur Steph. 
Dyz. 6. Ultima B sic: σκληρὸς γὰρ τόπος ἡ ᾿Αζανέα, εἰς ἣν οἱ 
γεωργοῦντες οὐδὲν ἐχαρποῦντο. ᾿ζανέα habet et Macarius, ἡ ζάναια 
Diogenianus, -4idvy Apost. Arsenius. 8. €: “νάγυρος: δῆ- 
μος τῆς ᾿Ἱττικῆς, EvO a qv βορβορώδης τόπος κἀντεῦϑεν δυς- 
ὠδης», ὃς κινούμενος πολλὴν ἐποίει τὴν δυςωδίαν. Ἐντεῦϑεν 
ἐπεχράτησε καὶ παρουμέα, κινεῖς τὸν ᾿Τνάγυρον, ἐπὶ τῶν £au- 
τοῖς ἐπικινούντων κακά, Ἔνιοι δὲ ἀπὸ ἀναγύρου, λοχμώδους 
φυτοῦ ἀλεξικάκου ὄντος, ὃ τριβόμενον ὄζειν xai δυςωδίαν ἐπι- 
φέρεν τὴν τοῦτο τρίβοντα. Οἱ δὲ φασὲν ἀπὸ ἱερείας τινὸς τῆς 
Ἑκάτης, ἥτις ἐνθουσιοῦσα xai βαχχευομένη τῇ δαίμονι, ἡ- 
σεΐλεν κινῆσαν αὐτῇ τὸν ἀνάγυρον' καὶ ἅμα λαμβάνουσα 
τοὺς ἐκ τοῦ φυτοῦ λύγους, ἐμάστιζεν ἑαυτὴν, ὡς δῆϑεν τὴν 
Ἑκάτην ἐκ τούτου AvzOoUGG' xai ἡ παροιμία ἐπεκράτησεν ἐπὶ 
τῶν ἑαυτοῖς ἐπιφερόντων xaxd. ᾿Ανάγυρος ἥρως B et Valckena- 


29. Macar.: Aristot. H. A. VIII, 
28. Usurpant Anaxilas ἐν 'Ya- 
κίνϑω Ath. XIV, 623, F. 'H μου- 
σικὴ δ᾽ ocz:ipgsflumzQOcTOY 
ϑεῶν ἀεΐτι καινὸν xat! ἐνναυ- 
τὸν ϑηρίον τίχτει. Nicephor. 
Greg. 11, 507, B. Paris. ᾿Εγὼ, 
φησὶν, ὦ παῖ, τὴν παροιμίαν τὴν 
"Asl τι Μιβύη φάσκουσαν φέρεν 
καινὸν ἐπαινῶ κτλ. ConferSchae- 
fer. Poett. Gnom. 279. Perperam 
ad fabulas Libysticas haec tra- 
hit Bernhardy Hist. Litt. Grr. 
J, 58. Plin. N. H. VIIT, 16. 
Semper aliquid novi Africa affert. 


52. B. 53. Diog. I, 70. Greg. 
Cypr. I, 23. Apost. I, 66. Ar- 
sen. 22. 

53. B. 54. Diog. I, 71. Greg. 
Cypr. I, 24. Apost. I, 61. Arsen. 
21. Macar. 

64. B. 55. Diog. I, 24. Apost. 
I, 70. Arsen. 24. Macar. Origi- 
nem proverbii expedit Steph. 
Byz. s. v. -4:avoi. Confer Muel- 
leri Dorr. II, 450. 

55. B. 56. C. 31. Diog. 1, 235. 
cll. 52. Greg. Cypr. I, 22. Ma- 
car. 56. Bekker. Ann. 210, 5. 
Aristophanis locus est Lysistr. 
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P ^ ^- - 
"Avo ποταμῶν ἱερῶν χωροῦσι muyal: vag- 


“ € , , » , 
οἰμία ἐπὶ TOY ὑπεναντίως λεγομένων 1) γινομένων" 
3. € , " , 3 , 
&L O πόρνος τὸν σωφρονα ἔλεγε πορνον. 


T 
οἷον 
nan οἱ πο- 


v» , E, 3 , » 
ταμοὶ ανωϑὲν χατω ρέουσιν, οὐ χατωϑὲεν ἄνω. 


2 3 M , 
dm ovov καταπεσων: 
4 - , , , 
ἐπὶ τῶν μειζόνων καὶ ἀδυνάτων" ὡς ' Aowrogcrne 
Καὶ Lvmolg, Ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 


, , 
τυμβου πεσῶων. 
νὸς πεσών. 


᾿ράβιος ἄγγελος: 


παροιμία τέτακται 


'4d a 


᾿ s 005 , 
παροιμία παρὰ τὸ M oc- 


βιος αὐλητὴς παραλαμβανομένη ἐπὶ τῶν ἀπαύστως 


διαλεγομένων. 


Εἴρηται δὲ ἐπὶ τοῦ ᾿“ραβίου αὐλητοῦ, 


ὡς ηὔλει μὲν δραχμῆς, ἐπαύετο δὲ τεττάρων. 


᾿Ἄρκάδας μιμούμενος: παροιμία ἐπὶ τῶν ἄλ- 


«---------.....ὄ... ὦ MÁ— na  À————ÀÀ 


rius Diatr. Eur. 269. Legebatur ἄνϑρωπος ἥρως. 


Β habet: "fra- 


γυρος γὰρ Κρὴς a. ἥρως) ἐπιχώριος τοὺς γεντονοῦντας ἐκ βάϑρων ἀνέ- 


στρεψεν, ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον αὐτοῦ ὑβρίσαν ἐπεχείρισαν. ]. 
3. εἰ πόρνος τὸν σώφρονα τοῦτο λέγεν B. 


B €. 


ἱερῶν om. 
5. Bodlejanus: : 


Οἱ δὲ ἀπὸ νοῦ φασίν' ἀπὸ τοῦ ζώου συντέτακται ἐπὶ τῶν μειζόνων. zai 


ἀδυνώτων. Coislinianus: 


imo τῶν μηδ᾽ 


ὄνοις δυναμένων, οὐχ ὅπως 


ἵπποις χρῆσϑαιν, 3, ἐπὶ τῶν ἀχάλινον ἐχόντων στόμα καὶ ἀπὸ γλ ὡσσης πι- 
πτόντων, ἐπεὲ ὁ ὄνος ἀχάλινος καὶ πολλοὲ διὰ τοῦτο ἐξ αὐτοῦ πίπτουσιν. 


Ovto Πλάτων. 
πολιᾶς κτλ. om. C. 


ἀπ᾽ ὄνου Scripsi: legebatur ἀπὸ ὄνου. 
9. παρὰ τὸ Gaisí.: 
δραχμῆς μὲν ηἴλει, T. δ᾽ ἐπαύετο.« Gaisf. 


7. καὶ Εὔ- 
legebatur περὶ. »Leg. ὃς 
13. “ρκάδα B, qui om. 


νυ. καὶ μαχϑούνεων et ultima ἀλλ᾽ --- ἐμάχοντο. 


68. Ὁ γοῦν νάγυρός μον κε- 
κινῆσϑαν δοκεῖ, ubi v. Scholia. 
Adde Liban. Ep. LX XVIII. Bo- 
issonad. Ann. Grr. I, 268. 

66. B. 58. C. 35. Diog. I, 27. 
Greg. Cypr. I, 28. Apost. III, 31. 
Arsen. 60. Macar. Suidas. Vide 
Euripidis Medeam 410. ibique 
copias Intpp. Teste Hesychio 
jam Aeschylus usurpaverat. 

97. B. 161. C. 39. Apost. IV, 1. 
Arsen. 70. Hesych. Suid. Plat. 
Legg. IH, 701, C. “εῖν φαίνεται 
ἔμοιγε οἷόν πὲρ ἵππον τὸν λόγον 
ἑκάστοτε ἀναλαμβάνειν καὶ μὴ xa- 
ϑάπερ ἀχάλινον χεχκτημένον τὸ στό- 
μα βίᾳ ὑπὸ τοῦ λόγου φερόμενον 
κατὰ τὴν παροιμίαν ἀπὸ τινος 
ὄνου (νοῦ Bodl.) πεσεῖν. Ari- 
stophanis locus est Vespp. 1367. 
Ti δῆτα ληρεῖς ὥσπερ ἀπὸ 
«τύμβου πεσών; ubi Scholia: 
xai TOUTO ὡς εἰς γέροντα ἀντὲ τοῦ 
ἀπὸ rOU καταπεσών. Qui ex- 


cidit apud Zenobium alter lo- 
cus est Nubb. 1275. Ti δῆτα 
ληρεῖς ὥσπερ ἀπ᾽ ὄνου κατα- 
πεσών; ubi v. Scholia et Her- 
manni annotationem, Eupolidem 
respicit. Hesychius: m ὄνου 
χαταπεσών, ἀπὸ τύμβου πεσών' καὲ 
Εὔπολις: Ὥσπερ ἀπ᾽ ὄχϑου πε- 
σών" οἷον ἀπ᾽ ὄνου. Runkelius fr. 
341. »corruptela inest non fa- 
cile emendanda.« Facile vero: 
collato Zenobiano ἀπὸ χοὸς m. 
cum illa scriptura quae est apud 
Hesychium, cujus codex ἀπό- 
χϑου exhibet, patet jocose di- 
xisse Eupolidem ἀπὸ χϑονὸς 
πεσών. ld reposui. 

68. B. 59. Hesych. Suid. Vide 
ad II, 39. Meinek. Menandr. 17. 
Ultima versiculus: €. 40. 4ρα- 
χμῆς μὲν αὐλεῖ, τεττάρων δὲ 
παύεται. 

59. B.60. Diog. 1, 39. Apost. 
IV, 25. Arsen. 76. "Macar. He- 
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λοις πονούντων χαὶ μοχϑούντων. Οἱ γὰρ ᾿“΄ρχάδες πολλὰ 
πολεμήσαντες οὐδεμίαν νίκην ἰδίαν ἔσχον, ἀλλ᾽ ἐπὶ μισϑῷ 
ὑπὲρ ἀλλοτρίων ἐμάχοντο. 

Βόχχορις: οὗτος Αἰγύπτιος ὧν ἐπὶ δικαιοσύνῃ 
καὶ ἐπινοίᾳ κρίσεων ἀπομνημονεύεται. Εἴρηται δὲ ἡ παρ- 
οἰμία ἐπὶ τῶν δικαιότατα καὶ παρευρημένως κρινόντων. 


Βάλλ᾽ εἰς Μακαρίαν: οἱ μὲν κατὰ εὐφημι- 
σμὸν ἐξεδέξαντο λέγεσθαι, ἀντὶ τοῦ, Βαλλε εἰς δειλαι- 
oryte. Μαωχαρίαν γὰρ iv "iov χωρίον διατυποῦσιν. 
Οἱ δὲ τὴν Μαχαρίαν ϑυγατέρα φασὶν Ἡρακλέους, xai 
κατὰ χρησμὸν εἰς ἑκούσιον ϑάνατον ἑαυτὴν ἐπιδοῦναι, 
κατὰ τὴν Εὐρυσϑέως ἐπὶ τὰς ᾿ϑήνας στρατείαν. Mera 
ϑάνατον γὰρ ᾿Ἡραχλέους, διώχοντος Εὐρυσϑέως τοὺς 
ἐχείνου παῖδως, καὶ πρὸς τὸν τοῦ ᾿Ελέου βωμὸν τῶν 
Ἡρακλειδῶν προςπεφρευγότων, ᾿Αϑηναῖοι μὴ ἐχδιδόντες 
αὐτοὺς, πρὸς Εὐρυσϑέα πόλεμον ὑπέστησαν" (xci) χρη- 


1, ἄλλοις ego dedi: legebatur ἄλλως, apud Suid. ἑτέροις. »Recte 
Schottus mutilum hunc locum esse suspicatus est; sed medicina 
in promptu est, Scilicet pro ὅσον oí ““ακεδαιμόνιον τοὺς καταφεύγον- 
τας tig Ταίναρον τῶν Εἱλώτων ἀπαγαγόντες üzixrewav, hic reponenda 
ex fine Adag. I, 30. μέαν νίκην — ἐμάχοντο. Verba ὅσον οἱ — ἀπίέ- 
xttwoav pertinent ad Ταυνάριον κακόν. Vide B 902.« Gsf. Recte. 
B 60. ρκάδα μιμούμενος. ἐπὲ τῶν ἄλλως πονούντων. Οἱ γὰρ ᾿Αρκάδες 
πολλὰ πολεμήσαντες οὐδεμίαν νίκην ἰδίαν ἔσχον. 4, Βόχχορις PH F: vulgo 
Βάκχυρις cum B et Suida. Βίκχορις Plut. Demetr. XXL olim: nunc 
Βόκχορις. Ofr. Morall.11, 529, E. — 5. κρίσεως pvruov Β, 6. xai παρευ- 

ημένως om. B. Valckenarius παναρμονίως. Anne πρευμενῶς! — 7. C: 

πὲ τῶν ἑαυτοὺς εἰς κίνδυνον κατ᾽ ἀρετὴν διδόντων. Maxa- 
οἷα γὰρ ἡ Ἡρακλέους, ὁπηνίκα ἐπεστράτευσεν ὁ Εὐρυσϑεὺς 
ταῖς ,ϑήναις, ἑαυτὴν ἐπέδωκε σφάγιον ὑπὲρ τῆς τῶν λοι- 
πῶν σωτηρίας. Τούτου γενομένου, τῶν Αϑηναίων ἕκαστος 
$avualov τῆς κόρης τὴν ἀρέετην, Ó μὲν στεφάνους ἐπιβά)- 
λων, ὃ δὲ ἄνϑη ῥίπτων, ἐπεφώνεν, νβάλλ᾽ ἐς paxagiav.« Oi 
δὲ κατ᾽ εὐφημισμὸν τὸ μακαρία, ἐστὲ γὰρ ἀντὶ τοῦ ἐν ἄδου, 
ἐν ϑανάτῳ'" ἐπεὶ χωρίον ἔφασκεν ἐν ἄδου, μακαρίαν κατ᾽ εὐ- 
φημισμὸν καλούμενον' τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο xai ἐς μακαρίαν λέ- 
γουσν καὶ εἰς μακαρίαν. Baiis Max. B. 8. ἐξεδέξαντο P: 
vulgo ἐδέξαντο cum B. 10, Μετὰ ϑάνατον — ἐξώρυξεν αὐτοῦ om. 
B V: v. Apollod. II, 8, 1. 


sych. Suid., ubi vide Bernhard. 
et Meinek, Q. S. II, 12. Usur- 
pat Liban. Epp. DXL. Expli- 
cuit de hoc proverbio F. Nae- 
kius Ind. Scholarr. Bonnens.1833. 

60. B. 209. Suid. Zonar. Lege 
Plutarchum V, Demetr. XXVII, 
901, D. 


61. B. 256. C.45. Apost. V,36. 
Arsen. 126. Hesych. Suid. Scholl. 
Ar. Eqq. 1148. Plut. 782. Pla- 
ton. 134. R. (393. Bekker.). Vide 
Ruhnken. ad Tim. 59. Bergler. 
Alciphr. I, 9. 111, 32. Heindorf. 
Plat. Hipp. Maj. 293, A. Her- 
mann. Lucian. C. H. 30. 
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Θμοῦ δοθέντος, ἀπαλλαγήσεσθαι τῆς Εὐρυσϑέως xata- 
δρομῆς, εἴ Tig τῶν “Ἡρακλειδῶν πρὸς ϑάνατον ἑχούσιον 
ἐχδῷ ἑαυτὸν, ἡ Μακαρία πρὸς ϑάνατον ἑαυτὴν ἐξέδοτο, 
καὶ ᾿συμβαλόντες .4ϑηναῖοι νικῶσιν Εὐρυσϑέα, χαὶ πολλῶν 
πεσόντων ^ Εὐρυσϑέα Ὕλλος ἀπέχτεινε παῖς “Ἡραχλέους, 
καὶ αὐτοῦ τὴν χεραλὴν πρὸς ᾿Δλκμήνην ἐκόμισεν" ἡ δὲ 
κερχίσι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξώρυξεν αὐτοῦ. Τὸν οὖν τά- 
φον τῆς Μαχαρίας ἄνϑεσι χαὶ στεφάνοις τιμῶντες οἱ 
᾿4ϑηναῖοι ἐπέλεγον, Βαλλ' εἰς Μακαρίαν. Τὸ μὲν 
οὖν πρῶτον ἐπὶ τῶν xcv ἀρετὴν διδόντων ἑαυτοὺς εἰς 
ϑάνατον ἡ παροιμία ἐλέγετο" ὕστερον δὲ καταχρηστικῶς 
ἐπὶ πάσης ἀφοσιώσεως. 


Βάκηλος εἶ: ἐπὶ τῶν ἐχλύτων καὶ ἀνάνδρων. 


. Μάχηλος δὲ κυρίως λέγεται ὁ ἀπόχοπος. 


Βυξίνη παῤῥησία: ἐπὶ τῶν σφόδρα πεπαῤῥησια- 
σμένων. "no Βυζίνου τοῦ Ποσειδῶνος μετὰ παῤῥησίας 
ἀεὶ διαλεγομένου. 


Βίος ἐξηυλημένος: : eni τῶν ἀχρήστων" ἐκ με- 
ταφορᾶς τῶν ἀρχείων αὐλῶν. 


Βοιώτιος νόμος: ἐπὶ τῶν τὰς , iy ἀρχὰς ἦρε- 
μούντων, ὕστερον δὲ τοῖς καχοῖς ἐπιτεινόντων, ὡς φησὶ 
Σοφοκλῆς" 

Ὅταν τις ἄδῃ τὸν Βοιώτιον νόμον. 
Εἴρηται δὲ 7 παροιμία» παρόσον Βοιωτοὶ πρότερον βίον 
ἄλυπον χαὶ ἤρεμον ἔχοντες, μὲτὰ τελευτὴν «dlatov πολλοῖς 
χαχοῖς περιέπεσον. 


9, ἐπέλεγον P H: vulgo ὕστερον ἐπέλεγον. 
B. Coislinianus: τὸ αὐτὸ τοῦτο καὶ ἐς pax. Atyovcs καὶ εἰς μακ. 
ll. καταχρηστικῶς om. PH. 14. ἀπρόκυπος PHF εἰ Bodlejanae 
collectionis codex A. 15. Bodl. A Βυξζήνου bis: B Βυζήνη, sed 
m. sec. BvSivov. 25. ἄλυπον P H: vulgo ἄλυτον. 


εἷς Max. libri: ic Max. 


Arsen. 145. Macar. Plut.77. Bo.- 


L4 H - * » * 
ὠτίων γόμος" ἐπὶ τῶν τας ἀρχὰς 


62. B. 208. Diog. III, 45. Apost. 
V, 34. Arsen. 135. Suidas. 


63. B. 110. Byzanta heroém 
Neptuni et Ceroessae. nymphae 
filium novi: Byzinum non item. 

64. B. 211. Suidas. 

65. B. 214: 'H παροιμία xa- 
τὰ τῶν ἀνοήτως διακειμένων. 


Greg. Cypr. I, 92. Apost. V, 70. 


ἠρεμαίας (ἠρεμαΐως) ἐχόντων, αὖϑις 
δὲ σφοδρῶς ἐπιγιγνομένων. Sopho- 
clis fr. 858. Dindorf. Confer 
Aristophanis Ach. 14. “εξέϑεος 
εἰςῆλϑ᾽ ἀσόμενος Βοιώτιον, 
ubi Scholia docent de Terpandri 
nomo musico cogitandum esse. 
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Βοῦϑος περιφοιτῷᾷ: ταύτης μέμνηται Κρατῖ- 
vog ἐν Χείρωσι. Ἵέταχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων xoi παχυ- 
qoovev, ἀπὸ τινος llvówovixov Βούϑου μετενεχϑεῖσα. 

Βούνας δικάζει: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν τὰς χρί- 
σεις ἀναβαλλομένων ἀεὶ καὶ ὑπερτυϑεμένων. Βούνας γὰρ 
᾿4ϑηναῖος ἐγένετο, ὡς φησι Μνασέας" τούτῳ δὲ ᾿Ηλεῖοι 
πρὸς Καλυδωνίους διαφερόμενοι ἐπέτρεψαν τὴν δίκην, 
γομίσαντες ἀναμένειν ἕως ἂν ἀποφήνηται. lyvovg δὲ ὃ 
Βούνας τοῦτο, ἤκουσε μὲν ἀμφοτέρων, ἀνεβάλλετο δὲ 
μέχρι τελευτῆς τὴν ἀπόφασιν. | 

Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων, ἐκ με- 
ταφορᾶς τῆς Σφιγγός. Παρόσον Θηβαίοις ἡ «Σφρφὶγξ αἱ- 
νίγματα προὔϑηκεν᾽" Ἱετράπους, δίπους, x«i πάλιν τρί- 
πους. ᾿Ὅπερ ἐφευρὼν Οἰδίπους, τὴν τοῦ πατρὸς βασι- 
λείαν εἴληφε; καὶ τὴν ἰδίαν μητέρα, ἔγημεν ἀγνοῶν. 
"ato γὰρ τῷ Θηβῶν βασιλεῖ χρηστηριαζομένῳ περὶ γενέ- 
σεως ἀῤῥένων παίδων ἀνεῖλεν ὁ ϑεός" 

Aait “αβδακίδη 
μὴ σπεῖρε τεκνων ἄλοκα δαιμόνων βίη" 
χτενεῖ γάρ σ᾽ ὁ φύς. 


᾿Επιλαϑόμενος δὲ τοῦ χρησμοῦ «tog συνῆλϑε τῇ γυναικὶ 


, — € τὰ , "x * * - 
αὐτοῦ ᾿Ιοκάστῃ. £g δὲ ἤσϑετο παιδίον ἀρῥὲν ἐξ αὐτῆς 
γεννηϑὲν, τὸν χρησμὸν ἐννοήσας, τὰ τούτου σφυρὰ δι- 
ἕτρησε, xai εἰς ὅρος ἐξέϑετος  BovxoAog δέ τις παριὼν 

A 1 ἢ , " "ω : " 2 , 

x«i TO βρέφος ἀνειληφὼς, τῇ ἰδίᾳ γυναικὶ ἀπεκομισεν. 





— 


l. ταύτης — Χείρωσι om. B. 4. Eadem verbis paullo aliis B, 
brevius C, ubi Βουλίας dw. 8. νομίσαντες libri: Wyttenbachius 
in Plutarch. Provv. XXII. ὑμύσαντες. 9, ὁ Βούνας P: aberat 
articulus. 10. ἀπόφανσιν F. 12. Παρόσον rell. ignorat B. 
16. τῷ Θηβῶν H F: vulgo τῶν Θηβῶν. 


66. B.216. Plut. 33. Hesych. quum repperisset διττογραφίαν 
Suid. Macar. 147. Herodianus et Βούνας et Bovàiag — illud 
περὲὸ μον. λέξ. p. 42, 8. Βοῦϑος apud Plut. et in Bodl. exstat — 
Ilv9wo ἐνίκησα, παροιμία" βοῦϑος idem proverbium bis posuit. 
περιφοίτα (Scribe: 1ύϑια νικήσας — Verum est Βουλίας. Ceterum v. 
παροιμία vel ὅϑεν παρ. Boo 9oc — Nitzsch. Melett. I, p. 157. 
περυφοιτᾷ)" Κρατῖνος Χεὶ- 68. Β.219. Diog. "ilt, 47. Greg. 
Quo. τάττεταν δὲ καὶ ἐπὶ τῶν εὖὐ- — Cypr. L, 94. Apost, V, 81. Arsen. 
ἥϑων xoi παχυρίνων. Cratini Chi- — 146. Macar. ompara Apollod. 
ronum fr. X, p. 65. Runkel. II, 5, 7. et rell. Illa quidem 

67. B. 217. C. 54. Plut. 23. κοιράνοις ἐχποδὼν μεϑίστασϑαι sunt 
Apost. V, 75. Arsen, 145. Macar. Eur. Phoen. 40. Ὦ ξένε, τυ- 
Vide infra ad II, 86. Zenobius ράννοις ἐκποδὼν μεϑίστασο. 
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Ἡ δὲ τὰ σφυρὰ τοῦ παιδὸς ϑεραπεύσασα, Οἰδίπουν αὐ- 
τὸν χαλεῖ᾽ τοῦτο ϑεμένη τὸ ὄνομα διὰ τὸ τοὺς πόδας 
ἀγοιδῆσαι. Τελειωϑ εὶς δὲ Οἰδίπους, καὶ τῶν ἡλίχων. ἐπὶ 
θώμῃ διαςρέρων, κατὰ φϑόνον ὠνειδίξετο ὑπόβλητος εἶναι. 
Aquiópe «vog OUV εἰς Δελροὺς περὶ τῶν ἰδίων ἐπυνθάνετο 
γονέων, καὶ χρήσαντος τοῦ ϑεοῦ πρὸς τὴν πατρίδα μὴ 
πορεύεσϑαι; τὸν μὲν γὰρ πατέρα φονεύσειν, τῇ μητρὶ 
δὲ μιγήσεόϑαι, νομίσας ἐξ ὧν ἐλέγετο γεγεννῆσϑαι, πρὸς 
Onde ἠπείγετο, xal συντυχὼν "Lori ἐφ᾽ ἅρματος oyov- 
μένῳ, χελεύοντος τοῦ κήρυχος, κοιράνοις ἐχποδὼν μεϑὶ- 
στασϑαι, μὴ πειϑόμενος παρὰ τοῦ ἡνιοχοῦντος τῷ πα- 
τρὶ ἐτύφρϑη" ὀργισϑεὶς δὲ χαὶ τὸν ἡνίοχον καὶ τὸν “Μάϊον 
ὑπερμαχοῦντα τοῦ ἡνιόχου ἀπέχτεινεν. ᾿Ελϑὼν δὲ εἰς Θη- 
βας, καὶ τὴν βασιλείαν ἐφευρὼν “Μαΐου γέρας, προκειμέ- 
γὴν σὺν τῇ γυναικὶ ᾿Ιοκάστῃ τῷ λύσοντι τὸ αἴνιγμα τῆς 
Σιρι)γγὸς , τοῦτο λύσας τὴν τοῦ πατρὸς βασιλείαν παρα- 
λαμβάνει, καὶ τῇ μητρὶ προρομιλεῖ ἀγνοῶν, ἐξ ἧς ᾽Ετε- 
οχλέα καὶ Πολυνείκην ἐγέννησεν. Ὕστερον δὲ παρὰ τῆς 
μητρὸς ἀναγνωρισϑεὶς, ἑαυτὸν ἐτύφλωσεν" ᾿Ιοχάστη δὲ 
τῶν τειχῶν τῆς πόλεως ἑαυτὴν ἀνήρτησεν. 

Βοῦς ἐφ᾽ ἑαυτῷ κονιεῖται: ἐπὶ TOV εὐχερῶς 
ἐπὶ κακῷ σφῶν ἑπομένων. Οἱ γὰρ βόες πρᾷοι ὄντες, 
ῥᾳδίως τοῖς δεσμοῖς ὑπαχούουσι. Τινὲς δὲ, ἐπὶ τῶν εἰς 
προῦπτον χίνδυνον ἑαυτοὺς ἐμβαλλόντων. 

Βοῦς ἐπὶ γλώττης: παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ δυνα- 
μένων παῤῥησιάζεσθαι, ἤτοι διὰ τὸ ἄφωνον τοῦ ζώου, 
ἢ διὰ τὸ τῶν ᾿4ϑηναίων τὸ νόμισμα ἔχειν βοῦν ἐγχεχα- 
ραγμένον᾽ ὅπερ ἐχτίνειν ἔδει τοὺς πέρα τοῦ δέοντος 
παῤῥησιαζομένους. 








-........ 


ὅ. παρὰ τῶν ἰδίων P H. 7. τῇ μητρὶ δὲ P H: vulgo τῇ δὲ μητρὶ. 
8. ἐλέγετο Valckenarius: vulgo ἔλεγε. 13. ὑπερμαχοῦντας P H. 
22. ini καχῷ κινουμένων B. 23. ὑπείχουσι B. 25. γλώσσης B. 
26. διὰ τὸ ἄφωνον) διὰ τὴν ἰσχὺν B. 27. διὰ τὸ τὸ τῶν 49. PF: 
διὰ τὸ τῶν 49. τὸ νόμ. B: vulgo διὰ τὸ τῶν ..,.9.. vóy. 28. ἐχτεί- 
»w PH F. ἔδεν om, B. 


69. B. 220. Cicero Att. VIIT, 5. 70. B.221. Diog. III, 48. Greg. 
Nam audivi tum eum ὑζψαι Πολλὰ Cypr.1,95. Apost. V, 74. Arsen. 
μάτην κεράεσσιν ἐς ἠέρα ϑυμήναντα, — 143. Macar. Hesych. "Suid. Pol- 
mulla, inquam, mala eum di- lux ΙΧ, 6, 61. Ἔνιοι “ηλίων, οὐκ 
ris$e: suo capili, ut ajunt. Con- ᾿᾿ϑηναίων. p tee sen γόμισμα τὸν 
fer Catulli Pel. et Thet. 110, βοῦν νομέζουσιν, ἐντεῦϑεν δὲ zo 
cum Intpp. τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαν- Βοῦς ἐπὲ 
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Βαλὼν φεύξεσϑαι οἴει} 


ZENOBII 


πρὸς τοὺς χαχόν τὲ 


δράσαντας καὶ οἰομένους φυγεῖν. 


Βάλλ᾽ εἰς ὕδωρ: ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων οἷον, 
Καταπόντισον. 
Βύβλου δὲ χαρπὸς οὐ χρατεῖ δτάχυν: ἐπὶ 


τῶν οὐ δυναμένων τοῖς ἰδίοις" χρῆσϑαι χαλοῖς" παρόσον 


ἀσϑενὴς ἡ βύβλος πρὸς τὸ φέρειν σῖτον. 


ἀνατέλλουσα οὐκ ἐχτρέφει. 
Βῶλος ἄρουραν: 
προρφφιλοτιμουμένων. 


Στάχυας γὰρ 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις τὰ μιλρὰ 
Ὅμοιόν ἔστιν εἴ τις ϑαλάττῃ ἐκ 


χαράδρας ὕδωρ ἐπειςάγει, καὶ χαρίζεσθαι δοκεῖ. 


Βοῦς ἐπὶ σωρῷ: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων, 


“Βορβόρῳ ὕδωρ λαμπρὸν μιαίνων, οὔποϑ'᾽ 
ever σεις ποτόν: ἐπὶ τῶν τὰ χάλλιστα μιγνύντων TOig 


αἰσχίστοις. 
Βάλλ᾽ 
ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων. 





1. Vulgo Βάλλων φεύξασϑαυ: V βαλὼν φεύξασϑαν οἴει: 
καχόν τι πραττόντων καὶ ἐχφυγεῖν οἰομένων, ,quocüm facit B, 


is recte βαλὼν φεύξεσθαν habet. 
Suida adjeci. 3. Βάλλε B. 
στάχυν D: vulgo στάχυς. 
VB reliquis omissis. 8. ἐ 
λοις ἄρουραν C cum Apostolio. 
B €: vulgo φιλοτιμ. 
στα B: deerat τά. 


γλώσσῃ βέβηκεν, εἴ τις ἐπ’ ἀρ- 
υρίῳ σιωπήσειν. Adde Scholia 
H. Φ, 79. Eustath. Il. B, 449. 
p.252, 24. Utitur Theogn. 651. 
elcker., quem vide, Aesch. 
Ag. 36. Novam viam explica- 
tionis instituit Lobeckius Agla- 
oph.I, p.36. "Vide Bernhard. 
ad Suid., Ferd. Bamberger. de 
Aesch. Agam. p.22, qui rata 
habet quae tradunt Scholl. Arist. 
Avv. 1106. ex Philochoro de di- 
drachmis vetustis Atheniensium 
bove insignitis. 

71. B. 225. Apost. V, 48. Arsen. 
138. Suid. Plato Symp. p. 189, 
B. Βαλών γε, ὦ “Ἀριστόφανες, οἴει 
ἐχφεύξεσϑαν; Wyttenbach. Plut. 
S. N. V. p. 6. 


11. ἐπειςάγου et δοκοίη C. 
16. ἐς κόρ. C: reliqui εἰς. 


εἰς ὄλεθρον, 5; Βάλλ᾽ ἐς κῦρακας: 


ἐπὶ τῶν 
nisi quod 


Post oi signum interrogandi ex 


S. καρπός B: vulgo, καρπόν. 


6. παρ᾽ ὅσον ἀσϑενὴς ἄνωθεν ἡ βύβλος 


ἐχτρέφει P: vulgo ἐντρέφει. 9. βώ- 
μεγίστοις B V. 10. προςφιλ. 
14. τὰ καάλλι- 


72. B.226. Diog. 1,51, Apost. 
V, 49. Arsen. 138. Mac. 

73. Ὁ 227. Suidas, Ex Aesch. 

Suppl. 768. 
74. B. 228. Diog. III, 52. Apost. 
V,88. Arsen.147. Suidas qui ha- 
bet Βῶλος ἄρουρα: Ars. Βώλοις 
ἄρουραν' ἐπὶ τῶν τοῖς μιχροῖς 
χαριζομένων τοὺς μεγάλους. 

75. Diog. III, 53. Apost. V, 79. 
Arsen. 145. Suidas. 

76. B.231. Diog. TIT, 55. Apost. 
V,83. Arsen. 146. "Macar. Sunt 
Aesch. Eumenidd. 664. 65. 

71. B. 232. C.44. Apost. V, 4L 
Arsen, 137. Macar. Suid. Scholl. 
Ar. Nubb. 133. et rell. Vide Ill, 
87. ibique collegam. 
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18 Βατράχοις οἰνοχοεῖς: πρὸς τοὺς ταῦτα παρέ- 


χοντας ὧν οὐ χρήζουσιν oí λαμβάνοντες. 

Βατράχῳ ὕδωρ: ὡς Ταλῇ στέαρ: ἐπὶ τῶν 
ταῦτα διδόντων οἷς χαίρουσιν οἱ λαμβάνοντες. Εἴρηται 
δὲ χαὶ, Βοῦς εἰς ἄμητον, ἐπὶ τῶν μέγα ὠφελουμένων. 


79 


Βομβύλιος ἄνϑρωπος: ἐπὶ τοῦ ἀχάρπου" παρ- 
ὅσον ὃ βομβύλιος καρπὸν οὐ φέρει. Ἔστι δὲ μελίττης 
εἶδος ἐκ πηλοῦ τὰ κηρία πλαττούσης. 


80 


&l Βοῦς ἀλλότριος τὰ πολλὰ ἔξω βλέπει: ἐπὶ 
τῶν ἀμελουμένων παρ᾽ ἀλλοτρίων, χαὶ διὰ τοῦτο πρὸς 


τοὺς ἰδίους δεσπότας, ὡς ἐπιμελουμένους, ἀφορώντων. 
s. : 
Bovg ἄμητον ἐπιτηροῦντες: ἐπὶ τῶν μετὰ 


ἐπιμελείας καμνόντων. 


82 


83 Βοῦς ὁ Μολοττῶν: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν εἰς 
πολλὰ διαιρουμένων πράγματα xci καταχοπτομένων. — Ol 
γὰρ Μολοττοὶ ἐν τοῖς ὁρχωμοσίοις καταχόπτοντες εἰς με- 
χρὰ τοὺς βοῦς, τὰς συνθήκας ἐποιοῦντο. 

M Βοιωτοῖς μαντεύσαιο: αὕτη χαταρατική ἐστιν. 
"Ἡρακλείδης γὰρ φησὶ, μαντευομένοις τοῖς Θηβαίοις περὶ 
πολέμου ἀπεκρίνατο ἡ προφῆτις ἡ ἐν “Πωδώνῃ, νίκην αὖ- 
τοῖς ἀσεβήσασιν ἔσεσϑαι. Εἷς δὲ τῶν ϑεωρῶν ἁρπάσας 
Μυρτίλαν τὴν προφῆτιν, ἐνέβαλεν εἰς ϑερμοῦ παρακεί- 
μένον λέβητα. ᾿Ἄλλοι δὲ φασὶν, ὅτε Θηβαίοις πολεμοῦσι 
Βόμβος μάντις πλείους ἔφη νικήσειν, εἰ προϑύσαιεν τῶν 
ἡγεμόνων ἕνα, Οἱ δὲ ἀποχτείναντες τὸν Βόμβον ἐνίκησαν. 


6. μεγάλα ὠφελ. B. 8. ἐκ 


9. βατράχου Η, xoi PE B. 
μετὰ ἐπιμελείας ΒΥ: vulgo μ- 


χηροῦ A. 12. ἐπιτηροῦντας 
ὠφελείας. 18. μαντεύσειας Plutarchus, μαντεύσαις B. 
τις Plutarchus. 19. περὶ πολέμου H Plut.: vulgo περὲ τοῦ 7. 
21. Βόμβρος et Βόμβρον Plut, ψιχήσεσϑαν Plut, 


V, 69. Arsen. 143, Suidas. Vide 


78. Β. 235. Diog. 111, 57. Apost. 
Lucian. Tox. 48. De Coislin. 57. 


V, 43. Arsen. 137. Macar. Suidas. 


κατάρα ᾿ 


Pherecrates Κοριαννοῖ Ath, X. p. 
431, E. "EQU ἐς κόρακας" βα- 
τράχοισιν οἰνοχοεῖν σε δεῖ. 

19. B.236. Diog. IT, 53. Apost. 
V, 50. Arsen. 139. Macar. col- 
lato Diog. 11, 83. 

80. B. 238. Suidas. 

82, B.239. Diog. III, 59. 

83. B.240. Diog. 111,60. Apost. 


vide nott. ad Diogenianum. 

84. Plut.9. fere consentit: ali- 
ter Vat. I!, 67. Bodl. ᾿Ησέβησαν 
γὰρ εἰς τὴν ἐέρειαν ἐμβαλόντες αὐ- 
τὴν εἰς τὸν iv “ωδώνῃ λέβητα Li- 
οντα, ἐρωτιχῶς διατεθϑεῖσαν εἰς ἕνα 
τῶν ϑεωρῶν. Vide Muelleri Or- 
chom. p. 385. 
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51 ZENOBIH 

DigBiux "AyilAsvg δύο χύβω καὶ τέτταρα: 
τοῦτο Lvgunióov ἐστί. Καὶ ᾿“ριστόξενος δὲ φησὶν , ὅτι 
ἐὐὑριπίδης διορϑῶν τὸν Ἴηλεφον ἐξεῖλε τὴν πεττείαν. 
“Ζ“έγεται δὲ ἐπὶ τῶν ἀδιανοήτων. 


Βουλίας δικάξει: ἐπὶ τῶν τὰς κρίσεις ὑπερτι- 
ϑεμένων δικαστῶν, ἀπὸ Bovàiov τινὸς ᾿ϑηναίου" ἃς ἐπὶ 
τοσοῦτον ἀνεβάλλετο τὴν δίκην, ὥστε φϑάσαι τελευτῆσαι 
πρότερον ἢ τὴν δίχην ἀποφήνασϑαι. 

Βελλεροφόντης τὰ γράμματα: Βελλεροφάντης 
ἀνελὼν Βέλλερον, ἢν» ὡς τινὲς φασὶ, Πείρην, εἰς Ti- 
gre φυγὰς ἐξ Ἴἤργους παρα) νεται πρὸς τὸν “Προῖτον. 
Τούτου ἔρωτα ἔσχει. "Ἄντεια n τοῦ llooirov γυνὴ τοῦ δὲ 
ἀπαρνουμένου, λέγεε πρὸς τὸν llooirov, ὅτι ελλερο- 
φόντης ἐρωτιχοὺς αὐτῇ προφεπέμψψατο λόγους. “Προῖτος 
δὲ πιστεύσας, ἔδωχεν αὐτῷ ἐπιστολὰς πρὸς ᾿Ιοβάτην χο- 
μίσαι" ἐν αἷς ἀνεγέγραπτο, Βελλεροφόντην ἀποχτεῖναι. 
ὋὉ δὲ ἀγνοῶν, τὰ γεγραμμένα καϑ' ἑαυτοῦ κομίζει. 
᾿Ιοβάτης δὲ ἀναγνοὶς ἐπέταξεν αὐτῷ κτεῖναι τὴν πυρί- 
πνουν Χίμαιραν, νομίζων αὐτὸν ὑπὸ τοῦ ϑηρίου δια- 
φϑαρήσεσθϑαι. Τριῶν γὰρ ζώων εἶχε φύσιν σύνϑετον, 
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προτομὴν uiv λέοντος, οὐρὰν δράχοντος, χαὶ τρίτην Air: 


φαλὴν μέσην αἰγὸς, δι’ ἧς πῦρ ἀνίει. ᾿Αναβὰς οὖν o 
Βελλεροφόντης ἐπὶ τὸν Πήγασον, ὃν εἶχεν ἵππον πτηνὸν, 
χατετόξευσε τὴν Χίμαιραν. Μετὰ δὲ τὸν ἀγῶνα τοῦτον 
᾿“μαζόσιν ἐπέταξεν ἀγωνίσασθαι, ὡς δὲ καὶ ταύτας ἀπέ- 
χτεινε, τοὺς τότε ῥώμῃ γεότητος διαφέροντας ἐπιλέξας, 
ἐπέταξεν ἀποχτεῖναι λοχήσαντας. Ὡς δὲ καὶ τοῦτον ἐνί- 
χησὲν τὸν ἀγῶνα, ϑαυμάσας τὴν δύναμιν αὐτοῦ ὁ ᾿Ιοβά- 
τῆς, τό τὲ γράμμα ἔδειξε, χαὶ παρ᾽ αὐτῷ μένειν ἠξίωσε" 


—— 








4. λίγεται et Sqq. accessere ex 
M. κομίζευν Ἡ F. 19, αὐτοῦ H. 


l]. δύο dedi: legebatur δύω. 
p V. 5. Boviua; HF. 
24. τὸν ay. P H: deerat τόν. 


85. Β. 200. Vide Eurip. Te- 
leph. fr. HI. Dindorf. T. IX, p. 
339. Matthiae. Arist. Rann. 1447. 
ubi Scholia: “Ἵρίσταρχός φησιν 
ἀδεσπότως Tovro προφέρεσϑαν (l. 


Unde apud Zenobium ᾿ρίσταρχος 
reponendus videri possit: vid. 
Mahnius Diatr. de Aristox. p.206. 

86. Vide II, 67. Demetr. de 
Eloc. CLIII. Ὁ παρὰ Σώφρονν 


περιφ.}» ὡς Εὐριπίδηυ πεπονηκῦτος 
κυβεύοντας ἐν τῷ Τηλέφῳ, οἷ'ς xad 
περιεῖλε᾽ μήποτ᾽ οὖν ἐκεῖθεν ἦν. 


ῥητορεύων Βουλίας οὐδὲν ἀκό- 
λουϑον ἑαυτῷ λέγει. 


87. Apollodor. 11,3, Res nota. 
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CENTURIA II. δῦ 
* 3 3 » ^ , τ * , - 
(ovg δὲ πυτῷ τὴν ϑυγατέρα, xoi τὴν βασιλείαν τελευτῶν 
κατέλιπεν. 
- 35 : , n - * 
Γενναῖος εἰ x βαλλαντίου: ἐπὶ τῶν διὰ τὸν 
πλοῦτον εὐγενῶν εἶναι δοχούντων. 
- ε € M — , 
Γλαῦξ ἱἵπταται: ἡ πτῆσις τῆς γλαυχὺς νίχης 
, - , , 
συμβολὸον τοῖς ᾿ϑηναίοις ἐνομίζετο. 
Τέρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται πάγῃ: ἐπὶ τῶν 
διὰ χρόνου πλῆϑος οὐχ ἁμαρτανόντων. 
Τ᾽ λαύκου τέχνη: ἢ ἐπὶ τῶν ῥᾳδίως χατεργαζομέ- 
33. 53 ^4 - , , ^ ^ 3 3 , 
vQy, 3] ἐπὶ τῶν πανυ ἐπιμελῶς καὶ ἐντέχνως εἰργασμένων. 
, , , - ᾿ , 
"Innacog γὰρ τις κατεσχεύασε χαλχοῦς τέτταρας δίσκους 
e, «r ' . » - 3» « , 
οὕτως, ὠστὲ τὰς μὲν διαμέτρους αὐτῶν ἴσας ὑπάρχειν, 
τὸ δὲ τοῦ πρώτου δίσχου πάχος ἐπίτριτον μὲν τοῦ δευ- 
, € , - , , - 
τέρου, ἡμίολιον δὲ τοῦ τρίτου, διπλάσιον δὲ τοῦ τετάρτου, 
χαὶ κρουομένους ἐπιτελεῖν συμφωνίαν τινά. Καὶ λέγεται 
Τλαῦχον ἰδεῖν τοὺς ἐπὶ τῶν δίσκων φϑόγγους πρῶτον. 
Γλυκὺς ἀγκών: τὴν παροιμίαν φησὶν εἰρῆσϑαι 
» 1 ^! , ^- 3 ^ 3 - , e L] 
ἄπο. TOV λεγομένου μαχροῦ ἀγχῶνος ἐν TQ Νείλῳ xatc 
ἀντίφρασιν ἀντὶ TOU δυςχερής. 


--- ..ὕ.-. . .. .ς..»....... ... 


4. εὐγενῶν B. Diogen. Suidas: vulgo γενναίων. — 85. ἐπὶ τῶν ἀγα- 
«ov οἰωνῶν addit C. 7. πάγῃ adjeci ex B V Suida. 9. τέχνην 
B, qui rell. omissis habet: zzi τῶν πάνυ ἐπιμελῶς xai ἐντέχνως digya- 
σμένων. μὴ ῥᾳδίως Scholl. Plat. Diog. Apost. 11. Ἵππασος 
P et Scholl. Plat.: vulgo Ἵππασις. 12. οὕτως ὥστε Scholl. Plat.: 
vulgo οὕτως. 15. xai xgovos.] Scholl. Plat.: Κρουομένους δὲ τού- 
vovg ἐπιτελεῖν (cod. Clark. κρινομένους δὲ ἀποτελεῖν) συμφωνίαν τινά" 
καὶ λέγεταν Γλαῦκον ἐδόντα τοὺς ἐπὲ τῶν δίσκων φϑόγγους πρῶτον ἐγχευ- 
ρῆσαι δι᾿ αὐτῶν. χειρουργεῖν. 17. B nonnisi ultima: Κατὰ ἀντίφρ. 
ἀντὶ τοῦ δυςχερής. ἀγγὼν H: ἀγγῶν F, qui mox ἀγγῶνος. 18. 
Νείλῳ] Ἵλλω H. 


88. B.311. Diog. IV, 6. Apost. 
VT, 6. Arsen. 159. Macar. Suidas. 

89. B.265. €. 79. Diog. 117,72. 
Hesych. Suid. Scholl. Ar. Eqq. 
1089 (1091). Cfr. ad Diogen. III, 
93. Bekker. Ann. 232, 909. Foss 
de Theophrast. Char. E, p. 40. 

90, B. 312. Diog. I!1, 7. Greg. 
Cypr. H, 10. Apost. VI, 4. Ar- 
sen. 159. Suidas. 

91. B.313, C.80. Apost. VI, 27. 
Arsen. 162. Macar. Diog. 1V, 8. 
Suid. Hesych. Phot. Marcellini 
Praefat. p. XXHI. Scholl. Plat. 


p. 12. (381. Bekker.) unde sup- 
plebis mancam Zenobii expla- 
nationem. Vide ]ntpp. Plat. 
Phaedon. p. 108, D. Petav. ad 
Julian. p. 76. Sillig. Catal. Ar- 
tiff. p. 219. Mueller. Archaeol. 
p. 40 sq. 

92. B.314. Apost. VI, 33. Ar- 
sen. 163. 61. Hesychius , Suidas, 
€. 82, quem ad Suid. adscripsere. 
Plato Phaedro p. 257, D. 1 λυ- 
κὺς ἀγκών, ὦ Φαῖδρε, λέληϑέ 
σε, Ot. ἀπὸ τοῦ μακροῦ ἀγκῶνος 
τοῦ κατὰ Νεῖλον ἐκλήϑην, ubi lectu 
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Ταλῇ χιτώντον: ὁμοία ἡ mnagouda αὕτη τῇ" 
0v πρέπει yan χροκωτόν. ᾿Επειδὴ γαλῆ κατὰ ago 
voLav “Ἀφροδίτης γυνὴ γενομένη ἐν χιτῶνι XQoxoTQ οὖσα 
ἐπέδραμε μυί. Μέμνηταν ταύτης Στράττις. 

Τραῦς Σέριφος: ᾿Απολλόδωρος φησίν, ὅτι ἔστι 
τις παροιμιώδης λεγομένη Σεριφία γραῦς; ἡ ἐν παρϑε- 


vic γεγηρακυΐα. 


Οἱ δὲ ἀπὸ τῆς ἀκρίδας" τὴν γὰρ ἀρου- 


ραίαν ἀχρίδα ὑπό τινων μάντιν λεγομένην κατὰ Σιχελίαν 


γραῦν σέριφον καλεῖσϑαι ἢ γραῦν σερίφην. 


«“έγουσι δὲ 


ὅτι εἴ τινε ἐμβλέψειε Doo, κακὸν τι ἐκείνῳ γίνεται. 


Γυμνότερος λεβηρίδος: 
Τυφλότερος λεβηρίδος. 
xol τοῦ τέττιγος. 
ᾧ περιέχεται τὸ ἔμβρυον. τοῦ βοός" τελέως ἐστὶ δὲ 
γὰρ Oncg μόνας ἔχει τῶν og ad 
Τάττουσι δὲ τὴν λέξιν χαὶ ἐπὶ τέττιγος) καὶ συγ- 


xol ἔχδυμα τοῦ ὄφεως 
βηρὶς. 
χαὶ τοῦτο τυφλόν" τὰς 
μῶν. 


ὅλως ἐπὶ τῶν ἀποδυομένων τὸ γῆρας. 


“4ριστοιάνης φησὶ 
eigo δὲ ἐστὶ τὸ σὔφαρ 
Κυρίως δὲ λε- 


Town δὲ «va- 


γράφουσι τὴν παροιμίαν, καὶ οἱ μὲν τυφλότερος λε- 
βηρίδος, οἱ δὲ κενότερος, oi δὲ γυμνότερορ. 


2. κροκωτός B. 
erat Στ τις. 
ρἰφία)] ᾿Εριφία P E: Σέριφος B 
Theocr. X, 18. 
10. εἴ των P H: vulgo ἔν rw. 


4. μέμνηται — Zr. om. B. 

5. Vulgo γραῦς fees “Σέριφος Suidas. 
V. 7. ἀρουραίαν ἀκρ. Confer Scholl. - 

9. ἔριφον et ἐρίφην 


Στράττις scripsi: 
6. Σὲε- 


HF: ἔριφον. et ἐρίφων ΒΥ. 
13. τοῦ ὄφεως ἀπὸ τῆς λεπίδος B. 


14. τελέως om. B. Legebatur τελείως" ἔστι δὲ καὶ τοῦτο τυφλόν: COr- 


rexi ex Hesychio. 
γνεότερος. 


dignissima quae apposuit Stall- 
baumius excerpta ex praeclara 
disputatione: Grauerti in Indice 
Lectt. Acad. Monaster. per men- 
ses hibernos 18?"4, habitarum. 
15 excitavit reliquos Gramma- 
ticos: adde Scholl. L 11.7/,702. 
Utitur Plato "M inm Phaone, 
v Meinek, Q. S. p.26. Li- 
ban. Epp. XLVI. E παῖς ἄλλοις 
ἐς τέρψιν ἔρχεται, τοῦτ᾽ ἐμοὶ γλυ- 
κὺς ἀγκὼν διὰ τὴν ἀσϑένειαν. 
Cum explicatione illa quam ten- 
tant SERO Homeri Lobeckius 
Aglaoph. II, p. 1022. confert 
Paus. 
τερον τῇ μέξεν καὶ αἱ «γυναῖκες καὶ 
οἱ ἄνδρες ἔνϑα συνεγένοντο τὸ χω- 
οἷον Bav (h. e. ἡδύ) ὀνομάζουσι. 


19, κενότερος ΟΡΗ: 


,3, 3. Ὑπερησϑέντες ἀμφό- 


μεγώτερον B; vulgo 


93. B.277. Car ΠῚ, 82. Plut. 
101. Apost. V, 92. Arsen. 155. 
Macar. Suidas: de C. 64. vid. 
nott. ad Diogenianum, — Vide 
Knochii Babrium p. 15]. 

94. B. 267. Hesychius. Suidas. 
Apollodori locus est Fragmm. 
p. 444. He e Vide Leopardi 
Misc. V, 

95. B. "268; C.89. Diog. III, 73. 
Apost. VI, 55. Arsen.169. Macar. 
Suidas, Hesychius. Rursum λὲ- 
βηρίδος τυφλότερος B. 593. Apost. 
XI, 79. Arsen. 332. Dici ἐπὶ τῶν 
πάνυ πενήτων notat Ὁ. Aristo- 

hanis locus est Amphiarai fr. 
Xx. Dindorf. Strattis in Phoe- 
nissis Erotian. Lex. Hipp. p. 
241. Franz., Eustath. Opuscc. 
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57 


Γραὺς βαχχεύει: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ὥραν τὶ δια- 


πραττομένων. 


Ταῖς γὰρ νέαις πρέπει τὸ χορεύειν. 


Τέρων βοῦς ἀπένδητος δόμοισιν: ἐπὶ τῶν 


2 e, , 
xaÜ' ὡραν τελευτησάντωγ. 


Ivuvo φυλακὴν ἐπιτάττεις: 


παροιμία. ἐπὶ 


τῶν μὴ δυναμένων τὰ προςτάγματα πληροῦν, διὰ τὸ 


ἀγαγχαῖον αὐτὸ γίνεσθαι. 


Τ᾽ λώσσα noi πορεύῃ; 
καὶ πόλιν καταστρέψουσα: 


ὠφελούντων ἢ βλαπτόντων, 


ΤΠέλως cvyxoovoiog: 


, 3 , 
πολιν ἀανορϑωσασα 
ἐπὶ τῶν διὰ λόγων ἢ 


M L! a " 
-dxoguog xai ἄτακτος 


παρόσον τινὲς γελῶγτες τὰς χεῖρας 1 τοὺς πόδας συγ- 


κρούουσιν. 


Γεράνδρυὸοὸν μεταφυτεύειν: ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 


Παρεγγυᾷ δὲ, ὅτε μὴ δεῖ τοὺς παρηβηχότας προάγειν 
εἰς τὰ τῶν ἀχμαζόντων ἔργα. 


lóvv κνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 





1. Bodlej. A βλακεύεν. 
τεταγμένα B V. 


casa Diogenianus: rell. ἀνορϑώσουσα, ἀρϑύσουσα. 


2. τὸ yog. libri: τὸ om. B. 
8. Ante πόλυν inserit C: ᾿“πόκρισις. 


ἀνορθώ- 


Nisi forte ἢ πά- 


Aw ἀνορϑώσουσα. Wide Bernhard. ad Suid. ἀνορϑώσουσα B: ὀρϑώ- 


covca vulgo. 


et Suidas. 


9, xci πύλιν P B: vulgo zaiw. 
vulgo διὰ λόγον; διαλύγων H ; διὰ λόγου B. 
14. B γερανδρῦν: wulg. γερόδρυον: veram lectionem 


διὰ λόγων P C: 
11. συγκροτούσιος C 


Diogenianus et Suidas suppeditarunt: vid, Spanhemius ad Callim. 
h. in Jov. 22. Bernhardyus ad Suidam, 


P. 135, 34. Ἐμὲ — xod αὐτῆς, ὅ 
φασι, λεβηρίδος κενότερον ἀπε- 
τέλεσε, τοῖς ὅλοις ἀποστερήσας ἐμέ. 
Athen. VIII, p. 362, B. Πάντας 
ἐπιστοματίζειν πειρώμενος αὐδενὸς 


μὲν ἀμαϑίαν κατέγνως, σαυτὸν δὲ 


ἀποφαίνεις κενότερον λεβηρὶ- 
δος. Plura Intpp. Hesychii. 

96. B.269. Diog.11I, 74. Greg. 
Cypr. I, 99. Apost. VI, 47. Ar- 
sen. 168. Macar. 

97. B.317. C. 74. Diog.IV, 11. 
Greg. Cyyr. IT, 12. Apost. VI, 9. 
Arsen. 160. Suidas. 

98. B. 270. C. 91. (quem v. apud 
Intpp. Suid.) Diog. III, 75. Ar- 
sen. 170. Hesychius, Suidas, Cfr. 
Runkel. ad Pherecr. 57. 

99. B. 315. C. 81. Diog. IV, 9. 


Apost. VI, 39. Arsen.164. Suidas. 

100. B. 271. C. 72 Diog. III, 
76. Apost. V, 100. Arsen. 158. 
Suidas. 

1. B.272. Diog. III, 77. Apost. 
VI,5. Arsen. 159: Suidas. | Se- 
neca Epist. 86: didici ab Aegialo, 
diligenlissimo patre familias, 
quamvis velus arbustum trans- 
ferri posse. 

2. B.273. C.86. Diog. III, 78. 
Greg. Cypr. 1,96. Apost. VI, 45. 
Arsen. 168: Schol. ad Theocrit. 
XVI, 18: παροιμέα ἐστὲ τὸ ποῤ- 
ῥωτέρω ἡ κνήμη τοῦ γόνατος" 
τίϑεταν δὲ αὕτη ἐπὶ τῶν ἀγαπών- 
τῶν ἑαυτοὺς xai λεγόντων προτιμο- 
τέρους εἶναι αὐτοὺς τῶν ξένων: 
Suidas. ^X Usurpant Aristot. Eth. 
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τῶν ἑταίρων ἀγαπώντων. Φασὶ γὰρ ὅτι iv τῷ κατὰ 
Χαιρώνειαν πολέμῳ ἰδόντα τινὰ ἀνεψιὸν xoi ἀδελρὸν κα- 
ταπονουμένους, ὑπερασπίσαι τὸν ἀδελφὸν, εἰπόντα τὸ 
προκείμενον. ; 

Γελλὼ παιδοφιλωτέρα! ἐπὶ τῶν ἀώρως τελευ- 
τησάντων, ἤτοι ἐπὶ τῶν φιλοτέχνων μὲν, τρυφῇ δὲ δια- 
φϑειρόντων αὐτά.  ltÀÀo γάρ τις ἣν παρϑένος, καὶ 
ἐπειδὴ ἀώρως ἐτελεύτησε, φασὶν οἱ «““έσβιοι αὐτῆς τὸ 
φάντασμα ἐπιφοιτᾶν ἐπὶ τὰ παιδία, καὶ τοὺς τῶν ἀώρων 
ϑανάτους αὐτῇ ἀνατιϑέασι. Μέμνηταν ταύτης Σαπφώ. 
| Γηράσκω δ᾽ αἰεὶ πολλὰ διδασκόμενος: ἐπὶ 
τῶν διὰ τὸ γῆρας ἐμπειροτέρων. Εἴλκυσται μέντοι ἐκ 
τῶν Σόλωνος ἐλεγείων. 

Γραῶν ὕϑλος: ἐπὶ τῶν μάτην ληρούντων. 


l. τ. ἑταίρων] V B. ἑτέρων: QC. ἢ ἑτέρους ἀγ., ἔννον δὲ ἐπὶ τῶν 
ὀφειλόντων παρέχειν μᾶλλον προςήχκουσιν ἢ τοῖς ξένοις" 
ὁμοία καὶ Τ᾽ ὧν φίλων ταὺς φιλτάτους, καὶ Τῶν οἰκείων τοὺς 
οἰκενοτέρους, ὅτι --- Χανρωνείαν] Schottus: oi évoroi κατὰ χρείαν: 
e V B restituit Gaisfordus, 2. ἰδόντες Schottus: e D correxit 
Gaisfordus. ^ 3. ὑπεραῦπ. τ. ἀδ] B. βυηϑῆσαν τῷ &Ó:ÀqO. ὅ. FrÀ- 
λοῦς C Suidas, L. Dindorfius in Steph. Thes. s. v.: ab epitoma- 
tore duo proverbia in unum videntur confusa, P440 (vid. sup. I, 
δῦ) et Τελλοῦς παιδοφιλωτέρα: prius de iis dicebatur, qui immatura 
morte obirent et spectrum erat infantarium: ad alterum altera ex- 
plicatio ἤτοι — αὐτά pertinebat. παιδοφιλωτέρα e C Suida Gais- 
fordus dedit: Schottus παιδοφιλοτέρα, Neuius ad Sapph. fragm. p. 97 


zteudoAéreipa. €: 
«rz; P 


B om. 14, ὕϑλοι B. 

ad Nicomach. IX, 8,2. Theocri- 
tus, coqui ap. Athen. IX, 383 B. 
Plaut, Trinum. V, 2,30. Cic. 
Epist. ad Famil. XVI, 23. 

3. C.68. Hesych. Suidas. Φά- 
cuc '"Éxafr; alia comparat Lo- 
beckius Aglaoph.302. ^ Xazqo] 
fr. 41 Schneidew.: Γελλῶς παυ- 
δοφιλωτέρα : etiam ab inferioris 
aetatis scriptoribus Gello s. 
Gillo saepe memoratur: vid. L. 
Dindorfius in Steph. Thesauro 


S. V. 

4. B.274. Diog. III, 80. Apost. 
VI, 16. Arsen. 161: Schol. Plat. 
384 Bekk. : Suid.s. γηρᾶναν. Ver- 
sum, quem a Solone sene. pro- 


ἐπὲ — ἤτον Om. 
7. C: παρϑένος, ἢ τις iv τῷ τίκτειν ἐτελεύτησε. 
Gaisfordus: αὐτοῖς Schottus. 

vulgo δὲ ἀεὲ, B δ᾽ ἀεί: δ᾽ aisi Apostolius. 


6. τροφῇ L. Diudorfius. 


10. ἀνετίϑεσαν C. 11. 
12. εἵλκυσταν — ἐλεγ. 


nuntiatum esse narrat Plutar- 
chus Solon. 2. 31, adhibuerunt 
multi: Soph. Antig. 711 ubi vid. 
Scholl., Plat. Lach. 158 B. Reip. 
VII, 536 D. Amat. 133 C. Cicer. 
Cat. maj. 8. 14. 

5. B. 275. Diog. IIT, 79. Greg. 
Cypr. I, 100. Apost. VI, 50. Ar- 
sen. 168 ibiq. Macarius: Suidas. 
Plat. Reip. Ll, 350 E: ἐγὼ δέ σον 
ὥςπερ ταῖς γραυσὶ ταῖς τοὺς εὐ- 
Sovg λεγούσαυς εἶεν ἐρῶ: Lucian. 
161. Mort. X,8. Gregorius Dois- 
son. Anecd. V, 449, 
ad Plat. Gorg. 527 A: γραϊκὸν 
v9Aor dixit Clemens Alex. Pro- 
trept. 20, 11 Sylb. 


8. ἔφασαν C.: 
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Γλαὺξ εἰς ᾿ϑήνας: ἐπὶ τῶν ἀχρήστους ἐμπο- 
ρίας ἀγόντων, ἐπειδὴ τὸ ζῶον πάνυ ἐπιχωριάζει τοῖς 
᾿,ϑηναίοις. 

Δαιδάλεια ποιήματα: οἱ μὲν ἐπὶ τῶν παρα» 

d. Var € 3 4 - 3 , M , τ 
δάξων ἔρ) ων, οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀχριβούντων τὰς τέχνας qa 
dv εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν" ἐπειδὴ τῶν παλαιῶν δημι- 
ουργῶν πλαττόντων τὰ ζῶα τυφλὰ, ὁ Δαίδαλος xoi τοὺς 
ὑφϑαλμοὺς αὐτοῖς ἀνεπέτασεν, ὡς καὶ δόξαν κατασχεῖν 
ὅτε καὶ ἔμψυχα ἐστι καὶ κινοῦνται καὶ φϑέγγονται. Φασὶ 


γοῦν τινὰ τῶν δαιδαλουργῶν 


παδὸς, ὡς μὴ ἀποδράμοι. 


Ξ Διομήδειος ἀνάγκη: 
Μέμνηται αὐτῆς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ba- 


« , 
τινα πραττόντων. 


ἀνδριάντων δεδέσϑαι τοῦ 


: " * , 
ἐπὶ τῶν κατὰ ἀνάγχην 


τράχοις. Ὅτε γὰρ λαβόντες τὸ Παλλάδιον Διομήδης xci 





NNLLA αὶ 


l. vulgo γλαῦξ, B γλαῦχα. Ο: ἐπὶ τῶν μάτην ἐπισωρευάντων 
τινὰ εἰς ἀφϑονίαν προυπαρχόντων (l. προὔπάρχοντα) xai ἀλυ- 
σιτελεῖς ἐμπορείας ποιούντων, ἐπειδὴ τὸ ζῶον τοῦτο σφόδρα 

te 


ἐπιχωρνάζεν ταῖς LO mvass. 


2. ἐπειδὴ π. ἐγχωρνάζει T. -4. τὸ c. 


B: τὸ ζῶον PF H Gaistordus: ζῶον τοῦτο Schottus. ἐπιχωριάζειν H. 


4. B C: Ζαιδάλου ποιήματος. 


c» B omissis sqq. 
vulgo τι. 
liasta Platonis committit, 


6. C: ini τῶν ἀκριβῶς τὰ τεχνάσματα 
ποιούντων" ἀπὸ “αιδάλου τινὸς μηχανοποιοῦ σοφοῦ. 

11. Legebatur ἀποδράσοι. 
14. Debebat ᾿Εχκλησιαζούσαις: eundem errorem Scho- 
B: Διομήδους γὰρ μετὰ Ὀδυσσέως κομέ- 


6. εἰρῆσϑαν φα- 
13. τινὰ Β: 


Corto; τὸ Παλλάδιον ἐπὶ τὰς ναῦς, ὃ Ὀδυσσεὺς βουλόμενος αὐτοῦ μόνου 


6. B. 276, C. 78. Diog. ΠῚ, 57. 
81. Greg. Cypr. I1, 11. Apost. 
VI, 30. Arsen. 164: Schol. ad 
Arist, Equit. 1102, Av. 304: παρ- 
οὐμία δέ ἐστιν ἐπὲ τῶν μάτην ἐπι- 
σωρευόντων τυνὰ ἐπὶ τοῖς προῦπάρ- 
χουσιν, οἷον εἴ τις ἐν Αἰγύπτῳ 
σῖτον ἐπαγάγῃ ἢ ἐν Κιλικίᾳ 
κρόκον. ... Zim uv δέ φησιν ὅτι 
οὐ τοῦ ζώου μόνον πληϑύνοντος ἐν 
τῇ πόλει, ἀλλὰ καὶ ὅτι τοῦ νομέ- 
σματος. Eustath. ad Hom. Il. .4, 
206 p. 87, 50: λαμβάνεταν δὲ ἢ 
ἐπὶ τῶν συμβαλλόντων ἔνϑα μὴ 
χρεία συμβολῆς ἢ ἐπὶ τῶν ϑαμι- 
ὄντων ἔνϑα πολὶ τοιοῦτον πλῆϑος' 
οἱ δὲ παλαιοξ φαῦν καὶ OT» τὸ 
γλαῦκ᾽ ᾿41ϑήναζε ἁρμόττει ἐπὶ 
τῶν ἄλλοϑεν μάτην τὰ πλεονάζοντα 
ὡς σπάνιά T wet ἐμπορευομένων, ὃ καὶ 
ἕναν ὅμοιον τῷ, πύξον ἐς Κύτωρον 


ἤγαγες [vid, interpp. ad Steph. 


Byz. s. Κύτωρος] 7 ἐχϑῦς εἰς 
Ἑλλήςποντον: Hesych. Suidas, 
Arist. Av. 1. c., Lucian. Nigrin. 
init, Liban. Epist. 1348. 

7. B. 335. €C.96. Apost. VI, 71. 
Arsen. 174 ibiq. Macar.: Schol. 
Eurip. Hecub. 821. ad Platon. 
328. 367 Bekk.: Tzetz. Chiliad. 
I, 537: Harpocr. 51, 14 Bekk. 
Hesych. s. δαιτάλεια, 8. Zaira- 
λον. Suid. Bekker. Anecd. 240, 
16. Usurparunt multi: iis, 
quos Schol. Eurip. et Hesy- 
chius laudavere, adde Alexin 
Athen. VII, 301 A. Plat. Hippia 
Maj. 282 A. Min. 97 D. Euthy- 
phr. 11 B. Aristot. Polit. ], 4. de 
Anima 1, 3. Liban. Epist. 1221. 
ἐπειδὴ sqq.] similiter rem enar- 
rat Etym. M. 261, 1. 

8, B. 333, Apost. VII, 15. Ar- 
sen, 181. — Narratio Hesychio 
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᾽Οδυσσεὺς ἐκόμιζον ἐπὶ τὰς ναῦς, τότε βουλόμενος 'OOvo- 


σεὺς αὐτοῦ μόνου τὴν φιλοτιμίαν γενέσϑαι, ἐπεχείρησε 
φονεῦσαι τὸν Διομήδην μετὰ τοῦ Παλλαδίου προηγούμε- 
vov. Προϊδὼν δὲ ἐκεῖνος ὡς ἐν κατόπτρῳ ἀντιστίλβον τὸ 
ξίφος καὶ συλλαβὼν αὐτὸν χαὶ δήαας τὰς χεῖρας πλάτει 


τοῦ ξίφους ἀκολουϑῶν ἔτυπτεν. 


Δεινῆς ἀνάγκης οὐδὲν ἰσχυρότερον: ἀνάγκη 
γὰρ xoi ϑεοὺς βιάζεται. Καὶ Πλάτων φησὶν, Away. 
χην δὲ οὐδὲ ϑεὸς ἐστι δννατὸς βιάζεσϑαι. 


, Li , » * — , , 
Δακτυλου ἡμέρα: ἐπὶ τῶν εὐημερούντων. 


4ά- 


xrvÀog γάρ τις ἀνὴρ γέγονεν ᾿ΑΙϑηναῖος, μεγίστων λαχὼν 


τιμῶγ. 
Δάτος ἀγαϑῶν: 


πόλεως ὄνομα ἣν ἀπῴκησαν 


τὸ ἔργον φανῆναι ἐπεχείρησε τὸν Διομήδην ἀνελεῖν" ὃ δὲ γνοὺς, τοῦτον 


συλλαβὼν καὶ δήσας αὐτοῦ τὰς χεῖρας 


τῷ ξίφει. 


ἢ μὴ καϑήκοντα ποιούντων. καὶ ἄλλη" Δεινὰ τὰ δεινὰ, ἐπὶ 
9 , -— * 4 * 
τῶν σφόδρα δεινῶν" xai ἕτερον οὕτως" Δεινὰ τὰ δεινὰ xai 


δεινότερα τῶν “εινίοιυ. 


εἶναν λέγεται Plato. 
correxi e B Diogeniano, 


auctore e Leschis lliade parva 
emanavit estque a Conone Nar- 
rat. 34. Schol. Platon. 408 Bekk. 
Eustath, ad Hom. ll. K, 531 p. 
822, 17 ad proverbium expli- 
candum adhibita: addit Eusta- 
thius: ὅϑεν xoi παροιμία... ἐπὲ 
τῶν βίᾳ ἐγχειρούντων ἔργοις καὶ μά- 
λιστα ὅτε τίς ἁλοὺς ἐπίβουλος βίαν 
πάσχῃ ἐνεργεῖν τι τῶν μὴ ϑελητῶν' 
καίτοι Twig τὴν τοιαύτην παροιμίαν 
ἀπὸ τοῦ Θρᾳκὸς Διομήδους φασὶν 
ἐχπεσεῖν, ὃς ἠνάγκαζε τοὺς ξένους 
αἰσχραῖς οὔσαις ταῖς αὐτοῦ ϑυγα- 
τράσν μίγνυσθαν, ἅς καὶ ἵππους ὁ 
παλαιὸς λόγος ἀλληγορεῖ" rra xai 
ἀνήρεν τοὺς μὴ ἐθέλοντας γαμβρούς. 
Alteram narrationem proverbio 
explicando Clearchus, uti re- 
fert Hesychius, adhibuerat: ean- 
dem apponunt Schol. ad Arist. 
Eccles. 1029, Suidas, Aposto- 
lius, Alludunt Arist. Eccles. 
1074. Plat. Reip. VI, 493 D. Ano- 
nym. Cramer, Anecd, 111, 223: 


. ϑεοὺς] B. ϑεὸς. 
9. 9:0;] vulgo ϑεοὺς — δυνατοὺς : e V B correxit Gaisfordus. 
10. “ατύλλου Hesychius, 4ατύλου vulgo: 
- 1l. B τις Onvqos γέγονε. 


φησὺν om. V. 
ἐστι 


ἐγὼ δὲ τασοῦτον οὐκ ἄν τῷ τοιούτῳ 
ξυνϑείην δόγματι, ὡς οὐδὲ σκυτέα 
ὑαδίως οὐδένα εἴποιμ᾽ dv, κἄν ἡ 
ιομήδειος ἀνάγκη μὸν ἐπικέοντο, 
ξίφεν τὸ μετάφρενον πληττομένῳ. 

9. B.323. C. 99. Suidas. Plat. 
Legg. V, 741 A: adde ibid. VII, 
818 B. G. Hermannum ad Eurip. 
Helen.532 et cf. sup. 1,85. 4Δεινὰ 
τὰ 9.] compara Soph. Antig. 332. 

10. B. 320. Diog. 1V,13. Apost. 
VI, 77. Arsen. 176: Hesych. Sui- 
das. | Ex Alcaei versu: σίνω- 
piv Ti τὸ λύχνον μένομεν; δάκτι.- 
λος ἁμέρα [{τ. 33 Schneidew.] vv. 
δάκτυλος ἡμέρα de vitae humanae 
brevitate in proverbium abi- 
erant: quod quum paroemio- 
graphi nescirent, proverbii ver- 
ba et corruperunt et ficta ex- 
plicatione ornaverunt : vid. Ga- 
tackerus Miscell. 715. Jacobsius 
Annott. ad Anthol. I, 2, 28. 

11. B 321. Apost. VI, 74. Ar- 
sen, 176: Strab. VII, 490 Sie- 


Tvztt» αἀκολουϑῶν αὐτῷ πλατεῖ 
- , *& * , 
Q€: ἐπὶ τῶν δι᾽ ἀνάγκην xai τὰ παρα φύσιν 
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Θάσιοι" ἐφ᾽ ἡ Δλαὶ παροιμία ἐλέγϑη, Δάτος ἀγαϑῶν, ὡς 
οὔσης καλλίστης" ἔχει δὲ καὶ χρύσεα μέταλλα καὶ ἔστιν 
εὐδαίμων. 
|. 4Zaqgvivgv φορῶ βακτηρίαν: τοῖτο λέγειν εἰ- 
ὡϑασιν οἱ ὑπὸ τινων ἐπιβουλευόμενοι" παρόσον üAtiipag- 
paxov ἡ δάφνη. 

4v ὀξείας δραμεῖνι ἐπὶ τῶν διακινδυνευόντων. 
᾿Οξεῖαν γὰρ λέγουσι τὴν λόγχην. 

δαυλίαν κορώνην: ἂντὲ τοῦ ἀηδόνα. Δαυλία 
δὲ ἐλέχϑη διὰ τὸ τὰ περὶ τὸν Τηρέα tv Δαυλίδι τὴς 
(Φωκίδος συστῆναι" οἱ δὲ, ὅτι περὶ τὴν “αυλίαν κατα- 
λαμβανόμεναι ci πὲρὶ τὴν lloóxvgv μετέβαλον εἰς ὄρνι- 
Üag' ἔνιοι δὲ τὴν δασεῖαν ἀκούουσι" δαυλὸν γάρ ἐστι τὸ 
δασύ, Τὰ δὲ περὶ τὸν Τηρέα xui τὴν Πρύκνην οὕτως 


ἔχει" Πανδίων ϑυγατέρας ἐσχηκὼς δύον Πρόκνην καὶ S 


λομήλαν, ἠγάγετο νυμφίον imi τῇ Πρόκνῃ τὸν Τηρέα" 

δὲ τῆς Φιλομήλας ἐρασϑεὶς καὶ βιασάμενος αὐτὴν, ἵνα 
μὴ τινι τὸ γεγονὸς ἐξείπῃ, τὴν γλῶτταν αὐτῆς ἀπέτεμεν. 
᾿Εχείνη δὲ πέπλῳ ὑφάνασα γράμματα, διὰ τούτων ἑμή- 
γυσε Πρόχνῃ τὰς ἰδίας συμφοράς. Ἰαϑοῦσα τοίνυν ἡ 
Πρόχνη τὰ συμβάντα τῇ Φιλομήλᾳ, ἤϊτυν ἀπέκτεινεν, ὃν 


l. BV: καὶ 4 παροιμία ἐλέχϑη, ὡς ἐχούσης αὐτῆς χρύσεα μέταλλα 
zai εὐδαιμονίαν ἄλλην" τάττεταν δὲ ἐπὶ τῶν μεγάλα ἀγαϑὰ ἐπαγγελλο- 
μένων. 2. ἔχει] legebatur ἔστι. 4. φορῶ B: vulgo φορεῖ. δ. 
ἐπὶ τῶν ὑπό two img. B. 7. PHF ote. 8. τὴν 1] τὸν 
λόγον PHF. 10. zfaviie scripsit Gaisfordus: ego librorum 
scripturam retinui: vid. Tzschuckius ad Strab. IX p.527. 


benk. Eustath. ad Dionys. Pe- 
rieg. 517: Θάσος... τὸ “άτον 
συνῴώχισε πόλυν ἔνδοξον περὲ τὴν τοῦ 
Στυρόμνος παραλίαν" ἀφ᾽ οὗ παρ- 
οἱἰμίαν οὗ παλαιοὺ φασὶ, “άτος 
ἀγαθῶν: Harpocr. 52, 9 Bekk. 
Suidas. Vid. Wichersius Theo- 
pomp. frr. p. 150 sqq. 

12. B. 322. Diog. IV, 14. 78. 
Apost. VI, 79. Arsen. 176 ibiq. 
Macar.: Suidas. Veteres cre- 
debant, lauro inesse vim quan- 
dam malum averruncandi: Plin. 
N. H. XV, 30, 135. Casaubonus 
ad Theophr. Charact. XVI, l. — 

13. B. 325. Diog. IV, 16. Apost. 
VH, 25: in Arsenio p. 185 ex- 


plicatio, quam Walzius .in no- 
tas ablegavit, sola superest: 
Suidas. — Vid. Mitscherlichius 
Horat. Carmm. IV, fin. 

14. Hesych. Etym. M. 2590, 7. 
Suid. Zonar. 469. — Ex Aristo- 
phane natum videtur, qui δαυλέαν 
κορώνην ironice dixerat: Etym. 
M. £r: — δάσυ] consentiunt Etym. 
M. et Pausanias ap. Eustath. ad 
iiie Il. p. 274,24: vid. Muclleri 

rchom 380. Historia ducta est 
ex Apollod. ΠῚ, 14, 8: eandem 
Hesychius commemoraverat iu 
nostri proverbii explicatione : 
vid. L. Dindorfius in Stephani 
Thes. $, δάχτυλος ἡμέρα. 
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εἶχε παῖδα ἐκ Τηρέως, xol αὐτῷ παρατίϑησι τὰ τοῦ παι- 
δὸς μέλη εἰς βρῶσιν. Τνοὺς δὲ τὸ γεγονὸς ὁ Τηρεὺς 
Πρόκνην xoi Φιλομήλαν ἀπ᾽ αὐτοῦ φευγούσας ἐδίωκεν. 
di δὲ χαταλαμβανόμεναν ηὔξαντο ἀφανεῖς γενέσϑαι καὶ 
μετεβλήϑησαν, Πρόκνη μὲν εἰς ἀηδόνα, Φιλομήλα δὲ 
εἰς χελιδόνα. "OOsv ἔτει xoi νῦν αἱ χελδιδονὲς τετμὴημένας 
τὰς γλώσσας ἔχουσι" Τηρεὺς δὲ εἰς ἔποπα μεταβληϑεὶς 
"Irwv εἰς δεῦρο ϑρηγνεῖ, 

Δευτέρων ἀμεινόνων: παροιμία ἐπὶ τῶν ϑυο- 
μένων ἐκ δευτέρου, ὅταν αὐτοῖς τὰ πρότερον ἱερὰ μὴ 
καυϑῇ καὶ ἐπὶ δεύτερα τραπῶσιν. 

δικαιότερος σταχάνης: ἐπὶ τῶν τὰ δίχαια 
ἀγαπώντων. Σταχάνην γὰρ οἱ Ζωριεῖς τὴν τρυτάνην κα- 
λοῦσιν" ἴσως παρὰ τὴν στάσιν. 

Διχτύῳ ἄνεμον ϑηρᾷς: ἐπὶ τῶν μάτην xci ἀνοή- 
τως τι ποιούντων. 

Διὰ δακτυλίου δεῖ ce ἑλκυσθῆναι: ἐπὶ τῶν 
διὰ νόσον ἢ λύπην λεπτῶν χαὶ ἰσχνῶν γινομένων. 


Διὰ μαχαιρῶν καὶ πυρὸς ῥίπτειν δεῖ: ἐπὶ 
τῶν παραβαλλομένων xci ῥιψοκίνδυνα ποιούντων. 
8. Ἴτυν — θρηνεῖ Errat Zenobius. 9. παροιμία B om. 10, 


τὰ πρότερα Β. ll. B: τραπῶσι λέγοντες δευτέρων dpt. 
12. Δικαιότερος ΒΑ: vulgo δικαιότερον. στεχάνης Α et sic iníra. 
l4. ἴσως z. t. στ. om. B A. 15. Cod. Reg. 100 ap. Boissonad. 
l]l c.: ἐπὶ τ. μάτην τι ποιούντων x. ἂν. 17. vulgo εἰςελκυσθῆναν: e 
Diogeniano, Suida, aliis correxit Hemsterhusius ad Arist. Plut. 


l. c. 19. B 
yoxevóUvoG té ποιούντων. 


15. B.324. Diog. IV, 15. Apost. 
VI, 80. Arsen. 176: Schol. Pla- 
ton. 451 Bekk.: Hesychius. Ad- 
hibent Plat, Legg. IV, 723 D. 
Aristot. Metaphys. I, 2. Liban. 
Epist. 695. 856. Affine prover- 
bium Euripideo αὐ δεύτεραὶί 
πως φροντίδες σοφώτεραυ: 
Hippol. 436. Arsen. 25. 

16. B.340. Diog.IV,28. Apost. 
IV,7. Arsen. 180 ibiq. Macar,: 
Suidas. 

17. B.341. Diog. II, 28. IV,29. 
Plutarch. ap. Boisson. Anecd. 
I, 394. Apost. VII, 12. Arsen. 


: δι p. προςριπτεῖ: ἐπὶ τῶν παραβόλως xai Qu- 


181: Suidas. Nicephorus Greg. 
Histor. XVIII, 4,2: εἰς πῦρ τε 
ἔδοξα ξαίνευν χαὶ διχτύῳ ϑηρεύειν 
αγέεμοις, 

18. Diog. II, 30. IV,30. Greg. 
Cypr. HI, 17. Apost. VII, 22. Ar- 
sen. 181: Suidas. Alludit Ari- 
Stoph. Plut. 1037. 

19. B. 343. Apost. VII,1. Ar- 
sen. 179: Suidas. — Ductum est 
a praestigiatoribus: Athen. I, 
19 E. IV, 129 D. Boissonad. 
Anecd. I, 398. — Xenoph. Me- 
morab.]I, 3, 9: οὗτος κἄν εἰς μα- 
χαΐέρας κυβιστήσειε κἂν εἰς πῦρ &À- 
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20 Δίκην ὑφέξει x&v ὄνος δάκῃ κύνα: 
ἐπὶ μικροῖς συχοφαντουμένων. 

21 Διὸς Κόρινϑος: παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ 
γόντων xoi πραττόντων. 

22 Δέχεται xai βῶλον dAgrgo: in τῶν πάντα $ 
πρὸς τὸ κρεῖττον ἐχδεχομένων. ᾿“λήτην γάρ φασι φεύ- 
γοντα χατελϑεῖν βουλόμενον εἰς Κόρινϑον καὶ fovxoAov 
τινὸς ἀπαντήσαντος αἰτῆσαι τροφήν" οὐχ ἔχειν δὲ φά- 
cxovrog ἐχείνου, ἄραντος δὲ βῶλον δοῦναι αὐτῷ" τὸν δὲ 
λαβόντα φάναι, 

Δέχεται καὶ βῶλον ᾿4λήτης. 


10 


l. €: ἐπὶ τῶν μικρὰ πταὶϊόντων καὶ ἀξίων κολάξεσθαι. 2. 
ἐπὶ μικροῖς B Suidas, Gaisfordus: émi μικρὰ Schottus. 3. VB: 
Ὁ Διὸς Κόρινϑος καὶ llait τὸν “Μιὸς Κόρινϑον: ἐπὶ τῶν τὰ 
αὐτὰ πολλάκις ἀνακυκλούντων. Κορινϑίων γὰρ ἐπὶ τινὸς di- 


x 
καιολογίας τῆς μετὰ Μεγαρέων οὐδὲν δίκαιον (δι B) ἐχόντων 
εἰπεῖν, μόνον τοῦτο ὅτι Οὐχ ἀνέξεται Ó Διὸς Κόρινϑος, πολ- 
λάχις λεγόντων, οὗ Με αρεῖς ἀπεκρίναντο, llait, παῖε τὸν 


Διὸς Κόρινϑον' ὅϑεν ἡ παρουμέα. 


δέχεταν x. β. ἀλ. exciderunt, 


Aoro: similiter διὰ πυρὸς βαδί.- 
&w Aristophanes dixit Lysistr. 
136. add. Eupol. fr. 135 Runk. 
Chion. Epist. 17. Wyttenb. ad 
Plutarch. Morr. 50 D.  Peerl- 
kamp. Nov. Act. Societ. Rheno- 
Traject. I, 127. 

20. B. 326. C. 109, Diogen.IV, 
17. Greg. Cypr. II, 13. Apost. 
VII, 11. Arsen. 181: Suidas. 

21. B. 344: V. III, 13. B. 699. 
Apost. VIT, 17. XIII, 97. Arsen. 
182. 377. Macar. 416: Schol. Ari- 
$toph. Ran. 442: Hesych. Phot. 
5, Πυϑώδε ód0c, s. Ὑπέρου περν- 
τροπή. Suidas: alio modo pro- 
verbii vim Demon apud Schol. 
ad Pind. Nem. VII fin. definit: 
ἐπὶ τῶν ἄγαν μὲν ὑπερσεμνυνομένων, 
χαχῶς δὲ καὶ πονηρῶς ἀπαλλαττόν.- 
των: aliter rursus Schol. Pla- 
ton. 368 Bekk.: ἐπὲ τῶν ἐπ᾽ οὐδένυ 
τέλεν ἀπειλούντων: in eo tamen 
Uterque consentiens, quod ex 
historia, quam e B. supra ap- 
posui, definitionem derivat: vid. 
C. O. Muelleri Orchom. 138. 
Dorr. I, 88: Photius denique s. 
9 Διὸς Κύρινϑυς haec sola ha- 


9. In Hesychio verba 


bet: ἐπὶ τῶν πάλαν niv εὐπραγη- 
σάντων, ὕστερον δὲ οὐ καλῶς ἀπαλ- 
λαξάντων. Scriptores antiqui 
Saepe usi sunt proverbio: Schol. 
ad Platon.: μέμνηταν δὲ ταύτης 
᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς Βατράχοις Ai- 
yov: ἀλλ᾽ ἢ Διὸς Κόρινθος ἐν τοῖς 
στρώμασιν" καὶ ἐν Γαγηνισταῖς (fr. 
22 Dind.) x«i Ἔφορος ἐν πρώτη 
ἱστοριῶν (fr. 27 Marx.) καὶ 11λά-. 
tov Εὐθυδήμω (p.292 E.) — — 
καὶ Ilivóagoc: add. Aristoph. Ec- 
cles. 823: hinc factum est, ut 
saepe etiam a recentioribus ad- 
hiberetur: Liban. Epist. 565. 
Theodorus Hyrtac. Boiss. Anecd. 
11, 433. 

22. Plutarch. 48. Diog. I, 4. 
IV, 27. Apost. VI, 83. Arsen. 
177 ibiq. Macar.: Hesych. s. “ιὸς 
Κόρινϑος. — Alludit Plato Gorg. 
499 C: ἀνάγκη μον — καὶ τοῦτο 
δέχεσϑανι τὸ διδόμενον παρὰ σοῦ: 
cf. Stallbaumius ad Plat. Eu- 
thydem.285 A. Historia exstat 
apud Pausaniam II, 4. Schol. ad 
Pindari Nem. VII fin. alios: vid. 
Marxius ad Ephori fr. p. 112. 
O. Muelleri Dorr. I, 85. 
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61 "ZENOBII 
διπλοῦς ἄνδρας: τὰ δισύλλαβα ἀνδρῶν ὀνόματα. 
“Ὅϑεν ἐπίγραμμα, 
Μισῶ τὸν ἄνδρα τὸν διπλοῦν πεφυκότα, 
χρηστὸν λόγοισι, πολέμιον δὲ τοῖς τρόποὶς. 
dig ἑπτὰ πληγαῖς πουλύπους πιλούμενος: 
ἐπὶ τῶν χολάσεωφ ἀξίων. Παρόσον ὁ πολύπους ϑηρεὺ- 
ϑεὶς τύπτεται πολλιίχις πρὸς τὸ πίων γενέσϑαι. 


Δίχολοι γνῶμαε: παρὰ τὸ διχῇ ἰδιότροποὶ, κατὰ 
μετάληψιν. Χόλος γὰρ ἡ ὀργὴν, ὀργή δὲ τρόπος.  DBax- 
χυλίδης, 


* , , 
'Üoyai μὲν ἀνθρώπων διακεκριμέναι μυρίαι. 
"Τόρυ καὶ κηρύκιον: παροιμία, ἣν ἔνιοι πειϑα- 
γάγκην λέγουσιν. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἅμα παραχαλούν- 
τῶν χαὶ ἀπειλούντων, ἀπὸ τοῦ δόρυ κατέχειν καὶ κηρύχιον. 


l. ἀνδρῶν] » ἀνδρῶν in ἀνδραπόδων mutabat Schottus, recte au 
secus non dixerim, quum nesciamus unde verba illa sumpserint 
grammatici: « G. Dindorfius in Steph. Thesaur. L. Gr. s. διπλοῦς: 
vid. nott. 2. ὅϑεν — τρόποις] »haec om. P H. Εἰ fortasse huc 
intulit ed. F. ex Anthol. (Pal. X, 95). Vid. Jacobsii Anim. I, 3, 
p. 247.« Gaisf. 6. Πολύπους codd.: correxit Gaisfordus ex 


8. δισχο H. παρὰ τὸ δίχα" 
ἢ δίτροπον Hesychius: οἱονεὶ δίτροποε Diogenianus,  Apostolius. 
12. χηρύκειον B. πειϑανάγκην)] τιϑανάην PH: veram Hesychius 
suppeditavit lectionem: vid. Cicero Epist, ad Attic. IX, 13, 4. 
Wyttenbachius Epist. Crit. 196. παροιμία — δὲ om. BC. 18. 
παρακολουϑούντων B codd.: emendavit ex Hesychio Schottus. 14. 
xai ἀπειλ. B om. €: ini τῶν παρακαλούντων xai ἀπειλούντων. 
Γιφυραῖον bz ᾿Αϑηναίων πεμφϑέντες εἰς Δελφοὺς ἐπὶ τῶ 
λαβεῖν χρησμὸν, ἐν τῷ ὑποστρέφειν ἔμαϑον ᾿Αϑηναίους ὑπὸ 
Εὐμόλπου πολεμουμένους, xai φοβηϑέντες, οἱ μὲν πρεσβύ- 
τερον ἔλαβον κηρύκεια προηγούμενον" οἱ δὲ νέον καϑωπλι- 
σμένον εἵποντο. 14. κηρύκειον B. 


Athenaeo. πηλούμενος A B. 


23. Hesychius 5, διπλοῦς con- 
sentit, addit autem post ὀνόματα: 
οἱ δὲ, παλίμβολα. Plura h.l. ex- 
cidisse sponte intelligitur: Ze- 
nobius exposuisse videtur v. 
διπλοῦς significare i. q. δισυλλά.- 
Bovc: cf. Athen. XIV, 614 E ibiq. 
interpp.: tum i. q. zoixi2ovc, de 
quo usu vid. Mitscherlichius 
Horat. Carmm. IT, 6,7.  Ver- 
sus ex Aristophanis Ran. 1417 
petiti. 

24. B.315. Apost. VIT, 21. Ar- 
sen. 183: Suidas. Usurpavit 


Aristoph. Athen. 316 B: πληγαὶ 
λέγονταν πουλύπου πιλουμένου. Vox 
πίων Schweighaeusero difficul- 
tates creavit: nullae adsunt: 
priusquam coquerent piscem co- 
qui caedendo molliorem ideoque 
pinguiorem reddebant. 

25. Diog. IV, 32. Apost. VIT, 
18. Arsen. 183: Hesychius. Ex- 
plicat Lobeckius ad Soph. Ajac. 
127.  Bacchyl. fr. LX Nev., 35 
Schneidew. 

26. B. 346. C. 112. Apost. VII, 
31. Arsen. 184: Eustath. ad Hom. 
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δραχμὴ χαλαξζῶσα: ἐπὶ Διοφάντου τὸ ϑεωρι- 


χὸν ἐγένετο δραχμὴ " 


ἐπεὶ δὲ ἔπεσε χάλαζα τότε ἀπὸ τοῦ 


ἀέρος, χαλαζῶσαν αὐτὴν ἐπέσκωπτον. 


Δίκη δίκην ἔτιχτε καὶ βλάβην βλάβη: ἐπὶ 
τῶν φιλοδίχων καὶ συνειρόντων δίκας δίκαις. 


dig πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προςχρούειν 
λίϑον: ἐπὶ τῶν δεύτερον τοῖς αὐτοῖς περιπιπτόντων. 


Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις: 


» κ« «-- 3 
ἐπὶ  TUVP ἐν 


, , * , * » 
ἐχείνοις τινα παιδοτριβουντων, ἐν oig ἡσχηται. 


᾿ * - 3 * - 3 , 
δέδοται xai κακοῖς ἄγρα: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἀξίαν 


τ 
εὖ πραττόντων. 


* - ; ^ ^ 
δειλότερος εἰ τοῦ παρακύπτοντος: ἐπὶ τῶν 


σφόδρα δειλῶν. 


----...σΧ.0..0----.. — MM— ..: .κ.θ.ἦ ο...-.-.- 


᾿Ανὴρ γάρ τις οὕτως ἐγένετο δειλὸς, 


1. ἐπὶ 4. ex Hesychio Schottus, G. Dindorfius in Steph. Thes. 


L. Gr. s. δραχμή: ἐπὶ τῶν f. HF Gaisfordus, 


BH. 5. βλάβαις βλάβας B. 
cum Erasmo legeris. 
dorg. ἐκεῖνα & τις ἤσκηται. 
nadum 1, c. 


Explicationem B ignorat. 


4. βλάβη βλάβην 
6. Exibit versus, si εἰςχρούενν 
8. B à. τ. πα.- 


9, τινὰς cod. Reg. 1000 ap. Boisso- 
Legebatur ἤσχηνταυ: correxi e C. 


2. B: so- 


βοὐμενός τις τὸν Ἡρακλέα κατέδι' εἰς σπηλαῖον κἀκεῖ ὑπὸ δειλίας ἀπέϑα- 
γεν. Ἐντετύπωται οὖν τῷ λίϑῳ ἀνθρωποειδὴς εἰκὼν" καὶ τὴν 
κεφαλὴν ἀνέχεν τοῦ σπηλαίου, καλεῖταν δὲ παρακύπτων. 
13. C: ὡς παρακύψας ἐκ σπηλαίου καὶ ἰδὼν τὸν Ἣρ. κατέδυ εἰς τὸ σπή- 


λαιὸν καὶ διὰ δειλίαν ἀπέθανε. 


Il. I, 222 P. 408, 4: παροιμία ἦν, 
ὥς φησι Παυσανίας, ἐπὶ τῶν ἅμα 
7. x. ἀπ.. οἱ δεκατευϑέντες γάρ, 
φησίν, εἰς Δελφοὺς ὑπ᾿ ᾿Αϑηναίων 
(scribe ᾿“ργείων: v. O, Muelleri 
Dorr. I, 257.) 1 ἐφυραῖοι, λαβόντες 
χρησμὸν ὡς ἀνδρὲ 1 ἐφυραίῳ οἶκος 
φίλος οἷχος ἄριστος, εἶτα βουσὶν 
ἀκολουθοῦντες ἕως οὗ ἐχεῖνον χοπιώ- 
covow , οἱ βόες δηλαδὴ, ὡς ὃ ϑεὸς 
αὐτοῖς ἔχρησεν, ὕπως ἐχεῖ xataguti- 
voci, πολεμουμένων ᾿Ιϑηναίων ὑπὸ 
Εὐμόλπου, ἐπὲ Τάναγραν ὥδευσαν, 
δόντες μὲν τῷ προηγουμένῳ κηρύ- 
xov ὡς ἐπὶ πρεσβείᾳ καὶ εἰρήνη», 
χκαϑοπλίσαντες ᾿ δὲ κατόπιν τοὺς νέ- 
ους. — — ἐν ἑτέρῳ δὲ ῥητοριυκῷ 
λεξυκῷ γράφεν ὡς ὑπὸ Ταναγραίων 
πολεμούμενον Γεφυραῖοι προέπεμψαν 
χήρυχα καὶ xatónw καϑύπλισαν 
ἑαυτοὺς κἀντεῦϑεν ἡ ῥηϑεῖσα παρ- 
oui; "Hesych. Suidas. 
27. Hesych. Suidas. Vid. 


ren Oeconom. publ. Athen. 
, 239. 
28. B. 347. Greg. Cypr. II, 14. 
Apost. VII, 9, Arsen. 181: Suidas. 
29. B. 329. Diog. IV, 19. Greg. 
Cypr. 11, 15. Apost. V11, 29. Ar- 
sen. 183: Suidas. Menander 
sentent. singul. 121 Mein.: δὲς 
ἐξαμαρτεῖν ταὐτὸν οὐκ ἀνδρὸς σοφοῦ. 
30. Β. 348. C. 104. sup. 11, 49. 
Diog. I, 65. 1V,33. Apost. VI, 
95. Arsen. 177 ibiq. Macar. Plu- 
tarch. Boiss. Anecd. I, 395 : Sui- 
das. X Usurpant Aristaen. Epist. 
H, 1. Anonym. Cramer. Anecdd. 
MI, 201: τοῦτ᾽ ἐκεῖνο — τῷ παρ- 
οιμιαχῷ δελφῖνν δίδως τὴν θάλατταν, 
31. B. 349. Diog. 1V,34. Greg. 
Cypr. 11, 20. Apost. VI, 81. Ar- 
sen. 176: Georgides Gnomolog. 
in Boisson. Anecd. I, 28: Suidas. 
32. B 339. 0.98. Apost. VI, 91. 
Arsen. 177. Plutarch. 75: Suldas. 


» 
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ὥστε διὰ φόβον Ἡρακλέους κατέδυ εἰς σπήλαιον xci διὰ 


δειλίαν ἀπέϑανε, 


Παραχύψας γὰρ ἐκ τοῦ σπηλαίου καὶ 


ἰδὼν τὸν “Ηραχλέα, ἀπελιϑώϑη καὶ διέμεινεν ἔτι χαὶ νῦν 
ὁ λίϑος ἀνϑρωποειδὴς τὴν κεφαλὴν ὑπερέχων τοῦ σπηλαίου. 


dig xci τρὶς τὸ καλόν: 


λῶν «πολλάχις λέγειν. 


* Ἢ -- 
ὅτε χρὴ περὶ τῶν χα- 


Διωλύγιον κακόν: ἐπὶ τῶν μέγα τι καὶ δεινὸν 


ὑφισταμένων. 


Διωλύγιον γάρ ἐστε τὸ μέγα καὶ πολὺ 


διῆχον. Οὕτως οὐ μακρὰ καὶ διωλύγεος φλυαρία" 


Πλάτων. 


δειλὸν o Πλοῦτος: 


παρόσον οἱ πλούσιοι τὰς 


οἰχίας ἀσφαλίζονται xci κύνας τρέφουσι χαὶ πολλὰς ἑαυ- 


τῶν ποιοῦνται φυλαχάς. 


Δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, 


2} Li , r 
ἀριστερὸν εἰς ποδο- 


ψιπτρον: ἐπὶ τῶν ἁρμοδίως τοῖς πράγμασι κεχρημένων. 


Δεινοὶ πλέκειν τοι μηχανὰς Αἰγύπτιοι: ἐπὶ 


τῶν σφόδρα κακουργοτάτων᾽" 


S. 4. x. τ. τὰ καλὰ B omissis reliquis. 
. batur οὕτω. 


Zonaras, alii. 
11. dile BPH Gaisfordus: 
τοῦ DB. 14. ὑποδήματ᾽ 
χρωμένων B. 


33. B.329. Diog. IV,20. Apost. 
VII, 27. Arsen.183: Schol. Plat. 
364: παροιμία δὶς καὶ — λέγειν" 
Ἐμπεδοκλέους τὸ ἔπος, ἀφ᾽ οὗ 
xai ἡ παροιμία" φησὶ γὰρ Καὶ 
δὶς γὰρ ὃ δεῖ καλὸν ἐστιν ἐνυ- 
σπεῖν (vs. 164 Sturz): Suidas, 
Saepe a Platone adhibetur: 
Gorg.498 E. Phileb.59 E. Legg. 
V1, 754 B. XII, 956 E: add. Plu- 


tarch. non posse suav. vivi 5. 
Epicur. c. 24. de Iside et Osir. 
36. Lucian. Dipsad. fin. Cram. 


Anecd. III, 205. 

34. B.350. Apost. VII, 26. Ar- 
sen. 183 ibiq. Macar.: Suidas: 
vid. Zenob. V, 55. . Vocem διω- 
λύγιος explicant Schol. Plat. 361 
Bekk., Bekkeri Anecd. 238, 10. 
alii: vid. Ruhnkenius ad Tim. 
Lex. 88. 
Theaetet. 162 A. 

35. B. 331. Apost. VI, 82. Ar- 


7. μέγα τι B: deerat τι. 8. 
9. οὐ μακρὰ BPHF Gaisfordus: 
δειλὸς Schottus. 
Dindorfius Aristoph. fr. p. 137. 
16. πλέκουντο μηχ. Schottus, πλέκευν δὲ μηχ. B, πλέ- 
xw τὸν Eustathius, alii, Gaisfordus. 


Platonis locus est . 


- * € 5 , 
τοιοῦτοι γαρ οἱ ZiyvntiOL. 


ὅτι Schol. Plat.: lege- 
ἐπὶ πολὺ Suidas, 
ἡ s. Schottus. 
ἑαι τῶν] αὐ- 


15. 


Ti 


17. 


sen. 176 ibiq. Macarius. — Du- 

ctum est ex Eurip. Phoen. 597: 
δειλὸν δ᾽ ὁ πλοῦτος καὶ φιλόψυχον 
καχόν: tetigit Aristoph. Plut. 202: 
ἀλλὰ xai λέγουσι πάντες ὡς “ειλότα-- 
τὸν ἐσϑ᾽ ὁ πλοῦτος, ad quem locum 
vid. Scholl.: add. Eacchyl. fr. 4 
Schneidew. Eurip. Archel. fr. 33. 
36. B. 332. Helladius apud 

Phot. Biblioth. 533, b, 17 Bekk.: 
OT» παροιμίαν εὐναὶ φησι τὸν δεξιὸν 
ὑποδεῖσθαι πόδα, τὸν δ᾽ ἀριστερὸν 
ψίζευν" φησὶ γὰρ ó Πολέμων (fr. CK 
Preller.), ὡς μαρτυρεῖ Δίδυμος, 
δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς 
ποδάνιπτρα: Suidas, — Pythago- 
rae Synibolis Iamblichus Symb. 
12 p. 338 Kiessl. annumerat, ex- 
ponitque actiones honestas. tam- 
quam dexteriores primo loco 
collocandas esse, inutiles autem 

tamquam sinistras abjiciendas. 
B. 351. Diog. 1V,35. Apost. 


κακούργων 


- 
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Δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς: ἐπὶ τοῦ ἀδυνά- 
του διὰ τὸ εὐκίνητον εἶνα. Πρὸς τοὺς οὐ δυναμένους 
τηρεῖν τὰ διδόμενα ἢ ἔχειν. 

Δουλότερος Μεσσήνης: ἐπειδὴ πολλάκις ἀπο- 
στάγτας τοὺς Μεσσηνίους ἐδουλώσαντο οἱ «“Τακχεδαιμόνιοι 
καὶ ἐχρῶντο αὐτοῖς χαλεπώτερον ἢ τοῖς ἄλλοις δούλοις. 

Δοῖδυξ αὔξει: ἐπὶ τῶν μὴ αὐξανομένων φησὶν ὁ 
Χρύσιππος, ἀλλὰ καὶ [ἐπὶ τῶν] μιχρῶν μενόντων εἴρηται 
ἡ παροιμία. ὋὉ γὰρ δοϊδυξ μικρός ἐστε xol στρογγύλος. 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων ἡ παρ- 
οιἰμία τέταχται. Κλέαρχος δὲ ἐν τῷ πέμπτῳ περὶ βίων 
φησὶ, τὰ πολυτελῆ βρώματα παρὰ τοῖς Πέρσαις Διὸς καὶ 
βασιλέως ἐγκέφαλον καλεῖσϑλαι. 

Δῶρον δ᾽ ὃ τι δῷ τις ἐπαίνει: αὕτη κόμμα 
icri χρησμοῦ τοῦ δοϑέντος Μυσχέλλῳ τῷ "Pumi, xa ὃν 
δὴ χρόνον Κρότωνα ovx ἐβούλετο οἰχίζειν, [ἀλλὰ] Σύβα- 








2. πρὸς — ἔχενν om. B. 


4. Μισήνης ΒΡ, C: ἐπὶ τῶν πικρᾷ 
δουλείᾳ ἐνεχομέν ων. 


ἐπειδὴ B om. ἀποστάντες BP. 5. 


ω 
τοὺς om. DB. μέσηνν B. Μεισηνίους P. οὗ om. B. 6. rov- 
τοις ἐχρῶντο B. 7. € δοίδυξ. C nonnisi ἐπὶ τῶν ἀναυξήτων. 
B. ini τῶν Gaisfordus e Scholiasta ad Aristoph. l. ς. δάοοῖϊ, 1,656- 
batur μικρόν: correxerunt Finckhius et G. Dindorfius in Steph. 
Thes. L. G. s. δοίδυξ. 10. παροιμέα] $qq. B om. 11. περὶ 
βίων] Schottus περὸ βασιλέων proposuit: vid. Athen. XII, 514 D. 
Verraertus ad Clearchi fr. p. 28. 118. Legebatur ἐγκέφαλος. 14. 
vulgo ἐπαυνε. OC: ἐπὶ τῶν τὰ μὲν διδόμενα λαμβανόντων, 
ἄλλα δέ τινα αἰτούντων. 15. Legebatur δουσκέλλῳ τῷ "Pu: 
vid. Lobeck. Paralipp. 1, 117. 16. Vulgo oixizew Σύβαρις: PH 
Σύβαριν: ἀλλὰ ego addidi: vide Strab. VI, 1, 12 p. 262, Diodor. 


. Excerptt. Vatt. c. X, ubi oraculum quoque infra allatum extat. 


VI, 94. Arsen. 178 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Arist. Nub. 1124: ἐλέ- 
y:to γὰρ λῃστεύεσθαν ἡ Αἴγυπτος" 
Αἰσχύλος" δευνοὺ πλέκενν τὸν κτλ. 
(fr. 299 Dind.). x«i Θεόκριτος ἐν 
᾿Αδωνιαζούσαις (49) οὐδεὶς καχοερ- 
yóc “αλεῖταν τὸν ἐόντα παρέρπων 


«Αἰγυπτιστί: Yustath. ad Hom. Od. 


4f, 1494, 11. ad Dionys. Perieg. 
232. Schol. ad Aristid. 210 From- 
mel.: Stephan. Byz. s. iyvzrcoc. 
Suidas. Περιττοὶ σοφίαν Αἰγύ- 
πτιον Synes. Aegypt. I, 1 ibiq. 
vid. Krabingerus p. 130. 

38. B.3532. Diog.IV, 37. Apost. 
VI, 84. Arsen. 177: Suidas. 


39. B. 334. C.113. Apost. VII, 
33. Macar 184. 

40. C. 111. Diog. IV,23. Apost. 
VII, 32. Arsen. 184: Schol. ad 
Aristoph. Equitt. 993. 

41. b. 336. Diog. IV, 24. Plu- 
tarch.63. Apost. VII, 19. Arsen. 
182: Clearchus Athen. XH, 514 
E. 529 D. Pausanias ap. Eustath. 
ad Hom. Il. 1, 757, 52: Hesy- 
chius. Suidas. ^ Usus est pro- 


gi 


10 


15 


verbio Archestratus, uti ex En- - 


nio intelligitur: v. Apulej. Apot. 
489 Oudend. 
42. C. 118. Arsen. 186. &ui- 
das. 
5* 


43 


44 


45 


46 


68 


ριν, ὥς φησιν Ἵππυς iv τῷ περὶ χρόνων: 


τως ἔχειν τὸν χρησμόν" 


, 


ZENOBII 


Φησὶ δὲ ov- 


Μύσκελλε βραχύνωτε, παρὲκ ϑεὸν ἄλλα 


οὔδ᾽ ἅλα ϑηρεύσεις" 
Li 


ματεύων — 
δῶρον δ᾽ à τι δῷ 


τις; ἐπαίνει» 
᾿Εγὼ δὲ καὶ σὺ ταὐτὸν ἕλκομεν ζυγόν: Eni 
τῶν ὅμοια καὶ παραπλήσια πασχόντων. 
Eyévero καὶ Μάνδρωνι συκίνη ναῦς: ἐπὶ 
τῶν παρ᾽ ἐλπίδα καὶ ἀναξίως εὐπραγησάντων, εἶτα ϑρυ- 


πτομένων ἐπὶ τοῖς παροῦσι. 


Ναύαρχος γὰρ ὃ Μανδρων 


ἐχειροτονήϑη πρὸς τὰ ἐν “Ἑλληςπύντῳ ἀνάξιος ὦν φασὶ 


δὲ χαὶ συχίνης ἄρχειν νηὸς, τουτέστιν, 


εὐτελεσταάτης- 


Τὰ γὰρ σύκινα ξύλα εὐτελῆ καὶ ἄχρηστα. 


3 , & , a LRL ^" pd 
Ev φρέατι κυσὶ μαχεόϑαι: ἐπὶ τῶν μοχϑηρως 
τινε προςπαλαιόντων καὶ ἀποφυγεῖν μὴ δυναμένων, 


Εἰς οὐρανὸν τοξεύεις: ἐπὶ τῶν διακενῆς πο- 
- ψρύντων. —— 





1. Legebatur Ἱππεύς: correxit praeter allos Westermannus ad J. 


G. Vossii de histor. Gr. libr. p. 20. 
 xai«voor:, unde C. O. Muellerus Goetting. Gelehrte 
139 κολόνωτε scribendum conjecit. 
χλάσματα, Diodorus κλαύματα;, editt. 
ἄλλα: Schotis, Gaisfordus οὔδαλα: 


Schol. ad Hom. Odyss. 
batur ϑηρεύσειν. 
διδῷ ϑεὸς aiti: 


P, 455. 
δῶρον τὸ 


8. óuow καὶ om. B. 
11. Mavrop H. 

ὧν] seqq. B om. 
vulgo xv»i; mutavi e Β. 
adjecit: firmat B. 
tur post 59, 


43. B.3$3. Apost. VII, 49, Ar- 
sen. 217: Suidas. Aristaen, 
Epist, I, 7: xai σὺ γὰρ ἐκείνῳ 
δουλεύεις, χἀγώ τε καὶ σὺ τὸν αὐ- 
τὸν ἕλκομεν ζυγόν : cf. Mitscherli- 
chius ad Hor. Carm. I, 35, 28. 

44. B.382, Apost. VII, 46. Ar- 
sen. 217 ibiq. Macar.: Suidas. 
Cum navi ista ficulnea compo- 
natur συκίνη βαχτηρία Alciphr. 
Epist. I, 39, συκίνη ἐπικουρία Eu- 


3. Μούσκελλε vulgo. Diodorus 
Anz. 1832. N. 
- 4. μαντεύων PF. δ. Strabo 


Zenobii ante Schottum οὐκ 
ego οὐδ᾽ ἅλα scripsi: vid. 
ϑηρεύσεις Ἡ Gaisfordus: lege- 


δὴ δότης PH F: Diodorus δῶρον δ᾽ ὃ 
e lemmate et Strabone Schottus correxit. "7. 
vulgo τὸν αὐτὸν: ταὐτὸν B Suidas, 
10. παρ᾽ ἐλπίδα B: 
12. ἀναξίως Schottus: eBP correxit Gaisfordus. 

13. δὲ xài H P. Gaisfordus: deerat καί. 
16. καὶ) ἢ B. 
» His proverbiis 
tüm 47 et 48 post 63, 
17. Ο: ini τῶν εἰς μεγάλους ἐπανρομένων. 


Mercerus ad Aristaenetum. 
legebatur παρὰ ἐλπ. 


15. 
μὴ e Suida Schottus 
carent P H h.l. sed 46 legi- 
deinde 45 post 76.« Gaisf. 


stath. ad Hom, Od. .2, 1964, 1, cv- 
κίνη μάχαιρα, GÓxwoc νοῦς Macar. 
432: vid. Hemsterhusius Arist. 
Plut. p. 328. 

45. B. 420. Greg. Cypr. HI, 43. 
-Apost. VIII, 46. Arsen. ?32: He- 
sych. Suidas. Alludi* Plat. 
Theaet.165 B: τί γὰρ χρήση ἀφύ- 
xto ἐρωτήματι, τὸ λεγιμένον, ἐν 
φρέατι συσχόμενος, | 


46, B, 446. C. 148. Apost, VII, 


1a 


41 
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Ex τριχὸς χρέμαται: ἐπὶ τῶν σφόδρα κινδυ- 
νευόντων. 
Ex λύχου στόματος: ἐπὶ τῶν ἀνελπίστως τι 
λαμβανόντων. 
Εἰς ϑεῶν ὦτα ἦλϑεν: ἐπὶ τῶν οὐ λανϑανόντων 


? » Σ » 
ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν. 


2 , , , *? 4 “ 3 / , 
Eig ἀρχαίας φατνας: ἐπὶ τῶν ἀπολαύσεως τε- 
, * , 3 Ἢ , " , 
γος ἐχπεσόντων, εἰτὰ παλιν ἐπὶ τὴν ἀρχαίαν ἐλϑόντων 


δίαιταν. 


* * r ] * 
Εἷς ἀνὴρ, οὐδεὶς ἀνήρ: παρόσον ὑπὸ ἑνὸς οὐ- 


δὲν χατορϑοῦται. 


Εἰς πάγας ὃ λύκος: ἀντὶ τοῦ, Εἰς ἠκονημέ- 
, m Ἢ - » , τ 
νας μαχαίρας ἡ αἴξ. ᾿Επὶ τῶν εἰς κίνδυνον προῦπτον 


ἡκόντων. 


Εἰς μελίττας ἐκώμασας: 


παροιμίᾳ ἐπὶ TOV 


παρὰ δόξαν καχουμένῳων ἀϑρόως, 


-.....--.ο  ι..-.. 


Ἰ. B: δνακινδυνευόντων' ὕὅμονόν ἐστι τὸ, ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται: 


vid. Diogen. IV, 41. 


3. στόματος ἀφείλου Arsenius. 


4. B: 


εἴρηταν δὲ ἀπὸ τοῦ μύϑου τοῦ λύκου καὶ τῆς γεράνου. δ. 


jw ὦτα B. 


7. € : φάτνας ἦλϑεν: ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ἀρχαίαν 
ἐλθόντων δίαιταν ἐξ εὐδαιμονίας. 13. 


ἐπ᾽ ἀπολαύσεως B. 


ἡ αἴξ ex Apostolio, Arsenio adjeci: verba ἀντὲ — μαχαίρας, quae 
VB omittunt, Schotto supervacanea videbantur: nunc prius pro- 


verbium altero illustratur: 
πραττόντων. 15. παροιμία om. 


74. Arsen. 221 ibiq. Macar. : Plu- 
tarch. Boisson. Anecd. I, 394: 
Suidas. — Similia sunt ἄστρα 
τοξεύειν, τύπτειν ἀέρα: Bois- 
son. l. c., ibid. 1I, 437. 

47. B. 402. Diog. IV, 4l. Greg. 
Cypr. IH, 50. Apost. VIII, 10. 
Arsen.226: Suidas. ^ Nota est 
narratio de Damocle. Ad 
proverbium alludunt Plutarch, 
Apophth. Lacon. 234 F : ov σρος- 
iyo, ἔφη, εὐδαιμονίᾳ. ix cyowiov 
ἠρτημένῃ : Liban, Epist. 559. Ari- 
staen. Ep.11,1. Compara ἀπὸ 
λεπτοῦ μίτου TO ζῆν ἠρτῆς- 
σϑαι Apost. Ill, 96. Arsen. 69. 
Suid. s. ἀπὸ λεπτοῦ, S. uitoc: cf, 
Boissonad. Anecd. H, 228. 

48. B. 404. Diog. 1V,42. Apost. 
VIII, 9. Arsen.226 ibiq. Macar.: 
Suidas, ^ Usurpat Longus Pa- 


vid. infr. V, 90. 


προύπτον) V εἰς- 
16. παραδόξως Eustathius, 


$toral. pag. 20 Schaefer. 

49. B. 356. Apost. VI1,65. Ar- 
sen.220: Suidas, Horat. Epist. 
1, 19, 43: et Jovis auribus ista 
Servas. 

60. B. 387. C. 136. Greg. Cypr. 
11, 28. Apost. VII, 63. Arsen. 219. 
Macar. p. 224: Suidas. 

61. B.388. Arsen.219ábiq. Ma- 
car.: Schol. ad Hom. 1]. Π, 550. 
Eustath. ad Hom. 1]. Z, 647,21. 
I1, 1075, 27: εἷς οὐδεὶς Schol. ad 
Aristid. 82 Frommel.: Suidas. 
Aífine illud Euripidis εἷς ἀνὴρ 
οὐ πάνϑ'᾽ ὁρᾷ Phoeniss, 743. 
Arsen. 219. 

62, V.I, 78. B. 389. Apost. VII, 
71.89. Arsen. 223. 221 ibiq. Ma- 
car.: Suidas: 

53. B. 390. Apost, VIT, 72. Ar- 
sen. 221: Eustath. ad Hom. 1]. 


là 


15 
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55 


56 


57 


58 


59 


Ei μὴ δύναιο βοῦν, ἔλαυν᾽ ὄνον: 


ZENOBII 


» - (0 
ἐπὶ TOV ὁ 


κατὰ δύναμιν ἔχουσι πράττειν παρεγγυωμένων. 


Εἰς 
Εἰς 


Li . 
ὅμοια καὶ 


ὕδωρ σπείρειν: 


ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


ἀσϑενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυϑα:ι ἐπὶ τῶν 
παραπλήσια πασχόντων. 


Εἴη μοι τὰ μεταξὺ Κορίνϑου xai Σικυῶνος: 
ἐπὶ τῶν τὰ κάλλιστα χαὶ λυσιτελέστατα ἑαυτοῖς εὐχομένων. 
Ν 1 Ἢ 1 * , - E , 
᾿Επεὶ γὰρ icri τὰ μεταξὺ τούτων τῶν πόλεων εὐφορωώτατα 


χωρία. 
Tuavro βαλανεύσω: 
διαχονήσω. 


, H * 3 - 
παροιμία, οἷονεὶ ἐμαυτῳ 


“Ἱέγεται δὲ ὅταν ὁ βαλανεὺς νωϑρεύηται, 


* € — ; * 3 , 4 Ἂν o M 
χαὶ ἑαυτῷ τις λαμβάνῃ τήν ἀρύταιναν xoi διαχονῃ " ἢ 
ἀπὸ τῶν τὰς βαλάνους ἐγχρυβοντων εἰς πῦρ. 


, 


'Ev Καρὶ τὸν κίνδυνον: ἐπὶ τῶν ἐν εὐτελέσι 


1. ἔλαυνε δ᾽ Lg C: ἔλαυν᾽ ὄνους B. 
: ἐπὶ τοῦ i Suida T. X. δ. 


xata δύναμιν: € 
λυϑὸν ΕΗ. 5. ὅμοια P 
xc παραπλ. B om. 


Prooem. Pind. p. 3. 10. B: 
reliquis. 14. ὃ κίνδυνος Β. 
chio inserui. 


M, V70 p. 897, 56: ἰστέον δὲ ὡς οὐ 
μόνον σφῆκες ὑπὲρ τεχνῶν ἄμυντυ- 
xoi, διὸ xci παροιμία τὸ σφηκιὰν 
[Arsen. 432 ibiq. Macar.: Suid. 
$. σφηκια.} ἐκίνησας, ἤγουν βλά- 
βην ἤγευιρας κατὰ σεαυτοῖ, ἀλλὰ 
καὶ μέλισσαι ὁμοίως ἀμύνονται" ὅϑεν 
πεπαροιμίασται τὸ εἰς μελίττας 
ἐ κώμα σας, ἐπὶ τῶν παραδόξως κα- 
κουμένων, ὥς φησν Παυσανίας: 
Hesych. Suidas. 

64. B 393. C.129. Apost. VII, 
53, Arsen. 218: Suidas. 

55. Plutarch, Boiss. Anecd I, 
395. Theogn. 106 (330 Welck.) 
ἶσον xai σπείρευν πόντον ἁλὸς πο- 
λιῆς : Phocyl. 141: μὴ κακὸν εὖ 
ἔρξῃς" σπείρειν ἴσον ἐσθ᾽ ἐνὶ πύντῳ. 
Compara κατὰ πετρῶν σπεί- 
Qv, κατὰ ϑάλατταν σπεί- 
ρευν: vid. Boiss. l. c., ibid. 1V, 
183: Append. s. εἰς ὕδωρ γράφεις. 

ὅθ. B. 395. Greg. Cypr. 
ἜΡΟΝ. ΨΠ,51. Arsen.218: Suidas. 

. B. 396. Macar.224: Athen. 
vi ji A. Schol. et Eustath. ad 


Suidas, Gaisfordus: 
7. τὰ accessit e B, qui habet: 
rat T. 7t. τούτων εὐφορωτάτη χώρα: 


I, 33. 


B. ἐπὶ τοῦ πράττειν τὰ 

4, ἐλήλυϑας Β, ἐλή- 
legebatur τὰ ὅμ. 
ἔστι γὰρ με- 
vid. Schneidew. ad Eustath. 


ἀντὶ toU ἐμαυτῷ ὑπηρετήσω omissis 
τῶν iy] ἐν ex Eustathio οἱ Hesy- 
B ἐπὶ τῶν εὐτελῶν omissis sqq. usque ad v. 7422o.. 


Hom. 1] B, 572 p. 291,30. Schol. 
ad Arist. Av. 969: Suid. s. εἰ «à 
μέσον. | Est versus oraculi: vid. 
Diodor. Excerptt. Vatic. c. 12. 
Alludunt Arist. Av. l. c. Liban. 
Epist. 874. 769: καὶ οὐδ᾽ ἄν τὸ 
μέσον πρὸς τοῖς ταλάντοις “Κορίνθου 
χαὶ Σικυῶνος ἐδεξάμην πρὸ TOU του- 
«UTrO ἀκούευν ἔχευν. Huc refe- 
rendum videtur ἀμᾶν Κορινϑυκὸν 
Suidae s. Kogw9oc: vid. C. O. 
Muellerus Dorr. I, 72. II, 414. 

68. B 397. Macar. 229: Schol. 
ad Arist. Pac. 1102: Hesych. 
Suid. Zonar. 697. Adhibuit 
Arist. l. c.: de re vid. Theophr. 
Char. IX, 3. Ambigua adagii 
interpretatio nata est e vocum 
affinitate βαλάνου, quae glans est, 
et βαλανείου, quod balneum si- 
gnificat. Ceterum Graeci glan- 
des torrere solebant et edere: 
Arist. Pac. 1137 ibiq. Scholl., 
Plat. Reip. 13, 372 D. 

59. B. 356: ἐπὶ... πρῶτοι: ex- 
plicatio a Pausania profecta: 


10 


CENTURIA ΠῚ. 


τὰς πείρας ποιουμένων. 
τοι. 

γήτωνγ" 
σϑοῦ στρατεύσασϑαι" 


71 


Κᾶρες γὰρ ἐμισϑοφόρῃησαν πρῶ- 
Aot τὴν παροιμίαν τιϑέασι ἐπὶ τῶν εὐχαταφρο- 

φασὶ γὰρ τοὺς Καρας πρώτους ἀνϑρώπων μι- 
τοὺς οὖν τὸ ἀργύριον διδόντας 


προτάττειν τοὺς Κᾶρας ἑαυτῶν, ὡς μέλλοντας ἀποϑνὴή- 


σχειν ὑπὲρ τῶν μισϑουμένων. 


παροιμία. 


Ἔν κοτύλῃ φέρῃ: 


παιδιᾶς εἶδος" 


Εἴρηται οὖν διὰ τοῦτο ἡ 


ὁ γὰρ φέρων 


τινὰ ἐν χοτύλῃ, ἐποίει ὀπίσω τὰς χεῖρας, καὶ ὁ αἰρόμε- 
, 3 / n , , ,c 
vog ἐνετίϑει τὰ γόνατα, καὶ οὕτως ἐβαστάζετο. 


Ι. Legebatur Κάρες. 
V πράττειν. 6. μισ 
ἄλλον... εὐχαταφρονήτων. 
ϑευ H, 


v. Eustath. ad Hom. Il. B, 869 
p 368, 41, Hesychius: eundem 
sensum alia narratione usus in 
roverbio invenit Schol. Plat. 
X. 322 Bekk.: ἐν τῷ Καρὲ avri 
TOU £v τῷ δούλω" xoi “γὰρ οἱ πα- 
λαιοὲ τῶν Ἑλλήνων ἀπὸ Καρῶν xa 
Θρᾳκῶν τοὺς δούλους ἐποιοῦντο, 
ἔνϑεν τοὺς δούλους Κᾶρας ὠνόμα- 
Co» xai Θρᾷκας: alteram expli- 
cationem cui debeat Zenobius 
nescimus : tertiam denique ἐπὶ 
τῶν ἐν ἑτέροις χαὶ ovx ἐφ᾽ ἑαυτοῖς 
τὰς πυλεμυικὰς πρωτοπείρας ὑφιστα- 
μένων Apostol. VIII, 34 'atfert, 
quocum Schol. B. Platon. Schol. 
ad Aristid. 80 Frommel. Arsen. 
230. Suidas consentiunt, 86 
iis, qui proverbio usi sunt, 
docte disputat Schol. Plat. B: 
τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ δὲ (Il. 7, 378 : vid. 
Append.) » ἐν Καρὸς αἴσῃ « ἐν τῷ 
τυχόντι τυνὲς ἀκούουσι" μέμνηταν δὲ 
αὐτῆς ““ρχέλοχος" fr.20Schneidew., 
XV Lieb. coll. fr. LXXVIII) 
xu δὴ ᾽πίκουρος ὥστε Κὰρ κε- 
κλήσομαν.« καὶ Ῥιλήμων ἐν Γάμῳ 
(p.363 Mein.) » ἐν Καρὲ τὸν xiv- 
δυνον οἶδα, δίσποτα.« καὶ Εὐριπί- 
δης Κύκλωπι" (650 ibiq. v. intt ) 
»δράσω τάδ᾽" ἐν Kagi κινδυνευτέον.« 
xoá Κρατῖνος Bovxój. oi; (fr. 4 Run- 
kel.) »£v Kai TOY κίνδυνον" ἐν duoi 
δὴ δοκεῖ Πρώτῳω πειρῶσϑαι (πεπεί- 


2. τιϑίασι e B adjeci. 
ϑουμένων] post hanc vocem B collocat vv. 


tonta . 


b. προτάττειν} 


. παροιμία om. B. 10, éci- 


ρασϑαι Schneidewin.)« καὶ Πλάτων 
ἐνταῦϑα:  Lachet. 187 B: add. 
Euthyd. 285 C. Cicero pro Flacc. 
27. Spanhemius ad Julian. Cae- 
sar. 368. Ceterum Platonem ibi 
quoque ad proverbium alludere 
censemus, ubi ἐν éuoi ἔστω ὃ xiv- 
δυνος et similia leguntur: cf. 
X BK EURARRER ad Plat. Euthyd, 
. Cit. 

60. Athen. XI, 479 A. Eustath. 
ad Hom. Il. X, 494 Ρ. 1282, 54: 
Παυσανίας δὲ ἱστορεῖ, ὅτι παιδία 
τις ἣν καλουμένη ἐγχοτύλη, ἐν "i 
διαπλέξας τις ὀπίσω — τοὺς ϑακτύ- 
λους τῶν χειρῶν ἐπενωτίξετο τὸν 
ἀναυρούμενον" ὁ δ᾽ ἐνθεὶς τὸ “γόνυ 
ταῖς χερσὶ καὶ περιλαβὼν τοῦ αἷ- 
porroc τὴν κεφαλὴν ἢ τὸν τράχηλον 
ἐβαστάκετο" ἐκλήϑη δέ, φησὶν, ἐγ- 
κοτύλη, ἐπεὶ τὸ κοῖλον τῆς χειρὸς 
κοτύλη λέγεταν, εἰς ὃ κοῖλον ἐνετί- 
Du τὸ γόνυ ὃ βασταζόμενος" ἀλλα- 
χοῦ δὲ γράφεται οὕτω" ἐγχοτύλη 
σαιδία τις — ἐν 1 κοιλάναντες χεῖρα 
δέχονται τὰ γόνατα τῶν νενικηκότων 
οἱ γενιχη μένου xoi Baardtovaw αὐ- 
τούς: ad E, 306 p. 417, 46: Poll. 
IX, 122. Hesych. S. ἀγχοτύλη; 8. 
ἐν κοτύλῃ, S : ἐφεδρεύειν »Dictum 
videtur de iis, qui aliena pa- 
scuntur liberalitate: quale illud: 
Equus me portat, alit rex:« 
Schottus. 
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Eig Τροφωνίου μεμάντευται: ἐπὶ τῶν aye- 
λάστων καὶ συνωφρυωμένων. (Daci γὰρ τοὺς εἰς Τρο- 
φωνίου καταβαίνοντας ἀφαιρεῖσϑαι τὸν γέλωτα. 

᾿Εκτὸς πηλοῦ πόδας ἔχεις: ἐπὶ τῶν ἔξω κιν- 

, T x " 
δύνου χαϑεστωτων" οἷον ἐστι xci τὸ, Ἔξω βέλους. 


Ἔν ὅλμῳ εὐνάσω: οἱ μὲν “Ὅλμον μάντιν «ρασίν' 
* a. «f . μ μ " , φ 
οἱ δὲ, τοὺς ἐν δλμῳ κοιμηϑέντας μαντιχοὺς γίνεσϑαι, 


ὅϑεν καὶ παροιμίαν γενέσθαι. Καὶ "Apwrogavng ὃ γραμ- 
ματικός φησιν, ὡς οἱ ἐν ὅλμῳ κοιμηϑέντες μαντιχοί" καὶ 
τοὺς τρίποδας τοῦ ano AMPOL δλμους χαλεῖσϑαι, καὶ 


᾿Απόλλων ὑπὸ Σοφοκλέους ἔνολμος. 


Εν πέντε χριτῶν γούνασι κεΐται: 
μιῶδες, οἷον, ἐν ἀλλοτρίᾳ ἐξουσίᾳ εἰσίν. 


παρου- 
Ente δὲ ἡ 


— — — — .....- - 


1. ἐς B. legebatur. μεμάντευμαυ: correxi e VBRC aliis. VB: 
ἐπὶ τῶν Mari nitet xou ἀγελάστων" οἱ γὰρ εἰς Τροφωνίου κατιόντες ἀγέ-- 
λαστοι τὸν ἑξῆς διετέλουν χρόνον" ὁ δὲ Τροφώνιος οὗτος φόβῳ τοῦ 
“ὐγώου [V «Αἰγώου) διὰ τὸ τὴν κεφαλὴν ᾿γαπίδους (.41γαπεΐ-- 
δους À.) τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἔχειν, εὐξάμενος εἰς χάσμα 
ἐνέπεσεν" ὃ “δὴ μαντεῖον ὕστερον γεγένηται. C: ἐπὶ T- 6x. 
x. &y.. τοὺς γὰρ καταβαίνοντας εἰς τὸ Τροφ. μαντεῖον μαντεύσασϑαν ,λέγε- 
ταν τὸν ἑξῆς χρόνον ἀγελάστους διαμεμενηκέναι. Τὸν δὲ Τρ οφώνιόν 
φασιν ἔχοντα τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀ δ. αὐτοῦ Ayanióous καὶ διω- 
κόμενον ὑπὸ αὐγαίου, εὐξάμενον εἰς y. ἐμπεσεῖν, οὗ δὴ καὶ 
τὸ μαντεῖόν ἐστιν. s. συνωφρυωμένων. PH Gaisfordus: συνο- 
φρυομένων Schottus. εἰς P Gaisfordus: ἐν Schottus. 4. ἔχεν B. 
δ. οἷον 844. om. B. 6. εὐνάσω] Plutarchus ἐκοιμήϑην, Pausanias 
Eustathii ἐχοιμήσω. — Legebatur ὅλμον εἰ φασί: utrumque correctum 
e B. 
vid. Eustathius. 


κοιμ. γραμματικοΐ: 


lectionem Etym. M. commodavit. 
παροιμιῶδες — ᾿Επίχαρμος B om. 


γούνασιν omisso κεῖταν B. 


61. V. I, 67. B.368. C. 156. 
Diog. I, 8. Greg. Cypr. II, 24. 
Plutarch. 51. Apost. VII, 88. 'Ar- 
sen. 223 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Arist. Nub. 508: Suidas. 

62. B. 401. Greg. Cypr. IT, 49. 
Apost. VIII, 5. Arsen. 225 ibiq. 
Macar.: Suidas s. αἴρευν ἔξω πόδα 
πηλοῦ, S. ἐχτός.  Illustraut Elms- 
leius ad Euripid. Heracl. 110. 
Blomfieldius ad Aesch. Prom. V. 
gloss.271. ἔξω β.] vid. infr. 89. 

63. B. 375. Plutarch. 114: Pau- 
sanias ap Eustath. ad Hom. Il. 
4, 17 p. 836, 45: περὶ τοῦ τοι- 
ovtOU ὕλμου λόγος ἦν, ὡς οἱ κοι- 


» 


8. '98«] legebatur ὡς: veram 
9. χαὶ rovc χτλ. B om. 12. 


μώμεφψοιν ἐν αὐτῷ μαντυκοὶ ἐγίνοντο" 
1 EL σανίας οὖν φησὶν παροιμ ιακῶς, 
ἐν 0ÀuQ ἐκοιμήσω, ἤγουν μαντι- 
κὸς ἐγένου : id. ap. Schol. ad Hom. 
in Valcken. Anim, ad Ammon. 
184: Suid. Etym. M. 314, 39. 
Hesychius. De re vid. O. Muel- 
leri de trip. delph. diss. 16. 
Boettigerus praefat. Amalth. I, 
XXVIII. «Σοφοκλῆς] fr. 875 Dind. 

64. B. 370. Arsen. 233. Plu- 
tarch. 76. Hesych. Suidas. De 
comicorum iudicibus vid. He- 
sych. s. πέντε κριταί: τοσοῦτον 
τοῖς κωμιχοῖς ἔκριψον οὐ μόνον .49ή- 
γησιν, ἀλλὰ καὶ ἐν Σικελίᾳ: vid, 


10 


7. B: γίνεσϑαν, ὡς xoi “Ἀριστοφάνης φησὶν, ὡς οἱ ἐν ὅλμῳ . 


65 


66 
. τοῦ ζώου, 


CENTURIA III. 


a^ 
παροιμία 
vyOY , 


παρόσον πέντε χριταὶ 
ὡς φησιν Ἐπίχαρμος. 
᾿Ομηρικὸν, Θεῶν ἐν γούνασι κεῖται. 


73 


1 1 
τοὺς χωμιχοὺς ἔχρι- 
y * H 
Σύγχειται οὖν παρὰ τὸ 
2 /* 
ἐπειδὴ oí 


χριταὶ ἐν τοῖς γόνασιν εἶχον, ἃ νῦν εἰς γραμματεῖα γρά- 


gerat. 


1 
'"Ev πίϑῳ τὴν κεραμείαν uavd vot παροι- 
« - * , , ς , c 
μία ἐπὶ τῶν τὰς πρωτας μαϑήσεις ὑπερβαινόντων, «nro- 


μένων δὲ εὐθέως τῶν μειζόνων. 


e εἴ τις μανϑάνων 


χκεραμεύειν, πρὶν μαϑεῖν πίναχας ἢ ἄλλο τι τῶν μικρῶν 


πλάττειν, πίϑῳ ἐγχειροίη. 
τι δηλοῦν τὴν παροιμίαν, 
ὁμοίοις ποιεῖσϑαι, 
ἡνίοχος ἐπὶ τῶν ἵππων, 


᾿λάφειος ἀνήρ: 


2. σύγκειται o»] B εἴρηται. 
παροιμία B om. 
chius, 
l]. c. probavit. 


G. Hermannus programm. Kal. 
Novemb. 1834 edito p. 6. Hom. 
H. P, 514. 3/, 435. Od. 4, 267. 
400. II, 129. Walzius in Jahn. 
Annal. Philol. VI, 221. γράφε- 
ται] antiquo igitur tempore iu- 
dices censuras literis non man- 
davere. 

65. B.406. Plutarch. 112. Diog. 
1V.44. Greg. Cypr. 11,55. Apost, 
VIII, 40. Arsen. 231 ibiq. Macar. 
et Append. p. 495: Eustath. ad 
Hom. Il. 2 601 p. 1167, ὅ δ: κερα- 
μείαν. . ἧς χρῆσις καὶ ἐν παροιμίᾳ 
σχωπτρούση τὸ, κεραμεία τὸν πέϑον: 
Ioann.Diacon. Allegor.in Hesiod, 
Theog. init.: Schol. ad Plat. 322 
Bekk.: Poll. VII, 163. Hesych. 
Suidas. Schol. Plat. : κέχρηταν 
δὲ αὐτῇ ᾿Δριστοφάνης ἐν Προαγῶνι 
(fr. 81 Dind.) καὶ Πλάτων ἐν Γορ- 
γίᾳ: 514 E: adde Plat. Lachet. 187 
B: Liban. Epist.1069 Theon.Pro- 
gymnasm. c. l.: xoé τὸ πάντων 


3. B: 
TO παλαιὸν εἶχον ἃ νῦν «ραμματεῖα ἐγγράφεταιν. 
8. ὡς εἴ τις κτλ. 
quod post Albertium etiam Heindorfius ad Plat. Gorg. 


Δικαίαρχος δέ φησιν ἕτερόν 
οἱονεὶ τὴν μελέτην ἐν τοῖς 
ὡς χυβερνήτης ἐπὶ τῆς νηὸς καὶ 


ἐπὶ τοῦ δειλοῦ, ἐκ μεταφορᾶς 
Δειλὸν γὰρ ἡ ἔλαφος. 


ἐπειδὴ οἱ κρ. πὲντε ὄντες 
6. “μανϑάνεις Β. 


B om. 12. οἰκείοις Hesv- 


ἀγροικότατον, ὅτε οὐδὲ οἷς προς- 
χὸν ἐστιν ἐγγυμνασάμενοι , ἐπὶ τὰς 
εἰμι με καὶ δῃμηγορικὰς ἴ ἴενται ὑπο- 
ϑέσεις, τὸ δὴ λεγόμενον κατὰ τὴν παρ- 
οιμίαν, ἐν πίϑῳ τὴν κεραμεέαν 
μανθάνοντες: Doxopatr. 138 
T.I Rhett. Graecc. Walz. Et 
ad Dicaearchi sensum usurpavit 
Gregorius Theologus Apologia 
de fuga I p. 20 D: ὡς τό yt πα:- 
dest ἄλλους ἐπιχειρεῖν, πρὶν αὐ- 
τοὺς ἱκανῶς παιδευϑῆναν καὶ ἐν 
πίϑῳ τ. κ', τὸ δὴ λεγόμενον, ἐν 
ταῖς τῶν ἄλλων ψυχαῖς ἐκμελετᾶν 
τὴν εὐσέβειαν, λίαν ἐμοὲ φαίνεταν 
ἀνοήτων : Simplicius Comment. 
in Epictet. pag. 91 € Heins.: 
καὶ οὐ τῶν μικρῶν, Ιἀλλὰ τῶν p 
κροτάτων, ἵνα μὴ κατὰ τὴν παρ- 
οἰμίαν ἐ. π. T. κ΄ μελετῶμεν. 

66. Β. 403. Macar. 228: Suid. 
Etym. M. 326,10. Ex Homero 
ductum — videatur proverbium : 
11. 4, 225 ibiq. vid. Eustathius. 


10 


15 


67 


68 


69 


71 


72 


73 


74 


74 


ZENOBII 


Ἐλέφας μῦν ovy ἁλίσκεε: ἐπὶ τῶν τὰ μιχρὰ 


xal φαῦλα ὑπερορώντων. 


Βλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν: 


ἐπὶ τῶν τὰ 


ἐλάχιστα ἐπαιρόντων τῷ λόγῳ xai μεγαλοποιούντων. “ου- 
κιανὸς Μυίας ἐγχωμίῳυ" Μὴ καὶ δόξω, κατὰ τὴν 
παροιμίαν, ἐλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν. 


᾿Ελεύϑεραι αἶγες ἀρότρων: ἐπὶ τῶν βάρους 


τινὸς ἢ χακῶν ἀπηλλαγμένων. 


Ἔνεστι κὰν μύρμηκε χολή: παρεγγυᾷ μηδὲ 


τῶν μιχρῶν καταφρονεῖν. 


Ἔν σκότῳ ὀρχεῖσϑαι: ἐπὶ τῶν ἀμάρτυρα μο- 
, T E * M 2 , 
χϑουντων,) ὧν TO ἔργον ἀφανές. 


2 , ' - , » 
Ev ϑέρει τὴν χλαῖναν χκατατρίβεις: 


ἐπὶ 


τῶν μὴ xe" ὡραν τοῖς ἀναγκαίοις χρωμένων. 


Ἔ νεισιν ἐν δειλοῖσι 


κἄνανδροι λόγοι! 


ὅτι φησὶ x«i οἱ λύγοι ταῖς ψυχαῖς συσχηματίζονται xci 


τυποῦνται. 


€ , & — 
Ev ἅλῳ δρασκάξζξεις: ἀντὶ τοῦ, Ev ἅλῳ χρύ- 


l. οὐχ ἁλίσκει] μυὸς οὐκ ἀλεγίξεν Gregorius, οὐ δάχνεν Apostolius 
cum v. l. οὐχ ἀλεγίζεν: Arsenius praeter proverbium nostrum affert 


ἐλέφας μῦν οὐ δάκνεν. 
καὶ μεγαλ. om, B. 

et κατὰ τὴν παροιμίαν B om. 
ἐλέφαντας. 


2. xai φαῦλα B om. 
ὡς xai “ουκ. B. 
6. ἐλέφαντα B. Lucianus: legebatur 
7. ἀρότρου Gregorius. 


8. ποιεῖ B. 4. 


5. Mvías yx. B om. xai 


9. ἔνεστι xà» μύρμηκν κἀν 


σέρφῳ χολή Scholl. Aristoph.: vid var. ll. ap. interpp. ad Suidam. 


11, σχότεν Gregor., Arsenius, 
ἕξεις PHF. 


67. B.409. Diog.IV, 45. Apost. 
VIII, 15. Arsen. 227 ibiq. Ma- 
carius, 

63. B. 410. Diog. IV,46. Greg. 
Cypr. 1, 31. Apost. VIIT, 14. Ar- 
sen. 227: Suid. s. v. et s. ἐλέφαν- 
vo; οὐδέν. — Lucian. M. Encom. 


. fin. 


69. B. 411. Diog. IV, 47. Greg. 
Cypr. 11, 53. Apost. VIII, H1. Ar- 
een. 227 ibiq. Macar.: Hesych. 
Suidas. 

70. B. 412. Diog. I, 12. IV, 48. 
Greg. Cypr. II, 35. Apost. VIII, 
26. Arsen. 229 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Arist. Av.82. Vesp. 
371: Suidas. 


16. οὐ σχηματίξεταν H. 
ἀντὶ — κρύπτῃ B om. 


18. ógaxa- 


71. B.413. Diog.IV.50. Greg. 
Cypr.11,56. Apost. VIII, 51. Ar- 
sen. 233: Suidas. X Usurpat Lu- 
cian. Hermotimo ὃ. 49: ziv δὲ 
τοῦτο ποιῆσαν ἐν σχότω φασὶν ὀρ- 
χοίμεϑ᾽ ἄν, οἷς ἄν τύχωμεν προς- 
πταίοντες κτλ. 

72. B.414. Diog.IV,51. Greg. 
Cypr. 11,46. Apost. VIIT,27. Ar- 
sen. 230: Suidas. Philemon. 
fr. 593 p.416 Mein.: Kai τοῦ ϑέρους 
μὲν εἶχεν ἱμάτιον δασύ, Ἵν᾽ ἐγκρα- 
τὴς ἢ» τοῦ δὲ χειμῶνος ὑάκος. 

73. Macar. 233. 

74. B. 417. Greg. Cypr. Hi, 25. 
Apost. VIII, 49. Arsen. 233 ibiq. 
Macar.: Suidas. — Hesych. δρα- 
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ΕἸ " - 1 , “ὦ , , 
πτῃ. Ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων λαϑεῖν, παροσον περίοπτος 
ἐστιν ἡ ἅλως. 

᾿Ενδύεταί μοι τὴν λεοντῆν: 
λοις ἐγχειρούντων πραγμασιν. 


ἐπὶ τῶν μεγα- 
Ἔχ μεταφορᾶς τοῦ 'Hoa- 


κλέους. 
᾿Ενδυμίωνος ὕπνος: ἐπὶ τῶν πολλὰ χκοιμωμέ- 
vov. ᾿Πνδυμίωνος γὰρ κάλλει διενεγχόντος ἠράσϑη Xs- 


λήνη, καὶ Ζεὺς αὐτῷ δίδωσι ταύτης αἰτησαμένης 0 βού- 
λεται ἐλέσϑαι" ὁ δὲ αἱρεῖται κοιμᾶσϑαι διαπαντὸς ἀϑά- 
νατος χαὶ ἀγήρως μένων. "Ex τούτου τὴν παροιμίων γε- 
νέσϑαι φασί. 

Ἂν δὲ διχοστασίῃ καὶ ᾿νδροκχλέης πολε- 
μαρχεῖ: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν τῶν διὰ περιπέτειάν τινὰ τι- 
μῆς ἀξιουμένων. Τοιαύτη δὲ ἐστὶ καὶ ἡ λέγουσα " 





——— 


9. ἐστιν B om. 3. ἐνδύετε Schottus: 
fordus. 4. τοῦ Ἡ om. 6. V 
δεις: ἐπὶ τῶν ὑπνηλῶν'" 


e B Suida mutavit Gais- 
B: "Evdvuiovog ὕπνον καϑεύ- 
Ἐνδυμέωνος γάρ τινος παιδὸς ὃ 


Ὕπνος ἐρασϑεὶς, ὡς φασι Κᾶρες, ἔτι καὶ νῦν αὐτὸν (V. αὐτὸ.) 


λέγεταν κατέχειν: B: Ἐ. ὕπνος : ἐπὶ τῶν ὑπνηλῶν'" παρόσον ὃ 
'"Evó. τὰς νύκτας móvo τε xai ἀγρυπνίαις τὸν τῆς “σελήνης 
δρόμον ἐξεύρηκε, "TES ἡμέραν δὲ καϑεύδων ἔσχεν αἰτίαν τῇ 


σελήνῃ συγκαϑεύδειν ἐρασϑεῖσαν αὐτοῦ. 
12. δὲ € Macarius om. 
vi»ópoxiég; e ΒΟ aliis Gaisfordus dedit: 
᾿ἡνὸροκλείδης codd. Zenobii, Schottus. 
δειαν εἰς χρῆσυν ἐρχομένων ἀχρήστων 564. omissis. 
14. τοιαύτη — λέγουσα) ὁμοία καὶ ἡ, B. 


om. Apollodorus. 


καὶ διὰ B. 


σκάξειν: κχρύπτεσϑαι" ἀποδιδρά- 
σκειν: vid. Stephani Thes. L. 
Gr. s. v. 

75. B. 119. Diog.IV,54. Greg. 
Cypr. 11,39. Apost. VIII, 54. Ar- 
sen. 233: Snidas. Adhibent 
Plato Cratylo 411 A: ὅὕμως δὲ 
ἐπειδήπερ τὴν λεοντῆν ἐνδέδυνα, 
οὐκ ἀποδειλιατέον, ἀλλ᾽ ἐπισκεπτέον 
κτλ., Liban. Ep. 334: Ari-to- 
phanem in Ranis Bacchi vestitu 

ad adagium allusisse Erasmus 
p.283 annotavit: idem vero male 
huc refert proverbium de asino 
Cumano, ὄνος εἰς Κυμαίαν, de 
quo vid. Arsen. 384 Solanus ad 
Lucian. Piscat. $. 32. 

76. V. 1,61. B.358. 367. Diog. 
J V, 40. Greg. Cypr. II, 10. Apost. 
VIII, 47. A 233 ibiq. Macar.: 


8. ταύτης αἰτησαμ. 
διχοστασίησιν Macarius. 
“Ἀνδροκλῆς Diogenianus: 
13: €: ini τῶν δι᾽ ἔν- 
τῶν διὰ] 


Schol. ad Apollon. Rhod. IV, 
67. — τινὲς δὲ τῷ ὄντι φίλυπνόν 
τινα γεγονέναν τὸν Ἐνδυμίωνα" ἀφ᾽ 
οὗ καὶ παροιμία ἐπὶ τῶν πολὺ κου-- 
μωμένων ἢ ἀμελῶς τι πραττόντων, 
ὡς δοχεῖν κοιμᾶσθαι: Suid. Zonar. 
716. Narratio hausta ex Apol- 
lodoro, I, 7, 65: vide de ea 
Schol. ad Theocr. III, 49. Hein- 
richium Epimenid. 4954.  Usur- 
pant Aristot, Ethic. Nicom. X, 
8. 7. Theocr. l. c. Meleag. Carm. 
CII. Liban. Ep. 1182: Cicero 
e B. et Mal. V,20. Tusc. Q. 

38. 

77. B. 421. C. 185. Diog IV, 
55. 56. Apost. VIII, 24. 56. Ar- 
sen. 229 ibiq. Macar. : Suidas. 
Adagium e Cratino ductum vi- 
detur: Androcles enim, δημα- 
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Ἔν γὰρ ἀμηχανίη xai Καρκίνος ἔμμορε τιμῆς 
γα0 ennyavig Qurrog ΜΘ TEPENS: 
31" , 1 v M 

Ev δὲ διχοστασίῃ καὶ o παγκαχος ἔμμορε τι- 


μῆς. καὶ" 


Ἔν γὰρ ἀμούσοις 
Καὶ χκορυδὸς [κύκνου] φϑέγγετ᾽ [ἀοιδότερος.} 


Ἔν τριόδῳ εἰμί: ἐπὶ τῶν ἀδήλων πραγμάτων. 
gp * € ΕἾ , , »- τ , , [1 - 
Ἐπειδὴ ὃ ἐν τριόδῳ γενόμενος οὐκ οἷδε ποίᾳ χρήσεται ado. 


Ἐντὸς ἑβδόμης: ἀπείρητο ᾿Αϑήνησι στρατιὰν 
ἐξάγειν πρὸ τῆς τοῦ μηνὸς £foóuug. 


2 * « J , / 2 a » * , 
Επωκτὸς ὅρκος: οὐχ ἐγχώριος, αλλ ἀπὸ ξένῃς 
ἐπηγμένος᾽ ἢ ὃν ἕτερος ἐπάγει, οὐκ αὐϑαίρετος. 


Ἱ. Legebatur καρκίνος: hominem 
ἔμμορε] ἔλλαχε 
Sulla !: vid. Coraes ad h.l. Cur. Secund. ΤΟΥ, 482. 


1713 intellexit. 


significari Gesnerus de Aquat. 
Plutarchus Comparat. Lys. c. 
3. Vulgo: 


καὶ γὰρ ἐν ἀμουσίαις (ἀμούσοις Gaislordus) xai χυρυδὸς φϑέγγεται: B: 
ἐν ἀμούσοις xai x. φϑ.: Valckenarius ad Eurip. Hippol. 986: xoi, ἐν 


y&Q ἀμούσοις, καὶ καρ. qO.: 


ego cum Valckenario apud Gaisfordum 


ad n. l. ex Anthol. Palat. XI, 195 incorrupta Dioscoridis verba 


reposui. 


λογισμοῖς συνειλημμένων xai ἀμφυβόλων. 


γάρ: 


B: οὐ γὰρ οἶδεν ὃ ἐν τριόδῳ ποὶ χρή. 


6. C: ἐν τριόδῳ tipi λογισμοῦ: ἐπὶ τῶν πολλοῖς 


7. vulgo ἐπειδὴ 
στ 
8. στρατιὰν Suidas, 


Taylorus ad Lys. Epitaph. p.110 R.: legebatur στρατείαν. : 


γωγύς Atheniensis, infimo loco 
natus, a Cratino in Seriphiis fa- 
bula acerrime traductus est: 
v. Hesych. s. διονυσοχουροπυρώνην, 
Bergkius ap. Schiller. ad An- 
docid 116sq. — De Carcino vid. 
Thucyd.11, 23. Harpocr. s. v., 
Meierus de bonis damnatt. 81: 
de Carcino tragico cogitari ne- 
quit. ἐν δὲ διχοστασίῃ] versum 
adhibet Plutarch. Comp. Ly- 
sand. c. Sulla 1. Nicia 1l. Ale- 
xand. 53. de fraterno amore 2. 
iv yàg ἀμούσοις] similiter Eurip. 
Hippol. 988: οἱ γὰρ ἐν σοφοῖς φαῦ- 
Àow παρ᾽ ὄχλῳ μουσικώτερον λέγευν : 
ubi vide Valckenarium: adde 
Jacobsium Annott. &d Anthol. 
HI, 2, 138. Schneiderum Eclog. 
Physic. Ann. p. 40 et nott. ad 
Diogen. VI, 50. 

78. B. 423. C. 191. Diog. IV, 
59. Apost. VIII, 43. Arsen. 232: 
Hesych.Suidas.  Alludunt The- 
ogn. 911 Bekk, (1217 Welck.) 


Plat. Legg. VIE, 799 C. Xenoph. 
Memor. lI, 1, 21. Oppian. Ha- 
lieut. 1Π1, 501: εἴκελος ἀνδρὲ Xei- 
vo, ὃς ἐν τριόδοισι πολυτρίπτοισν 
κυρήσας στη ἐφορμαίνων, πραδίη 
δὲ οἱ ἄλλοτε λαινὴν “Ἄλλοτε δεξντε- 
ρὴν ἐπιβάλλεταν ἀτραπὸν ἐλϑεῖν" 
Παπταίνεν δ᾽ ἑκάτερϑε, νόος δέ οἱ 
ἠύτε κῦμα Εἰλεῖταν, μάλα δ᾽ ἀψὲ 
μιῆς ὠρέξατο βουλῆς. 

79. Hesych. Suidas. — De re 
vid. Boeckhius ind. lectt. aestivv. 
univ. Berolin 1816 p. 6. 

80. Diog. IV, 60. Harpocr. 76 
Bekk. ibiq. cod. D. Hesych. 
Suidas: ὃ ἄν τις αὐτὸς ἑχὼν ἑαυ- 
τῷ ἐπάγηται" τουτέστιν, αἱρεῖται" 
ἄλλαν δὲ τοὐναντίον, ὃ ἀλλαχόϑεν 
ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐκ αὐϑαίρε- 
τος. Ἔστι δὲ Ogxov τρία εἴδη" 
ἀπώμοτος, κατώμοτος, ἐπαχτός: 
Etym. Magn. 353, 13. Vid. 
Schoemaunus Atiischer Process 
689. Ellendtius Lex. Sophocl. 
8. V. ἐπακτός. 
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Ἐπειοῦ δειλότερος! οὕτως ἐλέγετο Κρατῖνος 
ὁ κωμικὸς" ἴσως διὰ τὸ ταξιαρχῆσαι τῆς Οἰνηΐδος “φυλῆς 
καὶ δειλότερος φανῆναι" καὶ γὰρ ὁ ᾿Επειὸς δειλὸς ἦν. 


Ἐπὶ τὰ Μανδραβόλου: αὕτη τέταχται κατὰ 
τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον. προχοπτόντων ἀεί. 0; γὰρ Μανδρά- 
βολος οὗτος εὑρών ποτε ϑησαυρὸν ἐν Σάμῳ, [τὸ πρῶ- 
τον] πρόβατον χρυσοῦν ἀνέϑηκε τῇ Ἥρᾳ" τῷ δὲ δευτέρῳ 
ἔτει ἀργυροῦν, καὶ τῷ τρίτῳ χαλκοῦν. 


᾿Ερεβίνϑινος Διόνυσος: 
μηδενὸς ἀξίων. 


2 E , . 0€ - 2 , [3 , 
ἔρημη δίκη: orav μὴ amavrQcag 0 Ówxoutvog 
ἐπὶ τὴν χρίσιν καταδικασϑῇ. 


παροιμία ἐπὶ τῶν 


Ἑρμώνειος χάρις: “Πελασγοί τινὲς τὴν «““ῆμνον 


---....ὄ.΄ὦὦ À ——— ο΄... 


l. B explicationem om. 2. Οἰνηΐδος Gaisfordus: legebatur 
Oivoidoc. 4. τὰ e BCPH adjecit Gaisfordus. Mavópogoi2ov 
C: vid. vv. ll. ap. Gaisfordum ad Suidam et sup. L, 3. C: ἐπὶ τῶν 
εἰς τὰ χείρονα τρεπομένων. ““πὸ Μανδροβόλου τινὸς, τὸ ἐν 
Σάμῳ γεωφάνιεον εὑρύντος καὶ ἐξ αὐτοῦ πλουτήσαντος, καὶ 
τῷ μὲν πρώτῳ ἔτει χρυσοῦν κρυὸν ϑύσαντος τῇ Ἥρᾳ, τῷ δὲ 
δευτέρῳ ἀργυροῦν, τῷ τριτῷ χαλκοῦν, εἶτα οὐδὲν, αὕτη 
— τὸ] B. ἐπὲ τῶν ἐπὶ τὸ. ὅ. d&i om. B. B: εὗρε γὰρ ὁ M. 8η- 


σαι' ρὸν ἐν Σάμῳ" ἀνέϑηκεν οὖν τῇ Ἥρᾳ τὸ πρῶτον: hinc τὸ πρῶτον 


inserui: Gaisfordus πρῶτον. 8. Βι μέμνηται τα ύτης Πλάτων: 
addit Schol. Lucian.: ὁ κωμυχὸς ἐν Zi κακουμένῳ. 9. vulgo 
ἐρεβίνϑειος : correxi e B aliis. παροιμία B om. 11. B: ἐπὲ 


τῶν μὴ ἀπαντησάντων εἰς xpicw καὶ καταδικασϑέντων. 


13. «Ἑρμώνιος 
Apostolius, alii: vid. sup. I, 2. 


8l. B.424. Diog.IV,6l. Apost. ferunt: vid. Marxius Ephor. 
VII, 80. Arsen. 239: Hesych. fragm. p. 262.  Panofka Rer. 
Suidas. Schottus recte ut vi-  Samm, 16. 
detur ad Epeum, equi Troiani 83. B. 431. Hesych. Photius 

. fabricatorem haec rettulit: vid. — Suidas. Photius explicat: avri 


Stesich. fr. 13. Schneidewin. τοῦ ξωμός, unde apud Macarium 


Cratini timiditatem Aristopha- 
nes Pac. 700. notare videtur. 
82. B. 426. C. 211. Diog. IV, 
62. Apost. VIII, 95: Schol. ad 
Lucian. de Merc. Conduct. 8.21: 
Hesych. Suid. s. ἐπὲ τοῦ M., s. 
ἐπὶ τὰ M. Proverbio utuntur 
Lucianus 1. e, Alciphr. Epist. 
I. 9: oc ἐναντίως ἡμῖν καὶ κατὰ 
τὴν παροιμίαν ἐπὶ τὰ Μανδραβού- 
λου χωρεῖ τὰ πράγματα, ubi vid. 
Berglerus. . Historiam ex Ari- 
stotele Aelianus Nat. Anim. XII, 
40, ex Ephoro Suidas, alii re- 


p: 241. ἐρεβίνϑιυνος ζωμὸς legitur 
"Egtfw9o« nullius pretii habe- 
bantur: Aristoph. Pac. 1136. 
Eccles. 45. 602. Plat. Reip. II, 
372 C. 

84. B.432. Diog.IV, 67. Apost. 
IX,8: Eustath. ad Hom, Od. I, 
1467, 21. Schol. ad Lucian. Pi- 
scat. ὃ. 32: Poll. VIII, 60: He- 
sych. Phot. Suidas. 

85. Diodor. Excerptt. Vatic. 
p. 38 Dind. Apost. IX, 3. Arsen. 
240 ibiq. Macar.: Hesych. Pho- 
tius. Suidas. Narrationem e 
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οἰχοῦντες ἦλϑον iv ναυσὶν ig Βραυρῶνα τῆς ᾿Αττικῆς, 
xci τὰς γυναῖχας ἐχεῖϑεν ἥρπασαν, dou δὲ περιπεσόντες 
προφςετάχϑησαν δίκας διδόναι τοῖς ᾿'ϑηναίοις, xai οὕτως 
ἀπαλλαγήσεσθαι τοῦ λοιμοῦ. Κελευόντων δὲ τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων ἐχλιπεῖν τὴν «“ἥμνον εἶπον οἱ Πελασγοὶ, & τις 
αὐϑημερὸν Ane. Βορέᾳ χρησάμενος χαταπλεύσειεν 
εἰς τὴν «Τἥμνον, ἐκστήσονται τῆς χώρας αὐτῶν. "Yore- 
gov δὲ Δαρείου τοῦ AUD) περὶ Θράκην ὄντος καὶ n«vra 
χειρουμένου τὰ πέριξ, ἩΠηιλτιάδης ᾿᾿Ιϑηναῖος ἐκ τῆς Xso- 
ῥονήσου ἀφεὶς ἐς τὸ πέλαγος καταλαμβάνει τὴν "hijuvov, 
καὶ πρὸς τοὺς Πελασγοὺς ἔφη, Βορέᾳ χρησάμενος αὖ- 
ϑημερὸν ἥχειν, Ἕρμων δὲ βασιλεύων τῶν Πελασγῶν 
ἐξέστη τῆς χώρας, τῇ μὲν ἀληϑείᾳ τοῦ Δαρείου τὴν 
δύναμιν φοβηϑεὶς, προςποιησάμενος δὲ ἑκὼν διδόναι τοῖς 
᾿᾿ϑηναίοις τὴν χάριν. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν 
κατὰ ἀνάγκην τισὶ προςποιουμένων χαρίζεσϑαι. 

Εἰς Μακάρων νήσους: ὁ Ἡσίοδὸς φησι Ma- 
κάρων νήσους εἶναι περὶ τὸν ᾿Ωχεωνὸν, χἀχεῖ τοὺς εὐδαί- 
μονας οἰχεῖν ὑπὸ Κρόνου βασιλευομένους, “Οϑεν ἐπὶ τῶν 
μακαρίων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. 

'"Eg κόρακας: ἐν Θεσσαλίᾳ τόπος ἐστὶ Κόρακες, 
ὅπου τοὺς κχαχούργους ἐνέβαλλον: ὅϑεν ἡ παροιμία. 
Μέμνηται δὲ ταύτης Μένανδρος συνεχῶς. «“Ἰέγουσι δὲ, 
ὅτε Βοιωτοῖς ᾿ἄρνην ποτὲ διοικοῦσι προείρητο ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ ἐχπεσεῖσϑαι τῆς χώρας λευκῶν χοράχων φανέντων. 


1. Βαίβρωνα codd. Schottus: emendavit Valckenarius ad Herod. 
IV, 145, 2. 17. B: Ἡσίοδος Μακάρων ψήσους εἰς τὸν ὠκεανὸν 
εἶναν φησὶ, ἔνϑα τοὺς μακαρίους κατοικεῖν, 21. €: εἰς φϑο- 
ga», εἰς ἀπώλειαν' λεΐίπευν τὸ ἄπιϑι. διότι τὸ ζῶον χαΐρεν 
περὺ τὰ πτώματα καὶ διὰ τὸ ἐν τραχέσι τόποις τὰς νοσσιὰς 
ποιεῖν καὶ κρημνώδεσιυν, ἐν ---- ὅτυ om. B. 22. vulgo ἔβαλ- 
λον: emendavit Meineckius Menandr. fr. p.281. 24. ποτὲ B om. 
ὑπὸ τ. 9. B om. 25. τῆς χώρας B om. 


Characis Chronicis ductam esse 
Rhodius conjecit Rer. Lemnice. 
47. 

86. B.360. Macar. 224. A He- 
siod. Opp. et D. 166. Confer 
C. Odofr. Muelleri de fortuna- 
torum insulis disput. Gotting. 
1837. 

87. D. 366. C.142, Apost. IX, 


16. Arsen.241: Eustath. ad Hom. 
Odyss. IV, 408 p. 1746, 61: ἰστέον 
δὲ ὡς Ὅμηρος μὲν τοιαύτην οἶδε 
Κύρακος πέτραν" ἴσως δὲ ἐκ τοιού- 
TOU τυνὸς καὶ τὸ ἐν Κιλικίᾳ ὠτόμα- 
gros Κορακήσιον. ἐξ αὐτοῦ δὲ τὸ 
εἰς κόρακας, καϑά φασιν οὗ πα- 
λαιοὲ, ὡς ἀπὸ τῶν οἰχοίντων TO 
τοιοῦτον ᾿Κυλίκιον Κοραχήσιον πο- 


10 


20 


Νεανίσχοι δὲ more μεϑυσϑέντες, xoi συλλαβόντες χόρα- 

, - , .ο 93 , € * 

xag, γυψώσαντες ἀφῆχαν πέτεσθαι" ἰδόντες δὲ oí Βοιωτοὶ 

ἐταράχϑησαν, ὡς τῆς μαντείας λαβούσης τὸ τέλος. Καὶ 

φοβηϑέντες οἱ νεανίσχοι τὸν ϑόρυβον, φυγόντες ᾧχησάν 

τινα τόπον, ὃν ἐχάλεσαν Κόύραχας. (ετὰ δὲ ταῦτα 

ἐχβαλόντες τοὺς Βοιωτοὺς οἱ Αἰολεῖς, ἔσχον τὴν Γάρνην 

1 , τ * ^ - } 

οἰχείαν οὖσαν, καὶ τοὺς ἁμαρτάνοντας μεϑιστᾶσιν εἰς 

τοὺς Κόρακας χολουμένους. 
' E Y 

8 Ἑτερομόλιος δίκη: ug nv ἀντίδικοι ovx ἡλϑον. 

T Ἔξω βελῶν καϑῆσϑ'αι: παροιμία παραινοῦσα 
μαχρὰν ἑαυτὸν τῶν βελῶν τῶν ἐναντίων ποιεῖν. 

- 3 , - 

9) Ἕκχητι Συλοσῶντος εὑὐρυχωρίη: «Συλοσῶν 

, , , , , —- t - * 

Σάμιος φίλος ἐγένετο Δαρείῳ τῷ Περσῶν βασιλεῖ » Καὶ 

ὃ αὐτοῦ τὴν ἐν Σάμῳ δυναστείαν παρέλαβε τελευτησαν- 

, . * - ^ p4 τ 
Tog Πολυχράτους. Laud δὲ πιχρῶς xci χαλεπῶς ἤρχεν, 


2. καὶ οἱ B. ἰδ. B. 
φυγόντες B om. 


3. τέλος λαβούσης" oi γοῦν vtav. qof. B. 4 
6. ixp. B. 4. B. 7. μεϑίστων B. 10. B: 


παραινεῖ ἔξω τῶν κακῶν γίνεσϑαι. 


Strabone, aliis Gaisfíordus correxit. 
16. ἐπεὶ — ἦρχεν) ἄρχοντος δὲ πιχρῶς αὐτοῦ Β. 


om, 


ρῶν ὡς εἰχὸς ὄντων. Twig μέντοι 
τὸ ἐς κόρακας ('Thom. Mag. 145 
Ritsch.) ἀντὲ τοῦ, εἰς κακὰ ὄρνεα 
ὕμοιόν φασι τῷ εἰς αἶγας ἀγρίας 
(Macar. 221). Παυσανίας i 
φησιν ὅτι Βοιωτοῖς ἔχρησεν ὁ ϑεὸς, 
ἔνϑα λευκοὶ κόρακες αὐτοῖς ὀφϑῶ- 
σιν, ἐκεῖ κατοικεῖν. ἰδόντες οὖν φησι 
χύραχας πετομένους περὶ τὸν lla- 
γασητικὸν κόλπον, OUG ἄκακοι παῖ- 
δὲς ἐγύψωσαν, ᾧκησαν ἐκεῖ, καλέ- 
σαντες τὸ χωρίον Kópaxac, ὕστερον 
δὲ Αἰολεῖς ἐκβαλόντες αὐτοὺς ἔπειι- 
TOv ἐχεῖ τοὺς φυγαδευομένους. ὃ δ᾽ 
αὐτὸς λέγειν καὶ ὅτι ᾿ἡριστοτέλης 
ἱστορεῖ λαιμοῦ κατασχόντος καὶ x0- 
ράχων πολλῶν γενομένων τοὺς ἀν- 
ϑρώπους ϑηρεύοντας αὐτοὺς καὶ 
περικα ϑαίροντας ἐπαοιδαῖς ἀφιέναι 
ζῶντας xai ἐπιλέγειν τῷ λοιμῷ, φεῦγ᾽ 
εἰς κόρακας. ὁ δὲ Αἴσωπος πλάτ- 
τιν μυϑικῶς χολοιὸν μέγαν, woui- 
σαντα τοῖς κόραξιν ἐξισοῦσϑαι, προς- 
μῖξαν αὐτοῖς, ἡττηϑέντα δὲ ὑπο- 
στρίψαν πάλιν εἰς τοὺς χολοιοὺς" 
τοὺς δὲ ἀγαναχτήσαντας παίειν αὐὖ- 


12. εὐρυχωρία Schottus: e B 
14. τελευτήσαντος Ioà. B 


τὸν καὶ βοᾶν, φεῦγ᾽ εἰς xop. ᾿1ρι- 
στείδης δὲ ἀποδίδωσι διὰ τὸ ἐν 
τραχέσι τόποις καὶ κρημνώδεσι τοὺς 
κόρακας νεοσσοποιεῖσθαν λέγευν ἡμᾶς 
φ. ἐς κι, ὅ ἐστιν tig ἀποκρήμνους 
τόπους καὶ εἰς φϑοράν: Schol. ad 
Arist. Nub. 134: Hesych. s. εἰς 
x., 8. ἐς xogp., Photius. Suid. 
Zonar. I, 878: vid. Zenob. II, 77. 
V,90. Ad historiam respicit 
Diodor. XIX, 55. 

88. B.434. Diog. 1V.,69. Apost. 
ΙΧ, 25. Arsen.244: Eustath. ad 
Hom Il. 5, 999,61: Hesych. s. 
ἑτερόμηνος (scribe ἑτερομόλιος ). 
Suid. Zonar. &91. 

89. B.436. Diog. IV,71. Apost. 
VIII, 64. Arsen. 235: Eustath. 
ad Hom. ll. ΚΞ, 130 p. 972, 8: ot 
δὲ μεϑ᾽ Ὅμηρον τὸ ἐκ βελέων ἔξω 
βελῶν φασι παροιμιακῶς: Suidas: 
vid. sup 62. — Vid, C. F. Her- 


mannus ad Lucian. quom. hist. . 


conscr. op. c. 4. 
90. B.437. Heraclid. Port. Po- 
lit. fr. c. X. Strab. XIV, 1, 17 


9) 
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80 ZENOBII 


ἐκλιπόντες τὴν νῆσον oi SM μετῴχησαν. 
παροιμία. 


Eig τὸ δέον: Περικλῆς, ὥς φασιν, ἔδωχε χρή- 
ματα τῷ βασιλεῖ τῶν “Ἰαχεδαιμονίων Πλειστοάνακτι, καὶ 
συνέπεισεν αὐτὸν ἀναχωρῆσαι ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ἐπὶ πολέμῳ 
προαχϑέντα. Διδοὺς ovv λόγον τῶν γρημάτων μετὰ ταῦτα 
τοῖς ᾿“Ιϑηναίοις, καὶ μὴ ϑελήσας φανερῶς λογίσασϑαι, 
εἶπεν, Εἰς τὸ δέον ἀνήλωσα τοσάδε' τάλαντα. 

Εἰς Agivvag: Συβαρῖται νίχην τὸν ϑεὸν 
ἡτοῦντο κατὰ Κροτωνιατῶν, παρόντων ἐχείνων. “Ἑνὸς 
δὲ τῶν Κροτωνιατῶν χλευάσαντος χαὶ εἰπ τόντος ὅτι τεύξε- 
σϑε ταύτης ἐν ᾿Δ“Ιφάνναις, τὴν πρόῤῥησιν τοῦ ϑεοῦ 
ἐθαύμασαν. «“έγεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δοκούντων 
ἀνυποστάτων εἶναι. 


“Ὅϑεν ἡ 


— — -.ὕ.-ἜὦἜ...  ... .ὕ...Ψ... 


f 


3. B: Περικλῆς δοὺς τῷ «1. βασιλεῖ χρήματα, ἐφ᾽ ᾧ τῆς rns ἀνα- 
χωρῆσαι, διδοὺς λόγον τ. χ. s τ. τ. ᾿Α., οὐκ ἠϑέλησε e. À., ἀλλ᾽, tig 
τὸ δέον, εἶπεν xtÀ.; OC: εἰς τ. ὃ. ἀπώλεσεν: ἐπὶ τῶν κλεπτόντων 
μὲν τὰ πιστευϑέντα, προφασιζομένων. δὲ εἰς τὸ δέον ἀνηλω- 
κέναι. Περυκλῆς γὰρ ὁ στρατηγὸς τῶν AOnvaiuy κωμῳ δεῖς- 
ταᾶν, ὡς ἐν τοῖς λογισμοῖς τῶν κοινῶν χρημάτων μετὰ τῶν 
ἄλλων ἐν τοῖς γραμματίους ἔγραψεν ἀνηλωκέναν tig TÓ δέον 
χρήματα τόσα, κλέψας καὲ ἰδιοποιησάμενος͵ αὐτά" καὶ τὴν 
κλοπὴν κρύπτων διὰ τῆς εἰς τὸ δέον λέξεως. Ἔοικε δὲ ὡς οὐκ 
imi κλοπῆ τοῦτο ὁ Περικλῆς πεποίηκεν, ἀλλὰ τὸν ἄρχοντα 
τῶν “ακεδαιμονίων χρήμασι, δελεάσας ἐπὶ τῷ μὴ δηῶσαν τὴν 
χώραν, ὡς ἀπόῤῥητον ὃν τοῦτο, οὐκ ἀναγράφων. ἔφερε γὰρ 
αἰσχύνην τοῖς .“ϑηναίοις, καὶ τῷ καλ ὥς “πρὸς αὐτοὺς διατε- 
ϑέντι ἄρχοντι ὄνειδος" κεκαλυμμένως οὕτω καὶ ἀδήλως ἔϑε- 
το, ἀνήλωσα εἰς τὸ δέον δέκα πέντε τάλαντα, ἤγουν εἰς τὸ 
xowi συμφέρον. 4. ΠΙλειστυάναχτυ cum  Gaisfordio scripsi: 
"Aervávaxr. Ῥ, ἀστυάναχτη Η, Πλειστιάνακτι Schottus, G. Herman- 
nus in Schol. Aristoph. ᾿8. vulgo εἰς δέον: articulum e BC in- 
serui. 9. 4dqava; BH: “Σαμανῖταν Β, “Σαμαρῖταν A. 10. 
“Ἑνὸς δὲ Κροτωνιάτου B. ll. x«i ὁ. τ. , εἰπόντος Β. 12. Ἄφάναις 
ΒΡΗ. τοῦ ϑεοῦ B om. 13. δὲ) οὖν Β, ἡ παροιμία B om. 


p.638. Eustath. ad Dionys. Pe- 
rieg.533. . De re vid. Herod. 
M1, 139. Panofka R. Samior. 45. 


videtur: Schol. ad Arist. l.c, 
Marxius ad Ephor. fr. p. 226. 
92. B. 439. Steph. Byz. s. 


91. B. 438. C.153. Apost. VII, 
79. Arsen. 222 ibiq. Macarius: 
Plutarch. Pericl. 23: Schol. ad 
Arist. Nub. 858. Olympiod. in 
Creuzeri Init. Philos. Plat. II, 
173. Schol. ad Demosth. περὶ 
Συντάξεως p. 167; R : Hesych. v. 
δέονις, v. εἰς δέον, Suid vv. δέον, 
εἰς τὸ δέον, ἔφορον: Bekk. Anecd. 
231, 10. Alludit Aristophanes 
lc. Narràtio ex Ephoro ducta 


da ávvas : χωρίον Σικελίας, ἄσημον, 
ἀφ᾽ οὗ, ἢ εἰς g., ἐπὲ τῶν ἀδήλων 
καὶ ἐχτετοπισμένων. Hesych.: χωρίον 
τῆς “ωμάρτιδος φυλῆς" ποῤῥωϑεν. 
Dixere de urbis nomine Scaliger 
ad Fest. s. Buttubata p. 351! Lind., 

Vossius Etymol. s. v.: Plin. N. 
H. HII, 1i, 104: Diomedes ibi 
(in Daunia) delevit . . . urbes 
duas: quae in proverbii ludicrum 
vertere, Apinam εἰ Tricam. 
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Εὐμεταβολώτερος κα οϑόρνου: χόϑορνός ἐστιν 
ὑποδήματος εἶδος ἐφαρμόζοντος καὶ δεξιῷ καὶ ἀριστερῷ 
ποδί" ὅϑεν καὶ Θηραμένην , τὸν ἐπὶ τῶν λ΄, χόϑορνον 
ἐχάλουν οἱ 'AOwvaio. "Eni τῶν στρεφομένων οὖν συνε- 
χῶς ἡ παροιμία εἴρηται. 

Εὔνους ὃ σφάκτης: αὕτη 7 παροιμία προηνέ- 
χγϑη ἀπὸ τοῦ ᾿Ορέστου, ὡς καὶ “Ὅμηρος ἐδήλωσεν" ἀπο- 
κτείνας γὰρ τὴν μητέρα, περίδειπνον ἐποίησεν. “Ὁμοίως 
δὲ xoi ἀπὸ ᾿Αντιγόνου τοῦ βασιλέως, ὃς Σεμέλην φο- 
νεύσας, τὰ OGTG αὐτῆς μετὰ πολλῆς φροντίδος ἔπεμψε 
T μητρί. "Er δὲ μᾶλλον ἀπὸ Πτολεμαίου τοῦ φῬιλοπά- 
τορος᾿ τὴν γὰρ μητέρα Βερενίχην καϑείρξας ἐν μεγάροις, 
χαὶ παραδοὺς Σωσιβίῳ φυλάσσειν, ἡνίχα ἐχείνῃη οὐ φέ- 
ρουσα τὴν κόλασιν ἔπιε ϑανάσιμον βοτάνην xoci τὸ φάρ- 
p&zov πιοῦσα ἀπέϑανε, διὰ τὰς ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν ὀνείρων 
ταραχὰς ἐν μέσῃ τῇ πόλει μνῆμα οἰχοδομήσας, ὃ νῦν 
Σῆμα καλεῖται, πάντας ἐκεῖ τοὺς προπάτορας σὺν αὐτῇ 
χατέϑετο, xoi ᾿Αλέξανδρον τὸν Μᾶακεδόνα. Καὶ ἐπὶ τῶν 
αἰγιαλῶν δὲ ἱερὸν αὐτῇ ἱδρύσαντο, 0 ἐχάλουν Βερενίκης 
s 
δωζούσης. 


1 


᾿Εξάντης λεύσσω τοὐμὸν κακὸν ἄλλον Égov- 


1. B: ἐπὶ τῶν συστρ. 6. ἡ π΄. κόϑορνος γὰρ τὸ ἀμφοτέροις ποσὶ ἁρμό- 
cov ὑπόδημα omissis reliquis. 4. Vulgo συστρεφομένων: et sic 
B Photius: Suidas μεταβαλλομένων, Apost, Arsen μετατρεπομένων : 
veram lectionem e Suida petii v. eei — εἴρηται δὲ [ὁ χόϑορ- 
γος} ἐπὶ τοῦ στρεφομένου συνεχῶς. . BV: τοῦτο κυρίως δύναταν 
λέγεσϑαν ἐπὶ Ὀρέστου τὴν μητέρα Ero καὶ ἐπὶ 74. τοῦ β., ὃς — 
μητρὶ: reliqua omittunt. 12. μητέρα in pyróvitv mutaüdum Schot- 
tus censebat: vid. Clintonus Fasti Hell. HI, 384. βερσενίχην F. 
15. ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν ῬῊ Gaisfordus: ἐπ᾽ αὐτῶν tov Schottus. 19. 
βερσενίκης F. 21. λεύσω C Suidas; τὸν éuóv'Valckenarius Diatr. 


93. B.440. Diog. IV, 72. Apost. 
1X,29. Arsen.244, Macar.: Phot. 
Suidas. Rem tangunt et indo- 
lem Theramenis versatilem et 
Jevem notant Arist. Ran. 47. 516. 
997, ubi vide Scholl.: Plutarch. 
Nic. 2, Praec. Polit. 32: Lu- 
cian. Amor. 50. Doxop. H, 122. 
VI,21 Rhett. Graecc. Walzii : 
Poll. VII, 91. Suid. vw. δεξιός : 
adde Walzium ad Arsen. l. c. 
Adhibetur proverbium ab Ari- 
staen. Epist. I, 28: τοτὲ δὲ πάλιν 


ἐξάντης explicare solent: 


ὡς εὖ μεταβολ ὠτέρα κοϑόρνου ἀναί- 
γέταν σοβαρῶς ὃν ἀρτίως ἐπύϑει: 
wd Epist. 1142. 

V. I, 74. B. 380. Suidas. 
Re:picit Homer. Odyss. Τ᾽, 309. 
De conditorio a Ptolemaeo ex- 
structo vid. Strab. XVII, 1, 8 
p. 791. Casaubonus ad Sueton. 
August. 18. 

95. C. 192, Suidas. Eodem 
fere modo lexicographi vocem 
cf. Zo- 
1,755. interpp. ad Hesych., 
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nar. ] 
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u- 
-F 


p. 380. 


"2 


9 


rc: τὸ ἐξα 


ZENOBH 


» « 
ἄντης τὸν ὑγιὴ δηλοῖ xai τὸν ἔξω ἄτης, ὃ 


ἐστι βθλάθης, ὡς Πλάτων φησί. 


Τὐδαίμων ὁ Κόρινϑος, ἐγὼ δ᾽ 
xu) ἐστὶ πλησίον τὴς Κορίνϑου Τενέα, 

“ἐς οὖν τῶν ἐν τῇ κώμῃ ὁμολογούντων μὲν Ἀο- 
αἱρουμένων δὲ ἥττονα κώμην 


της: 
φυτος. 
ρινϑον εἶναι εὐδαίμονι; 
ἔχειν, οὕτως εἴρηται. 
Ἂν νυχτὶ βουλὴ: 
ἐπειδὴ ἡσυχίαν ἔχει 3; νὺξ 


εἴην Τενεα- 
χατά- 


ἘΠ DL» 
παροιμία  OUTOG εἴρηται, 


χαὶ δίδωσι χατὰ σχολὴν λογι- 


x ^ - ^ - » : , 3 , i 
σμοὺς TOig περὶ τῶν ἀναγκαίων βουλευομένοις. 


"Eqvyov xaxov, εὗρον ἄμεινον: 


ε 
«iT τάτ- 


s - “Δ - E » ἂρ, , 
τέται ἐπὶ TOV μεταβολὴν iy ἑαυτοῖς χρείττονα οἰωνιξομέ- 


707}. 


λίκνον ἄρτων πλῆρὲς 


32 , , * * - Ϊ M * 3 rad 
“ϑηνησι γὰρ iv τοῖς γάμοις ἔϑος ἣν, ἀμφυιϑαλὴ 
A » r7 ' ων - , ' 
παῖδα caxavÜag μέτα δρυΐνων καρπῶν στέφεσϑαι, χαὶ 
περμρέροντα λέγειν, 


"Egvyov κακὸν, εὗρον ἄμεινον. 


Eurip. 193 Lugd. 


NTC C om. 


Ὁ: ΠΠλάτων ἐν Φαίδρῳ" λέγεται δὲ τοῦτο xci 
ὡς παροιμία ἐπὶ τῶν τοῖς δμοίοις ἐνεχομένων. 


Verba τὸ — 


3. ἡ KopwOoc; C, v: Kop. Arsenius, ὁ Κορίνϑιος Mss. 
Stephani Byz., Suidae, Eustathius, 


Τεήτης C, Τεγεάτης, quod 


Strabo diserte damnat, Eustathius, Arsenius , Epit. Strabon. p. 


120 Huds. : 
μὲν ὀλμίαν Cul ctu τινὰ πόλιν, 
D TTOrTOC κώμης. 
vide Eustathium. 


70U: 

9. ὀέδωσι τοῖς 7r. T. &. f. σχολήν. B. 
nonnisi τάττεται — αροήξτονος otonic. 
tarcho. 


Ruhnkenius ad Tim. Lex. 108. 
Plat. Phaedr. 244 E. Simile 
est illud Lucretii 11, 1: Suave 
mari megno turbantibus aequora 


ventis, E lerva magnunt allertus 


spectare luborem: οἱ Sophocl. 
ir. 563 Dind.: z&r ὑπὸ στέγῃ Πὑυ- 
χγῆς ἀχούτυν φεκαδος εὐδούση q φρενί. 

96. Ο.217. Stuab. VIII, 5, 22 
Arsen. 244. Steph. Byz. 
s fiia: Eustath. àd. Hom. Il. 
B. 607 p. 301, 39: Suidas: cor- 
ruptum exstat proverbium apud 
Plusarch. 4 De Teneá vid. €. 


"Ὁ. Muellerus Dorr.1,218. Ver- 
'sum ex oraculo sumpium esse 


'"Siwabo annotavit. 


Πενεάτης Stephanus Byz. — €: 


14. ἀχάνϑαις Hesychius, alii. 
recte Schottus et Gaisfordus ex Eustathio, aliis dederunt. 


ἐπὶ τῶν ὁμολογούντων 


προαιρου μέν ων δὲ ἀϑορύβως 
Ἔστι γὰρ κώμης ἐν ἧ. tego ᾿Ἵπόλλωνος Tirca- 
9. Deerat τῶν. 


8. ἡ et οὕτως B om. 
10. βουλομένοις EF. l1. P 
12. deerat ἐν: adjeci e Plu- 
15. λῖνουν P H: λίχνον 


97. B.359. Diog. V,95 Apost. 
ΨΗΠ, 52. Arseu. 233: Eustath. 
ad Hom. ll. H8, 25 p. 168, 5. Y, 
245 p. 1110, 61. ad Odyss. DU, 138 
p. 1161, 10. 7,2 p. 1552, 62: Sui- 
das. Sentent. Monostich. 65: 
ἐν νυχτὶ βουλὴ τοῖς σοςφοῖσι γίγνε- 
ται, ubi vid. Boissonadus T. III 
Syll. Poett. Gr. p. 284: add. 
Valckenarius ad Eurip. Hippol. 
379. Pilugkius ad Eurip. He- 
racl. 991. 

98. D. 412. Diog. IV, 71 Plut. 
16. Apost. IX, 37. XVIII, 52, 


" Arsen 247.4417: Eustath. ad Hom. 
Od. M, 357 p. 1726, 18: 


γὰρ τὸν βίον (ἀρχαϊκόν) ἐκεῖνον εἰ- 


τραχὺν 
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ἐσήμαινον δὲ ὡς ἀπώσαντο μὲν τὴν ἀγρίαν xci παλαιὰν 
Vt t , ^ «rf , 
δίαιταν, ευρηκασι δὲ τὴν ἡμέρον TQO(nv. 
yt , » € , ' e - 
ExxéxoqÓ 1 uovcixg: φασὶν, τε τῶν 
λαιῶν ἐν τοῖς συμποσίοις φιλολόγῳ ζητήσει χρωμένων, οἱ 
ὑστέρον τὰς μουσουργοὺς καὶ κιϑαριστρίας καὶ ορχηστρίας 
ἐπεις γαγον. 


πτοῶ- 


Μίποις τὰ τρία παρὰ τῇ αὐλῇ: τοῖς ἐπὶ ϑά- 
γατον ἀπαγομένοις τὴν παῤῥησίαν ταύτην ἐδίδουν, ὥστε 
τροὴς χαὶ οἴνου nugae τρία λέγειν & BovAorrau* 
ne" ἃ φιμωϑθϑέντες ἀπήγοντο πρὸς τὴν χόλασιν" τὸ δὲ 
wv ἀρχεῖον λεγόμενον αὐλὴ ἐχαλεῖτο, ὅπου ἀπήγοντο, 
χαὶ τοὺς ἐν αὐτῷ διαιτωμένους «αὐλιχοὺς ὠνόμαζον. 
Ὡς ἐκ τούτου φανερὰν τὴν παροιμίαν εἶναι. 


Lai σαυτῷ τὴν σελήνην καϑαιρεῖς: αἱ τὴν 


—— À——— ...-.ὔᾧὕ.. 


ES ἐχχεχόφϑω μουσική B. € nonnisi ἐπὶ τῶν παϑόντων τὶ ἐφ᾽ 
οἷς ηὐτύχουν. B: oí παλαιοὲ ἐν T. 6. φιλολόγοις c5 τήσεσι πρὸό- 
Tépov, ὕστερον TS μι. χαὶ ὀρχήστριας ἐπεις γον" ὅϑεν αἰτιῶ μεν οι 


τοῦτό τινες TÀ παροιμίᾳ ἐχρῶντο. 7. τὰ πάτρια, πτρια ΑΜ. 
παρὰ τῇ αὐλῇ; B Suid. Gaisfordus: C omittit: Schottus π. τῆς αὐλῆς. 
lu sqq. € cum Suida consentit. — 8. V B: μετὰ παῤῥησίας ἐξῆν τρο- 
φῆς καὶ oirov πλ joues λέγειν ἅ βούλονται (Suidas βούλοιντο) e umn- 
zorro (sqq. om. V.) xc T. ἐν αὐτῇ ὁ. ὑπηρέτας αὐλιχοὺς oy., ὡς £x 
ToíTtOU φανερηῦντας τὴν λοιδορίαν. Ι0. φημωϑέντες P H. 
M. χαϑωρεῖς dedi cum V B, ubi est: Eni σ. T. 6. καϑαίρεις: 
-Ἰσκληπιάδης φησὲ πὰς Θιτταλὰς ἐχμαϑούσας τὰς τὴς σελήνης, κινήσεις 
προαγγέλλειν, ὡς ὑπ᾽ αὐ τῶν μέλλοι κατάγεσθαι, τυῦτο ὁὲ πράττειν οὐ 
χωρὶς τὴς αὐτῶν (ὑπ᾽ αὐτῶν B) κακώσεως" ἢ γὰρ χαταϑύειν τῶν τέχνων 
ἢ τὸν ἕτερον τῶν ὑφϑαλμῶν ἀπολλύειν. Miyetan γοῦν ἐπὶ τῶν κακὰ πορι- 
ζομένω" “οὔρις δέ φησιν ἀστρολύγον προαγορεύοντα τὰς τῆς σελήνης 
ἐκλείψεις οὐκ εὖ ἀπαλλάξαι. Cir. Scholl. Ap. Rh. IV, 59. Legeba- 
τ χαϑελεῖς, ut apud Plutarchum: Suidas καϑέλκεις. Utroinque 
usitatum est οἱ καϑαιρεῖν et zat ^tÀzur Nel κατασπᾶν τὴν σελήνην, αἱ 
apud Latünos deducere et delrohere lunam. Etiam devocare dicitur. 


γι [vid. sup. It, 41.] καὶ παρου- 
μίᾳ δηλοῖ παρὰ Παυσανίᾳ λέ- 
γουσα: ἔφ. x. s. &., ἣν ἔλεγε, φη- 
οἷν; ἀμφιϑαλὴς παῖς ᾿Ιϑήνησιν, 
ἐστεμ μένος αἀχάνϑικις μετὰ Opciror 
καρπῶν, λέχνον βαστάξων πλῆφις 
ἄρτυ»", αἰνισσόμενος τὴν ἐχ τοῦ 
παλαιοῦ βίου ἐπὲ τὸ κρεῖττον με- 
ταβολήν : Hesych. Phot Suidas. 
Usurpant Demosth. de Coron. 
ἢ. 259 p. 3I3 ΗΕ: Porphyr. de 
abstin, init.: vid. Lobeckius 
Aglaoph. 615. ὃ 


99. D. 415. 161. Plutarcli. 


33. Apost. VIII, 3. Arsen. 225: 
Suidas. 

1039. V. I, 75. B.381!. C. 135. 
Suid. vv. αὐλή, εἴποις τὰ τρία, τὰ 
τρία τῶν εἰς τὸν θάνατον, Zonar. 
l, e 

B. 374. Plut. 113. Suid. Plato 
Ge 913, A. Ὅπως μὴ πεισόμεθα 
ὕπερ φασὶ τὰς τὴν σελήνην καϑ.- 
αἰρούσας τας Θετταλίδας, 
σὺν τοῖς φιλτάτοις ἡ αἵρεσις npe 
ἔσται ταύτης τῆς ἐν τὴ πόλει. Vie 


de ibi Intpp. 
6 * 
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σελήνην χαϑαιροῦσαι Θετταλίδες λέγονται τῶν ὀφϑαλμῶν 
xai τῶν παίδων στερίσκεσϑαι, Τἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν ἑαυ- 
τοῖς τὰ καχὰ ἐπισπωμένων ἡ παροιμία. 

Ev τι πἀκὸν, εἰς Πύῤῥαν: φασὶν ὅτι οἱ Πυῤ- 
βαῖοι πρὸς τοὺς ὁμόρους πάντας ἀπεχϑῶς εἶχον. xcivos 
otv τὰ συμβαίνοντα αὑτοῖς καχὰ ἁποτροπιαζόμενοι; καὶ 
ἐχβάλλοντες εἰς τὴν Πυρῤῥαίων χώραν , ἐπειρώνουν, Εἴ τι 
xaxov, εἰς Πύῤῥαν. 

Εὐγενέστερος Κόδρου: ὁ Κόδρος Μελάνϑου 
υἱὸς 15v' Μέλανθος δὲ ἕκτος ἀπὸ Νηλέως, οὗ χαὶ Νέ- 
στωρ. Θὗτος ἐχπεσὼν τῆς Μεσσήνης ἦλθεν εἰς τὰς ᾿4ϑἡ- 
vog, xoci μονομαχήσας πρὸς Ξανϑον τὸν Βοιωτὸν, βα- 
σιλεύοντα τῶν ᾿᾿ϑηναίων, ψικήσας ἐβασίλευσε τῶν ᾿4ϑη- 
γαίων, καὶ Κόδρῳ τῷ υἱῷ τελευτήσας τὴν βασιλείαν κατι 
uns. ὼὋὉ δὲ Κόδρος οὗτος ἐν τῷ πρὸς Δωριέας πο- 
λέμῳ ἑκὼν ὑπὲρ τῆς χώρας ἀποϑνήσχει Προείρητο γὰρ 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τοῖς ᾿“'ϑηναίοις νικήσειν, εἴ γε τελευτή- 
σειν ὑπὸ τῶν Δωριέων ὁ βασιλεὺς αὐτῶν. ᾿“ποϑανὼν 
δὲ ἐγκατέλιπε παῖδας δύο, Λιέντορα χαὶ Νηλέα. ὋὉ μὲν 
οὖν Μέντωρ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐβασίλευσεν: ὁ δὲ Νηλεὺς ἢγε- 
μὼν τῆς εἰς τὴν ᾿Ασίαν ἀποικίας ἐγένετο. 


Εχϑρῶν ἄδωρα δῶρα κοὺκ ὀνήσιμα: μέμνη- 


1. καϑαυροῦσαν Scripsi: legebatur καϑελοῦσαι. ἑταιρίδες P: vulgo 
ἑτερίδες: ΜΘ Φἰτίαοηβ in Ovid. Heroidd. II, 87. καϑαιρετίδες. Schotti 
scripturam Θετταλέδες cum Suida recepi. "Cfr. explicationes. — 2. 
παίδων PH: vulgo ποδῶν. 4. or. xaxov bis B. IHjóav dedi 
ex ΒΟ: Ilvoà» bis PF: z"o&v infra H... Vulgo Πυῤῥάν. ΝΥ πάντα 
ἀπεχϑρῶς Β. 9. Post εὐγενέστερος Κόδρου excidit quod sistunt 
rell. ἐπὶ τῶν πάνυ εὖγεν ὧν. 11. Μεσήνης PF. 10. ὑπὸ τῆς 
χώρας P H. 22. κοὐκ BPF: vulgo οὐκ. 


2. B. 746. Plut.109. C, 161. addit: 
ἐπὶ κατάρας τοῦτο τάττεταιυ, 
in rell. fere consentit. Paullo 
alio convertit. Plut. Morall. H, 
146, E. Καὶ ὁ Θαλῆς γελάσας Εἴ 
τι κακὸν, εἶπεν, αὖθες ἐς Il gi- 
ἡ ην" διαλύσεν γὰρ ὁ Βίας, ὡς 
διέλυσε τὸ πρῶτον. 

3. C.216. Diog. IV, 81. A post. 
IX,27, Arsen. 214. Macar. Suid. 
Phot. Scholl. Plat. 376. De 
Mentore, Codri filio, v. Clin- 
ton. Fastt. Hell. I, 112. Usur- 
pavit proverbium Lucianus Ti- 
mon, 23. Ὀμνύουσιν, 7 μὴν εὐ- 


μορφότερον μὲν Μιρέως εἶναν αὐτόν, 
εὐγενέστερον δὲ τοῦ Κέκροπος 

ἢ Κόδρου. Cfr. Diall. Mortt. 
Ix, 4. Themist. Oratt. 250, B. 
Liban. Epp. 301. Iacobs. Achill. 
Tat. 142, 20. Similiter sonant 
Tyrtaei Eleg. 1X,15sqq. The- 
ognid. 701 sqq. 

4. B. 452. €. 229. Diog.IV,82. 
Apost, ΙΧ, 45. Suidas. Vide 
Soph. Aj. 653. Lobeck, et Eu- 
Hip. Med. 618. κακοῦ γὰρ ἀνδρὸς 
δῶρ᾽ ὄνησυν οὐχ ἔχεν, Lucian. Merc. 
Cond. 39. 


10 


15 


20 
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CENTURIA IV. δῦ 
ται τῆς παροιμίας ταύτης “Σοφοχλὴς ἐν irs μαστιγο- 
q0pQ. «1ἐγεε δὲ καὶ Ευριπίδης ἐν τῇ Μηδείᾳ, 

Κακοῦ ἀνδρὸς δῶρον ὄνησιν οὐκ ἔχει. 
3» p* » 3 , jc , € * 

| Ev οἴνῳ αληϑεια:! παροιμία" παρόσον ὁ OtYOgG 
τοὺς ἐμιιπιπλαμένους αὐτοῦ ὁποῖοι εἰσὶ παραδείχνυσι. 

nj Ἢ Δ ἢ , r 
Lv» παντὶ uvÓo καὶ τὸ Δαιδάλον μύσος: 
Μίνως ϑυσίας τῷ “Ποσειδῶνι ἐπιτελῶν ηὔξατο αὐϑημερὸν 
ἀναδοϑηναι τὶ αὐτῷ ἐκ τὴς ϑαλάσσης, x«i τοῦτο xara- 
ϑῦσαι πάλιν ὑπέσχετο, ὃ ἂν xoi εἴη. Tov δὲ Ποσειδῶ- 
vog ταῦρον ἀναδόντος περιχαλλὴ ἔπεμψε Μίνως εἰς τὰ 


, * τ - .» ^ » “- 
βουφόρβια. ᾿Οργισϑεὶς otv Ποσειδῶν ἐνέβαλεν. ἔρωτα τοῦ. 


ταύρου Π]ασιφάῃ, τῇ τοῦ Μίνωος γυναικί. Η δὲ πεί- 
Üu Δαίδαλον, ξυλίνην βοῦν χατασχευάσαντα εἰς αὐτὴν 
ἐνθεῖναι, ἣν ἐπιβαίνων ὁ ταῦρος ὡς βοῦν, ἔγχυον ἐποί- 
qosv* ἐξ ἧς ἐγεννήϑη ὁ Διινώταυρος. — Miveog δὲ ὀργι- 
ζομένου ᾿4ϑηναίοις διὰ τὸν τοῦ ᾿“νδρόγεω qovov, ὃς ὑπὸ 
τῶν ἐν ᾿“΄Ιϑήνησι γέων διὰ φϑόνον ἀνῃρέϑη ἐν τοῖς Παν- 
αϑηναίοις νιχήσας πένταϑλον, ἑπτὰ παρϑένοι xai ἴσοι 
γέοι ἀχμαῖοε ἐξ ᾿ϑηνῶν ἐδασμολογοῦντο xat ἐγχέλευσιν 
αὐτοῦ, x«i παρεβάλλοντο τῷ ϑηρίῳ. 'Ὡς οὖν τὸν Δαί- 
δαλὸν ἀρχηγὸν τούτων τῶν καχῶν γενόμενον, διά τε τὸ 
χατεσχευαχέναι τὴν ξυλίνην βοῦν, xei διὰ τὸ αἴτιον τῆς 
τοῦ ϑηρίου γενέσεως γεγονέναι, ἐμυσάχϑησαν. 


Ἔκ παντὸς ξύλου κύφων γένοιτ᾽ ἄν: αὕτη 


ὅ. avrov P H. 6. μύϑω V B Suidas Ma- 
car, Vulgo ϑυμῷ. 11. ἐνέραλεν HF Gaisford. Vulgo ἐνέβαλλεν. 
M. ἔγγυον H. 17. legebagur i» “ϑήνησι. — Confer de hac syntaxi 
inferioris aetatis scriptoribus ascita Schaefer. in Scholl. Ap. Rh. 
914, Bast. Ep. Crit. 189 sq. Bernhardy Synt. 81. — 22. κατεσχευακέναι) 
κατασχευασϑῆναν H. Addit Bodl: καὶ ταύτην τὴν παροιμίέαν 
ἐξέϑεντο. 24. χύφων γένοιτ᾽ ἄν dedi cum C: legebatur κίων ἄν 
γένηται: DB χύφων (codex  χοῦφον) ὧν γένοιτο: κοῦφον γένοιτ᾽ ἄν 801- 
dàs: χυφὸν ἀνὸν yérovto. Plutarchus. 


4. ἡ ἀλήϑεια B. 


5. B. 451. Diog. IV, 81. Apost. 
VIH, 44. Arsen. 232. Confer ad 
Diogen. V1, 28. 

6. B. 378. Suidas. Macar. 234. 
ἐπὶ τῶν. ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις κακοῖς 
χαὶ τὰ οἰκεῖα διηγουμένων. Confer 
Coisl. 189. Ἐν παντὲ μύϑῳ καὶ τὸ 
Πέρδιχος σκέλος. Quem rettuli- 
mus in Appendicem. De Dae- 


dalo v. Apollod. III, 1, 3. 14,7. 
ibique Heynium. : 
7. B. 372: Ἔκ z. ξύλου: κατ 
ἔλλευψυν αἴτη λέγεται" τὸ γὰρ πλῆ- 
c »ἐκ π. E. κύφων dy» γένοιτο. « 
leniora €. 108, "Ex παντὸς 
ξύλου καπνός: παρ᾽ écov xci ὁ 
γνάρϑηξ καὶ εἰ μὴ ξύλον. εἶναι δοκεῖ, 
καπνὸν ἀπεργάζετω. Καὶ ἄλλη. 
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LEE - * A 1 * 5 , 
τάττετιι ἐπὶ τῶν χατὰ μὲν TO εἰδος EUXOTCK(qQOMNTOY , 
ΝΠ * LI , , 
δὲ χρείας αἀναγχαίας πιπτοντῶν. 


᾿᾿πίχαρμος ἐν Τρωσίν. 


Πύδόντων ἀλιευτικῶν χύοτος: 


, * - » 
οἰμία ἐπὶ τῶν ἄνευ 
ὑρμήσωσιν. 
^ 


, 3 , 
χύρτῳ εἰςδύεται. 


, 
Ζωπύρου ταλαντα: 


t. " , 
χαριζομένος, μαστιγώσας 


πόνου χατεργαζομένων, 


à ." ' , - Li " t » * - 
Enea κοιμωμένων τῶν ἀλιέων ὁ ἐχϑυς to 


ἑαυτὸν 


ZENODII 


3 
ἑἰς 

» - 
CUTS 


Μέμνηται δὲ 


᾿ ς 
εἴρηται ἡ π’ρ- 
ει a^ 


ἐφ᾽ ( ἂν 


Ζώπυρος ὁ Iléoone βασιλεῖ 


χαὶ τὴν οἴνα xci τὰ 


ὦτα ἀφελόμενος, εἰοςελίλὼν εἰς Βαβυλῶνα καὶ πιστευϑεὶς 


διὰ τὰ περὶ τὸ σῶμα, προὔδωκε τὴν πόλιν, 


ovv εἶπε, Ταάλαντα 


(ορᾶς 
πρόξεις, 


———— ..--ς.ὄ ---.-.--- .-νυν -- 


χαὶ ζυγὰ, 


"Ex μετα- 
οἷονεὶ ἔργα καὶ 


4. εἴδοι: τῶν &À. xi grom PH: εἶδον τῶν ἅλ. κύρτων Brubach.: : evdor 


τῶν E: ΒΥ ξεύδου τῶν λ΄. 
ζομένων ἃ ἂν τολμήσωσι" 
orro. 


,πύρτων: 
καὶ γὰρ καὶ αὐτῷ κοιμι μένω οἱ ἐχϑ ὑες εἰςεδύ- 
Agnoscas simulacrum narrationis Timotheae, v. notas, 
liqui Paroemiographi fere sidorr. κύρτος αἱρεῖ, 


ἐπὶ τῶν rev πόνον οὐ Cpl 


Re- 


Ego x6 "gros, quod 


est in edd. vetustioribus, revocavi , ut suppleretur αἱρεῖ, ἄλνευτες- 


κῶν autem esset χτητιχὸν ἀντὲ τοῦ 


ἁλιΐων. 


9. τὴν óira xcti τὰ ὦτα 


b V: vulgo τῆς iwi; x«i τῶν eror, ad quae Photius addit ἀποῦστε- 


ρήσαντα. 10. πιστευδϑεὶς om. B. 


Post ww. προὔδωκε τὴν πόλιν addunt ΒΥ: 


Ἂν 5 
ccTOY ἐι7τ εν" 
Ze. 


Ἔχ παντὸς E. κύφων γέμοιτ᾽ 
ἄν" ἐπὶ τῶν ἐκ τοῦ ἰδεῖν μὲν εὐπε- 
ριφρονήτων (sic) , εἰς χρείας δὲ 
ἀναγκαίας πιπτόντων. Καὶ , ἄλλη" 
Ἔκ m. E. κλῷος γ ἐν ουτ᾽ ἄν xi 
4 50. 0L Δωριεῖς TOY κύφωνα 
χλῆον λέγουσι. Aya γοῖν ἡ παρ- 
Oti, ἐκ TOU αὐτοῦ à 'αται γενέ- 
aO ons καὶ καλὸν καὶ xoxo, xci μέγα 
χαὶ μικρὸν, καὶ ἐξ ἑνὸς πατρὺς υἱοὶ 

ἀνόμοιοι, δειλὸς καὶ ἀνδρεῖος. Hinc 
suspicor, Epicharmi (v. Troum 
fr. 1l. apud Polman- Kruseman.) 


esse ipsa illa: 'Éx ;z. ξύλω 
χλῶος γένοιτ᾽ ἂν x«i ϑεός, 
veluti Priami fuerunt et Ale- 


xander et Hector. — — Valcke- 
narius suspicabatur duplex fu- 
isse proverbium: alterum zx 7r. 
E. χύφων γένοιτ᾽ ἀν, alterum ἐκ 
π. E. (Ἑρμῆς) ἄν οὐ γένοιτο, de 
quo proverbio lectorem remittit 
ad Hemsterhus. in Lucian. I, 18. 
Pythagorae tribuunt Apulej. 


11. διὰ τὰ] διὰ om. PF Bruübach. 


Ὕστερον δὲ “αρεῖος ἰδὼν 


Ἤϑελον Ζώπυρον σῶον ἔχειν, ἢ μυρίας μὸν Βαβυλῶνας ὑπάρ- 
12. τάλαντα καὶ Cvyd] B τάλαντα ζυγά, V τάλαντα. 


otorei] οἷον p. 


Apol. IT, 499, Jamblich. I,31: 
v. Lobeck. Agl. 250. — Verum 
nunc monstrat Coislinianus. Si- 
mile proverbium Ath. V, 187, D. 
orT! ἐκ ϑὺ "peas ; ἔφη Δημοχάρης, 
λόγχη οὔτ᾽ ἐκ τοιούτων λόγων ἀνὴρ 
ἀγαϑὺὸς γίγνεται. 

8. Β. 455. Diog. IV, 65. Pho- 
tius. Sed Apost. IX, 30. Ar- 
sen. 245. simile habent pro- 
verbium: e«üdorre κύρτος «i- 
ρεῖ. — Vide nott. critt. et ad 
Diogen. l. c. Plutarchus. M»- 
rali. 1, 187, B. Τιμόϑεος εὐτυχὴς 
ἐνομίζετο στρατηγὴς εἶναι" καὶ φϑο- 
vor rrtG αὐτῷ τινὲς ἐξωγράφουν, τὰς 
πόλεις εἐὲς κύρτον αὐτομάτως 
ἐκείνοι χαϑείδοντος ἐνδιομέ- 
vac. ἔλεγεν οὖν ὁ Τιμόϑεος" Εἰ τη- 
λικαύτας πόλεις λαμβάνω καϑεύδων, 
τὶ μὲ οἴεσϑε ποιήσευν ἐγρηγορότα; 
Compara Plut. Sul. VI. 

9. B. 457. Hesych. Suid. Di- 
scimus ex Photio usurpasse Cra- 


eg 


In 
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Za ACUXOS 


M - -— py , , , , , 
;«Q «“Ἰοχροῖς roig ἐπιξεφυρέοις ὠμότερον ἐνομοϑέτησεν. 


* «ὦ , * n «^ 

Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος εἰς τὰς διφϑέρας: orc 
» , τ , ^ ^ , 

ovx Ggoronra xcv βραδέως ἡ δίχη ταὺς πονηροὺς uér- 


€tot., 


* ^ * n ^? , 1 t Ld 
(βασὶ γὰρ τὸν Jim εἰς OwpÜcoegs τινὰς ἀπογρά- 


{έσϑαι τὰ πραττόμενα τοῖς ἀνθρώποις. 


Ζεῖ χύτρα, ζεῖ φιλία: 


, » , 
GUVLOVT(OV εἰς φιλίαν» 


ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ δείπνου 


Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοίμάτιον ἀπώλεσα: ἐπὶ 
τῶν ἀτυχεστάτων. 

Ζωὴ πίϑου: ἐπὶ τῶν ἐπιεικῶς καὶ μετρίως ζών- 
των" ἀπὸ “Ἵιογένους τοῦ φιλοσόφου, ᾧ πίϑος ἡν ἡ ἡδί- 


ar καταγωγὴ καὶ διατριβὴ. 





-—- -—— - — --- 


1. γύμοι B. 


4. οὐκ dzrorói τὰ τὰ ὄντα. 
νύητα τὰ τῶν δϑεῶν €: &zQor. τὰ πάντα Scholl. Homeri. 


Ῥασὶ γὰρ «tà. B: drgo- 
7. ζῆ χύτρα, 


ζῇ v. Bodl. AB: ζεῖ φιλία dedi ex Macario aliisque: legebatur ζῇ. 


(ux τοῦ δείπνοι' συνιόντων dedi: 
εἰς φιλίας συνιόντων. 
ἐπιειχῶν B. 
zo om. B. 


tinum ἐν. ΠΠυλαίᾳ fr. 10. Runkel. 
Auctor narrationis Θεόπομπος ἐν 
τῇ ὑγδόῃ τῶν περὲ "Pizzor, Wi- 
chers. tr. 73. Confer Herod. Ill, 
160. ibique Intpp. Pessime Pho- 
tium contraxere Apost. 1X, 58. 
Arsen. 261., ubi Macarius ἐπὶ 
τῶν φορτικά τινα διὰ πλαῦτον ὑπα- 
μεινάντων. — Unde quid sibi Zo- 
pyrus voluerit claret. 

10. B.459. Diog.1V,94. Apost. 
IX, 50, Arsen. 260. Macar. Cir. 
de Zaleuci legibus Nitzsch. Me- 
lett. 1, 62 sqq. 

41. B. 460. Diog. IV, 95. Apost. 
IX, 53. Arsen.260. Aliter C. 234: 
Ζεὺς γὰρ κατήεν χρόνιος εἰς 
τὼς διφθέρας: OT. οὐχ ἄπρο- 
γόητα τὰ τῶν ϑεῶν. up ϑέραν δὲ 
τύπος ἦν ἐντελὴς, ἐν ᾧ ἁμαρτή- 
σαντες μόλις ἐχολάσϑησαν οἱ οἰκή- 
Tops. Scholl. Ven. b IH. A,1735. 
Ζεὺς κατεῖδε x e εἰς τ. δ. : ἐπὶ 
τῶν 7rOTt ἀμειβομένων ὑ πὲρ ὧν 
πράττοι ῦν. χαλῶν ἢ κακῶν, OTi οὐκ 
ἀπρονόητά guo τὰ πάντα, ἀλλὰ 
τὸν «“ίχ εἰς du ϑίρας τινὰς ἀπο- 


legebatur crrecoórrom : 
9, ϑοίμάτιον dedi: 
12. ἡ ἡδίστη P H: rell. omittunt 7. 


B $a δείπνων 
legebatur ϑοιμάτιον. 1]. 
13. καταγωγὴ 


γράφεσϑαι zai ποτε ἐπεξιέναι. Con- 
ier Valckenar. in Herod. V, 58. 
Diatr. Eurip. 185. Nitzsch. Me- 
lett. Hist. Hom. I, 70. 

12. B. 461. Diog. lv, 96. Apost. 
IX,54. Arsen.261. Macar. Aliud 
est illud €. 233. Zt P2 ζεῖ q.i 
παροιμία ὅτι ὕταν πλουτῇ τις φί- 
λους ἔχεν, cfr. Suidam. Rursus 
€. 347. Z5 y. , ζῆ φι: OT» τοῖς 
δυςτυχήσασιν οὐκ εἰσὶ φίλοι . Duo 
statuo exstitisse proverbia: al- 
terum. ζεῖ y., ζεῖ q., quod ex- 

licat Zenobius: alterum CH y. 
ζῇ φιλία, quod C habet. Dice- 
baturque de istis qui cum faece 
siccatis cadis diffugerunt amici. 

13. 8.46}. Diog. 1V, 97. Apost. 
IX, 56. Arsen. 261. Suidas. Or- 
tum proverbium ex Arist. Nubb. 
855. Ai ταῦτα δὴ καὶ θοἰμάτιον 
ἀπώλεσας. 

14. Β. 404. Diog.1V,98. Apost. 
IX,59. Arsen. 2603. Suidas. Cfr. 
de dolio Diogenis Hermann. 
Luc. de Conscr. Hist. p. 20. 
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ZENOBII 


LI , , , 
Ζωὸς γενήσῃ χρομμύου μόνον λαβών: πρὸς 
τοὺς ἀπὸ μιχρᾶς αἰτίας μεγάλην δόξαν χαρπουμένους. 


Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνά- 


μεϑα: ἐπὶ τῶν μὴ χατὰ προαίρεσιν ζώντων. 


αὑτῇ Πλάτων ἐν “Ἱππίᾳ. 


Κέχρηται 


, , - 

Ἤτοι τέϑνηχεν, ἢ διδάσχει γράμματα: τῶν 
μετὰ Νικίου στρατευσαμένων εἰς Σικελίαν oi μὲν ἀπώ- 
λοντο, οἱ δὲ ἐλήφϑησων αἰχμάλωτοι, xci τοὺς τῶν Xe 


κελιωτῶν παῖδας ἐδίδασχον γράμματα. 


H 5 , 
Οἱ ovv διαφεύ- 


γοντὲς εἰς ᾿ϑήνας, καὶ ἐρωτώμενοι περὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ, 


ἔλεγον, Ἢ τέϑνηκεν, ἢ διδάσχει γράμματα. 
οὕτως ὁ λόγος παροιμιώδῃς ἐγένετο. 


τῶν ἀμφιβόλως λαλούντων. 


2 , » , 
H χρίνον ἢ κολοχύντην: 
ἄνϑος καλεῖταν χρίνον᾽ ἄδηλον δὲ, 


Καὶ 


Eipiras δὲ ἐπὶ 


^ - r, 
TO τῆς κολοχυντῆς 
εἰ οἴσει χαρπὸόν. 


»» τ * , €« 3 - ^ * — , 
ἔταττον ovv τὸ μὲν χρίνον oi ἀρχαῖοι ἐπὶ TOU τεϑνηχο- 


τος, τὴν δὲ χκολοχύντην ἐπὶ τοῦ ὑγιοῦς. 


τῆς Δίφιλος λέγων" 


Μέμνηται ταύ- 


"Ev ἡμέραισιν αὐτὸν ἑπτά σοι, γέρον, 
ϑέλω παρασχεῖν ἢ κολοχύντην ἢ κρίνον. 


M - d , - 3 * - 
H δεῖ χελωνῆς χρέα φαγεῖν, ἡ μὴ φαγεῖν: 
τῆς χελώνης ολίγα χρέα βρωϑέντα στρόφους ποιεῖ, πολλὰ 


δὲ χαϑαίρει, 


4. κέχρηται --- Ἱππίᾳ om. B. 
“Ἱππείᾳ. 
12. εἴρηταν — λαλούντων om.B. 
Aj. 177. not. 


ckenarius: libri αὐτός. 
γέρων. 


15. Β. 405. Diog. 1V,99. Apost. 
IX, 62. Suidas. Apud Arsen. 263. 
est: χρομμύου μοῖραν λαβών. 

16. b.465. Diog.1V, 100. Apost. 
1X, 63. Arsen 263. Macar. Sui- 
das, Platonis locus est Hipp. 
Maj. 301, C: Τοιαῦτα, ὦ Ἱππία, 
τὰ ἡμέτερά ἐστιν, οὐχ ota βού- 
λεταΐ τις, ἀλλ᾽ οἷα δύναται. 
Scholia: παροιμία ἐπὲ τῶν λεγο- 
μίνων ἢ πραττομένων, xarà δύνα- 
μὲν ὑφ᾽ ἑχάώστοι λεγομένη" τὰ ἡ μὲ- 
τέρα οὐχ οἷα βούλεταί τις, 


Ὅϑεν ἡ παροιμία. 


7. τοὺς τῶν Σικ. B: deerat τῶν. 


Ἅτεροι δὲ ἐπὶ τῶν 


5. Ἱππίᾳ Gaisfordus: vulgo 
9. διαφυγόντες B. 


14. ἤτοι κρίνον C, v. Lobeck. Soph. 
l7. μέμνηταν — κρίνον om. B 
᾿Ἡμέραισιν olim: v. Valcken. Diatr. Eurip. 16. 


18 λέγων iv 


19. αὐτὸν Val- 


i ; γέρον Gaisf. ex P: γερὸν (sic) H: vulgo 
20. ἢ κολοχύντην Valckenarius: deerat 7. 


ἀλλ᾽ οἷα δύναται. Vide Hein- 
dorf. ad Cratyl. p. 140. Terent. 
Andr. 1V, 5,10. Ut quimus, ajunt, 
quando ut volum:s non licet. 

17. B. 475. Diog. V, 9. Mar- 
cellini Praef. XXII. Apost. X, 4. 
Arsen. 280. Confer Plut. Nic. 
XXIX. Diod. Sic. XI1l, 33. 

18. B. 476. C. 253 , qui ait dici 
ἐπὶ τῶν ἀδήλων. Loco Diphili ci- 
tat Menandrum, versus ipsos non 
apponit Diog. V, 10. 

19. Contractius B. 467. Diog. 
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CENTURIA IV. 89 


1 1 4 - , 
ἀρχομένων ορμᾶν ἐπὲ τε πρᾶγμα, 


στραγγευομένων δέ, 
Φασὶ δὲ αὐτὴν Τερψίωνος εἶναι. 


Ez: nain τὴν ᾿ξησίαν μετῆλϑεν: ἱστορεῖ 
Δίδυμος, ὃτι "uela μὲν ἡ “ημήτηρ παρὰ Τροιζηνίοις 
προςαγορέύετας, "dicia δὲ ἡ Kognu. ᾿Απὸ γοῦν τῆς 
ἱστορίας ἡ παροιμία προηχϑη. «71έγεται δὲ ἐπὶ τῶν πο- 
λυχρονίῳ ζητησεν χρωμένων. Πλούτωνος γὰρ Περσεφόνην 
ἁρπάσαντος v “ημήτηρ ἀνὰ πᾶσαν τὴν γὴν περιγει ταύ- 
τὴν ζητοῦσα. 


᾿λιϑιώτερος τοῦ Πραξίλλης ᾿Αδώνιδος: 
Πραάξιλλα Σιχυωνία μελοποιὸς ἐγένετο, ὡς φησὶ lo2é- 
μων. Αὕτη ἡ Πράξιλλα τὸν "Aócviw ἐν τοῖς μέλεσιν εἰς- 
ἄγεν ἐρωτώμενον ὑπὸ τῶν χάτω, τί χαλλιστον χαταλιπὼν 
ἤχει, ἀποχρίνασϑαι, ἥλιον xci σελήνην χαὶ σικχύους 
καὶ μῆλα. — "OO: εἰς παροιμίαν προήχϑη ὁ λόγος. 
᾿Ηλίϑιον γὰρ τὸ τῷ ἡλίῳ παραβάλλειν τοὺς σιχύους. 


3 et 
qui tamen fere ἁμαῖα: 


1. στραγγευομένων Casaubonus: vulgo ut PH στρατευομένων. 
4. ᾿“μαία dedi cum rell. Paroemiographis, 
legebatur 24uéa.  Lobeckius Aglaoph. 822: »'H ᾿“μαία τὴν ᾿Μξησίαν 
μετῆλθε: ἢ. e. ἡ “ημήτηρ τὴν Κόρην, neque ego aut Spanhemio as- 
sentior nomen hoc a verbo ἀμᾷν derivanti ad Callim. Hymn. in 
Cer. 137. p. 717. aut Muellero “αμία τὴν «“ὐξησίαν (Herod. V, 82.) 
corrigenti  Aeginet. p. ι711. ᾿“-ησία ipsius Cereris nomen est in 
Anecdd. Bekkeri 348. « “Ἵμαία comparat cum glossa Hesychii: d u- 
μας: m τροφὸς ᾿Ἰρτέμιδος" καὶ ἢ μήτηρ καὶ ἡ Ῥέα" καὶ ἡ “ημήτηρ. 
Confer de v. ὠμαῖα vel ἡμαῖα Prelleri Demet. et Perseph., 325 sq. 


10. Πράξιλλα €: reliqui Hgaiilla. 11. γελοποιὸς V. 12. ἐν 
τοῖς μέλεσιν] ἐν τοῖς ὕμνοις C. 
V, l. Apost. IX, 68. Arsen. 272. 11, 87. Arsen. 50. Plut. 41. Sui- 


Suid. Hesych. Photius. Demo- — das. Vide nott. critt. 


nis priorem fuisse explicationem 
testatur Photius. Ath. VITI, 337, 
A sqq. Κλέαρχος ἐν τοῖς περὲ 
παροιμ tv καὶ διδάσκαλον» τὸν 
᾿ἡρχεστράτου γιενέσϑαν φησὶ Tiowi- 
cora. ὃν καὶ πρῶτον Γαστρολογίαν 
γράψαντα διακελεύεσθαι τοῖς μα- 
ϑηταῖς τίνων ἀφεκτέον. ἀπεσχεδιακέ- 
ya. Tt τὸν Τερψίωνα xai mpi τῆς 
χελώνης τάδε" 'H xe χελώνης 
ἢ φαγεῖν ἢ μὴ φαγεῖν. ἄλλοι δ᾽ 
οὕτως λέγουσιν" Ἢ δεῖ χελώνης 
κρέα φαγεῖν ἢ μὴ φαγεῖν. 
Terpsionis meminit Plutarchus 
de Genio Socr. 581. 

20. Contractius Β. 478. Apost. 


21. Contractius B. 430. C. 218, 
qui ait dici ἐπὲ τῶν ἀνοήτων. 
Diog. V,12. Plut 115. Apost.I X, 
81. Arsen. 275. Suidas, quem 
confer s. v. ἡλιϑιάζω. Post vv. 
καταλιπὼν ἐλήλυϑεν pergit € : ἐκεῖ- 
yor δὲ λέγοντα οὕτως" Ναάλλιστον 
μὲν ἐγὼ λείπω φάος ἡ ελίονο, 
Δεύτερον ἄστρα φαεινὰ σελη- 
ναέης τε πρόςωπον, Ἠδὲ καὶ 
ὡραΐου ς σικυοὺς καὶ μῆλα καὶ 
ὄχν 0vc (Gy vec). Εὐήϑης γάρ τις 
ἴσως ὃ τῷ ἡλίῳ καὶ τῇ σελήνῃ τοὺς 
σικυοὺς καὶ τὰ λοιπὰ συναρεϑμῶν, 
Est Praxillae fr. I. in Delectu 
nostro. De Adonide Praxillae 
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13 


22 


24 
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90 
'Πραχλεία λίϑος: 


, * , 
ραπλῃσιίον ἀργύρῳ, 
τὴς ἕν «“1υδίᾳ πολεως. 


1 ,*" * - , 
"UH τρὶς ἐξ ἢ τρεῖς κύβοι: 
, * - F , 
(βερεχρατει ἐν roig δυριιηκανϑρωποις. 


- » M 
τῶν ἀποχινδυνευόντων. 


ὡς νῦν, δύο.  Lort 


* * * ει 
To μὲν γὰρ τρὶς ἐξ, 
“Ρ , -. ^ ν ἃ Σ - , * T 
τελὴ γίχην δηλοῖ τὸ δὲ TQ εἰς κυβοι, τὴν ἧτταν. 
γὰρ τρισὶν ἐχρῶντο πρὺς τὰς παιδιὰς χύβοις, 
δὲ ὁμωνυμία. 


ZENOBII 


ταύτην ἔνιοι μαγνῆτιν λέ- 
γουσι τὴν ἐπισπωιμιένη» τὸν αἰδηρον. 


0i δὲ ἑτέραν, πα- 


ἫΝ T «f » à ε ' 
Νέχληται δὲ οὕτως ἀπὸ ddoczAuns, 


ἡ παροιμία παρὰ 
Κεῖται δὲ ἐπὶ 
τὴν παν- 
Hc 
χαὶ οὐ» 
Kvfov γὰρ ἔλεγον 


ἰδίως αὐτὸν τὸν ῥιπτούμενον, ὅτε πλήρης ἐστὶ καὶ μή. 


Τοὺς δὲ κύβους τοὺς τοιούτους οἱ 


H " , Li 
καὶ τὴν παροιμίαν οὕτως 
- * 
τρεῖς otvat. 
Ul Φανίαν voa: 
vero. ὑβολυστάτης; 


- .».ἣἢ 3 - * - 4 * , 
TOU παιδὸς αὐτοῦ τὰ ταμεῖα xci τὴν Üvocv, 


&x(( £00UOU , 


Me. 
ἄλλως δὲ 


Ἴωγες χαλοῦσιν Otvag 
"H τρὶς ἐξ ἢ 


3 ,᾿ 
ἐγὲτ 
ξς. , P 
lYzevotyovrog δὲ 
' * - 

4v ἐχεῖνος 


$ * * 
(ανιος, ὡς φασὶν; 


τυςλύ e. 


ἐσχυρᾶν ἐνόμιξεν εἶναι, τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι ἐπὶ τῶν 
μηδὲν ἀνυόντων ἐμ τῷ φυλάττειν. 


-o-—— ..»ὕ»ὕϑ0ϑ. . .--α.. 


2. οἱ δὲ ἑτέραν παραπλήσιον dori oan dedi: 


mnia DM ἀργ igo: 


[4 d 
ως οἱ riy. 
φανοῦ". 
l. c. 


commentatio exstat J. P. Ros- 
signoli Galli, in Journal des 
Savants 1837, TI. p. 36 —47., de 
qua rettulimus d Litt. 
Gotting. 18537, 859 sqq. 
Confer Preller. id Polemon. Frr. 
p.150 sq. Liban. Ep 707. ταῦτα 
δὴ ἐπὶ τοῦ τῆς Πραξίλλης ᾿δώνιδος 
οἴχεται. 

22. B. 471. Diog. V, 2. Apost. 
IX, 95. Hesych., quem et v. rH, 
591. Macarius 279. πρὸς τοὺς ἕαι"- 
τοῖς τυ ἐπαγομένους, παρόσον xci 
ἡ λίϑος ἐπισπᾶται τὸν σίδηθον. 
Scholl. Plat.3233. Αιογεννανὸς Ma- 
γνῆτιν μὲν πλανᾶν λέγει τὴν ὄψιν 
A/Dor, ὡς εἴη ἀργύρῳ ἐμφερής, τὴν 
δὲ Ηρακλεῶτιν ἐπισπᾶσθαι τὸν ci- 


δηρὸν. Cfr. Suid. Zonar. 1004. 


VB οἱ δὲ ἑτέραν ὁμοίαν ἀργύρῳ. 9. 
Schottus: libri hic et infra fere τρεῖς fi. 

12. οἴνας Schotti V (et B): 
Vide Hemsterhusium ad Poll. IX , 95. 


* Hi 


vulgo ἡ δὲ ἑτέρα παρα- 

2 5 τρὶς ἐξ 
D: vulgo 
otros; H F a 
d'arov, Photius 


10. ὡς νὖῦν 
oirov; P: 


13. € 


daria; Hemsterh. in Aristoph. Plut. 372. Confer Diogen. 
16. ἄλλως dedi ex Photio: erat ἄλλοι. 


23. B. 473. Diog. V, 4. Apost, 
X,3. Arsen. 280. Hesych. Suid. 
Eustath. IH 7/1, 1083, 63. Hapowia 
φησὶν ἐπὶ τῶν μηδὲν διὰ μέσου xw. 
Jurcvórrey TÓ "H τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς 
κύβους, ἀπὸ τοῦ μεγίστοι' ἐν πεῦ- 
σοῖς ἀρυϑμοῦ ᾶ4 0 ἐστιν ἕξ, καὶ τοῦ 
ἐλαχίστου, ἤγουν τοῦ κύβου, ὕπερ 
ἐστὶ μονάδος. Scholl. Plat. 460. et 
ipsa habent ἢ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς 
κύβους, in fine τρεῖς οἴνας. Ce- 
tera δὰ verbum concinunt cum 
Zenobio: quippe uterque Tar- 
rhaeum descripsit. Pherecratis 
fr. est VHI, p. 49. Runkel. 
S OnIet Blomfield. Gloss. Aesch. 

Azam.32 Boissonad. in Aristae- 
net. IJ, 18. p. 708. 

24. Cum Suida Coisl. facit 254. 


10 


26 


2 


CENTURIA ἸΥ. 91 


"H «qua πῦρ: 
f ' » 
5j παροιμία εἴρηται. 


^ ^ 541 , , 
ἐπὶ τῶν οξὺ λαμβανόντων τέλος 
μ ,ὔ € , , " 4 3 " Wh 
i Ilaoácor ἡ ἀφύη (ἔστι δὲ ἰχϑὺς) 
ἰδουσα τὸ πῦρ μῶνον ἑνέται, οὕτως οὖσα τρυίξέρα. 
ἯΙ : À a : . 4 * ; ^ (T! P ít » , 
Πρακλειος voaog: uceiapzog φησὶ τὴν ἱερὰ) 
, € LEE » !v ,»! , * di» 
vacov lÍocahaov ovoueztGOu: — Li revrür γάρ ἐκ τῶν 
E , - 4 * f. " 
μαχρῶμ πονῶν περιπεαεῖν qai τὸν Πίραχλέα. 
αὐ n - 1 
Ocuvoig μαϊνεταιϊ ἐπὶ TOV χατὰ σύνεσιν ma- 
Π] " , , , Lf , 
ραλογα δοκούντων πράττειν εἴρηται ἡ παροιμία. 
Li 4 - * 04 *.^ . * » t 
O0 Θάμυρις πολλῶν ἐπὶ κχκαλλει διενεγκὼῶν, ἤρξατο 
- y - »2»t0, 3 . , ^ 2! E € , ^ 
πρῶτον ἐρᾶν ἀφῤρένων. “αχησας δὲ κιδαρῳδίαν, ταῖς 
, * , * , 
Μούσαις ἡρισε, avrÜéucrog πρότερον, εἰ μὲν χρείττων 
t —- , X] Li —- , 
εὐρεη, πλησιάσαι πάσαις" εἰ δ᾽ ἡττηϑὴν στερηδ) ἰσεσϑαι 
ὧν ὧν ἐχεῖναι ϑέλωαιν. “Ὑπέρτεραι δὲ αἱ Διοῦσαι γενὸ- 
μένει, χαὶ τῶν ἀμμιάτων αὐτὸν καὶ τῆς χιϑαρῳδίας ἐστέ- 
ρησάν, 


* Ἀ 


- 33 L4 ^ M - ᾿ 
Θᾶττον ἢ αύτις: τῶν ἐπὶ τῇ στο μαχοιμιένων 
τὶς ἣν ᾧ ἐπεγέγραπτο ούτης, οὐ ἐφαίνετο τὸ χρώνος 


--..-...».  «.-.---.ὕ. ---- 


l. ἀφύη B V. 3. ἐψεῖται B. 9, πολλῶν scripsi: legebatur 
πολλούς. Ι6. B 221: βούτην Δήκων ἔγραψεν: ἐπὶ τῶν ῥᾳδίως 
ἐπιτελουμένονν»" πίναχα γὰρ ὃ Δήκων γράψας ἐποίησέ τινα ὑπὲρ ὄρους 
φαινόμενον χαὶ ἐπέγραψε Βούτης" φαίνεται δὲ αὐτοῦ τὸ χρώνος καὶ ὁ 
ἐφϑαλμός. Repone Mixer, licet Harpocr. 128, 3. ejusdem erroris 
particeps sit: Mgzor: οἱυχαῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας » Καὶ My- 
xürc τὸν γράψαντα ἕως τὰς λ᾽ μνᾶς ἐξημίωσαν, ubi Salmasius corri- 
gebat: ήκωνα τὸν γράψαντα 1 οὐτην οἱ τριάκοντις καὶ μνᾶς ἐξηκίωσαν. 
Butes videtur intelligendus sacerdos ille Minervae et Neptuni, 
cui fortasse Micon in Thesei pugna contra Amazones partes de- 
derat, v. de picturis Stoae Boettiger. Archaeol. Pict. p. 216 sqq. 


΄ 


Confer Diog. V, 5. Eustath. 
Odyss. 42, 1959, 14. 'H τοῦ Φα- 
viov ϑύρα τὰ μηδαμοῦ ὄντα χρή- 
para ἐπαροιμιάξζετο στέγειν ἐντὸς 
διὰ τὸ τὸν “"Νανίαν ψευδῶς ἑαυτῷ κει- 
μηλιοῦσϑαν πλοῖτον. Adde Apost. 
X, 5. Arsen. 280. Macarius: ἡ 
Qavov ὃϑύρα" ἐπὶ TOY μεγαλο- 
φώνων. Eustath. Opuscc. 277, 51. 
θησαυροὺς ἐκόμπαζεν ἐκεῖ πεφυλα- 
γμένους αὐτῷ, Daviov δή τινα 
ϑύραν καὶ αὐτὸς ταύτην ἀναπλατ- 
τύνενος τοῖς ἀγνοοῦσιν, οἵᾳ τύχη 
αὐτὰν τὰ πρὸ τούτων ἤλαυνε. 

25. B 487. Vat. lH, 13. Apost. 
IX,65. Arsen. 271. Confer quae 
dicta sunt ad Zenob. II, 32: 


add Bergk. Comm. Com. Att. 315. 

26. Diog. V, 5. P1nt. 38. Apost. 
ΙΧ. 93. Arsen. 278. Macarius: 
ἐπὶ τῶν μετὰ πολὺν χάματον ἐμπιυ- 
πτάντων εἰς νόσον" ὁ γὰρ Ἡρακλῆς 
μιτὰ μυρίους καμάτους τῇ ἱερᾷ ἐνέ- 
πέσεν.  Disserit de isto morbo 
praeter alios Aristoteles Pro- 
blemm. I. 30. 

27. B. 491. Diog. V,20. Apost. 
X, 10. Arsen. 256. Confer ad 
Diog. III, 26. Historia fere con- 
spirat cum Apollod. I, 3,3., ubi 
v. Heynium. 

28. B. 492. Suid, Hesych. 755. 
16:82. Photius, ubi JVixov. Cfr. 
Lycurg. Fragm. 39, ibiq. Sauppe. 


gt 
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aci ὁ ὀφϑαλμὸς" τὰ δὲ λοιπὰ μέρη ἐδόχει ὑπὸ τοῦ ὄρους, 
ἐφ᾽ οὗ ἐβεβήκει , χρύπτεσϑιαι, διὰ τὸ προχεῖσϑαι αὑτοῦ. 
“Γάσσεται ovv 7 παροιμία ἐπὶ TOV ὁᾳδίως συντελουμένων. 
Καὶ γὰρ xai ὁ Βούτης ῥᾳδίως κατεσχευάσϑη; ἅτε οὐχ 
ὁλοχλήρου τοῦ σώματος γεγραμμένου. 

Θετταλῶν σόφισμα: παροιμία ἐπὶ τῶν σοφρι- 
ζομένων λεγομένη, διὰ τὸ ** τῷ Θετταλῷ λόγιον ἐχπε- 
σὲ ἵν; φυλάττεσϑαι ui, ἕλωσιν αὐτὸν οἱ ἐξεναντίας εἰχῇ 
μείζονι. χαὶ λαμπροτέρᾳ κατ᾽ αὐτοῦ χρησάμενοι. Νοήσας 
οὖν τὸ λύγιον xci πρὸς ὑπερβολὴν τραπόμενος, ἕχω- 
τομβὴην ἀνδρῶν ηὔξατο ϑυσίαν ᾿Απόλλωνι Καταιβασίῳ. 
Κατελθϑὼν οὖν ἐχεῖ, καὶ διαταξάμενος ἐφ᾽ & ὥρμησε, τὸ 
περὶ τὴν ϑυσίαν καὶ τὴν εὐχὴν οὔτε ἱεροπρεπὲς εἶναι νο- 
μίσας, οὔτε ἄλλως ' εὐσεβὲς, ὑπερέϑετο. Καὶ μέχρι γῦν 
Θετταλοὶ τὴν ϑυσίαν ᾿Αἰπόλλωνι ὑπισχνοῦνται δι᾿ ἔτους. 


Θεῶν ἀγορά: παροιμία ἐπὶ τῶν τολμώντων Ti 
, 05 - nd U , et c 4 -- 
λέγειν ἐπὶ ταῖς τοσοῦτον ὑπερέχουσιν, ὅσον οἱ ϑεοὶ τῶν 
2 , F^ , 3 /, , * —- Y 
ἀνθρώπων. Καὶ τόπος Δϑήνησιν ἀπὸ τοῦ συναγερϑήηναι 
προςαγορευϑ εἰς. 


3. συντελούντων Bodl. A. 4. καὶ γὰρ xai dedi ex B: vulgo καὶ 
γὰρ. χκατεσχευάσθη Gaisf. ex P B: vulgo κατεσκεύαστο. 7. διὰ 
TO τῷ Θετταλῶ)] Aratum Suidas vocat, Scholl Eur. Phoen. 1416. 
Diotimum: alterutrum cum Valckenario restituendum.  Posui signa 


lacunae. B. ἐξ ἐναντίας DB. 9. χρησάμενοι) στησάμενδι Bodl. B. 
12. ἐφ᾽ ἃ ὥμοσεν B V, qui haec contraxerunt in brevius. 18. 
συναγερϑῆναν Gaisf. ex Hesychio: Zenob. συνέργηϑῆναι. B (App. 


Vat. l4, 24.) Kai iv 9:6» ἀγορᾷ) ἐπὲ τῶν xa9' ὑπερβολὴν 


29. Vat. IV, 6. B. 491. Suid. Eurip. Phoen. 1422, Pors. Καὶ 


Hesych. 1704. 1706. Macar. 291. 
Photius habet Θεσσαλῶν νόμι- 
cua. Eustath. Il. B, 336, 18. 
Θετταλὸν σόφισμα ἐπὶ τῶν 
μὴ εὐθυμαχούντων ἐν παρατάξεσι 
παροιμνάςεται, ἀλλὰ κακουργού vtov. 


Παυσανίας δὲ εἰς ταῖτο Gaqé-. 


ἄτερον φράζων φησί" Θετταλὸν 
σόφισμα ἐπὶ μάχης καὶ σχήματος 
καὶ ἐπὶ παρακρούσεως καὶ ἄλλων 
μυρίων τάττεταν ἀπὸ αἰτίας τοιαύ- 
τῆς “Ἰράτῳ (diaro O. Muellerus 
cll. Polyaen. Strat. VIIL, 44.) 
κατιόντν ὃ ϑεὸς Ey Quot eviutasmos 
μὴ λάϑωσιν αὐτὸν et rell. fere ut 
Zenobius, nisi quod ultima Kai 
μέχρι viv κτλ. ignorat, — Usurpat 


πως νοήσας ᾿Ετεοκλῆς, τὸ Θεσσα- 
λὸν ΒΕἰςήγαγεν σύφισμ᾽ ὁμιλίᾳ 
χϑονός. Sed h. 1. latius patet: 
v. Scholl. et Valckenarium. Ari- 
stophanis Scholl. Plut. 520:, ubi 
v. Hemsterhus. p. 153., derivant 
proverbium ab Iasone, qui Me- 
deae datam fidem non servave- 
rit. De Apolline ΚΝαταιβασίῳ 
praeter Valckenarium v. Bur- 
mann. de Jove Fulguratore p. 
331. et de moribus Thessalorum 
Wachsmuth. Antiqq. Grr. I, 1,65. 

30. B. 495., plenius52l., Diog. 
V, 22. Apost. X, 27. Arsen. 287. 
Suid. Hesych. 61. 1706. Vide 
ad Zenob. I, 3. 
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Θολερ ὥς προβαίνεις: μὴ καϑισταμένην χαὶ 
ἀσφαλῆ πορείαν ἔχων, ἀλλ αἀστάτως καὶ τεταραγμένως 
σιροίων. 

Θρᾷκες δρκια οὐχ ἐπίδότανται: ταύτης μέ- 
ἰνηται ένανδρος ἐν τῇ πρώτῃ. ἈΜέγει γὰρ, ὅτι ἐν 
ταύτῃ τῇ γῇ ὁ πρεσβύτατος ἀκοντισϑεὶς διὰ τοῦ στήϑους 
Καὶ ἐντεῦϑεν Ἴωσι xoi ioAevow αἴνιγμα γέ- 
ἐπίστανται. 


ἀπώλετο. 
— er 2 
γονε, Θρᾷχες opxta ovx 


- 


Θύραζε Κᾶρες, οὐκ ἔτ᾽ ᾿Ανϑεστήρια: οἱ 
μὲν διὰ πλῆϑος οἰχετῶν Καριχῶν εἰρῆσϑαι φασὶν, ὡς ἐν 
τοῖς ᾿᾿νϑεστηρίοις εὐωχουμένων αὐτῶν xài οὐχ ἐργαξο- 
μένων. Τῆς οὖν ἑορτὴς Ἐαυ πσηΐι λέγειν ἐπὶ τὰ ἔργα 
ἐχπέμποντας αὐτοὺς, 

Θύραζε Κᾶρες, ovx ἔτ᾽ ᾿ἀνϑεστήρεα. 

Τινὲς δὲ οὕτω τὴν παροιμίαν φασίν, ὅτε οἱ Κᾶρες ποτὲ 
μέρος τῆς ᾿Αττικῆς κατέσχον καὶ εἴ ποτὲ τὴν ἑορτὴν 
τῶν ᾿Αἰνϑεστηρίων ἤγον οἱ ᾿“ϑηναῖοι, σπονδῶν αὐτοῖς 
μετεδίδοσαν καὶ ἐδέχοντο τῷ ἄστει χαὶ ταῖς οἰχίαις. 
Μετὰ δὲ τὴν ἑορτὴν τινῶν ὑπολελειμμένων ἐν ταῖς “13η- 
γαὶς, οἱ ἀπαντῶντες πρὸς τοὺς Κᾶρας παίζοντες ἔλεγον, 

Θύραζε Κᾶρες, οὐχ ἔτ᾽ ᾿νϑεστήρια. 
Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ ἐπιξητούντων 
πάντοτε λαμβάνειν. 


“--.-..----- ..- ......-.- —— —— 


t 


εἴρηται δὲ (B om. δὲ) ἢ παροιμὲα, 
ὅτι καὶ ἐν ϑεῶν ἀγορᾷ δυςφημήσειαν, Θεῶν δὲ ἀγορὰ τόπος 
ἐν Ἐλευσῖνι, εἰςίασι δὲ εἰς αὐτὸν πάντες εὐφήμος. 9. dr- 
ϑιστήρια εἰ B. 1. εὐωχουμένων αὐτῶν xci. οὐκ ἐργαζομένων Gaisf. 
ex BV Photio: vulgo εὐωχον nivOug αὐτοῖς καὶ οὐκ ἐργαζομένοις. 14, 
᾿Δνϑεστήρια V: ἀνϑεστη iw εἶ B: vulgo ἀνϑ. jj. 16. μέρη B V. 
εἴ ποτε B PH: ὅποτε (sic) vulgo: ἔχποτε V. 19. ὑπολελειμμένων 
Valckenarius: legebatur ὑποβεβλημένων. 20, παίζοντες ἔλεγον B V: 


κακ ηγοφούντων (χατηγ. B). 


; rum ἐν ti πρώτη 
atus Schottus aliique: Niebuh- 


παίζοντες Ae. (sic) ἔλεγον PH. 


22. ζητούντων H. Addunt B V: 


Τινὲς δὲ οὕτως φασί" Θύραζε Κῆρες, οὐκ ἔνι ᾿Ανϑεστήρνα. 


31. Suid. Hesych. Photius. 

32. B. 502. €. 261, cum Suida, 
Diog. V,25. Apost. X,32. Arsen. 
259. Macar. Hesych.  Menan- 
᾿ἘἘπικλὴ 9 dici 


rius Menandri Protectoris frag- 


mentis inseruit p. 439. Confer 
Gaisford. ad Suid. p. 1903. Mei- 
nek. Menandr. p. 60. Mueller. 


Orchom. 385. 
33. B. 503. C.263. Diog. V,24. 
Apost. X, 36. Arsen. 290. He- 


sych. Phot. Suid. 
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Θάσος ἀγαϑῶν: ἐπὶ τῶν εὐδαίμονα καὶ λαμπρὸν 
ἐποδεῖξαί τινα ἐπαγγελλομένων ἡ παροιμία ἐστί. Καλλί- 
στρατὸς γὰρ ὁ ῥήτωρ ἐχπεσὼν ᾿εΙϑήνηϑεν ἔπεισε τοὺς 
᾿αἰϑηναίους τὴν ἀντίπεραν γὴν οἰχῆσαι, λέγων ὅτι καὶ 
χρυσᾷ μέταλλα ἔχει, xoi γῆν ἄφϑονον, καὶ ὕλην ἀρί- 
ὅτην, χαὶ ὕλως Θώσον ἀγαϑῶν τὸν τύπον ἐχάλει" 
ὅϑεν 1 παροιμία ἐχράτησεν, 


Θᾶττον ὁ τόχυς Πρακλείτω Περιναίω τρέ- 
χει: ᾿Πράχλειτος δρομεὺς ἐγένετο ϑαυμασϑεὶς ἐπὶ τάχει. 


 ἴρηται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δανειζομένων, ὡς τοῦ TOZOU 

i ἢ i $0H E 

- , » t€. , y ES m" "ptr. 

ϑᾶττον τρέχοντος ἢ llooxAutog ὁ δρομεύς. ᾿Ιξηλλαχται 
, - ς. ' , 3 * - 

ἰἔντοι Δωριχῶς, “ΤΙραχλείτω 1Π]εριναίω, «ἀντὶ τοῦ, 171ε- 

L ( N ) 

ριναίου. 


᾿ "ἢ € , * ᾿ , - 
Θεὸς ἢ “Ιναίδεια: αὕτῃ τέταχται ἐπὶ τῶν δι᾽ 
, , ᾿ P , ᾿ , 
ἀναισχυντίαν τινὰ ὠφελουμένων. «Ῥησὶ Θεόφραστος ἐν 
- * -€-P {Γ΄ .} "o£ * - 2 ΄ 
τῷ περὶ λοόμων, γβρέως καὶ ο“ἰναιδείως παρὰ τοῖς ““ῶ:» 
γαίοις εἰναι βωώμοῦυς- 


Θρᾳκία παρεύρεσις: φασὶ τοὺς Θρᾷκας ἡττη- 
ϑέντας ὑπὸ DBowrüv [περὶ Κορώνειαν,] καὶ σπεισωμένους 
σπονδὰς πενϑιμιέρους ϑέσθϑαι" νυχτὸς δὲ ἐπιγενομένους 
τοῖς Dotoroig, τοὺς μὲν ἀποχτεῖναι, τοὺς δὲ ζωγρῆσαι. 
"dyavezrovvrov δὲ τῶν JDowrov, εἰπεῖν τοὺς Θρᾷκας, 
ὑτι τὰς ἡμέρας οὐ τὰς νύχτας ἐσπείσαντο. 


᾿Ινοῦς ἄχη: lvo ἡ Κάδιου συνελϑοῦσα ᾿“1ϑα- 


4. ἀντίπιραν Gaisf. ex B: vulgo ἀντίπερα. 8. ὁ róxoc B: κύτος 
V. 5 et 12, H:«owaio et Περυναίου B: legebatur IH:qwéo et Περινέου. 
Notavit Schottus, Perinen fuisse urbem Asiae teste Steph. Dyz. 
S. v. ΠὨαρπάρων. Verum quae ibi χώρα ἐν ᾿σίᾳ .diowr wocatur 
IHigiri, Holstenius Περπερίνην scribendum docuit, ut si inde fuis- 
set cursor, Jlegzigweiov Zenobio reddendum foret, Non liquet. 
17. uve pepovz] μωμὸς H. 18. Θρηκία P V C. 19 περὲ Ko- 
qoraar addidi ex B V: περὶ χερώνειαν 21. τοῖς Βονωτοῖς) ϑ ὑουσι 
tamwica praeponit C. 


34. D. 498. Apost. X, !9. Ar- 
sen. 286. Suidas. Conler Zenob, 
ΠῚ. 11. De Calliswato. dixit 
Ruhnken. Hist. Crit. Oratt. Grr. 


p. 320. in Opuscc. aliique. 


35. B. 499. Suid. et codex 
Piersoni post Moerin p. 479. ubi 
est Üürror τύχος τρίχεν ΠΙερυναΐου 
Ἡρακλείτου. 


36. 18. δυῦ. C.256. Diog. V, 25. 


Plut. 25. Apost. X, 25. Arsen. 
257. Macar. Suidas. Confer Paus. 
1.28. Ciceron. Legg. Hl, 11. cum 
Inipp. Meinek, Men. 92. 

37. B.501. C. 262. Suidas. Con- 
fer Strabon. IX, 555. (616.). 

38. Apost. X, 49. Arsen. 301. 
Suidas. Confer Apollod. I, 9, 1. 
Scholl. Arist. Nubb. 258. 
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μαντι δύο ἐγέννησε παῖδας, tagyov καὶ Ληελικέρτην, 
καὶ ϑυγατέρα Τὐρύχλειν. Οὗτοι ὑπὸ ᾿ϑάμαντος μα- 
ψέντος κατετοξεύϑησαν. Μετὰ δὲ Μελικέρτου ἡ ᾿Ινὼ ἔῤῥι- 
«“"εν ἑαυτὴν εἰς τὴν πρὸς τῷ Μολουρίῳ ϑάλατταν. Καὶ 
τὴν μὲν εἰς Μέγαρα προςβρασϑεῖσαν ΔΙῆ᾽εγαρεῖς ἀνελόμενοι 
καὶ πολυτελῶς χηδεύσαντες ἐχάλεσαν “Ἰευχοϑέαν" τὸν δὲ 
εἰς Κόρινϑον Κορίνϑιοι ϑάψαντες ΔΙιελικέρτην ἄγουσιν 
ἐπ᾿ αὐτῷ ἀγῶνα τὰ σϑμιας. Διὰ δὴ ταῦτα εἴρηται 
᾿Ινοῦς ἄχη. zog γὰρ ἡ λύπη, ἀχανεὶς ποιοῦσα τοὺς 
κακῶς παϑύντας. ἽἋἋἊαὔτα δὲ δηλώσει καὶ Διενεχράτης ὁ 
Τύριος. ΠΠέπονϑε δὲ οὕτως ᾿Ινὼ δι᾿ αἰτίαν τήνδε. AOa- 
peg πρότερον yvveixa ἐσχηκὼς Νεφέλην, δύο παῖδας ἐκ 
ταύτης LALqv xci Φρίξον ἐγέννησεν. ᾿“ποϑανούσης δὲ 
τῆς Νεφέλης, δευτέραν ἡγάγετο γυναῖκα vot ἥτις ἐπι- 
βουλεύσασα τοῖς Tijg Neg uis παισὶ, παρέπεισε τὰς τῶν 
ἐγχωρίων γυναῖκας φρύγειν τὰ σπέρματα. "1 γὴ δὲ π 

φρυγμένον τὸν σπόρον δεχομένη καρποὺς ἐτησίους x 


GE u ^ ^) , ^ - D 
ὠνεδίδου. Πέμψας ovv εἰς ehqovo ὁ ᾿ἰϑάμας περὶ τῆς 


ἀφορίας ἐπυνθάνετο. Δώροις δὲ πείσαδα Iv) τοὺς πὲμ- 
φϑέντας ὑπέϑετο αὐτοῖς εἰπεῖν ὑποστρέψασιν, ὡς ἀνεῖ- 
λὲν ὁ ϑεὸς, Xa χαὶ Φρίξον σιραγιασϑηναι, εἰ ϑέλοιεν 
ἀπαλλαγὴν τῆς ἀφορίας fato. Πεισϑεὶς οὗν ὁ ᾿ϑά- 
μας, ἰίλλην καὶ Φρίξον τῷ βωμῷ παρέστησεν. ᾿“ἰλλ᾽ 
ἐχείνους μὲν χατοιχτείραντες οἱ ϑεοὶ διὰ τοῦ χρυσομάλλου 
χριοῦ ἐναερίους ἀφήρπασαν. “Ὅϑὲεν "LARS μὲν ἀντέχειν 
μὴ δυναμένη, εἰς τὸν ἀπ᾿ ἐχείνης χληϑέντα “"Βλλήςποντον 
χαταπίπτει" ΦῬοίξος δὲ εἰς τὴν Κολχικὴν διασώζεται γῆν. 
[“9«4μαντε δὲ μανίαν ἐμβαλόντες τὴν ᾿Ινὼ voire 
παϑεῖν παρεσκεύασαν. 

᾿Ιαλέμου ψυχρότερος: παροιμία, ὡς εἴ τις 
εἴποι, Γυμνότερος τοῦ κακοδαίμονος" 1) ὅτι οἱ ϑρηνοῦν- 
Ttg τῷ ἰχλέμῳ χρῶνται, ἐπιλέγοντες αὐτό,  "LvÜtv καὶ 
τὸ ϑρηνεῖν, ἐαλεμίξειν λέγουσι. «“ΤΠέγουσι δέ τινὲς τὸν 


7. &yovow] legebatur καὶ ἄγουσιν. 18. ἀνεδίδου Gaisf. ex Apol- 
lodoro: erat ἐνεδίδου, 28. ᾿ϑάμαντι — παρεσκεύασαν) seclusi. 
3l. γυμνότερος} ΒΥ ψυχρότερος. 33. Addunt in fine BV: τινὲς δὲ 


τὸν ὑστερούμενον καὶ ὀρφανόν! ἕτεροι δὲ τὸν οὐδενὸς ἄξιον. 


39. B.504. Apost. X, 39. Ar- καὶ ὁ Ἰάλεμος, ὅϑεν παροιμία εἵλκυ- 
sen. 301. Suid. Hesych. Phot. crc τὸ ᾿Ιαλέμου wvzportpos. 
cll. Coisl. 264. Eustath. 1]. Ζ, Confer. Vater. ad Eurip, Hes. 
626, 60. Ἴσως παρὰ τὸ ἀλᾶσϑω p.212. Meinek. Men. $2. 
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᾿Ιάλεμον, υἱὸν Καλλιόπης, καϑ᾿ ὑπερβολὴν ψυχρὸν ye 
γονότα. 

Ἱερὸν ἡ συμβουλή ἐστιν: παροιμία ἐπὶ τῶν 
δεινῶν καϑαρῶς συμβουλεύειν. Μέμνηται ταύτης ᾿Επί- 
χαρμος. 

"Inno γηράσχοντι τὰ μείονα κύκλ᾽ ἐπίβαλλε: 
ταύτης μέμνηται Κράτης ὃ κωμικὸς Σαμίοις. Τάττεται 
δὲ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ῥᾳστώνης δεομένων τινὸς καὶ cya- 
παύλης. Εἴρηται δὲ ἀπὸ στρατιωτιχῶν ἵππων, οἷς γηρά- 
σχουσιν ἐπέβαλλον τὸ χαλούμενον τρυσίππιον" ἔστι δὲ 


τοῦτο σιδηροῦς" τροχίσχος, (οἱονεὶ δημόσιος ὡς χαρακτὴρ 


᾿ λευόντων' 


Ty γνώμην συμβο υλεύευν, 


(VL. 


Innmaggov πίναξ: 


eozíaxbs ) ὃν ἜΘῊ ΟΣ ΈΡΟΝ ἐπέβαλον ταῖς σιαγόσι τῶν 


ἐπεὶ παρὰ Συρακουσίοις oí 


ἵππαρχοι ἐν πίναξι τὰ ὀνόματα γράφοντὲς τῶν ἀτακτοῦν"- 


TOV παρεσιμιειοῦντο. 


i34 


ding κακῶν; 


ἐβη yevíaó au. TM 


IRI 
. ἈΝ à ade Ó o3 





δ. κύχλ᾽ Ἐν: Vulko χείχελ᾽: 
he τὸ γηραὰς B: vulgo δι᾽ 
GUY, y» beg. τρυσ. 


"45. B B. 505. C. 268. Mácar. 305. 


"Suid. Hesych. Scholl. Plat. 383, 


Παροιμία ἱερὸν συμβουλὴ ἐπὲ 
τῶν χαϑαρῶς xai ἀδόλως cup ov- 


ovra “μὴ τὸ ἴδιον. σχοπεῖν., τὸ γὰρ 
ἱερὸν οὐδενὸς ἴδιον, ἀλλὰ τῶν χρω- 
μένων. ἐστὸ. x0 ὧν, ἐπειδὴ χαταφεύ- 


ἐουσιν ὁαπερ εἰς. τὰ ἱερὰ ϑέλοντες͵ 


συμβουλεύεσϑαι οἱ ἄνϑρωποι. προς- 
ἥκει οὖν τοῖς συμβουλεύουσιν. ἀψευ- 
δεῖν xoi τὰ βέλειστα κατὰ τὴν αὗ- 
ἄλλοι δέ 
φασιν ἔπαννον φέρειν τῆς συμβουλῆς 
τὴν παροιμίαν" εἶν γὰρ αὐτὴν 
ϑείαν καὲ ὑπὲρ ἄνθρωπον. μέμνη- 
ται δὲ αὐτῆς καὶ owtoqaryc ἐν 
Ἡμφιαράῳ (fr. XXII. Dindorf ). 
Plato Theag. 122, B. .12i« id 


be 


OP κρέκελ᾽ ἐπίβαλε. 
ἄκρας. 
,Vid. Kuhn. et Jungerman. 
ox uncinolis interjeci (οἱονεὶ — τροχισκός). 
'* dum tpvai Xov οὐ οἱονεὶ δημύσιον χαραχτῆρα. 
Gaistordag. Cfr. Hesych. s. v. Ἵππου τροχός. 


δεῖ γὰρ τὸν συμβουλεύ- 


ἀπὸ παροιμίας τοῦτο ἐλέγετο ἐπὶ 
τῶν μὲ) χάλων χκακῶν᾽ megogQ» ἐν ᾿Ιλίῳ μυρία κακὰ guv- 


8. διὰ γῆρας V: 
10. τρυσίππιον) »Vulgo tpi- 
ad Polluc. V11, 186. 
Nescio an scriben- 
"Ec στιν — τρὸχ.» ὃν χτλιά 
14. “Ιππάρχου B. 


δή, ὦ “1ημόδοκε, xai λέγεταὶ γὲ 
συμβουλὴ ἱερὸν χρῆμα εἶναι. 
Adde Lucian. Rhett. Praecc. 1. 
Creuzer. Init. Philos. Plat. I, 
183. Epicharmi est fr. inc. 44. 
Polm. Kruseman. 

4). B. 508. Diog. V, 27 Plut. 
13. Suidas. Vide quae diximus 
ue Rheg. p. 107. 

42. B. 506. Suid. Hesych., ubi 
alia exstat originatio. Cfr. Muel- 
ler. Dorr. H, 163. 

43. B.507. Diog. I, 10. V, 26. 
VI, 7. Apost. X, 46. Arsen. 303. 
Suid. Photius. Macarius dici ait 
ἐπὶ τῶν πολλῶν καὶ σφοδρῶν. Usur- 
pant Lucianus Pseudol. 10. Con- 
viv. 35. aliique apud Walz. ad 
Arsen, l. c. Adde Plutarcli. 
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3 , , e ς , 3 - 
Ἰστίᾳ ϑυει: ἡ παροιμία τέταχται ἐπὶ TOV μη- 
δενὶ ῥῳδίως μεταδιδόντων. Δι’ ἔϑους γὰρ ἦν τοῖς πα- 
- * € , » € " * , -— 
λαιοῖς, omore ἔϑυον loríc, μηδενὶ μεταδιδόναι τῆς Ów- 
σίας. Μέμνηται ταύτης Θεόπομπος ἐν Καπηλίσιν. 
Καδμεία νίκη: περὶ 7) lag &À- 
. Hi q: περὶ ταύτης τῆς παροιμίας eL 
λοι ἄλλως λέγουσιν. ᾿“ποδιδοασι δὲ ταύτην ἐπὶ τῆς cÀv- 
σιτελοῦς νίκης, οἱ μὲν, Ott [ἐπεὶ] ᾿Ετεοκλῆς καὶ ΠΠολυνεί- 
χης μονομαχοῦντες ἀμφότεροι ἀπώλοντο" οἱ δὲ, br. Κα- 
δμεῖοι νικήσαντες τοὺς ᾿“ργείους, τοὺς μετὰ ᾿Αἰδράστου 
στρατεύσαντας, δίκην ἔδοσαν ἱχανὴν τοῖς ἀπογόνοις αὖ- 
- L4 «r * ι , LI 3e; ^ 
τῶν" αλλοι, Ort TO Σφιγγος αἴνιγμα συνεὶς Οἰδίπους xoi 
γικήσας αὐτὴν, ἀγνοῶν ἔγημε τὴν ἑαυτοῦ μητέρα" εἶτα 
ἐξετύφλωσεν ἑαυτὸν, ὥστε μὴ λυσιτελῆσαι τὴν νίκην 
3 - o M , [14 M 3 δι. x , 
αὐτῷ" αλλοι δέ τινεὲθ, ὃτι τὰ ἐκ Φοινίκης γράμματα 
βουλόμενος διαδοϑῆναι τοῖς ᾿λλησι Καδμος, ἀνεῖλε ,ἱ- 
: * 2 » 3 , 
vov καὶ αὐτὸν ἴδια γράμματα ἐπιδειχνύμενον, ὃν ἀπε- 
δίωξαν οἱ πολῖται. Διὰ τὸ μὴ λυσιτελῆσαι τοίνυν αὐτῷ 
τὴν γνίχην, λέγεσθαι τὴν τοιαύτην παροιμίαν. , 


Κάϑαμμα λύεις: παροιμία ἐπὲ τῶν δυολυταν 


1. Ο: Ἐστίᾳ ϑύομεν: ἐπὶ τῶν μὴ διδόντων ἀφ᾽ ὧν ϑύουσιν. Oi 
?] 


, γὰρ παλαιοὶ, ὅτε τῇ Ectia ἔϑυον, οὐδενὲ μετεδίδοσαν τῆς θυσίας. “Ιστίᾳ 


ϑύεν B V: ante Schottum Ἴσεια ϑύεις, 3. μηδενὶ] μηδὲν H. 4. 
χαπηλίσιν Meursius, v. Hemsterhus. Arist. Plut. 1139. Wichers in 
Theop. p.253. Legebatur χαπήλοισιν : μέμνηται — καπηλίσυν om. BV. 
b. περὲ ταύτης H: reliqui ἐπὶ ταύτης. Reliquis contractis addunt 
BV: ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῶν νικώντων μὲν τοὺς πολεμίους, πλείονας δὲ τῶν 
οἰκείων ἀποβαλλόντων, quae exstant apud Suidam. 7. ἐπεὶ Seclusi. 


μεταδιδόαμεν τῶν τῆς ἑορτῆς. Vide 
Spanhem. Callim, Hymn. in Del. 
325. Hemsterhusium ad Arist, 
Plut. 435. Ctr. ad Diog. II, 40. 


Praecc. Conj. 140, F: Ὁ ἐκείνων 
γάμος ᾿Ιλιάδα κακῶν "Ely καὶ 
βαρβάροις ἐποίησεν. Basilius Ep. 
ad Trajan. a Schotto allatus: 


ἠξίωσε δὲ δι᾿ ἡμῶν ὡς iv κεφαλαίῳ 
φανερὰν γενέσθαι σου τὴν περιστῶ- 
σαν αὐτῷ τῶν κακῶν ᾿Ιλιάϑα. Prae- 
terea Heliod. Aeth. 11, p. 82. 
Cor., Syrianus in Hermog. I, 
572. Walz., Scholl. Aristid. III, 
356. Dindorf., Eustath. I. 1175, 
61. Boisson. Ann. I, 251. 272. 
44. B. 509. C. 213. Plut. 46. 
Diog. IV, 68. Eustath. Odyss. 
1579,43: Παροιμία τὸ ἑστὲᾳ 9vo- 
μὲν, ἐφ᾽ ὧν οὐχ ἔστν φασὲ μετα- 
δοῦναν οὐδὲ ἐξενεγκεῖν. ἵγα εἴη τὸ 
ἑστίᾳ ϑύομεν ταυτὸν τῷ οὐδενὶ 


45. B.517. €. 279. Diog. V,34. 
cll. I, 54. Apost. X, 79. Arsen. 
315. Macar. Suid. Hesych. Pho- 
tius. Utuntur Herod. I, 166. Plat. 


"Legg. 1, 641, C., Plut. Morall. 


I, 10, A., 488, A., Pausan. IX, 
9. Aristid. Encóm. Rom. 209., 
ὑπὲρ τῶν Tort. l1. , ubi v. Scholl. 
HI, 497. Dindorf., 188. From- 
mel. et quae collegerunt Intpp. 
Suidae. Adde Welcker. Allg. 
Schulztg. 1, 1836. p. 30. 

46. B. 530. Diog. V, 43. Suid. 
Hesych. Similia apposuit Doeck- 
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τι λύειν ἐπιχειρούντων. "oiov γὰρ τοῖς Φρυξὶν ἐχπεπτώ- 
χει περὶ τῆς κομισάσης τὸν Μίδαν ἁμάξης, εἴ Tig ime 
λύσειε τὸν δεσμὸν, τοῦτον τῆς ᾿Ασίας ἄρξειν. ᾿«“λέξαν- 
δρὺυς δὲ ἔλυσεν. 


Κάμπιος δρόμος: δρόμοι τινὲς ἧσαν κάμπιοι, 
οὐκ εὐθεῖς καὶ ἁπλοῖ, ἀλλὰ καμπὰς ἔχοντες. 

Καρπάϑιος τὸν ay dv: παροιμία, » Καρπά- 
ϑιος τὸν λαγῶν. « Διὰ γὰρ τὸ μὴ εἶναι λαγὼς ἐν τῇ 
χώρᾳ; ἐπηγάγοντο αὐτοί" καὶ τοσοῦτοι ἐγένοντο, ὥστε 
τὸν σῖτον xol τὰς ἀμπέλους αὐτῶν UT αὐτῶν βλαβῆναι. 
Ὃ γοῦν ᾿Αἀρχίλοχος ταύτην τὴν παροιμίαν ἔφη. 


Κερκυραία μάστιξ: περιττήν τινα χατασχευὴν 
εἶχον αἱ Κερκυραῖαι μάστιγες, διὸ xci εἰς παροιμίαν σπαρ- 
ἤλϑον. Oi δὲ καὶ διπλᾶς αὐτὰς ἔφασαν εἶναι, εἶχον δὲ 
καὶ ἐλεφαντίνας. χώπας χαὶ τῷ μεγέϑει περιτταὶ ἦσαν. 
Ὑπερηφάνους γὰρ εὐπραγοῦντας τοὺς Κερχυραίους φησὶν 


"AowroréAgg γενέσϑαι. 


, 
— 


1. ἐχκπεπτώκευ  Gaisf. ex Suida: 
7. τὸν λαγὼν bis PH: λαγῶν F: λα- 
12. Κερκυρέα F. 
sychius et sic Coraés Lycurg. p. 91. 


εὐθὺς , ἀλλὰ καμπὰς ἔχων. 
γωὸν Β. 9. τοσοῦτον Ῥ. 


hius apud Wex. Syllog. Soph. 
Antig. 40, E 83. Conter Plu- 
tarch. Alex. XVIII. et quae ha- 
bet Bernhardy ad Suid. 

47. B. 531. Scholl. Arist. Pac. 
904. Suid. Hesych. Photius. 

48. B. 701. 730. Hesych. Apost. 
XIV, 32. Arsen. 380. Macar. 317. 
ἐπὶ τῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ἐφελκομένων τὰ 
κακά. Sub finem accuratius He- 
sychius: ὃ γοῦν ᾿Δρχίλοχος παρὰ 
ταύτην τὴν παροιμίαν ἔφη Καρπά- 
ϑιὸος τὸν μάρτυρα, v. Liebel. fr. 
CXXIIILI. Aristot. Rhet. 111, 11, 
14. Pollux V, 12. Suid. v. Ὁ 
Καρπ. τὸν À.. 

49. B.536. Diog. V, 50. He- 
sych.235.320. Plut.12. Photius. 
Scholia Arist. Avv. 1463. «4έγε- 
ταί τις Κερκυραΐέα μάστιξ. συν- 
εχῶς δὲ Κερκυραίοις ἀταξίαν γίνον- 
ται. διὰ τὸ στασιάξευν οὖν ἐπεπό- 
λασε παρ᾽ αὐτοῖς ἡ μάστιξ, ὥστε 
διπλαῖς χρῆσϑαν μεγάλαις καὶ ἐλε- 


vulgo ἐπεπτώκει. 5. B ὁ μὴ 
. 15. περυτταὶ He- 
Libri περιττῶς. 


φαντοκώποις. Ἄλλως. “Ἱἐγεταὶ τις 
Κερκυραία μάστιξ." Ψρύνιχος 
Σατύροις" Κερκυραῖαν δὲ οὐ- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστυγες" 
ὥστε καὶ εἰς παροιμίαν ἤδη ἐλϑεῖν. 
᾿Πριστοφάνης (᾿Αριστοτέλης Coraés 
ad Lycurg. in Leocrat. p. 91:) 


δὲ τὸ K. p. λέγων φησὶν οὕτως" 


» Ἐλεφαντίνας ἐπὸ σαντο, καὶ τῷ 
μεγέϑεν περιττάς. ὅϑεν 7 Κερκυ- 
ραία ἐπεπόλασε μάστιξ καὶ εἰς παρ- 
οὐμίαν ἤλθειε Facile crediderim 
B addenti: δοκεῖ δὲ αὕτη XaÀt- 
πωτάτη εἶναν κατὰ τῶν πάιδευομέ- 
vov. "Teste Plutarcho Vitt. Dec. 
Oratt. 812, D. usurpavit Lycur- 
gus, cujus haec sunt: Ὦ Kto- 
κυραία μάστιξ, ὡς πολλῶν ταλάν- 
tov ἀξία εἶ, v. Pinzger. Lyc. in 
Leocr. p. 22. G. C. A. Mueller. 
de Corcyr. Rep. p. v Adde 
Strabon. VII, 478. (507.) ibique 
Casaubonum, ' 
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30 Κερκωπίξειν: ἡ παροιμία ἀπὸ τῶν προςσαινόν- 
τῶν τῇ χέρκῳ ζώων μετενήνεχται. ᾿“μεινον δὲ ἀπὸ τῶν 
Κερκχώπων, οὖς περὶ τὴν “Τυδίαν ἱστοροῦσιν ἀπατηλοὺς 
σφόδρα καὶ ἀηδεῖς γενέσϑαι" παρ᾽ ὃ καὶ ἀπολιϑωϑῆναι 
αὐτούς" καὶ ᾿Ἡρακλεῖ δὲ ἐνοχλήσαντας, ὅτε παρ᾽ Ὄμ- 
φάλῃ 5v, κολασϑῆναι [καὶ εἰς πιϑήκους δὲ αὐτοὺς μετα- 


βάλλειν ὁ Ξεναγόρας quoiv.] ; 
5] Κέσκον οἰχεῖς : πόλις Παμφυλίας ἀνοήτων. “Οϑεν 


καὶ παροιμία γέγονε, Κέσκον ovx ἔχουσα, ἐπὶ τῶν 
γοῦν μὴ ἐχόντων. 

ὅ) Κεστρεὺς νηστεύει: παροιμία ἐπὶ τῶν πώνυ 
λαιμάργων. Τοιοῦτον γάρ ἐστιν ἄπληστον ὁ κεστρεὺς, 
ὡς ix τούτου τοὺς κεχηνότας καὶ πίνοντας χεστρεῖς ἔλε- 
γον, ὡς λαιμάργους. "“Αλλοι δὲ φασὶ τὴν παροιμίαν 
ἐπὶ τῶν δικαιοπραγούντων μὲν, οὐδὲν δὲ πλέον ἐκ τῆς 
δικαιοσύνης ἀποφερομένων. Ὁ γὰρ χεστρεὺς τῶν ἄλλων 
ἰχϑύων ἀλληλοφαγούντων μόνος ἀπέχεται τῆς σαρκοφα- 
yíag" νέμετωι δὲ τὴν ἰλὺν ταλαιπωρῶν, ὡς φησὶν ᾿«ἴρι- 
στοτέλης περὶ ζώων. 


1. προσαυνόντων B, 2. τῇ κέρχω Gaisf. ex B: vulgo τὴν κέρκον. 
5. ἐν Ὀμφάλῃ B. 6. καὶ εἰς πυϑήχους — φησίν addidi ex B V: v. 
Scholl. Lucian. Alex. 4. 9. Kícxov οὐχ ἔχουσα] Vulgo πόλις Ki- 
σχος νοῦν οὐκ ἔχουσα. Corrigendum monuit Gaisf. ex B. Nisi quod 
praeterea scribendum videtur Κέσχον οὐκ ἔχεις. B.538: Κέσκος πόλις 
Παμφυλίας ἀνοήτων" ἀφ᾽ οὗ παροιμία" Πόλις Κέσκον οὐκ ἔχουσα. 
C. 143: Εἰς Κέσκον᾽ λείπεν τὸ ἄπιεϑι. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ φρο- 
φούντων. Κέσκος γὰρ πόλις ἐστὲ τῆς Πισιδίας, ὡς δὲ ἔνιον Κιλικίας, παρ 
ἥν Qe ποταμὸς ὄνομα Νοῦς. 11. Κεστρεὺς νηστεύσεις C. 106. ἀπο- 
φερομένων Gaisf. ex P: vulgo ὑποφερομένων. 


52. B. 539. C. 292. Diog. V,53. 
Plut. 8. Apost. XI, 36. Arsen. 
319. Photius, Aristotelis locus 
est Hist. Ann. VIII, 4,2. Adde 


50. B.537. Diog. V,51. Apost. 
X1,21. Arsen.318. Suidas. Vide 
ad Zenob. 1,5. notata, cll. Lo- 
beck. Agl. 1307. 


61. Suid. s. v. Kíexoc οὐκ ἦν. 
Photius: Κίέσκος" ἦν πόλις ἐν 
Κιλικίᾳ καὶ παρ᾽ αὐτὴν ποταμὸς 
Νοῦς ὄνομα' δι᾿ ὕπερ οἱ κωμικοὶ 
παίζοντες τοὺς νοῦν οὐκ ἔχοντας 
Κίσκον φασὶν οὐκ ἔχειν. Cfr. Diog. 
V,52. Hesych. Eustath. Odyss. 
1392, 19. Παυσανίας φησὶν ὅτι Κέ- 
σχος λιμήν που" ᾧ παράκειται πὸ- 
ταμὸς JVobg καλούμενος. 


Ath. VH,307, €: Ἢ λεγομένη παρ- 
οἰκία Κεστρεὺς νηστεύεν ἐπὲ 
τῶν δικαιοπραγούντων ἀκούεταυ, ἐπευ- 
δὴ οὐ σαρκοφαγεῖ ὃ κεστρεύς. ᾿ἄνα- 
ξίλας ἐν Μονοτρόπῳ Μάτωνα τὸν 
σοφιστὴν ἐπὶ γαστριμαργίᾳ διαβάλ.-. 
λων φησί Tob κεστρέως κατεδηδο- 
xev τὸ κρανίον ἀναρπάσας Μάτων' 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλλυμαν et rell. Eustath. 
H.1178, 1. Liban, Ep. 335. 
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0 πονηρός" πονηροὶ γὰρ 
οἱ Κίλικες" ἢ ὅτι λῃστείαις χρώμενοι ἐπ᾿ ὠμότητι διεβέ- 
βληντο. Καὶ οἱ ᾿Αττιχοὶ δὲ τὰς πιχρὰς τιμωρίας Κι 
λικέους καλοῦσιν. 


Κιλίκιος ὄλεϑρος: 


Καλλιχυρίων πλείους: οὕτως ἐν Συραχούσαις 
ἐχλήϑησαν οἱ ἐπειςελϑόντες γεωμόροις Καλλιχύριοι. Ev 
ϑὲεν παροιμιωδῶς ἔλεγον, εἰ more πλῆϑος ἤϑελον ἐμφὴ- 
vet, ὅτι πλείους ἦσαν τῶν Καλλικυρίων. “Δοῦλοι δὲ ἤσαν 
οὗτοι, καὶ τοὺς κυρίους ἐξέβαλουι, Ἢ δὲ αἰτία τῆς χλήη- 
σεως αὐτῶν, διὰ τὸ παντοδαποὺς εἰς ταὐτὸ συνελϑεῖν, 
ὥστε τοῖς κυρίοις éyxeia Deu, 

Κίνδυνος ἡ ἐν πρώρᾳ σελίς: παροιμιαχόν. 
Οἱ γὰρ πολέμιοι τὴν πρώραν εὐθέως ἐφάλλοντες κατέ- 
χουσι,. Σελὶς δὲ ἡ καϑέδρα. 

Κόραξ ὑδρεύει: 
νὸς τυγχανόντων. 


παροιμία ἐπὶ τῶν δυςχερῶς τι- 


Καὶ κόρκορος ἐν λαχάνοις: χόρχορον Π:ελο- 
πονγνήσιοι φασὶν εἶναι λάχανόν τι TOV εὐτελῶν ἄγριον" διὸ 
χαὶ ἡ παροιμία. 


1. ὁ πονηρὸς ---- ἢ 0r» accessere ex BV: vulgo: οἱ Κίλικες λῃστείαις κτλ. 
3. οἱ ᾿“ττικοί] oi ἀλϑηναῖου Β. ὅ. πλίους Bodl, 6. ἐπειςελϑόντες He- 
sychius: vulgo ὑπειςελϑ. γεωμόροις Valckenar. Herod. VII, 155. Ma- 
lim τοῖς γεωμ. Libri cum Hesych. γεωμόροι. B : Τεωμόρων πλῆϑος ἐν Ev- 
ρακούσαις οἱ Καλλικύριον. 10, εἰς ταὐτό dedi ex uida ; vulgo εἰς 
TOUTO. IM. τοῖς κυρίοις Valckenarius: libri τοὺς κυρίους, 13. 
ἐφάλλοντες] ἐμβάντες εἰς τὰ πλοῖα B V.  Valckenarius ἐφαλλόμενου: 
Hesychius ἐφάλλονται. Sunt ab Epitomatore nostro pessime con- 
flatae scripturae duae: ἐφάλλονται ἐπὲ τὴν πρώραν xa κατέχουσι et: 
ἐμβάντες κατέχουσι. I5. ὑδρεύεν B V Suidas: vulgo cum Hesychio 
ὑδρεύσει. 18. ἄγριον addidi e B V. Schottus ἐν λαχάνοισιν in 
gratiam versus. 


53. B. 541. Hesych. 1070. II, 
259. Vide Menag. in Diog. L. 
IX, 84. 

54. B. 542. C. 286. Plat. 10. 
Suidas, ubi v. Intpp. et prae- 
ter Valckenar. Herod. VII, 155. 
Goeller. de Situ Syrac. "215., 
Welcker. Theogn. Prolegg.XIX. 


55. B. 543. Diog. V, 55. Apost. 


XI, 43. Arsen. 320. Hesych. ., qui 
habet πρώραις et ἐφάλλονται. 

66. B. 546. Suid. Hesych. 

57. B. 548. Diog. V,36. Sui- 
das, qui addit: λίγεταν δὲ ἐπὲ 


τῶν ἀναξίων 7 παροιμέα χαὶ TOJTE- 
νῶν, μεταποιοιμένων δὲ τιμῆς ἢ 
χαϑ᾽ ἑαυτοὺς Μεΐίξονος. De xopxo- 
o wel κορχύρω vw. Theophrast. 
Hist. Plantt. VIT, 7. Scholl. Arist. 
Vespp. 239. Πρὸς τὸν «Ἰυκόφρονα 
κόρχορον λέγοντα ἐχϑύυδιόν Tv. ἠπά- 
τηται δέ, ὡς φησιν ᾿Ερατοσϑένης" 
ἔστι γὰρ ᾿λάχανόν τι ἄγριον καὲ εὐς- 
τελὲς ἐν Πελοποννήσῳ ν ὡς καὶ ἡ 
παροιμία" Καὶ κόρκορος ἐν λα- 
χάνοισ. — Adde Scholl. Nic. 
Ther. 626. 


]à 


553 


61 


62 


CENTURIA ΙΝ. 


Κοροίβου ἡλιϑιώτερας: 


101 


εὐηϑὴς χαὶ μωρός. 


2g * 1 - , » 1 L4 » P 
ἐπὶ. γὰρ τοῦ μωραίνοντος ἔταττον τὸν Kogoifo» ἀπό 
τινος Κοροίβον μωροῦ, ὃν οἴονται τὸν Μύγδονος εἶναι 


παῖδα τοῦ Φρυγὸς, χατὰ τὰ Τρωϊχὰ γενόμενον. 


Τινὲς 


δὲ τοῦτον ἀναίσϑητον φασὶ γεγονέναι, ὡς xci τὰ χύματα 


τὴς ϑαλάσσης ἀριϑμεῖν. 


Κορυδέως εἰδεχϑέστερος: 


T ε - * 
ovrog ὁ Κορυδεὺς 


ἐπὶ δυςμορφίᾳ ἐχωμῳδεῖτο, καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ, wy ἕνα 


τὸν ᾿Αρχέστρατον φασίν. 


Κορώνη τὸν σκορπίον: παροιμία ἐπὶ τῶν Óvg- 
χερέσε xci βλαβεροῖς ἐπιχειρούντων" ἐλλειπτικὴ δέ ἐστι" 


^ ^ * «e 
A&Tt&b γὰρ TO, T7)O7tCO E. 


Καὶ γὰρ ἁρπασϑεὶς ὁ oxop- 


πίος οὐχ ἔλαττον ἔδρασεν, ἐμβαλὼν τῷ χέντρῳ τὸν ἰὸν, 


ἤπερ Ema. ΄ 


, , . 2$8/' * τ T ͵ 
Κουρήτων oroue: ἐδόχοῦν γὰρ εἰναι οὗτοι μάν- 
ruo" oiov, Θεσπιῳδὸν στόμα. 


Κρητίζειν: 


k] ^. - , * 3 ^ $ 
ἐπὶ TOU ψεύδεσθαι xci ἀπατᾶν ἔτατ- 


* " Ἢ * 3 * - * "i * 
τον τὴν λέξιν, καὶ φασὶν ἀπὸ rov ᾿Ιδομενέως τοῦ Κρητὸς 


τὴν παροιμίαν διαδοϑῆναι. 


«Ἱέγεται γὰρ διαφορᾶς ποτὲ 


γενομένης τοῖς ἐν Τροίᾳ "EAAnow περὶ τοῦ μείζονος, καὶ 


1. Κορύβαυ BV. 


ΔΙύγδονος υἱὸν φασν Κόροιβον. Et sic Hesychius. 


3. Μύγδονος Gaisf. ex Eurip. Rhes. 539. 


7. Κορυδέως 


B V: Bodl. A Kogvófo; cum Apost. et Ars. Moscov. Vulgo Kogv. 


9io;: Diogen. Κορύδου. 
chius. » 


Paullo post Κορυδεὺς 
B. ov ἕνα τὸν .4. φασὶν dedi ex B: ὧν ἕνα Aoyioroa.- 


recte Hesy- 


* r * . , ^ - , , 
Tov εἶναν φασίν V. Reliqui ἕνα δὲ τῶν ἀρχαιοτάτων εἶναι φασίν. 


Il. BV. ἐγχευρούντων. 


16. oi δὲ 0:670» BV. 


19. λέγεταυ 
ἐ 


Gaisfordus, qui ex libro non accurate signato affert ἃ, i. e. λέ- 


γουσν vel λέγεται. — Vulgo λέγει. 
videlur subesse, Gaisíord. 


58. B. 519. Diog. V,56. cll. V, 
12. Servius in Virg. Aen. II, 
341. Hic Choroebus filius Mig- 
dones et  Anarimenae fuit. — 
Hunc autem  Choroebum stultum 
inducit Euphorion (v. Meinek. 
Euphor. p. 179.), quem et Vir- 
gilius sequitur.  Usurpant Lu- 
cian. Amorr. 53. Hermotim. 8. 
fin., Philops. 3., ubi v. Scholia, 
Aelian. V. H. XII, I5: Eustath. 
Odyss. 1669, 46. similia compa- 
rat, v. Preller. Polemon. Frr. 
p.151. et nos ad Ibyc. Rheg. 
Proll.15 sq. Confer Zenob. 1V, 


20. περὲ τοῦ μείζονος] Mendi quid 


21. Huschk. Anall. Critt. 189 sq. 
Vater. in Eur. Rhes. 539. Creu- 
zer. lnit. Philos. Plat. II, $5. 

59. B. 550. Diog. V,57. Apost. 
XI, 32. Arsen. 321. Hesych. 

60. B. 551. Diog. I, 52. V, 59. 
Suid. Hesych., ubi v. Intpp. 
Confer Archiae Epigr. Anth. Pal. 
IX, 339. 

61. B. 552. Diog. V, 60. cll. 
VII, 65. Suid. Hesych., ubi v. 
Intpp., Apost. ΧΙ, 54. Ars.321. 

62. B. 554. cll. 860. Diog. V, 
58. Apost. XI, 59. Arsen. 322. 
Suidas. Macarius: Κρητίζει ἃ 


$ 
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πάντων προϑυμουμένων TOV συναχγϑέντα γαλχὸν ix τῶν 
λαφύρων πρὸς ἑαυτοὺς ἀποφέρεσθϑαιν, γενόμενον κριτὴν 
τὸν ᾿Ιδομενέα, καὶ λαβόντα παρ᾽ αὐτῶν τὰς ἐνδεχομένας 
πίστεις ép. o κατακολουϑῆσαι τοῖς κριϑησομένοις, ἀντὶ 
πάντων τῶν ἀριστέων ἑαυτὸν προτάξαι. Διὸ λέγεσθαι 
τὸ Κρητίξζειν. 


Κριὸς τροφεῖ ἀπέτισεν: ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ κριοί. “4ε- 
γέται γὰρ ὡς εἴρηται ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων τοῖς εὖ προςδια- 
τεϑεῖσι, Κριὸς τὰ τροφεῖα. Καὶ γὰρ τοὺς χριοὺς 
ἐχτραφέντας τύπτειν τοὺς ϑρέψαντας καὶ ἔτε τρέφοντας. 
Μέμνηται αὐτῆς Μένανδρος. 

Κίσσαμις Κῷος: οὗτος ἦν πολυϑρέμματος" τού- 
τῳ φασὶν ἔγχελυν ἐπιφαινομένην χατ᾽ ἔτος τὸ κάλλιστον 
τῶν προβάτων ἁρπάζειν, xci τὸν Κίσσαμιν ἀνελεῖν αὐ- 
τήν" φαινομένην δὲ αὐτῷ κατ᾽ ὄναρ, κελεῦσαι χαταϑά- 
ψαι αὐτήν᾽ τὸν δὲ μὴ φροντίσαντα, παγγενεὶ ἀπολέσϑαι.- 

Κανϑάρου σοφώτερος: ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ κακούργων" ἐπειδή τις ᾿4ϑήνησι κά- 
πηλὸς Κάνϑαρος καλούμενος, ἐπὶ πονηρίᾳ xci προδοσίᾳ 
ϑανάτου ἐζημιώϑη" Loi δὲ χάπηλον ὄντα φασὶν ἀπερι- 
σχέπτως ἐπιϑέσϑαι τυραννίδι καὶ ἀπολέσϑαι. Οἱ δὲ παρὰ 


3. καὶ λαβόντα PH; vulgo deest καί. 7. τροφεῖ᾽ B: legebatur 


τροφεῖα. 13. Κρίσσαμις Hesych. Photius: Κρίσαμις Suidas Bern- 
hardyi. 16. ὄναρ om. κατ᾿ Hesych. Phot. Suid. M. παγγενεὲ 
Photius. 21. εἰς θάνατον ἐδικάσϑη V; ϑάνατον χατεδικάσϑη B. 


Verba οὗ δὲ κάπηλον ὄντα — αὐτοῦ τὰ od ex Ο accedere jussi. 


κριτής" ἐπὶ τῶν ἐν τῷ κρένευν ψευ- 
δομένων. Adde Suid. s. v. Πρὸς 
Κρῆτα κρητίζων. Plurima Meurs. 
Cret. 143. Notus Epimenidis qui 
fertur versiculus: Κρῆτες ἀεὶ 
ψεῦσταν, κακὰ ϑηρία, γαστέρες ἀρ- 
γαί. Vide Callim. in ἴον. 8. ibi- 
que Scholl. et Intpp. , Plutarch, 
Aem. Paull. 26. Ὃ δὲ κρητισμῷ 
χρησάμενος τὰ uiv χρήματα νύχτωρ 
ἀνέλαβε κτλ. ldem Lysandr. 20. 
Πρὸς Κρῆτα δ᾽ ἄρα, τὸ τοῦ λά- 
yov, κρητίξων ἡἠγνόεν τὸν ΨΦαρ- 
ψνάβαζον. Cfr. Hoeck. Cret. III, 
468. Boissonad. ad Psell.221. 
63. B 556. Diog V,62. cll. III, 
32. Apost. XI, 60. Arsen. 323, 


Macar. Suid. Hesych. Photius. 
Libanius de Vit. Sua I, 14, B. 
᾿Ανϑρώπιον ἐκ Kulixov μιαρόν τε 
καὶ ἀχάριστον, κριοῦ δὲ τροφεῖα, 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀποτίνον. 
]dem Epist. 716. τὸ τῶν πελαργῶν 
μᾶλλον ἢ τὸ τῶν χριῶν ἐπαινοῦντες. 
Similiter dicebatur κριοῦ διαχο- 
via, v. Suid. et Photium. Usur- 

arunt Eupolis Ζήμοις p. 52. 

aspe et Menander apud Mei- 
nek. 280. fr. CCCXX XIII. 

64 Hesych. Phot. Suidas, ubi 
v. Intpp. 

65. B.520. C.288, Diog. V, 40. 
Arsen. 316. Macar. Suidas. Cfr. 
Menandr. fr. p. 83. Meinek. 
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* ^ Fr 7 * , ἔ «- ^ , 
τὸ Cwov, παρόσον χάνϑαρος ἐγκυλίων ἑαυτὸν τῇ χόπρῳ 
χαὶ ἐπὶ τὴν χαλιὰν ἀνερχόμενος τοῦ ἀετοῦ . ἐκκυλίει αὖ- 
τοῦ τὰ ὠα.} 
, 

Κωφόύότερος κίχλης: ταύτης Εὔβουλος ἐν δΔιο- 
γυσίῳ μέμνηται. Φασὶ γὰρ χωφεύειν τὸ ζῶον. 

Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοιχὸν εἰς 
μυχόν: ταύτης μέμνηται Καλλίας ἐν ᾿Αταλάντῃ. 

Κωφότερος τοῦ Τορωναίου λιμένος: λιμήν 
ἐστι περὶ Τορώνην τῆς Θρῴχης" στενὰς δὲ ἔχει xo μα- 
χρὰς τὰς ἀπὸ τοῦ πελάγους κατάρσεις, ὡς μὴ ἀχούεσϑαι 

- 2 - “ τ 
τοῖς ἐν αὐτῷ τὸν τῆς ϑαλάττης ἦχον. 

Κρωβύλου ζεῦγος: παροιμία ἐπὶ τοῖς ὑπερβαλ- 
λούσῃ πονηρίᾳ χεχρημένοις ταττομένη. ίετενήνεχται δὲ 
ἀπὸ παρνοβοσχοῦ τινὸς Κρωβύλου, ἑταίρας χτησαμένου 
δύο, ὡς μὴ μόνον ἐπὶ ταύταις πολλοὺς τῶν νέων λυμαί- 

* * ? T " , , M 
veG at, ἀλλὰ xci ἐξ ὧν ἔχλεπτεν [ἐλυμαίνετοΊ. Tovc 
οὖν ἴσους τῇ ἐκείνου πονηρίᾳ ὡς δύνασϑαι «συζευχϑῆναι 


4. Διονυσίῳ Scripsi: edebatur Διονύσω. "Vide Meinek. Quaestt. 
Scenn. III, 20. 6. εἰς μυχὸν Plutarchus: ἐς μυχὸν Provv. Metr. 
1217. Vide Meinek. Quaestt. Scenn. ἢ], 49. 7. ᾿ἡταλάντη Can- 
terus: ᾿“ταλετὴ H: rell. ᾿“ταλεστῇ. 8. κωφότερος H B: rell. xo- 
φύτερον. Τορωνέων B et codex Pierson. Moer. 479. : Τορωναίων 
Diog.: Τορωνέος Photius. 9. περὶ Τορώνην P H: παρὰ Τορώνην 
V A: ἐπὲ Ἰορώνη vulgo. καὶ μακρὰς dedi ex V B: vulgo δύο μα- 
κράς. 10. κατάρσεις B V: Plutarchus καϑαιρέσεις : vulgo καταῤῥεύ- 
σεις. Vide Bernhardy ad Suidam. 11. τοῖς ἐν αὐτῷ Gaisfordus: 
vulgo τοὺς ἐν αὐτῷ: ἐν αὐτοῖς. Totum locum sic refingit Hem- 
sterhusius in Lucian. 1, 167: ταυνίας δὲ ἔχεν δύο μαχρὰς τὰς ἀπὸ τοῦ 
πελάγους καταιρούσας νοὶ καϑηκούσας vel potius κατατεινούσας. De 
voce κχατάρσεις Gaisfordus adire jubet Wyttenbach. ad Plut. Mo- 
rall. II, 162, A: Bernhardy affert Thuc. IV, 26. ϑαλάσσης B. 
12. Κρωβύλου B cum Phot. Hesych.: V Koogvilov: vulgo Κροβύλου, 
v. Boissonad. Aristaen. p. 441. ὑπερβαλλούση B V: vulgo ὑπερβα- 
λούση. 10. ἐλυμαΐένετο spurium videtur. 


66. B. 524. Apost. XI, 69. Ar- 
sen. 324. Suidas. Macarius ha- 
bet κωφότερος καὶ ἀφωνότερος xi- 
χλης. Photius: παρ᾽ Εὐβούλῳ ἐν 
Διονυσίῳ λέγεταν ἀφωνότερος xíi- 
zÀi5«, v. Bernhardy ad Suid. 

67. Diog. V,42. Plut. 89. So- 
phocleum illud Τὸ χέρδος ἡδὺ 
κἄν ἀπὸ ψευδῶν ἴῃ ex Plut. Mo- 
rall. II, 21, A. ((τν inc. LVIII, 3.) 
comparat Schottus. Confer Ele- 


ctr. 61. Illa ἕλκε μοιχὸν ἐς μυχὸν 
eo spectant, ut adulterum non 
impune dimittendum, sed donec 
pecunia poenam redemerit, in 
custodia tenendum admoneant. 

68. B. 526. Diog. V, 43. Plut. 
91. Suid. Photius. 

69. B. 560. Diog. I, 3. V, 65. 
Hesych. Phot. Suidas, qui ha- 
bet Kgogétov &. Usurpat Liban. 
Ep. 89. dx 
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74 
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αὐτῷ Κρωβύλου ζεῦγος ἔλεγον. 


τὰς ἑταίρας. 
Κυδος: 

τὸ λοιδορεῖν xci κακολογεῖν. 

χέως ἐχφέρεται. 


δους ἐχτετιχέναι. 


Κυζικηνοὶ στατῆρες: 


χεχαραγμένοι. 


λοιδορία, καχολογία. 


ZENOBII 


* 
Ἢ διὰ τὸ εἶναι δύο 


Καὶ Κυδαάζειν 
Ἢ δὲ πρώτη συλλαβὴ βρα- 


Καὶ ὅταν λοιδορίαν ἐχτίσῃ τὶς ἐπὶ μη- 
δενὶὲ ἀξίῳ συχοφαντουμένοις, 


παροιμιωδῶς λέγεται Κύ- 


T 
διεβεβόηντο οὗτοι ὡς εὖ 


Πρόςωπον δὲ ἣν γυναικεῖον ὁ τύπος Μη- 


τρὸς ϑεῶν" ἐπὶ δὲ οὐ , προτομὴ λέοντος. 


Κυϑωνύμου αἶσχος: 


αἰσχρὸν χλέος ἔχοντος" ἢ 


οὗ &v τις ἐπιχρύψειε τὸ ὄνομα διὰ τὰς συμφορὰς καὶ τὰς 
πράξεις, ἢ δυρωνύμου, ἢ περιβοητοῦ περὶ τὰς πράξεις, 


ἢ ἀξίου χεχρύφϑαι. 
Κύων ἐπὶ δεσμά: 


παροιμία ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς 


εἰς κολάσεις ἐπιδιδοντων" xai, Βοῦς ἐπὶ δεσμα. 


Κῷος Χίῳ: 


Κωρυκαῖος ἠκροάζετο: 


μνηταῖι ἐν τῷ ᾿Εγχειριδίῳ. 


ὁ Κῷος ἀστράγαλος 
Παροιμία δέ ἐστι Χῖος πρὸς Koo». 
ἠδύνατο ἕν, ὁ δὲ Κῷος ἕξ. 


3 t 
ἠδύνατο ἕξ. 


ὋὉ μὲν γὰρ Χῖος 


ταύτης ἹΜένανδρος μέ- 


Πειραταὶ γὰρ περὶ Κώρυχον 


τῆς Παμφυλίας ἦσαν, xoi τινες τῶν ἐχ Κωρύχου συμ- 


-— à 


1. ζεῦγος P : rell. ξυγός. 
6106. Bernhardy ad Suid. s. v. 
vo; B. Ascivi ἀξίῳ: vulgo ἀξίως. 


3. De v. κύδος v. Scholl. Arist. Nubb. 


b. ini μηδενὶ ἀξίῳ συκοφαντούμε- 
11. αἰσχρὸν Scripsi: libri ai- 


czwv, quod profectum ab iis, qui 7 non disjunctivum, sed com- 


parativum opinarentur. 


των HVB: vulgo ἐπιδόντων. 


Peccatum eodem modo apud Suidam. 
12. ἐπικρύψειε Hesych. Suidas: legebatur UAR 


16. ἐπιδιδόν.- 


18. Χίος 22. Ilauqv- 


λίας] »Immo Κιλικίας : vide Wesseling. in Hierocl. Synecd. p.679.« 


Bernhardy ad Suid. s. v. 
70. B. 561. Phot. et Suidas: 


Kvóov δίκην ὀφεΐλενν" ἐπὶ τῶν 
συκοφαντησάντων. 
71. B. 562. Diog. V, 66. He- 
&ych. Phot. Suid. Praeter Intpp. 
us v. Marquardt. Cyzic. 


160. 
A 72. Hesych. et Suidas, apud 
quem est: Κευϑωνύμου κλέος 7 
αἶσχος. Proverbium factus est 
Oedipus, quem κυϑώνυμον vo- 
caverat Antimachus.  Exposui 


Exx. Critt. V, 28. de variis ex- 
plicationibus, quas veteres no- 
mini χυϑωνύμου adhibuerunt. 

73. B. 564. Diog. V, 68. Suid. 
Hesychius. 

74. B. 566. (ubi infra recurrit 
Χῖος παραστὰς οὐκ ἐᾷ Κῷον λέ- 
ytw.) Diog. V, 70. Hesych. Sui- 
das, ubi v. Bernhardy. Adde 
Welcker. Mus. Rhen. Nov. 1,568. 

75. B. 564. ubi nonnisi lemma 
superest, Suid. Phot. Hesychius. 
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πράττοντες αὑτοῖς περιειργάζοντο τῶν πλεῦντῶν TG gogsi« 
χαὶ TOV “καιρὸν xc ὃν μέλλοιεν πλεῖν, χαὶ τοῖς TétQu 
ταῖς ἐμήνυον. Τοῦτο μαϑόντες οἱ ἔμποροι, ἔχρυπτον, τὰ 
πολλά. ᾿Επεὶ δὲ καὶ οὕτω τοῖς πειραταῖς ἐγεγόνει». ἐχρά- 
τησεν ἡ παροιμίω ἐπὶ τῶν δοχούντων μὲν Lage UI 
τεσϑαι, εἰς γνῶσιν δὲ ἐρχομένων. 


Καὶ σφάκελοι σιοΘιοῦσιν ἀτέλειαν: Πεισίστρα- 
τος; ὡς φασὶν, ὁ τύραννος δεχάτην τῶν γεωργουμένων 
ἀπήτει τοὺς “᾿ϑηναίους. Παριὼν δέ. ποτε, καὶ tov 
πρεσβύτην πέτρας ἐργαζόμενον χαὶ τύπους λιϑώδεις, ἤρετο 
τὸν πρεσβύτην, τίνας ix τῶν τόπων χομίζοιτο τοὺς καρ- 
πούς" ὁ δὲ ἀπεχρίνατο, ᾿Οδύνας καὶ σφαχέλους, καὶ τού- 
των δεκάτην Πεισίστρατος φέρει. Θαυμάσας δὲ ὁ. Πεισί- 
στρατος τὴν παῤῥησίαν αὐτοῦ τῆς δεχάτης ἀτέλειαν. ἔδωχε, 
Καὶ ἐχ τούτου οἱ ᾿Αϑηναῖοι τῇ παροιμίᾳ ἐχρήσαντο. 


Κύρβεις χαχῶνὶ: Κύρβεις καλοῦνται παρὰ τοῖς 
᾿'ϑηναίοις σανίδες τρίγωνοι, ἐν αἷς τοὺς γόμους ἀνέγρα- 
qov, xal τὰς κατὰ τῶν ἀδικούντων τιμωρίας. Lai τοί- 
γυν τῶν agodos πονηρευομένων 7] παροιμίας ἑἔρηταις 


Κλαίει ὁ νιχήσας, 0 δὲ νιχηϑεὶς ἀπόλωλεν: 
αὕτη παρῆλθεν ἐκ χρησμοῦ «Σιβύλλης τῆς ᾿Ερυϑραϊκῆς. 





4, ἐγεγόνει] »Excidisse quid videtur. Fortasse ςρανερά. « Gaisfor- 
dus. 7. σφάκελλοι B, qui et infra σφακέλλους. ποιοῦσ᾽ ἀτέ- 
λειαν Bernbardy ad Suidam in gratiam versus, 13. IItcwroato 
φίρει V B: Diodorus τούτων γὰρ τὸ μέρος Πεισιστράτῳ διδόναι: Pro- 
copius καὶ τούτων τὴν δεκάτην δεῖ γενέσϑαν τῷ Π]εισυτράτῳ. 15. καὶ 
ἐκ rovrov P H B: rell. ἐκ τούτου. τὴν παροιμίαν P H. 16. κύρ- 
θεὶς ex B addidit Gaisfordus, in quo tamen deest καλοῦνται. 


χελισμὸς. De rer v. Dio- 
dori Excc. Vatt. p. 30. Din- 
dor(., qui affert μεν id in 
Villois. Ann. 1l, 40. 

71. B. 510. Diog. V, 72. Sui- 
das, ubi v. Intpp. et ad Arist. 


Pleniora Menandrea afferunt re- 
liqui: Photius τοῦ δ᾽ dea Ko. 
ἠκροάζετο, Suidas Τοῦ δ᾽ dp ὁ 
K. et rursus οὐδ᾽ ἀρ’ ὁ K. ἤχρο- 
ζετο, ubi dc«ro corrigit 
Bernhardy in y Eustath. Dionys. 


p. 950., quod ipsum exstat apud 
Steph. Byz. s. v. Confer Mei- 
nek. Menandr. p. 56. Marx. 
Ephor. p.135. Strabo XIV, 923. 
(954.) Eustath. Odyss. 1534, 51. 
"Ex τῆς Κωρύκοιυ παροιμία τὸ" Tov 
M do ὃ κωρύκιος ἠκροάξετο, 
περὶ ἧς ἐν τοῖς τοῦ περιηγητοῦ δε- 
δήλωτα», Dionys. Perieg. 855. 
76. B. 568. Hesych. Suid. s. v 
Καὶ σφάκελοι zt. ἀτ. et S, v. σφα- 


Nubb. 447. 

78. B.586. Diog. V,75. Schot- 
tus: »Aliud item P A polliais Py- 
thii oraculum huic non dissi- 
mile commemorat Gemist. Ple- 
tho extr. lib. II. IHagaaztopt- 
vor: Τῆς ἐπὶ Θερμώδοντι, μάχης 
ἀπάνευνϑε “γενοίμην αἰετὸς ἐν νεφέ- 
εσῦι καὶ ἠέρι ϑηήσασϑαν" x À gite 
ὃ rexg O cic: ὁ δὲ νυκήσας ἀπύό- 
λωλεγικ 
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“ρὲ γὰρ. Φιλίππου μαντευομένη. μετὰ τὴν ἐν “Χαιρωνείᾳ 
pen τὸ ἔπος: εἶπεν. ᾿Επειδὴ οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι χαὶ οἱ 
Θηβαῖον ἡττηϑέντες ἀπώλοντο, “Φίλιππος δὲ. νιχήσας μετὰ 
τὴν μάχην εὐϑὺς ὑπὸ Παυσανίου διεφϑάρη. 

το Ἀζοινὰ τὰ φίλων: Τίμαιος φησὶν ὅτι προριόντας 
Πυϑαγόρᾳ “μαϑητὰς περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν ἔπειϑεν ὁ φιλό- 
eogog ;*0ivag τὰς. οὐσίας ποιεῖσϑαι.. “Ὅϑεν εἰς παροιμίαν 
ἡ. συμβυυλὴ. τοῦ Πυϑαγόρα ἦλϑεν. 

| Kéipi. ἐν σιδήρῳ: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν σφό- 
δρα ἑαυτοῖς πιστευσάντων, ὅτι ἰσχυροὶ καὶ δυσχείρωτοι 
πειρύχασι. Κέλμις γὰρ εἷς τῶν ᾿Ιδαίων Δαχτύλων τὴν 
μητέρα ᾿)έαν ὑβρίσας, καὶ μὴ ὑποδεξ ξάμενος ** * ὑπὸ 
τῶν àÓiq»óv εὐμενῶς ἐν τῇ lÓn, ἀφ᾽ οὗ ὁ στερεώτατος 
ἐγένετο σιίΐδηρος. Μέμνηται τὴς ἱστορίας «ΣΣοφαχλῆς ἐν 
Σατύροις. 

Κάκιοι Βάβυς αὐλεῖ: τάττουσι ταύτην ἐπὶ τῶν 
χατὰ τὸ χεῖρον ἀσχούντων, (Ῥασὶ δὲ ὅτι ὁ Βάβυς ἀδελ- 
φὸς ἦν Μαρισύου, ὃν aoÀhev ὑπερτενὴῆ χρέμάσας ἐκ 
πίτυος ἐξέδειρ ἐν, ἐρίσαντα αὐτῷ περὶ μουσικῆς. «ουλό- 


apu HÀ —ÀÓáÓ—  — 


4. Bodl. Α ὑ πὸ τῶν παυσανίδων: B zavcaviow. Volebantne ὑπὸ 
τῶν περὶ τὸν lla: τσανίων 3 9. Κέλμης Β. 10. ὡς ἐσχυρῶν καὶ δὺυς- 
χερώτων πεφυκότι oy B. 11, -εἷς τῶν ᾿1δ. δ. Schottus: antea εἷς τῶν 
᾿Ιουδαίων δακτύλῳ. Recte BV, qui tamen ἐδέων exhibebant. 12. 
καὶ μὴ ὑποδεξαμί μοι! εὐμενῶς ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν τῶν (om, V) ἐν τῇ Ἴδη. 
Μέμνηται τῆς στο ρίας Σαφοχλῆς. B V. 13. δελφῶν pro ἀδελφῶν H 
Brubach. εὖμ νῶς PHF: εὐμερῶς vulgo. Illud certum puto, 
scribi debere xoi μὴ ὑποδεξάμενος εὐμενῶς ἐν τῇ Ἴδη. Reliqua lacu- 
nis depravata. A.pposui signa. 16. B: ᾿Βάβυος (Βάκυος cod. B) 
χοφός: ἐπὲ τῶν αἀφυέστερον τῇ μουσικῇ χρωμένων. Μαιάνδρῳ γὰρ τῷ 
παταμῷ δύο ἐγενέσέ yv παῖδε" ὧν ὃ Μαρσύας μὲν δυσὲ καλάμοις κατὰ τὰν 


79. Β. 573. C.2:33. Diog. V,76. 
Apost. XI, 40. A rsen. 320. Ma- 
car. Phot. Suid. Scholl. Plat. 
319. Vide vel He indorf. in Plat. 
Phaedr. s. fin. et Intpp. Cic. 
Legz. I, 12. Timaeum tangit 
Diog. Laert. VII, 10., v. Goel- 
ler. de Siu1 Syrac. 218. 

80. B. 97/5. Plut. 11., qui ha- 
bet nonni .j haec: Κέλμις γάρ τις 
ἐν Ἴδη στ εὐῥότατον σίδηρον ἐργα- 
ζόμενος. f3ophoclis locus est fr. 
3359. Dir;d. ex Kogoig (excidit 
titulus apud Zenob., v. Her- 
mann. € )puscc. I, 46.) Σατύροις: 


Scholl. Ap. Rh. I, 1129: Σοφο- 
κλῆς αὐτοὺς Φρύγας χαλεῖ ἐν Ko- 
φοῖς Σατύροις. Ceterum in iisdem 
Scholiis sic exstat: Oi δέ qa- 
ew, ὅτι ᾿Ιδαῖον “άκτυλοι ἐκλήϑη- 
σαν, ὅτι ἐντὸς Ἴδης ἐντυχόντες 
τῇ "Pío ἐδεξιώσαντο τὴν ϑεὸν καὶ 
τῶν δαχτύλων αὐτῆς ἥψαντο. Vide 
Lobeck. Agl. 1156. 1160. 

81. B.245. Plut. 26. Ath.XIV, 
621, B. ex Theophrasti libro 
περὶ ἐνθουσιασμοῦ, ut videtur: 
τὴν Dovywti ἁρμονίαν Φρύγες πρῶ- 
του εὗρον xci μετεχειρίσαντο᾽ διὸ 
καὶ τοὺς παρὰ τοῖς Ἕλλησιν αὐλη- 
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Ῥρύγιον ηὔλει »νόμον, ἑνὲ δὲ μόνῳ ὃ Βάβιυς. 


CENTURIA IV. 107 
μένος δὲ καὶ τὸν Βάβυν ἀνελεῖν, 'AÓmvüg ὑποϑεμένης, 
ὡς ἀφυῶς τῷ αὐλῷ χρᾶται, ἀφῆχεν αὐτόν. “Οϑεν εἰς 
παροιμίαν προήχϑη, ὅτι Κάχιον Βάβυς αὐλεῖ. 

. KaxoÜ κόραχος καχὸν ὠόν: τὴν παροιμίαν 
ταύτην οἱ μὲν ἀπὸ τοῦ πτηνοῦ ζώου φασὶν εἰρῆσϑαι, ὅτι 
οὔτε αὐτὸς βρωτός ἐστιν, οὔτε τὸ ὠὸν ὃ ἔχει. Οἱ δὲ, 
ἀπὸ. Κύραχος τοῦ Συρακουσίου ῥήτορος, “πρώτου διδά- 
ἕαντος τέχνην ῥητορικήν. Ὑπὸ γὰρ τούτου, ὡς φασί, 
μαϑητὴς Τισίας ὀνόματι μισϑὸν ἀπαιτούμενος καὶ εἰς- 
αγόμενος εἰς τὸ δικαστήριον, εἶπε πρὸς τὸν Κόρακα" E 
μέν μὲ νικησεις, o Κόραξ, οὐδὲν μεμάϑηκχα, χαὶ οὐ 
λήψῃ τί" εἰ δ᾽ ἡττηϑήσῃ OU κομιῇ τὸν μισϑὸν ὡσαύ- 
τως. Θαυμάσαντες οὖν οἱ δικασταὶ τὸ σόφισμα τοῦ 
νεανίσκου ἐπειρώνησαν, Κακχοῦ κόρακος κακὸν ὠόν. 
Εἰ ρηταν δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν πονηρῶν πονηρὰ mou 
οὐντων. 


Κυϑνώλεις συμφοραὶ! τοῦτο εἰς παροιμίαν 
ἦλϑε διὰ τὰ Κυϑυίοις συμβάντα. Φησὶ γὰρ ᾿Δριστοτέ- 
Ang οὕτως χαχῶς αὐτοὺς διατεϑῆναι ὑπὸ ᾿“μφιτρύωνος, 
ὥστε τὰς μεγάλας συμφορὰς Κυϑνώλεις καλεῖσϑαι. 

“αγὼς χαϑεύδων: 
ουμένων χαϑεύδειν. 


παροιμία ἐπὶ τῶν προςποι- 


442 ὃ μὲν ἐπαρϑεὶς τοῖς 
αὐλοῖς καὶ πρὸς Épw ἀπονοηϑεὶς (ἀπογοηϑεὶς Vat. I, 18.) ᾿ἡπόλλωνος 
εἰςπράττεταν τῆς ἀπονοίας δίκην κατὰ τὴν Φρυγίαν εἰς ἀσκὸν ἀποδαρῆναυ. 

ὁ δὲ Βάβυς ἐῤῥύσθη τῆς ᾿Απόλλωνος ὀργῆς, μήτε ἐπαρϑεὶς καὶ ἀφυέστε- 
pov αὐλῶν. Ἔνϑεν καὶ τὸ Κάκιον Bágvs (βάβυος V) αὐλεῖ παρον- 
μιῶδες τάττεταν ἐπὶ τῶν κατὰ τὸ Χεῖρον ἀσχούντων. 6. αὐτὸ Bporov 
ἐστιν D. τὸ ov ὃ ἔχει PH F: ἔχει Β Brubach.: ὃ ἔχει om. Schot- 
tus. 11. νικήσεις B: legebatur νικήσειας. 12. κομίση B. 19. 
κακῶς Gaisfordus ex P: erat xaxó. Ceterum pro vulgato Κυϑνώ- 
δεις bis dedi Kv9voluc: v. Hesych. Κυθνώλης. Et sic scribendum 
docet Helladius Phot. Bibl. p. 1588. 


τὰς Φρυγίους καὶ δουλοπρεπεῖς τὰς obtruncet: aut: κάχιον ἢ Βάβυς 


προςηγορίας ἔχειν. οἷός ἐστυν ὁ παρὰ 
᾿ἡλκμᾶνι (fr. LXXXVI.) Σάμβας 
καὶ idwv καὶ Τῆλος, παρὰ δὲ 1.- 
πώνακτν (fr. LXXVIL) Κίων καὶ 
Κώδαλος καὶ Βάβυς, ἐφ᾽ ᾧ καὶ 
7 παροιμία ἐπὶ τῶν ἀεὶ πρὸς τὸ 
χεῖρον αὐλούντων᾽ Κάκιον ἢ Ba- 
Bvc αὐλεῖ. — Videtur prover- 
bium, ut fit, duplici modo ef- 
ferri solitum. Aut: κάκιον Ba- 
fv; αὐλεῖ, quam quem Apoll; 


vel Βάβυος αὐλεῖ, ἢ, e. pessimo 
tibicine pejus, 

$2. Contractius B. 519. C.284. 
Diog. V,39. Apost. X,64. Arsen. 
313. Macar. Usurpant Lucian. 
Pseudol. 30. et Rhett. Walz. IV, 
14,, ubi est xax« oa, 159. et 
V, 6. 65. Confer Spengel. Σὺυν- 
ay. Ttzv. p. 24 sq. 

84. B. 587. Diog. VT, I. Apost, 
XI, 41. Arsen. 330. Macar. Ηι- 


- 
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αγὼς τὸν περὶ τῶν χρεῶν τρέχων: δειλὸν 
ἄγαν τὸ ζῶον" ὅϑεν καὶ Ρηγῖνος λαγὼς ἐλέχϑη, καὶ 
γὰρ τοὺς Pmyiyovg ἐπὶ δειλίᾳ ἐκωμῴδουν. ΤΠαροιμία δέ 
τις ἐστν, 'Ü λαγὼς τὸν περὶ τῶν χρεῶν τρέχει» 
ἐπὶ τῶν διακινδυνευόντων ταῖς ψυχαῖς καὶ πρὸς τοῦτο 
καρτερῶς ἀγωνιζομένων τασσομένη. 

** μέρνη κακῶν: παροιμία Tig ἐστιν doy oar , 
ἣν ἀποδιοπομπούμενοι ἔλεγον. Τὰ γὰρ ἀποχαϑάρματα 
εἰς τοῦτο τὸ χωρίον ἐνέβαλλον, *** διὰ τὸ σύμμικτον 
εἶναι καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν. Αἰχριβέστερον δ᾽ ἂν 
τις τὴν παροιμίαν φαίη ἀπὸ τινος ἱστορίας διαδεδόσϑαι. 
Δαναὸς γὰρ ἱστορεῖται τὰς τῶν «Αϊγυπτιαδῶν χεφαλὰς 
αὐτόϑι χαταϑεῖναι" zai ἐξ ἐχείνου τοῦ παρανομήματος ἡ 
παροιμία ἐλέχϑη. Ἴσως δὲ καὶ εἰς ὕβριν αὐτῶν ὁ 4α- 
γαὺς ἐχελεύσατο ἐχεῖ τὰ καϑάρσια βάλλεσϑαι. [ἢ ἀπὸ τῆς 
ὕδρας τῆς πολυχεράλου ἐν αὐτῇ γενομένης. 


-—— — — À— À ., o 


1. B A4dyoc περὶ τῶν κρεῶν (sc. τρέχει). λέγεταν xai ἑτέρως: Δ ἁ- 
γως τὸν περὶ τῶν χρεῶν τρέχει, Scil. δρόμον. Quae om. Ὁ vv. δει-- 
λὸν — ἐκωμῴδουν, ea aliorsum pertinent, v. ad V, 83. 3. ini 
δειλίᾳ Gaisf. cum Suida et Arsenio: vulgo δευλίαν. 6. πρὺς τοῦτο 
reposui ex B, quocum facit Suidas: vulgo διὰ τοῦτο. 9. Pessime 
"Lenobiana lacerata sunt: διὰ τὸ σύμμικτον εἶναι καὶ παντοδαπὸν ὄχλον 
ἔχειν. Docet Hesychius: Δ έρνη ϑεατῶν: παροιμία τὶς ἐστιν ᾿“ργο- 
λική" «Δέρνη κακῶν, ἣν ἀποδιοπομπούμενον ἔλεγον. τὰ γὰρ ἀποκαϑάρματα 


ti; ταῦτο τὰ χωρίον ἐνέβαλον. 


legebatur διαδιδόσϑαι. 
καταϑέσθαν B. 


sych. Suid. Phot. Apertis ocu- 
lis dormire leporem notum est, 
v. Plin. N. H. XI, 37. 

85. D.592. C. 301. Diog. VI, 5. 
Apost. XI, 72. Arsen. 331. Suid. 
Hesych. Phot. Confer Lobeck. 
Parall.511. Hinc ductae simi- 
les locutiones περὶ τῆς ψυχῆς, 
περὶ ἑαυτοῦ τρέχειν aliae: He- 


rod. IX,36. V11, 51., ubi v. Val- 


ckenarium. Allusit Arist. Rann. 


192, “οὔλον οὐκ ἄγω Εἰ μὴ νε- 
ναυμάχηκε τὴν περὲὸ τῶν χρεῶν. 
Ubi recte τὴν περὲ τῶν xg. scil. 
ναυμαχίαν, unde ipsi proverbio 
τὴν pro τὸν intulit Suidas alii- 
que, v. Kusterum. Adde Gata- 


“Μέρνην ovv 


ϑίατρον, διὰ τὸ σύμμικτον xai παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν. 
εἶναν post σύμμικτον male illatum. Signa apposui lacunae. 
ter labitur Runkel. Cratin. p. 95. 
12. «Αἰγυπτιάδων B cum Phot. Ars. 
16. ἢ — γενομένης addidi ex B V. 


0v ϑεατῶν ἔφη ὁ Κρατῖνος τὸ 


Apud Zen. 
Turpi- 
ll. διαδεδόσϑαν Gaisf. ex 3E 
1 . 


cker. Opp. Critt. p. 61. Ebert. 
Diss. Sicul, I, 189. 

86. B.595. Diog. VI,7. Apost. 
XI, 88. Arsen. 334. Macar. He- 
sych. Similis Bodl. est paroemia 
“ἀερναία χολή, w. Strabon. VIII, 
538 (570). et tovg ϑεατῶν apud 
Hesych. Suid. Phot. Arsen.: 
sic enim Cratinus proverbium 
illud «“έρνη κακῶν invertit, v. 
nott. critt. et Lucas Obss. in 
Cratin. I, 4 sq. Hlud “ερναία 
χολή explicat Macarius: ἐπὲ τῶν 
ὀργίλων καὶ τραχέων" ἀπὸ τῆς ὕδρας. 
Unde satis repellitur Schotti 
impetus in Provv. Vaticc. IL, 51. 
᾿Ηρφακλείη ὀργή conjectantis. 
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“ευκηπατίαρ: | 


109 


Κλέαρχος ἐν τῷ περὶ Βίων φησὶ 


συμβαίνειν τὶ περὶ τὸ ἧπαρ ἐπί τιγῶν, 9 δειλοὺς ποιεῖ" 
εἰρῆσϑαν οὖν ἐπὶ τῶν τοιούτων τὴν παροιμίαν. 


AsoBíov ἀξία: 


“ευκὴ στάϑμη: 
παροιμία ἐλέγετο, 


ἐστὶ σπάρτος τεχτονιχή. 
“1ηϑαργος κύων: 


a——— ------- -Ξ..... 0 


παροιμία ἐπὲ τῶν ἀπράχτων. 
ἐπὶ τῶν μηδὲν συνιέντων ἡ 

E] - * 

Ev λευκῷ λίϑῳ λευχὴ στάϑ'μη. 

"Ev γὰρ τοῖς λευχοῖς λίϑοις λευκαὶ στάϑμαι οὐδὲν Ovvav- 

ται δεικνύναι, καϑιάπερ ἡ διὰ τῆς μίλτου. 


Στάϑμη δὲ 


ὁ προςσαίνων μὲν, λάϑρα δὲ 


1. λευχηπατίας Β: λευτηπαχίας Aldus et F: λευκηπαχίας Opso- 


poeus: λευχηπατίας Suidas. 
aberat à»: omnia haec om. B. 
ποιεῖ B. 


Miltagyo; V. 

29. δελτοὺς ποιεῖ V: δειλοὺς ap id 
3. τῶν "τοιούτων τούτων Η. 
x«i Λέσβιος δεξιά. Emi τῶν ἀπραξιῶν (ἀπραξίων V) ἀμφότεραι. 


ἐν τῷ περὶ B. dedi: 


4. BV: AtoBB iov ἄξια 
€: 


“Μεσβίων ὃ εξ: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀπράκτων" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀμεταδό- 


τῶν, 
habet, et Suidas, ubi ἀξια. 
bia: 


Cum Zenobio ad verbum consentit Photius, nisi quod à 


aiu 


Tria videntur commemorari prover- 
«Λέσβιος wel Jrofiow δεξιώ, quod primarium fuisse censeo, 


dici illud solitum zi τῶν ἀπράχτων. Alterum “εσβίων ἀξία, tertium 


“Ἱεσβίων ἄξια. 


puto per socordiam librariorum corruptum. 


Hoc utrumque ex illo per jocum vel quod magis 


Multa proverbia per 


usurpantium jocum, alia explicatorum culpa ob soni scripturaeve 


similitudinem deflexa, 

ἀξία. ὅ. μηδέν] μὴ Β. 
A. À. λ. στάϑμη. 
Β ὥσπερ αἱ ἀπὸ μίλτου. 
κύων: 


87. Β. 591. Plut. 64. Suid, In 
Bekkeri Ann.61,7. est λευκοπα- 
Tíag* εὐήϑης. 

88. B. 603. C.302. Phot. Vide 
nott. critt, et Iutpp. Hesych.Il, 
453. 

89. B.597. Diog. VI, 8. Plut. 
39. Apost. XI, 95. Arsen. 331, 
ubi est λευχὴ στάϑμη λευκῷ λίϑῳ; 
denique Hesych. et Scholl. Plat. 
323. IHagowda ἐπὶ τῶν ἄδηλα ἀδή- 
λοις “σημειουμένων καὶ τούτων μηδὲν 
συνιέντων. 'H γὰρ ἐν τοῖς λευκοῖς 
λίϑοις στάϑμη λευκὴ οὐδὲν δύναταν 
δειχνύναν διὰ τὸ μὴ παραλλάττειν, 
καϑάπερ ἡ διὰ τῆς μέλτου γιγνο- 
μένη, ὡς Σοφοκλῆς Κηδαλέωνε' 
Τοῖς μὲν λόγοις τοῖς σοῖσιν οὐ τε- 
Ἀμαίρομαν, Οὐ μᾶλλον ἢ λευκῷ 
ἀέϑῳ λευκὴ στάϑμη. Ἔστι δὲ στά- 


8. ἡ διὰ τῆς μίλτου Gaisf.: 
9, σπάρτη Bodl. A. 
ἐπὲ τῶν λάϑρα καὶ σιωπῇ καχῶς τινὰ διαπραττομένων, παρ᾽ ὅσον 
χαὶ 06 τοιοῦτον κύνες λάϑρα δάκνουσιν. 


Apud Zenob. pro ἀξίαν reponendum fuit 
6. λίϑῳ adjecit Gaisf. 


Ignorat B ἐν 
vulgo ὁ διὰ τ. μι: 
10. €: An9apyos 


ϑμη σπάρτος τεχτονιχή" κατ᾽ ἔλλει- 
ψιν δὲ εἴρηται 7 παροιμία, διὸ καὶ 
ἀσαφῆς ἐγένετο" τὸ δὲ ὅλον ἐστὲ 
τοιοῦτον" ἐν λευκῷ λέϑῳ λευκὴ 
στάϑμη, v. Heindorf. Plat. 
Charm. p. 154, B. Eustath. 1], 
1022, ult. Δευκὴ στάϑ μη ἀντὶ 
τοῦ ἄδηλος στάϑμη κατὰ llavca- 
νίαν. Οὐ “γὰρ ἀχρυβῶς διαφαίνεν 
ὀρϑότητα ἥ λευκὴ στάϑμη. Em 
κεῖσθαι 7 παροιμία λέγεται ἐπὲ τῶν 
ἀδηλα ἀδήλοις σημειουμένων κτλ. 
Cír. 1531, 64, Liban. Ep. 1135. 
1348. 

90. B. 599. C. 310. Hesych. 
Suid. Excc. Herodiani p. 471. 
Pierson. Μήϑαργος κύων" ὃ 
χρύφα δάχνων, ubi v. annot. Ac- 
curatius Scholl. Arist. Eqq. 1028. 


Ἔπαιξε παρὰ τὴν παροιμίαν" Xai- 
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δάχνων, Καὶ τῶν ἵππων οἱ νωϑροὶ topo Καὶ 


πάϑος τι σὺν πυρετῷ. 


«Τἤμνιον χακόν: παροιμία, ἣν διαδοϑῆναι φα- 
σὶν πὸ τῶν παρανομηϑέντων εἰς τοὺς ἄνδρας ἐν “Ἵημνῳ 
ὑπὸ τῶν γυναικῶν, Ἢ διὰ τὸ τὰς ἁρπαγείσας ὑπὸ Πε- 
λασγῶν ἐκ τῆς “4ττικῆς γυναῖκας εἰς “ἤμνον ἀπαχϑῆναι" 
ἃς ἀποτεχούσας τρόπους τε τῶν ᾿Αϑηναίων διδάξαι τοὺς 
παῖδας καὶ γλῶτταν" τούτους δὲ τιμωρεῖν ἀλλήλοις xci 
τῶν ἐκ τῶν Θρᾳσσῶν γεγενημένων ἐπικρατεῖν" τοὺς δὲ 
Πελασγοὺς ἐπὶ τούτῳ ἀχϑομένους χτεῖναν αὐτοὺς xci τὰς 
μητέρας αὐτῶν. Ἢ διὰ τὴν δυςωδίαν τῶν “Ἰημνιάδων 
γυναιχῶν τὴν παροιμίαν διαδοθῆναι. 

““ημνίῳ χειρί: ὠμῇ καὶ παρανόμῳ, ἀπὸ τῆς 
παρανομίας αὐτῶν. 

«Ἱούσαιο τὸν Πελίαν: αὕτη " παροιμία παρ- 
ἤχϑη ἐκ τῶν συμβεβηκότων τῷ Πελίᾳ" ὃν αἱ ϑυγατέρες 
αὐτοῦ εἰς λέβητα ζέοντα xac xov, ἐξαπατηϑεῖσαι ὑπὸ 
"Μηδείας, ὡς νέον ποιήσουσαι, χαὶ οὕτως αὐτὸν δαπα- 


1. λαέϑαῤγος vulgo: et sic Suid. Scholl. Ar. Eqq. 1028, Eustath. 
Odyss. 1492, 33.: λήϑαργος FBC Brubach. et sic Suidas p. 23014, 
C. Gaisf., v. Blomfield. Gloss. Aesch. Sept. 379. Fonecs: Phryn. 
P. 471. Denique Ai9agyoc P. hic et infra. 8, B: nó τῶν 

«Μήμνῳ γυναικῶν, αἵ τοὺς ἄνδρας ἀπέκτειναν Mie τὴν τῆς ὀσμῆς 
ἀηδίαν, ἣν ἐνέβαλεν αὐταῖς ἡ“ “Ἀφροδίτη "μηνίσασα. C: 4. κι: τὸ μέγα καὶ 
ἀπάνθρωπον. αὖ “Μήμνιαν γὰρ τοὺς οἰκείους ἄνδρας ἀνεῖλον. 9. ἐκ τῶν 
Θρᾳσσῶν ἐκ τῶν Πελασγῶν Schottus conj., v. Herod. l. c., ubi est 
Πελασγίδων. Αἱ eaedem Tbressae. 13. ἀπὸ τῆς παρανομίας αὐτῶν 
dedi ex BV: vulgo ἀπὸ τῆς παροιμίας. 16. παρήχϑη dedi cum 
Diog. Apost. Ars. Legebatur 71905797. 


γεὺς δάκνουσα καὶ κύων λαί- 
ϑαργος εἶ. ἐπὶ τῶν ὑποκρινομέ- 
vyuy δῆϑεν εὐνοεῖν, ἐπιβουλευόντων 
δὲ λάϑρα. Cfr. Casaubon. Theo- 
phr. Char. 1. 

91. Β. 5683. 6.311. Diog. VI,2. 
Apost. XI, 96. Arsen. 335. Ma- 
car. Suid. 'Hesych. Phot. Scholl. 
Arist. Lys. 298. Confer Aesch. 
Choeph.626. ibique copias Blom- 
fieldii, cui adde Liban. Ep. 21. 
Oratt. III, 343. et Boisson. 
Anecdd. ΗἾ, 171. τὰ τῶν Jm- 
μινίων ἐχεῖνα καὶ τὰ τῆς ᾿Ιλιάδος 
χαχά. — Historiam omnes fere 
bauserunt ex Herod. Vl, 138. 


De δυςωδίᾳ vide Apollod. I, 9, 
17. ibique p gr — Agpvlo 
χειρὲ habet B 600. Diog. VI, 10. 
Hesych. Suidas, ubi v. Bern- 
hardy. 

92, Diog. VI, 6. Apost. XII, 
11. Arsen. 337. De origine pro- 
verbii agit Boettiger Pict. Vass. 
I, 185. Salmas. Exx. Plin. 754, 
B. Thriege Res Cyrenenss. 232. 
De Minoe v. Casaubonum in 
haec Athen. I, 10, E.: Aovovas καὶ 
αἱ Κωκάλου ϑυγατέρες ὡς γενομι- 
σμένον τὸν Μίνω παραγενόμενον εἰς 
Σικελίαν. Vide Apollod. I, 9, 16. 
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γηϑέντα ἀπώλεσαν. — diehieg γὰρ ᾿Ιωλκοῦ ἐβασίλευσεν γ» e 

χρωμένῳ περὶ τῆς βασιλείας ἐϑέσπισεν ὁ ϑεὸς τὸν "a 
σανδαλον φυλάξασϑαι. Τὸ μὲν οὗν πρῶτον ἠγνόει. τὸν 
χρησμὸν, αὖϑις δὲ ὕστερον ἐπέγνω. Τελῶν γὰρ τῷ Πο- 
σειδῶνε ϑυσίαν, ἄλλους τε. πρλλοὺς iml ταύτῃ καὶ. τὸν 
᾿Ιάσονα μετεπέμψατο. 9 δὲ ἐν τοῖς “χωρίοις, διατελῶν 
ἔσπευδεν ἐπὶ τὴν ϑυσίαν. Διαβαίνων δὲ ποταμὸν: Mvav- 
ρον, ἐξῆλθε μονοσάνδαλοςγ, τὸ ἕτερον ἀπολέσας, £v τῷ 
ὕδατι πέδιλον. Θεασάμενος δὲ Πελίας αὐτὸν, . xci τὸν 
χρησμὸν συμβαλὼν ἠρώτα προφελϑῶν,, Ti ἂν ἐποιήσας 
ἐξουσίαν ἔχων, εἰ λόγιον ἣν σοι πρός τινος. φονευϑήσες 
σϑαι τῶν πολιτῶν; Ὃ δὲ, Τὸ χρύσόμαλλον δέρας, ἔφη» 
προρέταττον ἂν φέρειν αὐτῷ, , Tovro Πελίας ἀχούσας» 
εὐθὺς ἐπὶ τὸ δέρας ἐλϑεῖν dull etos» αὐτόν. Τοῦτο δὲ 
ἐν Κόλχοις ἦν "Age ἀνατεϑειμένον᾽ ἐφρουρεῖτο δὲ ὑπὸ 
δράκοντος e«Unvov. ᾿Ἐπὶ τοῦτο περμιπόμενος ᾿Ιάσων, ναῦν 
χατεσχεύασε πεντηκόντορον,. τὴν οὕτω χληϑεῖσαν doro, 
ἀπὸ τοῦ ταύτην τεχτηναμέγνου "Agyov. Καὶ τοὺς ἀρί- 
στους τῆς ᾿βλλάδος συναϑροίσας ἀπέπλευσε. Καταλαβὼν 
δὲ εἰς Κόλχους Αἰήτην παρεκάλει, τὸν τῆς Κολχικῆς βα- 
σιλεύοντα γὴς δοῦναι τὸ δέρας αὐτῷ. Τοῦ δὲ͵ ἀπαρνου- 
μένου τὴν δόσιν, “Μήδεια ἡ τούτου ϑυγάτηρ ἔρωτα ἴσχει 
Ἰάσονος, καὶ αὐτῷ ἐπαγγέλλεται τὸ δέρας & γχειρίσασϑαι, 
εἰ ὑμόσει αὐτὴν ἕξειν γυναῖχα καὶ εἰς ᾿Βλλάδα. σύμπλουν 
ἀγάγηται. ᾿Ομόσαντος δὲ ᾿Ιάσονος, γυχτὸς ἐπὶ τὸ δέρας 
Μήδεια τοῦτον ἤγαγε, καὶ τὸν φυλάσσοντα δράκοντα 
χατωκοιμίσασα τοῖς φαρμάκοις, μετὰ ᾿Ιάσονος ἔχουσα τὸ 
δέρας ἐπὶ τὴν Ayo παραγίνεται. Συνείπετο δὲ αὐτῇ χαὶ 
ὃ ἀδελφὸς "pueros. "Οἱ δὲ νυχτὸς μετὰ τούτων ἀνήχϑη- 
σαν.. «Αἰήτης δὲ ἐπιγνοὺς τὰ τῇ Μηδείᾳ τετολμημένα, 
ὥρμησε τὴν ναῦν διώχειν. ᾿ ᾿Ιδοῦσα δὲ “αὐτὸν πλησίον 
ῦντα Μήδεια , τὸν ἀδελφὸν φονεύει, χαὶ ᾿μελίσασα. χατὰ 
τοῦ βυϑοῦ ῥίπτει, Συναϑροίζων δὲ Αἰήτης τὰ τοῦ παι- 
δὸς μέλη τὴς διώξεως. ὑστέρησεν. ὋὙποστρέψας οὖν ὁ 
᾿Ιάσων εἰς Ιωλκὸν, τὸ μὲν δέρας Πελίᾳ NS περὶ 'ὧν 


-....... 





.--.»..-ὦὋὦ. 


1. ἐβασίλευεν P H: v. Apollod. I, 9, 16. ubi aorístus est. Idem 
habet ἔσπευσεν. 19. Καταλαβὼν δὲ xri. Cir. Apollod. I, 9, 23. 
24. εἰ ὀμόσῃ — xai ἀγάγηταν non invidebam Zenobio: ἐὰν ὀμόσῃ — 


καὶ SUY Apollodorus: vid. supr. p. 6 nott. critt. 4. 28. xoi 
αὐτῇ 
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δὲ dun] μετελϑεῖν ἐθέλων, παρεκάλει Μήδειαν ὅπως 
Πελίας. «vro δίχας ὑφέξει. H δὲ πείϑει τὰς ϑυγατέρας 
αὐτοῦ. TO» πατέρα χκαϑεψῆσαι, ὑποσγομένη ποιῆσαν νέον. 
Καὶ τοῦ πιστεῦσαι χάριν, κριὸν μελίσασα καὶ καϑεψή- 
|! σασανγ "ἐποίησεν ἄρνα. ΑΑἱ δὲ πιστεύσασαι τὸν πατέρα 
εἰς λέβητα ζέοντᾳ ἐμβαλοῦσαι Ζαϑέψουσιν. | 

"EAoUcavro δὲ xoi ἄλλοι πολλοὶ κακῶς, Μάγαν μὲν 
γὰρ τὸν τοῦ Φιλοπάτορος ἀδελιρὸν ὃ Θεόγος λουόμενον 
χαϑήψησεέ, ζέοντα λέβητα ἐπιχλύσας αὐτῷς Μίνῳ δὲ τῷ 
Κρητῶν βασιλεῖ αἱ, Κωκάλου ϑυγατέρες ἐπέχεαν ζέουσαν 
πίσσαν. «Δαίδαλον γὰρ σὺν Ἰκάρῳ τῷ παιδὶ καϑεῖρξε 
Mivog i τῷ AafvoivOo, δι᾿ ὅπερ εἰργάσατο μύσος ᾿ἐπὶ 
τῷ" τῆς. Πασιφάης ἔρωτι τῷ πρὸς T0» ταῦρον. ὋὉ δὲ 
πτερὰ »ατασχευάσας ἑαυτῷ καὶ τῷ παιδὶ, ἐξηλϑὲ τοῦ 
«Ἱαβυρίνϑου, καὶ ἀναπτάμένος ἔφυγε σὺν ᾿Ικάρῳ. ᾿Ικά- 
Qo μὲν οὖν μετεωρότερον φερομένου, xci τῆς κολλης 
ὑπὸ τοῦ ἡλίου τακείσης, αἱ πτέρυγες διελύϑησαν. Καὶ 
οὗτος μὲν εἰς τὸ ἀπ᾿ ἐχείνου χληϑὲν ᾿Ικάριον πέλαγος 
χαταπίπτει, Δαίδαλος δὲ διασώζεται. ὋὉ Μίνως οὖν ἐδίωχε 
Δαίδαλον, xai καϑ' ἑκάστην χώῤαν ἐρευνῶν ote κόχλον, 
xai πολὺν ὑπισχνεῖτο δοῦναι μισϑὸν τῷ διὰ τοῦ χοχλίου 
λίνον διείραντι, διὰ τούτου νομίζων εὑρήδειν Δαίδαλον. 
᾿Ελϑὼν δὲ εἰς Κώχαλον, παρ᾽ ᾧ Μαίδαλος ἐχρύπτετο, δεί- 
χγυσι τὸν κοχλίὰν. ὋὉ δὲ λαβὼν, ἐπηγγέλλετο διείρειν, 
καὶ Δαιδάλῳ δίδωσιν" ὁ “δὲ ἐξάψας μύρμηκος λίνον, καὶ 
τρῆσας τὸν χοχλίων, εἴασε δι᾿ αὐτοῦ ᾿διελϑεῖν. «“1αβὼν 
δὲ Μίνως τὸν λίνον διειρμένον, ἤσϑετο εἶναι παρ᾽ ἐκείνῳ 
τὸν Δαίδαλον, χαὶ εὐθέως ἀπήτει. Κώκαλος δὲ ὑποσχό- 
μένος δώσειν, ἐξένισεν αὐτόν. ὋὉ “δὲ λουσάμενος ὑπὸ 
τῶν Κωχάλου Ἰρίνασι των ἀνῃρέϑη Ξ ξέουσαν πίσσαν ἐπι- 
χεαμένων αὐτῷ." 


1. μετελθεῖν Schottus: edd. vett. μετῇλϑεν, 7. Μίγα uiv yap] 
»Vestigia sunt depravati nominis pro Mya» γὰρ. .Sic enim Ptole- 
maei Philopatoris frater dictus Maga, quem corporis obesitate 
periisse Ath. XII, 550, B. ex Agatharchidae τῇ ἑκκαιδεκάτῃ Εὐρω- 
πιακῶν prodit.« Schottus. Verissimae observationi obsecutus sum. 
8. ó Θεόγος] »An 1, Σωσίβιοςξδε Gaisford. 9. δέοντας λέβητας Ῥ. 
12. εἰργάσατο dedi ex P: rell. εἰργάσαντο. αὖσος Gaisf, ex P: 
legebatur μέσος. 22. διείραντι Valckenarius: legebatur διείξαντι, 
»Qui per cochleam filum lineum transjiceret, putans se ita de- 
prehensurum Daedalum.« 21. διείρευν idem: libri διέρξεν. — 27. 
διεερμένων idem: libri διειργασμένων. 
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iuov πεδίον: 
μοῦ πιεζομένων πόλεων" 
γος. 


113 


[6j , * ^ 1 
αὕτη ταττέται ἐπὶ τῶν ὑπὸ λι- 
, , * «r0 , 
τύπος γὰρ ἔστιν οὕτω χαλυυμε- 
* , [£4 - , M 
Καὶ λέγουσιν Ort λιμοῦ ποτὲ κατασχόντος, ἔχρησεν 


[i * « ' " * M * 1 , 

0 ϑεὸς ἱχετηρίαν ϑέσϑαι xol τὸν “μὸν ἐξιλεωσασϑαι. 
t 2 - —- - * x - 

Oi δὲ ᾿Αϑηναῖοι ἀνῆχαν αὐτῷ τὸ ὄπισϑεν TOU πρυτα- 


ψείου πεδίον. 


iuo Μηλίω: 


TH €. 


A ivóiot τὴν ϑυσίαν: 
nó Ἡρακλέους ἐν “ίνδῳ βοῦν 
ἀποσπάσαντος γεῶργ οὔ καὶ ϑοινησαμένου, τοῦ δὲ γεωργοῦ" 
Ὅϑεν χαὶ “ίνδιοε xarà χρησμὸν 


quu ως “ἱερουργούντων. 


λοιδορουμένου αὐτόν. 


παροιμία" 
σαν Μηλίους πολιορχοῦντες ἐν λιμῷ, 


ἐπεὶ ᾿“'ϑηναῖοι ἐχάχω- 
ὡς Θουκυδίδης ἐν 


παροιμία ἐπὶ τῶν δυς- 


οὕτω ϑύουσιν ᾿Ηρωχλεῖ λοιδορούμενοι. 


, , 
Aivov λίνῳ avvanantttg: 


* , 
αὐτὰ πρασσόντων, 


—À — τ - 


4. ἕκετηρίαν Valckenarius: vulgo ἑκέτειαν: 
6. πεδίον Edd. vett. πεδίλου,. 

elegantias videtur captasse Epitomator. 
Hesych. Phot. Suid. Addit V cum aliis: 


cidit 149 rvaioic. 
mutaverim : 


L] 
παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ 


P ἱκετείαν : om. ΠΠ. Ex- 
8. ἐν λιμῷ non 

Omittunt. ἐν 
Oi δὲ My πολιορκού- 


μένον λιμῷ ὑπὸ “ϑηναίων ἐπιέσθησαν καὶ προδεδώκασιν (zr pad.) ἑαυτούς. 


12. ἐπισπάσαντος H. 
των DB. 


93. Diog. VI, 13. Plut. 30. He- 
sych. Bekkeri "Ann. 278,4: 4i- 
jo U πεδίον' ὄνομα τόπου. ἡ δὲ 
ἱστορέα αὕτη ἀφορίας γενομένης 
πεδίον κατὰ χρησμὸν ἀνέϑεσαν τῆ 
εἰρεσνώνῃ, ὃν καταφεύγοντα ταῖς 
πλατάνοις ἀπὸ τοῦ σι ᾿βεβηκότος 
“Ἱιμοῦ πεδίον ἐκάλεσαν, qui locus 
mutilus ex Zenobii narratione 
instaurari poterit. Commemo- 
yat λιιοῦ πεδίον Muellerus in 
Ersch. et Gruber. Encycl. v. At- 
tica p. 237. 

94. Diog. VI, 14. Apost. XII, 


3. Arsen. 336. Hesych. Suid. 
Coisl. habet λιμὸς Μελιαῖος. Ali- 
ter expediunt Photius ^post. 


Arsen., quos vide. Thucydidis 
narratio est V,84, Usurpat Arist. 
Avv. 187. Τοὺς δ᾽ αὖ ϑιεοὺς ἀπο- 
λεῖτε λιμῶ Μηλίω, ubi v Scholl. 

95. Β 007. Πίος. VI, 15. He- 
sych. Rem uberrime explicat 


13. λοιδοροῦ γτος αὐτὸν B. 


16. πραττόν- 


Heffter. de culta Rhod. I, p. 
5 sqq. 
96. B. 608. Diog. VI, 16. Apost. 
XH, 6. Arsen. 336. Suid. Hesych. 
Photius, Scholia Lucian. Phi- 
lops.9. (Bachmann. Ann. H, 336.): 
χαὶ ἐπὶ τῶν ψευδῶν εἴρηταν τῷ 
λίνῳ λίνον συνάπτεις. Scholia 
Plat. 369. Aivov λίνῳ συν ἀ- 
Tte ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ διὰ τῶν 
αὐτῶν 7 λεγόντων ἦ δρώντων, ἢ 
τὰ ὕμοις εἰς φιλίαν συναπτόντων" 
μέμνηταν δὲ αὐτῆς ᾿Τριστοτέλ ης ἐν 
τῷ 1" τῆς ΨΦυσικῆς ἀκροάσεως (III, 
6, 9): Ov γὰρ λίνον λίνῳ συν- 
ἀἄπτειν ἐστί" καὶ Στράττις Πο- 
ταμοῖς (ΠΠοταμίοις) καὶ 1 λάτων 
Εὐθυδήμῳ (298, C.) et Aristides 
ὑπὲρ τῶν τεττ. 0143, ]L, ubi v. 
Scholl 501. Dindorf., 190 From- 
mel. Adde Hemsterhus. in Arist. 
Plut. p. 470. Recte intellexit 
Winckelmannus in Platon. 1. c, 
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Ad oxpüv σύνθημα: παροιμία" τάττεται δὲ ἐπὶ 
τῶν παραχρουομένων. “Ἰοχροὶ γὰρ τὰς συνθήκας τὰς 
πρὸς τοὺς Πελοποννησίους προδόντες μετὰ τῶν Hoazàe- 
δὼν ἐγένοντο. ᾿Αναβιβάξει δὲ τοὺς ygovovg. Oi δὲ, ὅτι 
τοὺς Σικελοὺς ἡπάτησαν παραλογισάμενοι. 

“Τυδὸς τὴν ϑύραν ἔχλεισεν: παροιμία ἐπὶ τῶν 
μωροχλεπτῶν. 

“Ἱυκεῖον ποτόν: ἤτοι ἀπὸ χρήνης τῆς ἀπὸ 
᾿Απόλλωνος ἐτίϑει, καὶ τύπου. ,Προπερισπωμένως δέ, 
ἾΗσαν δὲ αἱ ἀναδοϑεῖσαι χρῆναι, ἡ μὲν οἴνου, ἡ δὲ μέ- 
λιτος, ἐν αἷς συνέβαινε τὰ πτηνὰ προςίζειν καὶ τοξεύε- 
σϑαι. 


“ύκος περὶ φρέαρ χορεύει: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἀσχολουμένων περί τι μάτην. Καὶ γὰρ ὁ λύχος ἄπραχτος 
περίεισιν», ὅταν διψήσῃ, μὴ δυνάμενος δὲ πιεῖν, τὸ φρέαρ 


-— —À— — 


2. tà; πρὸς B: rell. om. τάς. 3. τοὺς P om. 4. ᾿Ἰναβιβάζε 
— παραλογισάμενον om. B. 6. ἔκλρισεν) ἐκίγκλισε Hesych. 8. 
τῆς ἀπὸ ᾿Απόλλωνος ἐτίθει) » Haec sensu carent. Suppleundum forte 
et emendandum ex Hesych. et Suida τῆς εὑρεθείσης ὑπὸ ᾿Απόλλωνος 
(hic quaedam excidere, v. Bernha:dy) ὑπὸ λύκων πινομένης. Quodsi 
im ἐτέϑεν latet ἐπίϑετον, pergendum forte cum B: ἢ «Τύκειος Ἵπόλ- 
λωνὸς ἐπίϑετον καὶ τόπος.« Gaisford. Hermannus Soph. Phil 1447. 
τῆς ὑπὸ ““πόλλωνος εὑρεθείσης. Posui lacunam. 10. αἱ ἀναδοϑεῖσαν 
P: rell. om. αἱ τύπος » ᾧ ἀνεδείχϑησαν D: sed ἀνεδύϑησαν cod. 
A V. 15. περιέησιν B. B nonnisi μὴ ὅδ. πιεῖν omissis verbis 


duplex extitisse proverbium: 
alterum λίνον λίνῳ συνάπτευν, al- 
terum οὐ λ. λ. c. 

97. B. 609. C.315. Diog. VI, 
17. Apost. XI, 10. Arsen 337. 
«“Ποχρῶν συνθήματα, Hesych. Pho- 
tius, qui cum C habet “οχρῶν 
ξυνϑήματα, sed codex .foxpotvv- 
ϑήματα. Suidas habet “Μοκρῷ ξυν- 
ϑήματι. De historia v. Polyb. 
fr. Vatic. XII, 8. ibique Lucht. 
et Geel. et cfr. Zenob. V, 4. 

98, P. 61]. Hesych. Utitur 
Plut. Morall. Il, 1108, D: Ἐμοὶ 
δοκεῖ καϑάπερ ὁ vào ἐφ᾽ αὑτὸν 
avoiytw οὐ ϑύραν μίαν, ἀλλὰ ταῖς 
πλείσταις τῶν ἀποριῶν καὶ μιγί- 
σταῖς περιβάλλειν τὸν ᾿Επίκουρον. 


Aliter explicat Erasmus, v. 
Intpp. Hesychii. 
99. B. 612 C. 317. Hesych. 


Suid. Cum Suida facit C, sed 


post εὑρεϑείσης in marg. ascri- 
ptum : ᾿Ἵπόλλων ὁ Aio: δύο πη- 
γὰς ἐποίησεν, ὧν ἥ μὲν μέλιτος, 7 
δὲ οἴνου ἣν. Pertinent haec ad 
Soph. Philoct. 1401. JVi» δ᾽ ὦ 
κρῆναν “Δύὐκιόν Tt ποτὸν “Δείπομεν 
ὑμᾶς, ubi v. Scholl. et Intpp. 
Veteres Grammatici sic viden- 
tur statuisse: “υκεῖον ποτὸν 
vel 4íxiov in insula Lemno 
vocatum fuisse aut a fonte in 
gratiam Philoctetae ab Apolline 
Lycio aperto, ubi volucres vino 
et melle delenitas sagittis suis 
facile figeret, ant a loco, cui 
Lycei esset nomen, aut denique 
quod λύκον ἐν ἐρημίᾳ ibi sitim 


restinguerent. 

100. B 615. Diog. VI, 21. 
Apost. XII, 20. Arsen 339. He- 
sych. Suidas, Usurpat Plutar- 
chus Morall. 11, 63, A. 


CENTURIA V. 115 
περιέρχεται. ᾿Αλλὰ καὶ διώχοντος αὑτοῦ τὶ, ἐὰν τὸ διω- 
κόμενον ἐμ: πέσῃ εἰς φρέαρ, περίεισε χαὶ τηνικαῦτα τὸ 


φρέαρ μηδὲν ἀνύων. 


4vàóg χαπηλεύει: φασὶ Κύρον περιγενόμενον 
τῶν “υδῶν προρτάξαι αὐτοῖς καπηλεύειν, καὶ μὴ χέχτη- 
σϑαι ὅπλον; ἀλλὰ ποδήρεις ἀμφιέννυσθαι χιτῶνας" xa 
οὕτως εἰς ϑῆλυ μᾶλλον μεταῤρυϑμισϑέν τας τρὺς ««υδοὺς 
ἀγοραίους γενέσϑαι καπήλους. 

“ύχου δεκάς: παροιμιῶδες. ᾿᾿πειδὴ ““ύχος ὁ 
ἥρως πρὸς τοῖς ἐν ᾿Αϑήναις δικαστηρίοις ἵδρυτο, τοῦ 
ϑηρίου τὴν μορφὴν ἔχων, ἔνϑα οἱ δωροδοχοῦντες καὶ 


συκοφάνται. κατὰ δέκα γενόμενοι συνεστρέφοντο. ᾿“ἰφώ- 
ριστο δὲ αὐτῷ τριώβολον τῆς ἡμέρας. 
«Τυδῶν xa p ὕχα 5: παροιμία" 

Mire μοι υδῶν καρύκας, μήτε μαστίγων 
ψόφους. 


r———————————— 


ilis παρέλκουσι, Vulgata ex duabus scripturis confusa. B in ulti- 
mis mutilus: τὸ διωκόμενον εἰς φρέαρ ἐμπέσῃ, ut fere Suid., ubi v. 
Bernhardy. 4. B: Κῦρος περιγενόμενος A. πρ. τούτοις d 6. 
ἀλλὰ) χαὶ B. B: χιτῶνας, ὡς ἂν ϑηλυνθέντες εἰς στρατείαν 
εἶεν ἄχρηστοι. 9. “ύκων Diogenianus. C 100: παρ. ἐποιήϑη 
δὲ ἐντεῦϑεν" «“ὐχος μὲν ἐστιν ἥρως, μορφὴν ἔχων ϑηρίου" πρὸς δὲ τοῖς 
ἐν A9 vous ἀνεστήλωται δικαστηρίοις , πρὸς ὃν οἱ δωροδοκχοῦντες γινόμενον 
x. ὃ. ἀνεστρέφοντο ἔνϑα καὶ ἔνϑα: ibid. 320: ἐπὲ τῶν πονηρῶν καὶ 
προδοτῶν. «ὐύκος γάρ τις ἥρως πρὸς τυῖς δικαστηρίοις ἔδρυτο" οὗ δὲ 
A xov μορφὴν ἔχων, πρὸς ὃ oi δωροδοκοῦντες κατὰ δέκα γ:- 
γόμενον, ἐπὶ καταψηφισμῷ τινῶν καὶ καταλύσειν ἀνεστρέ- 
φοντο. Oi δὲ ταύτην τὴν παροιμίαν λέγουσυν ἐπὶ τῶν ὁλ - 
γον λαμβανόντων, ἐπεὶ Αὐκος ó ἥρως ἵδρυτο παρὰ τοῖς δικα- 


στηρίοις" ἀφώριστο δὲ αὐτῷ τριώβολ ον τῆς ἡμέρας. παρ- 
οὐμμῆδες om. B. 10. πρὸς τὰ iv ᾿Αϑήναυς δικαστήρια Β, unde 
vulgatam ἐν ᾿ϑηναίοις correxi. 1]. Legebatur ἔχων. Ἔνϑα. καὶ] 


οἱ PF Brub. 13. αὐτοῖς coniectat Meierus de bonis damnatt, 
113: vulgatam Boeckhius ap. Meier. l]. c. et Fritzschius de sortit. 
iudicum comm. 36 defendunt. 15. uo» Gaisfordus e B adjecit. 


1. B.589. Diog. VI,3. Apost. 
XII, 17. . De Cyro vide He- 
rod. IJ, 153. Polyaen. VIt,6,4 

2. B. 616. C. 100. 320. Diog. I, 
3. Apost. IX, 77. ΧΕΙ, 26. Arsen. 
216. 339 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Arist. Vesp. 405: Eratosthenes 
[ex quo sua Zenobius hausisse 
videtur] ap. Harpocr. v. δεχά- 
Cov p. 53 Bekk. ibiq. cod. E. 
Poll. VIII, 121, H«sych.. Phot. 


vv. ἡ «Τύκου δεκάς et “ὐύκου δεχάς, 
Suid. vv. δεκάζεσθαι, ἡ Zvixov δε- 
κες, «Ἱύχου δεκάς, Etymol. Magn. 
251. 29. De Lyco heroe cf. 
interpp. ad Suid. s. 24fíxov δεκάς 
et Hemsterhusius ad Aristoph. 
Plut. 206. Varias VV. DD. 
de proverbio sententias vide sis 
apud Bernhardyum Eratosth. p. 
214. Fritzschium, Meierum ll. ec. 

3. B. 617. Schol. ad Aesch. 
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"Este δὲ ἡ καρύχη βρῶμα Juv dx πολλῶν ἡδυσμάτων 
συνεστὸς καὶ αἵματος" ὡς Φερεκράτης" 
᾿ϑυρτάχκην τρίψαντα xai «υδίαν καρύκην. 


“οκχροὶ τὰς συνϑήκας: 
ἐγένετο Ζάλευχος νομοϑέτης" 


E "πιξζεφυρίοις, ὡς φασιν, 


παρὰ «“οκροῖς τοῖς 


ὃς νόμον ἔϑηχε, συγγραφὴν ini τῶν δανεισμάτων μὴ 


γίνεσθαι, 


“Ὅϑεν πολλῶν ἀρνουμένων τὰ συναλλάγματα, 


ἐπὶ τῶν ψευδομένων ἡ παροιμέα ἐχράτησεν. 


“Μοκριχὸς βοῦς: 
τέταχται. 


Οἱ “οχροὶ γὰρ ἀποροῦντές 


H LS 
ἐπὶ TOV εὐτελῶν ἡ παροιμία 


ποτὲ βοὸς πρὸς 


δημοτελῆ ϑυσίαν, σιχύοις ὑποϑέντες ξύλα μιχρὰ καὶ Oy 
ματίσαντες βοῦν, οὕτω τὸ ϑεῖον ἐϑεράπευσαν. 


«““όγοισιν Ἑρμόδωρος ἐμπορεύεται: 


ὃ Ἕρ: 


μόδωρος ἀχροατὴς γέγονε Πλάτωνος, xoi τοὺς ὑπ᾽ αὖ- 
τοῦ συντεϑειμένους λογισμοὺς κομίζων εἰς Σιχελίαν, ἐπώ- 


λει, 
Μασχάλην αἴρειν: 


1, 5 καρύκη om. B. 
χαὶ αἵματος B om. 


Suida et DB. B xapv'xav. 
liquis, 
VB om. 10. βοῶν VB alii. 


irri; e VB Gaisfordus correxit. 
13. λόγοισιν VB Gaisfordus: 
VbBP Gaisfordus : 
16. εἴρηταν — ἡ παροιμία] VB ὅϑεν ἡ 


τὸ θεῖον B. 
γέγονε] VB ἐγένετο. 

15. λογισμοὺς] VB λόγους. 
παροιμία. 


αὐτοῦ 


Pers.4l. Suid. v. καρύχη. Α]- 
ludit Timon ap. Athen. IV, 160 
A.  Deedulio isto Libyco vid. 
Athen. X11, 516 C, Albertius ad 
Hesychium. Pherecratis fr. est 
178. p. 72 Runkel. 

4. B. 618: vid. sup. IV, 97. 
De re confer Muelleri Dorr. 
M, 218. 

5. V. ], 62. B. 620. C,314. 
Plutarch. 24. Diog. VI,23. Avost. 
XII, 12. Arsen. 337 ibiq. Maca- 
rius, Vid. Lobeckius Agla- 
oph. IT, 1081 et infr. V, 22. 

6. V. 11, 63. B. 621. Suidas. 
De re vid. Boeckhius Oecon. 
publ. Athen. I, 51. Adhibet 
Cic. Ep. ad Attic. XIII, 21, 4 


ἡδυσμάτων B ἐδεσμάτων. 

3. ἀμυρτάκην codd. Schotti: 
B8. B: 
9. ini τῶν εὐγενῶν CO omissis reliquis. 
11. σικίοις, VB om. 


Εἴρηται ovv διὰ τοῦτο ἡ παροιμία. 


ἀντὶ τοῦ κωϑωνίξζεσϑαι καὶ 


9. δινεστὼς F. 
correctum e 
ἐπὶ τῶν ψευδομένων omissis re- 
Verba ἡ — οἱ 
vulg. ἀπο- 

12. οὕτως δὲ ϑεῖον V, οὕτως 
λόγους Schottus, — M. 
Schottus αὐτῷ. 


Dic mihi, placetne tibi primum 
edere, iniussu mco? | Hoc ne 
Hermodorus quidem faciebat, is, 
qui Platonis libros solitus est di- 
vulgare: er quo, λόγοισνν 'Ep- 
μόδωρος. Valckenarius An- 
nott. ad Nov. Foed. T. II. p. 180 
Wassenb. ἐμπορεύεσθαν ἢ, 1. in 
eundem sensum putat adhibitum 
fuisse ac χκαπηλεύευν, fraudulen- 
tam exercere mercaturam. Pu- 
taverim potius, verbum ἐμπορεύε- 
σϑαν de re parva ironice dicfum 
esse. 

7. B. 625. Diog. VI,33. Apost. 
XII, 47: Poll. VI, 26. Hesych. 
Phot. Suidas: vid. ad Greg. 
Cypr. 1, 12. Ciatin. fr. 42 p. 
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πίνειν, Κρατῖνος" Ὡς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν 
* * χαταμωχωμένους ταῖς χερσίν. 
Ὁμήρῳ, Χεῖρας ἀνασχόμενοι. 


" τ et D Ἢ - 
Μεγαρέων δώκρυα: αὕτη τέταχταν ἐπὶ τῶν 

* , , * M B , , . 
πρὸς βίαν Óuxovovrov, xoi μὴ ἐπὶ οἐχείῳω nau. .1ὲ- 


γουσι γὰρ, Buxyov τινα Κορίνϑιον γῆμαι τὴν Κλυτίου 
τοῦ Μεγαρέων βασιλέως ϑυγατέρα: ἧς ἀποϑανούσης, ἄναγ- 
χκασϑῆναι τοὺς lMeyagéag ὑπὸ τοῦ Κλυτίου. πέμπειν [v] 
παρϑέγνους καὶ ηϊϑέους εἰς Κόρινϑον τοὺς μέλλοντας 


αὐτοῦ τὴν ϑυγατέρα καταϑρηνήσειν. Οἱ δὲ φασιν, ὕτι 
πλεῖστα δοχεῖ φύεσθαι ἐν τὴ Μεγαρέων σχόροδα" ἔνϑεν 


τὴν παροιμέων εἰρῆσϑαι ἐπὶ τῶν προςποιητὼς δαχρυόντων, 
παρόσον οἱ ἐμπιπλάμενον τῶν σχορόδων ἀποδαχρύουσι συν- 
uos ὑπὸ τῆς δριμύτητος. Ὅϑεν τὰ μὲ £x παϑῶν pr 
δὲ ἐκ βάϑους ϑάχρυα, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιπολῖς, Μεγαρέων 
δάκρυα ἔλεγον. 


1. V B: Κρατῖνος" ἄνω τὴν μασχάλην αἴρεις, dvri τοῦ κωϑωνίξη, re- 
liquis omissis. Quomodo corruptus sit et quomodo emendan- 
dus ἢ. lI. Zenobius , ex Hesychio apparet: μασχάλην αἴρειν, χωϑω- 

vista as xci πίνειν: Ὥς ἄνω T ny μασχάλ q* αἴρωμεν ἐμπέπω κό- 
τες" ἐν τῷ μεθύειν αἴρει ἄνω τὴν μασχάλην εἰώϑεσαν καὶ λέγειν, Ma- 
σχάλην αἴρεις" ἀντὶ τοῦ χωϑονίζειν᾽ xai καταμωκᾶσϑαν ταῖς χερσὶν" οἷόν 


Οἷόν ἐστι τὸ παρ᾽ 


ἐστι χαὶ τὸ παρ᾽ Ὁμὴ noo' χεῖρας ἀνασχόμενοι. Signa posui la- 
ἐπὶ τῶν πρὸς βίαν δακρυόντων. 


cunae, 
8.v 


4. αὕτη — ἐμπιπλάμενοι) Β: 
“οκεῖ γὰρ ἐν τῇ Μιγαρίδι πλεῖστα. φύεσϑαν σκόροδα. Οἱ γοῦν ἐμπ. 


e Bekkeri Anecdotis (πεντήκοντα κοῦροι καὶ κοῦραι) Gaisfordus adjecit. 


14. ὅϑεν — ἔλεγον] contractius B. 


82 Runkel. Ὁμήρῳ] Od. Z, 
99, ubi Eustathius baec scripsit: 
μνηστῆρες δὲ y. ἀν. κατὰ σχῆμα 
ἐχπλήξεως σύνηθες, γέλω ἔχϑανον, 
ὡς οἷα λειποϑυμήσαντες ἐκ τοῦ γε- 
λᾶν, δὃ᾽ καὶ νῦν παρουμνακῶς 
ἐπὲ μεγάλου καὶ ἀϑρόου γέλωτος 
ἐχράτησε λέγεσϑαι. 

5, B. 626. Diog. ΥἹ, 34. Apost. 
XII,51. Arsen.3419 ibiq. Macar.: 
Hesych. Phot. Suid. Bekk Anecd. 
Ι, 281, 26. Βάχχιον O. Muelle- 
rus Dorr. I, 89 pro vera lectione 
habuit: Zenobium errasse et de 
viro e gente Bacchiadarum cogi- 
tandum esse non solum Lexicon 
rhetoricum Bekkeri a Gaisfordo 
allatum demonstrat, sed etiam 
Schol. ad Pind. Nem. VII fin.: 
Miyagtag φασὶ Κορινϑίων ἀποίχους 


v 


μηδὲ] legebatur μὴ δὲ. 


καὶ πολλὰ τοῖς Kogw8iow xat 
ἰσχὺν τῆς πόλεως ὑπείκειν" ἄλλα τε 
γὰρ πλείονα τοὺς Κορινθίους προς- 
τάσσειν" xdi τῶν Βακχιαδῶν εἴ 
εις τελευτήσει, διῴκουν δὲ οὗ- 
τον τὴν πόλιν, ἔδει Μιγαρέων ἄν- 
ὅρας xai γυναῖκας ἐλϑύντας εἰς Κό- 
QwOov συγκηδεύειν τὸν νεχρὸν τῶν 
Βακχιαδῶν: add. Wachsmuthius 
Antiqq. Graec. I, 1, 132. De 
bulbis Megaricis vid. Aristoph. 
Acharn. 761. Schol. ad Arist. 
Pac.246. Plin. N. H. XIX, 5, 93. 
Proverbium proprie δὰ tragoe- 
diam spectare O.Muellerus Dorr. 
I1, 367 coniecit, ad Megarensium 
facilitatem plorandi Grysarius 
Dor. Comoed. I, 14: unum hoc 
certum videtur, ex Megarensium 
moribus ut alia multa prover- 
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Mera éofiov ὠδόν: παροιμία ταττομένῃ ἐπὶ 
τοῖς τὰ δεύτερα «φερομένοις, ἐξ αἰτίας τοιᾶςδε" “ακεδαι- 
μόνιοι στασιάζοντες μετεπέμψαντο χατὰ χρησμὸν τοῦ 
ϑεοῦ ἐκ “Πέσβου τὸν μουσικὸν Τέρπανδρον" ἐλϑὼν δὲ 
ἐκεῖνος, καὶ τῇ μουσικῇ χρώμενος, ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ινυχὰς καὶ τὴν στάσιν ἕπαυσεν. Εἴποτε οὖν μετὰ ταῦτα 
μουσιχοῦ τινος ἤκουον οἱ «Ταχεδαιμόνιοι ᾿ ἐπειρώνουν, 
Μετὰ “Ζέσβιον φδόν. Μέμνηται τῆς παροιμίας tav- 
τὴς dps ads ἐν Χείρωσι. 


1. B 596: “έσβιος ὠδός [sic]: οἱ μὲν τὸν Ευεμετίδην ΓΑ. Εὐμε. 
τίδην, Εὐενετίδην Hesych.] ἀκούουσιν, οἱ δέφρύνην [»lege Ψρύνιν « 
Gaisf], ὃ καὶ μᾶλλον' ὑπὸ πολλῶν γὰρ κεκωμῴδηταν ὡς δια- 
φϑείρων τὴν μουσικήν. Ἐντεῦϑεν ἐλέχϑη ν»νμετὰ “έσβιον 
ὠδόνα ἕτερον δὲ μετὰ Τέρπανδρον: v. Schneidewinus in Del. 
Poett. Grr. p. 308: VB 627: μετὰ «ἡ. 000v: ἐπὶ τῶν τὰ δεύ- 
τερα καϑημένων' “Δακεδαιμόνιου γὰρ Τέρπανδρον ALéc Bvov 
διὰ πολλῆς ἄγοντες τιμῆς τοὺς ἐξ ἐκείνου πρώτους εἰς τὸν 
μουσικὸν ἀγῶνα εἰς γον» εἶτα τοὺς λοιπούς: C. 333: μ. A. φὸ.: 
ἐπὶ τῶν τὰ δεύτερα φερομένων. “ακεδαυμονίων γάρ σοτε 
παρὰ τὰς συνουσίας ἐξυβριζόντων εἰς σφὰς αὐτοὺς, καὶ πυ- 
ϑομένων πῶς ἂν τὸ κακὸν τῆς ὕβρεως λυϑιείη, ἔχρησεν ΑΙ πὸλ- 
iov, τὸν Δέσβιον oov μεταπέμπεσϑαν' τὸν δὲ Τέρπανδρον 
£x Atcov μεταπεμψαμένων, καὲ διὰ τούτου παρὰ τὰς εὐω- 


χίας ὑπὸ τῆς μουσικῆς ἁρμοΐξομένων τὰς ψυχάς, 
κακὸν καὶ τὴν παροιμίαν ληφϑῆναι. 


510]. apud Gaisfordum ad ἢ. l., 


φερομένοις] ἐπὶ τῶν — φερομένων Photius. « Gaisfordus. 


gebatur Xpo»s. 


bia ita etiam nostrum ortum 
esse. Similia de Megarensibus 
dicta congessit Hasius in libro 
qui inscribitur Journal des Sa- 
vanis 1827 Janvier. p. 9. Με- 
γαρέων δάκρυα) hinc natum, ut 
Megarensis pro simulatore di- 
ceretur: Liban. Epist. 1135. 

9. B. 596. 627. C. 333. Diog. 
VI, 36. Apost. XII, 70. Arsen. 
352. Plutarch. 110: Eustath. ad 
Hom. Il. 1, 129 p. 711, 16: 
.«ϊλιον 4ἰονύσιον, ὃς xci τὸν 
τῆς παροιμίας «“Ἵἐσβιον ὠδὸν Típ- 
πανδρόν φησυν ἢ Εὐαυνετίδην ἢ 
᾿Αριστοκλείδην᾽ καὶ ᾿Ἰριστοτὲλ "s 
ἐν τῇ “Ἰακεδαιμονίων πολιτείᾳ τὸ, 
Μετὰ A. ὠδὸν, τὸν Τ' ἑρπανδρόν 
φησι δηλοῦν" ἐκαλοῦντο δὲ, φασὶ, 
καὶ ὕστερον εἰς "τὴν ἐκείνου τιμὴν 
πρῶτον μὲν ἀπόγονον αὐτοῦ, εἴτα 
εἴ τις ἄλλος παρείη Αίσβιος, uo 
οὕτως οἱ λοιποὶ, μετὰ 24. av, 
τὸν ἁπλῶς δηλαδὴ «“ἱοβιον: Schol. 


λῆξαν τὸ 


ὠδὸν MS Bodl. ,Apo- 


alii: Schottus δὴν. » ἐπὶ — 
9. Le- 
ad Hom. Od. DP, 267: Hesych. 


s. «Πέσβιος «00g, S. μετὰ Δέσβιον 


oóor. Phot. s. fof. 99. [ubi 
scrib, τὸν Φρῦνιν" oi δὲ Εὐαινετί- 
δὴν} s. μετὰ 2f. o. Suidas. 


Contra grammaticorum explica- 
tionem Bergkius Comm. de Rell. 
Vet. Comoed. Att. 229 disputat, 
putans, quum Lesbii primum 
arte canendi ceteris Graecis 
praestitissent, Lesbios cantores 
tanquam principes habitos esse, 
itaque vulgo dictum μ. 4. 9. 
de eo, qui in quacunque re 
secundum — obiinuisset locum, 
Affert in suam rem Sapph. fr. 
44 Schneidew. A grammatico- 
rum. partibus stant Heraclid. 
Pont. Polit. II, Plehnius Les- 
biacc. 146. O. Muellerus Dorr. 
11,320. Proverbio utitur Plu- 
tarchus de sera num. vind. c. 13: 
ἐῶ τοίνυν, ἔφ ΤΣ ὅμοιον ἐν Σπάρτῃ 
Krovyua τούτῳ τὸ μιτὰ «4. ὠδι 
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Μὴ σύ γε μελαμπύγου τύχοις: μὴ τινος &v- 
δρείον xci ἐσχυροῦ τύχοις. 1]αροιμία δέ ἐστιν ἐντεῦϑεν" 
Θείας τῆς ᾿Ὠχεανοῦ ϑυγατρὸς ἐγένοντο παῖδες δύο" οὗτοι 
τοὺς παριόντας βιαζόμενοι ηδίχκουν. ἩΗ δὲ μήτηρ avroig 
παρήνει μηδὲν. ἄδιχον ποιεῖν, ἵνα μή τινος μελαμπύγου 
τυχόντες δίκην δώσουσιν. ᾿]ρίσταται οὖν αὐτοῖς Ἥρα- 
χλῆς» xci τοὺς πόδας αὐτῶν συνδήσας πρὸς ἀλλήλαυς xci 


l. μὴ σύγε codd., Suid. s. μὴ σύ γε: σὺ γε Diogenianus omittit: 


μῆτε λαμπύγου B: μελαμπύγου μὴ τύχοις Apostolius, alii: μὴ τῷ με- 
λαμπύγῳ περιτύχοις vitiose Casaubonus ad Athen. Ili, 108 A: €: 
μελαμπύγῳ συγντύχοις: ἐπὶ κατάρας τίϑιταιν" Giliee γὰρ τῆς 


ψβκεανοῦ γεγόνασι παῖδες «δύο, oí x«i λεγόμενον Κέρκωπες. Τούτοις 
ἀπατῶσν πάντας εἶπεν ἡ μήτηρ ἀπεύξασϑα: μὴ “περιτυχεῖν μελαμπύγῳ. 
χρόνῳ δὲ ὕστερον τούτοις ὁ Ἡρακλῆς, ἐ ξαπατῆσαν͵ αὐτὸν ,.πειρα- 
ϑέντας, λαβὼν καὶ δήσας, ἔφερεν ἐπὶ τῶν ὥμων, ἄνω μὲν 
ἀναλαβὼν τοὺς πόδας, τὰς δὲ κεφαλὰς κάτω, ἰδόντες δὲ τὴν 
πυγὴν τοῦ “Ἡρακλέος μέλαυναν, καὶ ἀναμγησϑέντες τῶν τῆς μητρὸς λόγων, 
ἐγέλασαν" ἐφ᾽ οἷς ὀργεσϑεὲς ὁ Ἡρακλὴ ἧς καὶ συ ὀῥάξ ξας τῇ γῇ τὰς 
χεφαλὰς, ἀπέκτεινεν" ὅϑεν καὶ ἡ παροιμία ἐλήφ θη. μὴ τι- 
vo; --- ἐντεῦϑεν B om. 3. Θείας)] cum Zenobio faciunt Suid. v. 
Κέρκωπες, Tzetz. ad Lycophr, Schol. Ven. ad Hom.: vid Lo- 
beckius Aglaoph.II, 1299: Τηϑύος B, Δίμνης Apost., Arsen., Phot, 
Suid. s. μελαμπύγοι τύχοις: ἃ Suida v. Κέρκ. ; Eudoc. p. 47 Cerco- 
pum mater διεμνονὶς, a Nonno Mzwsovi; nominatur, denique ab 


Etym. M. $96, 12 Κερκώπη. Post v. δίο excidisse videntur no- 
5. παρήνεν γοῦν ἡ μήτηρ μη- 
B. 7. αὐτῶν Om. 


mina Cercopum. 
δὲν B. 6. δῶσιν B. 
b. δήσας B. 


ἐπὶ τιμῇ καὶ μνήμη Τερπάνδρου 
τοῦ παλαιοῦ κηρυττόμενον. — Cra- 
tin. fr. 19 p. 67 Runkel. 

10. B. 629. C. 304. 330. Diog. 
VI,38. Apost. XII, 60. Arsen. 
350 ibiq. Macar.: Tzetz. ad Ly- 
cophr. 91: Tzetz. Chiliad. V, 81. 
Nounus συναγωγὴ x. ἐξηγ. ἱστορ. 
l'oryog. Nav. c. 39 p. 140 

ont.: δύο τινὲς ἀδελφοὶ κατὰ γῆν 
πᾶσαν ἀδικίαν ἐνδενανύμενου ἐλέγοντο 
Κέρκοπες (sic) ἐκ τῆς τῶν ἔργων 
δριμύτητος τὴν ἐπωνυμίαν λαχόντες" 
ὁ uiv γὰρ αὐτῶν ἐλέγετο Πᾳαάσσαλος, 
ὁ δὲ ἕτερος VA nw, ὥς φησι fios 
[rectius “ἐὼν Eudoc. p. 41. ὁ 
ὑπομνηματιυστής" τούτους δὲ ἡ 

μήτηρ». Μήμωνις (sic) τῷ ἐβέπρθῃ 
ἑωρακυῖα xata γῆν πολλὰ δευνὰ 
ἐργαζομένους αὐτοὺς, HE μὴ πε- 
ουτυχεῖν μελαμπύγῳ" καὶ ποτὲ τοῦ 
Ἡρακλέους UO δένδρον κοιμωμένου 
καὶ τῶν αὐτοῦ ὅπλων ὑποκχεχλιμέ- 
vor τῷ φυτῶ, πλησιάσαντες οὗτοι 


Qvo, ot τοὺς B. 
ἐφίσταται τοίνυν ὁ 'Hg. 


τοῖς ὕπλοις, ἐπιχειρῆσαν ἐβουλήϑη- 
cav' εὐθὺς δὲ ὁ Ἡρακλῆς αἰσϑόμε- 
vOG , λαβὼν αὐτοὺς καὶ κατακί- 
φαλα ἐπὲ ξύλου δεσμεύσας, ἐβα- 
στασὲν ἐξόπισϑεν" καὶ τότε ἐκεῖνον 
τῆς ἐντολῆς τῆς ἑαυτῶν μητρὸς 
ἐμνήσθησαν κρεμάμενον τοῦ 'Hoa- 
κλέους τὴν 7v γὴν μέλαιναν ϑεασά- 
μένοι ix τῆς τῶν τριχῶν δασύτητος" 
ot δὲ πρὸς ἀλλήλους αὐτὸ τοῦτο 
διαλεγόμενον γέλωτα πολὺν προς- 
ἥψαν τῷ Ἡραχλεῖ" καὶ εὐθὺς κατὰ 
τοῦτο τῶν δεσμῶν ἐλουτρώσατο καὶ 
ἀπέλυσεν αὐτούς: Hesych. Phot. 
v. μελαμπύγου, Suid. s. μελαμ- 
πύγου et μὴ σύγε μελ. Zonar. 1339. 
Μελάμπυγος Herculis epitheton 
proprie erat: Gregor. Nazianz. 
Oratt. IH, 78 p. 81 Morell.; po- 
stea de viro forti et horribili 
dicebatur : Eubul. ap. Athen. HI, 
108 A. Hesych. vw. Jevxóztvyoc, 
Tzetz ad Lycophr.l.c.  Pri- 
mus adhibuisse Archilochus vi- 


Ct 
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τῆς λεοντῆς ἐξαρτήσας χάτω T ἄρας ἐπέϑηκε τοῖς ὥὦμοις 
αὐτοῦ" οἱ δὲ δασύτητα περὶ τὴν πυγὴν τοῦ ᾿Ηρακλέους 
ὁρῶντες ἐγέλων, ἀναμνησϑέντες τῆς μητρός. “Πυϑόμενος 
δὲ Πραχλὴῆς τὴν αἰτίαν τοῦ γέλωτος 50Ó1 καὶ ἀπέλυσεν 


αὐτούς. 


Μία λόχμη οὐ τρέφει δύο ἐριϑάκους: ἐπὶ 


τῶν fX μιχροῦ τινος χερδαίνειν σπουδαζόντων. 


᾿Ερίϑαχος 


Mr 2 - * , 
δέ ἐστιν OQv&OV μονῆρες καὶ μονοτροπον. 


Μία χελιδὼν ἔαρ οὐ ποιεῖ: 
- e , ^ " 3 - 
τοῦτο, ὑτι Μία γελιδωὼν ἔαρ ov ποιεῖ. 


παροιμιωδῶς 
Βούλεται δὲ 


» κα , P € — , - , - ; τὰ » γ 
εἰπεῖν, ὃτε μία ἡμέρα οὐκ ic εἰς γνῶσιν ἐμβαλεῖν ἢ εἰς 


» , 
αμαϑίαν. 


1. ἐξαρτύσας B. 


κάτω ἄρας B om.: Kusterus ad Suid. s. y:- 


λαμπύγου τύχοις coniecit x«rozaga: Toupius ibidem aut κατωκάρα 


aut χάτω, ἄρας Scribendum esse judicavit: 
ἀπέϑηκε Η. 


excidisse videntur. 


vv. nonnullae 
6. ἐρι- 


mihi 
2. τῆς πυγῆς B. 


«xov; B: Dobreus ad Arist. Vesp. l.c. T. 1X, 2, 218 Invern. pro- 


posuit: οὐχ ἄν τρέφον δύ᾽ ἐριϑάχους λόχμῃ pia. 


7. ἐριϑακὸς B. 


9. V: uiw — ποιεῖ, καὶ Μία μέλισσα μέλι οὐ πονεῖ: παροιμιωδῶς 
«τλἬ.: B: μία — ποιεῖ zai μία p. p. οὐ π.: ἀντὶ τοῦ μία ἡμέρα — ἐμ- 


βάλλειν xvÀ.: C: 
s. οὐ πονεῖ; vide Suidam. 


detur: vide fr. CV Lieb., 70 
Schneidew. et de hoc fragmento 
disputantes O. Muellerum Dorr. 
1, 457. Lobeckium Aglaoph. 11, 
1299: postea saepe usurpatum 
invenimus; cf. Philostr. Vita 
Apoll. II, 36 p. 88 Olear., Synes. 
Epist. 122. Tzetz. Chiliad. V,94 : 
ἡ παροιμία πάνδημος μυρίοις λε- 
λεγμένη: add. O. Muellerus En- 
chirid. Archaeol. p. 640, — Hau- 
sisse videtur Zenobius narra- 
tionem e Dione, ex quo fabu- 
las ad Herculem pertinentes 
etiam Photius, Suid. s. οὐδὲ 
᾿Ηρακλῆς Apost. XV, 3. Arsen. 
394 afferunt: add. Schol. ad 
Nicand. Theriac. 613. Ad eun- 
dem Dionem Fabricius PDibl. 
Gr. V, 151 ea referenda esse 
censuit, quae infr. V, 54 nar- 
rantur: quod mea quidem sen- 
tentia aeque incertum est, at- 
que ei adscribere epistolas none 
nullas a Boissonado sub Dionis 
nomine ad Marini Vit. Procl. 


ἐπὶ τῶν GZTQYiOG φαινομένων᾽ καὲ μία μέλισσοι 


85 primum editas et ἃ Bern- 
bardyo ad Suid. I p. 1410 sine 
ulla veritatis specie Dioni Pla- 
tonis amico adjudicatas. 

11. B. 631. Diog. VI, 39. Greg. 
Cypr. HI, I. Apost. XIII, 21. 
Arsen, 357: Schol. ad Aristoph. 
Vesp. 902 (922): Hesych. Phot. 
Suid. 5. μία λόχμη et 8. οὐ μία 
λόχμην. donar. 859, Alludit 
Aristoph. l. c. De ave vid. 
Aristot. H. Anim. IX, 49. Ja- 
cobsius ad Aelian. Nat. Anim. 
VI, 7. 

12. B. 634. C. 340. Greg Cypr. 
111,11. Apost. XIII, 14. Arsen, 
356 ibiq. Macar: Schol. Her- 
mog. T. V. Rhett. Gr. Walz. 

. 402: Hesych. Phot. Suidas, 

surpant Aristot. Ethic. ad Ni- 
com. I, 7, 16. Julian. Epist. 59. 
Liban. Ep 754: δέομαν δέ cov xai 
τοὺς ἄλλους ἐπὶ τὰ αὐτὰ προτρίέ- 
πεῖν, ὡς ἂν μή τις ἡμᾶς τῇ ἀπὸ 
τῆς μιᾶς χελιδόνος παροιμέᾳ βάλλῃ: 


Eustath. Epist. 10 p.220 Tafel. 
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Μωρότερος εἰ Mogvzov: αὕτη ἢ παροιμία 
λέγεται παρὰ τοῖς Σικελιώταις ἐπὶ τῶν εὔηϑές τι δια- 
πρασσομένων, ὡς quo “Πολέμων ἐν τῇ πρὸς Διόφιλον 
ἐπιστολῇ. α«Ἰέγεται, δὲ ovrog" διωρότερος εἰ Mopv- 
χου, ὃς τὰ ἔνδον ἀφεὶς ἔξω τῆς οἰκίας κα ϑη- 
ται. Moógvyog δὲ Διονύσου ἐπίϑετον, ἀπὸ τοῦ τὸ πρόρω- 
"Oy αὐτοῦ μολύνεσθαι, ἐπειδὰν τρυγῶσι, τῷ ἀπὸ τῶν 
βοτρύων γλεύχει καὶ τοῖς χλωροῖς σύχοις μορύξαι γὰρ 
τὸ μολῦναι. Καταγνωσθῆναι δὲ αὐτοῦ εὐήϑειων, παρόσον 
ἔξω τοῦ νεὼ τὸ ἄγαλμα αὐτοῦ ἐστι, παρὰ τῇ εἰρύδῳ ἐν 
ὑπαίϑρῳ. Κατεσχεύασται δὲ ἀπὸ φελλάτα᾽ χαλουμένου 
λίϑου nó Σιμμίου τοῦ Πὐπαλάμου. 


MvAÀog πάντα ἀχούων: αἵτη τέταχται ἐπὶ τῶν 


a— .-  ..-- 





1. εἰ Photius, alii omittunt. 4. εὖ ups Photius. Μωρύχου, ut 
etiam supra, ''lut. Phot. Suidas. δ. τἄνδον Photius, Suidas, 
Prellerus. — Verbis ὃς τὰ ἔνδον xr. versum Epicharmi subesse 
suspicatur Prellerus. 9. Legebatur μολύνγαν. I0. vulgo παρὰ 
τὴν εἴςοῦον: correxi e Photio. 11. Vulgo £e: Thierschius 
Fpoch. d. bild. Kunst p. 124. Sillig. Catal. Artulff, 420 φελλείτου: 
cum Clemente O. Muellerus Aegin. 104 Φελλάτα: de lapide Schol. 
ad Clem. Al. l.c. p. 112 Klotz.: ἀπὸ ὄρους φελλέως καλουμένου" φελ- 
λάτας (cod. φελλὰ τοὺς) λέϑους καλοῦσι τοὺς τραχεῖς, ἔνϑεν xai Ldguato- 
φάνης ὁ κωμωδιχός (Nub. 71) φησιν" ὅτ᾽ dv μὲν xrÀ., σημαίνων τὸν τρα- 
zv» τύπον: corruptus etiam est Hesychii locus v. φελλάντας, ubi 
scribendum: φελλάτας" λίϑος σεληρὸς ἀπὸ Φελλέως, τόπου πετρώδους: 
vid. Steph. Byz. s. Φελλεύς, Schoemannus ad Isaeum p. 400: eadem 
medela Hesychio adhibenda s. zíiie: λέϑος: scr. πελλάτας: et Ca- 
toni apud Fest. p. 206 Lindem.: Pilates [scr. Pellates] /apidis ge- 
nus, cujus M. Calo Originum ἐ. V: »lapis candidior quam pelastes 
[scr. Pellates]. 12. Σιμμίου in Σίμωνος mutabat Muellerus l. c.: 
recte oblocutus est Silligius. 13. Vulgo hic et infra Mv2o;; 
correxi e B, Hesychio, aliis, 


13. Plutarch. 40. Apost. XIIT, 
50. Arsen. 359 ibiq. Macar.: 
Photius. Suidas. — De prover- 
bio egere € O. Muellerus Dorr. 


Morvychi statua haec €lem. Alex. 
Protrept. 4, 47 p. 14 Sylb.: πα- 
ραϑήσομαν τοῦ ϊορύχου “Ἱιονύσουν 
τὸ ὄχαλμα ᾿,41ϑήνησν γεγονέναι μὲν 


11,348. Bergkius Comm. de Rell. 
Vet. Com. Att. 345: verum ἃ 
Bergkio Morychum Siculum et 
Atheniensem — confundi recte 
Prellerus ad Polem. Perieg. fr. 
p. 11 notavit. Hoituwy — ἐπι-- 
στολῇ] fr. 73 Preller : add. no- 
tata Bernhardyo ad Suid. IT, 901. 
De v. Μόρυχος exposuit Koeh- 
lerus de Larvarum origine p. 2. 
«t0 — pnoAlóvc] haec etiam apud 
Suid. 5, δίόρυχος leguntur. De 


ἐχ τοῦ φελλάτα καλουμένου λέϑοιυ, 
ἔργον δὲ εἶναι Six voc τοῦ Εὐπα- 
λάμου, ὡς φησι Πολέμων ἔν τυνϑ 
ἐπιστο λῆ. 

14. B.635. Diog. VI, 40. Apost. 
XIHI, 38. Arsen. 358: Hesych. 
Phot. Suidas. De Myllo vid. 
Eustath. ad Hom. Il. M, 310 p. 
906, 51. ad Odyss. Ui, 106 P. 1885, 
21: Μύλλος, ὕπερ ἐστὲ κύριον ὑπο- 
κριτοῦ παλαιοῦ, ὅς μιλτωτοῖς, φασὶ, 
προςωπείοις ἐχρήσατο: Meinek. 
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, , 
χωφότητα προςποιουμένων xai πάντα ἀκουόντων. 
μνηταιε αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβουλίναις. 
χωμῳδιῶν ποιητὴς ὁ Μυύλλος. 


ZENOBII 


Mí- 
"Lora δὲ καὶ 


Μυσῶν λεία: παροιμία ἐπὶ τῶν κακῶς διαρπαζο- 


μένων. 


;ero ἡ Μυσῶν λεία. 
Μᾶλλον ὁ Φρύξ: 


Οἱ γὰρ περίοικοι xat ἐχεῖνον τὸν χρόνον τοὺς 
Μυσοὺς ἐληίζοντο, ἕως ἧσαν ἄναρχοι. 


Ἐχεῖϑεν οὖν ἐλέ- 


« ε » - «er 
συναγαγὼν 0 Κροῖσος, ὡς 


* * - 2 ᾿ 
φασι, τοὺς σοίρους, ἠρώτα, τίνα εἰδεῖεν εὐδαιμονέστατον. 


"Ἄλλου δὲ ἄλλον λέγοντος “Αἴσωπος ὁ Φρὺξ, 


ὁ μυϑο- 


* - » * - - d er, * 
ποιὸς, τοσοῦτον ἔφη TOv Κροῖσον τῶν ἄλλων ὅσον καὶ 


τὴν ϑάλατταν τῶν ποταμῶν προΐχειν. 


Μᾶλλον ὁ Φρύξ. 


Κροῖσος, εἰπε" 


'"dxovcag δὲ ὁ 


Μία Μύκονος: Νηλεὺς προρέταξε τοῖς ἑαυτοῦ 
παισὶν, ᾿Ηγήτορι χαὶ ᾿Ἱπποχλεῖ, τὰς νήσους καταστρέιμα- 


σϑαι. 


Χειρωσαμένου δὲ πολλὰς τοῦ ᾿Ηγήτορος, 


“Ϊππο- 


, ," , * , , 4 €- M 
χλέους δὲ μίαν τὴν υχονον, βουλομένου δὲ πασῶν ἔχειν 


τὸ μέρος, πέμψαντες ἠρώτησαν κοινῇ τὸν ϑεὸν, 


τίνες 


dev τοῦ Ἡγήτορος νῆσοι" ὁ δὲ εἶπε, Μία Μύκανος. 


pn—h -.ὕ........-ο-ο-. 


1. Μέμνηταν -- Κλεοβουλίναις B om. 
6. legebatur ὃ ἕως ἄν: 
9. τοὺς σοφωτάτους τῶν Ἑλλήνων 


2o; B: vulgo sine articulo. 
8. ὁ doit] ὁ Photius om. 
B. εἰδοῖεν P H. 


10. ὁ μυϑοποιὸς B om. 


3. κωμῳδίας Β. δ Mvi- 
correxi e B. 


14. Schottus Mv- 


xorvoc: vid. Tzschuckius ad Pompon. Mel. II, 7. 11. Poppo ad Thu- 


cyd. I, 2, 276. 


᾿Ηγήτορος Erasmus, Cognatus. in 'Izroxiéov; mutaverunt: 


sterhusius, . Μίαν ύκωνος EK. 


Quaest. Scenn. Sp.I1,8. — Cra- 
tini τ. est IV. p. 27 Runkel. 
Aliam proverbii explicationem 
excogitavit Welckerus in Zim- 
mermanni Anall. Scholast. 1830, 
11, n. 53 p. 423. 

15. B. 637. Diog. VI, 42. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 6. Apost. XIII, 36: 
Ulpian. ad Demosth. p. Coron. 
72 p. 248 R.: Harpocr. 130, 3 
Eekk. Phot. Suid. Lexic. Rhet. 
bekk. Anccdd. 279, 15, Mein 
7. σχεδι LM. Harpocr. l. e.: xé- 
χύνουν δὲ τῇ παροιμίᾳ ἄλλον τε καὶ 
Στράττις ἐν Μηδείᾳ καὶ Xp o- 


γέδης ἐν lauftos (fr. XII Welck.): 


19. εἶεν] Schottus zv: 'emendavit Gaisfordus. 


vid. Hem- 


add. Aristot. Rhet I, 12. Liban. 
Epist. 191 531: οἱ δὲ E ἔχοντες φϑό- 
vov εἰς τὸν ἀνδρα γυμνοῦσι τὸ πώ- 
Oo; καὶ Μυσῶν λείαν πεπονὴ κασι 
τὰ τούτου: 014. 673. 73v. Boisso- 
nadus ad Anecd. Gr. ΕΠ], 113. 
Vaterus ad Eurip. Rhes. p. 139. 

16. B.633. Apost. X11, 41. Ar- 
sen. 348: Phot. Suidas. De 
narratione v. Diod. Excerptt. 
Vatt. c, 25. Plutarch. Solon. 27cll. 
Grauerto de Aesop. Comment.44. 

17. Usum proverbii, quod Ze- 
nobius solus servavit, docte 
H emsterhusius ad Lucian. Diall. 
Mortt. 1, 3 illustravit. 
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Μὴ "IPTE Καμάριναν: 


123 


φασὶν εἶναι λίμνην τῇ 


πόλει τῇ Καμαρίνῃ, ὁμώνυμον ταύτῃ, ἣν οἱ prp my. 
μετοχετεῦσαι εἰς τὸ πεδίον βουλάμενοι, ἐχρήσαντο τῷ ϑεῷ" 


δὲ εἰπε; Μὴ κίνεε Καμάριναν. 


τοῦ χρησμοῦ ἐβλάβησαν. 


Οἱ δὲ PE dido. 


Καχεῖϑεν ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν βλαβερῶς τι ποιεῖν ἑαυτοῖς μελλόντων. 


“Τινὲς δέ 


* -- ς τ * , Y * 
φασι φυτὸν δυςῶδες εἶναι τὴν καμάριναν, QU τοὺς κλά- 
δους διασειομένους ἀηδέστερον ὄζειν, 


Μέτρῳ ὕδωρ πίνοντες, ἀμετρὶ δὲ μᾶζαν 
T 


ἔδοντες: 


οὗτος ἃ στίχος εἰς παροιμίαν περιέστη ἔχ τι- 


vog χρησμοῦ, ὃν ἀνεῖλεν ὁ ϑεὸς Συβαρίταις" ὑβρισταὶ 
γὰρ ὄντες xci ὡμετροπόται ἀπώλοντο ὑπὸ Κροτωνια- 


τῶν. 


Toig οὖν διαιφυγοῦσιν αὐτῶν οὕτως ἐχρήσϑη. 


Μέγα φρανεῖ μᾶλλον, ἢ Πηλεὺς ἐπὶ τῇ μα- 


1. vulgo Καμαρίναν: correxi e B. 


in angustius, 
fordus. 
Gaisfordus. 


φασὶν δὲ λίμνην Schottus: 
2. ταύτῃ] αὐτῇ Suidas. 
4. Erat Καμαρίναν. 


Explicationem B contraxit 
e PFH correxit Gais- 
Kkapapwoi Schottus: correxit 

9, μέτρῳ μὲν PHE: ἀμετρίη 


δὲ codd. Schotti , BPHF Brub., , dutrola Diogenianus, ἀμετρίᾳ 


τρὴ 


δὲ Ap ἀμετρία δὲ Photius : ἀμέτρως correxit Schottus, ἀμε- 
chneiderus Lexic. s. v., ἄμετρα δὲ Lobeckius ap Schleussner. 


Curr. Noviss. in Phot, Lexic. 233: ἀμετρὲ δὲ, quod Zonaras et Ar- 


senius praebent, 
batur μᾶζαν, 11. ΒΥ: 
rexi e B. 


τιμίους μεγαλαυγχούντων, 


Schaeferus conjectura assecutus est. 


Lege- 


Συβαρύταις ὑβρισταῖς οὖσιν ἀνεῖλεν ὁ 0:06 
τὺ παρὸν ὑπὸ Κροτωνιατῶν dag ϑαρεῖσιν. 
μάλλον Diogenianus om. 
senius: Macarius: μεγαλοφρονεῖ μ. 5 IH. ἐπὶ τῇ μι: 


14. Vulzo φρόνει: cor- 
μεῖζον φρονεῖ Apost, Ar- 
ἐπὶ τῶν ἐπὶ τοῖς 


παρόσον σωφροσύνης ἕνεκα παρὰ ϑεῶν 
ἡφαιστότευκτος ἐδωρήθη τῷ Πηλεῖ μάχαιρα: 


Photius: λαμβάνεταν δὲ 


ἐπὶ τῶν σπανίων καὶ τιμιωτάτων κτημάτωγ. 


18. B. 639. Greg. Cyyr. ΠῚ, 7. 
Apost. XIII, l. Arsen. 355: Serv. 
ad Virg. Aeneid. I1I, 700. Schol. 
ad Lucian. Pseudol. 8. 32: Steph. 
Byz. v. Kanágwa.Suidas. Schol. 
ad Pind. Ol. V, ): "Apistaoyoc 
δὲ ἀκούεν Ὠκεανοῦ ϑυγ ατέρα Κα- 
μάριναν τὴν λέμνην, aq ἧς xc 
τὴν πόλιν ovopacóo; varias ve- 
terum de hac re sententias vide 
sis apud Cluverum Sicil. Antiq. 
191. . De Camarinae urbis óy:- 
τοῖς Boeckhius ad Pind. Expll. 
149 exposuit. Oraculum in 
Anthol. Palat. IX, 685 plenius 
legitur: Μὴ xive Καμάριναν" &xi- 
νγητὸος γὰρ ἀμείνων, δίηποτε κυνήσας 


τὴν μείονα μείζονα ϑεέης. Ceterum 
Heynius monuit ad Virg. 1. c., 
quae illa urbis damna fuerint, 
nusquam declarari. 

19. B.640. Diog. VI, 43. Apost. 
XII, 74. Arsen. 353: Phot. Suid. 
v. ἀμετρὶ et 8, μέτρῳ ὕδωρ. Zo- 
nar 164. Vid. Diod. XII, 10. 

484, 72. E Comm. Com. 
Vet. ) Att. 

20. B. 4t. Diog VI, 44. Apost. 
X11, 58. Arsen.351 ibiq. Macar. : 
Eustath ad Hom. n. 195 p. 
1101, 63: λέγει δὲ xaL ἡ pee. 
Πηλεὺς τὴν μάχαιραν, ὡς διὰ 
σωφροσύνην λαβόντος αὐτοῦ καὶ ξίφος 
ϑεύϑεν, χαϑὰ καὶ ὃ κωμικὸς [Υἱά. 
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χαίρῳ: μέμνηται ταύτης ᾿Αναχρέων, καὶ Πίνδαρος ἐν Ne- 
μεονικαῖς. Φασὶ δὲ αὐτὴν ὑπὸ Ἡφαίστου γενομένην δὼ- 
ρον Ia σωφροσύνης ἕνεχα παρὰ ϑεῶν δοϑῆναι, ἡ χρώ- 
μενος πάντα κατώρϑου xai ἐν ταῖς μάχαις καὶ ἐν ταῖς 
ϑήραις. 

Μυχώνιος γείτων: αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν δια- 
βεβλημένων ini γλισχρότητι x«i μιχροπρεπείᾳ, παρὰ τὴν 
σμιχρότητα τῆς Μύκωνος νήσου καὶ εὐτέλειαν: 

Μῆλον Ἡρακλῆς: Ἄποιλοδι δος ἐν τοῖς περὶ 
ϑεῶν, ὅτι ϑύεταυ ᾿᾿ϑήνησιν “Ἡρακλεῖ ἀλεξιχάχῳ ἰδίαζουσά 
τις ϑυσία. Τοῦ γὰρ βοὺς ποτε ἐχφυγόντος, ὃν ἔμελλον 
τῷ Ἡρακλεῖ προςάξαι, μῆλον λαβόντας καὶ κλάδους ὑπο- 


l. μέμνηταν — ἹΝεμεονικαῖς B. om. Ive πεονικαῖς] Schottus Ev Up tovi- 
»«i;; emendavit Gaisfordus. 2. BV: ταύτην [φασὶ δὲ αὐτὴν W.] 
ὑπὸ Ἡφαΐστου φασὶ χαλκευϑῆναν xxi [om. V.] δῶρον σωφροσύνης Ivi 
δοϑῆναν κτλ. 6. Μηκώνιος ΒΑ: Μὰυχόνειος Arsenius: » retinui 
Mviivins cum Photio et Suida in literarum serie.« G aisfo rdus. 
BV: ἐπὶ cov ,γλίσχρων καὶ μικροπρεπίῶν" ἀπὸ εὐτελείας τῆς ψήσοι M ὑ- 
κωνος. τάττεταν Photius. 7. γλισχρότητοε scripsi cum Photio, 
Suida, aliis: add. Phot. ν. Μυκόνιον: τὸν γλίσχρον" πλεονέχταν 
γὰρ ἐν μικροῖς οἱ Mvxó»ow ἢ διὰ τὸ λυπρὰν εἶναν τὴν. Μύκονον. Lege- 
batur σμιχρότητι. 8. Μήκωνος ΒΑ: forma vitiosa Μύκωνος a se- 
rioribus adhibita videtur: hinc varia lectio Mvxov in Aesch. 
Pers. 886, Micon in Ovid. Heroid. XXL, 81. 9. Mzo» Hesych., 
Δήλιος Suidas. 


Aristoph. Nub. 1061] δηλοῖ: He- 
sych. Phot. s. Πηλέως μάχαιρα, 
Suid. S. μέγα φρονεῖ et S. Πηλεὺς 
μάχαιραν. ᾿νακρέων] fr. 141 
Bergk. 61 Schneidew. » Jliv- 
óapo;]] Nem. IV, 95 sq. « Gais- 
fordus. lbi vero proverbium 
non adhibitum: Anacreon igi- 
tur et Pindarus a Zenobio nar- 
rationis causa citati videntur. 
De narratione vid. Scholl. ad 
Pind. et Arist. ll. cc. Allu- 
dit Liban. Epist. 393. 

21. B. 643. Apost. XII, 32. 
Arsen. 353: Eustath. ad Hom. 
Od. P, 458 p. 1828, 7: Mvxoó- 
"LOG ἀνὴρ παροιμιακῶς" δοχοῦσυ 
γὰρ οἱ Μυκόνιον διὰ τὸ πένεσϑειν 
καὶ λυπρὰν ἔχειν νῆσον τὴν ὑκο- 
νον γλίσχρον καὶ πλεονέκτα vc 
Phot. Suidas. Athen. 1, 7 F: 
καὶ περὶ Περικλέους φησὶν "A QXt- 
λοχος ὁ Πάριος [{τ. 119 Liebel.] 


ποιητὴς ὡς ἀκλήτον ἐπειςπαΐίοντος 
εἰς τὰ συμπόσια, Muxoviov δὲ- 
x1* [cf. Zenob. ΤΙ, 19.]. δοκαῦσι 
δ᾽ oí Δῖυκόνιον διὰ τὸ πένεσθαι xoi 
λυπρὰν γῆσον οἰκεῖν ἐπὶ γλισχρό- 
tti καὶ πλεονεξίῳ διαβάλλεσθϑαν" 
τὸν γοῦν γλίσχρον ᾿Ισχόμαχον 
Κρατῖνος [fragm. incert. 47 p. 
83 Runkel.] Mvxzówor καλεῖ" πῶς 
dv Ἰσχομάχου γεγονὼς Mv- 
xoviov φιλύδωρος ἂν εἴης; 
add. Julian. Misopog. 319 Spanh: 
7 λεγομένη Μυκώνιος [sic Pe- 
tavius] ἀγροικία τις x«i ἀμαϑία 
xtà. | Multas insulas Athenien- 
sibus derisui luisse docet C, 
Muellerus Aegin. 195. 

23. Hesych. v. δήλων, Suid. 
v. ήλιος. ' Axollódnges] vid. 
Heyn. ad Apollod. I, 395. De 
re vid. Poll. I, 30 sq. interpp. 
ad Hesych. O. Muellerus Dorr. 
l1, 1532. 
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ϑέντας τέσσαρας μὲν ἀντὶ σχελῶν, δύο δὲ ἀντὶ κἐράτων, 
σχηματίσαι τὸν βοῖν καὶ οὕτω τὴν ϑυσίαν ποιήσασϑαι. 

 Μερὶς οὐ πνίγει: δΔικαίαρχός φησιν ἐν τοῖς περὶ 
τῆς «Ελλάδος ἐν τοῖς δείπνοις μὴ εἶναι σύνηϑες Toig ἀρ- 
χαίοις διανέμειν μερίδας" διὰ δὲ ngog caste τινὰς ἐνδεε- 
στέρων γενομένων τῶν ἐδεσμάτων, χρατῆσαι τὸ ἔϑος τῶν 
μερίδων, καὶ διὰ τοῦτο τὴν παροιμίων εἰρῆσϑαι. Τῶν 
γὰρ ἐδεσμάτων χοινῇ καὶ μὴ χατὰ μέρος τιϑεμένων, τὸ 
πρότερον οἱ δυνατώτεροι τὰς τροφὰς τῶν ἀσϑενῶν ἥρπα- 
Co», xci συνέβαινε τούτους ἀποπνίγεσϑαιγ μὴ δυναμένους 
ἑαυτοῖς βοηϑεῖν. Διὰ τοῦτο οὖν ὁ μερισμὸς ἐπενοηϑη. 

Νάηρα xai Χαρμιόνη: τούτων ἡ μὲν τῶν τρι- 
γῶν ἐπιμέλειαν ἐποιεῖτο Κλεοπάτρας τῆς βασιλίσσης" ἡ 
δὲ, τῶν ὀνύχων" παρέμειναν δ᾽ αὐτῇ καὶ μέχρι. ϑανά" 
του, καὶ ἀποϑανοῖσαι πολυτελοῦς ταφῆς ἠξιώϑησαν καὶ 
τιμῆς ἔτυχον. Κλεοπάτραν γὰρ Καῖσαρ ὁ .4vyovcrog 
χειρωσάμενος, ἐβουλήϑη τὸ βασιλιχὸν αὐτῆς περιελεῖν διά- 
δημα καὶ εἰς ϑρίαμβον ἀγαγεῖν ἐπὶ μέσου τῆς πόλεως. 
Ἢ δὲ Κλεοπάτρα αἱρουμένη μᾶλλον ἐντίμως ἀποϑαγεῖν, 
ἢ ἐν ἰδιωτιχῇ τάξει ἐπὶ ϑεάτρου ἀτιμασϑῆναι, ἀνελεῖν 
ἑαυτὴν ἐμέλλησεν. ᾿“πόπειραν δὲ τῆς σχέψεως ποιουμένη, 


3. B nonnisi haec: ἐπὶ ἐσότητος ἡ παροιμία ἐλέχϑη: C: μέ-. 
Quo οὐ πνὲξ: ὅμοιόν ἐστι τῷ ᾿Ισότης, φιλότης [cf. Greg. Cypr. 
1I, 70.], τῶν δυνατωτέρων ἁρπαξύντων τὰς τρυφὰς τῶν ἀσϑενεστέρων καὶ 
ἐπὶ τούτῳ ἐκείνων πνιγομένων: Suid.: μέρες οὐ πνέξ' ἢ οὕτως γράφε" 
μέρις οὐ πνίγει. 10. δυναμένοις e P scripsit Gaisfordus: le- 
gebatur δυνάμενοι. 12. Λ'ἀηρα] Eigac VB Plutarch. Anton. 60. 85. 
Zonaras: JVaspa Galen., Mich. Glycas, et hanc formam Schae- 
ferus ad Plutarch. T. VI, 427 ed. Teubn. ceteris meliorem judicat: 
Tapa Tzetzes: Vaca nomen etiam sub Hesychii glossis: νάερρα᾽ 
δίσποινα et ναϊτειρα " οἰχοδέσποινα latere Salmasius suspicatus est. 
Χαρμιόνη] Χαρίμη BV, Χάρμιον Plutarchus, Καρμιόνη Galenus, 
Χαρμιουνὼ Tzetzes, Χαρμόνιον Zonaras: cum Zenobio facit Glycas. 
Nomina ipsa Tzetzes explicare studuit. 14. παρέμειναν — ταφῆς 
om. V. παρέμενον B. — xai — ταφῆς om. B. 15. V B: ἠξιώϑη- 
σαν τούτου γοῦν [y. V om.] χάριν πολλῆς τιμῆς" ἀνδρίαντες γὰρ αὐτῶν 
χάλκεον εἰς τὸ Μαυσώλειον [Ὁ Μαυσώλιον] ἀνετέϑησαν omissis reliquis, 
16. Καῖσαρ 0 «Αὔγουστος) 0 ᾿Αντώνιος P. 18. Deerat εἰς. 21. ἐκέλλη- 
c| codd. ἐμέλησεν: Valckenaerius apud Gaisf. δὰ h. | ἐθέλησεν: 
ἐμέλλησεν Gaislordus: vid. sup. I, 18. Legebatur σχήψεως. 


23. B.614. C.332. Apost. ΧΙ, len. zo ϑηριακῆς c. 8 T.IT, 460 
69. Arsen.352 ibiq. Macar.,Plu- Basil, XX V,235 Kuehn., Tzeiz. 
tarch. 35 : Phot. Suidas. Di-  Chiliad. VI, 282. Mich. Glycas 
caearch. fr. 11 Buttmann. Annal. p. 45 E ed. Labb, Zonar. 

24. V. I, 73. B. 379. Rem Annal. X, 31 p.400: cf. Druman- 
narrant Plutarch. Anton. 86. Ga- — nus Histor. Rom. 1, 498 sqq. 
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ἐπέτρεψεν ΙΝαήρᾳ χαὶ Χαρμιόνῃ ἐχίδνας παρ ἑκατέρῳ 
τῶν μαζῶν ἐπιϑέσϑαι" αἱ δὲ τοῦτο ποιήσασαι ἀνῃρέϑησαων. 
Εἰϑ' οὕτως xci Κλεοπάτρα βασιλικῶς ἑαυτὴν περιστείλασα 
ἔχιδναν ἐπέϑηκχε τῷ μαζῳ παὶ UT αὐτῆς ἀνῃρέϑη. ᾿Αν- 
δριάντες οὖν χάλχεοι πρὸ τοῦ σήματος τῆς Κλεοπάτρας, 
ὃ χαλεῖται αυσώλειον, Ναήρᾳ καὶ Χαρμιόνῃ ἀνετέϑη- 
σαν διὰ τὸ καὶ μέχρι ϑανάτου αὐτῇ παραμεῖναι. Εἴρη- 


ται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μέχρι ϑανάτου τοῖς εὐεργέταις 
συγκινδυνεύοντων. 


Νόμος καὶ χώρα: ἡ παροιμία αὕτη λέγεται διὰ 
τὸ ἕκαστον ἔϑνος ἰδίοις νόμοις χρῆσϑαι. Πέρσαι μὲν 
γὰρ μεϑύοντες βουλεύονται χαὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ὡς 
ϑεοὺς προρκυνοῦσι" καὶ οἱ μὲν ico& ἀλλήλους καταφιλοῦ- 
σιν, οἱ δὲ ταπεινότεροι τῶν παρειῶν τῶν μειζόνων μόνων 
τυγχάνουσι" τὰ δὲ γεννηθέντα αὐτοῖς παιδία μετὰ τετραε- 
τίαν βλέπουσι. Καὶ ἀλλα εἰσὶ παρ αὐτοῖς, οἷς μόνον 
κατὰ ἴδιον ἔϑος γρῶνται. 


Τόρδιοι τὸν παχύτατον ἑαυτῶν βασιλέα αἱροῦνται. 


“Ὡς 


Συρακοὶ τὸ διάδημα τῷ μαχροτάτῳ διδόασιν. 
δέ τινὲς φασὶ, τῷ μακροτάτην ἔχοντι τὴν κει αλὴν. 
z , 74 


—À - —— — —À — 9 — —— 


4. Vulgo ὑπ᾽ αὐτῷ. 5. σήματος dedi cum Valckenaerio ap. 
Gaisf. : legebatur βήματος. 6. Erat Μαυσώλιον. Νεαίρα Valcke- 
naerius, Clericus ad Erasm. III, 6, 36. 10. ἡ — λέγεταν om. B. 
li. χρᾶσϑαν PH. 12. μεϑύοντες B ϑύοντες. αὐτῶν) ἑκιτῶν 
ϑοποίιαβ: e BP emendavit Gaisfordus. 13. καὶ οἱ — χρῶνταν 
B om. 15. τυγχάνουσι] ϑιγγάνουσν coniecit T. Hemsterhusius ad 
Lucian. Nigrin. $.21. 16. αὐτοῖς] ἄλλοις mavult Valckenaerius ap. 
Gaisf. ad h. 1. 18. l'ogóvaio. Valckenaerius: lenior medela /'ógóo« 
fuisset: vid. Steph. Byz. v. l'opóvoia: sed etiamsi de Gordyaeis 
h. l. agi certo constaret, formam 1 όρδιον in Zenobio jure sollicitari 
vix putav.rim. πσαχύτατον)] Valckenaerius ταχύτατον: scilicet sic 
de Alitemiis, populo plane ignoto, Nicolaus Damasc. p. 518 Vales. 
19. Xugaxoi] Συῤῥακούσιον BV: Σύῤῥακοι Schott., Gaisfordus: '"Yoza- 
voi Valckenaerius: Syraces e Scythiae populis sunt: cf, Plin. N. 
H. IV, 12, 81. Tzschuckius ad Strab. XI, 2. 1. p. 492, ad Pomp. Mel. 
Nott. Critt. I, 19, 14. 20. τῷ μαχροτάτῳ B, μαχροτάτῳ V, διαδημα- 


25. B. 680. Diog. V1, 77. Apost. 
XIHI, 80. Arsen. 369 ibiq. Ma- 
car.: Suidas. M:9vovr:z] vid. 
Herod. I, 133. Strab. XV, 3,20 

134. καὶ — προςκυγοῦσι] vid. 
Herod. I, 1341 ibiq. Wesselin- 
gius, Strab.: ad hunc morem 
alludit Lucianus Nigrin. ὃ. 21. 
τὰ δὲ — βλέπουσι] sc. oi Πέρσαι: 


vid. Herod. I, 136. Strab. l. c. 
8.17 p. 733. παχύτατον] Lu- 
cret. V, 1108: reges.. Et pecu- 
des el agros divisere atque de- 
dere Pro facie quoiusque et vi- 
ribus ingenioque. | Nam facies 
mullum valuit viresque vige^ant. 
Συρακοὲ — x«iiv] similiter 
Hippocr. de Ae;e Loc, et A4. 
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Στυμφαλοὶ τιμῶσι γυναῖχα τὴν πλείοσιν ἀνδράσι 
πτροςομιλήσασαν. 
QNS "Μασσαγέται ἐν ταῖς ὁδοῖς πλησιάζουσι. 
| “Σαυρομάται παρὰ πότον τὰς ϑυγατέρας πιπράσχουσι. 
Μαζούσιος δὲ γυναικὶ oU μίγνυται, εἰ μὴ πολεμίαν 
ἕλῃ. 
Τιθαρηνοὶ, τῶν γυναικῶν τεχουσῶν, αὐτοὶ τὰς κε- 
ταλὰς δέονται καὶ κατακλίνονται. 





προτάτῳ Ῥ, διάδημα ἀχροτάτῳ Schottus, Gaisfordus: ego Valcke- 
naerium secutus sum, ὡς δὲ ---- φασὶ] VB 5. 1. Στυμφαλοὶ] 
B V Στάφυλοι: fortasse forma genuina. τὴν γυναῖκα B. ἀνδράσν 
B om. 2. προςομιλήσασαν] BV γαμηϑεῖσαν. 3. puo. ego 
scripsi: vid. Strab. XI, 8, 6 p. 512 sq.: ὅρειον BV, ὅριον Schott., 
Gaisfordus. ἐν V om. $0oic] qais A B V. 4. παρὰ πό- 
τον B: παρὰ πόντον À: vulgo περὶ πότον. τὰς À om. Addunt 
VB: παρ᾽ "Vualócw οὐδεμία γαμεῖται, ἐὰν μὴ πολέμιον 
ἀνέλῃ: ab iisdem vero codd. verba Μαζούσιος --- ἕλῃ omittun- 
tur: lacuna sine dubio ex homoeoteleuto exorta. De Amazoni- 
bus similia saepius leguntur: Herod. IV, 117: οὐ γαμέεταν παρϑέ- 
ψος (Sarmatarum) οὐδεμία, πρὶν ἄν τῶν πολεμίων ἄνδρα ἀπο- 
κτείνη" e δέ τινὲς αὐτέων καὶ τελευτῶσν γηραιαὶ πρὶν γήμασθϑαν οὐ δυ- 
γάμεναν τὸν νόμον ἐκπλῆσαν!: Hippocr. |. c. ὃ. 89 Ρ. 291 Foes., p. 555 
T. 1 Kuehn.: τουτέων Iz Σαυροματῶν) αἱ γυναῖκες ἱππάζονταιν Tt καὲ το- 
ξεύουσι xai ἀκοντέζουσι ἀπὸ τῶν ἵππων καὶ μάχονται τοῖσι πολεμίοισι, ἕως 
ἄν παρϑένοι ἔωσι: οὐκ ἀποπαρϑενεύονταν δὲ μέχρις ἄν τῶν πολε- 
μέων τρεῖς ἀποκτείνωσι, χαὶ οὐ πρότερον ξυγμουκέουσι, ἤπερ τὰ ἱρὰ 
ϑύουσαν τῷ ἐννόμω: add. Nicol. Damasc. 517 Vales., Diod. Ill, 53. 
Pornp. Mel. I, 19, 17. 111, 4, 3: vid. Bochartus Geogr. Sacr. 189 sq. 
Villem., Coraius ad Hippocr. l. c. T. II, 260. 5. Macovcw:] 
quod a Lycophrone Cass, 534 Μαζουσία promontorium memoratur, 
Pomponio Melae II, 2, 7 regionis nomen est: hinc Mastusiorum 
sive Mazusiorum populum in Scythia extitisse verisimile fit. εἰ μὴ 
— ἕλῃ] dubitari potest, utrum haec verba de Mazusio an de Ama- 
zonibus dicta fuerint. 7. τὰς x. Ótorree] B. δαίννυνταν τὰς κεφαλάς. 
8. B ἀνακλίνονταν. 


c. 80 p. 289 Foes., T. I, 550 
Kuehn! de Macrocephalis , qui 
et ipsi inter Scythiae populos 
referuntur: τοὺς γὰρ μακροτάτην 
ἔχοντας τὴν κεφαλὴν γενναιοτάτους 
ἡγέονταυ: vid. Ἴ2ες huckius ad 
Pomp. Mel. Nott. Exegett. I, 19, 
11: idem fere de Aethiopibus 
Herod. 111,20. Aristot. Polit IV, 
39,7 Schneid, narrant. — Xrca- 
φαλοὶ xr4.] idem de Gindani- 
bus refert Herod. IV, 176., de 
Aegyptiis Sext. Empir. ,Pyrrh. 
Hypotyp 11,24, 8.201. Ὄρειοι 
ΜΙασσαγέταν κτλ] Strab. XIV, 
8,6 p. 513 accw'atius: γαμεῖ δ᾽ 
ἕχαστος μίαν, χρῶνται δὲ καὶ ταῖς 


ἀλλήλων οὐκ ἀφανῶς" ὁ δὲ μιγνύ- 
ΜΙΝΝ τῇ ἀλλοτρίᾳ ^ τὴν φαρέτραν 
ἐξαρτήσας ἐκ τῆς ἁμάξης φανερῶς 
μίγνυται: add, Herod. IV, 172: 
eadem de MMosynoecis narrat 
Diod. XIV, 30, de Nasamoni- 
bus, Agathyrsis , Ausensibus 
Herod. IV, 172. 104. 180: de 
Indis Sext. Empir. l. c. δ. 201: 
alia vide sis apud Ἶ Tzschuckium 
l. c. I, 19, 10. Σαυρομάται 
xrÀ.] a barbaris filias nubiles 
subhastari, scriptores saepius 
memorant: παρὰ πότον autem 
hoc fieri, Sarmatis videtur pro- 
prium fuisse: vid. Tzschuckius 
l.c. 11,2,4. Τιβαρηνοὶ «c.] 
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* , " *, ᾽ A , 
Παρὰ τοῖς K ἐρχέταίοις οἱ éQyaro τὰ φορτία βα- 
στάζουσιν, ἀχρις OU Tig αὑτὰ ὠνήσεέται. 
᾿Ισσηδόν ὺς γονεῖς ἐσϑὶ γωρὶς τῆς κεφαλῆς" 
σσηδόνες τοὺς γογεῖς ἐσθίουσι, χωρὶς τῆς κεφαλῆς 
LU] * - 
τὴν δὲ κεφαλὴν χρυσοῦσι, 
Τραυσοὶ ἐπὶ μὲν τοῖς γεννωμένοις δαχρύουσιν, ἐπὶ 
δὲ ἀποϑνήσκουσι χαίρουσι. 
, ^ 1 * 5 “ " 
Baxzsgiow, ἐὰν [ μὴ] ἀπὸ νόσου σωϑῶσι, κυσὶν 
ἑαυτοὺς παραβαλλουσιν. 


— M —— .. .,.... .....-.-.- 


1, παρὰ τοῖς Kepx.] παραδεδορχότες καὶ BV: vulgo z. t. Ke- 
κερταίοις: 7r. τ. Κερχέταις proponunt Valckenaerius, Coraius Pro- 
drom. Bibl. Hellen. 374: forma Κερκέταῖον usi sunt Hellanicus 
[fr. 57 Swrz] et Palaephatus: vid. Steph. Byz. s. Χαριμάταυ: 
add. Tzschuckius ad Pomp. Mel. Nott. Critt. 1, 19, 14. Bern- 
hardy ad Dionys. Perieg. 682. 2. ὠνήσηταν B. 3. Le- 
gebatur οἱ Συδῶνες : correxerunt Davisius ad Cicer. Tusc. Ὁ. I, 48. 
Zoega de Obelisc. 246. Coraius l. c. 374. ᾿Ισσηδόνες — χρυ- 
σοῦσν B. om. 5. Toavcoi] Καυσίαν P Gaisfordus, Καισίαν Schottus, 
Καυσιάκαν VB: Nicol. Damasc. 526: Kavciavoi τοὺς μὲν γεννωμένους 
ϑρηνοῦσι, τοὺς δὲ τελευτήσαντας μακαρίζουσι: unde Davisius ad Cicer. 
Tusc. Q. I, 48 Καυσιανοὶ ἢ. l. reponendum judicavit: ex Hero- 
doto autem V, 4: Τραιυσοὶ — τὸν piv γενόμενον περιϊζόμενον οὗ προς- 
ἥκοντες ὀλοφύρονταν ὅσα μὲν δεῖ, ἐπεὶ τε ἐγένετο ἀναπλῆσαν xaxà, ἀνη- 
γεόμενον τὰ ἀνθρωπήϊα πάντα πάϑεα" τὸν δ᾽ ἀπογενόμενον maicorrtc τε 
xai ἡδόμενον γῇ κρύπτουσι, ἐπιλέγοντες ὅσων κακῶν ἐξαπαλλαχϑ εὶς ἐστὶ 
ἐν πάσῃ εὐδαιμονίῃ: et Hesych. v. Toaóco:: ἔϑνος Σ᾽ κυϑικὸν, οἱ τοὺς μὲν 
γεννωμένους ἀτιμάζουσι, τοὺς δὲ τελευτῶντας κατευφημίζουσι, Bouhierius 
ad Cic. Q. Tusc. version. T. ΠῚ p. 88 Τραυσοὶ, Coraius Bibl. Hell. 
Prodrom. p. 378 Tég«vcoi aut Τραύσιον aut Τραυσιανοὶ Scribendum 
esse contenderunt. ἐπὶ μὲν τοῖς γενν.] vulgo ἐπὲ yrvv.: e VB cor- 
rexi. ἐπὶ δὲ] wulgo zz: emendavi e BV. 6. B χαέρουσιν, 
7. V Baxyópov, B. Βοκχύριοι: Is. Vossius ad Pompon. Mel. I, 19, I1 
proposuit βέχειρονι, Bouhierius l. c. Βακτριανοὶ : quamquam JBaxz- 
ριον sive DBozzógws praeter Zenobium nusquam, ut videtur, compa- 


Apoll. Rhod. I, 1010: ... Τιβα- 
ρηνίδα γαῖαν" Ἔνϑ᾽ ἐπεὶ ἄρ χε τέ- 
χωντῶν ὑπ᾽ ἀνδράσν τέκνα γυναῖκες, 
«Αὐτοὶ μὲν στενάχουσνν» ἐνὲ λεχέεσσι 
πεσόντες, Κράατα δησάμενον" 
ταὶ δ᾽ εὖ χκομέουσιν ἐδωδῇ “νέρας 
ἠδὲ λοιτρὰ λεχώϊα τοῖσι πένονταυ: 
vid. Scholl. et Bernhardy ad 
Dionys. Perieg. 767. Κερκε- 
ταῖους] vid. Boeckhius ad Corp. 
Inscriptt. Graecc. 1] 100. 
᾿Ισσηδόνες κτλ] Herod. IV, 26: 
ἐπεὰν ἀνδρὶ ἀποθάνῃ πατὴρ, οἱ 
σπτροςήχοντες πάντες προςάγονου πρό- 
βατα καὶ ἔπειτα ταῦτα ϑύσαντες 
καὶ κατατομέοντες τὰ κρία, κατα- 
τάμνουσε xoi τὸν τοῦ δεχομέγνοι τε- 


ϑνεῶτα γονέα' ἀναμίξαντες δὲ πάν- 
τα τὰ χρέα, δαῖτα πρῳαυτιϑέαται. 
τὴν δὲ χεφαλὴν αὐτοῦ ψιλώσαντες 
καὶ ἐκκαϑήραντες κχαταχρυσοῦσι: 
similia etiam aliis Scythiae po- 
pulis adscripsere Graeci: cf. 
Plat. Euthyd. 2989, E. Strab.VII, 
3, 6 p. 298. Sext. Empir. l. c. ὃ. 
207. Pompon. Mel. Il, 1, 9. So- 
lin. c. 16. Schol. ad Arist. Oratt. 
p. 2 Frommel. Τραυσοὶ] cf. 
Sext. Empir. ] c. $. 232. FLi- 
scherus ad Aeschin. Dialog. 111, 
10 p. 139. Lobeckius Aglaoph. 
JI, 8901: vid. Diogen. III, 4. 
Βαχχείριον κτλ Bactrianorum, 
Medorum, aliorum comparandi 
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Οργεμπαῖον OiZíag οὐχ ἔχουσιν, οὐδὲ tuwvzov τι 
σιτοῦνται. Εἰσὶ δὲ καὶ σὺν γυναιξὶ φαλαχροὶ διὰ φύσιν 
.« [4 , 
ὕδατος OU πίνουσι. 

Θυσσαγέται τοῖς ϑεοῖς τὰ oorà ϑύουσιν, αὐτοὶ τὰς 
σάρχας ἐσϑίοντες. 

Τανροσχύϑαι ἀνϑρώπους ϑύουσι. 


Βυζωνοὲ μεσόγειοε βοῦς ἀμέλγοντες μόνῃ ταῦτ 
ἜΣΘΩΝ μι ὲσο) pe^] Hor ἢ 
τροφῇ χρῶνται. 


rent, Βέχειρες autem sive Βέχειροι saepe: vid. Schol. ad Apoll. 
Rhod. 11, 395. 1221. Eustath. ad Dionys. Perieg. 762. Etym. M. 195, 
43: tamen variis lectionibus, quas VV. DD. ad Pompon. Mel. l.c. 
collegere, inter se comparatis, codicum lectionem ἢ. l. retinere 
tutissimum visum est. Accedit, quod populorum Scythicorum no- 
mina liberrime a Graecis flectuntur: exempli causa propono: 
Συρμάται, Σ᾽ αρμάται, Σαυρομάται: Σάβοι, Σαΐοι, Σ᾽ απαῖοι: Σάπειραι, 
“Σάσπειραν: ᾿Ιξαμάται, ᾿Ιαξαμάται: Wars, erro, Θάψις, Θάτης: Du 
ροῦσα, Γαργαΐα: Κερκέτοι, Κερκέται, Κερκεταῖοι: Γόρδοι, Τορδυαῖον cett. 
cett. ἐὰν [μὴ] ἀπὸ] μὴ de coniectura apposui: Bouhierius l. c. 
ἐὰν ἀπὸ vocov ov. — B, ἑαυτὸν F. 1. Ὀργεμπαῖον V B. Salmasius ad 
Solin. 147: vulgo Ὀργεμπέοι, probatum Pintiano ad Pomp. Mel. I, 
19, 20: eundem populum 740ryurzaiov; Herodotus nuncupat, alii ali- 
ter: vid. Gattererus in. Commentt. Societ. Reg. Scientt. Gotting. 
XY1V, 42 Quam praetuli formam, ea etiam varia lectione defen- 
ditur in nonnullis Herodoti codd. reperta, Ὀργιεμπαῖοι: vid. Tzschu- 
ckius ad Pomp. Mel. l.c.: tum aliorum nominum Scythicorum 
formis similibus: ᾿Εξαμπαῖος [cf. Boeckhius ad Corp. In:cr. Gr. II 
p. 110.] ᾿ἡρτίμπασα [Herod. IV, 59], ita ut majorem formae Scy- 
thicae similitudinem habere videatur: cf. Gattererum ],. c. 13. 
2. εἰσὶ] BV Gaisfordus: εἰ Schottus. ΒΨ: εἰσὶ δὲ φαλακροὶ διὰ 
τὴν φύσιν τοῦ ὕδατος οὗ πίνουσι καὶ αὐτοὶ καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν. τὴν 
φύσιν Schottus: φύσιν PHF Gaisfordus. 3. τοῦ ὕδατος Schottus: 
ὕδατος Η ΡῈ Gaisfordus. 4. Vulgo Θυΐσται et sic B: P V Ov- 
σίταν, unde Θυσσαγίται restitui. τὰ ὀστᾶ τοῖς ϑιοῖς B V. ἐπι- 
δύουσιν B. 5. ἔσϑοντες B. 6. ἀνθρώπους ϑύουσι B. Gaisfordus: 
V ἀνϑρ. ἐσθίουσι, Schottus ἀνϑρωποτυϑοῦσι: coniecit Wowerius ad 


Minuc. Felic. Octavian.161 : ταυρίῃ σκύϑαν ἀνθρώπῳ ϑύουσι. 


videntur mores, de quibus do- 
ctissime Zoega de Obelisc. 248 
disputavit. De Orgempaeis 
vid. Herod. IV, 23 ibiq. .intt., 
Ammian. Marcell. XXII, 8. Ce- 
terum eandem facultatem aquae 
Hippocrates tribuit 1. c. ὃ. 121 
p. 295 Foes., 566 Kuehn.: re- 
centiorum in hujus rei expli- 
cationem conatus refert Drand- 
staeterus Scythic.29 sqq. Θυσ- 
σαγέταιν] Herod. IV, 22: ἔϑνος 
πολλὸν x«i ἴδιον: ἕξωώουσν δὲ ἀπὸ 
ϑήρης: vid. Tzschuckius ad Pomp. 
Mel. 1, 19, 19: quod b. 1, affer- 


7. ovs] 


tur, alibi de Thyssagetis non 
memini me legisse. De riti- 
bus Scytharum in sacrificiis vid. 
Herod. 1V, 60 sq. ibiq. Wesse- 
linghius. De Tauroscythis 
in universum vid. Boeckhius 
Corp. Inscr. Grr.1I, p. 82: de mo- 
ribus eorum Herod. IV, 103: 9v- 
οὖσι uiv τῇ Παρϑένῳ τούς vt vav- 
ηγοὺς καὶ τοὺς ἄν λάβωσι ᾿Ελλήνων 
ἐπαναχϑίντας, τρόπῳ τοιῷδε κτλ.: 
add. Sext. Emy,ir. 1. c. 208. Am- 
mian. Marcell. l. c. Boeckhius 
l.c. 89. Bvtovoi] gens mihi 
ignota,  Hausit h. 1, Zenobius 
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Oi χατὰ τὴν ἡμετέραν οἰχουμένην Ἴβηρες κυνῶν 
ἀγέλην τρέφουδιν ἀντὶ προβάτων. 

Αἰϑίοπες δὲ οἱ λεγόμενοι "T Κολχεῖς, ὑαίνας. Διὰ 
ταῦτα ἡ παροιμία εἴρηται. 

Ξένος ἔλθοι ὅστις ὀνήσει: ταύτην φησὶ Θεό- 
πομπὸς ὑπὸ (Ῥιλίππου πρῶτον λεχϑὴ ἦναι. Θετταλῶν γὰρ 
καταστρεψάμενος πόλιν χαὶ τοὺς αὐτόϑι ξένους πωλήσας, 
χλευάζων εἶπεν, Ἔλϑοι ξένος ὕστις ὑνὴσει. 


er » ἐἢ, 
Ξαίνεις εἰς πῦρ: λέγεται ἡ παροιμίᾳ αὕτῃ ἐπὶ 


τῶν μάτην χαχοπαϑούντων. 


Οὐχ ἐπαινεϑείης οὐδ᾽ ἐν περιδείπνῳ : ἐπὶ 


——— o --π- - 


Strab. VII, 3, 7 p. 300: ἀλλὰ καὶ νῦν εἰσιν Audios καὶ Νομάδες xa- 
λούμενον; ζῶντες ἀπὸ ϑρεμμάτων. καὶ γάλακτος καὶ τυροῦ “καὶ μάλισξα 
ἱππείου: nisi praestat n. 1. scribere ἵππους: Hesiodus δχύϑας ἱππη- 
μολγοὺς dixit, Aeschylus ἱππακῆς βρωτῆρας: cf. Strab. |. c., Nicol. 


Damasc.510. Eustath. ad Hom. I.N init — B: 
l. Oi κατὰ — εἴρηται) V B: 
“ιὰ ταῦτα ἡ παροιμία: 

pantia et verba ipsa lacunam indicant: 
χατὰ τὴν ἡμετέραν οἰκουμένην. Ἴβηρες iov 

«Αἰθίοπες δὲ χτλ. 
bratas esse multi asserunt: vid. νεῶν Geogr. 1I, 326: 


χρῶνταν τροφῆ. 
ἀντὶ προβάτων τρέφουσι. 


voi κύνας ἀντὶ προβάτων. 


cgi Cy ovt oa καὶ ταῦτα 
Ἴβηρες ὑῶν ἀγέλας 
haec lectionis discre- 
fortasse scribendum: oi 
ἃ ἀγέλας τρέφουσιν, οἱ δὲ ἑωϑιε- 

pernas Hispanicas cele- 
et a 


Scythis, aliis canes cum cura nutriri c Plinio, Solino notum est. 


Aliam emendandi viam indicat Sextus Empir. |. c. $. 225: 
δὲ ἔνιοι κυνοφαγεῖν ἱστοροῦνται: conf Zoega 1l. c. 217 not. 6. 
horum nominum 


θίοπες — Κολχεῖς] 
5. BV ἔλϑοι ξένος ὅστις ὃν. 


Θρᾳκῶν 
3. .4i- 
unum certe corruptum est, 


ταύτην — λεχϑῆναι) VB om. 9. B: 
εἰς πῦρ ξαίνεις : ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


Ὁμοία τῇ Κατὰ πετρῶν 


σπείρεις Pas Diogen. I, 45]. καὶ Fic οὐρανὸν τοξεύεις [Zenob. 


Ii, 46.]: 
των ἢ λεγόντων, 
δεῖπνον, Α: 
δενὺς αξιῶν. 


sine dubio e νομίμοις βαρβαρυ- 
xoig, e περιύδοις, libris simili- 
bus: vid. Ebertus Dissertt. Si- 
cul. 1, 162. 

26. V. 1,92. B.441. Diog.IV, 
73. Apost. VIII, 18. XIII, 89, 
Arsen. 227. 373. 

27. B.398. C. 151. Apost. VII, 
75. Arsen, 221 ibiq. Macar.: 
Suid. s. εἰς πῦρ. Phrynich. Bekk. 
Anecdd. 69, 27: Schol. ad Plat. 
Legg. VI p. 452 Bekk. Pro- 
verbium non significat »ignem 
disscecas« , ut Schottus, alii in- 
terpretantur, sed » carminas la- 
nam in ignem«: ἃ, e, lanam 


€: εἰς zr. ξαίνειν: ἐπὶ τῶν χαϑ' 
ἢ ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 
οὐδὲ παρὰ τὸ δεῖπνον. 


ἑκυτῶν τὲ ποιούν- 
11. B οὐδὲ περὶ τὸ 


ἐπὶ --- ἀξίων) B: ἐπὶ τῶν μη- 


carminatam coniicis in ignem, 
ubi a flamma consumitur. Ad- 
hibetur a Plat. Legg. VI, 780 C., 
Aristid. ὑπὲρ τ. τεττάρ. 317 Jebb.: 
ἐληλύϑεις δὲ ἄρα σαυτὸν ἁπάσαις 
ταῖς παροιμίαις ἐνεχόμενος, εἰς πῦρ 
ξαένων χαὶὰ λίϑον two» χαὲ 
σπείρων τὰς πέτρας: vid. 
Boissonadus ad Aristaenet. 1], 
τ᾿ M 723: conf. ad Diogen. 

28. B. 744. Plutarch 86. Diog. 
VM, 24. Greg. Cypr. III, 26. 
Apost. ΧΥ 31. " Photius. Suidas. 
De re vid., Cicer. Legg. ll, 25, 
63 ibiq. Creuzerus. 
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τῶν σφόδρα πονηρῶν ἡ παροιμία λέγεται, καὶ μηδὲ TOU 


? 3 , 
τυχόντος ἐπαίνου ἀξίων. 


ιώϑεσαν γὰρ οἱ παλαιοὶ ἐν 


τοῖς περιδείπνοις τὸν τελευτήσαντα ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦ- 


λος ἦν. 


Οἰνόη τὴν χαράδραν: ἡ παροιμία αὕτη λέγεται 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς χακὸν τι ἐκελκομένων. 


Hog ἐστι τῆς ᾿Δττικῆς " 


Οἰνόη γὰρ Ói- 


οἱ δὲ οἰχοῦντε ἐς αὐτόύϑι χαράδραν 


ὑπὲρ αὐτῶν φέὲρομένην παρέτρεψαν εἰς τὴν ἑαυτῶν χώ- 


ocv. 


Πολλὴ δὲ γενομένη ; χαράδρα ἐλυμήνατο αὐτῶν 


τὰ γεώργια , χαὶ τὰς οἰχίας χατέβαλεν. 


Ὁ Κρὴς τὴν ϑάλατταν: 


? ' ^ * T 
ἐπὶ τῶν ἕν οἷς δια- 


, - , , € , 3 P 
(9£00vot TCcUTC φέυγειν προςποιουμένων 3; παροιμία ἔστιν 


* * , f — , 
ἐπειδὴ ναυτιχώτατοι οἱ Κρητὲς ἐγένοντο. 


της “λχαῖος. 


l. λέγεταν e P. scripsit Gaisfordus: λέλεχται Schottus, 

ϑέσαν cum Finckhio e Suida posui: vulgo εἐώϑασι. 
3. καὶ t] »hauc lectionem 

Ρ 177. defendit Schaefer. 


περὶ τὸ δεῖπνον B. 
ad Cic. Legg. 
Gais fordus. 
ἐπὶ τῶν im 
τύπος τῆς ᾿Αττικῆς" 


4. zv] εἴη B. 


ogqtAtie κινησάντων τὶ, βλαβέντων δέ" 


Μέμνηται ταύ- 


2. εἰώ-. 
ἐν τ. περιδ.] 
contra Davisium 

ad Longum p. 355.« 
Otvetiow τὴν χαράδραν : 
Oirij γὰρ 


ὅ. C: 


Ταύτην δὲ τοὺς γεωργοὺς παροχετεύσοντας τὴν ἄνω- 


$i φερομένην χαράδραν ἀρδεύειν τὰ δένδρα καὶ τὰς ἀμπέλους, 
ὕδατος ὑὲ γενομένου pur iig TÓY ποταμὸν διαφϑεῖραν τὰς ἀμπέλους 


xci τὰ δένδρα. 


B V: προςζελχομένων" ὁμοία τῇ ὁ Καρπάϑιος 
τὸν λαγωὸν ἜΝ V.]: vid. Zenob. 1V, 48. 
γραψαν: e VB correxit Gaisfordus. 


8. Schottus παρέ- 
9. ἡ χαράδρα B om. 10. 


κατέβαλεν) vulgo μετέβαλεν: ΒΥ κατέστρεψεν, Suidas καϑεῖλεν. M. 
ἀγνοεῖ addit Strabo: ὁ Κρὴς δὴ τὸν πόντον Apostolius, alii: 9«- 


λασσαν Β. 18, μέμνηταν τ. 


29, Ῥ. 701. C.359. Strab. VIIT, 
6, 16 p. 375. Apost. XIV, 22. Ar- 
sen. 3*0, Hesych.: Oivaiow T. χι: 
παροιμία; τιϑεμένη ἐπὲ τ. ἑ. X. Tb 
προξελκ." φησὶ δὲ “ἥμων, ὅτι τῆς 
᾿Αττικῆς ἐστι τόπος Üivóg: οἱ δὲ 


] ἐνταῦϑα γεωργοῦντες, παροχετεύον- 


τες τὴν ἄνω φερομένην χαράδραν, 
ἀρδεύευν τὰ δένδρα καὶ τὰς ἀμπέ- 
λους ἐπεχείρουν" ὕδατος δὲ πολλοῦ 
γενομένου", συνέβη καταῤῥαγ irra τὸν 
ποταμὸν τῶν χτημάτων πολλὰ δια. 
φϑεῖραυ καὶ τῶν τόπων δὲ τοὺς xv- 
κλοὺς [lege καρποὺς] ἐγχῶσαν : 
Phot. Suid. s. Οἰναῖοι, s. Oiróg. 
Conf. €. Muellerus Aegin. 7. 
30. B.702. Strab. X, 4, 17 p. 
481. Apost. XIV, 31. Arsen, 340: 


24. om. B. 


Phot. Bibl. 424 Bekk.: Schol. 
ad Aristid. 185 Frommel., Eu- 
stath. ad Hom. 1l. £, 649 p. 313, 
41: ἱστοροῦνται δὲ καὶ ναυκρατῇ- 
σαὶ ποτε οἱ Κρῆτες [cf. Hoeckii 
Cret. I1, 205.] ὥστε καὶ παροιμία 
εἰς τοὺς προςποιουμένους ἀγνοεῖν 
ἅπερ ἀκριβῶς οἴδασιν αὕτη" ὃ Κρὴς 
τὴν ϑάλασσαν, ὕπερ 0 yeoyoa- 
qos ψοεῖ κατ᾽ ἔλλευψυν τοῦ ἀγνοεῖ, 
ἵνα λέγῃ 7 παροιμία, ὅτι Κρὴς 
ἀγνοεῖ τὴν θάλασσαν, εἰρωνικοῦ δη- 
λαδὴ ὄντος τοῦ λόγου [cf. infr. 
51]: Hesych. Phot. Suidas. 
Usurpant Liban. Ep. 1215: οὐχ 
ἀγνοοῦντας μὲν ἐδίδασκεν, εἰ μὴ καὶ ὁ 
Κρὴς τὴν ϑάλατταν: Avistaen. 


11,18.  Alcaei fr. 84 Schneidew. 
0 * 
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Οὐ φροντὶς Inmnoxàitióg: ᾿ΙἹπποχλείδης μετὰ 
καὶ ἄλλων πολλῶν ἐμνηστεύσατο τὴν Κλεισϑένους τοῦ 
Σικυωνίου ϑυγατέρα. Τοῦ δὲ Κλεισϑένους ἐν ἐνιαυτῷ 
ὅλῳ δοχιμάζοντος τοὺς μνηστῆρας, ὁ “Ἱπποκλείδης ἐν 
συμποσίῳ ἐπὶ χεφαλὴν πυβιστήσας, ἄνω περιῆγε τοὺς πό- 


δας. 
γάμον" 
κλείδη. 


Tov δὲ Κλεισϑένους εἰπόντος, 
ὁ Ἱπποκλείδης ἔφῃ, 


᾿Εξωρχήσω τὸν 
θυ φροντὶς Inno- 


Οὐ νυχτιπλοεῖς: ἐπὶ τῶν μὴ ἀχριβῶς τι ποιούν- 


των. 


δρομοῦσι, διὰ τὰς τῶν ἄστρων σημειώσεις. 


Ἢ γὰρ νὺξ ἀκριβεστέρα τῆς ἡμέρας τοῖς ἠελαγο- 


'O δὲ Χρύ- 


σιππος ἀφελὼν τὴν οὐ ἀπόφασιν, Νυκτιπλοεῖς εἶπεν. 


Οὐκ ἄνευ γε Θησέως: Θησεὺς πολλοῖς ἀριστεῦσι 


m ÓÓ —À 


1, C: '7m. λαβὼν εἰς γυναῖκα τὴν ϑυγ, Κλ., καὶ ἐν αὐτῷ τῷ γάμῳ 
ὀρχησαμένης τῆς ϑυγατρὸς Μεγαλκοῦς (sic) καὶ ἀρεσάσης 


αὐτῷ, ἐκείνην ἀφεὶς ταύτη εὖυτεξύγῃ. 
γοντος, μεμφϑήσῃ τῇ πράξεν, 


Ἵππ. ᾿4ϑηναῖος μετὰ ἄλλων Β. 
4. ἐν συμποσίῳ ἐν V om, 
ἀναγυρεύεσϑιαι. 4. 


Τοῦ δὲ Μεγαλκοῦς λέ- 
αὐτὸς ἀπεκρίνατο" οὐ φ. Ἵππ. 
3. ἐν ἐν. ὅλω] BV évavror δλὸον. 


VB: συμποσίῳ, παρ᾽ M ἔμελλε γαμβρὸς 
κεφαλὴν) PBVH Gaisfordus: 


Schottus 


κρέας, Wesselingius ad Herod. l. c. xp&c, Hemsterhusius ad Thom. 
Mag. p.309 κατὰ κρὰς vel xarà κάρα; aliter. enarrat Herodotus: 


τὴν κεφαλὴν ἐρείσας ἐπὶ τὴν τράπεζαν, τοῖσι σκέλεσι ἐχειρονόμησε: 
6. ἐξοργήσω B, ἐξωρχήσῃ Valckenaerius ad Herod. 


vid. interpp. 
Ἰ, c. 
Gaisfordus e B correxit. 


γοδραμοῦσι: e ἡ Diogeniano, aliis correxi. 
ὅταν τι ϑαυμαστὸν οὐχ ὑπὸ μόνον (sic) τυνὸς ἀλ λὰ πλειόνων 
Θησεὺς γὰρ καὶ Μελεά) γρῳ συνηγωτίσατο πρὸς --- ϑήραν καὶ 


13 B: 
κατορϑωϑῇ" 


10. τῆς ἡμέρας Schottus τῆς νυχτός: 
πελαγοὑρομοῦσν B om : vulgo, πελα- 


ubi 
praeeunte Schotto 


1. ó — εἶπεν] 'B om. 


11. κατὰ — Ἀμαζόνων : reliqua omittit. 


31. B. 742. Ο.395. Herod. VI, 
129. Diog. VII, 21. Apost. XV, 
44. Arsen 398: Eustath. ad Hom. 
]l. 4i, 598 p. 159, 40. Schol. ad 
Lucian. Hercul. δ. 8: ἐπὶ τῶν μὴ 
πάνυ σπου 'δαίων ἡ ἡμῖν λεγομένη, ἀλλὰ 
κατὰ τὸ εὐκαταφρόνητον μέταχειρι- 
ζομένων: ad eiusd. Apolog. pro 
Merc. Conduct. fin.: Hesych. 
Phot. Suidas: παροιμία, ἧς μέμνη- 
ται "Eon «Zt mos y δημόταις" ἵππο- 
κλείδης ὃ Τισάνδρου, μέλλων γαμεῖν 
᾿Αγαρίστην τὴν .“Δγαϑοκλέους τοῦ 
Σικυωνίου ϑυγατέρα, τοῦ τυράννου, 
ἐν αὐτῇ τῇ τῶν γάμων ἡμέρᾳ op - 
χήσατο περιττῶς " μέεταβοιυλευσαμέ- 
vov ὁὲ τοῦ λεισϑένους, καὶ Με- 
γακλεῖ τῷ λχμαίωγος τὴν ϑυγα- 


τέρα δόντος, πρὸς δὲ τὸν ἽἹππο- 
κλείδην φανερῶς εἰπόντος, ὅτι ἀπώρ- 
χηται τὸν γάμον τῆς .Ἵγαρίστης, 
ὑπυτυχὼ» ἔφη" οὐ qp. "nm.: cf. 
Athen. ΧΊΙΝ, 628 C. — Usurpant 
Lucian. ll. cc., Philopatr. fin., 
Plutarch. de Herodoti malign. 
33 p. 867 B. Liban. Epist. 944. 
1224. Phrynich. Eclogg. 193. 364 
Lobeck. 

32. B.741. Diog. VII, 20. Apost. 
XV, 11. Arsen. 396. 

33. B. 732. Eustath. ad Hom. 
nn. Σ, 32 p.1129, 53: ἐπὶ τῶν σὺν 
ἑτέροις εὐδοκιμούντων: Suidas. Plu- 
tarch "hes. 29: πολλῶν μὲν τότε 
τοῖς ἀρίστοις ἀϑλων y" ομένων, Ἡρό- 
ὁωρος μὲν οὐδενὸς οἴεταν τὸν Θησέα 


10 
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συνηγωνίσατο. T γὰρ. ΔΙελεάγρῳ, συνήργησε πρὸς τὴν 
τοῦ Καλυδωνίου κάπρου ϑήραν, τῷ Πειρίϑῳ συνεμάχησε 
χατὰ τῶν Κενταύρων χαὶ “Ἡρακλεῖ πρὸς τὰς ᾿ΑΙμαζόνας. 
Ὅταν οὖν ϑαυμαστόν τι πραχϑῇ οὐχ ὑπὸ μόνου τινὸς, 
εἰώϑαμεν λέγειν αὐτῷ, Οὐκ ἄνευ γε Θησέως. 

Ἢ δὲ περὶ τοῦ Λίελεώγρον ἱστορία καὶ τοῦ Καλυ- 
δωνίου. συὸς οὕτως ἔχει" Μελεάγρου γεννηϑέντος φασὶ 
τὰς Μοίρας παραγενομένας εἰπεῖν, Τότε τελευτήσειν λ1ε- 
λέαγρας, ὕταν 6 χαιόμενος ἐπὶ τὴς ἐσχάρας δαλὸς κατα- 
χαῇ.  Toiro ἀκούσασα ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἀλϑαία, τὸν δα- 
λὸν ἀνείλετο, xci κατέϑετο εἰς λάρνακα. Μελέαγρος δὲ 
ἀνὴρ γενναῖος γενόμενος τόνδε τὸν τρόπον ἐτελεύτησε. 
Οἰνεὺς ὁ τούτου πατὴρ τὰς ἀπαρχὰς τῶν ἐτησίων καρ- 
πῶν τοῖς. ϑεοῖς ϑύων, τῆς ᾿“Ιρτέμιδος ἐπελάϑετο. Ἢ δὲ 
ὑργισϑεῖσα χάπρον ἐφῆκεν ἄγριον, μεγέϑει τὲ χαὶ ῥώμῃ 
ἔξοχον, ὃς τὴν γὴν τῶν Καλυδωνίων dq ape xc τοὺς 
χαρποὺς ἐλυμαίνετο. ᾿Επὶ τοῦτον τὸν κάπρον τοὺς ἀρίστους 
ἐχ τὴς ᾿δβλλάδος πάντας συνεχάλεσεν᾽ καὶ τῷ χτείνοντε τὸν 
ϑῆρα τὴν δορὰν δώσειν ἀριστεῖον. ἐπηγγείλατο. ΤΠολλῶμ 
οὖν συνελϑόντων, καὶ ὃ Melo: γρος ἐπὶ τὴν ϑήραν ἐξῆλϑε, 
σύμμαχον προςχαλεσάμενος τὸν Θησέα. Συνελϑούσης δὲ 
μετὰ τῶν ἀριστέων καὶ ᾿“ταλάντης τῆς ϑυγατρὸς τοῦ 
Σχοινέως, xou τὸν χάπρον περιέστησαν ἅπαντες. Hosen 
μὲν ovv ᾿“ταλάντη τὸν χάπρον εἰς τὰ νῶτα ἐτόξευσε" 
Μελέαγρος δὲ χατὰ τοῦ χενεῶνος πλήξας ἀπέχτεινε, xal 
λαβὼν τὸ δέρας ᾿“ταλώντῃ χαριζόμενος ἔδωχε. Παρόντων 
δὲ ἐκεῖσε καὶ τῶν Θεστίου παίδων, τῶν ἀδελφῶν τῆς .42- 
ϑαίας, καὶ ἀδοξούντων εἰ τὰ ἀριστεῖα γυνὴ λήψεται, τὸ 
δέρας ἐξ ᾿“ταλάντης ἀφείλοντο, λέγοντες κατὰ γένος av- 
τῆς διαφέρειν, εἰ Μελέαγρος λαμβάνειν μὴ προαιροῖτο. 


--.-΄ - ...-. . A—— -.-.- — 


4. μόνον F. 18. τῆς Ἑλλάδος] τῶν Ἔλλ. Schottus: e P emen- 
davit Gaisfordus. συνεκάλεσαν F. 20. ϑήραν)] ϑύραν P. 29. 
ἐς Heynius ad Apollod. I, p. 57. Gaisfordus ᾿ ἢ. 1. delendum cen- 
sent. αὐτῆς] αὐτοῖς P. 


μετασχεῖν, ἀλλὰ μύνοις “απίϑαις συμμάχου διηϑέντα πολλοὺς καὶ 
τῆς “ενταυρομαχίας" ἕτερον δὲ καὺὰ καλοὺς ἄϑλους κατεργάξισθοι. ΑΙ- 
μετὰ ᾿Ιάσονος ἐν Κόλχοις γενέσθαν — ludit Aristid. Συμμαχ. 238. sq. 
xai Miledypo συνεξελεῖν τὸν κάπρον" — Jebb. ἡ δὲ περὶ] »894. Ἄγ 
καὶ διὰ τοῦτο παροιμίαν εἶναι τὴν — videntur ex Apollodoro I, 8, 2 
Οὐκ d. O.* αὐτὸν μέντον μηδενὸς &qu.« Gaisfordus. 


10. 


20. 


25 


90 
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᾿Οργισϑεὶς δὲ Μελέαγρος τοὺς μὲν Θεστίου παῖδας ἀπέ- 
χτεινε, τὸ δὲ δέρας ᾿“ταλάντῃ ἔδωκεν. ᾿Αλϑαία δὲ λυπη- 
ϑεῖσα ἐπὶ τῇ τῶν ἀδελιρῶν ἀπωλείᾳ τὸν δαλὸν ἀνῆψεν, 
xai ὁ M: Merypog ἐξαίφνης ἀπέϑανε. 

Συνεμάχησε δὲ τῷ Πειρίϑῳ Θησεὺς, ὅτε κατὰ τῶν 
Κενταύρων συνεστήσατο πόλεμον. Πειρίϑους γὰρ "nmo- 
δάμειαν μνηστευόμενος, εἱστία Κενταύρους ὡς συγγενεῖς 
ὄντας αὐτῇ. ᾿Ασυνήϑως δὲ ἔχοντες οἴνου, ἀφειδῶς ἐμ- 
φορησάμενοι ἐμέϑυον, x«i εἰφξαγομένην τὴν νύμφην ἐπε- 

᾿ς χείρουν βιάξεσϑαι. ὋὉ δὲ Πειρίϑους μετὰ Θησέως καϑο- 
πλισάμενος μάχην συνῆψε, Καὶ πολλοὺς ὁ Θησεὺς am 
αὐτῶν ἀνεῖλεν. 


᾿πῆλϑε δὲ Θησεὺς xoi μετὰ ᾿ Πραχλέους πρὸς Auc- 
ζόνας. Εὐρυσϑέως γὰρ ἐπιτάξαντος ᾿Ηραχλεῖ χυμίσαι 
τὸν ᾿Ϊππολύτης ζωστῆρα, τῆς τῶν uobóvov βασιλίσσης, 
ἀπελϑὼν ᾿Πρακλὴς ra τοῦτον. Τῆς δὲ συνϑεμένης 
δοῦναι, Ἥρα μανίαν φυλάττουσα πρὸς αὐτὸν, εἰκασϑεῖσα 
μιᾷ τῶν ᾿Δμαζόνων περιῃει πάσαις λέγουσα , ὅτι ὁ πα- 
ραβαλὼν ξένος τὴν βασιλίδα βιάζεται, χαὶ ταύτης τὸν 
ζωστῆρα, ὃν ἐξ "Aorog εἰς δεῖγμα τῆς βασιλείας εἴληφεν, 
ἀφελέσϑαι βοίλεται. Τοῦτο ἀκούσασαι ᾿“μαζόνες, ἐφω- 
πλισμέναι χατὰ τοῦ ᾿Ἡραχλέους ἐξῇεσαν. Νομίσας δὲ 
᾿ΠΠρακλῆς ἐκ δόλου τοῦτο γενέσϑαι, τὴν μὲν ἹἹππολύτην 
χτείνας τὸν ζωστῆρα ἀφαιρεῖται, πρὸς δὲ τὰς λοιπὰς ἀγω- 
γισάμενος ἀποπλεῖ. Διὰ τοῦτο ὕστερον βουλόμενος "Hoa- 
κλῆς ucióvag ἀμύνασϑαι, ἐστράτευσε χατ αὐτῶν, συμ- 
παραλαβὼν χαὶ Θησέα εἰς συμμαχίαν, Cg καὶ κατεπολέ- 
μησὲ παρ᾽ αὐτοῦ συμμαχούμενος. 
91 Οὐδὲ πυρφόρος ἐλείφϑη: ἐπὶ τῶν μεγάλων 
χινδύνων εἴρηται ἡ παροιμία" ἐπειδὴ πάσης πολεμικῆς 


2. vulgo δέδωκεν: correxit Finckhius ex Apollodoro, M. ὑπο- 
τάξαντος Η. 21. Legebatur ἀφωπλισμέναι. 24. Vulgo ἀφαιρεῖτο. 
29. ὑπελείφϑη Suidas, ἐσώϑη Schol. Eurip. : Apostolins, alii verbum 
ignorant: explicationem cod. Piersoni post Moerin p. 479 omittit. 


34. B. 733. Diog. VII, 15. Apost. p. 893, 17. Schol. ad Aristid. p. 





XIV, 98. Arsen. 391 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Eurip. Phoeniss. 
1386. Eustath. ad Hom. Il. M, 73 
[οὐκέτ᾽ Emwr! ὀΐω οὐδ᾽ ἄγγελον 
ἀπονέεσϑων ἔδφοῤῥον προτὲ &srv.] 


241 Frommel., ad Greg. Nazianz. 
in Julian. Στηλιεῦτ. B. p. 92 
Mont,, Basil. in eund. ap. Bois- 
son.  Nolices εἰ Ertraits des 
Manuscr. de la. Biblioth. du Roi 
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-παρασχευῆς ἔδεε τὸν μάντιν ἡγεῖσϑαι, δάφνης &yovre 
χλάδον καὶ στέμματα [καὶ λαμπάδι 7 καὶ τούτου νόμος 
ἣν μόνου «ρείδεσϑανι τοὺς πολεμίους. ᾿Επὶ τοίνυν τῶν 
πανωλεϑρίᾳ διερϑαρμένων καιρὸν ἔσχεν ἡ παροιμία. 

ὋὉ axviw ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως μεταπηδών- 
των 1] παροιμία εἴρηται. Σανὶψ γάρ ἐστε ϑηρίδιον ξυ- 
Aoq&yov, ἀπὸ τόπου εἰς τόπον μεταπηδῶν. Μέμνηται 
ταύτης «“Στράττις. 

Οἷδὲε Πυλαίᾳ ταῦτα χωὶ Τυττυγίας : ὁ Τυτ- 
τυγίας ἀνδραποδιστὴς ἦν" ἐπώλει δὲ ἐν τῇ llvàaie τὰ 
ἀλλότρια. — Torrevos δὲ ἡ παροιμίᾳ χατὰ τῶν ἀλλύτρια 
ἁρπαζόντων χαὶ πωλούντων. 

Οὺ παντὸς ἀνδρὸς ἐς Αόρινϑον £a ὁ 
πλοῦς: Κύρινύώοος πολλὰς εἶχεν ἑταίρας καὶ πολυτελεῖς, 
«t τοὺς ἀφιχομένους τῶν ξένων ἐδασμολόγουν, τὰ ἐφόδια 


3 - , , 
αὐτῶν ἀναλαμβαγούσαι. 


Διὰ γοῦν τοῦτο ἐπὶ τῶν TQv- 


φᾶν βουλομένων ἶ ἀπόρων ] εἰρῆσϑαις τὴν παροιμίαν. 


omo o e e . — 


2. καὶ lapnd)e e Suida cum Valckenaerio ad Schol. Eurip. 1. c. 


inserui. 
τῶν π. duq 9. B. 
χώρας Snidas, alii. 
φόρον A. 
Gaisfordus. 


tus: Gaislordus e PF Brub. 
tarchns: 
τρίων H. 13. εἰς B. C: 


τὰ αὐτὰ πονεῖν. 
διὰ τὰς πόρνας. 
fordus delevit. ἔσχεν B. 
μένοις B. 10. αὐτῶν B om. 


3. emi toivvy τῶν] ἐπὶ τῶν αὐτῶν H: 
5. ó om. Photius, alii. 
μεταπηδώντων) B μεταπιπτόντων. 
7. ἀπὸ τοῦ τόπου Schottus: articulum cum PH eiecit 
ἀπὸ — Srodet«] om. B. 
Στράτις dedit. 
οὐ δὴ legendum suspicatur Valckenaerius. 
ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων τοῖς ἄλλοις 
᾿Επεὶ πόνων τῶν πλουσίων ἦν καταέρειν εἰς Κόρινϑον 
14. ἡ Κύρινϑος B Schottus: e PF articulum Gais- 
x«i zoÀvr. B om. 
λαμβάνουσαν B. 


09:v ἡ παροιμία ἐπὶ 
4rip Apostolius. ἐκ 
6. ἕυλο- 


8. Στράττις recte Schot- 
9. οἶδὲ] οὐδὲν Plu- 


11. ἀλλο- 


15. ἀφιχγου- 
λέγεταν γοῦν ἐπὲ 


τ. τ. j. ἀπόρων B, ex quo ἀπύρων in textum recepi. 


T. XI p. 109: zv ρφόρον δὲ ἀπὸ 
τινὸς παροιμίας φασίν" ἐφείδοντο 
γὰρ £y τοῖς πολέμοις τῶν προηγου- 
μένων μάντεων στε ανηφορούντων καὶ 
δᾷδας κατεχόντων πρὸς ϑυσίας 
εὐπρεπεῖς" καὶ οἱ γικῶντες οὖν ὡς 
ἑερῶν ἐφείδοντο τῶν τοιούτων" εἴρη- 

ται ὑπερβολικῶς ἐπὶ τῶν κατανικη- 
ϑέντων, ὡς οὐδὲ zv ρφόρος ἐξέφυγεν: 

Phot. Suidas. . Rem accuratius 
illustrat Xenoph. de republ. La- 
cedaem, 13, 2, ubi vid. Haasius: 
add. Welckerus Aesch. Trilog. 
Append.32. Jahnius de Palamed. 
diss. 314, — Utuntur Herod. VIIJ, 


6. Aristid. ὑπ. τ. τεττ. 323 Jebb. 
Dio Cass. 39, 45. Julian. Oratt. 
] p. 27 Spanh.: add. interpp. ad 
Hesych. v. πυρφόρος. 

35. B. 745. Apost. XL,A7: Phot. 
Suid.s. σχνίψ. De bestiola vid. 
diee ad Phryn. p. 398. 

. Plutarch. Provv. 1095. 

37. B. 734. C.304. Strab. ΥΠΙ, 
6, 20 p. 378. XII, 3, 36 p. 569. 
Gell. N. Att. 1, 8: Diog. VII, 16. 
Apost. X V,33. Arsen. 397: Schol. 
ad Aristoph. Plut. 149. Eustath. 
ad Hom. ll. B, 570 p. 290, 34: 
Hesych. Photius: διὰ τὸ τὰς 


e 


10 


15 
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Ὄνου móxovg ξητεῖς: ἐπὶ row ἀνυπόστατα Cn- 
τούντων.  llegocov τὴν ὄνον οὔτε πέξαι τὶς δύναται 
οὔτε κεῖραι. «““έγεται δὲ καὶ "Üvov κείρεις, ἐπὶ τῶν 
ἀνηνύτοις ἐπιχειρούντων. 


» , E , , , 
νου παραχυψεως: μέμνηται ταὐυτῆς  Mévav- 





1. Diogenianus, ceteri ζητεῖς om. ὄνοι' πόχαν Apost. Arsen. 
Photius, Suid. Hesychius: ὄνου πόκον Diog. Photius 337: ὄνου πό- 
xac, tig ὄνοι: πόκας Eustathius. | V B: ὄνου πόκας: ᾿Αριστοφάνης 
χωρίον ἐν ἄδου διατετύπωκεν [V. τετ π.] ὄνου πόκας. A Ey ε- 
ται ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ ἀτελῶ ὧν, Ot» καὶ ὄνος οὔτε κείρε- 
ται οἴτε ἐξ αὐτοῦ πόκος γίνεται: C: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων 7 
εἰς αδύνατον ὑπερβαλλομένων. ᾿ρίσταρχος γὰρ Κρατῖνον 
ὑποϑἐσϑ αν φησὶ τινὰ ἐν ἄδου σχοινίον πλέκοντα, ὄνον δὲ 
τοῦτο κατεσϑίοντα. Ἐστὶ δὲ καὲ χωρίον φασὶν Ἕλληνες ἐν 
ἄδου καλούμενον ὄνου πόκαι. 9. ulgo κάρσαι. 5. VB: 
οἱ μὲν φασὶν [φ. om. V] ἐπὲ κεραμέως, οἱ δὲ ἐπὶ κουροπλ ά- 
ἄλλον δὲ ἐφ᾽ ἵστου. Ὀρνίϑων γὰρ παρατρεφομένων ἐν ἐργαστ. 
πολλῶν, ὄνον διὰ τῆς παραϑύρου παρακύψαι ; ὑπανέντος αὐτῷ [V αὐ- 
τοῦ τὸν ἀγωγέα τοῦ ὀνηλάτοιυ!, τὰς δὲ ὄρνεις ἐκπλαγείσας, καὶ φοβηϑ εἰ- 
σας ὑπὸ τῆς ὄψεως, ἤτον τὰ τοῦ κεραμέως σχεύη ἢ τὰς τοῦ κοροπλάϑου 
νύμφας ἢ τὸν ἱστὸν συντρίψαι. ὃ τοίνυν χτλι: C: ἐπὶ τῶν μάτην ἐγκα- 
λουμένων. Ὀρνίϑων γάρ τινων ἐν οἰκίᾳ τρεφομένων πολλῶν, καὲὶ τῆς 
μὲν ϑύρας κεκλεισμένης οὔσης τοῦ οἴκου, μικροῦ δὲ παρα- 
Sv gov ἐν αὐτῇ ἀνεωγότος, ὄνος παριὼν μὴ κρατοῦντος τοῦ ὀνηλά- 
TOV, ἀνεσύβησε τὰς ὀρνίϑας πτοηϑείσας. αἱ δὲ ἀναπτᾶσα: τὸν 
στον τοῦ τὸ δωμάτιον ἔχοντος διὲέῤ ἡ ἡξαν" ἐντεῦθεν εἰς πρυτήριον 
ἀγόμενος ὁ ὀνηλάτης χαὶ ἐρωτώμενος διατέ &yovto, ἔλεγεν, ὦ. π., καὶ ὁ 


λύγος εἰς παροιμίαν ἐλήφϑη. 


ἑταίρας ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων εὔξασϑαὶ ρούντων᾽ καὶ τοῦτο μὲν διὰ τὴν 


φασιν ἐν μεγάλῳ πολέμῳ τῇ fq go- 
δίτῃ" ἢ διὰ τὸ óv φείςβολον" ἢ ἐπεὶ 
πολλαὶ ἦσαν ὃ ἑταῖραν καὶ τῶν πλου- 
σίων μόνον ὁ z2orc: Suidas. De 
meretricibus istis vid. Wagne- 
yus Rerr. Corinth. Specim. 23. 
O. Muellerus Dori. 11,289. Al- 
ludit Soph. Philoct. 304 : οὐκ ἐν- 
ϑάδ᾽ οἱ πλοῖ τοῖσι σώφροσιν βρο- 
«ov: Creuzer. Init. Philos. Plat. 
Jl, 166. 

38. B.708. C. 372. Diog. IV, 
85. V1, 99. Apost. XIV,66. Ar- 
sen. 385 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Aristoph. Ran. 186. Eustath. ad 
Hom. ll. E, 137 p. 531, 8. K, 21 
p. 787,7: ἰστέον δὲ ὅτι ἐν τοῖς τοῦ 
Παυσανίου φέρεται, ὡς τὴν δο- 
ρὰν ἀσπάϑ ητόν τινὲς εἶπον χλαῖναν, 
ὅ ἐστι ἀνύφαντον᾽ καὶ ὅτι ἐκ τῆς 
λεοντῆς ἡ x«raà τὸν λέοντα παροι- 
μία τὸ, ξυρεῖν λέοντα [v. Diog. 
VI, 25] ἐπὲ τῶν ἀδυνάτοις ἐπιχευ- 


γενναιότητα, TOU λέοντος, ὃν οὐχ ἄν 
ξυρεῖν “πολμήηση τις τὸ μέντον πό- 
κοὺυς ὄτου ἄλλον τρόπον ἀδύνατόν 
ἐστι, διὰ τὸ μὴ eva. πέχεσϑαν τὸν 
ὄνον" ὅμοιον δὲ xci TO, ἀσκὸν δέ- 
Qo [Diog. I, 48.) οὐ γὰρ ἄν ἐξ 
ἀσκοῖ δέρμα ἕτερον ἀποσιίρηταυι: 
Hesych. Phot. 337. 338. Suidas. 
Inter picturas a Polygnoto ad 
leschen Delphicam exornandam 
factas una erat, quae virum e 
junco restim texentem et a:el- 
lam, ille quae texuisset, assi- 
due abrodentem repraesentabat : 
Pausan. X, 29, 2. O. Muellerus 
Encheirid. Archaeol. p. 191: 
quae pictura quum celeberrima 
esset, Craiinus facetias quas- 
dam ex ea derivavit, quae pro- 
verbio nostro originem dedisse 
videntur. 

39. B. 740. C. 371. Apost. XIV, 
65. Macar. 3*6: Phot. Suidas. 
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δρος ἕν "lepsiq. έγουσι δὲ, ὅτι χεραμεύς Tig ἔτρεφε 
πολλὰς ὄρνεϑας ἐν τῷ ἐργαστηρίῳ" ὄνος δὲ- παριὼν, ἀχο- 
λουϑοῦντος ἀμελῶς τοῦ ὀνηλάτου, παρακύψις διὰ τῆς 
ϑυρίδος ἀνεσόβησε τὰς ὄρνιϑας, T χαὶ τὰ ἐν τῷ ἐργαστη- 
ρίῳ συνέτριψαν σχεύη. ὋὉ τοίνυν κύριος τοῦ ἐργαστηρίου 
ἐπὶ κρίσιν. ἡγε τὸν ὀνηλάτην. ᾿Ερωτώμενος δὲ ἐχεῖνος 
ὑπὸ τῶν ἀπαντώντων, τίνος χρίνοιτο, ἔλεγε; Παρακύ- 
yeog ὄνου. "Emi τῶν καταγελάστως οὖν συχοφαντουμέ- 
νων εἴρηται ἡ παροιμία. 


Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 


. L4 - Lj , , € B e 
7tgognxorra TOig υποχειμένοις λέγοντων ἢ παροιμία εἴρη- 


ται. ᾿ἐπειδὴ τῶν χορῶν ἐξ ἀρχῆς εἰϑισμένων διϑύραμ- 
fov ἄδειν εἰς TOV Διόνυσον, υἱ ποιηταὶ ὕστερον ἐκβάντες 
Uf συνήϑειαν ταύτην, «ἴαντας xoi Κενταύρους γράφειν 

πεχείρουν. Ὅϑεν οἱ ϑεώμενοι σχώπτοντες ἔλεγον, 0 v- 
δὲν πρὸς τὸν Διόνυσον. Διὰ γοῦν τοῦτο τοὺς Σα- 
τύρους ὕστερον ἔδοξεν αὑτοῖς προειςάγειν, ἵνα μὴ δο- 
χῶσιν ἐπιλανθάνεσθαι τοῦ ϑεοῦ. 


Οἶδα Σίμωνα καὶ Σίμων ἐμέ: Τελχίνων φύ- 
σει βασχάνων ὄντων, (καὶ γὰρ τῷ τῆς «Στυγὸς ὕδατι τὴν 


-..--....-......-...---......» 
—— 


aut e C scribendum αἱ δὲ ἀναπτᾶσαν, aut 
e Suida xai --- συνέτριψε. 7. vulgatam ἁπάντων e Suida correxit 
Valckenaerius. 10. τὸν B om. VB nonnisi ἐπὲ τ. τ. μὴ 710. 
τ. b. φλυαρούντων: C: ἐπὶ — ὑποκειμι. λαλούντων" τῆς γὰρ 
ποιήσεως τὸ πρῶτον ἐκ διϑυράμβου τὴν καταρχὴν εἰληφυΐίας 
χαὶ τὰ πρὸς τὸν ΑΤόνυσον ἀνήκοντα πραγματευομένης», Ἐπι- 
γένης ὁ Σικυώνιος οὐχ οὕτω ποιήσας, ἤκουσε τοῦτον τὸν ÀO- 
γον" οὐδὲν m. τ. ff. 14. “ἴαντας Γίγαντας Bentleius Dissert. 
Phalar. 174. Boettigerus Fasengemálde V, 3, 162: vide quae con- 
tra hos disputat Welckerus Aesch. Tril. Append. 277. 17. 
προςειςάγευν G. Hermannus ad Eurip. Cyclop. praef. XI: vid. Wel- 
ckerus l. «. 279, 


I. Obelum apposui : 


Μένανδρος] p. 86 Meinek. De 


Aeth, IT, 24: add. Plutarch. Sym- 
proverbio conf. Lucian. Asin. 


pos. l, 1, 5 p. 618 A: ὥσπερ οὖν 


ὃ. 45. Appul. Metamorph IX fin. 
40. B. 736. C 383. Strab. VIII, 
6, 23 p. 351. Diog. VII, 18. Apost. 
XV, 13. Phot. Suidas. De va- 
rio proverbii sensu vid. Frie- 
belius Satyrograph. Graecc. frr. 
p. 5. Usurpant Cicero Epist. 
ad Attic. XIV, 13, a. Ir 
Bacch. $. 5. Liban. Epist. 881: 
ἐπιστολῆς, ἣν μὸν δοκεῖς οὐκ ἄνευ 
τοῦ “Διονύσου γράψαι:  Heliod. 


Φρυνίχου καὶ Aicy viov τὴν 
τραγῳδίαν εἰς ar 'ϑους καὶ πάϑη 
προαγόντων ἐλέχϑη, Ti ταῖτα πρὸς 
τὸν ivi '00v; οὕτως ἐμοίγε πολλά- 
κις εἰπεῖν παρέστη πρὸς τοὺς ἕλκον- 
τας εἰς τὰ συμπόσια τὰ κυριεύοντα, o 
ἄνθρωπε, τί ταῦτα πρὸς τὺν Διόνυσον; 
41. B. 741. Diog. V11,26. Apost, 

XIV, 16. Arsen. 379: Eustath. 

ad Hom. ll. 7, 525 p. 772, 3: 

Suid. s. ϑέλγεν, 8. οἶδα, 8. Τελ- 
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yim καταῤῥαίνοντες ἄγονον ἐποίου»,) δύο ἐγένοντο ἡγεμόνες, 
Σίμων xci Νίχων. “Υπερίσχυε δὲ ὁ Σίμων χακοτροπώτα- 
τος ὧν, cre τὴν ἐπὶ Νίχωνε φήμην unm Διόπερ 
οἱ παροιμιαξόμενοι μόνον. τὸν Σίμωνα ὀνομάζουσι. ade- 
χϑείη δ᾽ ἂν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀλλήλους ἐπὶ κακίᾳ γενω- 
σχόντων. 

Ὄνῳ τὶς ἔλεγε μῦϑον᾽ ὁ δὲ τὰ ὦτα ἐχίνει: 
εἰς ἀναισϑησίαν τινῶν ἡ παροιμία εἴρηται xot ἀμφό- 
τερα. Τό ve γὰρ ζῶον νωχελὲς ἐπὶ τὰ ἔργα χαὶ τὰ ὦτα 
χινεῖ , οἱονεὶ πρὸ τοῦ τινα λαλῆσαι πάντα ἀκήκοεν" 
ὅπερ ἐστὶ καὶ αὐτὸ ἀναισϑησίας. Πῶς γὰρ ἂν δύναιτό 
τις ἐγνωκέναι τὰ μὴ λαληϑέντα αὐτῷ, κἂν ὦτα μεγάλα 
ὥσπερ Ovog ἔχῃ; 


, 


Οἰδίποδος ἀρά: ταύτης μέμνηται “Αἰσχύλος ἐν 
τοῖς “ἵπτὰ ἐπὲ Θηβας. ᾿Ιστορεῖται δὲ, ὅτι "ErsoxAng xai 
Πολυνείχης, δι᾿ ἔϑους ἔχοντες πέμπειν τῷ Οἰδίποδι éxc- 
στου ἑερείου τὸν ὦμον, ἐπιλαϑόμενοι ἰσχίον ἔπεμψαν" ὁ 
δὲ νομίσας ὑβρίσϑαι, κατηράσατω αὐτοῖς. "Ἄλλοι δὲ λέ- 
γουσιν, ὅτε μετὰ τὸ ἀναγνωρισϑῆναιν Οἰδίπους Tj μητρὶ 


.--- M ...... ......». - -- --- - 


correxerunt Lo- 
rmatur cod. Par. 1773: wid. 


l. Schottus χαταῤῥέοντας: B χαταῤῥαινόντων: 
beckius et Gaisfordus,  Emendatio 
Gaisfordus ad Suid. p. 1853. ἄρνον Schottus: ἄγονον VB Gais- 
fordus: ἄκαρπον Lobeckius: Stab. XIV, 653 fin.: Τελχίνων ... obs 
οὗ μὲν βασκάνους φασὶ καὶ γόητας, 9p καταῤῥαίνοντας τὸ τῆς Στυγὸς 


ὕδωρ. ζώων Tt καὶ φυτῶν ὀλέϑρου χάριν. 2. ὑπερίσχυσε Β. καχο- 
τροπώτερος V B. 3. ὥστε — ὀνομάζουσι om. B. φήμην e PH 
Diogeniano, Suida Gaisfordus adjecit. . ἡ παρ. B om. ἐπὶ 


πακίᾳ) B κακίᾳ. 8. Β nonnisi haec Mabar: πρὸς ἀναιυϑητοῦντας, 
ἐπεὶ τὸ ζῶον νωχελές. 11. »&v accessit ex PH.« Gaisfordus. 
15 Θήβαις H: or] H om. 17. ἰσχία P, ἰσχίαν Schottus: ὁ 


Schol. ad Soph. Oedip. Colon. 1375. Gaisfordus correxit. 


zw.  Nonn. Dionys. XIV, 43: 
διωκόμενον δὲ : 'φῳϑήνης X:gsi βαρυ- 
ξήλουσιν ἀρφυόμενον “Στυγὸς ὕδωρ 
"do mopov εὐχάρποιο “Ῥόδου ποίη- 
σαν ἀλωήν Ὕδασι ταρτειρίουσν πε-- 
ουῤῥαίνοντες ἀρούρας: Etym. Gud. 
251, 21. Lobeckius Aglaoph. 1, 
1191. Hoeckius Cret I, 335. 

42. B. 719. Diog. VI1, 30. Greg. 
Cypr. I11, 30. Apost, XIV, 52. 
Arsen. 381: Phot., Suid. s. ὄνυς 
τὰ ὠτὰ xwv. ^ Usurpat Galen. 
régi φυσικῶν δυναμ. 1 Hit, 1n P. 102 
T. 1l Kuehn.: s: δ᾽ ἄν ὀλίγον 


παντάπασιν οὗτοι" τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
οὕτω γενήσεσϑαν τὸ γράμμα περυτ- 
τὸν, ὡς εἰ xoi μῦϑον ὄνω τις λέγει: 
id. περὲ διαφορᾶς σφυγμῶν M, 3 
p. 973 T. Vili Kuehn.: ἐπὶ τού- 
TOW ὃ “μὲν γέρων ὥσπερ ὄνος ἔσειεν 
ἤδη τὰ ὦτα: Lucian. advers. In- 
doct. «δ' 4: τῶν δὲ ἀναγιγνωσκχομέ- 


yov οἶσϑα οὐδὲν, ἀλλ᾽ ὄνος λύρας 
ἀκούεις κυνῶν τὰ ὦτα: vid. Diog. 
VII, 33: add. Eustath. ad Hom. 
1l. p. 870, 7. 

43. Diog. II, 51. Aesch yl. 
Sept. c. Theb, 785. De hi- 
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avrov  loxtoty, τὰς ἰδίας ὄψεις ἐτύφλωσεν. l'vov- 
των δὲ τῶν ἐγχωρίων τὸ. γενόμενον μύσος, xai τῶν Θη- 
βαίων Οἰδίπουν ἐξελαυνόντων, τοῖς παισὶ χατηράσατο, 
ἐπεὶ διωχομένῳ τῆς πόλεως οὐκ ἐπήημυναν" διὰ τοῦτο καὶ 
ὑπ᾽ ἀλλήλων ὕστερον ἀνῃρέϑησαν. 


Οἰταῖος δαίμων: Κλέαρχός quow, ὅτι δαίμων 
τις Οἰταῖος ἐπωνομάσϑη, ὃς ὕβριν καὶ ὑπερηφανίαν πάνυ 
ἐμίσησεν, 

Oto w ὁ δαίμων τέρατι συγκαϑ'εῖρξεν: P 
τῶν δυφανασχετούντων ἐπὶ τοῦ δυορχερεῖ πράγματι λέγεται 
ἡ παροιμία. Κύκλωψ γάρ ἐστι δρᾶμα Φιλοξένου τοῦ 


ποιητοῦ, ἐν ᾧ ὃ ᾽Οδυσσεὺς περισχεϑεὶς τῷ τοῦ Κυχλὼ- 
πος σπηλαίῳ ᾿λέγεε, 


Οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων τέρατι δ ΚΑ ΌΜΙΘΕΕν. 
Ὅσα Mvg ἐν Ili 009: αὕτη ἡ παροιμία εἴρηται 
ἐπὶ τῶν νενιχηχύτων τοὺς ἀνταγωνιστὰς διὰ πολλοῦ πό- 


2. Edebatur Θηβῶν. 9, μ᾽ ὁ B: erat μὲ 6. συγκαϑείρξατο 
Grotius Excerptt. e trazz et comm. p. 867, Gatackerus Animadv. 
Miscell. c. X; συγχκαϑεῖρξεν ἄν Hemsterhusius Miscell. Observv. 
VI, 313: συγχατῴκισιν  Valckenaerius ad Eurip. Hippol. 1389. 
Fritzschius δὰ Aristoph. Thesmoph. p. 498. 12. VB: i o 
Ὀδυσσεὺς λέγειν τὸ τοιοῦτον. TO toi] P Gais: fordus: ToU antea 
deerat. 15. B 194: "Mor. Mis πίττης γεύεταυ: Mig ὄνομά 
ἐστιν, ὥς φασι, Ταραντίνου πύκτου, ὃς ἐνίκησεν ἐν lico 


πολλὰς πληγὰς λαβὼν κατὰ τὴν era Ὀλυμπιάδα. d vij y 0 ύ- 
μενος δέ τις περὶ αὐτοῦ ἔλεγεν ὅσα ἔπαϑεν 0 Μῦς ἐν τῇ 
Hícan. Oi dé φασι τὸ ζῶον ἐμπεσὸν εἰς πίσσαν δεινὰ πάσχειν 
καὶ τέλος ἀποθνήσκειν ἀνελϑεῖν οὐ δυνάμενον. ΤΠ ἕπτῃ P: 
Πίσῃ Schottus, Kusterus ad Suid. s. ὅσα Μῦς: quamquam infra 
ipsi Ilic; in textum recepimus, tamen ipsum proverbium non 
putamus emendatione egere, quum in voce Πίσση pro Ilis posita 
dicti sal et acumen contineatur: similiter Aristoph. Equitt. 54 : 
xci πρώην γ᾽ ἐμοῦ Μᾶζαν μεμαχότος iv Πύλῳ “ακωνικήν: ubi voce 
Ilio ad πύελον alluditur. 16. πόνου] B κόπου, qui explicationem 
in brevius contraxit. 


storia vid. Schol. Soph. 1. c, nullo jure a VV. DD. Euripidi 
Schol. ad Eurip. Phoeniss. 59. tribui, ex iis, quae V. D. in 
Welckerus Al/gem. Schulz. IY Monthly Review 1799. Januar. p. 
Nr. 16 p. 124. 100, Sch weighaeuserus ad Athen. 

44. Plutarch.69. Diog.VII,23. — IIl, 101. C., Jacobus Quaest. So- 
Aut Hercules aut Jupiter signi- phocl. 34 disputavere, satis in- 
ficatur: Propert. II], 1,31. Hey-  telligitur: add. Luetckius de 
nius ad Apollod. HI, 197. poet. dithyr. diss. p. 79. 

45. B. 737. Diog. VII, 19. Apost. 46. B. 191 738. Suid. s. ὅσα 
XIV, 24. Arsen.379. | Versum μῦς; vid. ad Diog. II, 61. De 
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48 


49 


'$9. Vulgo πρὸς πολλοὺς: 


140 ZENOBII 


νου" Msg γὰρ Ταραντῖνος σύχτης ἐν Πίσῃ ἀγωνιζόμενος, 
καὶ πολλοὺς ἔχων ἀντιμάχους, πολλὰς πληγὰς λαβὼν, μό- 
Ag ἐνίκησεν. 

Οὐδὲν ἱερὸν ὑπάρχεις: Κλέαρχος φησιν, ὅτι 
Ἡρακλῆς ἰδὼν τὸν άδωνιν ἱδρυμένον, ἔφη, Ουδὲν ie 
Qov. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν παντελῶς εὐτε- 
λῶν- καὶ ἀχρήστων. 

Οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς : Κλέαρχος ἐξηγούμενος 
τὴν παροιμίαν φησὶ τὸν Βριαρέω καλούμενον ᾿ Ηραχλέα 
ἐλϑεῖν εἰς Δελφοὺς, καὶ λαβόντα τὶ τῶν ἐκεῖ κειμηλίων 
κατά τι παλαιὸν ἔϑος, ὁρμῆσαι ἐπὶ τὰς ᾿ ΗΙραχλέους στὴή- 
Aeg καλουμένας καὶ τῶν ἐκεῖ περιγενέσϑαι. Χρόνῳ δὲ 
ὕστερον τὸν Τύριον Jioaxhéa ἐλϑεῖν εἰς Δελφοὺς χρη- 
σόμενον τῷ μαντείῳ" τὸν δὲ ϑεὸν προςειπεῖν αὐτὸν ἄλλον 
"Hoaxhéa* καὶ οὕτω τὴν παροιμίαν κρατῆσαι. 


Οὐδὲ Ἡρακλῆς πρὸς δύο: φασὶν ᾿Ἡραχλέα 
ϑέντα τὸν ᾿Ολυμπιακὸν ἀγῶνα, πιστεύσαντα τὸ τῇ ἑαυτοῦ 


—À —— 9 


l. Legebatur Πίσσῃ: h. |. proverbiorum explanatores JTioy sine 
dubio perspicuitatis causa scripserunt: nam et Πίσα et ]liacgy de 
urbe diciiur: Liban. Ep. 172. Gesnerus ad Aelian. V. H. IX , 2. 
delevi praepositionem cum D. 16. b 
οὐδ᾽, Schol. Plat. πρὸς δίο οὐδ᾽ Ἡρακλῆς, Suidas οὐδέν 'H. BV: 
Ἡρακλῆς τῇ ἑαυτυῦ πιστεύσας δυνάώμεν κατὰ τὸν Ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα εἰς- 
ἤλϑε πρὸς δύο πυχτεύσων τῇ δευτέρῳ πενταετηρὲδι" ἡττήϑη δὲ τῇ 
προτέρᾳ δύο ἀποχτείνας [καὶ addit V] Εὔρυτον καὶ Κτέαταν 
[Κλέατον V]. 


athleta egit Lorenitzius de re- ipee Heraclea manasse, O. 
bus sacris et artt. vett, Taren- — Muellerus Dorr. II, 471 conje- 


tin. p. 19. cit. Usurpant Eustath. ad Hom. 
47. Diog. VIT, 13. Apost. XV, Il. p. 3, 3, alii: vid. Boisson. 
8. Arsen. 395 ibiq. Append.493: — Anecd. Gr. HI, 20. — Clearchi 


Schol. Theocr. V, 21: παροιμία 
ἐστὲ ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων" φησὶ 
δὲ ΙΚλέανδρος [ Κλέαρχος recte 
Schottus. ad n. 1] ἐν δευτέρῳ 
τῶν παρουμνῶν, Ot, Ἡρακλῆς 


fr. est p. 87 ap. Verraertum., 
43. Vid. Diogen. I, 63. De 
Hercale Tyrio conf. O. Muelle- 
rus Dorr. 1, 452. infr. V, 56. 
49. B. 713: Diog. VII, 2. Schol. 


ἰδὼν ἱδρυμένον τὸν Ἄδωνιν, ἔφη — ad Aristid. 429 Dind. 155 From- 
οὐδὲν ἱερόν" οὐ γὰρ αὐτὸν ἄξιον mel. explicationem nullam affe- 
τιμῆς ἔκρινεν. άλλως.ς Ἔστι μὲν — runt: cum Zenobio Suid. s. οὐ- 


οὐδὲν μέγα, ὡς ᾿Ἰσκληπιάδης δὲν Ἡρακλῆς consentit: alia af- 


φησί" Διονυσόδωρος δὲ μεταφορὰν 
εἰναὶ φησιν ἀπὸ τῶν ἱερῶν καὶ Tà- 
μωμένων, μηδὲν ἐχόντων ἱεροῦ καὶ 
σεβασμοῦ ἄξιον" ἢ οὐδὲν ἱερόν, οὐκ 
ἔστιν ἄξιος ἱδρύσεως καὶ τιμῆς ὁ 
τοιοῦτος " κτλ.: Hesych. Phot. 
Suidas. Proverbium e Pa- 


fert Schol. Plat. 380 Bekk. coll. 
Ruhnkenio ap. Geelium in Bibl. 
Crit, Nov. Il, 15: ταύτης ἱπαροι- 
pias) τὴν αἰτίαν ὁ 4 opis οὕτως 
ἀφηγεῖται" ᾿Ηρακλέα qnoi βωμὸν 
δευμάμενον (εἱσάώμενον Sieb.) ἐπὲ 
τῷ ᾿ἐλφιίῳ πυγμῆς ἀγῶνα ϑεῖναι 


15 
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δυνάμει, τῇ δευτέρᾳ πενταετηρίδι πρὸς δύο πυχτεύσαντει 
ἡττηϑῆναι. «έγουσι δὲ. τούτους εἶναι οἱ μὲν elo» xci 
Φέρανδρον" οἱ δὲ Κτέατον καὶ Εὔρυτον. 

Οἱ Κρῆτες τὴν ϑυσίαν: dyauéuru», ὥς φασι, 
χειμασϑεὶς κατηνέχϑη εἰς Κρήτην, χαὶ ἀναβὰς εἰς τὸ 
Εν τούτῳ δὲ οἱ αἰχμάλω- 
τοι τὰς ναὺς ἐνέπρησαν᾽ οἱ ἀπαγγελϑέντος αὑτῷ, μεσού- 
σης τῆς ϑυσίας, τὸ μὲν καιόμενον ἱερεῖον χαταλιπεῖν λέ- 
γεται, ἐλϑεῖν δὲ πρὸς ϑάλασσαν ταραχϑέντα, καὶ μίαν 
μόλις εὑρόντα ναῦν, ἐπ᾿ αὐτῆς ἀναχϑῆναι, πολλὰ xara- 
ρασάμενον τοῖς τὴν χώραν οἰχοῦσιν. “Ὅϑεν εἴ ποτε τα- 
ρωχώδης ϑυσίω γένοιτο, Κρητιχὴν καλεῖσϑαι. 

'Ü Σικελὸς τὴν ϑάλασσαν: Σιχελὸς, φασὶν, 


4. VB: dy. εἰς Κρήτην καταχϑεὶς καὶ ϑύων, ἐπειδὴ ἤκουσεν ἑαυτοῦ 
τὰς ναῦς ἐμπρῆσαι τοὺς αἰχμ., τὴν Óvciav ἀπέλιπε καὶ κατελϑὼν μίαν 
εὗρε ναῦν σῶαν [B σώαν] εἰς ἣν ἀναχϑεὶς κατηράσατο τοῖς τὴν πόλιν 
oixoUcw' ὅϑεν ἐπὶ τῶν ταραχωδῶν ϑυσιῶν ἡ παροιμία. 11. χώραν] 
σόλιν H. 12. γένουτο PH Gaisfordus: yiovro Schottus. 13. C: 
ὁ Σικελικὸς v. 8.: ἢ Ὃ Σικελὸς σῦκα τὴν θ.: ἐπὶ τῶν χαριεντι- 
ζομένων πρὸς τοὺς ἀδικήσαντας" σῦκα γὰρ Σικελός tu ἐμπορευόμε- 
vOg, ναυαγήσας ἐξέπεσε, καὶ χαϑήμενος ἐπὶ πέτρας, ὡς εἰδὲ τὴν ϑά- 


λασσαν γαληννάξζουσαν, οἶδα φησὶν ὃ ϑέλεις, σῦκα ϑέλεις. 


καὶ νιχήσαντα, τὴν ἑξῆς Ὀλυμπιάδα 
σπιάλυν ἀγωνιζόμενον ὑπὸ Ἐλάτου καὶ 
Φεράνδρου πάλῃ ληφϑῆναν καὶ ἐξ 
ἐκείνου τὸ πρὸς δύο οὐδ᾽ Ἡρακλῆς 
παροιμιασϑῆνω. Ἐχεφυλλίδας 
δὲ αὐτὸν ὑπὸ Κτιάτου καὶ Εὐρύτου 
τῶν δῆολιονιδῶν ἡττηϑῆναν κατὰ τὴν 
ἐπ᾿ «ὐγέαν στρατείαν"... [ Eche- 
phyllidam in proverbio exyli- 
cando sequuntur Apost, XV, 3. 
Arsen. 391. Eustath. ad Hom. ll. 
44, 719 p. 882, 35. Phot. Suid. s. 
οὐδὲ Ἡρακλῆς]: Ἡ ρόδωρος δὲ xai 
᾿λλάνικός φασιν ὡς, ὅτε τὴν ὑδρὰν 
Ἡρακλῆς ἀνήρει, τὴν Ἥραν αὐτῷ 
καρκίνον ἐφορμῆσαι, πρὸς δύο δὲ 
οὐ δυνάμενον μάχεσϑαν σύμμαχον 
ἐπιχαλέσασθαν τὸν ᾿Ιόλεων, καὶ ἐν- 
τεῦϑεν ῥηθῆναι. τὴν παροιμίαν. 
Plato proverbium ita usurpat, 
ut de origine ejus eum videamus 
Hellanico adsentientem: Phae- 
don.83, C. Euthyd.297 B: Sy- 
nesius, ut Echephyllidae et 
Hellanici rationes conjungat: 
Encom. Calvit. p. 61 A. Petav.: 
Sed plerumque ita adhibetur, 


ut quam explicationem scriptor 
in mente babuerit, dici non 
possit. Quod valet etiam de 
eo, qui primus proverbium ad- 
hibuisse videtur, de Archilo- 
cho: fr. 125 Liebel.: add. Plat. 
Legg. XI, 919, B. Aristid. περὲ 
ὗητορ. 102 Jebb. Liban. de Vita 
sua p. 17. Nicet. Eugen. VI, 557 
ibiq. vid. Boissonadus. — Allu- 
dunt denique poetae: Soph. 
Electr. 466. Rufin. Anthol. Pa- 
lat. V. 93: zv δὲ βοηϑὸν [Ἔρως 
Bdxyov ἔχῃ, Ti μόνος πρὸς δύ᾽ ἐγὼ 


δύναμαν: ubi conf. Jacobsius 
Animadvv. ad Anthol. Tom. II, 
P.3 p. 169. 


50. B. 719. Diog. VII, 5. Apost. 
XIV, I5. Arsen. 379: Suidas. 
Vid. de narratione Hoeckius 
Cret. II, 407. 

51. B. 720. C. 379. Diog. VII, 
6. Apost. XIV, 87. Arsen. 388: 
Schol. ad Aristid. 185 Frommel. 
Usus est Alcman [p.16 Welck.] 
proverbio, narratione Aesopus 
fab. 309 Fur. 166 Schneider, 
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ἔμπορος σῦχα ἄγων ἐναυάγησεν" εἶτα ἐπὶ πέτρας καϑή- 
μένος, καὶ ὁρῶν τὴν ϑάλασσαν ἐν γαλήνῃ γ ἔφη, Οἶδα ὃ 
ϑέλει" σῦκα ϑέλει. 

Ὅπου αἱ ἔλαφοι τὰ χέραξα ἀποβάλλουσιν: 
ὃ dip φησὶν ἐν τοῖς τραχέσι χαὶ δυρβάτοις τύποις 
τοὺς ἐλάφους προςτρίβοντας τὰ κέρατα πρὸς τὰς Üa- 
pyovg, ἀποβάλλειν αὐτά. Ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἐργώδεις τὰς 
διατριβὰς ποιουμένων εἰρῆσθαι τὴν παροιμίαν. 

Οὔϑ᾽ ὕεται, οὐὔϑ᾽ ἡλιοῦται: ἡ παροιμία &- 
ρητὰν ἐπὶ τῶν ἔξω πάσης φροντίδος ἑστώτων, τουτέστιν, 
Οὔτε δόέχεν σιν οὔτε Neo ONE 

Οὐδὲ τὸ Δίωνος γρῦ: οὗτος ὁ Δίων ' AA:ifov- 
δρεὺς μὲν ἣν τὸ γένος, διαβόητος δὲ ἐπὶ φιλοσοφίᾳ, 
ἔγων ἀδελφὸν παλαίστην, T Τόψιον ἐπικαλούμενον. "oi- 
δορούμενος δὲ ὑπό τινος τῶν ἀνταγωνιστῶν αὐτοῦ καὶ 
ἀχούων ῥητὰ χαὶ ἄῤῥητα, καίτοι. πολλοῦ ὄχλου ἐπαχο- 
λουϑοῦντος, αὐτὸς μὲν οὐδὲν ep; ἕατο, χατεσταλμένον 
[ αὑτὸν κατὰ] τὸ τῆς φιλοσοφίας παράγγελμα τηρῶν" ἐν- 
τὸς δὲ τοῦ ἰδίου πυλῶνος γενόμενος καὶ μηδὲν ὀργῆς 


---.«..ὄ A - --ὄἝ... MÀ ...... .... 


1. Vulgo £zi τῆς πέτρας: B: ἐπὶ πέτρας καϑεζόμενος γαλήνης 
οὔσης ἔφη πρὸς τὴν θάλασσαν, Οἶδα ὃ ϑέλεις, σῦκα ϑέλεις. 4. c 
B om.: videtur verbum e proverbio excidisse: Thomas enim in 


versione loci Aristotelici habet: vade, ubi cervi cett.: vid. 
Schneiderus ad Aristot ]. c 6. τὰς] H τοὺς. 11. οὔτε — 
ἡλιοβολεῖταν B. om, ἡ λιοβολεῦῖται) ἡλιοῦταν H. 12. οὐδὲ deest 


in VB Suida. οὗτος — ἀκούων} BV: 4. ὁ A2. γέγονεν ἐπὶ φιλοσο- 
φίᾳ διαβ." “λοιδορούμενος, δὲ ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ “ιονυσίοι, ὃν 
J.óviov ἐχάλουν καὶ ἀκούων κτλ. 14. Τόψιον»)] nomen, ut in V B, 
corruptum: Finckhius: »an Tegwiow?:« de quo vide sup. 1V, 19. 
Ego nomini mirabili crucem praefixi. Aliunde de eo non con- 
stare videtur, Schottus. λοιδορούμενον: e BV Apostolio cor- 
rexerunt Wyttenbachius ad Plutarch. περὶ zou. roy. T. VI, 1 
p. 124 et Gaisfordus. 16. Ὑ  παρακολουϑοῦντος ὄχλου". κα- 
τεσταλμίνον BV om, 18, [αὑτὸν κατὰ] e conjectura Wyttenba- 
chii adjeci. 


62. Β. 721. Aristot. Hist. Anim. 
IX , 6, 1. Diog. VII, 6. Greg. 
Cypr. It, 21. "Apost. XV, 16. 
Macar. 387 ibiq. Append. 493: 
Suidas. — Adhibetur in oraculo 
ap. Plutarch. περὲ Tov μὴ χρᾶν 
ἔμμετρα xrÀ. p. 403 D, de quo 
vid. C. Muellerus  Aegin. 66. 
Δήμων] p. 23 Siebel. De re 


vid. Jacobsius ad Aelian. Nat. 
Anim. VI, 5. 

53. B. 722. Diog. VII, 8. Greg. 
Cypr. IH, 25. Apost. XV, 48: 
Suidas. 

51. B.908. Stob. Florileg. XIX, 
17. Apost. Vf. 51. XIX, 21. Ar- 
sen. 168: Suid. s. yov, 5. τὸ 
Δίωνος. Dion innuitur philoso- 
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ὑποφήνας εἶπε πρὸς τὸν νεανίαν οὐδὲ yQU. ὁ δὲ aÓv- 
μῆσας ἀπήγξατο. 

Εἴρηται δὲ xai παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς τὸ yov ἐπὶ τοῦ 
μικροῦ χαὶ τοῦ τυχόντος. Καὶ γὰρ τὸν ἐν τοῖς ὄνυξι ῥύπον 
λέγουσι γρῦ, x γρυτάρια τὰ χατὰ τὴν οἰχίαν λεπτὰ 
σχευάρια, καὶ γρυτοπώλην τὸν τὰ σχευάρια πωλοῦντα. 

Οὐδ᾽ ἴχταρ βάλλειν: τὸ ἔκταρ σημαίνει ἐγ- 
γύς" τουτέστιν οὐδὲ ἐγγύς ἐστιν" εἴρηται δὲ xara γλῶτ- 
ταν, ὥςπερ τὸ “ιωλύγιον κακὸν σημαίνει τὸ μέγα. 
Μέμνηται δὲ ἀμφοτέρων ὁ Πλάτων. τοῦ μὲν διωλύγιον 
ἐν Θεαιτήτῳ, τοῦ δ᾽ ἔχταρ βάλλειν ἐν Πολιτείᾳ. 

Ὄρτυξ ἔσωσεν Hezii TÓY καρτερόν: αὕτη 
παρ᾽ οὐδενὶ τῶν ἀρχαίων ἐστί. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν σωζο- 
μένων ἀφ’ ὧν οὐκ ἤλπισαν. Φησὶ δὲ Εὔδοξος HoexAéa τὸν 
Τύριον ὑπὸ Τυφῶνος διαφϑαρήναι" τὸν 'loàaov δὲ ἅ- 
navta πράττοντα διὰ τὸ ἀναστῆσαι τὸν “Ἡρακλέα, τὸν 
ὄρτυγα, ᾧ ἔχαιρεν “Ἡρακλῆς, ζῶντα καῦσαν" ἐκ δὲ τῆς 
κνίσσης ἀναβιῶναι τὸν ᾿Ηραχλέα. 


m 


l. Verba ὃ δὲ — τὸ yov B om. 
6. γρυτοπώλη»} B male γρυπῶλον. 
οὐδ᾽ ἐγγύς: reliqua ignorat, 


5. λέγουσι vov] ye? λέγομεν B. 

7. B οὐδ᾽ ix. βάλλει: ἀντὲ τοῦ 
12. vulgo Ἡρακλῆν: mutavi e B. 
αὕτη — ἐστί} BV om. 13. λέγεται — - cet] V om. 14, ἀφ᾽ 
ev] VB παρ’ om. Φησὶ κτλ] φασὶ γὰρ τὸν "Ho. ὑπὸ Tvg. διαφϑα- 
ρέντα, πράττων [V πράττειν) ὁ λαὸς (sic) ὑπὲρ τούτων (B TOU TOUTOV) 
ἀναστῆναι, ὄρτυγα ὦ ἔχαιρε ζῶντα κατέκαυσεν" ἐκ δὲ τῆς κνίσσης [V 
κοίτης) αὐτὸς à ve fto. 15. Joiaov Gaisfordus ex Athenaeo re- 
posuit: Schottus τὸν λαὸν. 18. à»«gwwa» ex Athenaeo et BV 
dedi: legebatur μεταβιῶναι. 


phus ille Academicus, ut patet 
ex Stobaeo et apophth. Arsenii: 

vid. Walzius ad Arsen. l|. c.: 

de Dione vid. sup. V, 10. — εὔἴρηταν 
xrÀ.] similia afferuntur a Schol. 
Arist. Plut. 17. Hesych. v. γρῖ. 

Philemon. 299. Herodian. 436 
Piers. Suid. v. γρῦ. Tzetz. Chi- 
liad. IV, 887. Cramer. Anecd, 1, 
20, 19. Bekker. Anecd. 225, 2 
Zonar. 455. 

55. B. 724. Apost. XV,6. Ar- 
sen. 395: Schol. ad Plat. 418 
Bekk. ad Lucian. Lexiph. $ ?1. 
Eustath. ad Hom. Odyss. V init. 
p. 1936, 12: Hesych. vw. ἵκταρ, 
Suid. v. ixrag et οὐδ᾽ ἔχταρ. Zo- 


nar.1102, Thom. Mag. 188 Ritschl. 
De voce ixrap vide quae expo- 
suit Ruhnkenius ad Tim. Lexic. 
Plat. 142. duy. xax] vid. 
Zenob. III, 34. Plat. Theaet. 
162 A. Reip. IX, 575. C: add. 
Blomfieldus ad Aesch. Agam. 
gl. 114, 

56. B. 725. Diog. VII, 10. 
Apost XIV, 80. Arsen. 387 ibiq. 
Macarius: cod. Piersoni post 
Moerin p. 479: Athen. IX, 392 
D: Εὔδοξος ὁ᾽ ὁ Κνίδιος ἐν 
πρώτῳ γῆς περιό ὅου τοὺς Ροί- 
"uz λέγει ϑύ εν τῷ Ἡρακλεῖ ὄρτι - 
γας διὰ τὸ τὸν Ἡρακλία τὸν ᾿,Ἴστε- 
ρας καὶ “νὸς πορευύμενον εἰς 41:- 
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οἴκοι τὰ Μιλήσια: 5j παροιμία τέταχται ἐπὶ 
τῶν ὅπου μὴ προρήκει τὴν τρυφὴν ἐπιδεικνυμένων. " Agi- 
creyógeg γὰρ ὁ Μιλήσιος ἐλϑὼν ποτὲ εἰς “Τακεδαίμονα 
ἠξίου βοηϑεῖν τοῖς "Luce πολεμουμένοις ὑπὸ Περσῶν" 
ἐδημηγόρει δὲ ἐσθῆτα ἔχων πολυτελῆ xci τὴν ἄλλην τρυ- 
φὴν τὴν ᾿]Ιωνικὴν. Εἶπεν οὖν τις πρὸς αὐτὸν τῶν ᾿Ἐφό- 
ρων, Οἴχοι τὰ Μιλη oa. 


Ὃ παῖς τὸν κρύσταλλον: ἐπὶ τῶν μήτε κατέχειν 
δυναμένων μήτε μεϑεῖναι βουλομένων ἡ παροιμία εἴρηται. 
ἹΜέμνηται αὐτῆς Σοφοχλῆς ᾿“ἰχιλλέως ἐρασταῖς. 


Ὃ Σκύϑης τὸν ἵππον: ἐπὶ τῶν χρύφα τινὸς 
ἐφιεμένων ; φανερῶς δὲ ἀπωθϑουμένων καὶ διαπτυόντων 
αὐτὸ εἴρηται ἡ παροιμία. αρτυρεῖ δὲ καὶ Πίνδαρος 
λέγων" 

᾿Ανδρες τινὲς ἀκκιξόμενοι Σχύϑαι 


.----.--..-----. — 5 À — HÀ 


9. τρυφὴ»] ΡΗ τροφὴν. 3, mor: B om. 4. βοηθῆσαι B. 
6. VB: εἶπεν οὖν τις αὐτῷ τῶν ᾿Εφόρων xt2. Β, VB: ἐπὶ τῶν μὴ κα- 
τέχευν δυναμένων, & κατέχουσιν. 9. μεϑεῖναι) PH μεϑῆναι, Schot- 
tus μεταϑῆναν, Plutarchus μαϑεῖν: correxit tacite ex Apostolio, 
aliis Brunckius ad Fragm. Soph. Achill. Erast. I, quem Gaisfor- 
dus secutus est. 13. εἴρηταν xtà.] B om. 15. ἀκκιξόμενοι) le- 
gebatur dyabóusvo:: correxit Boeckhius: Valckenaerius ἀτιζόμενοιυ. 
βύην ἀναιρεϑῆναν μὲν ὑπὸ Τυφῶ- aliter Clearchus ap. Athen. 
vog, Ἰολάου δ᾽ αὐτῷ προςενέγχαν- XII, 524 B: Κλέαρχος δ᾽ ἐν τε- 
τὸς καὶ προζαγαγόντος [vv καὶ τάρτῳ ξηλώσαντάς φηον τοὺς 7ιλη- 
πρ. Schottus. delenda censuit] σίους τὴν Κολοφωνίων τρυφὴν δια- 
ὀσφρανϑέντ᾽ avo ὥν αν" ἔχαιρε δοῦναν καὶ τοῖς πλησιοχώροις, ἔπειτ᾽ 
γὰρ; φησὶ, xoi περιὼν τῷ ζώῳ ὀνειδιζομένους λέγειν i ἑαυτοῖς »Oixoi 
τούτω: add. Eustath. ad Hom. τὰ “Μιλήσια κἀπιχώρια καὶ 
Od, .4, 600 p. 1702, 51: videtur μὴ ντῷ uícq:« vid. Verraertus 
narratio cum ὀρτυγοχοπίας ludo Clearchi frr. p. 20. p^ Ari- 
cohaerere, de quo vid. Hein- βίαροτα vid. Herod. V, 
dorfius ad Plat. Ly«id. 211. E. 58. B. 727. Plutarch. "i. " Diog. 
De Hercule Tyrio dictum est VII, 11. Apost. XIV, 72. Arsen. 
sup. V, 48. De Eudoxo conf. 386 ibiq. Append. 493: Suidas: 
Fabric. B. Gr IV, 10. cod. Piersoni post Moerin p. 479. 

57. B. 726. Plutarch. I. Greg. |. Sophoclis fragm. est 162 Dind. 
Cypr. H1. 22. Apost. XIV, 8. — Usurpat etiam Plutarch. περὶ 
Arsen. 378: Eustath. ad Hom. ἀδολεσχ. 12 p. 503 C. 
Il. à, 441 p. 1358, 11: αὐτοὶ (οἱ 59. Β. 728. Plutarch.20. Diog. 
Μιλήσιοιν δὲ καὶ ἄλλοις διαδιδόντες VII, 12. Apost. XIV, $8. Ar- 
τὴν τρυφὴν ἤκουσαν ὀνειδιστικῶς ἐν — $en. 338 ibiq. vid. Walzius: Eu- 
ZLaxtóainor, τὸ οἴχκον τὰ Μιλή-  Stath, ad Hom. Il, Ὁ. 2, 16: Op un 
"ET κἀπιχώρια, ἤγουν οἴχον τρυ- τῷ παροιμιακῷ Σ κύ n ; ὃς ϑεωμέὲ- 
φᾶτε χαὶ μὴ ἐνθάδε" κατὰ δὲ ἕτε- vov μὲν “Ἑλλήνων ἀπέσχετο ἱππου 
ροΐαν γραφὴν, οἴχοι τὰ Δ λή- εὐγενοῦς ἐχπεπνευχύτος: — Suidas. 
σια; καὶ μὴ ἐνθάδε: Suidas : Pindari fr. est 217 Boeckh., in- 
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νεχρὸν ἵππον OTVy £040 λόγῳ χτάμενον ἐν 
qe 

xovq à δὲ σκολιοὺς γένυσιν ἀνδέροισιν πό- 

δας ἠδὲ κεφαλάς. 

Οὐχ εἰμὲ τούτων τῶν ἡρώων: αὕτη τέτακται 
ἐπὶ τῶν βουλομένων εὖ ποιεῖν" οἱ γὰρ ἥρωες κακοῦν ἕτοι- 
μοι μᾶλλον, 1) εὐεργετεῖν, ὥς φησι Μένανδρος ἐν Συνεφ- 
ἤβοις. 

Πιτάνη εἰμί: αὕτη παρ᾽ ᾿“λχαίῳ κεῖται,  iye- 
ται δὲ χατὰ τῶν πυχναῖς συμφοραῖς περιπιπτόντων ἅμα 
καὶ εὐπραγίαις " παρόδον καὶ τῇ Πιτάνῃ τοιαῦτα συνέβη 
πράγματα, ὧν καὶ ᾿Βλλάνιχος μέμνηται" φησὶ γὰρ αὐτὴν 
ὑπὸ Πελασγῶν ἀνδραποδισϑῆναι καὶ πάλιν ὑπὸ ᾿Ερυϑραίων 
ἐλευϑερωθήναι, 

Πάντα χώλων σεῖε: παροιμία ἐπὶ 
προϑυμίᾳ χρωμένων" παρῆχται δὲ ἀπὸ τῶν 
χαλώντων. 


τῶν πᾶση 
* £- : 
τὰ ἄρμενα 


1. στυγέουσι, ἐν φασί codd.: correxit Boeckhius. 3. codd. 
xp'qc, ἀναδέρουσι: emaculavit idem. 6. oí yap — εὐεργετεῖν) haec 
Valckenaerius ad Eur. Phoen. 976 et Grotius Excerptt. p. 743. in 
versus redigere conati sunt. 7. ὡς φησι xrÀ. om. B. 10. πε- 
οιπιπτόντων)] B χρωμένων, qui haec in brevius contraxit. 15. €: 
κάλως: τὸ παχὺ σχοινίον τῆς νηὸς. Kai mapgosnuic. I. x. κι- 
γεῖν, ἀντὶ τοῦ πάνξζτα τρόπον πὸδιεῖν, ἐπὶ τῶν ἀπδρούντων. 


17. χαλώντων e B edidit Gaisfordus: legebatur λαχόντὼν. 


certt. 114 Dissen.: vid. Boeckhi- 
us Pind. II, 2, 6635. 

. 60. Pluiarch. Prov. 32. Suidas. 
De malis heroum moribus conf. 
Hesych. 8, χρείττονγνες ibiq. in- 
ierpp; —.. Méravógo;] vide quae 
congessit Meinekius ad e- 
nandr. p. 158. 

61. B.778. Plutarch. 552. Phot. 
Suidas, — Aizaio] fr. 74 Gaisford. 
Πιτάνη] noinen V V. DD. de urbe 
intellexere: Steph. Byz. s. v.: 
Siurzius ad Hellan. fr. 72 p 116 
verissime monens, de muliere 
cogitandum esse, in eo errat, 
quod vix dubium videri censet, 
quin Pitana, Eurotae filia, in. 
telligi debeat: hujus enim sors 
proverbio vix poterat ansam 
praebere. 


62. B. 736. Ο, 237. Zenob. I, 


98. Greg. Cypr. III, 55. Apost. 
XV,62. Arsen. 403 ibiq. Macar. : 
Schol. ad Aristoph. Equit. 766: 
Poll. On. I, 107. Hesych. Phot. 
Suidas. Moschopulus. ^ Usur- 
pavere multi: Georgid. Gnomol. 
in Boisson. Anecd. 1, 98: χρὴ 
μᾶλλον ζηλοῦντας ἑλέσϑαν τὸ ἄμει-- 
vov χαὶ πάντα σείοντες κάλον 
ἁμιλλᾶσθαι φιλεῖν τοῖς ὧδε λαμ- 
προῖς: Apollon. Epist. ad 'Eu- 
phrat.V11I p.387 Olear.: πάντα φα- 
ci δεῖν τὸν Ep πορὸν κάλων σείευν: alia 
vide ap. Valckenaeriu:a Diatr. 
Eurip. 233 Lugd. Elmsleium, 
alios ad Eurip. Med.278. Bois- 
sonadum ad Anecd. Gr. II, 280. 
434: compatari potest ferebrare 
$aliiiuwum apud Persium Sat. V, 
133. ubi vid. Casaubonus: add. 
Diog. VII; 42. 
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Πάντα λίϑον κίνει: παροιμία. Ὅτε γὰρ (Ξέρ- 
ξῃς ἐπὶ τοὺς “Ἑλληνας ἐπεστράτευσεν, ἡττηϑεὶς περὶ Σαλα- 
μῖνα, αὐτὸς μὲν ἀνέζευξε, Μαρδόνιον δὲ κατέλιπε πολε- 
μήσοντα τοῖς Ἕλλησιν. ᾿Ἡττηϑέντος δὲ καὶ τούτου τὴν 
ἐν Πλαταιαῖς μάχην, φήμη τις κατέσχεν, ὡς ἐν τῷ περι- 
βόλῳ τῆς σχηνῆς ὃ Μαχαρδόνιος ϑησαυρὸν καταλέλοιπε. 
Πριάμενος οὖν Πολυχράτης ὁ Θηβαῖος τὸν τόπον, χρόνον 
μὲν πολὺν ἐζήτει τὸν ϑησαυρόν" ὡς δ᾽ οὐδὲν ἐπέραινε, πέμ- 
ψας εἰς Δελφοὺς ἐπηρώτα, πῶς ἂν εὕροι τὰ χρήματα. 
Tóv δὲ ^4aólheva ἀποχρίνασϑαί φασι, πάντα λίϑον 
κίνει" ὅϑεν ἡ παροιμία ἐκράτησεν. 

Πολυκράτης μητέρα véuév: μέμνηται ταύτης 
Δοῦρις" λέγει δὲ ὅτι Πολυχράτης ὁ Σάμιος τῶν ἐν τῷ 
πολέμῳ ἀποθανόντων τὰς μητέρας συναγαγὼν, δέδωκε 
τοῖς πλουσίοις τῶν πολιτῶν τρέφειν, πρὸς ἕχαστον λέγων 
ὕτι, Μητέρα σοι ταύτην δίδωμι. “Ὅϑεν ἡ παροιμία 
ἐχράτησεν. 

Παρεξηυλημένος τὸν νοῦν: ὑπὸ γήρως τὸν 
γοῦν παρεξηυλημένον ἔχων, ἀμυδρὸν 1) διρϑορότα. — Mer- 
ενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν γλωσσιδίων τῶν ἐν τοῖς αὐλοῖς " 
οἱ γὰρ κατατετριμμένοι ἐξηυλῆσϑ'αι λέγονται. 





ΝΕ 


1. κινεῖν B. 8. πολεμῆσαν B, πολεμήσαντα H. 4. e B xai 
adjeci. τὴν iy — κατέσχεν] B om. 5. ὡς] B τὸν, 7. ὃ Θη- 
goi] B, Schol. Aristoph. ὃ ᾿“᾽ϑηναῖος. 8. BV Suid. Schol. 
Aristoph. ἐπέραινε: vin F. » extritum videtur.« Gaisfordus: le- 
gebatur ἐπέρανε. 12. μητέρας scribendum esse suspicatur Schot- 
tus. μέμνηται — ὅτι) B om. 18. vulgo παρεξηυλημένον: ὑπὸ xTÀ.: 
correxi e B, quocum V consentit, nisi quod παρεξηνλημίνου 7. v. ex- 


hibet. VB: οἷον ἀμυδρὸν ἢ διεφϑαρμένον ὑπὸ y. ἔχων τὸν γοῦν. 19. 
μετήνεκταν V. 20. γλωσσίδων VB. — 2L. κατατετρημένον V, κατατε- 
τρυμένον B. ἐξηυλίσϑαν PH: addunt VB: οἷόν τι xai παρὰ 4 s- 


τι 5 - 
στοφάνεν ν»Ἐκτετοξεῦσϑαν [V ἐκτετοξεύεσϑαν)] τὸν Biov« ἐστὶν 


[V φασί]: Aristoph. Plut. 34, ubi vid. interpp. 


63. B 757. Diog. VII, 42. Apost. ap. Hemsterbus. Anecd. 124. 


XV, 65. Macar. 401: Schol. ad 
Arist. Equitt.766: Hesych. Phot. 
Suidas. Usurpat Auct. incert. 
Iphig. Aulid. 1258: ἕν συντεμοῦσα 
πάντα κυνήσω λόγον: ibiq. vid. G. 
Hermannus : add. Liban. Epist. 
412. Heliod. Aethiop. II, 24. 
Ioann. Damasc. Boiss. Anecd, 
JV, 232. Ioann. Antioch. in Mo- 
num. Cotel. I, 160: alia vide sis 


Boissonadum ad Anecd Gr.IV,9. 

64. B. 779. Plautarch.58. De 
re vid. Panofka R. Samior. 34. 

65. B.759. Diog. V1I, 44. Apost. 
XV,61: Schol. ad Arist. chara. 
689. Eustath. ad Hom, ll. ?/, 791 
p. 1330, 14 [in quo monente ad 
ἢ. l. Schotto παρεξηβλημένον in 
παρεξηυλημένον mutandum est]. 
Hesych. v. διηύληται, v. ἐξηυλη- 
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- , L ᾿ 
Πτωχοῦ πῆρα οὐ πίμπλαται: τοῦτο παρὰ 
, - 2 gal 
KaAhueyo ἐπὶ τῶν ἀπλήστων εἴρηται πτωχῶν. 


Πόλεις παίξειν: μέμνηται ταύτης Κρατῖνος ἐν 
Δραπέτισιν᾽ ἡ δὲ πόλις εἶδός ἐστι παιδιᾶς πεττευτικῖς. 
Καὶ δοχεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν ταῖς ψήφοις παιζόντων, 
ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε δὲ πόλεσιν. 


Πόλλ᾽ οἷἶδ' ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ ἐχῖνος ἕν μέγα: 


μέμνηται ταύτης ᾿“Ιρχίλοχος ἐν ἐπωδῇ. 
Φησὶ δὲ καὶ "lov ὃ τραγικός" 


Ὅμηρος τὸν στίχον. 


I, ράφει δὲ χαὶ 


᾿4λλ᾽ ἔν τὲ χέρσῳ τὰς λέοντος ἤνεσα 
xai τὰς ἐχίνου μᾶλλον οἰζυρὰς τέχνας" 
ὃς εὖτ᾽ ἂν ἄλλων ϑηρίων ὀσμὴν λάβῃ, 
στρόβιλος ἀμφ᾽ ἄχανϑαν εἱλίξας δέμας, 
χεῖται ϑιγεῖν τε καὶ δωχεῖν ἀμήχανος. 
«έγεται δὲ ἡ παρυιμία ἐπὶ τῶν πανουργοτάτων. 


2. B ποπηΐδὶ : émi τῶν ἀπλήστων. 
Legebatur “ραπέτησιν: correxit Gaisíordus. 
Ceterum V legit πόλειω παίζειν, Meursius πόλεν παίζειν. 
6. ταῖς λεγυμέναις λεγομέναις B. 
10. ἔν τε] ἐν τῇ P Brub. 
12. κρεισσόνων Athenaeus. 


ΒΥ. 


ψήνεκταν Η F. 
φ. δὲ καὶ B om. 
1i. καὶ] 5 recte Athenaeus. 


3. μέμνηξαν — Δραπ.Ἷ om. 
4, δὲ oni, B. 
9. uitt- 

B. μέμνηταν — 
τοὺς λέοντας AB. 
ἀσμὴν 


;&fy cum Gaisfordo e B dedi: ὀσμὴν λάβη H, ὁ. λάϑῃ P, 0c μὴν λάϑῃ 


FE, ὃς μὴν μάϑη Schottus: ὁρμὴν μάϑη Athenaeus, 
14. ϑιγεῖν B: vulgo ϑίγειν: γήϑευν 


PHF. 
PH F. 


iau; PHF. 


δακεῖν Tt καὶ θιγεῖν Athenaeus, 


13. στρόβυλος 


15. πανουργοτάτων)] H 


πάνι' ὀργητάτων : recentiorum de his versibus conjecturas vide ap. 
Sch weighaeuserum et Dindorfium ad Athen. 1. c. 


μένον,  w. παρεξηυλημένον. Phot. 
Suid. s. v., s. βίος ἀκανθώδης. 
Etym Magn. 348, 27: ἐξηυνλημένα 
καὶ παρεξηυλημένα Ὁ αἱ παλαιαὶ 
γλωσσίδες τῶν αὐλῶν οὕτω Aiyov- 
ται, γχαὶ χατὰ μεταφορὰν πάντα 
τὰ παλαιὰ καὶ κατατετριμμίνα: 
Zonar. 780. Usurpat Synes. 
Dion. p. 62 B. Petav. 

66. B. 781. Diog. VII, 51. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 40. Apost. XVI, 94. 
Arsen. 41} ibiq. Macar.: Suidas. 
Callim. fr. CCCLX. 

67. B. 762. Plutarch. 14. Schol. 
ad Plat. 402 Bekk.: iesychius. 
Koerivog] “ραπετ. (τ 7 — p. 19 
Runkel. coll. Bergkii Comm de 
Rell, vet. Com. Att. 64: add. 
Plat. Reip. IV, 422. E ibiq vid. 
Schneiderus. De Indo vid. 
Phot. s. πόλεις παίζειν, Salma. 


sius ad Scriptt. Hist. Aug. I, 
737. 

68. D. 816. Diog. VII, 83. Greg. 
Cypr. HI, 44. Apost. XVI, 45. 
Arsen. 411 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Arist. Equit. 1065: Phot. 
Suidas.  :foziloryoc] fr. 66 Lie- 
bel., 78 Schneidew. ὍὭὍμηρος] 
neque ἐχῖνος neque ἀλώπηξ in 
Iliade et Odyssea memorantur: 
ad cyclicum igitur carmen for- 
tasse wersus est referendus, 
lonis versus e Phoenice de- 
prompti, fabula, ut videtur, sa- 
tyrica: fr. 1 Nieberd. p. 36: le- 
guntur etiam apud Athen. III, 
91 D. Comparat Schottus Op- 
pian. Cyneget. l1, 598: addo 
ejusd. Halieut. I1, 360. De 
echino vid. Athen. |. c, He- 
sych. v. ἐχῖνος et v. ἐχῖνοι, Eus 
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Πῦρ ἐπὶ πῦρ: παροιμία, ἧς μέμνηται Πλάτων. 


Καὶ καχὸν ἐπὶ xax. 


Πρὸς κέντρα λακχτίξειν: παροιμία, ἧς μέμνη- 


ται Ευριπίδης" 


Πρὸς κέντρα λακχτίξζοιμι ϑνητὸς ὧν ' εῷ, 
Καὶ «Αἰσχύλος δὲ ταύτης μέμνηται. 


Πολλὰ μεταξὺ πέλει χύλικος καὶ γχείλεος 
ἄκρου : παροιμία λεχϑεῖσα ἐξ αἰτίας τοιαύτης" ᾿4γκαῖος 
παῖς Ποσειδῶνος φυτεύων ἀμπελῶνα βαρέως ἐπέκειτο τοῖς 
οἰκέταις. Εἷς δὲ τῶν οἰκετῶν ἔφη, μὴ μεταλήψεσθϑαι τὸν 


δεσπότην τοῦ καρποῦ. 


ὋὉ δὲ ᾿4γκαῖος ἐπειδὴ ὃ ξαρπὸς 


ἐφϑάχει, χαίρων ἐτρύφα, καὶ τὸν οἰχέτην ἐχέλευδε χεράσαι 


αὐτῷ. 


Μέλλων δὲ τὴν κύλικα προςφέρειν τῷ στόματι, 


ὑπεμίμνησχεν αὐτὸν τοῦ λόγου" ὁ δὲ ἔφη τὸν εἰρημένον 


στίχον. 


mM A -.. .-.---- -- - - α΄ - νὰ 


Τούτων ἔτι λεγομένων οἰχέτης ἦλϑεν ἀπαγγέλλων, 


l. πῦρ ἐπὶ πῦρ] negationem addendam esse arbitratur Schottus: 


Suidas, Phot., Arsenius πῦρ ἐπὶ πυρί. δ. 
fordo ex Euripide dedi: H λακτίζειν, Schottus λακτέζοι. 
λει] H Stephanus Sched. III, 31 zére: πίέτνεν vel πυτνεῖ 


Aaxritows cum Gais- 
ἡ. πέ-. 
roposuit 


Valckenaerius: vulgatam recte Gronovius defendit ad Gell. l. c. 


8. παροιμία — τοιαύτης) in B desunt. 
10. τῶν oixero?] B τούτων. 
culum e BPH Gaisfordus accedere jussit. 


9. ἄμπελον B. 


Vyyosog B: et sic infra. 
TOv δεσπότην) arti» 
12. ἐπεφϑάκει B. 


Vulgo καὶ χαίρων ἐτρύφα: ejeci cum B, Schol. ad Apoll. Rhod. 


copulam. 
Aog οἰκέτης 


stath. ad Hom. Il. B p. 306, 6. 
Ad proverbium alludit Eurip. 
Phoeniss. 1185, ubi vid. Valcke- 
naerius, 

69. B.767. Diog. VI, 71. Apost. 
XVII, 3. Arsen. 416: Hesych. 
Phot. Suidas. 1Π]|λάτων] Legg. 
11, 666 A: addo Cratinum in 
Bovzólow ap. Hesych. s. πῦρ πυρὶ 
ἔγχεν [uti pro vitiosa lectione 
zvp7ztotyzt ex Bergkii emenda- 
tione scribendum est: v. Comm. 
de Rell. vet. Com. Att. 30]. 
Aristophanem  Polyid. fr. 1. 
Dind., Epigr. in Boiss. Anecd. 
1,56: εἰ rzwvpi πῦρ ἐπάγεις flpó- 
μῶν, μάλα πολλὸν ἀνάπτεις: Fi 
δὲ πόϑω σαρχὸς, θεῖον ἀποσβεννύ-- 
εἰς : alia collegerunt Wyttenba- 
chius ad Plutarch. de discern. 


16. Schottus τούτων: e P Gais(ordus τούτων δὲ: 
Schol. ad ᾧ ἊΝ Rhod. secutus sum: καὶ τοῦτον λέγοντος B. 


ego 
à À- 


adulat. ab amico 61 A, T. VI, 
1 p. 481. Boissonadus Anecdd. 
V,292. ad Nicet. Eugen. Αἴ, 451. 
Walzius ad Arsenium., 

70. Diog. VIIJ, 84. Greg. Cypr. 
Π,46. Apost. XVI, 86. Arsen. 
413 ibiq. Macar.: Schol. ad Pind. 
Pyth. H, 173. ad Aeschyl. Prom. 
V. 323: Hesych. Suidas. V. 
Eurip. Bacch. 794 ibiq. Elm- 
sleium , — Aeschyl. Agamemn. 
1616., Prom. Vinct. 323 ibiq. 
Boissonadum: add. Valckenae- 
rius Sched. Annott. in N; Foed. 
p.381. Etiam Latini usurparunt: 
Terent. Phorm. I, 2, 28. Plaut. 
Trucul. IV, 2, 55. Ammian. Mar- 
cell. X V II, 5. 

71. B.768. Diog. VII, 46. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 38. Apost. XVI, 28. 
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ὡς ὑπερμεγέϑης σῦς τὸν ὄρχατον λυμαίνεται. Ὃ δὲ y- 
xaiog ἀποβαλὼν τὴν πόσιν ἐπὶ τὸν σῦν ὥρμησε καὶ πληγεὶς 
ὑπ αὐτοῦ ἐτελεύτησεν. “ὍΟϑεν ἡ παροιμία. Διονύσιος δὲ 
φησιν εἰρῆσϑαι αὐτὴν ἀπὸ τῆς ᾿Δντινόον μνηστευσαμένου 


τὴν 1]ηνελώτην συμφορᾶς. 


Προςαγόμενος γὰρ τὸ ἔκχ- 


πωμα ἐτελεύτησε τοξευϑεὶς παρὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως, 


Πενία δὲ σοφίαν ἔλαχε: κομματιχῶς τοῦτο ἐκ 
- » , et , « , * 
τῶν EÉvguníóov εἴλκυσταε, παρόσον. oi πένητες πολλὰς 


τέχνας ἐπιτηδενουσιν. 


Πάντα χναύματαΣ: λέγουσι τὰ ἀποϑραύσματα 


» , * , 
τῶν ἐτρίων καὶ πλακούντων. 


Τὸ γοῦν πᾶν χναῦμα 


σημαίνει, οἷον πᾶν πρᾶγμα. 
Πᾶσα yn πατρίς: τοῦτα μέρος ἐστὶ γρησμοῦ, 


2. ἀποβαλὼν] B ἀποῤῥίψας, 
3. ὅϑιεν κτλ] B om. 


ἐπὶ τῶν παρὰ προςδοκίαν τὶ πραττόντων. 
σοφίαν edidi e B, Clemente Alexandrino, Suida, 


stolius, alii. 


πληγεὶς ὑπ᾿ αὐτοῦ] B πλησιάσας, 
παροιμία] Schol. δά Apoll. Rhod. addit: 


7. πενίη Apo- 


Arsenio: vulgo σοφίην: Clemens addit ἔλαχε διὰ τὸ δυστυχές. 


νομματικῶς — εἴλκυσται] B om. 


10. VB: πᾶν χναῦμα: zvabuo 


Aéyeras τὰ ἀπυϑραύσματα τῶν πλακούντων. Τίϑετων [ Λέγεται V] γοῦν 


ἀντὶ τοῦ πᾶν πρᾶγμα. 


Arsen. 411 ibiq. Macar.: Athen. 
ΧΙ, 418, E. Gell. N. Att. XIII, 
11, Stob. Floril. CXI, 14: Schol. 
ad Apoll. Rhod. 1, 188. Tzeiz. 
et Schol. Bachmann. ad Ly- 
cophr. 488. Eustath. ad Hom. ll. 
I p. 773, 60. Schol. ad Hom. 
Odyss. X, 9, ad Gregor. Na- 
zZjianz, X«yiv:vt. .4, p. 47. Mont. 
Usurpat Theodor. Hyrtac. ap. 
Boisson. Anecd. II, 450: ἢν γὰρ 
μὴ τάχος καὶ τοῦ τελευταίου τοῦδε 
μετάσχῃ βαπτίσματος,, τοῦ πανεὸς 
ἐνδεῖν ὥετο. πολλὰ γὰρ ἤδεν τὴν 
Μοῖραν μεταξὺ κλώϑειν χεί- 
λους καὶ ποτηρίου. Narra- 
tio sumpta videtur ex Ari:tote- 
lis carmine, cui πέπλος nomen 
erat: v. Buttmannus ad Schol. 
Hom. l. c. Dionysius Thrax 
ἐν ταῖς μελέταις proverbium tra- 
ctaverat: cf. Schol. δὰ Hom. 
O4. 1. c. 

72. B. 769. Greg. Cypr. 111,54. 
Apost. XVI, 17. Arsen. 406: 


11. Vulgo οὖν. 


Clem. Alexand. Stromm. IV, ὅ 
p.207 Sylb.: Suidas. ^ Simili- 
ter Theocr. XXI, 1: & πενία, 4., 
μόνα τὰς τέχνας ἐγείρεν: Plaut. 
Stich. 1,3, 23. Appulej. Apolog. 
434 T. M Oudend. . Euripidis 
est Polyid. fr. X Dind.: vid. 
Matthiaeus ad Eurip. Tragg. 
T. IX, 312. 

73. B. 710. De vocabulo 
χναῦμα vid. Poll. VI, 62. He- 
sych. v. χναῦμα, w. χναύματα. 

724. B. 771. Diog. VII, 48. Ma- 
car. 406. Usurpant Eurip. 
Phaeth. fr. 14: ὡς πανταχοῦ yt 
πατρὶς ἡ βόσκουσα γῆ: ejusd. fr. 
incert. 37. Aristoph. Plut. 1151: 
πατρὶς γάρ ἐστι πᾷσ᾽ ἵν᾿ ἄν πράτ- 
τῇ τις εὖ: Menand. Sentent. Mo- 
nost, ap. Boiss. Anecd. 1, 129: 
τῷ yàg καλῶς πράσσοντι πᾶσα γῆ 
πατρὶς: Lysias cont. Philon. 
ὃ. 6 p. 872 R. Affine his illud 
Teucri ap. Cicer. Tusc. Q. V, 
37: palria est, ubicunque est 
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ὃν ἀνεῖδεν ὁ ϑεὸς Μελεῷ τῷ Πελασγῷ περὶ οἰκήσεως 
μαντευομένῳ. Ἰέμνηται τοῦ χρησμοῦ καὶ Μῆνασέας xci 
Διονύσιος ὁ Χαλκιδεύς. 

Πολλοὶ ϑριοβόλοι, παῦροι δέ τε μάντιες 
ἄνδρες: Φιλόχορός φησιν ὅτι Νύμφαι χατεῖχον τὸν 
Jl«gvecóv τροφοὶ ᾿Απόλλωνος τρεῖς, καλούμεναι Otia, 
ἀφ᾽ ὧν αἵ re μαντικαὶ ψῆφοι ϑριαὶ καλοῦνται xci τὸ 
μαντεύεσϑαι ϑριᾶσϑαι. [άλλοι δὲ λέγουσι τὴν AOmnvav 
εὑρεῖν τὴν διὰ τῶν ψήφων μαντικήν" ἧς εὐδοκχιμούσης 
μᾶλλον τῶν Δελφικῶν χρησμῶν, τὸν Δία χαριζόμενον τῷ 
᾿Απόλλωνι ψευδὴ καταστῆσαι τὴν διὰ τῶν ψήφων μαντι- 
κήν. Πάλιν οὖν τῶν ἀνϑρώπων ἐπὶ τοὺς Δελφικοὺς ἐρ- 
χομένων χρησμοὺς τὴν Πυϑίαν εἰπεῖν" 

Πολλοὶ ϑριοβόλοι, παῦροι δέ τε μάντιες 

ἄνδρες. 

Πεύκης τρόπον: αὕτη τάττεται κατὰ τῶν παν- 
ωλεϑρίᾳ ἀπολλυμένων᾽ παρόσον ἡ πεύχη χοπεῖσα οὐχέτι 
φύεται. Μέμνηται δὲ αὑτῆς Στάφυλος ὁ Ναυχρατίτης. 


l. Μελεῷ} servavi codd. scripturam, quum in Lutatio forma 


Meleus videatur exstare: a Pausania, aliis M«i:oc, Mags homo : 


nominatur: v. Ὁ. Muellerus Etirusc. I, 83. 
Hermanno de Graeca Minerva dissert. p. 6. περὲ οἰκήσεως 
μαντευομένῳ e PH scripsit Gaisfordus: Schottus e V: περὲ oix. 
χρωμένῳ: περὲ νικήσεως μαντ. ante Schottum legebatur, — B: τοῦτο 
ὁ 6:0; ἀνήγγειλε Μελεῷ τῷ Πελασγῷ περὲ οἰκήσεως χρωμένω. — 4. ϑριο- 
f92o,] Salmasius et Berkelius ad Steph. Byz. |. c. ϑριοφόρον con- 
jecere; sine causa. Explicationis causa haec addidit B: ϑρίαν 
Ϊ 6. vulgo 


$ic] αὖ μαντικαὶ φῆφον" καὶ ϑριεύεσϑαν τὸ μαντεύεσθαι. 
καὶ τὸ — ϑριᾶσϑαι) e P 


1, 208. coll. 6. 


ϑροίαι: et sic infra. 7. μαντιχοὶ H. 
Gaisfíordus accedere jussit: spatium vacuum ἢ. l. in HF inveni- 
tur. — 8. ϑριάσαν Suidas, quod Gaisfordus probare videtur: conf. 
Bekkeri Anecdd. 265, 12. 16. zi'xy P. π. τρ. πανωλεϑρὲᾳ 
ἀπόλλυμαυν: ἡ γὰρ πεύκη xoz. οὐχ, q.: B omissis reliquis. 18. 
Ναυκράτης HF. 


bene: Ovid. Fast. I, 493. De 
re dixit Mnaseas  Patrensis 
aut ἐν τῷ περὶ χρησμῶν aut in 


re vid. Lobeckius Aglaoph. IT, 
814 et infr. 77. 
76. B. 773. Plutarch.31. Diog. 


periplo: vid. Append. s. μὴ ἔνν 
δούλων, Zenoh. Il, 69, animadvv. 
ad Zenob. I, 48. Vossius Historr. 
Grr. I, c. 21: Dionysius, qui 
saepius cam Mnasea conjunctus 
citatur, iv χγτίσεσιν: vw. Vossius 
l. c. 432 Westerm. 

75. B. 772. Arsen. 4ll.: Ste- 
phan. Byz. vw. Opa. Suidas. 
d^áóyogos] p. 101 Lenz. De 


VII, 49. Apost. XVI, 6. Arsen. 
408 ibiq. Macar.: 
Hom. ll. .4, 51 p. 42, 36: ἐνταῦ- 
O« δὲ σκοπητέην τὸ Tov HpoÓoTov, 
εἰπόντος (Vl, 37) ὅτι πίτυς ἐκχο- 
πεῖσα οὐκ ἀναφύεν μόνη πάντων 
δένδρων, ἀλλὰ πανώλεθρος ἐξασε- 
dilecta. ὅϑεν καὶ παροιμία, τὰ 
ἐχτριβῆναι πίτυος δίκην. εἰ γὰρ xai 
πεύκη kai κυπάρισσος καὶ ἕτερα 


lU 
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Παλλοί τοι ναρϑηκοφόροι, παῦροι δέ τε 
Baxz04: παροιμία ἐπὶ τῶν ψευδὴ δόξαν ἐχόντων. 
Πάντα ὀκτώ: ἘΕὔανδρος ἔφη ὀχτὼ τοὺς πάντων 
εἶναι χρατοῦντας ϑεοὺς, Πῦρ, ἡ Yóoo, 1ὴν, Οὐρανὸν, Σε- 
λήνην, Ἥλιον, Μίϑραν, Νύχτα. ᾿ἀλλοι Óé φασιν ἐν 
᾿θλυμπίᾳ τὰ πάντα εἶναι ἀγωνίσματα ὀχτὼ, Στάδιον, [ 4ó- 
Auov,] Δίαυλον, Ὁπλίτην, Πυγμὴν, Παγκράτιον καὶ τὰ 


2. 02 9 T 3 - , 1 , 
Àoutg" ἀφ ὧν εἰρῆσϑαι πάντα ὄχτω. 


Πυραύστου μόρος: 


, m^ ει 
πτηνὸν ἐστι ζωύφιον, ὦ 


, - " P , ^Éi 
προριπταμένον TOig λύχνοις καὶ δοχοῦν ἁπτεσϑαι TOU πυ- 


ρὸς κατακαίεται. 


Μέμνηται χαὶ αὐτοῦ «Αἰσχύλος tno 


, ^ , , , 
. 4é δοικα μωρὸν κάρτα πυραύστου μόρον. 
ξἴρηται δὲ ἡ παροιμίᾳ ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς προξενουντων 


ΕῚ , 
ἀπωλειαν. 


4. εἶναι 


4. τοι μὲν Plato. 
9. 0] ὁ 


“όλιχον e B adjeci. 
B om. 


ἐκχοπέντα οὐκέτι ζῇ, πῶς Ἣρόδο- 
τος ἔφη, ὡς πίτυς μόνη πάντων 
δένδρων ἐκκοπεῖσα οὐκ ἀναφύει; ἢ 
τάχα εἴς τὸ πιτυῶδιες καὶ τὰ του- 
ara ϑετέον διώ τινὰ ἐν αὐτοῖς 
otav ποιότητα, διὸ καὶ ὁμοίου 
πάϑους τῇ πίτυϊ μετέχουσιν; Suid. 
S. πεύκης, S. ὀίκην. Obloqui- 
tur Herodoto etiam Gellius N. 
Att. VIII, 4, ubi vide interpp.: 

potuerunt tamen aliquando hanc 
observationem Graeci pro vera 
habere. Ceterum aliam prover- 
bii interpretationem Creuzerus 
proposuit Historr. vett. fragm. 
p. 108. De Staphylo conf. 
Voss. Hist. Gr. 1. Il] p. 500 
Westerm. 

77. Diog VII,86. Greg. Cypr. 
171, 45. Apost. XVI, 46. Arsen. 
"ITI ibiq. Macar.: Olympiod. ad 
Plat. Phaedon. 69 C. Hermias 
ad Plat. Phaedr. 155. Allu- 
dit Soph. Ajac 1022: πολλοὶ μὲν 
ἐχϑροὶ, παῦρα δ᾽ ὠφελήσιμα. Vid. 
Lobeckius Aglaoph. i, 813. 

78. B. 774: Suidas : οἱ 
Στησίχορόν φασιν ἐν “Κατάνῃ 
φῆναν πολυτελῶς πρὸς ταῖς 
αὐτοῦ «Στησιχορείοις λεγομέναις 


μὲν 
τα- 
* » 


«7t 
πύ- 


5. φασιν B om. 6. 
13. εἴρηται. κτλ.) 


B om. 
πυραύστης B. 


λαις » καὶ τοῦ μνημείου ἔχοντος. 
ὀχτὼ κίονας καὶ ὀχτὼ βαϑμοὺς καὶ 
ὀχτὼ γωνίας [v. Poll. IX, 100]. 
οἱ δὲ, ὅτι intus κατὰ χρησμὸν 
τοὺς Κορινϑίους συνοικέζων, ὀχτοὺ 
φυλὰς ἐποίησε τοὺς πολίτας xai 
ὀχτὼ μέρη τὴν πόλιν: Apostol. 
XV,67. Arsen, 404: Photius: e 
recentioribus de priori expli- 
catione vid. Welckerus in Jahn. 
Annal. Philoll, et Paedag. IX, 
153: de altera Muellerus Dorr. 
1, 59. Unde Zenobius suam 
bauserit , nescio. De pro- 
verbii vi atque usu Arsenius: 
εἴρηται δὲ ἐπὲ τῶν παγίων 
καὶ βεβαίων. 

79. B. 775. Apost. XVI, 96: 
Eustath. ad Hom. Od E, 490 
p. 1517 fin.: ἀπὸ δὲ τοῦ ἑτέρου 
αὔειν καὶ πυραύστης" ζωύφιον πτη- 
voy ἐναλλόμενον τῷ φωτὶ καὶ ὑᾷον 
χαταχαιόμενον" ὅϑεν καὶ παροιμέα 
ἐπὶ τῶν ἑκοντὶ καὶ ῥᾳδίως "nde 
των, τὸ, πυρ. μόρος: id. 

309 p. 1818, 37: émi τῶν vr 
ϑανατουμένων, οἷς ἀνοήτως ϑρα- 
σαὐνονται: Suidas. — De bestiola 
vid. Tzetz. ad Lycophr 87. Ja- 
cobsius ad Aelian. N. Anim. 


- 
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Πάλαι mov ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι: φασὶ 
τοὺς Καρας πολεμουμένους ὑπὸ Δαρείου τοῦ Πέρσου, χατά 
τινα παλαιὰν μαντείαν εἰρημένην αὐτοῖς τοὺς ἀλκιμωτά- 
τους προρϑέσϑαι συμμάχους, ἐλϑεῖν εἰς Βραχγίδας, καὶ 
τὸν ἐχεῖ ϑεὸν ἐρωτῆσαι, εἰ Μιλησίους πρόφϑοιντο συμ- 


μάχους᾽ τὸν δὲ ἀποχρίνασϑαι, 
Πάλαι noc ἦσαν ἄλχεμοι Μιλήσιοι. 


Οὗτος δὲ ὁ στίχος εἴρηται τὸ πρότερον παρὰ ᾿Αναχρέ- 


οντι, ὃς ἤχμασε μάλιστα χατὰ Κῦρον τὸν Πέρσην. 


Toi- 


Tog δέ ἐστιν ἀπὸ Αύρου Δαρεῖος. 


Ῥαδαμάνϑυος ὅρκος: “Κρατῖνός φήσιν, ἐπὶ τῷ 
χηνὶ καὶ τῷ κυνὶ καὶ τοῖς τοιούτοις ὕρχον 'Padupavóvi ' 








1. πάλαι] ἦσαν, πότ᾽ ἦσαν. Diogenianus. 


mam B redegit. 


XI, 8. Aeschyli fr. est 289 
Dindf.: disputat de eo Suever- 
nius in Abhandl d. Berl, Aca- 
dem. 1825 p. 121. 

80. B. 776. Diod. Excerptt. 
Vatic. c. 47 p. 40 Dindf. Athen. 
X1H,523 F. Apost. XV,59. Ar- 
sen. 403 ibiq. Macar.: "Eustath. 
ed Hom, ll. /?, 444 p. 1358, 8; 
Μιλήσιον .. ἕως μὲν, φασὶν, οὐκ 
ἐτρύφων, ἐνίκων Σχύϑας καὶ πό- 
λεις ἐφ᾽ 'Ἑλληςπόντῳ ἔχτισαν καὶ 
τὸν Εὔξεινον. κατῴκισαν πόλεσι λαμ- 
πραϊς καὶ πάντες εἰς Δίλητον ἔϑεον' 
ὡς δ᾽ ὑπήχϑησαν ἡδοναῖς , "n 

ς 


᾿ ῥύη τὸ τῆς πόλεως ἀνδρεῖον, 


Ἀριστοτέλης φησὶ" xoi. παροιμία 
ἐντεῦϑεν ἐξέπεσε τὸ, πάλαν ποτ᾽ 
xtÀ.: Schol. ad Aristoph. Plut. 
1003. Vesp. 1096 [1055]: Suidas. 
Diodorus et Schol. ad Arist. 
Plut. cum Zenobio plane con- 
sentiunt: Demon vero prover- 
bii originem e bello Carum 
contra Ambraciotas [si lectio 
vera: cf. Hemsterhusius ad Schol. 
Arist. Plut ], alii e Polycratis, 
Samiorum tyranni, historia de- 
vivant (Schol. Arist., v. Panofka 
R. Samior. 33]: Aristoteles de 
certo quodam facto plane non 
cogitavit, sed Milesios in per- 
ditam luxuriam prolapsos pri- 
etinam virtutem retinere non 


Sqq. in breviorem for: 


7. ποτ᾿] in Anacreonte recte zrox' scribitur. 


potuisse scribit: v. Athen. et 
Eustath. Denique plane singue 
laria Apostolius refert. γνα- 
xgéovr:] fr.86 Bergk., 64 Schnei- 
dew.: add. Arist. Equitt. 361. 
Synes. Epist. 80 p. 228. D. Pe- 
tav.: alia vide ap. Gatackerum 
de stylo. Nov. Instr. c. 19. Ma- 
carius: ἐπὶ τῶν πρότερον μὲν ἐπ᾽ 
ἀνδρίᾳ δόξαν ἐχόντων, ἐλαττωϑ ἐν- 
των δὲ ὕστεραν: vid. Diogen. V, : 

81. B. 818. Apost. XVII, 7. 
Arsen, 423 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Plat. Apol. Socr. 331 Bekk.: 


I0 


ἱΡαδαμάνϑυος ὅρκος οὗτος ὁ κατὰ 


κυνὸς 7 χηνὸς 57 πλατάνου 7 κριοῦ 
ἢ τυνὸος ἄλλου τοιούτου: »Oic ἦν 
μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ 
κύων, Ἔπειτα χήν' ϑεοὺς δ᾽ 
ἐσίγων" κ« Κρατῖνος Χείρωσι [fr. 1 
p.62. Runkel.] κατὰ τούτων δὲ 
νόμος ὀμνύναν, ἵνα μὴ κατὰ ϑεῶν 
oí 0x0. γίγνωνται" τοιοῦτον δὲ καὶ 
οἱ Σωχράτους ὅρχουι: Schol. ad 
Lucian Vitar. Auct. ὃ. 16: He- 
sych. Phot. Suidas. Ipsa So- 
sicratis. verba servavit Schol. 
ad Aristoph. Av. 521: add. Eu- 
stath. ad Hom. Od. T, p. 1871,4. 
Hoeckius €ret. 1H, 198. Wachs- 
muthius Antiqq. Hell. II, 1, 156. 
Ad jusjurandum praeter Crati- 
num alii alludunt: v. interpp. 
ad Plat. Protag. 482 B. Mena- 


82 


81 
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ἀνατιϑέασιμ" cg καὶ Σωσιχράτης ἐν δευτέρῳ Ἀρατικᾶν" 
ἕνα μὴ ϑερὺς ὀμνύωσιν. 


Ῥαμνουσία Νέμεσις: : ἐν “Ῥαμνοῦντι Νεμέσεως 
ἕδρυται ἄγαλμα δεχάπηχυ, ὁλόλιϑον, ἔργον Φειδίου, ἔχει 
δὲ ἐν τῇ χειρὶ μηλέας κλάδον" ἐδ ov qot ᾿Αντίγονος 
ὁ Καρύστιος πτύχιόν τι μιχρὸν ἐξηρτῆσϑαι τὴν ἐπιγραφὴν 
ἔχον, ᾿Δγοράκριτος Πάριος ἐποίησεν. O0» ϑαυμα- 
στὸν δέ" xci ἄλλοι γὰρ πολλοὶ ἐπὶ τῶν οἰχείων ἔργων ἕτερον 
ἐπιγεγράιρασιν ὄνομα. Lixóg οὖν χαὶ τὸν Φειδίαν τῷ 4γο- 
ρακρίτῳ συγκεχωρηκέναι " ἣν γὰρ αὐτοῦ; ἐρώμενος, καὶ ἄλ- 
λως ἐπτόητο περὶ τὰ παιδιχά. 

Ῥηγί γων δειλότερος: τοὺς δειλοὺς Ῥηγίνους 
ἔλεγον. Ξέναρχος γὰρ à Σώφρονος viüg εἰς δειλίαν ἐχὼ- 
μῴδησε τοὺς Ῥηγίνους, 

Σικελὸς ὀμφακίζεται: ἐπὶ τῶν τὰ μηδενὸς 
ἄξια χλεπτόντων λέγεται ἡ παροιμία. ετενήνεχται δὲ 
ἀπὸ τῶν Σικελῶν, τὰς ἀβρώτους ὕμφαχας χλεπτόγτωγ. 
Μέμνηται ταύτης ᾿ἔπίχαρμος. 





—— ——— ——— 


1. Σωχράτης ---- Κτητιχῶν Schottus: Gaisfordus Σωσικράτης -- 
Κρητικῶν: addens: »sed vide ne interciderit, quale apud Gram- 
maticos legitur, τονοῦτον δὲ xai οὗ Σωκράτους ὅρκον. Hinc 
forte nata confusio vv. Σωχράτης καὶ Σωσικράτης « Ceterum locum 
eodem modo iam emendaverant Meursius Cret. I, 1, Fabricius B. 
Gr. V, 117 Harl,, Kusterus ad Suid. v. Ῥαδαμάνθυος, Neumannus 
Rerr. Cret. Specim. 43. δευτέρῳ} Schol. Arist. δυρδεκάτῳ: vix 


putaverim, tam amplum operis ambitum fuisse. ὡς — Κρητι- 
κῶν] B om. 4. δεχάπηχυ ἑνδεκάπηχυ B. 6. ἀπηρτῆσϑαι VB. 
7. ἔχων PH. ἐποίεν Schottus conjecit. οὐ — ὄνομα] B om. 


9. τὸν Φειδίαν vulgo τῷ Ψειδίᾳ: e VB correxit Gaisfordus. 
x«i — παιδικὰ) B om. 11. Legebaiur ἐπτόηται: correxit Finck- 
bius. 13. Ξένᾳρχος — Ῥηγίνους] BV: xai εἰς δενλίαν κωμῳδοῦνταο 
οἱ [B om.] ἹΡηγῖνοι. 


10. 


gius δὰ Diog. Laert. IE , 40. 


Arsenius : ἐπὶ τῶν ἐπὶ δικαιο- 
σύνη μαρτυρουμένων. 

82. B. 819. Apost. XVII, 
Hesych. Phot. Suidas, νᾶ 
O. Muellerus de Phidiae Vit. 
et Opp. Comm. I, p. 41 sqq. 
οὐ ϑαυμαστὸν ---- ὄνομα) de re di- 
xit Tzetzes Chiliad. VIL, 937. 

83. B. 820. Diog. VII, 97. Greg. 
Cypr. IH, 62. Apost. XVII, 15. 
Arsen. 424 : Hesych. Phot. Sui- 
das — Athenaeus I, 19 F. : IVv4- 


φόδωρος, ὁ ϑανματοποιὸς, ὃς προς- 
χρούσας Ῥηγίνοις, ὥς φησι Δ οὔρες, 
εἰς δειλίαν αὐτοὺς ἔσκωψε πρὥ- 
τος: at probabiliter Nympho 
doras inferior est Xenarcho: 
vid. Graefenhanius ad Aristot. 
Poet. 1 p. 19. Ceterum gram- 
maticos de proverbii origine 
falsa referre, doctissima evin- 
cit Eberti disputatio Dissertt. 
Sicul. L, 186: add. sup. IV, 85. 
84. Plutarch. 95. Diog. ' VIH, 
15. Apost. XVII, 38. rie: 428 


10 


85 


154 ZENOBIH 

Σαρδάνιος γέλως: αἀϊσχύλος. ἐν τοῖς Περὶ παρ- 
οιμιῶν περὶ τούτου φησὶν αὕτως" »0i τὴν Σαρδὼ 
κατοικοῦτες, Καρχηδονίων. ὄντες ἄποικοι, τοὺς 
ὑπὲρ τὰ ἑβδομήκαφψτα ἔτη γεγονύτας τῷ Κρόνῳ 
ἔϑυον γελῶντες καὶ ἀσπαζόμενοι ἀλλήλους" 
αἰσχρὸν γὰρ ἡγοῦντο δακρύειν χαὶ ϑρηνεῖν. 
Τὸν οὖν προςποίητον γέλωτα Σαρδόνιεαν κλὴ» 
Ünveow« 

Τίμαιος δέ φησιν αὐτοὺς ἱστάντας τοὺς γονεῖς ἐν 
οἷς μέλλουσι βάλλεσϑαι βόϑροις, παίειν σχίζαις x«i xa- 
ταχρημνίζειν᾽ φϑειρομένους δὲ αὐτοὺς γελᾶν διὰ τὴν ἀπὸ 
τῶν τέχνων ἀδικίαν καὶ δόξαν τοῦ μακαρίως καὶ χαλῶς 


τελευτᾶν. 





1. Σαρδώνιος B, forma pessima: vid. Schneiderus ad Plat. Reip. 


I, 337 A. 
γελώντων. 
Β οἰκοῦντες. ὄντες om. B. 
— τελευτᾶν] B om. 


ibiq. Macar.: Phot. Suidas. 
Epicharmi fr, est incertt. fabb, 


45 Krusem.; alia vide apud 
Wyttenbachium δὰ Plutarchi 
Praeceptt. Conjug. 2 p. 135 E. 


85. B. 833. Diog. Vul, s Greg. 
Cypr. IIT, 68. Apost. XVII, 28. 
Arsen. 427 ibiq. Macar.: Eu- 
stath. ad Dionys. Perieg. 458. 
Οἱ τὴν — κληϑῆναν)] Hesych. s. 
v.: ad Aeschyli explicationem 
proxime ea accedit, quam De- 
mon amplexus est: Schol. Odyss. 
V, 302: οἱ τὴν Σαρδόνα κατοιχοῦν- 
τες ἀπὸ Καρχηδονίων ὄντες χρῶνται 
νόμῳ τινὲ βαρβαρικῷ καὶ πολὺ τῶν 
᾿Ἑλληνικῶν διηλλαγμένῳ" τῷ γὰρ 
Κρόνῳ ϑύουσιν ἡμέραις τισὶ τετα- 
γμέναις οὐ μόνον τῶν αἰχμαλώτων 
τοὺς καλλίστους, ἀλλὰ καὶ τῶν 
πρεσβυτέρων τοὺς ὑπὲρ ἑβδομήκοντα 
ἔτη γεγενημένους " τούτοις δὲ ϑυ- 
ομένοις TO μὲν δακρύειν αἰσχρὸν 
ivo» δοκεῖ καὶ δειλόν" τὸ δὲ dozrá- 
ἕεσϑαν καὶ γελᾶν καὶ προϊάντων 
(sic) ἀνδρῶδὲς Tt καὶ καλόν" ὅϑεν 
φασὶ καὶ τὸν ἐπὶ xax προςποίητον 
γελῶτα κληϑῆναν σαρδόνιον᾽" ἡ δὲ 
ἱστορία παρὰ Δήμωνι: v. Siebe- 
lis. Atthid. fr. p. 22: Phot. 


γέλως] B addit: ἐπὲ τῶν μὴ ἐκ χαιρούσης διανοίας 
«Αἰσχύλος — οὕτως] B παρ᾽ 
4. ἑβδομήκοντα] B o 


3. κατοικοῖ' ὕντες] 
6. αἰσχρὸν 


ὅσον. 


Suid. s. v. Alius originationis 
a Phoenicibus et Carthaginien- 
sibus ductae auctor est Cli- 
tarchus: Schol. ad Platon. 396 
Bekk.: add. Suid. Phot: de re 
dixit Muenterus de Carthag. 
relig. p 10.17. Timaei hac 
in re multi mentionem fecerunt: 
v. Goellerus de situ et orig. 
Syracus. 292: add. Tzetz. ad 
Lycophr. 796. ad Hesiod. Opp. 
59. et, qui omnium optime Ti- 
maei sententiam servavit Schol. 
Plat. l. c: οἱ γὰρ τὴν Xagdo 
κατοικοῦντες , ὡς φησι Ti (p 0$, 
ἐπειδὰν αὐτοῖς καταγηράσκωσιν m 
γονεῖς καὸ γομέσωσιν ἱκανὸν βεβεωκέ- 
vas χρόνον, ἄγουσιν αὐτοὺς ἐπὶ 
τὸν τόπον , ἐν ᾧ μέλλουσι Qao, 
χακεῖ λάκκους ὀρύξαντες ἐπ᾿ ἀκρῶν 
χειλῶν τοὺς μέλλοντας ἀποϑνήσκειν 
καϑίζουσιν, ἔπεντα ἕκαστος αὐτῶν 
σχίζαν ἔχων τύπτει τὸν ἑαυτοῦ πα- 
τέρα xoi εἰς τοὺς λάκκους περιωϑεῖ" 
τοὺς δὲ πρεσβύτας χαίροντας ἐπὶ 
τὸ" ϑάνατον παραγίνεσϑαν ὡς εὐ- 
δαίμονας καὶ μετὰ γέλωτος καὶ εὐ- 
ϑυμίας ἀπολλυσϑαιυ" ἐπεὶ οὖν γε: 
λᾶν μὲν συνέβαυνεν., οὐ πάνι δὲ ὁ 
γέλως ἐπ᾽ ἀγαϑῷ τινι ἐγίνετο, παρὰ 


e 


l0 
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Τινὲς δὲ ἀπὸ Σαρδόνος τῆς νήσου. 


155 


Φύεται γάρ 


τις βοτάνη ἐνταῦϑα, ἧς οἱ γευσάμενοι μετὰ Maisand χαὶ 


γέλωτος ἀποϑνήσχουσιν. 
ἄλλοι δὲ τὸν xad 


« , 
ὑπόκρισιν. γέλωτα γινόμενον 


Σαρδόνιον καλεῖσϑαι λέγουσιν, ἀπὸ τοῦ σεσηρέναν τοῖς 


ὀδοῦσι. 


Σιμωνίδης δέ φησι τὸν Τάλω - τῆς εἰς Κρήτην 
ἀφίξεως οἰκῆσαι τὴν Σαρδὼ, καὶ παλλοὺς τῶν ἐν “ταύτῃ 


διαφϑεῖραι" 
Σαρδόνιος γέλως, 


οὖς τελευτῶντας σεσηρέναι, χαὶ ἐκ τούτου ὁ 


l. Σαρδόος Schottus, Σαρδοῦς B, Σαρδόνος PH Gaisfordus. 


νήσου φασὶ Β. 


VB : φύεται γάρ τις βοτάνη σελίνῳ παρομοΐα ἐν 


ταύτῃ, ἧς [οὗ B] οἱ [B om.] γευόμενον δοκοῦσι μὲν γελᾶν, σπασμῷ δὲ 


ἀπόλλυντω. 844. om. B et, 
σεσῃρέναν. 


τοῖς Ἕλλησι τὴν προχειμένην ῥηθῆ- 
γαν παροιμίαν. Τινὲς uci- 
lius Tarrhaeus et Sile- 
nus: Schol. Plat.: ἤκουσὰ δὲ, 
ὡς φησιν “ὙΤαῤῥαῖος, ἐγχωρίων 
λεγόντων ὅτε ἐν Σαρδόνι γίγνοντο 
βοτάνη σελίνῳ παραπλησία, ἧς οἱ 
γευσάμενον δοκοῦσι μὲν γελῶντες, 
σπασμῷ δὲ ἀπαϑνησκουσιν: Suid.: 

“Σεληνὸς δὲ ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν 
περὶ Συρακούσας, λάχανον εἶναν 
παρὰ “Σαρδανίοις ἡδὺ, σελίνῳ ἐμ- 
φερές" οὗ τοὺς γευσαμένους τάς τε 
σιαγόνας χαὲ τὰς σάρκας αὑτῶν 
ἀποδάκνειμ: quibus similia [6- 
guntur apud Hesych. Phot., 
Timaeum Lex. Plat. 230. Tzetz. 
ad Lycoph., eundem ad Hesiod., 
Eustath. ad Hom. Odyss. l.c. p. 
1893, δ, Schol. ad Hom, Od. l.c, 
ad Lucian. Luc. $. 24. Servium 
ad Virg. Eclog. VII, 41, Etym. 
Gud. 496, 45. Zonar. 1627. De 
herba conf. Pausan. IX, 17, 7. 
Salmasius ad Solin. p. 72. A 
Schotto apposita haec: »Lati- 
nus Drepanius in Panegyr. c. 
25, 4 p. 81 Arntzen.: serenos 
ergo vullus induebamus εἰ ad 
fliorum vicem , qui degustato 
Sardorum graminum succo fe- 
runtur in mortem ridere, imi- 
tabamur laeta, moerentes: Sal- 
vianus Massiliensis pre»byt. de 


ut videtur, V. 


6. Legebatur 


Providentia VII p.78 Barbul.: 
Sardonicis quodammodo herbis 


omnem Romanorum populum pu- 


tes saturatum:; moritur et ridet: 
Eusebius Gallicanus Homilia de 
SS. Epipodio et Alexandro in 
Biblioth, Max. Patrum T. VI 
p. 169: similes iilis, qui forte 
sumentes  exiliabiles herbarum 
8uccos cum risu perire dicun- 
tur. Aio, — ὀδοῦσι) hanc ex-^ 
plicationem τοὺς παλαιοὺς cete- 
ris praetulisse , Eustathius 1. c. 
annotavit: eandemque repetunt 
Apollon. Lex. Homer. v.cagóa- 
vio; p. 140, 12 Bekk., Schol. Ven. 
ad Hom. ll. O, 101. Hesych. l. €, 
Etym. M.273, 46. Etym. Gudian. 
496, 43 Zonar. l. c. Σιμων - 
δὴς) fr. LXXI Schneidew.: ea- 
dem Sophocles in Daedalo [fr, 
171 Dindf.] exposuerat. Contra 
Simonidis rationem ex Lexico 
Rhetorico disputat Eustatbius 
ad Hom. Od. l.c: καὶ οἱ μὲν 
φασι τὴν λέξιν εἰλῆφϑαν ἀπὸ τοῦ 
δοϑέντος ὑπὸ Διὸς τῇ Εὐρώπῃ φύ- 
λακὸς ἡφαιστοτεύκτου» ὃς τοὺς πα- 
ραβάλλοντας ξένους τῇ Κρήτῃ συλ- 
λαμβάνων, ἐδίως, φασίν, ἐτιμωρεῖτο, 
πηδῶν εἰς πῦρ καὶ ϑερμαίνων τὸ 
στῆϑος, ὁποῖόν Tw περὲ τοῦ Κρη- 
τιχοῦ Τάλω τοῦ χαλκεοστήϑου φασὶ 
τινὲς καὶ χαλκύποδος, καὶ περιπτυσ- 
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Ihi δὲ τοῦ "Two τοιόνδε μυϑολογεῖται " φασὶν 
αὐτὸν τοῦ χαλκιχοῦ γένους εἰναι" δοϑῆναι δὲ Μίνωϊ παρ᾽ 
Ἡφαίστου εἰς φυλακὴν τῆς νήσου Κρήτης. Οὗτος φλέ: 
£a μέαν εἶχεν ἀπὸ αὐχένος ἄχρι “σφυρῶν χατατείνουσαν * 
χατὰ δὲ τὸ δέρμα τῆς φλεβὸς ἥλος διήρειατο χαλχοῦς. 
Toic δὲ ἑχάατης ἡμέρας τὴν νῆσον περιερχόμενος ὁ Τά- 
λως ἐτήρει. Διὸ καὶ προςπλέουσαν τὴν pro μετὰ "Ie- 
σονος; ὑποστρέφαντος ἀπὸ Κόλχων, ἐχώλυε τῇ νήσῳ 
προφορμισϑῆναι. ᾿Α“πατηϑεὶς δὲ ὑπὰ Μηδείας ἀπέϑανεν, 
ὡς μὲν ἔνιοι λέγουσι, διὰ φαρμάκων αὐτὴς μανίαν ἐμβα- 
λούσης᾽ ὡς δέ τινες, ὑποσγομένης ποιήσειν ἀϑάνατον, 
xci τὸν ἧλον ἐξελούσης, διαῤῥυέντος τοῦ ἰχῶρος σὺν ὅλῳ 
τῷ αἵματι, οὕτως αὐτὸν τεϑνάναι. Τινὲς δὲ αὐτὸν τε- 
λευτῆσας λέγουσιν ὑπὸ lloíavrog εἰς τὸ σφυρὸν τοξευ- 


Üévt«. 


Σαρπηδονία ἀκτή: τόπος οὗτος Θρῴκης, ἀεὶ 


κλύδωνας ἔχων καὶ χυματιζόμενος, 


ἱερὸν ἸΠοσειδῶνος. 


Eon δὲ καὶ ἑτέρα Σαρπηδονία περὶ Κιλικίαν" καὶ «AA 
πρὸς τῷ ὠχεανῷ, l'opyovev οἰκητήριον. 


Συβαριτικὴ τραπεζαὶ ἀντὶ τοῦ ἐν πολυτελείᾳ. 


Τρυφηταὶ γὰρ. οἱ Συβαρῖται. 





17. ἑερὸν κτλ] B om. 
7 πολυτελής. 
φητοί: V τρυφηλοΐ. 


σόμενος xoi καιομένων ἐκείνων αὐτὸς 
atro ἀλλ᾽ οὗτος μὲν ὁ λόγος 
οὐ πάνυ διευκρυνεῖ τὴν A&w , ἀλλ᾽ 

ἤ μόνον δίδωσιν ὑπονοεῖν, ὃτι παρὰ 
τὸ δονεῖν ἢ δαίευν ἤτοι καΐευν καὶ 
παρὰ τὸ σαΐίρω, Écapov , ὅϑεν καὶ 
τὸ σεση ἔναι, γίνεται τὸ σαρδόνιον, 
ο͵ἱονεὲ τὸ σεσηρὸς xai δονοῦν ἢ δαῖον 
ἤγουν καῖον: vid. etiam Schol. 
Plat. , ad Odyss., Phot. Suid. 
Narratio ex Apollod. I, 9, 36. 

descripta est. Proverbium di- 
cebatur ézi τῶν ἐπὶ κακῷ yt- 
λώντων: Suid. Phot.: ἐπὶ τῶν 
ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ σφῶν αὐτῶν γε- 
λώντων: Arsen. Macarius, δῖο- 
morant risum Sardonium pluri- 
mi: Plat. Reip. I, 337 A. Plu- 
tarch. περὶ droidonn. c. 9 p. 169 
D., ej. C. Gracch. 12. Nonn. 


20. ἀντὲ τοῦ ἡ πολυτελὴς V, B nonnisi 
21. τρυφηταὴὶ e B aliis Gaisfordus: legebatur τρυ- 


Dionys. XX,309. Dio Chrysost. 
LXXX p.669€: Cic. Epist. ad 
Famil. VII, 25, 1. 

86. B. 834. Schol. ad Apoll. 
Rhod, I, 216. Eustath. ad Hom. 
:- “2, p. 1340, 22: Steph. Byz. 

Σαρπηδών, Hesych. v. Σαυπη- 
du, v. σαρπηδόνιον. Phot. Suidas. 
De loco vide Holstenium ad 
Steph. Ll. c. Κιλικίας] Strab. 
XIV, 4, 4 p. 670. ὠκεανῷ] v. 
Goettlingius ad Hesiodi Theog. 
274. Quo sensu dictum sit 
proverbium, veteres memoriae 
pon prodiderunt. 

87. B.841. Greg. Cypr. III, 68. 
Arsen. 430: Schol. Ven. ad Ari- 
stoph. Pac. 341: συβαρίξειν... 
Καλλίστρατος τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς 
Συβαρυτικῆς τρυφῆς M ρτεμῖδω- 
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Συβαρῖται διὰ πλατείας : παροιμία ἐπὶ τῶν 


σοβαρῶς πορευομένων. 


Σικελὸς στρατιώτης : παροιμιῶδες, ᾿Επεὶ ξέ- 
γοις ἐχρῶντο στρατιώταις ὡς ἐπὶ πολὺ οἱ ὑπὸ “]έρωνα. 


H 3 * - , 
Σκορακίζειν: ἀντὶ TOU, εἰς ἀύραχας πέμπειν, ἐχ- 


φαυλίζειν. 


x 3 ᾿ς « , 1 - , 
-UVXOYV αἰτεῖς : αὑτῇ λέγεται κατὰ τῶν XOÀCXEtUOV- 


T«V. 


Οἱ γὰρ ᾿ϑηναῖοι ἐχολάκευον τοὺς γεωργοὺς, βουλό- 


3 3 fut e T y γφῳω 
μένοι παρ αὐτῶν λαμβάνειν τὰ πρώϊμα σύκα" οἰωνίζοντο 
* 3 -- * - ! B 
γὰρ αὑτοῖς xal πάλιν ἐλϑεῖν εἰς νέωτα. 


τιν" $3 Ὁ *E - o , ' he , ΄ 
Σῦχον ἐφ ομῃ : παροιμία ἐπὶ τῶν ἐχκχειμένων 


ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τοῖς βουλομένοιρ. 


Εἴ mors γὰρ φανείη σῦ- 


- -- X y* ^ , - Li 
xov, τοῦτο TQ ἔϊρμῇ ἀνατιϑέασι" τοῦτο δὲ ol βουλόμε» 


vou ἀνελάμβανον. 


Σὺν ᾿᾿ϑηνᾷ καὶ χεῖρα xivev: παροιμία ἐπὶ 


ον ———— 


1. πλατείας] addit Macarius: πλατύνων. 


9. Σικελικὸς B. 


ἃ. Ἰέρωνα τὸν τύραννον B: Hesychius: X. org.) παρ... ἐπεὶ... οὗ 
περὲ “Ἰέρωνα τὸν τύραννον, ὡς διορϑουμένων [Albertius: διωθουμένων) 
αὐτῶν τὸν μισϑὸν, μηδενὲ ἀποδιδόντων [Albertius: μηδενὸς ἀποδίδον- 


τος]. 9. σῦκα B om. 
reposuit Gaisfordus: F ἑαυτῶν. 
μένων B. 
13. τῷ Ἑρμῇ] articulum B om, 


ρος ἁπλῶς ϑορυβεῖν" καὶ Φρύνι- 
xoc »πολὺς δὲ συβαριασμὸς 
αὐλητῶν ἦν « φασὶ δὲ τοὺς Xv- 
βαρίτας εἰς τοσοῦτον τραπέζη πο- 
λυτελεῖ χρῆσϑαν, ὥστε καὶ εἰς παρ- 
οὐμίαν φέρεσθαν νενίχηκεν ἡ Συβα- 
ριτικὴ τράπεΐϊα, ἡ πολυτελὴς καὶ 
δαψιλήῆς:  Doxopat. Homil. in 
Aphthon. in Walzii Rhetor. Gr. 
11, 165: Zonar. p.1684. — Adhi- 
buerunt multi: cf. Liban. Epist. 
1311: v. Boissonadus ad Phi. 
lostr. Heroic. p. 276. Walzius 
ad Arsen. l. c., infr. V, 91. ad 
Diogen. 1, 2. 

88. B. 815. Diog. VIII, 10. 
Apost. XVII, 72. Macar. 431: 
Hesych., Suid. v. συβαρυτικαῖς. 

89. B. $35. Diog. VIII, 6. 
Apost. XV11,39. Macar. 429: ἐπὶ 
τῶν ἀπωϑθεῖσϑαν προςποιουμέ- 
vov, & μηδεὶς αὐτοῖς δίδωσιν : He- 
sychius, 


12. ὠφελείᾳ B: vulgo ὠφέλειαν. 
ἀνετίϑεσαν B. 


10. αὐτοῖς) pro vulgato ἑαυτῶν e VB Suida 


5» MJ ,ol » 
εἰς τὰ νέωτα B. 11. ἐγκει-- 
εἴ ποτε] ὁπότε B. 
τοῦτο δὲ) B xoi. 


90. B. 838. Eustath. ad Hom. 
Il. B p.312, 14: Hesych. Phot. 
8. V., 8. σκορακέζονταν. Suidas: v. 
sup. 11,87. | De verbo dixere 
Berglerus et Wagnerus ad Al- 
ciphr. Epist. I, 38. 

91. B. 839. Plutarch.87. Diog. 
VIII, 9. Apost. XVII, 65: He- 
βγεῖ, Phot. Suidas. Alludit 
Aristoph. Vesp. 303 ἰδίᾳ. vid. 
Scholl. Ad rem faciunt illa 
Theophrasti, Char. X, 2 de ,4- 
χρολόγω: xai οὐκ dv dca» οὔτε 
συκοτραγῆσαιν ἐκ τοῦ αὐτοῦ κή- 
που, οὔτε διὰ «τοῦ αὑτοῦ ἄγρου 
πορευϑῆναν, οὔτε ἐλάαν ἢ φοίνικα 
τῶν χαμαὶ πεπτωκότων ἀνελέσθαι. 

92. B. 846. Eustath. ad Hom. 
Od. H, 116 p. 1572, 7: σῦκον ἐφ᾽ 
“Ἑρμῆ ἤγουν ἕρμαιον καὶ εὕρημα 
ἐχχείμενον ἐπ᾿ ὠφελείᾳ τοῦ ἐντυχόν- 
τος: Hesych. Phot. Suidas. 

93. B. 847. Diog. VIII, 11, 
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τοῦ μὴ χρῆναι ἐπὶ ταῖς τῶν ϑεῶν ἐλπίσι καϑημένους ἀρ- 
yy. Τίϑεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ γυναικῶν μάλιστα 
ὀὠφειλουσῶν ἐργάζεσϑαι" ἡ γὰρ ᾿Αϑηνὰ ἐργάνη. Εἴρηται 
δὲ ἀπὸ ὀνηλάτου, ov ὁ μὲν ὄνος εἰς πηλὸν ἐπεπτώχει" 
ὁ δὲ, δέον βοηϑεῖν, ἐπεκαλεῖτο τὸν Ηρακλέα. Μέμνηται 
ταύτης τῆς παροιμίας Εὐριπίδης. “Ἕτεροι δέ φασιν ὅτι 
μέλλων τὶς ἀγωνίσασθαι, χρησμὸν παρὰ τῆς “1ϑηνᾶς εἴ- 
ληφεν, ὅτι νικήσει" ἐνστάντος δὲ τοῦ ἀγῶνος εἰςελϑὼν εἰς 
τὸ ϑέατρον καὶ κάτω βαλὼν τὰς χεῖρας εἱστήχει, ἕως τυ- 
πτόμενος ὑπὸ τοῦ ἀνταγωνιστοῦ ἐνιχήϑη. 

Συραχουσία τράπεξα: ἡ πολυτελήφ. ᾿Εδόχουν 
γὰρ οἱ Σικελιῶται ἁβροδίαιτοι εἶναν μᾶλλον πᾶντων. 

Συστομώτερος σχάφης : παροιμία ἐπὶ τῶν τὰς 
σχάφας φερόντων μετοίχων, διὰ τὸ ἀπαῤῥησίαστον, οἷς 
οὐδὲ χανεῖν ἐφεῖτος  Turrera, δὲ ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων 
παῤῥησιάζεσθαι" ἐπειδὴ οἱ μέτοικον σχάφας ἔφερον ἐν 


1. καϑήμενον B. 2. καὶ μάλιστα Schottus: cum BPHF Brub. 
copulam omisit Gaisfordus. 3. ἐργάνη}] addit V: ὁμοία τῇ, 
«Αὐτὸς τι νῦν δρῶν, εἶτα τοὺς ϑεοὺς κάλεν: V. Suid. s. αὐτὸς 
τι viv ibiq. Bernhardy. 5. δέον διὰ χειρῶν βοηϑεῖν ΝΒ. 'Hoa- 
*iía].addunt VB: ὁ δὲ ἐκέλευσεν αὐτὸν Τὴν χεῖρα προςφέ- 

ovta τὸν ϑεὸν καλεῖν: v. Phot. Suid. s. τὴν χεῖρα προςφέροντα. 
Mipyyras] $qq. in V inesse videntur: B omisit. 6. ταύτης T. 
παροιμίας) PH om., uncis Gaisfordus inclusit. 11. Συρακουσίων 
Apost. Arsenius. 12. oí om. B. 13. συστομώτερον Suid.: εὐ- 
στομώτερος Wyttenbachius Ind. ad Plutarchi Opp. M. p. 715: V: 
συστομώτερος ληκύϑου: οἱ γὰρ μέτοικον λοιδορούμενον ὑπὸ 
τῶν φύσεν ᾿᾿ϑηναίων οὐδὲ χάναν (Sic) πρὸς τὰς λοιδορίας 
ἠδύναντο: B: ἀπὸ τῶν τὰς σχάφας μεταφερόντων μετοίκων ἐπὶ ταῖς 


πομπαῖς, οἷς ... 


quis. 16. à] V ἐπὶ. 


Greg. Cypr. IIT, 63. Apost. 
XV1I,77. Arsen. 432ibiq. Ma- 
car.: Hesych. Suidas. Εὐρι- 
πίδης] fr. 3 Temenid.: αὐτός τι 
γῦν δρᾷ χοὔτω δαίμονας κάλει" Τῷ 
γὰρ πονοῦντι χὠ ϑεὸς συλλαμβάνει: 
v. ibi Matthiaeus. 

94. B. 818. Apost. XVII, 66. 
Arsen. 431 ibiq. Macar.: Eu- 
stath. ad Hom. 1I. .'?, 476 p. 1360, 
12: δηλοῖ... σκευασίαν . . περυτ- 
τὴν, δι᾽ ἧς ἀνακύπτουσι τράπεζαν 
Σικελικαί, φασὶ, καὶ Σ᾿ υβα- 
ριτικαὶ καὶ Ἰταλικαὲν, ἤδη δὲ 
καὶ Χῖαι' μαρτυροῦνται γὰρ 


ἐφεῖτο" λέγεταν ἐπὲ ... 


παῤῥησιάζεσϑαν omissis reli- 


καὶ Χῖον ὀψαρτυσίαν ἀσκεῖν 
οὐκ ἔλαττον τῶν εἰρημένων: 
Hesych. Phot. Suidas: v. Diog. 
VI, 7. Utitur. Plat. Reip. 
111, 404 D: Συρακουσίαν δή, ὦ 
φίλε, τράπεζαν καὶ Σικελικὴν ποι- 
χιλίαν ὄψων, ὡς ἔοικας, οὐκ cds: 
v. ibi Astius: add. Arist. Dae- 
tal. fr. ΠῚ Dindf. Hemsterhusius 
ad Lucian. Diall. Mortt. IX, 2. 
Fritzschius ad Arist. Daet. p. 
81. Mitscherlichius ad Horat. 
Carmm. Ill, 1, 19. 

95. V. III, 82. B. $49. Diog. 
VIII, 12. Apost. XVII, 73: He- 
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Μέμνηται ταύτης Μένανδρος i» τῷ Εὐ- 


᾽ 


Σχῖνον διατρώγειν : εἰώϑασι τὸν dyivov τρώγειν 
ol καλλωπιζόμενοι, ἕνεχα τοῦ λευχοῦν τοὺς ὀδόντας ". παρ᾽ 
ὃ xoi τοὺς τοιούτους σχινοτρώκχτας λέγουσιν, 


Σειρὴν μὲν φίλον ἀγγέλλει," 
σειρῆνα λέγει οὐ τῶν διχῶν 
ἀλλὰ ζῶον Maias aid μελίσσῃ ἐοικὸς ν 


λισσα: 


στοτέλης. 


Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν 
TO “Σοφολλέους ἐστὶν ἐξ “4ἴαντος τοῦ 
δὲ Εὐριπίδου φησὶν εἶναι τὸ ἰαμβεῖον. 
μαστόν" συμπίπτουσι γὰρ ἀλλήλοις οἱ 


1, vulgo τοῖς Εὐνούχοις. 


in metri gratiam legendum censet: 


B. λέγουσιν) ἔλεγον" B, 


ξεῖνον δὲ μέ- 
παῤϑένων iv, 


᾿ ὡς φησιν Ape 


συνουσίᾳ: τοῦ- 
“Ἱοχροῦ" “Πλάτων 

Καὶ οὐδὲν ϑαυ- 
ποιηταί. 


6. Schottus 
σειρὴν ἀγγέλλεν φίλον, E. δὲ μ 


7. ὠδίχων B: vulgo ἀδίκων: etiam Eustathius ad Hom. Od. M, 1709, 


59 ὠδικὰ δαιμόνια Sirenes nuncupat. 


e. 4o. B om, 10. τῶν] B τῆ. 


8. ὑπόπτερον B om. 
11. Πλάτων xr. B om. 


ὡς 


12. 


ἰαμβεῖον] Schottus ἐάμβιον: correxit Gaislordus, 


sych. Phot. Suidas. Res per- 
tinet ad Panathenaea: v. Aelian. 
V. H. VI, 1. Bekk. Anecd. 304, 
21. Boeckhius Oecon. Athen. 


publ. 1I, 75. Μένανδρος) Men. 
frr. p. 69 Meinek. 
96. B 851. Diog. VIIT, 13. 


Apost. XVIT, 85. Arsen 432 [ubi 
e pro σχῖνον legitur σχοῖνον) : 

ch. Phot. Etym. M. 740,47: 
Suid. Zonar.1702. σχῖνον) Mar- 
tial. Epigr. XIV, 22: Lentiscum 
melius: sed si libi frondea cus- 
pis Defuerit, dentes penna  le- 
vare potest: Appul. Apolog. 391 
Oudend. ibiq. v. intt. De 
planta v. Hesych., Arist. Plut, 
740. Athen, XIV, 642 B ibiq. 
gu s 

B. 852. Apost. XVII, 31: 
Phot. Suidas. "Mowrortàns] 
Anim. Hist. IX, 27 (40). ibiq. v. 
Schneiderus T. IV, 192. 

98. B. 853. Macar. 430: Suidas. 
Sophocl. fr. 12 Dindf., Plat. 
lTheag. 125 D. Reip. VIII. 568 A. 
Versum adhibuere plurimi: The- 


mist. Oratt. VI, p. 88 Dindf.: vid. 
Boissonadus in Syllog, Poett. 
Grr. T. X, 376, ad Syntip. 174: 
add. Agathangelus in Nofítces et 
Extraits d. Mss. cett. XII, 7. 
Alludit ad versum Aristoph. 
Thesmoph. 21, ad quem locuin 
haec scripsit Schol. Venet. T. 
IX,2, 270 Invern.: xai διὰ τούτου 
gaiveras ὑπονοῶν E ὑριπίδου εἰ- 
ψαν τὸ, σ. τ. “τὸν σ. G., ἔστε δὲ X ο- 
φοκλέους ἐξ «ἡϊαντος “Τοχροῦ. ἐν.-. 
ταῦϑα μέντον ὑπονοεῖ μοτον, ἐν δὲ 
τοῖς Ἥρωσιν [fr. 7 Dindf.] ἄντι- 
xps ἀποφαίνεται" καὶ Ad vcio S ἐ- 
vas καὶ Πλάτων Εὐριπίδον αὐ 'τὸ 
εἶναι ἡγοῦνται, οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὅτν 
παϑόντες" ἔοικε δὲ ἦτον πεπλανη- 
μένος ἢ συνεξαπατῆσαι τοὺς ἄλ- 
λους, ὥσπερ ὑπονοοῦσί τινὲς συμ- 
πτώσεις τῷ τε “Σοφοκλεῖ καὶ τῷ 
Εὐριπίδη, ὥσπερ καὶ ἐπὶ ἄλλων 
τινῶν. τὸ μέντοι δρᾶμα, ἐν m 
Εὐριπίδης ταῦτα εἶπεν οὐ σώΐζε- 
ται, Eodem fere modo Gellius 

roverbio disputat N. Att. 
xul, 1& 
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ῥαψῳδοί ἡ ὡς χαὶ οἱ κιϑαρῳδοὶ » 
χαῖρε. E 
Σαυτὴν ἐπαινεῖς: 


ZENOBII 


τοῦτο ἐπιλέγουσιν οἱ 
᾿4λλ: ἀναξῇμάλα 


αὕτη τῶν κατ᾽ ἔλλειμεν Ae 


γομένων ἐστί". τὸ. δὲ πλῆρες ἔχει οὕτως, 
Σαυτὴν ἐπαινεῖς, ὥσπερ, ᾿ἀστυδάμας, γύναι. 


᾿ΑΙστυδάμας yàg ὁ Μορσίμου εὐημερήσας ἐν τῇ ὑποκρίσει 
ΠΙἀρϑενοπαίου,. ἐψηφίσϑη εἰκόνος ἐν ξῷ ϑεάτρῳ ἀξιωϑὴ- 


vet. 


D'ooyag οὖν αὐτὸς ἐπίγραμμα " ᾿Αστυδάμας ἔπαι»"» 


yov ἑαυτοῦ ἔχον ἀνήνεγκεν ἐπὶ τὴν. βουλήν" οἱ δὲ ἐψηφί- 


σαντο ὡς ἐπαχϑὲς αὐτὸ μηχέτι. ἐπιγραίρηναῖν 


Zo καὶ 


GXGORATOVTég αὐτὸν οἱ ποιηταὶ ἔλεγόν, 


Σαυτὴν ἐπαινεῖς, ὥσπερ Ὡστυδάμαρ, γύναι. 





-τὸ 


1. ϑεοὶ] BPH edd. vett. cum Suida; Gaisfordus: 
2. μάλα] B μέγα. 


suo ϑεῷ ediderat. 


δάμας B om. 
ἔχων. οἱ δὲ ἐψ.] ἡ δὲ ἐψηφίσατο B. 


μὴ καὶ To H. 


99. B. 851. Kustath. ad Hom. 
p. B, 360 p. 239, 19: ἰστέον δὲ 
OT» ἐκ τοῦ, ἀλλ᾽ ἄναξ, ὅπερ ἐν-. 
ταῦϑα παρὰ τῷ ποιητῇ κεῖται, 
ἀρχή τις ἐξοδίου pi rara τὸ, 
ἀλλὰ ἀλλ᾽ ἄναξ, ὡς ἱστορεῖ 
"ws Ζιονύσιος, ὥςπερ; φησὶ; 
Ξωμιχοῦ “μὲν ἥδε" καλλιστἐέφα- 
ψος" ῥαψωδοῦ δὲ αὕτη" viv δὲ, 
ϑεοὶ μάκαρες, τῶν ἐσθλῶν 
ἀφϑονοὶί ἐστε" τραγικοῦ δὲ, πολ 
Aui μορφαὲ τῶν δαιμονέων: 
Hesych. s. ἀλλ᾽ ἄναξ, s. νῦν δὲ 
ϑιεοὶ: Suidas. De re conf, 
Nitzschius Histor. Hom. Me- 
let. l; 141. 

100. B. 865. Athen. I, 33 A. 
Apost. XVII, 29. Arsen. 427: 
Eustath. δά Hom. U. 4, 396 p. 
121, 40: ἔϑος γὰρ yvvailiv, εἴ 
σίου ᾿ἅπαξ καλὸν ἕν ἐνδείξονται, συν- 
ἐχῶς αὐχεῖν καὶ μεμνῆσϑαι αὐτοῦ 
καὶ τῷ κατορϑωϑέντν ἐναγλαΐξε-. 
σϑαι" ἀνὴρ μὲν TOL γελοῖός ἐστιν, εἰ 
τοῦτο πάσχον... καὶ ἡ παροιμία 
δὲ μῶχον ἔχεν κατὰ cTOwUtov ἀν- 
δρὸς ἐν τῷ, σαυτὴν ἐπαινεῖς 
ὥςπερ "dorvódpas, γὺν uy ὡς 
τοῦ ᾿ἡστυδάμαντος γυναυκιζομένου 
ἐν τῷ ἀπρεπῶς περιαυτολυγεῖν : 


Schol. cod. Vatic. ad Liban. 


Schottis dé 
9. αὐτὸς B om. ὁ Aorv- 


10. ἔχον e P BV restituit Gaisfordus: Schottus 


JL. αὐτὸ] αὐτῷ Β, μηκέτι] 


γραφῆναν B, reliquis omissis, 


Epist. 1943 : "Aorvéduas ἐν ὑποχρί- 
σευ “Παρϑενοπαίου γενόμενος εὐδοκί- 
μησε καὶ ἐψηφίσθη τυχεῖν εἰκόνος" 
ποιήσας δὲ ἐπίγραμμα ἐγκώμιον ἔχον 
αὑτοῦ!" πρὸς τὴν βουλὴν ἀνήγαγεν, 
ἀξνῶν τῇ εἰκόνι torto ytyodq Oa 
ὅπερ αὐτῇ ὡς παχϑὲς οὐκ εἴασε. 
“Σκώπτοντες οὖν αὐτὸν οἱ ποιηταὶ 
πρὸς τοὺς ἑαυτοὺς ἐπαινοῦντας ἔλε- 
yov: ᾿Αστυδάμας ἑαυτὸν ἐπαυνεῖς : 
Phot. Suidas. σαυτὴν] Photio 
auctore e Philemotie versus sum- 
ptus esti fr. incert. 95 Mein. p. 
425: utitur Libanins Epist. 45: 
φίλος δὲ φίλον ἐπαννῶν Jotvóoaguas 
ἐστὶν ἑαυτὸν ἐπαινῶν: add. Eu- 
stath. ad Hom. Il. praef. p. 3, 
5. H, 75 p.665, 50. De Asty- 
damante vid. Boeckhius ad Corp. 
Inscr. Grr. II, p. 321. Epi- 
&ramma Astydamantis ex Apo- 
$tolio, «aliis edidit Jacobsius 
Anth. Palat. Append. 11. T.i p. 
759: Εἴϑ᾽ ἐγὼ ἐν κείνοις γενόμην ἢ 
κεῖνον ἅμ᾽ ἦμιν, Οἱ P γλώσσης τερπνῆς 
σιρῶτα δοκοῦσι ἔρειν, Wie ἐπ᾿ ἅλη- 
ϑείης ἐκρίϑην ἀφεϑεὶς παρδέμελλος" 
Ni P» δὲ χρόνῳ παρέχοι’ οἷς φϑῦνος 
οὐχ ἕπεται: VW. Jacobsius Annott. 
ad Anth. T, 1, 310, ad Anth. Pal. 
11 p. 890, 
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CENTURIA VI. 161 
Συρβηνὸς χορός: αὕτη τέταχται xarà τῶν ἀτώ- 
κτῶν χορῶν, ἀπὸ τοῦ τινὰς τοῖς ὑσὶν ἐπιφωνεῖν Σύρβας. 
Σύρβην δὲ τὸν τάραχον ἔλεγον. 
Σχύτη βλέπει: μέμνηται αὐτὴς Εὔπολις ἐν Χρυ- 
σῷ γένει. Φησὶ γὰρ" | 
᾿Ατεχνῶς μὲν οὖν, τὸ λεγόμενον, σκύτη βλέπει. 
Eipra. δὲ ἐπὶ τοῖς ὑποψιαστικῶς διακειμένοις πρὸς τὰ 
μέλλοντα xaxa. | 
Τὰ ἀπὸ τρίποδος: πάροιμία ἐπὶ τῶν ἀληϑῶς 
λεγομένων, τοι ἀπὸ TOU Δελφιχοῦ τρίποδος ἢ ἀπὸ τοῦ 
Πυϑαγορικοῦ. Τινὶ γὰρ πονηρῷ χρωμένῳ πολλὰ ἄτοπα 
ὃ ϑεὸς ἀνεῖλε χαὶ τέλος ἐπεῖπε" in 
Ταῦτά τοι ix τρίποδος τοῦ Δελφικοῦ ἔφρασε 
Φοῖβος. 
Τάλαντα Ταντάλου: διεβεβόητο ὁ Τάνταλος 
imi πλούτῳ, ὡς καὶ eg παροιμίαν διαδοϑῆναι. δΔιπλὴν 





1. Vulgo Συρβήνης: B Σύρβηνος: hinc dedi Xv ς. 2. τοῖς 
boiv] Bodl. A B. οἴδνν SA B, ovgac; PH. iid Xpovog γένεν 
Gaisf. ex Scholl. Arist. Vespp.641. Vulgo Χρυσογενεῖ. 10. ἢ 
ἀπὸ τοῦ ]]υϑαγοριχοῦ libri: Schottus Ilv8íov. Perperam. Supine 
contracta sunt quae saniora servavit Photius: 14o»croxAtío γὰρ 
τῇ llv9io γενομένῃ nez O3 vav Πυϑαγόραν τὸν “ελφὸν xai τῶν 
ὑπ᾽ αὐτῆς μαντευμάτων παρασημειοῦσϑαι, ὅσα ἔχρα ιἔχρη) ἔνϑεος γενο- 


μένη" καὶ ταῦτα ὡς ἀληϑῆ παρασημειοῦσϑαν, ὡς ἐκ τοῦ τρίποδος. 
12. ἀπεῖπε H. 


Twi — Φοῖβος om. B. 


11. 
13. τοῦ Δ. ἔφρασε dedi: 


legebatur Ζελφιχοῦ ἐφράσατο. Schottus Δελφῶν proponebat. 


1. B. 857. Suid. Photius, ubi 
est: Συρβηνέων χορός" ὃ τε- 
ταραγμένος x«i συώδης" ἀπὸ τοῦ 
τοῖς συσὶν ἐπιφωνουμένου: Et. M. 
1736, 19... ubi pessime editur τοῖς 
κυσὶν imqwvovuívov. Adde He- 
sych. vw. Σύρβη et Athen. XV, 
697, C. Κλέαρχος ἐν δευτέρῳ 
περὶ παιδείας οὑτωσὶ φησι" «“εἰ- 
πεταὶ τις 0 Συρβηναΐων χορός, 
ὧν ἕκαστον τὸ δοχοῦν ἑαυτῷ κατᾷ- 
σαν δεῖ, προςέχων οὐδὲν τῷ προ- 
καϑημένῳ καὶ διδάσκοντι τὸν χορὸν, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς πολὺ τούτων ἀταχτότε- 
ρός ἐστι ϑεατής. 

2. Eupolidis locus exstat p. 
161, nr. 256. Runkel. Macar. 429. 
Σκύϑην (codex σκύτην) βλέπει 
ἐπὶ τῶν ὑφορωμένων πείσεσθαί τι 


xaxov καὶ διὰ τοῦτο σκυϑρωπῶν. 
Scribe σκύτη.  Usurpat Aristoph. 
Vespp. 641. Ἦ uzu ἐγώ σε τήμερον 
βλέπειν σκύτη ποιήσω. lbi al- 
terum Scholium facit cum Ze- 
nobio: alterum addit: ἐλέγετο ᾿ δὲ 
ini τῶν δειλιώντων. Scholl. Pac. 
652. Ἣ παροιμία' mi σκύτη 
βλέπει. Cfr. Athen. XIII, 568, E. 

3. B. 863. Diog. VIII, 21. He- 
sych. Suid. Photius, ubi est: 
τάδε ἐκ T. TQ., Ars. 441, ubi est: 
τάδ᾽ ἐκ τρίποδος: Apost. XVII, 
86. Macar., qui addit: ἐπὶ τῶν 
ἀληϑῶς λεγομένων. 

4. Contractius B. 864. cum 
Suida et Photio; Diog. VIII, 
23. Apost. XVIII, 19. Ars. 413. 
Macar. Vide Anacreont. fr. 
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102 ZENOBH 
δὲ συμβέβηχεν εἶναι τὴν παροιμίαν, xdi τὴν niv, Ta 
τάλου τάλαντα τανταλίζεται" τὴν δὲ, Ταντάλου 
τάλανται T | 

Τὸ Δωδωναΐῖον χαλκεῖον: κεῖται παρὰ Μενάν- 
δρῳ ἐν τῇ Αῤῥηφόρῳ.: Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν πολλὰ λα- 
λούντων καὶ μὴ διαλειπόντων. (φασὶ γὰρ ἐν Δωδώνῃ 
χαλκεῖον Uu κίονος ἐν μετεώρῳ κεῖσϑαιε" ἐπὶ δὲ ἑτέρου 
πλησίον χίονος ἑστάναι τὸν παῖδα ἐξηρτημένον μάστιγα 
χαλχῆν᾽ πνεύματος. δὲ κινηϑέντος μεγάλου τὴν μάστιγα 
πολλάχις εἰς τὸν λέβητα ἐχπέπτειν, καὶ ἠχεῖν οὕτω τὸν 
λέβητα ἐπὶ χρόνον πολύν. . . -. : 

Τερμέρια xaxa: τὰ μεγάλα. Καὶ ἡ παροιμία 
ἐγτεῦϑε. o. ; Va a A 


-—-- 








rt πανταλίξεται : FEES gk dedi: legebatur ταλαντίξετω. δ, 
τῇ «Ἀῤῥηφόρῳ Meinekius: vulgo ἐν τῷ ᾿ρηφόρῳ. 1005qo am 
Schottus. 5v haec habent: Ἔν “ωδώνῃ yap ἘΝ τῶν Bis cer dim 
ἐπὶ δ᾽ αὐτοῦ πλησίον παῖς ἐξηρτημένος μάστιγα yaÀkzg? πνεύματος χινοῦν - 
τος εἰς τὸν λέβητα ταύτην ἐνέβαλλε (ἐνέβαλεν V), xai οὕτως (οὗτος À) ἦχος 
ἀπετελεῖτο μέγας. Ο: ἐπὶ τῶν ἀκαταπαύστως λαλούντων" ἐν “ωδώνη γὰρ 
λέβητες παράλληλοι ἔκειντο" ὧν εἴ τις ἑνὸς ἥψατο, πάντας συνέβαινεν ἡχεῖν 
(haec Demonis sunt, v. Steph. Byz. et Suidam): ᾿φριστοτέλης δὲ 
(Scr. -4o.creiógc, v. Preller. Polemon. p.59 sq.) δύο φησὲ στύλους &- 
vas, xai dri μὲν τοῦ ἑνὸς λέβητα, ἐπὶ δὲ ϑατέρου παῖδα κρατοῦντα μά- 
στιγα, ἧς τοὺς ἱμάντας χαλκέους ὄντας σενομένους ὑπ᾽ dvíuou, τῷ λέβητι 
προςχρούειν, τὸν δὲ τυπτύμενον ἠχεῖν. 12, ἡ παροιμία B. Reliqui 
3 !gnorant. 


CXLITL. ibique Bergk., Mei- 
nek. Menand. p. 103., Dindorf. 
Aristoph. Frr. p. 242., Boisso- 
nad. ad Aristaenet. p. 479 sq., 
Winckelmann. Plut. Amator. p. 
34, 18. Adde Liban. Epp. 754. 
Similiter τὰ Ταντάλου χρήματα 
dicitur Plat. Euthyphr. p.11, D. 

5. B. 887. C. 116 Diog. V:II, 
32. Suid. v. “ωδ. yaàx., qui De- 
monis Paroemiographi et Ari- 
stidis explicationem addit: hinc 
discimus Aristidis rationem se- 
qui Zenobium. Cfr. Siebelis. 
Demon. p. 25. et Scholl. Ven. B. 
I. I7, 233. Steph. Byz. v. “ωδώνη, 
Strabon. VII, 478 (507). Menan- 
dri locus exstat p. 27. Meinek., 
ubi est: 70 “ωδωνωῖον ἄν τις 
χαλκίον, "O λέγουσιν ἠχεῖν, ἄν ma- 
ράψηϑ᾽ ὁ παριὼν Τὴν ἡμέραν ὅλην, 


καταπαύσαν θᾶττον ἢ Ταύτην λα- 


λοῦσαν. Disputarunt de hac re 
Muellerus in Boettigeri Amalth., 
1, 134. Lucas Observ. in Cratini 
Frr. p. 12. Osann. Apulej. de Or- 
thogr. p.5. Welcker.ad Philostr. 
Imagg 5 566. et Preller. Po- 
lemon. Fragmm. p.56 sqq. Τὸ ἐν 
“ωδώνη χαλκεῖον ὑπερηχεῖς est 
Cramer. Ann. III, 225, 11. 

6. B. 896. Diog. VI11, 24. Suid. 
Hesych. Macar. 445. Photius: 
Τέρμερος γάρ τις καὶ dixo; ϑη- 
ριώδεις καὶ λησταὶ ἐγένοντο. καὶ ὃ 
Τέρμερος πόλιν ἐν ἄκρᾳ τινὶ τῆς 
Mwvóiag κτίσας ἑαυτοῦ ἐπώνυμον, 
ἐντεῦθεν ἐλήστευσεν ὁρμώμενος. Ali- 
ter Suidas, q. v. Adde Φίλιππον 
iv τῷ περὶ Καρῶν Scholl. Vat, 
Rhes. 496: Τέρμερον καὶ “ύκον 
“ίλεγας γενέσϑαι, ϑηριώδεςς τὴν 
φύσιν" τοῦτον δὲ τὸν Tígutgov πό.-.- 
Aw οἰχίσαιν, ἣν δὴ ἀπ᾿ «avtov Tíg- 
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CENTURIA VI. 163 


Τετράδιε γέγονας: παροιμία" τὸν ᾿Ηρακλέα γὰρ 
φασὶ τετράδι γεννηϑῆναι, καὶ ἔνδοξον ὄντα xoi ἐπιφα- 
γέστατον ἄλλῳ ταλαιπωρεῖν. Ἔστιν οὖν ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἄλλοις πονούντων. ΛΊέμνηται ταύτης Πλάτων ὁ κω- 
μεκός. Φασὶ δὲ αὐτὸν καὶ τετράδι ϑεὸν νομισϑῆναι. 


Tovyóvog λαλίστερος: μέμνηται ταύτης Μέ- 
γανδρος ἐν Πλοχίῳ. ᾿Επειδὴ αἱ τρυγόνες οὐ μόνον τῷ 
στόματι, ἀλλὰ χαὶ τοῖς ὀπισϑίοις μέρεσιν ἠχοῦσι. Τάτ- 
τέτῶν δὲ ἐπὶ τῶν πολλὰ λαλούντων. 


Τενέδιος ἄνϑρωπος: “Τένης ὁ Κύχνου διαβλη- 
ϑεὶς ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς ὡς πειράσας αὐτὴν xci ἐμβληϑεὶς 
ὑπὸ τοῦ πατρὸς εἰς λάρναχα, ἐσώϑη διὰ τῆς ϑαλάσσης 
εἰς Τένεδον τὴν νῆσον. ᾿Γνομοϑέτησεν οὖν, ἐπὶ τῶν 
διχῶν ἵστασϑαι ἄνϑρωπον πέλεκυν ἔχοντα xarà νῶτα τοῦ 
χρίνοντος καὶ τοῦ χρινομένου, ἵνα ὁ ἁλοὺς εὐθὺς τῷ πε- 
λέχει πληγεὶς ἀποϑάνῃ. Εἴρηται οὖν ἡ παροιμία καὶ imi 
τῶν φοβερῶν τὰς ὄψεις" ὁ γὰρ τὸν πέλεκυν ἔχων φοβε- 
ρὸς ἐφειστήκει. Μέμνηται ταύτης ἐν ᾿Εφεσίῳ Μένανδρος. 


«---..---. - 


l. ΒΝ Τετράδι μὲν γέγονας τοίχου. 7. τοῖς στόμασι B. 
ρέσιν dedi ex B: vulgo μέλεσιν. Aelianus l. c. ἡ τρυγὼν xai διὰ τοῦ 
στόματος μὲν ἀπαύστως φϑέγγεται, ἤδη δὲ καὶ ἐκ τῶν κατόπιν με- 
ρῶν, ὡς φασι, πάμπλειστατ. Adde Aristot. Hist. Ann. ΙΧ, 49. 
10. Photius et alii Τέννης. Hl. ὑπὸ τῆς — ἐμβληϑεὶς in reliquis 
libris absorpta propter ὁμοιοτέλευτυον Gaisf. addidit ex P. 


B. μέ. 


μέρον ὠνομάσθαν' τούτους dí φασιν 
πρώτους ληστεῦσαι καὶ οὐ μόνον τὰ 
περὶ Καρίαν, ἀλλὰ καὶ σχεδίας xod 
ὑῖπας ποιήσαντας εἰς Κῶ ἐκπλεῖν, 
ubi cfr. Vateri Annotatt. p. 193, 
Aliter Plut. Thes. XI. Τὸν Τέρ- 
μέρον συῤῥήξας τὴν κεφαλὴν ἀπέ- 
xtti. ᾿Αφ᾽ οὗ δὴ τὸ Τερμέριον 


κακὸν ὀνομασθῆναι λέγουσι" παίων 


γὰρ, ὡς ἔοικε, κεφαλῇ τοὺς ἐντυγ- 
χάνοντας ὃ Τέρμερος ἀπώλλυεν. 
De proverbio μερμέριον κακὸν vi- 
de Ruhnken. ad Timaeum p. 178. 

7. B. 867. Apost. XVIIl, 31. 
Suid. Phot. Eustath. Ii. 1353, 6. 
Odyss. 1531,34. Explicuerunt de 
hoc proverbio Meinek. Quaestt. 
Scenn. II, 12. Rankius Vit. Ari- 
stoph. p. CCIX sq. Bergkiug 
Comm, de Com. Att. p. 27]. ln 


Aristophanem vertit proverbium 
Sannyrio ἐν Γέλωτι, Scholl. Plat. 
p. 331. Bekker. 

8. B. 892. Diog. VIIT, 34. Apost. 
XIX, 61. 82. Ars. 451. Macar. 
Suid. Scholl. Il. 1,311. Eustath. 
751, 13. ' Usurpant ante Meuan- 
drum Meinek. » 148. Alexis 
Athen. 1V, 133, C. Demetrius ἐν 
τῇ Σικελίᾳ Aelian. Hist. Ann. 

ΠῚ, 10., ubi v. Jacobsii Notam. 
Confer Valckenar. in Adoniaz. 
378, C. 

9. Brevissime B. 890: uberius 
Phot. Suidas. Vide Menandrum 
Meinek. p. 70. Similia percre- 
buere Τενέδιος πέλεκυς, wv. ad 
Diogen. VIII, 58.; ξυνήγορος Pho- 
tius et rell.; αὐλητῆς, v. Steph. 
Byz. 8. v. Τίνεδος. 


Εν 
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164 ZENOBII 


Τὰ Ναννάκου: εἴρηται ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ϑαυ- 


μαξομένων ἐπὶ παλαιότητι, ἢ ἐπὶ τῶν πολλὰ ϑρηνούντων.. 


Νάνναχος γὰρ ἐγένετο Φρυγῶν βασιλεὺς, ὡς φησὶν “Ἕρμο- 
γένης ἐν τοῖς Φρυγίοις, πρὸ τῶν Δευκαλίωνος χρόνων" 
ὃς προειδὼς τὸν μέλλοντα κατακλυσμὸν, συναγαγὼν πᾶν- 
τας εἰς τὰ ἱερὰ μετὰ δαχρύων ἱκέτευεν. Ἡρώδης δὲ ὁ 
ἰαμβοποιὸς φησὶν" 
Ἵνα τὰ Ναννάκου χλαύσῃ. 

Τὰ τρία τῶν εἰς τὸν ϑάνατον: μέμνηται ταύ- 
τῆς “λέξανδρος ἐν ““ἰπόλοις. ᾿Αριστείδης μὲν οὖν φησὶν, 
ὅτι ὁ μαντευόμενος ἐν Δελφοῖς σεσημασμένον ἐλάμβανε 
τὸν γρησμόν᾽ xoi προείρηταν αὐτῷ, εἰ λύσει πρὸ τῆς νε- 
γομισμένης ἡμέρας, ἕξει μίαν τῶν τριῶν" ἢ γὰρ τῶν 
ὀφϑαλμῶν αὐτὸν ἔδει στερηϑῆναι, ἢ τῆς χειρὸς, ἢ τῆς 
γλώττης. ἄλλοι δέ φασιν ὅτε τῷ καταγινωσκομένῳ Da- 
γατον τρία προφεφέρετο, ξίφος, βρόχος, χώνειον. 


--- ---..ὄ 





1. B: ᾿Απὸ Ναννάκου (AB JVavaxov): '"Ezi τῶν σφόδρα παλαιῶν 
καὶ ἀρχαίων. Νιάννακον γὰρ παλαιὸν xai ἀρχαῖον βασιλέα γενέσϑαν Φρυ- 
γῶν ἐν Πισινοῦντι (sic) καὶ ἔϑη αὐτοῖς καταστήσασϑαι" καὶ ταῦτα λέγειν 
αὐτούς Τὰ ἀπὸ Ναννάκου. € 316: δ᾽ ἀνναχος" ὄνομα κύριον" οὗτος 
παλαιὸς ἦν" ὅϑεν καὶ παροιμία": Ναννάκου παλ ατότερος. 9. ini 
παλαιότητι Scripsi: legebatur ἐν za. 3. Navraxac 4. χρό-. 
vo» dedi ex Suida: vulgo νόμων. 8. ἵνα τὰ INN. κλαύσῃ scripsi: 
legebatur κλαύσω: τὰ ἀπὸ Νιαννάκου κλαύσει (sic) V. Confer Herodis 
fr.2. in Delectu nostro. ἀΞ9. τὰ τρίτα B. εἰς ϑάνατον B, qui 
nonnisi haec addit: Ἐπὶ τῶὧν ἃ τῶν xotaywocxoutvov ϑαναΐῳ προεφέ-- 

το 7, ξίφος, βρόχος, κώνειον. In locum Alexandri Hemsterhusius 
in Aristoph. Plut. p. 321. sufficiebat Anaxandridem, sed cfr. Mei- 
nek. Quaestt. Scenn. 111, 25. et supr. 1,57. Schotto ex Suida λεξις 
revocandus videbatur: 'Theod. Cantero λέξανδρυς ὁ Αἰτωλὸς pla- 
cuit, v. Aloys. Capellmann. Alex. Aetol. p. 15 sqq. 


10. B. 140. Suid. s.v. δ άννακος 
et τὰ lVavváxov κλαύσομαν, Ma- 
car. 443., ubi est: Τὰ ἐπὶ Ν᾿ α- 
vdxov' Eri τῆς ἀρχαιότητος πολ- 
λῆς. Steph. Byz. v. ᾿Ικόνιον: Φα- 
σὶν ὅτι 1 τις ᾿Ανακὸς, ὃς ἔζησεν 
ὑπὲρ τὰ τριακόσια ἔτη" τοὺς δὲ 
πέριξ μαντεύσασϑαι, ἕως τίνος βιώ- 
σεσϑαι. ἐδόϑη δὲ χρησμὸς, ὅτι τού- 
TOv τελευτήσαντος πάντες διαφϑα- 
ρήσονταν. οἱ δὲ Φρύγες ἀκούσαντες 
ἐθρήνουν σφοδρῶς. ὅϑεν καὶ παρ- 
οἰμία" Τὸ ἐπὶ Αννακοῦ κλαύ- 
σειν (1. κλαῦσαν vel κλαύσεν al- 
tera persona fut), ἐπὲ τῶν λίαν 


οἰχτιζομένων. γενομένου δὲ τοῦ κα- 
τακλυσμοῖ ἐπὲ “ευκαλίωνος διεφϑά- 
ρησαν. Cfr. Buttmann. Mythol. 
Ll, 176 sqqd. — »Hermogenem ἐν 
τῷ περὶ Φρυγίας citat Schol. Apoll. 
Rhod. Il, 724. Eundem librum 
respexisse videtur Steph. Byz. 
s. v. 4Lavoi.« Gaisford. Haec 
adde Vossio de Hist. Grr. p. 
450. Westerm. - 

l1. Uberius Suidas s. v. εἴποις 
τὰ τρία p.3903, A. Gaisf. et rur- 
sus p.3600, C. Confer Apostol. 
XVIII, 20. et supra Zenob. III, 
100. Αἀ ultima 2444o. δέ φασιν 
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Τὸ περὶ Δρῦν oxorog: ᾿Δριστοτέλης φησὶν ἐν 
τῇ “Σαμίων πολιτείᾳ, Τριηνέας πολλοὺς ὑπὸ Μιλησίων 
ἀναιρεϑῆναι περὶ τὴν χαλ ουμένην Δρῦν' ὅϑεν χαὶ τὰς 


Πριηνείας γυναῖχας ὀμνύναι τὸ περὶ δρῦν σκότας. 


Τὰς ἐν τῇ φαρέτρᾳ v φῖδας: Φύλαρχος φησὶ 
τοὺς XxvÜag μέλλοντας χαϑεύδειν ἄγειν τὴν φαρέτραν, 
καὶ εἰ μὲν ἀλύπως τύχοιεν τὴν ἡμέραν ἐκείνην διαγαγόν- 
τες, κχαϑιέναι εἰς τὴν φαρέτραν ψηφῖδα λευχήν" εἰ δὲ 
ὀχληρῶς, μέλαιναν. "Em τοίνυν τῶν ἀποϑνησχόντων ἐχ- 
φέρειν τὰς φαρέτρας xai ἀριϑμεῖν τὰς ψήφους". χαὶ εἰ 
εὑρεϑείησαν πλείους αἱ λευχαὶ, εὐδαιμονίζειν τὸν ἀπογενό- 
μένον. Ὅϑεν παροιμιασϑῆναι, τὴν ἀγαϑὴν ἡμῶν ἡμέραν As- 
γόντων τῶν ἐκ τῆς φαρέτρας εἶναι. Καὶ Μένανδρος δὲ φη- 
civ ἐν «Τευχαδίᾳ, τὴν ἀγαϑὴν ἡμέραν λευκὴν καλεῖσίλαίι. 


Tí σοι ὁ ᾿Απόλλων χεκιϑάρικεν; τὸ κεχι- 
ϑάρικεν, οἷον, ἐμαντεύσατο" ὡς φησὶν «Αἰσχύλος ἐν 
«Αἴαντε “οχρῷ. 

Ταῦτά σοι xai Πύϑια xai Δ4ήλια: ἡ παρ- 
οἰμία εἴρηται ἐπὶ τῶν ὕστατα καὶ τελευταῖα ποιούντων. 
Μέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. Φασὶ δὲ, ὃτι Πολυχρά- 
τῆς ὁ Σαμίων τύραννος ἑλὼν 'Ῥήνειαν καὶ ἀναϑεὶς αὐτὴν 


-- ..ὕ..ὕ.ὕ.ς -΄ὕ.ὕ..ς.. .-.. --..... 


l. παρὰ δρῦν BV, qui et statim post "x τὴν δρῦν exhibent. 
4. Πριηνείας δαὶ Πριηνέων Wyttenbachius in Flut. 1. c. Legebatur 
Πριηνέίας. ὅ. Φύλαρχος PH B: vulgo Φίλαρχος. 7. διαγαγόντες dedi 
cum BV; vulgo διάγοντες. 9. ἐκφέρευν τὰς φαρέτρας} Schottus ixg. τὴν 
φαρέτραν volebat. 12. ἡμῶν ἡμέραν) ἡ ἡμῶν suspectum. 183. τῶν ἐκ τῆς 
φαρ. dedi cum B: aberat τῶν. 14. “ευκαδίᾳ Meinekius Menand, 
p.107, Luchtius. Va!go Jftvxaóip. Praeterea Meinekius φασι et 
καλεῖν corrigit. In BV exstat: Koi Μένανδρος τὴν ἀγαϑὴν ἡμέραν 
λευκήν φησιν ἐν Δευκάδι. 20. »Post Πολυκράτης ὃ Σαμίων folium 


6] amissum vel transpositum. Nam quae edd. statim exhibent, 


ea procul dubio ad I, 30. pertinent, quo, sententia poscente, re- 
legavimus. In PH h. l. continuo sequuntur II, 37 — 59.« Gais- 


xrA. alludere videtur Aristoph. 
Rann. 1525. ibique v. Scholl. et 
Elmslej. in Arist. Acharnn. 784. 

12. B. $880., qui paene ad ver- 
bum comusentit. berius Plu- 
tarchus rem narrat Morall. II, 
295, F. Cfr. Neumann. Aristotet. 
Rerumpubl. frr. p. 35. et Panofka 
Res Sam. p.28. 

13. B.895. Confer Lucht. de 
Phylarcho p.134. et Blomfield. 


in Aesch. Perss. 306. 

14. Suid. Plut. 7. Macar. 448., 
qui habet τίσιν ὁ 4. xp Odes; 
Vide Dindorf. Sophocl. fr. Aj. 
Locr. 18. p. 30.,, quocum ad So- 
phoclis fabulam, non Aeschyli, 
refert Ellendt. Lex. Soph. I, 958. 

I5. B. 894. Diog.V111,35. Suid. 
Πύϑια καὶ “ήλια, Apost. XVII, 
95. Ars. 4156. Menandri fr. est 
CCXCV. Meinek. 
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᾿““πόλλωνι τῷ Δηλίῳ, ἀγῶνα ϑεὶς κάλλιστον ἠρώτα πέμψας 
εἰς Δελφούς, πῶς δεῖ καλεῖν τὸν ἀγῶνα, ue καὶ Ilv- 
ϑια; ᾿Ανεῖλε δὲ αὐτὸς ὁ ϑεὸς' Ταῦτα σοι xai 4ή- 
Aia καὶ Πύϑια. ᾿Ισήμαινε δὲ αὐτῷ ὅτι εὐθὺς ἀπο- 
ϑανεῖται" ᾿Οροίτης γὰρ αὐτὸν ὁ Πέρσης ἐσταύρωσεν. 

Τάδε Μῆδος οὐ φυλάξει: Δικαίαρχος φησὶν, 
ὅτι μελλούσης τῆς Ξέρξου στρατείας γίνεσϑαι, οἱ "EAAg- 
γὲς ἀπογνόντες τῆς σωτηρίας, τὰς οὐσίας αὑτῶν ἀνήλι- 
σχον, ἐπιλέγοντες, Τάδε Μῆδος οὐ φυλάξει. 

Τί οὐκ ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως γένῃ: 
ταύτης Πλάτων ἐν Μενέλεῳ μέμνηται. Φασὶ δὲ, ὅτι ἐν 
Θήβαις οἱ ἑαυτοὺς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς τιμῆς μετεῖχον. 
Καὶ ᾿“ριστοτέλης δὲ φησι περὶ Θηβαίων τὸ αὐτὸ τοῦτο, 
ὅτι τοὺς αὐτόχειρας ἑαυτῶν γινομένους οὐκ ἐτίμων. Τὸ 
ovv, Ἵνα ἥρως γένῃ, κατ᾽ εὐφημισμὸν εἴρηται. 

Τιϑωνοῦ γῆρας: ἐπὶ τῶν πολυχρονίων xol ὑπερ- 
γήρων τάττεται. “Ιστορεῖται δὲ, ὅτι Τιϑωνὸς κατ᾽ εὐχὴν 
τὸ γῆρας ἀποϑέμενος τέττιξ ἐγένετο, ὡς φησὶ Κλέαρχος 
ἐν τῷ περὶ βίων, 

Τὸ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ: ἐπὶ τῶν ἀναιρουμένων 
τὰ χείρονα ἀντὲ τῶν χρειττόνων εἴρηται ἡ παροιμία. 
ἹΜετενήνεκται δὲ ἀπὸ τῶν ἀπείρως δρασσομένων κατὰ τὸ 
πεπυρωμένον τῶν ὀβελίσκων., Μέμνηταν ταύτης Σοφοκλῆς. 


Ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σκορπίος: παροιμία; 


Ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σκορπίος καϑεύδει. 





ford. Ego lacunam explevi assumptis ex B verbis inde a τύραν- 
vo; --- ἐσταύρωσεν. 2. F. 7 Πύϑια., 4. avroc] f. αὐτῷ. — 8. τῆς σω- 
τηρίας, τὰς οὐσίας αὑτῶν dedi: σωτηρ. αὐτῶν Gaisf. ex PF et νηὶ fal- 
lor« H. Vulgo ἑαυτῶν σωτηρίας τὰς οὐσία. [1]. Μενέῳ edd. vett. et 
P. 20. αἱρουμένων Suidas. — 21. σκορπίος addidi. V habet: Ὑ πὰ π. 
À. σκορπίος" ἐλλείπειν τὸ ὕπεστυν" ἐπὶ τῶν καχρήϑων καὶ ἐριστικῶν. 
Παραυνεῖ δὲ μὴ προτελῶς λαλεῖν τοῦ μὴ δηχϑῆναι. 


16. Apost. XVII, 89. Ars. 44], 
Plut. 37. Photius. 

17. Plut. 47. Suid. Photius. 

18. Diog. VIII, 37. A Apost. 
XVIII, 63. Ars. 417. Macar. 
Plut. 68. Adde Suid. s. v. Ka- 
ταγηράσαις Τιθωνοῦ βαϑύτερον. 
Usurpat praeter alios Lucianus 


Diall. Mortt. VII, 1. 'Yzio T.- 
ϑωνὸν ἔζη ὁ γέρων. 

19. Plut. 97. Suid. Photius. 
Sophoclis fr. est 949. Dind. 

20. Diog. VIII, 59. Suid. s. v. 
ἀλλ᾽ ἅπαν et ὑπὸ παντὶ λίϑῳ, 
Phot. Hesychius, Arsenius 459: 
Ὑπὸ m. Δ. σκορπίος λεὶπεν τὼ 
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Ὕλαν xgavyaótiri ἐπὶ τῶν μάτην βοώντων ἡ 
παροιμία εἴρηται. ᾿Ἐπειδὴ τὸν Ὕλαν ἀφανῆ γενόμενον ὁ 
Ἡρακλῆς ἀποβὰς τῆς 'oyoUg xe& μετὰ κρανγῆς πολλὰ 
ζητήσας. οὐχ εὕρεν., ΗΝ | 

Jorogtira, dà περὶ τοῦ “λα, ὃτι ἡρπάγη παρὰ τῶν 5 
ΙΝηρηΐδων διὰ χάλλος. (φασὶ γάρ τινὲς, xol τὸν "Hga- 
χλέᾳ σύμπλουν γενέσϑαι τῷ ᾿Ιάσονι μετὰ xai τοῦ "YÀa, 
διὼ δὲ τὴν τούτου ἀπώλειαν λυπηϑέντα τὸν Ἡρακλέα εἰς 
Μυσίαν ἀπρλειφϑῆναι. ᾿Εχεῖσε γὰρ οἱ ᾿Αργοναῦτας προ- 
σχόντες, τὸν Ὕλαν Ἡρακλέους ἐρώμενον πρὸς ϑήραν 10 
πέμπουσιν" à δὲ διὰ χάλλος ὑπὸ Νηρηΐδων ἁρπαγεὶς ἀνε- 
βόησε. Καὶ Πολύφημος ἀκούσας αὐτοῦ βοήσαντος, ona-' 
σάμενος τὸ ξίφος ἐδίωχεν, ὑπὸ λῃστῶν ἄγεσϑαι νομίξων, 
καὶ δηλοὶ περὶ τούτου Ἡρακλεῖ" ζητήσαντος δὲ πολλὰ 
τὸν Ὕλαν Ἡρακλέους, xai μὴ ὑποστρέψαντος διὰ λύπην, 1ᾶ 
ἐπεὶ τὸν ζητούμενον οὐχ εὗρεν, ἡ ναῦς ἀνήχϑη. Καὶ 
Ἡρακλῆς πρὸς "“ργος ὑπέστρεψεν, 

Ὕδωρ δὲ πίνων χρηστὸν οὐδὲν ἂν Tíxoic: 
τοῦτο Δημητρίου τοῦ ᾿Αἠλιχαρνασέως φασὶν εἶναι λέγοντος, 
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Οἶνός τοι χαριέντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 0 


ὕδωρ δὲ πίνων χρηστὸν οὐδὲν ἂν τέκοιρς: 


- -..«.-... .....ι.....---.ςὺ.ς... 


1. κραυγάξεις P. ὅ. παρὰ τῶν Νηρηΐδων) »Lege ὑπὸ τῶν Κρη- 
vider, et mox.« WValckenarius. Apollodorus et Photius ὑπὸ JVvu- 
qon. l4. ζητήσαντος Heynius: vulgo ζητήσαντι. 18. ríxow bis 
PH Gaisf. Vulgo τέκης. Versus prior sic edebatur: Oivoc τοῦ 
ydosív τι φέρειν ταχὺς ἵππος ἀοιδῶν. Correxi ex aliis 80- 
ctoribus. 


εὕδει. Macarius: ἐπὶ πολυπληϑίῳι 
τῶν πανταχοῦ ὄντων πανηρῶν ἀν- 
ϑρώπων. Praxillae nobilissimum 
Scolium in Scholl. Rav. Ari- 
stoph. Thesmoph 528. et Ath, 
X V, 695, D. apponit l!lgen. Scoll. 
88. nos Delect. Praxill. fr. 4. 
Scol. 14. ubi v. quae adscripsi- 
mus cll. Emendand. et Addend. 
p. 471. et Jacobs. Anth. Anno- 
tatt. I, 1, 304. Usurpant Sopho- 
cles «Αἰχμαλωτίσιν in Scholl. Nic. 
'Ther.19. (fr.35. Dindorf.) Aelian. 
H. A. XV, 26. Ὑπὸ παντὶ γὰρ 
λέϑῳ xai βώλῳ πάσῃ σκορπίος icti. 
Alludit Aristoph. 1. c. 

21. Diog. VI11, 33. Suid. Pho- 


tius. Historiola fluxit ex Apol- 
lod. I, 9, 19. Photius zi τῶν μη- 
δὲν ἀκουόντων λέγεσθϑαν ait, Adde 
Hesych. s. v. ᾿Ἐπιβοᾷ τὸ Μύσιον, 
Eustath. Dionys. Perieg. 805. cll. 
Welcker. iig. Schulztg. 1830, 
IH, 2. p. 11. 

22. Suid. Photius: Τοῦτο ἐξ 
ἐπιγράμματος εἶναι μέρος oi μὲν 
᾿Ασκληπιάδου, οἱ δὲ Θεαντήτου φα- 
civ, cfr. Brunck. Anall. I, 417. 
Anthol. I, 206. Apost. XIX, 77. 
Ars, 456. Versus ille Ὕδωρ δὲ 
πίνων xrÀ. OCratini est ex Pyti- 
ne, multum postea usurpatus, 
v. Aristoph. Eqq.89sqq. Athen. 
H, 39, C. Amphis ibid 14, A. cll. 
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168 ZENOBII ᾿ 
Ὑπὲρ τὰ joxaupíva:' Φαύλλος ἐγένετο nívra- 
ϑλος * Πόντιος, ὃς ἐδόκει" μέγιστα δισχεύειν χαὶ ἄλλε- 
σϑαι" ἐπειδὴ οὖν ὑπὲρ τοὺς ἐσχαμμένους πεντήκοντα πό- 
δας εἰς τὸ στερεὸν ἥλατο, τὸ συμβὰν εἰς παροιμίαν πε- 
ριέστη. e ME uc 
"Yóoo παραῤῥέει: αὕτη τάττεται ἐπὶ τῶν ἐκ 
παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων καταπράξασϑαι τὸ προχεί- 
μένου. ετενήνεχται δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς εἰς ῥέοντα 
πλοῖα εἰςβαινόντων καὶ παραβαλλομένων τῷ κινδύνῳ. 
Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν 4ραπέτισιν. — | 
Ὑπέρου περιτροπή: αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν 
πάντω ποιούντων xcl μηδὲν περαιγνόντων, Μέμνηται αὐὖ- 
τῆς Φιλήμων iv "Howoiw. ee 


* 


l. BV: Ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα πηδᾶν: Anó Φαὔύλλου τοῦ mziw- 
τάϑλου τόδε, εἰς ὃν (V τὰ δὲ εἰς Ov) ἐπεγέγραπτο (ἐπιγέγραπται V)* 
Πέντ᾽ ἐπὶ πεντήκοντα (Πέντε πεντήκ. V) πόδας πήδησε Φαῦλ- 
loc. ᾿Επεὶ γὰρ ὑπὲρ τοὺς ἐσκαμμένους πεντήκοντα πόδας ἑτέρους € εἰς 
τὸ στερεὸν ἐπήδησεν, εἰς παροιμίαν περιέστη.  Apostolius XIX, 92. 
addit pentametrum hunc: “ιεσκεύειν δ᾽ ἑκατὸν πέντ᾽ ἀπολειπό-. 
μένον. Φάϊλλος] Vulgo Φύλλος, vw. Bast. Ep. Crit. p. 243. 
2. Πόντιος] Sic libri. Editio Basil. Ὀπούντιος. Verum reliquis 
scriptoribus est Crotoniata, v. Valckenar. Herod. VIII, 47. An 
ἹΜεταποντῖνον dicere volebant! 3. o^» PH: vulgo αὖ. 6. àx 
παντός PH B; vulgo παντός. 10. “ραπέτισιν Gaisf. Libri 4ρα- 
πέτησυν. Hl. περυτροπή] Vulgo ἐπιτροπή: illud Plut., Scholl. 
Plat, Suid.: περιστροφὴ Hesych. Apost. Ars.: περίτροφον V et 
Suidas altero loco: περίτροφον" Τρ. ἐπίτροπον B. 12. ταύτης H. 


Jacobs. Annotatt. Anthol. VII, 


230. Dindorf. in Athen. I, p.91. 
Fritzsch, Quaestt. Arist. I, 270. 
Transtulit Cratini dictum suum 
in usum Horat. Epp. I, 19, 1. 
23. B. 924. Suid. Scholia Plat. 
p.19. Ruhnk. 370. Bekker. Ars. 


488. Utuntur Plato Cratyl.413, A. 


Lucianus Gall.6. ibique Scholl. 
Clemens Alex. Stromm, V, 13. 
p.696. Basil. Magn. Homil. VI. 
in Hexaémeron, alii apud Bois- 
sonad. Marin. 1, Anecdd. I, 395. 


.De Phayllo cfr. Muelleri Dorr. 


Il, 308. 
24. B. 925. Plut. 28. Apost. 
XIX,78. Ars.457. Suidas. Apud 


Photium est: ὕδωρ παραρέη. Cra- 
tini fr. X est apud Runkel. 


25. B.923. Hesych. Suid. Apost. 


XIX, 95. Ars. 459. Philemonis 
locus est p. 366. Meinek. Pho- 
tius habet: ézi τῶν ταὐτὰ πουι-- 
oUvrOy καὶ μηδὲν περαινόντων". κοιὲ 
«ota. δὲ αἱ παροιμίαν τοῦτο δη- 
λοῦσιν". Ὁ Διὸς Κόρινϑος καὶ 
Αὖϑις αὖ Πυϑῶῦδ' ὃδός καὶ 
Ὁ τὴν δοκὸν φέρων καὶ Οὐ τυ- 
φλὸς, ἀλλ᾽ ἐξώρυχται' Ilia- 
Tov ᾿Αδώνιδι" Εἶτ᾽ οὐχ ὑπέρουν 
μον (codex μὴ) περιτροπὴ γε- 
νήσεται; Plato Theaet. 209, E. 
Kai οὕτως ἡ uiv σκυτάλης ἢ ὑπέ- 
ρου ἢ ὅτου δὴ λέγεται περιτρο- 
πὴ πρὸς ταύτην τὴν ἐπίταξιν οὗ - 
δὲν Pi λέγοι; "ibi pa Heindorf, 
p.502. Ruhnkenium in Hesych. 
8. V. et apud Van Heusde Spec. 
Crit. in Plat, p. 149 sq., ubi 
haec annotavit: » Tzetz. ad He- 
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Ὕδραν τέμνεις: ἐπὶ τῶν ἀμηχάνων εἴρηται ἡ 
παροιμία" διὰ τὰς τῆς Ὕδρας χεραλὰς, ἃς τέμνων ὃ 
“Ηρακλῆς οὐδὲν μᾶλλον ἐχράτει τῆς ὝὝδρας, Vide 
ἄλλας ἀντὶ TOV aiiis κεφαλάς. 

Ἢ δὲ ὝὙδρα ϑηρίον ἢν μέγιστον, ἐν τῇ ovy τρε- 
φόμενον, κερραλὰς ἔχουσα ÓXIO μίαν μέσην ἀϑάνατὸν. 
Ταύτην κατ᾽ ἐπιταγὴν Εὐρυσϑέως ὃ ᾿Ἡραχλῆς ἔχτεινεν. 
" Aouwra γὰρ ἐπιβὰς, ἡνιοχοῦντος Ἰολάου, παρεγένετο εἰς 
"iov, ὅπου ὁ φωλεὸς αὐτῆς ὑπῆρχε, χαὶ βάλλων βέ- 
λεσιν ἠνάγκασεν ᾿αὐτὴν ἐξελϑεῖν, καὶ κρατήσας τὰς χε- 
φαλὰς ἀπέτεμνεν. AA οὐδὲν ἀνύειν ἠδυνατο" μιᾶς γὰρ 
χκοπτομένης, δύο ἀνεφύοντο. Προφκαλεσάμενος οὖν βοη- 
ϑὸν τὸν ᾿Ιόλαον, ἐπέταξεν αὐτῷ μέρος τὶ χαταπρῆσαι 
τῆς ἐγγὺς ὕλης, καὶ τοῖς δαλοῖς ἐπιχαίειν τοὺς τόπους 
τῶν τετμημένων χεραλῶν, καὶ τοῦτον τὸν τρόπον ᾿Ιολάου 
κωλύοντος τὰς ἀναφυομένας κεφαλὰς, ᾿ Ἡρακλῆς περιγίνε- 
ται τὴν ἀϑάνατον ᾿ἀποχόψας, τὸ σῶμα δὲ τῆς Ὕδρας 
ἀνασχίσας, καὶ τῇ χολῃ ταύτης τοὺς ὀϊστοὺς βάψας, 
ϑανατηφόρους εἰργάσατο. 


Ὑγιέστερος χρότωνος: ἐπὶ τῶν πάνυ ὑγιαι- 
γόντων ἡ παροιμία, ἀπὸ τοῦ ζώου τοῦ χρότωνος. “«Ἰεῖον 
γάρ ἐστιν ὅλον, καὶ χωρὶς &uvyng, καὶ μηδὲν ἔχων σίνος. 
Μέμνηται τούτου Μένανδρος ἐν “οχροῖς. 


Ὑπὲρ ὄνου σκιᾶς: μέμνηται ταύτης ἐν τῷ Eyza- 
ριδίῳ Μένανδρος. 


13. ἔταξεν H. 16. ἀναφυομένας vulgo: illud P et »nisi fal- 
lor« H. 23. rovrov] ταύτης Meinekius. »Nescio an Κρότωνος 
habendum pro antecedente.« Gaisford. 


siod. p. 105. Facciolati Acroas.6. Ep. 50. T Meinek. Quaestt. 
Plut. "Moral. M, p.1072. Toup.  Scenn. II, 
ad Suid. III, p. 257. Lucian. T. 27. Suid. Photius: Ὑγιέστε- 
I, p. 823 « ρος ὄμφακος" παροιμία, ὥσπερ 
26. B. 927. Diog. VIII, 61. καὶ ὑγιέστερος Κρότωνος" πολ- 
Apost. XIX, 85. Arsen. 456. Ma- oi γὰρ Κροτωνιάταν ἀσκηταί" καὶ 
car. Suid. Photius. ^ Confer ὑγιέστερος κολοκύντης.  Ex- 
Scholl. Plat. 159 Ruhnk., plicat Strabo VI, 262. (242.) cll. 
403 Bekker., choll. Aristid. —. Wachsmuth. Hell. Alterth. I, 
p 181. Frommel. Usurpat Plat. 1,58. Menandri locus est p. 107. 
ep. IV, 426, E. Τῷ ὄντι ὥσπερ Meinek. 
ὕδραν «iowoua». Plut. Morall. H, 28. B.926. Diog. VII, 1. Apost. 
341, F. ὕδραν τέμνων ἀεὶ rw. πο. — XX,4. Arsen.458. Phot. et Suid. 
λέμοις ἀναβλαστάνουσαν. Liban.  w. Ὄνου cxd et v. 'Yzig ὄνου 
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““έγουσι δὲ ὅτι Δημοσϑένης. ὁ ῥήτωρ ἀπολογούμενος 
ὑπέρ τίνος χινδυνεύοντος, οὐχ ἀνεχομένων τῶν δικαστῶν, 
εἶπεν" ᾿ΑΙκούσατε, ὦ ἄνδρες, διηγήματος τερπνοῦ" Νεανί- 
σχος ποτὲ Ovov ἐμισϑώσατο ELLA Μέγαράδε" με- 
σημβρίας δὲ καταλαβούσης, χαταλύυσας TOV γόμον : mij 
Üs τὴν σκιὰν τοῦ ὄνου. ᾿Εχβαλλόμενος δὲ ὑπὸ τοῦ ὀνη- 
λάτου, πρὸς βίαν διεφέρετο, μεμισϑῶσϑαι καὶ τὴν σκιὰν 
λέγων" ἀντιλέγοντος δὲ τοῦ ὀνηλάτου καὶ φάσκοντος τὸν 
ὄνον μεμισϑωχέναι, εἰς δικαστήριον εἰςῆλϑον ἀμφότεροι. 
Εἰπὼν δὲ ταῦτα ὁ Δημοσϑένης κατέβαινεν ἐκ τοῦ βήμα- 
Tog.  hovvrev δὲ τῶν δικαστῶν τῆς δίκης τὸ τέλος 
μαϑεῖν, εἶπεν ἀναβὰς πάλιν ἐπὶ τοῦ βήματος" Ὑπὲρ μὲν 
ὄνου σχιᾶς ἀκούειν, ὦ ἄνδρες, ἐπιϑυμεῖτε" ἀνϑρώπου δὲ 
χυνδυνεύοντος ὑπὲρ ψυχῆς οὐδὲ τῇς φωνῆς ἀνέχεσϑε; 

"Ἄλλοι δὲ λέγουσιν, ὅτι ᾿4ϑήνηϑεν εἰς Δελφοὺς τὸν 
ὄνον ἐμισϑώσατο. Ὅϑεν, φασὶ, καὶ αὐτὸς ὁ Ζ“ημοσϑέ- 
νῆς περὶ τῆς ἐν Δελφοῖς σκιᾶς φησὶ, καὶ ὁ Πλάτων δὲ, 
καὶ ἄλλον πολλοί. Καὶ ᾿Αἀρχίππῳ δὲ χωμῳδία γέγονεν, 


Ὄνου oxia. Τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν περὶ μηδενὸς χρησί- 


μου φιλοτιμουμένων. 

Ὑπὲρ τὰ Καλλιχράτους: Κλέαρχός φησιν, ὅτι 
Καλλικράτης τις ἐγένετο ἐν Καρύστῳ πλουσιώτατος. — Et 
ποτὲ ἐθαύμαζόν τινα οἱ Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ ὑπερβο- 
Au, ἔλεγον, Ὑπὲρ τὰ Καλλιπράτους. ᾿Αριστοτέ- 
Aug δέ φησιν ἐν τῇ ᾿1ϑηναίων πολιτείᾳ, Καλλικράτην 


aa ---.-..ἅ 


2. τῶν δυναστῶν Β, ὅ. ὑπῆλθε BP: vulgo ἀπῆλϑε dc: V 
ὑπῆλϑεν εἰς τὴν σκιάν, 7. μεμισϑῶσθϑαν dedi ex BV: rell. μεμι- 
σϑωκέναυ. 8. τοῦ óv4. BPH.  Rell. om. τοῦ. 10. ἐπὲ τὰ 
βῆμα Ν. 13 ὦ δικασταὶ ἐπιϑυμεῖταν V. 16. Ὅϑεν ---- ὄνου σκιά 


om. B. 22. ἐν Κορίνϑῳ Diog. Apost. Ars. 


σκιᾶς. Confer Meinek, Menan- cit. De narratione Demosthe- 
dri Rell. p. 57. Cum Zenobio nica vide Scholl. Plat. p. 317., 
fere concinunt Scholl. Arist. Phot. Bibl. Cod. CCLXVI. Bern- 
Vespp. 191., ubi duae narra- hardy ad Suid. p. 1133.  Usur- 
tiones verbis diversae, re eae- pat Origenes c. Cels. III, init., 
dem prostant. Sophoclem Ce- v. Intpp. Lucian. Hermot. 71. 
dalione usum proverbio ait Sui- — (IV, 417. Bip.) et Ast. Plat. 
das: praeterea Aristophanem — Phaedr. p. 260, 

Daedalo fr. 238. Dindorf. et Ari- 29. Diog. VIII, 62. A post. 
stotelem iy διδασκαλίαις narrat XIX, 86. yin 458. Plut. 111. 
καὶ δράματός τινος φέρειν ἐπιγρα- — Suid. Photius. Vid. Verraertus 
φὴν Ὄνου cxidv; Archippi di- ad Clearch. frr. p. 88. 103. 
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^ — ^ b 1 * 3 * * 
τενὰ πρῶτον τῶν δικαστῶν τοὺς μισϑοὺς εἰς ὑπεῤῥβολὴν 
αὐξῆσαι" ὅϑεν xci τὴν παροιμίαν εἰρῆσϑαι. 


Ὑπερβερεταῖα: 


ἐπὶ 


τῶν 


Παρὰ γὰρ Μακεδόσιν ὁ τελευταῖος μὴν τοῦ ἐνιαυτοῦ 


᾿Ὑπερβερεταῖος ἀνεγράφη. 


Φόνου πτερόν: 
ἢ ταχύν. 


τὸν διὰ τῶν ὀϊστῶν, πτερόεντα 
Βέλτιον δὲ ἀκούειν περιφραστιχῶς τὸν φρόνον. 

Φρουρεῖν ἢ πλουτεῖν: 
ἐκ τῶν ἀλλοτρίων ἡ παροιμία εἴρηται. 
φρουραῖς διαλαβόντες τοὺς “γησιώτας, 


ἐπὶ τῶν ἀναλισχόντων 
'"AÓnvaios γὰρ 
μισϑοὺς ἔταξαν 


μεγάλους τοῖς φυλάττουσιν ὑπ᾽ αὐτῶν χορηγεῖσϑαι τῶν 


γησιωτῶν. 


- » , " 
Φρουρῆσαι iv Ναυπακτῳ: 


xrov ἑλόντος roii τοὺς φρουροὺς ἀπέσφαξαν καὶ Ilav- 
σανίαν τὸν ἄρχοντα τῆς φρουρᾶς ἀπέχτειναν, ὡς φησι !5 


Θεόπομπος. 


Φιλίππου ᾿Α“λεχτρυών: 
ἐν μιχροῖς κατορϑώμασιν ἀλαζονευομένων. 


, , — 
αὑτη τάττεται ἐπὶ τῶν 
3 * 
“λεκτρυων 


γάρ τις ἐγένετο Φιλίππου στρατηγὸς, ὃν ἀπέχτεινεν, ὡς 


φασι, Χάρης ὁ ᾿Αϑηναῖος. 


Μέμνηται δὲ αὐτοῦ 'Hoa- 


χλείδης ὁ κωμικὸς, καὶ ᾿Αντιφάνης. 


Φωκαέων ἀρά: 


l. τῶν δικαστῶν PH: 
4, παρὰ] περὶ P. 
ἢ ϑανάτοι' πτερὸν Apostolius. 


τοὺς φρουροὺς ἀπέκτειναν. 


30. B. 925. Diog. VIII, 623. 
Apost. XIX, 89. Arsen. 458. 
Suidas. 

31. Apostol. XX, 28. Aeschy- 
lum aliquem sapit. ^ Confer 
Naek, Choeril. Ῥ 191. Her- 
mann. Eur. Hel. 

32. B. 931. Suid. Arsen. 464: 
ἐπὶ τῶν κερδαΐνευν ἐφιεμένων. 

33. B. 932. Buid. 

34. Apost. XX, 23. Arsen. 462. 
Macar. Ex Theopompo Ath. 
X11, 532, D sq. ᾿Αδαῖος, ᾿Αλεκτρυὼν 
ἐπικαλούμενος, περὶ οὗ καὶ ὁ 'Hoa- 


vulgo om. τῶν. 
ἐνιαυτοῦ om. ἢ indicata lacuna. 


οἱ Φωχαεῖς ποτὲ τῆς αὑτῶν 


3. Ὑπερβερεταῖος B. 


6. φόνου στ. 


13. φρουρήσαιο P: φρουρήσεις Suidas. 
14. τοὺς φρούρους Gaisfordus addidit ex P: 


in HF est lacuna: B 


22. αὑτῶν dedi: BV ἑαυτῶν: vulgo αὐτῶν. 


κλείδης ὃ τῶν κωμῳδιῶν ποιητὴς 
μέμνηται οὕτως" ᾿Αλεκτρυόνα τὸν 


“τοῦ Φιλίππου παραλαβὼν Μωρὲ 


κοκκύζοντα xai πλανώμενον Kazcí- 
aowev* οὐ γὰρ εἶχεν οὐδέπω λόφον. 
Ἕνα κατακόψας μάλα συχνοὺς ἐδεί- 
πνισὲ Χάρης .Αϑηναίων τόδ᾽" ὡς 
γενναῖος ἦν. —  Tà αὐτὰ ἱστορεῖ 


xai “οῦρις. 

35. B. 936. Plut. 71. Macar. 
465.: ἐπὶ τῶν ἐσχυρῶς καταρωμέ- 
von * ἦ ἐπὶ τῶν μεταγινωσκόντων' 
ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν; Suidas. Vide 
Herod. 1, 165. 


, 
(ιλίππου Navaza- 


ὑπερχρονίων εἴρηται. T 
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ἐκπεσόντες ἐπηράσαντο μηδέποτε κχατελϑεῖν εἰς αὐτύγ. 
, , € , ^ , 

Μέμνηται ταύυτῆς Ἡρόδοτος ἐν τῇ πρωτῃ. 

Φασηλιτῶν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ ἀναί- 
pov λέγεται. Φασὶ γὰρ τοὺς Φασηλίτας ταρίχους τοῖς 
ϑεοῖς ϑύειν. " 

Φώκου ἔρανος: αὕτη λέγεται κατὰ τῶν εὐωχίας 
συναγόντων ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν χαχῷς, Φῶχος yap τις Üv- 
γατέρα ἔχων ἐπίγαμον i πολλῶν αὐτὴν μνηστευομένων, 
ἐράνους συνῆγε, χαὶ ἑστιῶν τοὺς μνηστῆρας ἀνεβάλλετο 
τὸν γάμον. ᾿Οργισϑέντες οὖν ἐκεῖνοι ἐν τῷ συμποσίῳ 
ἀπέχτειναν τὸν Φῶχον. 

Χαλεπὰ τὰ καλά: παροιμία, ἧς μέμνηται καὶ 
Πλάτων. ᾿Ελέχϑη δὲ ἐντεῦϑεν" Περίανδρον τὸν Κορίν- 
ϑιον κατ᾿ ἀρχὰς μὲν εἶναι δημοτικὸν , ὕστερον δὲ τὴν 
προαίρεσιν μεταβαλεῖν καὶ τυραννιχὸν ἀπὸ δημοτικοῦ γε- 
νέσϑαι" καὶ ταῦτα Πιτταχὸν πυϑόμενον τὸν Μιῆτυληναῖον 
καὶ δείσαντα περὶ τῆς ἑαυτοῦ γνώμης, φυγεῖν τότε τυ- 
ραννοῦντα Μὶιτυληναίων. ᾿“λλὰ πυνϑανομένων δι’ ἣν 
αἰτίαν ἀφίστατο τῆς ἐξουσίας, εἰπεῖν τὸν Πιττακὸν, Ὥς 
ἄρα χαλεπὸν ἐσθλὸν ἔμμεναι" νομίσαντα διὰ τὰ 
συμβάντα τῷ Περιάνδρῳ δυςχερέστατον εἶναν τηρῆσαι τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην. Σόλωνα δὲ ταῦτα πυνϑανόμενον εἰπεῖν, 
Χαλεπὰ τὰ xaÀa' καὶ ἐντεῦϑεν εἰς παροιμίαν ἐλϑεῖν. 


"Ἄλλοι δὲ τὸ Χαλεπὸν ἀχούουσιν ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 


τ * * , 
᾿Αδύνατον οὖν εἶναι ἐφ᾽ ἅπαντα ἀγαϑόν. 





4. In V erat: φασηλίτας y γὰρ τάριχον τῷ Καλαβρῷ ϑύειν. "Aprve 


τῶν Φασηλιτῶν ὦ γύναι τρεῖς χοίνικας. 


τάριχος ἃ Bodl.: 


"AÀÀ ἄφευε τῶν φασήλων xtÀ. 
Photius, Suidas, Apost. Ars. 
γώμον H: vulgo ézi γάμοι". 


Dicit Arist. Pac. 1144. 
τάριχον cum V 


8. ἐπίγαμον Diogenianus: ἐπὲ 


17. περὶ τῆς ἑαυτοῦ dedi ex Scholl. 


Plat.: vulgo περὶ τῆς αὐτῆς: περὲ ταύτης τῆς H. 


36. B. 931. Plut. 72. Apost. 
XX, 14. Arsen. 462. Suid. Pho- 
tius: ΦΨασηλίτας γὰρ τάριχον τῷ 
Κολάβρῳ (τῷ Κυλάβρᾳ Toup. ) ϑύ- 
m φησὶ Kai λέμαχος ἐν βαρβαρι- 
κοῖς νομίμοις p 218. Blomf. 

37. Diog. VIII, 66. Plut. 123. 
Apost. XX, 45. Arsen, 465. Sui- 
das. De narratione v. Plut. 
'Egotwa II, 774, D. et confer 
Muelleri Orchom. p. 414. 


38. B. 940. Apost. XX, 47. Ar- 
sen. 472. Macar. Hesych. Suid. 
Scholl. Plat. p.14 et 135. Ruhnk., 
369 et 391. Bekker. Amat Plato: 
v. Rep. IV, 435, C. VII, 497, D. 
Cratyl. 384, A. Hipp. Maj. 304, E. 
Confer W yttenbach. Plut. Symp. 
VII, 147. et nos ad Simonid. 
Ceum p.19 sqq. De illis qui 
χαλεπὸν intelligebant ἀδύνατον 
v. Plat. Protag. p. 339, A sq. 
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ὁ παρὰ ταῖς Χαράδραις, 


εἰ μὴ ἄρα τὸν Θεσπιαχὸν λέγει, ὃν πρῶτον ἀνεῖλεν "Hoa- 


χλῆς. ἐν Θεσπιαῖς. 


Χάραξ τὴν ἄμπελον: 


Χαράδρα δὲ καλεῖται ὁ τύπος. 


παροιμία, ὅτων ὑπὸ τοῦ 


σώξοντος τὸ σωζόμενον πάϑῃ. cios ix δὲ αὐτὴν xa- 


χῶς ᾿Αριστοφάνης, 


᾿Εξηπάτησεν ἡ χαραἕ τὴν ἄμπελον. 


, Χαρώνιος ϑύρα: 


μίω τοῦ νομοφυλαχίου ϑύρα, 


δι’ ἧς οἱ κατάδικοι τὴν ἐπὶ ϑανάτου ἐξάγονται. 


Χαῖρε φί λον g o LE γραῦς ϑέλουσα ἀχολασταίνειν 


γυμνὴ; 


ἵνα μὴ τὴν ῥάχωσιν τοῦ σώματος A ip, τὸν 


λύχνον ἀποσβέσασα εἶπε, Χαῖρε φίλον φῶς. 


“Χρήματα χρήματ᾽ 


ἀνήρ: 


αὕτη ἀποφϑεγμα- 


τιχὴ ἐστὶν, ὡς τὰ παραγγέλματα τῶν ἑπτὰ σοφῶν. Μέμνη- 


ται αὐτῆς ᾿ Πίνδαρος. 


᾿Αλχαῖος δὲ ὁ ποιητὴς ὑπὸ ᾿Ἄριστο- 


δήμου τοῦ “Ἰαχεδαιμονίου εἰρῆσϑαι ταύτην φησίν. 


Χειροβρῶτι δεσμῷ: τοῖς nvxrixoig ἱμᾶσι. 


2. εἰ μὴ ἄρα dedi: 


ἐξήγοντο BV. 
17. πυχτικοῖς ἱμᾶσι Vat. Α 


39. B. 941. Suidas. 

40. B.942. Suid. Hesych. Tho- 
mas Mag. 393, 16, Ritschl. 'H 
παροιμία" 'H χάραξ τὴν ἄμπε- 
λον ἐλυμήνατο" ἐπὶ τῶν χαϑ' 
ἑαυτῶν εἰςαγόντων βοηθούς. Ari- 
stophanis locus est Vespp. 1291., 
ubi v. Scholl. 

41. B.943. Diog. VIIT, 68. He- 
sych. Suid. Confer Boissonad. 
ad Psell. p. 235. 

42. Diog. VIIT, 7. Apost. XX, 
60. Arsen. .474. Suidas. Aliter 
explicat Plut. Morall. II, 705, C. 
Ridebis mecum Apostolium cum 
Arsenio suo. Nam quum rep- 
perissent γραῦς γυμνὴ» inter- 
Hinc pro- 
genuerunt haec: γυναῖκα fov- 
λομένην ἀκολασταίνειν σβέσασαν τὸν 
λύχνον φασὲ τοῦτο εἰπεῖν" ἕτερον 
δὲ γραῦν. lta isti saepe, ut in- 


ἄρα om. PH. 
σπιαῖς legebatur Χαράδραις. Retinet B. 
13. χρήματα χρήματ᾽ dedi p B: 
Bodl, Hesychius. Vulgo ποχτικοῖς tinae. 


διὰ 


ENTUNE om. quod post 6:- 
ΟὟ χαρώνειος. 9. 
aberat prius. 


terdum vel evolvisse taedeat pi- 
geatque, — Tetigit proverbium 
Hemsterhusius Arist. Plut. 1066. 
Vetulam. istam patet traducere 
Tragicorum morem φίλον φῶς et 
αἰϑέρα et simm, alloquentium. 

43. B. 951. Apost. XX, 83. Ar- 
sen. 476. Suid. alii. Pindarus 
usurpat Isthm ΕΠ], 11., ubi Xpv- 
σιππος ἐν τῷ meg παροιμιῶν 
Aristodemo tribuisse narratur: 
Alcaei fr. est L. Matth., 41. in 
Del. nostro, ubi v. quae di- 
ximus. 

44. B. 914. Hesych, Suid , sed 
omnes omissis illis miris ver- 
bis ἐδεήϑη κτλ. Stesichori men- 
tionem non fecit Kleinius: sup- 
plevi ad Ibyc. Rheg. p.167 sqq., 
ubi inter plura mirifica quae- 
dam posui bona. Recepi in De- 
lectum, ubi est Stesich. fr. 4. 
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τὸ τὰς σάρχας διακόπτειν xci ἀναλίσχειν. Βέλτιον δὲ 
τὸν δεσμὸν ἀκούειν, τὸν ἀποβιβρώσχοντα τὼ χεῖρε. EO 
ἤϑὴ γὰρ ἔν τινε πετραίῳ Στησίχορος eod τῶν ἐπὶ 
Πελίᾳ ἀϑλων. 

Χϑόνια λουτρά: τὰ τοῖς γεχροῖς ἐπιφερόμενα. 
᾿Εχομίζετο γὰρ ἐπὶ τοὺς τάφους λουτρά. 

Χειρώνειον ÉAx0g: τὸ ἀπὸ πολλῆς στάσεως ἐν 
τοῖς ποσὶ γινόμενον τραῦμα, καὶ διηνεκῶς ἐχῶρας ἐκχρί- 
νον. Τοξευϑεὶς γὰρ ὑπὸ “Ἡρακλέους ὃ Χείρων, μάχην 
πρὸς Κενταύρους ἐνστησαμένου, ἀνίατον ἔσχεν ἕλκος περὶ 
τὸν πόδα" δι’ οὗ xai ἀπέϑανεν. Ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀνιάτων προήχϑη τραυμάτων. 


Χρυσὸς Ó Κολοφώνιος: μέμνηται ταύτης Aor 
στοφάνης ἐν Κωχάλῳ. Εἴρηται δὲ, παρόσον οἱ Koào- 
φώνιοι τὸν κάλλιστον χρυσὸν ἐργάξεσϑαι νομίζονται. Καὶ 
'Hooóorog δὲ Κολοφώγνιον καλεῖ τὸν ἄριστον χρυσόν. 


Χαμαὶ ἀντλεῖς, Πλίνϑον πλύνεις, Φακὸν 
χύπτεις: 
ρούντων εἴρηνται. 

ψώρα Ἡράχλειος: 
δεομένη πρὸς ϑεραπείαν. 
ἀνῆκε πολλαχοῦ ϑερμὰ λουτρὰ πρὸς ἀνάπαυλαν τῶν πό- 
vw», ὡς φησὶ xoi Πείσανδρος ὃ ποιητὴς ἐν τοῖς περὶ 
Ἡρακλέους. 


ἡ τῶν ᾿Ηρακλείων λουτρῶν 


1. δὲ τὸν δεσμὸν A: vulgo δεσμόν. 23. ᾿Ἐδεήϑη xtà.] Olim inepte 
tentata Ibyc. Rheg. p. 169. sanavit G. Hermánnus in Jahn. Annali. 
1833, 8. p.386. ἐδέϑησων yàg ἔν tw σπείρᾳ. 3. εὐναρχεῖν τῶν ἐπὶ 
Πελίαν ἄϑλων) Ad Ibyc. Rheg. l. c. tentavi: ἐν ἀρχῇ τῶν ἐπὶ Πελίᾳ 
ἄϑλων. Nunc Ila ἧ. Correcta »saltim ingeniose « ait Gaisford. 
9. τοξευϑ εὶς P: vulgo τοξευϑέν. 17. χαμαὶ ἀντλεῖν om. cod. Ma- 
zarin. A 56. apud Boisson. Ann. 1, 398. In B est: Πλίνϑον πλύνεις, 
χαμαὲ ἀντλεῖς, qaxóv κόπτεις, θάλασσαν ἀντλεῖς 23. Πιίσανδρος 
Ruhnkenius ex Scholl. Aristoph, Nubb. 1047., v. Heyn. Excurs. I. 


"H yao. "Aóná τῷ Hoaxi& 


45. Diog. VIII, 69. Apost. XX, 
73. Arsen. 475. Macar. 

46. Apost. XX, 68. Arsen. 475. 
Confer Intpp. Suid. s. v. 

47. Plut. 115. Apost. XX, 99. 
Arsen. 477. Suidas. Aristopha- 
nis locus est fr. 13l. Dindorf. 
Herodoti locum non invenio. 

48. B. 780. Plut. 82. Suidaa. 


Confer Diog. VII, 50. Suid. s. v. 
Πλίνϑους πλύνεις, Plutarch. Boiss. 
Ann. [, 391. Φακοῦ γωνίαν x&u- 
πτεῖις est Boiss. Ann. I, 397. B. 
930 cum Suida: Φακὸν κόπτεες' 
ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ μὴ ὄντων. 
49. Diog. V,7. Plut. 21. Apost. 
IX, 97. Arsen. 279. Macar. Sai- 
das. De ϑερμοῖς λοντροῖς Her- 


'en 


— 


T ^— * * ΩΣ - [] ' 
αὑται πᾶσαι ἐπὶ τῶν τοῖς ἀδυνάτοις ἐπιχει- 


$0 


δι 
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ἭὭρςπερ Χαλκιδιχὴ τέτοχεν ἡμῖν ἡ γυνή: 
ταύτης Πολύζηλος μέμνηται ἐν Μουσῶν γοναῖς, ἐπί τι- 
γος πολλὰς ϑυγατέρας ἀπογεννώσης" ἐπειδὴ Χαλκίδα τῆς 
Εὐβοίας πόλιν φασὶ ποτὲ ἀνϑῆσαι ὃ ógací re xal πλήν 
Seu τετρώρων ἁρμάτων. Οἱ δὲ φασὶν οὐ τὴν πόλιν, 
ἀλλὰ ιτὴν ἡρωΐδα Χαλκίδα εἰρῆσϑαι. Κοόμβὴην γὰρ φασὶ, 
τὴν ἐπιχληϑεῖσαν Χαλκίδα, ἐπειδὴ ὅπλα χαλκᾶ ἐποιήσατο, 
πρώτην συνοιχήσασαν ἀνδρὶ ἑκατὸν παίδων γενέσθαι μη- 
τέραν ὡς ἱστοροῦσιν οἱ τὰ Εὐβοϊκὰ συγγράψαντες καὶ 


"Ἄριστος ὁ Σαλαμίνιος. 


Ὡς οὐχ ὑπάρχων, ἀλλὰ τιμωρούμενος: ταύ- 
τῆς μέμνηται Μὲένανδρος ἐν ᾿θλυνϑία. 

Ὡς τὴν ἐν "Ἄργει ἀσπίδα καϑελὼν σεμνύ- 
veta: οἱ μὲν ἱερὰν φασὶν εἶναι ἐν "“ργει ἀσπίδα καϑ- 
ηλουμένην ὀχυρὰν καὶ δυςχαϑαίρετον. Οἱ δὲ λόχον qa- 
civ εἶναι ἐν " doyst τῶν πάνυ ἀχμαζόντων νεανίσχων, ὃν 


' doníióa καλεῖσϑαι. 


δ 


in Virg. Aen. IL, p. 287. Bast. in Greg. Cor. 350., Mueller Dorr. 
I, 421. l. ἡ γυνὴ dedi ex B: aberat 7. 4. φασὶ ποτε ἀνϑῆ- 
σαν δόρασι] BV φασὶ π. à. φορᾷ καὶ πλήϑει. Vulgo φ. π. ἐν ϑησαιδό- 
ρασι.  Trimetrum esse in vv. Zfópaoí τε καὶ πλήϑεν τετρώρων ἁρμά- 
των Observavit Welckerus Tril. Aesch. p 197. Valckenarius et 
manus ignota in marg. ed. Aldin. in Bibl. Bodl. εὐθηνῆσαν ad- 
scripserant. 6. Kaiyióa P: καλκίδα F. Seqq. om B. 11. 
Schottus Περινϑίᾳ non recte tentabat. 13. σεμνήνεσθαν H. 14. 
ga H. καϑηλουμένην Meursius: vulgo καϑελουμένην: À Bodl. 
καλουμένην. 15. ἐχυρὰν B V. 


culis v. quae explicavi Ibyc. 
Rheg. p. 180 sqq. 

50. B. 956. Κύμβην matrem Cu- 
retum vocat Hesychius, v. Wel- 
cker. Trilog. Aesch. p.197. Lo- 
beck. Agl. 209. 1134. De Aristo 
Salaminio v. Voss. de Histor. 
Graec. p. 96. Westerm. 

51. Suidas Chaeremonis ex 
Thersita esse ait, Ath, XIII, 


612, F. Aristarchi Tragici Utun- 
tur eodem versu Demosth. qui 
fertur Neaer. 1345. Phot. In 
proverbium abiit hoc sensu: 
Non inferens injuriam, sed pro- 
ulsans et vwindicons illatam. 
Vide Meinek. Menandr. p. 126. 

52. B.959. Plut. 126. Suidas. 
Confer quae dicta sunt ad Ze- 
nob. 11, 3. 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑ͂Ι AHMOQAELS 


ΕΚ ΤῊΣ 


AIOIENIANOY ΣΥΝΗΑΤΏΤΗΣ, 


Διογενιανοῦ περὶ παροιμιῶν, 


Τὴν παροιμίαν ὀνομάζεσϑαί φασί τινὲς ἀπὸ τῶν 
οἴμων" οὕτω δὲ αἱ ὁδοὶ ἐχαλοῦντο. Οἱ δ᾽ ἄνθρωποι, 
ὅσα κχοινωφελὴ εὕρισκον, ταῦτα χατὰ λεωφόρους ὁδοὺς 
ἀνέγραφον ὑπὲρ τοῦ πλείονας ἐντυγχάνοντας τῆς ὠιρελείεις 
μεταλαμβάνειν otro καὶ τὰ τῶν σοφῶν ἀποφϑέγματα 
γνωθῆναί φασι, καὶ τὰ Πυϑαγοριχὰ παραγγέλματα. 


Edita est haec Diogeniatii praefatio a Gaisfordio in Praefa- 
fione p. V. ex codice Parisino 1773. a Bastio excerpta. Ante 
Gaisfordium particula inde àb initio ad v. παροιμίας τυ;χανουύσως 
Jin. 2. vulgata erat in Notitiis et Extract. MSS. Bibl. Reg. Tom. 
VII, p. 24.  Particulam decerpsit Walzius ad Theonem in 
Rhett. Grr. I, p. 172. ex codice Angelico F. 6, 17. et integrum 

rooemium adscripsit inde a vv. lin. 2. paginae seq. Ἔστι δὲ xtA. 
om.]I, p 10 sq. Codicis Angelici sub finem lacunosi scripturas 
diligenter ehotavi. 

Haustae Diogeniani copiae tnaximam partem ex Lucio vel Lu- 
cillio Tarrhaeo, v. Ammonium p. 6. Valckenat: .4ivo; xai H«po- 
μία διαφέρει" ὃ μὲν yàp iróg ἐστι λόγος κατὰ ἀναπόλησιν (ἀνάπλασιν) 
μυϑικὴν, ἀπὸ ἀλόγων ζώων ἢ φυτῶν πρὸς ἀνθρώπους εἰρημένος, ὥς φησν 


Universe de diversis appella- Ἑ Ἀγ. 09 sqq., Herm. Uhici Hist. 
tionibus τῶν alvov explicuit post Poes. Gr. 11, p. 460 sq. et quae 
Aristotelem Rhet. 13, 20. Theo — explicavimüs Exercitatt. Critt. 
Progymnasm. apud Walz. Tom. FX, p.55 sqq. Paucis baec 
1l, p. 122sq. Confer Grauertum — perstiinxit God Bernhardy in 
de Aesopo et Fabulis Aesopiis ist. Litt. Grr. T, p. 57 54. 
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Ἄμνιοι δέ φασι προρηγορεῦσϑαι τὰς παροιμίας ἀπὸ τοῦ 
ὅμοιόν TL ἐφ᾽ οἷς λέγονται δηλοῦν παροιμίας τυγχανούσας. 
Ἔστι δὲ n παροιμία τρόπος xat τῆς χαλουμένης ἀλληγο- 
ρίας" παράχειται δὲ αὑτῇ λόγος αἶνος «Αἰσώπειος, Kap- 
χὸς αἶνος, Συβαριτικὸς λόγος, Κύπριος, “Ἱιβυχὸς αἶνος, 
Mater, παροιμία" μάρσιπος. 4livog μὲν ovv ἐστὶ κατ᾽ 
ἀνάπλασιν μυϑικὴν ἀναφερόμενος ἀπὸ ἀλόγων ζώων ἢ 
φυτῶν ἐπὶ ἀνϑρώπων παραίνεσιν. Καὶ ἀπὸ ζώων μὲν, 
ὡς παρ᾽ ᾿Αρχιλόχῳ, 

Aivóg τις ἀνθρώπων ὅδε 

Ὡς ag ἀλώπηξ κἀετὸς ξυνωνίην 

"urba. . 
ἀπὸ δὲ φυτῶν, 

"Axovs δὴ τὸν αἶνον" Ey xore Τμώλῳ 





-.-.«..-.-..-..... ..--.-.-.-- 


“ούκιος Ταῤῥαῖϊος ἐν τῷ πρώτῳ (περὶ) παροιμιῶν. οἷον ἀπὸ 
μὲν ἀλόγων ζώων, ὡς παρ᾽ ᾿Ἰρχιλόχῳ" Jivos τις χτλ. Contractius idem 
p.162. Ex Ammonio fluxerunt quae Michaél Apostolius et Arse- 
nius praemiserunt collectionibus proverbiorum. At nec Ammonius 
nec isti reconditiora quaedam in horrea sua transtulere. Longe 
accuratius Diogenianus. Ex eodem fonte promanaverunt quae 
Eustathius habet in Iliad. 44, p. 855, 3 ., (796, 50. Basil.) νος καὶ 
παροιμία διαφέρουσιν, καϑὸ ὃ μὲν aivóg λόγος ἐστὶ μυϑεκὸς ἐκφερόμενος 
«7t dióyow - ζῴων ἢ φυτῶν πρὸς ἀνθρώπων παραίνεσιν, on φησι A4 οὐκιλ- 
λος ó T αὐῥαῖος ἐν πρώτῳ περὶ παροιμ νῶν, ἀπὸ μὲν ἀλόγων, ὡς 
παρὰ ᾿ἠρχιλύχῳ" JAivós τις ἀνθρώπων , ὡς ἀρ᾽ “ἀλώπηξ καὲ «ἀετὸς ξυψω- 
γνίην ἔϑεντου" καὶ Ἡσίοδος, γῦν δ αἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω, ὧδ᾽ igni. προςέεε- 
πεν ἀηδόνα" ἀπὸ δὲ φυτῶν, ὡς παρὰ Καλλιμά ὦ, ἄκουε δὴ τὸν αἶνον, 
ἔν κοτὲ ΠΠύὐλω δάφνην xci τὰ ἑξῆς. καὶ ἔστιν ὁ αἶνος ἐξηπλωμένη παροιμία. 
καὶ οἴτω μὲν καὶ τοῦτο κατεστρωμένον οὕτω ῥητῶς y» τοῖς 
"Egevviov Φίλωνος. Vide Valckenarii Praef. Ammon. p. XXII sq. 
]dem his persimilia propinat ad Odyss. Z, p. 1768, 55. (556, 36. 
Basil. $ 2. Fortasse παρομοίας. 4. λόγος αἶνος. Intersere 57. 
6. Συβαρικὸς Angelicus. 6. Δ]αισωνικὴ παροιμία Parisinus: μαι- 
eum] παρ. Angelicus: male Walzius καὶ «ἰσωπική. Maesonicam 
paroemiam dici versiculum Maesonis poetae Megarensis a Zenobio 
M, 1t. aliisque quos ibi laudavimus allatum: 54frr εὐεργεσίης -dya- 
pipvora δῆσαν 51yowi demonstravi in Nunciis Literar. Gottingenss. 
1537, nr. 86. p. 818sqq.  Cír. Mueller. ad Festum p. 135. μάρ- 
σιπος. Sic codex uterque. Id vocabulum quid sibi velit parum 
liquet. In Exercitatt. Critt. post Eustathii Prooemium Pindari- 
cum p $7., ubi haec tractavi, suspicatus sum latere nomeh ejus 
ancioris, cujus scrinia compilasset Diogenianus. Nec tamen Taj- 
ῥαῖος periclitandum visum est. ΔΙάρπησσος certe nomen foret Grae- 
cum. "1, ἄρ᾽ uterque. x«i ἀετὸς Angel. καὶ αἰετὸς Paris. 
14, Uterque codex ἔγκχοτε. 


9. Archilochi locus est fr. 11. Co!limachi fr. XCIIT. Est 
XXXVIII. Gaisf., 67. Liebel, — Lydiae fabulae species, ut vi- 
in Delectu meo fr, 71. deir, v. Exx, Critt. 1. c. p. 57. 
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Ἵάφνην ἐλαίῃ veixog oi πάλαι voi 

λέγουσι ϑέσθαι. 
Εἰχὸς δὲ καταχρηστικώτερον παρ᾽ Ὁμήρῳ αἶνος, ὁ μηδε- 
τέρου τούτων μετέχων, ὅτε ἐνδειχνυμένου ᾿Οδυσσέως χλαί- 
γῆς ὡς χρῇξει ὁ Εὐμαιός φησιν, 
Ἂ γέρον, αἶνος μέν τοι ἀμύμων, 
| λεξα ς. 
Οἱ δ᾽ ἄλλοι τῶν κατειλεγμένων ὀνόματι μὲν διαφέρειν, 
δυνάμει δ᾽ εἰσὶν ἐμφερεῖς, «Αϊσώπειος uiv γὰρ λέγεται ὁ 
ἀπὸ ἀνδρὸς Αἰσώπου πλεονάσαντος ἐν τῷ τοιούτῳ εἴδει 
τοῦ μύϑου, οὐχ εὑρόντος, ὡς ἐν ποιητιχῇ μέτρον Az 
βούλειον ἢ καὶ ᾿Αριστοφάνειον ἃ λέγεται οὐχ εὑρημένα 
ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν, ἀλλὰ παρὰ τούτοις καταχορέστερον ἐν 
τῇ ποιήσει τεταγμένα. Καρικὸς δὲ αἶνος λέγεται, ὃν 
ἀναφέρουσιν εἰς γένει Κἄρα ἄνδρα τοῦτον γὰρ ἁλιέα τυγ- 


ει 
ον χκατέ- 


χάνοντα χειμῶνος ϑεασάμενον πολύποδα εἰπεῖν" » Εἰ 


μὲν ἀποδὺς χολυμβήσαιμι ἐπ᾿ αὐτὸν ῥιγώσω, ἐὰν δὲ μὴ 
λάβω τὸν πολύποδα, τῷ λιμῷ τὰ παιδί᾽ ἀπολῶ. « ΚΕέ- 
χρήται δὲ τῷ λόγῳ τούτῳ xoi Τιμοχρέων ἐν μέλεσι, καὶ 
“Σιμωνίδης δ᾽ αὐτοῦ μνημονεύει ἐν τῷ εἰς ᾿Ὅριλλαν ᾿ἔπινι- 
κίῳ, Ὁ “Συβαριτικὸς δὲ λέγεται εἶναι τοιοῦτος ὑποῖον 
᾿Δριστοφάνης ἐν Σφηξὶν, ὡς ἀνδρὶ Συβαρίτῃ ἀπείρῳ ἱπ- 
πιχὴς ἐφ᾽ ἅρμα ἀναβάντι συνέβη κατενέχϑ ἔντε συντριβη- 
ναὶ, φίλον Ó' αὐτῷ παρόντα φάναι τὸ 


I. Uterque oi σαλαιοὶ. 3. εἶδος corrigendum videbatur Exx. 
Critt. 1. c. p. 58. μηδ᾽ ἑτέρου Angel. 6. γέρων et μέντοι et 
οἱ xartà. Paris. B. κατειλυγμένων Paris. διαφέρειν uterque: 


Exx. Critt. l. c. conjeci διάφοροι. 11. LioyiofovÀnov Angel. 


ἄρχεο βούλειον Paris. M. ποιήσει addidi ex Angel. Nam Paris. 
ἐν τῇ ταγμένα, unde Gaisfordius ἐντεταγμένα volebat. 20. δ᾽ αὐ- 
τοῦ Paris, δ᾽ om. Angel. 22. Xowtiiv Paris. ἀπό & Angel. 


24. φίλον δ᾽ — ὑπὸ τῆς ᾿Αφροδίτης.  lnter haec in Angelico male 
tractato lacuna, quam explet Parisinus, αὐτὸν Paris. 


6. Homer. Odyss. 5, 508. 

9 sqq. Similiter Theo l. c., 
v. Grauertum p. 70 sq. Adde 
Anonymi Scholl in Aphthon. 
T. Hl, p. 12. Walz. 

14. De Kagió aiv» v. Grau- 
ertum p. 72. et nos Exx. Critt, 
p.61. Similiter historiolam re- 
fert Macarius Walzii , P. 318. 
Κάριος αἶνος" ἐπὶ τῶν ἀπορούν- 
TOY τι διαπράξασϑαι" ἁλιέα γάρ 
qos τροφῆς ἀποροῦντα χενμῶνος 


εἰπεῖν" Κολυμβήσω, ἀλλὰ ῥιγήσω" 
μὴ κολυμβήσω, ἀλλὰ πεινάσω. Ti- 
mocreontis mentionem illustravi 
in Delectu Poett. Melic. p. 429., 
Simonidis Epiniciorum est fr. 
19. in Delectu nostro. Nam 
editio major eo fr. caret, De 
miro nomine Ὄριλλαν (an “ορί- 
Àav?) disputavi Exx. Critt.. l. c. 

21. Ὁ Συβαρυτιχός xrÀ. — Vide 
Grauert. p. 73. Aristophanis lo- 
cus est γών. 1427 sq. 
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ἕρδοι τις ἣν ἕκαστος εἰδείη τέχνην. 

Ὁ δὲ Καὶ ὕπριος προρηγύρευται διὰ τὸ παρὰ Κυπρίοις 
λέγεσθαι ὡς ἐπιχώριος. Κέχρηται δὲ x«i τούτῳ Tiuo- 
κρέων ἐμφαίνων ὡς οἱ ἄδικα πράσσοντες xci ἐς ὕστερον 
τῶν προφηχκόντων τυγχάνουσι. Καὶ γὰρ τῷ α«ἀδώνιδι ἐν 
Κύπρῳ τιμηϑέντι ὑπὸ τῆς “Ἀφροδίτης μετὰ τὴν τελευτὴν 
οἱ Κύπριοι ζώσας ἐνίεσαν περιστερὰς, αἱ δ᾽ ἀποπτᾶσαι 
χαὶ “διαφυγοῦσαι αὖϑις ἀδοχήτως tig ἄλλην ἐμπεσοῦσαι 
πυρὰν διερϑάρησαν. «ΑΑιβυκὸς δὲ αἶνος ἀπὸ τοῦ 
ἔϑνους εἰρῆσϑαι λέγεται, ἀπὸ “Ἵϊβυός τινος" οἱ δὲ Κύ- 
βισαν εὑρέτην γενέσϑαι τοῦ εἴδους τούτου, ὡς “ἰσχύλος 
διασαφεῖ, 


ὦ δ᾽ ἐστὶ μύϑων τῶν Αιβυκῶν τὸ χλέος. 


᾿Αβύδηνον ἐπιφόρημα: ἐπὶ τῶν ἀηδῶν εἴωϑε 
τάττεσϑαι. Ἔϑος γὰρ τοῖς ᾿Αβυδηνοῖς μετὰ τὸ δεῖπνον 
καὶ τὰς σπονδὰς προςάγειν τοὺς παῖδας μετὰ τῶν τιτϑῶν 
τοῖς εὐωχημένοις. Κεχραγότων δὲ τῶν παίδων καὶ ϑο- 
ρύβου γενομένου, ἀηδίαν πολλὴν εἶναι τοῖς δαιτυμόσιν. 


"ABgevog βίος: "4fpov τις ἐγένετο πλούσιος 
καὶ ἁβροδίαιτος. Ὅϑεν * παραβολὴ ἐπὶ τῶν πολυτελῶν 


10. Κύβισσαν Angel. 
ἐπιφώνημα c. ἐπὶ τῶν κτλ.] Κ: 


13 Vide notam. 
τὸ ἀηδὲς, διὰ τὸ τοὺς ἀβυδηνοὺς 


M. Afvànvow K. 


μετὰ ὃ. προςάγειν τ. ἑαυτῶν π. τοῖς εὐωχουμένοις κεκραγότας καὶ ϑορυ- 


βοῦντας καὶ ἀηδίαν ἐμποιοῦντας τοῖς δαυτιυμόσι. 
19. legebatur ζήβρωνος, Ἤῤβρων. 


189. τὸν δεῖπνον g. 


2. De Cyprio aiv» explicavi 
in Delectu Poett. Melic. p.429. 
Compara Κύπριον λόγον apud 
Dionem Chrysost. II, p. 328 sq. 
Reisk. et quae dixi in Nunc. 
Litt. Gotting. 1837, 87. p. 859. 

9, De Libycis ᾿αἴνοις dixit 
Grauertus p. 79 sqq. Teste 
"Theone l. c. καὶ Κυβισσὸς ἐκ 
“Διβύης μνημονεύεταν ὑπό τινων ὡς 
μυϑοποιός, Hesychius: «“υβυκοὶ 
λόγον" “Χαμαιλέων δὲ φησι igvy 
τινὰ εὑρεῖν τοὺς λόγους τούτους. 
Grauerius nomen aut ex eo q. e. 
-lifpvacóg depravatum censet aut 
intelligendum esse eum homi- 
nem, qui Thaletis filius dictus 
est Κυβισσὸς vel Κυβισϑὸς apud 
Diog. Laert. I, 1. et Piutarch. 
Sol. p.81, E. Aeschyli ex Myr- 


εἴωϑε) sqq. c om. 


midonibus locum integriorem 
ex Scholl. Aristoph. Avv. 808. 
apposuit Dindorfius fr. 123.: 
(cll. God. Hermann. Opuscc. V, 
p.148.) Ὡς δ᾽ ἔστι μύϑων τῶν 
“Διβυστικῶν “λόγος, “Πληγέντ᾽ 
ἀτράκτῳ τοξικῷ τὸν αἰετὸν Εἰπεῖν 
ἰδόντα μηχανὴν πτερώματος, T có 
οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν 
πτεροῖς ““λισκόμεσϑα. Sed quum 
Suidas in v. ravri μὲν. exhibeat 
ὃ δὲ ἔστι, Diogenianus autem 
ὧδ᾽ ἐστὶ et κλέος, versum priorem 
sic refinges: δ᾽ ἐστὲ μύϑωο'ν 
τῶν “ιβυστικῶν κλέος. Cfr. He- 
siod. Opp. et D. 201. 

l. Καὶ I, 6: Zenob. I, 1. 

2 Zenob. I, 4. Xu. Tg.] 
Diogen. VIII, 7. Συβαρ. B.] 
Apost. I, 4. Arsen. 1l: vid. 
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τάττεται. Ταῦτα xol, Σικελικὴ τράπεζα" καὶ, Xv- 
βαριτικὸς βίος. 

"yoga Κερκώπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν xol xa- 
κοήϑων:. Κέρχωπες γάρ τινὲς ἀπατεῶνες ἐγένοντο ἐν 
"Eqíco, οἵτινες xoi τὸν Δία ἐξαπατῆσαι πεπείρανται. 
Ὁμοία τὴ; “ύχκων δεκάς" καὶ, Κρωβύλου ξεῦγος. 

᾿γαϑὴ καὶ μᾶξα μετ᾽ ἄρτον: ἐπὶ τῶν τὰ 
δεύτερά τισι διδόντων᾽ ὁμοία τῇ, Δέχεται καὶ βῶλον 
ἀλήτης. 

"Av μὴ παρῇ κρέας, ταρίχῳ στερκτέον: 

"Ayeuéuvovog ϑυσία: ἐπὶ τῶν δυςπειϑῶν xoi 
σχληρῶν" ᾿“γαμέμνων γὰρ τὴν αὑτοῦ ἐβούλετο ϑυσιάσαι 
ϑυγατέρα" ἢ ὕτι βοῦν αὑτοῦ ϑύοντος ἔφυγε καὶ μόλις 
χρατηϑεὶς εἰςήχϑη. 

᾿4γαϑώνειος αὔλησις: ἡ μαλϑαχὴ καὶ μήτε 
χλιαρὰ μήτε πικρὰ, ἀλλ᾽ ἡδιστη. 

᾿Αγέλαστος πέτρα: ἐπὶ τῶν λύπης προξένων ἡ 
παροιμία" ἐπ᾿ αὐτῆς γὰρ ἐχάϑισεν ὅτε τὴν χύρην ἐζήτει 
ἡ Δημήτηρ. Ὁμοία, Στεγανώτερος ᾿Αἱρεοπαγίτου. 
Καὶ, Ὲς Τροφωνίου μεμάντευσαι.. 

'"AyeO à Κιλίκων: ἐπὶ τῶν ἀπὸ τῶν οὐ προς- 
ηχάντων πλουτούντων. — llooóotug γάρ τις τῶν Κιλίχων 


———— 


6. «Τὐχου Zenobius. κρομύλου g, 
Β. δεύτερα K bcg Gaisfor- 
τῇ e g accedere 

P ἐβούλετο ϑυσίασθαυ: 
15. μαλακὴ P. 

18. K: ἐφ᾽ qi 

21. K : j 


4. Kiss xrÀ.] K om. 
Kpog Ἰύλου vulgo. 7. vulgo μάξα. 
dus: ὕστερα Schottus. ὁμοία κτλ] Καὶ iy 
jussi. 12. ἑαυτοῦ g. vulgo ἐθυσίασε: 
Apost. Arsenius : ἐβούλετο ϑυσιάσαι" ἢ δ᾽ ἔφυγεν. 
10. χλιαρὰ] χαλαρά | Ρ. 11. ἡ παροιμία] K om. 
ἡ 4. ὅτε T. x. ἐξ. ἐκάϑισεν reliquis omissis. 
καλῶς zÀ.: reliqua om. 


imi τῶν οὐ 


Boissonadus in Manuscrits de 


la Bibl. du Roi X, 234: cf. Ze- 


nob. V, 87. 
3. K. I, 8: Zenob. T, 5. A- 
xov 0.] Zenob. V,2. Κρωβύλου 


C] Zenob. IV, 69. 

4. K. I, 109: Zenob. T], 12. óé- 
ζεται κτλ. Zenob. Π], 22, 

5. Zenob. I, 84. 

6. Zenob. I, 13. 

7. Zenob. 1,2. 

8. K. L, 13: Zenob.1,7. ry. 


74o.] usurpant Aelianus ap. Suid. 
8. στεγανώτερον, Alciphro Epist. I, 
13: εἰ δὲ μηδὲν οἷός τε ὠφελεῖν, 
γενοῦ μὸν τανῦν ᾿Τρεοπαγίτου στε- 
γανώτερος: ubi vid. Waguerus: 
cf. infr. H1, 91. Ec Τρ. utu] 
Zenob. 1Π᾿ 61. 

9. K. I, 14. Greg. rer. I, 5. 
Apost. I, 13. Arsen. 14 ibiq Ma- 
car: Hesych. s. Κιλλικόν: προ- 
δύτης οὕτως ἐπωνομάξετο, ““χαιὸς 
μὲν Tolroua, Κιυλλίκων δὲ ἐπικα- 
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Μίλητον προδοὺς, ηὐπόρησεν. Ὅμοιον, ᾿Α πὸ νεχρῶν 
φορολογεξῖν. 

᾿γαθῶν ϑάλασσα: ἐπὶ πλήϑους ἀγαϑῶν. (Ὡς 
καὶ τὸ, ᾿4γαϑῶν σωρὸρ, χαὶ, ᾿Δ4γαϑῶν μυρμη- 
xim. ᾿Επὶ πλήϑους γὰρ εὐδαιμονίας καὶ τοῦτος. Τὰ 6 
ἐναντία" Κακῶν ᾿Ιλιὰς, καὶ, «“έρνη κακῶν. 

"Ayvóregog πηδαλίου: ἐπὶ τῶν ἁγνῶς βεβιωχό- 
των, Παρόσον ἐν Duidsey ἐστὶν ἀεὶ τὸ módo. 


᾿γροίκου μὴ καταφρόνει ῥήτορος: ὑποϑε- 


τιχή.. Ὅτι μηδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν, Ὅμοιόν 10 


ἐστι, Κὰν μύρμηκε χολή. 


—— 


3. K: dy. 9a. xai ày. σωρὸς καὶ ἀγαθῶν ἀγαϑῖδες [cod. ἀγα- 
ϑίδες: de proverbio v. Apost. I, 17. Arsen. 14 ibiq. Macar.: Eu- 
stath. ad Hom. Od. 4, 580 p. "701, 6: .. Ταντάλου τάλαντα 
[Zenob. VI, 4.] .. ἀπὸ τῆς ToU δράκοντος, φασίν, ὑμοιύότητος, ὡς 
ἀγαϑῖδες ἀγαϑίδων ἢ ἀγαϑῖδες ἀγαϑῶν: id. ad Dionys. Pe- 
rieg. 517: ἀφ᾽ οὗ xcd παροιμέαν οὗ παλαιοὶ φασι, “άτος ἀγαϑῦν 
[ Zenob. III, 11.], ὡς ,ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες" καὶ σκόπεν ἐνταῦϑα τὴν 
σιαροιμέαν, τὸ ἀγαϑῶν ἀγ.. εἰ γὰρ καὶ ἄλλως αὐτὴν ἐκλαμβάνονται, ἀλλ᾽ 
ἔουκε τοπικόν τι εἴναν ἡ ἀγαϑὶς, διὸ καὶ εἰς ὁμοιότητα παρετέϑη τοῦ 4à- 
TO; &y., ἵνα ὥσπερ λέγεται “άτος ἀγαϑῶν οἷον τόπος xai πόλις, οὕτω 
λέγηται xod ἀγαϑῖδες ἀγαϑῶν. εἰ γὰρ μὴ τοῦτο, ποία λοιπὸν ἄλλη ὅμαι- 
ὅτης τῶν δύο τούτων παροιμιῶν; ad quem locum Bernhardyus p. 919 
notat, Eustathianam doctrinam commenticiam videri : boli! VII, 
3l. Phrynichus, Bekk. Anecd. ."» 9, 31: dy. ἀγαϑέδες: γραῦς ἀγαϑί" 
δας ἀποδομένη κρόκης , ἐπρίατο οἶνον, χἄπειϑ᾽ ὑποπίνουσα ἔλεγεν ἀγα- 
Sov áy. » otov ἀγαϑῶν πλῆϑος καὶ σωρός" γὰρ ἀγαϑὶς σωρός ἐστι στή- 
μόνος 57 p pd ἅμα παραδηλοῦσα ὅτι ἀγαθά μον ἐκ τῶν ἀγαϑίδων ἐστί" 
χρῶνται ὃ à πολλῶν ἀγαϑῶν: Suid. s. ἀγαθῶν, s. ἀντ᾽ ἀγαϑῶῦν 
ἀγαϑῖδες [Macar. 62], s. τὰ Ταντάλου τάλ. Zonar. 23. ^ Usurpat 


ia 
Theodor. Hyrtac. Boisson. Anecd. V, 65.] xoi ἀγαθῶν pvonyxm, ἐπὶ 
πλήϑους ἀγαϑῶν λέγεται. 8. K: ἐν ϑαλάττῃ τὸ πηδάλιον ἄττον, 
καϑαρόν ἐστιν, 9. ὑποϑετικὴ}] K om. 10. μηδὲ] K οὐδέ. 
ὕμοιον xrÀ.] K om. 11. σχολὴ g. 


λούμενος, ὃς Μίλητον προέδωκε τοῖς πεν τὸ ἔχει: vid. Zenob. I, 8, V, 
βασιλέως στρατηγοῖς: Phot. 166. — 53. Append. ν. ἐγκιλικέζεταν. 4n 
Suid. 8. Κιλίχων: ἐπώνυμον ᾿χαιοῦ νεκρ. φ.) Apost. I, 13. Arsen. 14: 
τοῦ Μέροπος, ἀπὸ τροφοῦ Κιλίσσης. — vid. Diogen. V, 84. I11, 12. 

ὃς τὴν πατρίδα Μίλητον προδέδωκε 10. K. I, 15: "Zenob. 1,9. :4y. 
τοῖς ᾿Πριηνεῦσι καὶ τῷ βασιλέως σωρὸς] Zenob. I, 10. My. μυρμ. 
στρατηγῷ" παρόσον Κίλικες διεβέ- Zenob. I, 11. Kax. 1λ1 Ze- 
βληντο imi πονηρίᾳ καὶ ὠμότητι, ποῦ. IV, 43. 44. xax.] Zenob. 
διὰ τοῦτο ἐκλήϑη Κιλίκων. Φερε- IV, 86 

κράτης (fr. 148 Rankel.): dá ii. K. I, 16. Apost. I, 16, Ar- 
moo" ἡμῖν ἐγκυλικίζουσ᾽ οἱ ϑιοὶ"  sen.l5 ibiq. Macar.: Suidas, 
ὥστε καὶ παροιμίαν ἐπ᾿ αὐτῷ εἰ- 12. K. 1.17: Zenob. 1,15. κἀν 
ρῆσϑαν' Mya9a Κιλίκων" λεὶ- μυρμ. κτλ] Zenob, ILI, "0. 
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"Ayvaunztó τερος βάτου avov: 


zai αὐϑάδους τὸν τρόπον. 


᾿Αδώνιδος χῆποι: 
ζωμένων. 


183 


ἐπὶ τῶν ἀώρων καὶ μὴ ἐῤῥι- 
Ene, γὰρ "Ἄδωνις ἐρώμενος ὧν, ὡς ὃ μῦ- 


ϑος, τῆς ᾿Ἱφροδίτης, προήβης τελευτᾷ, οἱ ταύτῃ ὁρ- 


γιάζοντες, 


χήπους εἰς ἀγγεῖα τινα φυτεύοντες ἢ φυτεύου- 


σαι, ταχέως ἐχείνων διὰ τὸ μὴ ἐῤῥιζῶσϑαι μαραινομένων, 


'Aówyiog αὐτοὺς ἐχάλουν. 


“ὐλὸν σάλπιγγι συγκρίνεις: 
ἐλάττω τοῖς μείζοσι συγχρινόντων. 


, * , 
συγκρίνειςγ, Xata φωνὴν. 


᾿Αδεὲς δέος: 


᾿“ληλεσμένος βίος καὶ μεμαγμένος: 


ἑτοίμου καὶ προχείρου. 


᾿ἥσπαρτα καὶ ἀνήροτα: 
ἄλλην δρῦν βαλάνιζε: 


---....οὄ.ὄ — ——— — Φ ... - —  —— —— * 


: ἀγνωπτότερος E, ἀγναπτότερος c. 


ἐπὶ τῶν τὰ 
Τέττιγι μέλιτταν 


, 0 “- , Li 
ἐπὶ TOV ματὴν δεδιοτων. 


ἐπὶ τοῦ 


3 «4 - * , 
ἐπὶ TOV ομοίου. 


ἐπὶ τῶν ἐνδελεχῶς αἱ- 


ξηροῦ] σκληροῦ P. 3. K 


κῆπο BK: ἐπὶ τῶν ἀώρων καὶ ὀὁλιγοχρονέων καὶ μὴ iiis: 
ἐῤῥι 


odo & 
ὃ. δέδοικας Arsenius. 
μαγα. K om. 
Zenobium. 


13. Apost. I, 30. Arsen. 16: 
vid. Zenob. I, 16. 

M. ΒΒ. K.I,19. Greg. Cypr. 
I, 7. Apost. I, 43. Arsen. 19: 
Schol. Platon. 319 Bekk.: émi 
τῶν ἀώρων xai ὀλιχρονίων καὶ μὴ 
ἐῤῥιξωμένων: Suid. s. ᾿Αδώνιδος κῆ- 
πος: cf. Zenob. 1,49. ÜUsurpant 
lncett. ap. Stob. Eclog. Eth. H, 
6,4: Πλάτων τὰ πολλὰ ὧν τινες 
συγγράφουσι, τοῖς. ““δωννακοῖς "ή- 
ποις εἴκαϊζεν, οὗ τὴν χάρυν ἐφήμε-- 
ον ἔχοντες ὑᾳδίως μαραΐνονταυ: 

implic. ad Aristot. de Coelo 6 
B: ἐγὼ δὲ οἶδα τὰς τοιαύτας προ- 
σετείας ὥςπερ τοὺς καλουμένους 
᾿δώνιδος κήπους ἀνϑεῖν παρὰ τοῖς 
ἀναισϑήτοις καὶ νομισϑείσας εἶναὶ 
τι ἐν ὀλίγαις ἡμέρωις ἀποσβέσϑαι. 

15. Apost. IV, 88. Arsen. 84. 
Lucian. Rhetor. Praec. 13: τούς 


yt ἄλλους “τοσοῦτον ὑπερφωνοῦντα͵ 


εὑρήσεις» ὑπόσον ἥ σάλπιγξ τοὺς 


4. ἐπειδὴ κτλ. K om. 
δεδιότων» δεδοικότων B K. 
14. καὶ προχ.] K καὶ ἀκοπώτου: 


᾿δώνιδος g. 12. ad. 
13, xa με- 


vid. vv. ll. ad 


αὐλοὺς, καὶ οἱ τέττιγες τὰς μελίτ- 
τας: vid. infr. I, 56. 

16. B. 20, K. 1, 9. Apost. I, 39. 
Arsen. 19 ibiq. Macar.: Schol. 
Plat. 375 Bekk.: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
ἄξια φόβου δεδιότων" ὅμοιον τούτῳ 
καὶ τὸ Ἱμοφοδεὴς ἄνθρωπος: 
Phot.Suidas. ^ Usurpavit Plat. 
vi^: 198 A. 

. K. 1,33: Zenob. I, 21. 

18, Hom. Od. 1, 109: ile 
τάγ᾽ ἄσπαρτα xai ἀνήροτα πάντα 
φύονται, Jlvgoi καὶ κριϑαὶ χτλ. 
Lucian. Parasit. ὃ, 24: ἐκεῖνα 
μὲν γὰρ τὶ δεῖ λέγειν περὶ τῆς εὐ- 
δαιμονίας αὐτοῦ, ὅτι δὴ μόνος κα- 
τὰ τὸν σοφὸν Ὅμηρον οὔτε φυτεύεν 
(parasitus) χερσὶ φυτὸν οὔτε ἀροῖ, 
ἀλλὰ τὰ ἄσπαρτα καὶ τὰ ἀνήροτα 
πάντα νέμεται; id. Saturn, 7. Sa- 
turn, Epist. 20. Phalar. It, 8. 
τὸ ως Praec. 8. 

. K. 1,21: Zenob. IH, 41. 


ἐπὶ rov ξηροῦ 
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DIOGENIANI 


0i γὰρ 


᾿ παλαιοὶ βαλάνοις ἔξων" πρὸς οὖν τοὺς περισχυποῦντας τὰς 


21 


22 
23 


21 


δρῦς εἴτε πλήρεις εἶεν εἴτε κεναὶ, 
νιζε, ἔλεγον. 


"ἄλλην δρῦν βαλα- 


"Ἄλλος βίος, ἀλλη δίαιτα: ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ἀμεί- 
vova βίον μεταβαλλομένων. 


“λας ἄγων καϑεύδεις: ἐπὶ τῶν ἐν κινδύνοις 
ῥᾳστωνευομένων. "Eunógov γάρ τινος ἅλας ἄγοντος ἀπο- 


καϑευδήσαντος, συνέβη τὴν ἀντλίαν ἐπαναβῆναι καὶ τῆξαι 
τὸν ἅλα. 


ἴάιδεις ὡς εἰς Δῆλον πλέων: ἐπὶ τοῦ ὁμοίου. 

“ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ ἕπε- 
σϑαι: ὅτι προρήχει ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν ἐν οἷς ἂν γένοιτο 
τύποις. Εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν πολυπόδων" οὗτοι γὰρ E 
ἂν πλησιάσωσι πέτρῳ; φόβου κατεπείγοντος, εἰς τὸ αὖ- 
τῆς εἶδος τὸ ἑαυτῶν “μεταβάλλουσιν, Ὅμοιον, Πολύπο- 
δος πολυχρόου νύον ἴσχε. 

᾿Αἕξάνια κακά: ἐπὶ τῶν xaxoig διηνεχῶς προςπα- 
λαιόντων. ᾿Αἴξάναι γὰρ τόπος σχληρὸς, περὶ ὃν πονοῦν- 
τες οἱ γεωργοὶ οὐδὲν πορίζονται. 

"Avayvgov κινεῖς: ἐπὶ τῶν κινούντων τινὰ ἐπὶ 
τῷ ἑαυτῶν χαχῷς ᾿Ανάγυρος γάρ τις ἥρως ἐπιχώριος 
τοὺς γειτονοῦντας ἐκ βάϑρων ἀνέτρεψεν, ἐπειδὴ τὸ ἡρῷον 
αὑτοῦ ὑβρίσαι ἐπεχείρησαν. 


]. τὸ accessit e b K. 


izi τ. c, K om. 2. πρὸς χτλ] K om. 
1l. ὡς] K ὥσπερ. 


δῶ ἐπὶ τῶν φιληδόνων καὶ ἀφροντίστων: vid. 


Zenobius. 


12. χώφ K, χώραν Schottus: Gaisfordus correxit 
e Zenobio. 


13. γένοιο K. E εἴρηταν δὲ om. K. ovro» xtÀ.] 


K om. 7] b of. 18. ἀΐανε " [sic] K: 
ἀξανέα, wulgo fld»ym: vid. ad Yenob. ὃν g Gaisfordus: ὧν 
Schottus. περὶ ὃν κταλ.] K: καὶ τοῖς γεωργοῖς ἀπροςπόριστος. 


21. K: ἐπὶ τῶν πρυξενούντων κακὰ ἑαυτοῖς " ἀνάγυρος y. τ. ἥ. τοὺς γείτο- 


vulgo ᾿ζαναα. — 19. K 


vag ἐχάχου. 22. Vulgo τῶν — xaxov; e Zenobio correxi. 24. 
P ὑβρίσται. 
20. Zenob. I, 22. 215: πουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυ- 
21. Zenob. 1, 23, zÀóxov: alludit Pind. frr. in- 


22. K. I, 23: Zenob. IT, 37. 
23. K. 1, 20: 


Arsen. 44: derivatum e Theogn. 


Zenob. I, 924. 
Πολύποδος z. v. t] Apost. II, 73. . 


certt. 173 Boeckh. p. 650: n. 70 
Dissen. 
24. K. 1,34: Zenob. IT, 54. 
25. K. 1,35: Zenob. II, 53. 
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'"Avrouytog ὄνος: 


ἐπὶ τῶν μεγάλων χαὶ ἀγρίων 


xc ἀνενεργήτων. — Ey ᾿Αντρωνε γὰρ, ὥς φησι Φερεχρά- 


τῆς» μεγάλοι ὄνον. ἐγένοντο. 


τῶν αὐτῶν. 


χαρνικοὶ ὄνοι: ἐπὶ 


"Avo ποταμῶν χωροῦσι πηγαί: ἐπὶ τῶν ἐναν- 
τίως γενομένων ἢ λεγομένων. Οἷον, εἰ ὁ πόρνος τὸν 


σώφρονα Aéyts πόρνον. 


᾿ράβιος αὐλητής: 
Μετῆχται δὲ ἀπό τινος ᾿Αραβίου αὐλητοῦ, 
δραχμῆς, ἐπαύετο δὲ τεττάρων. 


ἐπὶ τῶν ἀεὶ λαλούντων. 
ὃς ηὔλει μὲν 


᾿ρχκάδας μιμούμενος: ἐπὶ τῶν ἄλλως πονούν- 
των. Πολλὰ γὰρ οἱ ᾿Αρχάδερ πολεμήσαντες οὐδεμίαν νί- 


χὴν ἰδίαν πώποτε ἔσχον. 


᾿Αρχὴ Σχυρία:. ἐπὶ τῶν εὐτελῶν xol μηδὲν λυ- 
σιτελὲς ἐχόντων" πετρώδης γὰρ ἡ Σχῦρος. 


«ὐἰϑὴς πέπλος: 


δΔηϊάνειρα γὰρ πέπλον 


πέμψασα ᾿Ηρακλεῖ, τούτῳ διέφϑειρεν αὐτόν. 


^. 


1. K: ἀγρίων. τοιοῦτον yàp oi ἵππον ἐν ἄντρωνν: B: Φερεκράτης. ἐν 
᾿ΑἈκρίοις [A, ut videtur, ᾿ἡγρίοις] iv “ντρωνν φησὶ μεγάλους ὄνους εἶναι" 


καὶ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων: 
παρόσον ἐν τῷ "“Ἄντρωνν τῆς Θετταλίας ὄνον μεγάλοι. 
ὄν. Apostolius, Arsenius: dy. ἵππον... 


᾿Αχαρνοῖς, ὡς Φερεκράτης φησὶ. 
πόρνος; e K articulum inserui. 
Ao; K. 
βιος b g. 


εὐτελῶν) τελῶν P. 


9. μετῆκται — αὐλητοῦ] K om. 
11, μιμούμενον Zenobius. 
16. Legebatur αἴϑης. 


V B: Ὄνος rtQowiosc: 


3. A yapv. 
τοιοῦτον . . οὗ ἵπποι ἐν 
6. γενομένων ἢ K om. vulgo εἰ 


8. ἀῤῥάβιος [sic] αὐλητὴς ἢ ἄγγε- 
ἀῤῥαβίου ut supra ἀῤῥά- 

14. εὐτελῶν καὶ om, 
ini] vulgo ὑπὲρ: mu- 


tavi ex Pb; P: ἑππεκαιόντων: B: ἐπὶ τῶν ἐκκαιόντων καὶ στ. xai διαβ, 
ἐγ." παρόσον ἡ 4. πέπλον ἔπεμψε τῷ Ἣρ., $9 οὗ καυϑεὲς διεφϑάρη. 


26. B. 51. V. III, 17. B. 708. 
K. I, 36. Apostol. III, 26. Ar- 
sen. 59 ibiq. Macar.: Strab. IX, 
4, 14 p. 435: Schol. Ven. et Eu- 
stath. ad Hom. Il. B, 697 p. 324, 
36: ἌὨάντρων — ὠνόμασται — διὰ 
τὸ τοὺς ἐχεῖ τόπους ἀντρώδεις, TOV- 
vict. σπηλανώδεις καὶ ὑπονόμους 
εἶναι" ὃ δὲ τὰ ἐθνικὰ συλλέξας 
καὶ τὸν ἐν παροιμίαις ἡ ντρώνιον 
ὄνον ἐντεῦϑεν εἰρῆσθαι λέγει. εὖ- 
φυεῖς γὰρ, φησὶ, πρὸς μύλωνας 
(eadem affert, proverbio tamen 
non memorato Etym. M. 114, 55) 
ἔχεν λέϑους, ὥςτε κατὰ τοῦτον τὸν 


λόγον ᾿Αντρώνιος ὄνος ὁ πρὸς ἀλε- 
τὸν δεξιός: Hesych. Steph. By- 
zant. s. ἀγκών et 8. ,fvrgowv: Suid. 
5. ἀνδρώνιος οἱ ZAvroow. cod. Mar- 
cian. Harpocrat. 21, 2 Bekk. Phe- 
recratis fr. est incertt. 36 p. 72 
Runkel. yao». ὄν.) Apost. 
Arsen. 1}. : Hesychius. 

27. K. 1, 44: Zenob. I1, 56: v. 
infr. III, 30. 


28. K. I, 45: Zenob. II, 39. 
29. Zenob. II, 59. 

30. K. I, 51: Zenob.I, 32. 
31. Zenob. I, 33. B. 62. 


E 


10 


15 


ἐπὶ τῶν ὑπεχχαίοντων xai OrG- " 
σεις ἐγειρόντων καὶ διαβολάς. 


94 


36 


39 


40 
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Aluacu κλαέεειν:  xaÓ^ Mdb ov δαχρύοις, 
ἀλλ᾽ αἵματι χλαίειν. 

Αἱροῦντες ἡρήμεϑα: ἐπὶ τῶν ἐλπισάντων τι- 
γὰς νιχᾶν, ei" ὑπ᾽ ἐχείνων ἁλόντων. 

Αἱ Χάριτες γυμναὶ: ὅτι δεῖ ἀφειδῶς χαρίζεσϑοι. 

Ai Iflóxov γέρανοι: ἐπὶ τῶν ἀπροςδοκήτως ἐπὶ 
τοῖς ἁμαρτήμασι κολασϑέντων. Ἴβυκος γὰρ ὑπὸ λῃστῶν 
ἀναιρούμενος xe γεράνους ἰδὼν ἐμαρτύρατο. Χρόνῳ δὲ 
οἱ λῃστεὴὶ ϑεώμενοι ἐν ϑεάτρῳ γεράνους ὑπεριπταμένους, 
Zi "IBUxov γέρανοι, ἔλεγον. Εἶτα ἁλόντες xoi ἀνα- 
κριϑέντες ἐκολάσθησαν. 

Αὐτοὶ χελώνας ἔσϑεϑ᾽, οἵπερ εἵλετε: ἐπὶ 
τῶν ἐξ ἀβουλίας τι πραττόντων, εἶτα βοηϑείας δεομένων. 
dues. γὰρ χελώνην. ἀνασπάσαντες ἐμέριξον" τὸν δὲ ᾿Ερμὴν 


- παριόντα ἐπὶ τὴν ἑστίασιν ἐκάλουν" ὁ δὲ τοῦτο ἐφρϑέγξατο. 


AiyvalQ λαλεῖς: ἐπὶ τῶν ἀνηκόων. 

Αἰϑέρα νήνεμον αἱρήσεις: ἐπὶ τῶν μάτην 
πονούντων. 

"Ἄϊδος χυνῆ: ἐπὶ τῶν χρυπτόντων ἑαυτοὺς διά 

- r , JM S αν ὡς - χ 

τινος μηχανῆς. “οιαυτὴ γὰρ ἡ τὸῦ idoc xvvi, ἢ Περ- 
σεὺς χρησάμενος τὴν looyo ἐδειροτόμησεν. 

Αϊξ οὔπω τέτοκεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δώματι 
παίξει: ἐπὶ τῶν οὔπω τεχϑέντων 1) γεγονότων, ἀλλ᾽ 
ἀτελῶν ὄντων, χαὶ τὰ τῶν τελείων ϑελόντων ποιεῖν. 





l. καίευν g. δάκρυα K, reliquis omissis, 3. τινὰς om, 
diee 6. K: ὅτι δεῖ δωρεὰν ἀφειδῶς ἢ ἀκενοδόξως χαρίζεσθαιν: 
. Arsenium. 6. ἐπὶ τοῖς] praepositionem c om. 7. K: xoa- 
ζομένων ἐπὶ τ. ἀμ. αὐτῶν. vulgo τῶν ληστῶν: articulum cum K 
ejeci. 8. καὶ] K om. χρόνῳ δὲ] K «ra. 9. ὑπεριπταμένας 
Zenobius: K om. 10. εἶτα ài. K om. 12. legebatur ἐσθέετε: 
correxi ex Hesychio. 16, ἑστίαν συνεκάλουν g. 16. ἀνηκούν- 
τῶν £, ἀνηκοούντων vulgo: quod scripsi, petii e K. 17. αἱρή- 
σεις} Zenobius ἐρέσσεις. 19. ἐπικχρυπτόντων . . τινων μηχανημάτων" 
τοιαῦτα γὰρ τὰ τοῦ didoc K: sqq. om. 21. 1 οργὴν g. 
δ᾽ ] K γὰρ. δώματος Kcg: vulgo δώματα: vid. Zenobius, 23. 
ἢ γεγονότων) g om. γεγονότων) K addit: προλεγόντων δὲ τὰ μὴ 


γεγονότα. ἀλλ᾽ xrÀ] K om. 24. τῶν τελείων) τῶν gc om. 
32. K. I, 52: Zenob. I, 31. 37. K. I, 55: Zenob. I, 38. 
33. K. Ἢ 53: Zenob. Ἢ 33. 38. Zenob. I, 39. 
34. K. 1, 54: Zenob. I, 36. 39. K. 1,46: Zenob. I, 4]. 
35. K. f, 66: Zenob. I, 31. 40. K. I, 68: Zenob. ], 42: vid. 


36. Zenob. ll, 29. infr, VII, 56. 


41 
42 


43 


414 


45 


46 
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“ἰάντειος γέλως: ἐπὶ τῶν παραφρύνως γελώντων. 


"Agvov τιμὴ: 
τιμωμένων. 

᾿Ανίπτοις χερσίν: 
ἑεροῖς ἐγχειρούντων. 


"Adeude τὰ Τέλληνος: 
ἐγένετο, 


Agv γὰρ αὐλητὴς 
ἔχοντα. 


“ἰϑίοπα σμήχεις: 


δῆλον τὸ τοιοῦτον. 


ἐπὶ τῶν ἐν μιχροῖς παρ᾽ ἄλλων 


ἐπὶ τῶν βεβήλοις χερσὶ τοῖς 


ἐπὶ τῶν σχιυπτιχῶν" Τέλ- 
ει , , 
Og παίγνια κατέλιπε χάριν 


ὋὉμοῖα, 


Χύτραν ποικχίλλεις, ὠὸν τίλλεις. 


Αἰϊἰσώπειον αἷμα: 
σιν ἐνεχομένων" 
Αἴσωπον ὠργίσϑη ὁ ϑεός. 


2. ἐν g om. 
lius. 
ταχειριζομένων K. 


ἐπὶ τῶν δυςαπονίπτοις ὀνείδε- 
ἐπειδὴ τοῖς Δελφοῖς ἀδίκως ἀνελοῦσι τὸν 


ἐν — ἄλλων] ς μηδαμῶς; ἐκ “μακρῶν π. &. , Aposto- 
4. explicationem B ignorat. 
6. &ud:] ἀδε δ. 


τὰ ἑερὰ b, τὰ ἑερὰ με- 
9, ὁμοῖον g. 10. vo»] 


sic bg Apost. Arsen. Plutarchus: Schottus, quem Gaisfordus se- 


cutus est, ἀσκὸν dedit, nescio an e codd.: 


vid. Zenob V, 38 et infra nott. 
εχνίπτοις VB. 
τοῖς γὰρ VB. 
χαλεπῆναι VB. 


4l. K. 1,57: Zenob. I, 43. 

42. Apost. V, 19. Arsen, 88: 
Hesych. 8. V.: τὸ ἔλαιον" ἐπεὶ ἐν 
τούτῳ ἕψονται: Suid. 6. ἀφύη ἐς 
σῦρ. Usurpat Arist. Acharn. 610. 

43. B. 75. K. 1, 60. Apost. 1I, 
34. Arsen. 62: Eustath. ad Hom. 
Ii. Z, 266 p.641, 13: τὸ δὲ Ζερσὶ 
δ᾽ ἀνίπτοις λείβειν ἄζομαν καὶ ἑξῆς 
ὡς προέκκειται εὐλαβοῦς ἤϑους καὶ 
ϑεοφιλοῦς καὶ οἵου σδυοοῦαν ὅσον 
τῆς ἱερωτάτης ὄντες τάξεως αἱμάτων 
ἄνδρες καὶ φαύλων ἐπιθυμιῶν yi- 
voran, διὸ τὸ ἀνίπτοις χερσὶ λεὶ- 
Bev ἢ εἰ τι ἄλλο τοιοῦτον καὶ εἰς 
παροιμίαν ἔπεσε παρὰ τοῖς IT 
Ὅμηρον ἐπὶ τῶν μὴ ϑείως τοῖς O«i- 
o ἐγχειρούντων: Hesych., Varr. 
Lectt. Suid. s. dvizro«. — Fons 
proverbii est Hom. l. c. ; respi- 
:: Hesiod. ἔργ. 723: usurpant 
Walz: ad Hermog. T. IV, 40 

οἷον “ημάδου. τοῦ ἀπὸ τῆς 
κώπης ἀνίπτοις τὸ τοῦ λόγου χερ- 
civ ἐπὲ τὸ βῆμα πηδήσαντος: vid. 


ἀδίκως VB om. 


12. ἐχομένων g, ἐμπεπτωχύότων VB. 


| 478: Suidas: 


acxov tuetur Eustathius : 
11. τὸ .4ic. αἷμα VB. δυς- 
ἐπειδή τοῖς] 
13. Jicezov συνέβη τὸ δαιμόνιον 


Zenob. I, 95. 

44. Zenob. II, 15. 

48. Zenob.1,46.  Xvrgav ποικ.] 
A post I, 99. XX, 95. Arsen. 28. 
vid. Zenob. l. c. 
4). «i14.] Apost. I, 99. Arsen. 28. 
Plutarch. in Boiss. Anecdd. I, 
397: Bekk. Anecd. I, 69, 26 : 
φυσᾶν δίχτυον: παροιμία, ἐπὶ 
τῶν μάτην τι πραττόντων" οἰςπε 
εἰς πῦρ ξαίνειν καὶ λέϑον but καὶ 
σπείρειν πέτρας, [vid. ad Zenob. 
V,21.] eov τίλλειν, εἰς τετρη- 
μένον πίϑον ἀντλεῖν καὶ τὰ ὅμοια: 
add. Schol. ad Aristoph. Vesp. 
284: παροιμία δέ ἐστιν ἐπὶ Tow 
ἀδυνάτων γενέσθαι τὸ λίϑον ἕψεις, 
ὡς xai τὸ πλίνϑον πλύνεις καὶ χύ- 
τραν ποικίλλεις xai εἰς ὕδωρ 
γράφεις καὶ «ἰϑίοπα λευκα ΐ- 
ψεις καὶ χατὰ ϑαλάττης σπεί- 

εἰς καὶ τὰ τοιαῦτα: add. Ze- 
nob. III, 46. 

46. V. 111, 99. B.899. Macar. 
p. 491: Zenob.]I, 47. 


47 


48 


49 


50 


51 
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“Αἰγιέες οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι: ἐπὶ τῶν 
παντελῶς εὐτελῶν καὶ μικχρῶν. ᾿Ερωτώντων γὰρ τινῶν, 
τίνες χρείττους τῶν Ἑλλήνων; τοῦτο ἀντεφϑέγξαντο᾽ 
«Αἰγιέες οὔτε τρίτοι οὔτε TÉTGQTOL. 


᾿Αχαιρος sUvov οὐδὲν ἔχϑρας διαφέρει: 
τοῦτό. φασιν ᾿ἱππόλυτον εἰπεῖν πρὸς Φαίδραν, φάσχουσαν 
αὐτὸν φιλεῖν παρὰ πάντας ἀνὥρώπους. 


᾿κάνϑιος τέττιξ: ἐπὶ τῶν ἀφώνων χαὶ ἀμού- 
σων᾽ ovx ἄδουσι γὰρ οἱ ἐκεῖσε τέττιγες. Ὅμοιον" Ba- 
τραχος Σερίφιος, ἐπὶ τῶν αὐτῶν. Οὐχ ἄδουσε γὰρ 
οἱ ἐν Σερίφῳ βάτραχοι. 


“4λα καὶ κύαμον: ἐπὶ τῶν εἰδέναν μὲν πρὸς- 
ποιουμένων, οὐχ εἰδότων Of. ᾿Επεὶ οἱ μάντεις εἰώϑασι 
τιϑέναι τὸν ἅλα καὶ κύαμον. Ὅϑεν xci τοὺς ἀποῤῥήτων 
χοινωνοῦντας τοὺς περὶ ἅλα χαὶ χύαμον ἔλεγον. 


3 ^ ^ — , 
Arrixoi τὰ ᾿Ελευσίνια: ἐπὶ τῶν τὰ ἀποῤῥητα 
μυουμένων" οἱ γὰρ ᾿ΑἸττιχοὶ ἐν ᾿βλευσῖνι ἐπετέλουν τὰ τῆς 
, 7 
Zdupwpgroog μυστηρια. 


AVE τὴν μάχαιραν: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς λανϑανόν- 
τως καχὸν TL ἐπισπωμένων. ἐἴληπται δὲ ἐξ αἰτίας τοι- 
αὐτης" Κορίνϑιοι αἶγα τῇ Ἥρᾳ ἔϑυον" χρυψαμένων δέ 
τινων τὴν μάχαιραν, ἡ αἷξ τοῖς ποσὶ σκαλεύουσα avéqui- 
vv. Ὅμοιον, Κορώνη τὸν σκορπίον, Koviv qv- 


--.......».-..-.ς.ς.. 


1. vulgo “Αἰγιεῖς: et sic etiam infra legebatur. 2. ἀτελῶν 
Schottus, εὐτελῶν bc Gaisfordus: omittit omnino vocem g. γὰρ 
τινῶν b Apost, Arsenius: vulgo rwóv om.' 3. τοῦτό τινὲς Apo- 
stolius. 9. εὔνοια K , vulg. 7. m. 7. ἀνϑρ.] K om. 8. K: 
"A. τ. καὶ σερίφιος βάτραχος. xxi ἀμ. K om. 9. τέττιγες] K 
τέττιγες βάτραχοι: 8Sqq. om. 13. ἐπεὶ — ἔλεγον) Κ: οἱ γὰρ p. ἅλα x. 
x. τιϑέασι. 19. K nonnisi haec: ἐπὶ τῶν αἰτιῶν xaxov ἑαυτοῖς" ai 
γὰρ σκαλεύουσα τὴν γῆν μάχαιραν εὗρεν. 23, φυσᾶν g. 


47. Zenob. T, 48. Aglaoph. I, 254 suspicatur. 

48. Καὶ. I, 40: Zenob. T, 50. - δὶ. Zenob. JI, 26. 

49. K. 1. 61: Zenob. I, 5l. 52. K. I, 25: Zenob. I, 27. 
Báro. 1.1 vid. infr. 1l1, 44. Kop. τ. ox] Diogen. V, 59.  K. 

50. Κ΄ I, 24: Zenob. 1, 25: ἃ s.] Theodorus H yrtac. ap. Boiss. 
Diogeniano falsam proverbii Anecd. 11, 412: p voco rrac xóviw 
explicationem afferri Lobeckius εἰς οὐρανὸν καὶ τὴν γλῶτταν 


1: 


15 


56 


57 
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τ , ᾿ * - , , 
Ev χείμενον xdxov κινεῖς, -déovra vvo- 


2 ᾿ - 
“ναγυρον ziveig. 


g c6; 
σεις» 
ἐπὶ τῶν ῥᾷστα xoi παρ᾽ 
Χρησμὸς γὰρ ἐδόϑη 
«t 3 6*4 T 
ὑϑὲν οὐδὲ εἰς 


"Aóaxpvg πόλεμος: 
ἐλπίδα τὰ πράγματα κατορϑούντων. 
“Ἱαχεδαιμονίοις, ἀἄδαχρυν μάχην νιχῆσαι" 
τηνικαῦτα τούτων ἀπέϑανεν. 

᾿Αδράστεια Μέμεσις: ἐπὶ τῶν πρότερον δοχη- 
σάντων μὲν προβήσεσϑαι τὸ πρᾶγμα καλῶς, ἀποσφαλέν- 
των δέ. ἀπὸ ᾿Αδράστου τοῦ d Θήβαις στρατεύσαντος καὶ 
μεγάλως σφαλέντος. TO αὐτὸ καὶ, Καὸδμεία νίκη. 

᾿Αδδηφάγον ἄρμα: ἐπὶ τῶν γαστριμάργων. 
παρόσον xci 
« 
ὑμοιον" 


᾿Αετοῦ γῆρας, κορύδου νεύτης: 
γηράσχων ἀετὸς ἀμείνων ἐστὶ χορύδου νεάζοντος. 


€ ᾽ὔ 3 , , d , , 
Ρόδον ἀανεμωνῃ ovyxoiveug, Καρχίνον δασύπο- 


δι, 


Θρίπας ἀετῷ, χαὶ, Χελώνην πηγάσῳ. 
? " , e ᾽ν - Ε] , » 
Axtocaíov σεληνὴ: ἐπὶ τῶν εἰς χρόνον ἀνα- 





----.------.-ὄ  .-ςο-.-....-- 


3. ΒΥ: ἐπὶ τῶν ἔξω κινδύνου παντὸς τὰ πράγματα κατορ- 
ϑούντων. ὋὉ γὰρ 4wdovatog “Λακεδ. πολεμοῦσιν ᾿Ἵρχκάδας 
προεῖπε [προςεῖπε V] μάχην ἄδακρυν ἔσισϑαι" οἱ καὶ συμβαλόντες 
[βαλόντες V] ἐνέκησαν μηδενὸς ἀποθανόντος: de Καὶ vide ad 
Greg. Cypr. I, 14. 7. vulgo ἐπὶ τῶν πρότερον εὐδυχησάντων. ἀπὸ xrÀ.: 
supplevi e c, qui habet ἐπὶ τῶν προδοκησάντων κτλ. 9, Θήβαις στρ.} 
Θηβαίου στρατεύματος g.: obelum praefixi: scr. TOU ἐπὶ Θήβας. "1. 
ἀδηφάγον Photius, alii: Eustathius: ὅτι δὲ οἱ μὲν διπλοῦσι τὸ ὃ τοῦ 
ἄδην, οἱ δὲ δι᾽ ἑνὸς αὐτὸ γράφοι' 9... ἡ ᾿Ιλιὰς δηλοῖ: v. Tittmannus ad 
Zonar. I, 39. γαστ. xo φ,ληδόνων B. “γαστριμαργούντων 
12. κορ. νεότης K om. 13. κρείττων ἐστὲ vti. ὀρνιϑος. λέγεταν τὸν 
βίον ἀετὸς καταστρέφειν τῆς καμπῆς ToU ἄνω χείλους καὲ 
τοῦ κάτω τῷ χρόνῳ συγκαμψάσης: K: reliqua om. 


Od. -4, 92 p. 1391, 36: ἐν δὲ τοῖς 
ὑητορικχοῖς EL φέρεται — xai 
ἀδηφάγον ἅρμα διὰ τοὺς κατ᾽ αὐτὸ 


ἀχονῶντας κατὰ ϑιοῦ. Εὖκ. κ. ».] 
infr. VI, 54. 4. »] consimi- 
lem vim habet ἧς ὀρίνεν Arsen. 


Apost. I, 40. Arsen. 18: vid. Ze- 
nob. I1, 23. De proverbii ori- 
gine explicant Xenoph. H. Gr. 
VII, 1,28. Diodor. XV, 72. 
Plutarch. Agesil. 33: vid. Wei- 
skius de Hyperb. cett. 15. 23. 


94. Zenob I, 30. ΜΚΚαύμ. v.] 
Zenob. IV, 45. 
59. B.35. Καὶ, I, 31. Apost. T, 


48. Arsen. 19: Eustath. ad llom. 


460: v. infr. VIII, 61. "ray. τελείους ἵπποις: Phot, Bekkeri 
x.] sup. 1, 23. Anecdd 1l, 203, 20. 343, 26. 28. 

53. V. ap. Schottum ad Ze- Ab Argivis ἀδηφάγους ποπιΐῃ8- 
'mob. I, 28. B. 31. Plutarch.49, — tos esse ἄνδρας τοὺς πολλὰ icOi- 


ovra; refert Hesychius s. ἀδη- 
" T 
. K. I, 11: Zenob. II, 38. 
pé. ἀν. (.] Diogen. VIII, ! 
Kagx. δασ.) Apost. Xl, 17. Θρ. 
&.] compara Zenob 01/53. X. 
πηγ.} Apostol. XX, 72. Arsen. 
415. 
67. Diogen. VI, 30. Apost. IT, 
19. XVII], 46. Arsen. 34. 445: 


5 


10 


1S 


59 
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βαλλομένων πρᾶξαί ri. "Hy δὲ κυβερνήτης, ὃς QcOvuog 
ὧν, ἔλεγε διὰ παντὸς ἀναμένειν σελήνην, ἵνα ἐν φωτὶ 


ὁ πλοῦς αὐτῷ γένηται. 


ι Y : 
"Asi yàg εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: 


ἐπὶ 


“ ; LE ^ 3 , δ 
τῶν εἰς πάντα εὐδαιμονούντων" ἢ ἐπὶ τῶν ἀξίως ᾿τιμω- 


μένων. 


Airvaiog κάνϑαρος: 


γάλων. 


» κι 


- — , 
ἐπὶ τῶν τω σώματι με- 


᾿Ακλητὶ χωμάζουσιν ἐς φίλους φίλοι: δήλη 
ἡ παροιμία, Καὶ ὁμοία τῇ, Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ 
ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἵενται. 


᾿Αεὶ χολοιὸς πρὸς κολοιὸν ἱζάνει: 
τοῖς ὁμοίοις προςομιλούντων. 


αγελαστικὰ τὰ ζῶα. 
“Αλις δρυός: 
μεταβαλλομένων. 


ἐπὶ τῶν 
Συνδυαστικὰ γὰρ καὶ συν- 


ἐπὶ τῶν εἴς τινα βελτίονα δίαιταν 
- * , t * ' 
Tov yap βαλανων oi παλαιοὶ παυσα- 


μένοι μετεῖχον σίτου χαὶ οἴνου. 


"AÀAog οὗτος Ἡρακλῆς: ἐπὶ τῶν ἰσχυρῶν καὶ 


χραταιῶν ἡ παροιμία. 


D —À € — —— — 
-—— 


3. γίνοιτο Apost. Arsenius. 
10, δ᾽ K om. 
K om. 
ad Herod. Epimer. 271. 
om. 


κραταιῶν g Gaisfordus. 


Phot. et Suidas s. τὴν !4xscaiov 
σελήνην. 

58. Zenob. II, 44. 

59. Apost. II, 7. Arsen. 33: 
Schol. Venet. ad Aristoph. Pac. 
73: Hesych. Suidas. Arist. 
Pac. 73 ibiq. interpp. 

60. K. 1I, 25: Zenob. II, 46. 
«Αὐτόματοι κτλ. Zenob. I, 19. 

61. K. I, 27: Zenob. II, 47. 

62. K. 1, 29: Zenob. II, 40. 

63. K. 1,22. Cum B consen- 
tiunt Plutarch. Thes. 29. Apost. 
11, 74. Arsen. 44 ibiq. Macar.: 
Hesych. Suidas: accuratius rem 
enarrat Ptolom. Hephaestio Pho- 
tii Dibl. 191 Bekk.: ὃν (Mevécey- 


ll. δαῖτα ἴασιν K. 
συνδυαστικὰ] συνευναστικά cod. Maz. 86 A. ap. Boisson. 
καὶ συναγ.] K om. 
καὶ καρτερῶν" φασὶ δὲ otv ἐπὶ Θησεῖ ἐλέγετο, δι᾽ ἅπερ 
καὶ αὐτὸς κατώρϑωσεν: Β 46. 


9. κωμάζουσν ἐς K: vulgo εἰς. 
12. πρὸς] παρὰ c. Ι3. τοῖς 


18. χαὲ κτλ] Καὶ 


κρατειῶν Schottus, καρτερῶν C, 


pov λεϊον) xai συμμαχῆσαν ρα- 
κλεῖ ἐν τῷ πρὸς “«ὐγέαν πολέμῳ 
φασὲ καὶ ἀναιρεϑέντα ταφῆναν ἐν 
«Δεπρέῳ παρὰ πεύκῃ δένδρῳ" ἀγῶνα 
δὲ ϑεὶς ἐπ᾿ αὐτῷ Ἡρακλῆς ἐπά- 
λαισε Θησεῖ" ἰσοπαλοῦς δὲ τοῦ ἀγῶ- 
γος γενομένου ἐῤῥέϑη παρὰ τῶν ϑεα- 
τῶν περὶ τοῦ Θησέως" ἄλλος οὗτος 
Ἡρακλῆς: aliae veterum expli- 
cationes afferuntur ab Eustath. 
ad Hom. Il. E, 638 p. 589, 41: 
σημείωσανι δὲ xai Or» διάφοροι Hoa- 
κλέες ἱστοροῦνταν, ὡς δηλοῖ ὃ εἰ- 
zov ὅτι ἐν τῷ, ἄλλος οὗτος 'Hp., 
ὕπερ ἐπὶ Θησεῖ παροιμιωδῶς ἐλέχϑη, 
ἄδηλον, ἢ ἐπὶ τῷ ᾿Ιδαίῳ “ακεύλω 


Ἡρακλεῖ ἐῤῥέθη 7 τῷ τῆς ᾿Δλχμή- 


ιυ 
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"AualÜtiag κέρας: ἐπὶ τῶν πάντα τὰ καλὰ ἐν 
ἑαυτοῖς κεχτημένων. Ρέα γὰρ τεχοῦσα τὸν Δία, ἔδωκεν 
᾿“μαλϑείᾳ τρέφειν, διὰ τὸ μὴ ὑπὸ Κρόνου καταβρωϑῆ- 
γαι τοῦ ἰδίου πατρός. 'H δὲ αἰγὶ αὐτὸν ὑπέβαλεν. Ὁ 
τοίνυν Ζεὺς μετὰ τὸ χατάξαι τῶν οὐρανῶν τὸν πατέρα, 
ἐγκρατὴς γενόμενος τῆς βασιλείας, τὴν μὲν αἶγα κατη- 
στέρισε᾽ τὸ δὲ ἕτερον τῶν κεράτων αὐτῆς ἀφελὼν. παρ- 
ἐσχε τῇ “μαλϑείᾳ, ᾿παρασχευᾶσας γίνεσϑαν αὑτῇ διὰ 


τοῦ χέρατος ὃ ἂν αἰτήσοι. 


᾿Αετὸν ἵπτασϑαι διδάσκεις: 
Δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις. 


, «t 
οἰμία. ὕμοιον, 
Καὶ, 
προςομάλῳ τόπῳ. 


Ἵππον εἰς πεδίον. 


φανερὰ ἡ παρ- 


1 αχύτερος γάρ ἐστιν ἐν 


1. K: ὅτι τῇ τροφῶ αὑτοῦ ᾿Ἡμαλϑεία ὁ Ζεὺς ἐξ αἰγὸς τρεφούση αὐτὸν 
παρέσχε κέρας αἰγὸς, δι᾽ ov ἐπίβλυξζεν αὐτῇ πᾶν ὃ ἂν ἠτήσατο. 9. 


αἰτήσῃ Boissonadus Manuscr. de la Biblioth. du Roi XI, 26. 


12. 


€: iro; ἐ. π.: "eR ὁμοία τῇ, “αλὸς εἰς πῦρ: Cod. Par. 1630 ap. 


Boisson. Anecdd 397 : 


ἵππος εἰς καταν πεδίον, 
tione: Cod. Par. 1000 ap. Boisson. l. c.: 


omissa explica- 
ἵππον εἰς πεδίον ᾿προχαλῇ 


[sic]: ἐπὲ τῶν προτρεπομένων τινὰς ἑτοίμους καὶ αὐτοὺς ὄν- 


τας καὶ πεφυκότας ἐπὶ τι. 


σκεις τρέχειν: Suidas: ἵππον εἰς πεδίον ἄξεις, 


vnc. αἌϊλιος δὲ Διονύσιος τοῦτό 
φησι. "s υσανίας δὲ ἱστορεῖ, ὅτι 
τὸ d. ἯἩ. παροιμία ἐστὶν ἐπὶ 


Θησεῖ 7 ^ bi τῶν ᾿Ιδαίων “αχτύλων" 
οἱ δὲ ἐπὶ τῷ «Αἰγυπτίῳ Ἡρακλεῖ, 
οἱ δὲ ἐπὶ τῷ τῆς ᾿λκμήνης : a Ti- 
thormi denique pastoris robore 
admirabili proverbium origi- 
nem sumpsisse, Aelianus V. H. 
XH, 22 ex eoque Schol. Lu- 
cian. q. hist. conscr. op. 34 as- 
serit:  O:acdumo; δὲ ὁ Milo 
(Crotoniata Tithormi vires), εἰς 
τὸν οὐρανὸν τὰς Ζεῖρας τείνας, ἔφα- 
το, ὦ Ζεῦ, μὴ τοῦτον ἩἩρακλῆν 
ἡμῖν ἕτερον ἔσπειρας; ἐντεῦϑεν ῥη- 
ϑῆναι λέγουσι τὴν παροιμίαν" οὗ- 
τος &. 'H.: vid. Lobeckius Agla- 
oph. 1I, 1109. Usurpat Ari- 
stot. Ethic. Eudem. VH, 12. 
Ethic. Magn. 1I, 15: εἰ δή τις 
ἐπὶ τὸν «φίλον ἐπιβλέψας ijo. Ti 
ἐστι καὶ ὁποῖός τις φίλος, τοιοῦτος 
οἷος ἕτερος εἶναν ἐγὼ ᾿ dv yt xai 
σφόδρα φίλον ποιήσῃς ὥςπερ τὸ λε- 
γόμενον" ἄλλος οὗτος Ἡρακλῆς, &4- 
λὸος φίλος ἐγώ: vid. Zenob. V, 48. 


Apostolius: ἵππον εἰς πεδίον δὲιδά- 


ταχύτερον g. 


64.ὄ K. 1, 30. Zenob. II, 48. 

65. Zenob. 11, 49. 4g. v. 9.] 
Zenob. 11,30. — Ἵππον :. z:9.] 
C. 278. Apostol. X, 54 Schol. 
Ven. ad Hom. Il. E, 222: ὅϑεν 
καὶ παροιμία τὸ ἵππος εἰς [Schol. 
Baclim wr πεδίον: Eustath. ad 
Hom. ]l. E p. 541, 30: καλῶς δὲ 
ἔχεν xoi τὸ πεδίοιο , ὡς τοῦ ἵππου 
ἐν τραχεινοῖς οὐ πάνυ εὐδοχιμοῖν- 
τος" ἐξ οὗ καὶ παροιμία τὸ ἵππος 
εἰς πεδίον: id. ibid. X, 126 p. 

1262, 17: Schol. ad Plat. The- 
aet. p. 365 Bekk.: ἱππεῖς προ- 
χαλεῖσϑαι εἰς πεδίον, ἐπὶ τῶν 
τοὺς ἔν τισι βελτίους καὶ ἐπιστημο- 
ψικωτέρους αὑτῶν εἰς ἔριν προχα- 
λουμένων" Πλάτων Θεαντήτῳ καὶ 
Μένανδρος [p.93 Meinek.] Ka- 
ταψευδομένω" γράφεταν καὶ ἵππον 
εἰς πεδίον προκαλεῖσϑα»ν, ἐπὶ 
τῶν tig & βοὐλεταί τις προκαλούν- 
tov: Schol. ad Lucian. Piscat. 
$. 9, quod e Bachmanni recen- 
sione Anecdd. II, 332 appono: 
παροιμία ἐπὶ τῶν, ὁπηνίχα ἀπόροις 
ἐνέχωγνται, ἀξιούντων τι τοιοῖτο, ὃ 


10 


66 


69 


70 


71 
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᾿Αττιχὸς εἰς λιμένα: ἐπὶ τῶν μετὰ σπουδῆς 
ὃ ἐπίστανται ποιούντων. Οἱ γὰρ ᾿Αττιχοὶ μέλλοντες 
ἀπαίρειν πρὸς μάχην χαὶ τοῦ λιμένος ἐξιόντες, μετὰ 
σφοδρότητος ἤλαυνον πρὸς ἐπίδειξιν τῶν οἴχείων ὁρώντων. 


"Asróg ἐν νεφέλαις: 


ἐπὶ τῶν δυραλώτων" οὐ 


γὰρ ἁλίσχεται ἀετὸς ἐν νεφέλαις. 


"Asi φέρει τι "pin xaxov: éni τῶν προςεξευ- 
ρισκόντων ἀεὶ νεώτερόν TL καχὸν καὶ BOR) NT 


"Apvía ϑερίξειν: 
ρουμένων. 


"Ast με τοιοῦτοι πόλεμοι διώχοιεν: 
Ὅμοια, 


χατ αφρονούντων τινῶν. 


ἐπὶ τῶν χρόνῳ ὕστερον τιμω- 
Ὅταν γὰρ ἀμνία ἢ, οὐκ ἀποχείρεται. 


ἐπὶ τῶν 


Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ψόφους ἀκήκοα" 
Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζεται" 


Πολλά xev εἰδείης, οἷς τὸν ϑεὸν ἐξαπατήσεις. 


'"Acvóg ϑρίπας ὁρῶν: 


των τῶν μιχρῶν. 


— — — 


3. à aigtw] ἄπεραν 
δ. οὐ io s] K om. ὰ 


ἀξίων K, qui sqq. om. 


ἕεται P. 


16. ὁρῶν] K ὁρᾷ. 
v. Zenobium. 


λύσιν. μὲν δοκεῖ παρέχειν βραχεῖαν 
καὶ ἄνεσιν" τὸ δέ ἐστι μέγα καὶ πρὸς 
ἐπίδειξυν συντεῖνον τῆς τοῦ ἐπιζη- 
τοῦντος δυνάμεως" τὶ γὰρ καταλλη- 
λότερον ἵππω πεδίου πρὸς τὸ τὴν 
οἰκίαν ἐπιδείξασϑαι ἀ ἀρετήν; παραλ- 
ληλοι “ταύτῃ τῇ παροιμίᾳ καὶ au- 
Tw ὕδωρ βατράχω καὶ στέαρ 
γαλῆ [infr. ΠῚ, 68] καὶ “υδῷ 
πράγματα. Suidas. —Usur at 
Plat. Theaetet. 1983 D: add. Sy- 
nesius Epist '55. Anon. in 
Cram. Anecdd. III, 204: τοῦτ᾽ 
ἐκεῖνο, Μουσαῖε, τὸν ἵππον ἄγεις 
εἰς τὸ παιδίον [lege πεδίον]: v. 
Boissonadus Anecdd. I, 397. 459: 
v. Diogen. V, 28. 'Similiter 
.«Τυδὸν εἰς πεδιὸν προςκαλεῖν 
is dicitur, qui alterum ad id 
praestandum exhortatur, quod 


ἐπὶ τῶν ἀφροντιστούν- 


πρὸς μάχην pb Arsenius: vulgo εἰς. 
7. καινὸν κακὸν Zenobius. 
ρισχόντων τὶ νέον κακόν K, omissis reliquis. 


T. ἀεὶ ἔξευ- 
11. ἐπὶ τῶν μηδεφὸς 


13. vulgo: ἐγὼ πολλῶν ϑηρίων: unde cor- 
rexerim, vide infr. ad VIt, 92. 


14. vulgo πολλαῖς. μαλά- 


ἀφροντιστούντων)] καταφρονούντων: 


sponte et non provocatus sait: 
Liban. Epist. 532. Δαλ. 
zig] Ο. 215. Suidas: vid. Dio- 
gen. VII, 82. 

66. Zenob. lI, 10. 

67. K. I, 32: Zenob. IT, 50. 

68. K. I, 43: Zenob. 11, 51. 

69. Apostol. l1, 99. Arsen. 54: 
Eustath. ad Hom. Odyss. I, 239 
p. 1627, 14: φασὶ — οἱ παλαιοὶ — 
— ὅτι παροιμία ἀμγεῖν τὸ ϑερίξειν 
(lege τὸ, ἀμνία ϑερίζενν) ἐπὶ τῶν 
ἐκ διαλείμματος τιμωρουμένων" τὰ 
γὰρ dvi, (lege ἀμνία) iv τῷ ἔαρι 
ἄκαρπα ἑἐᾶται: Hesychius. 

70. K. I, 38: Zenob. II , 52. 
πολλῶν ἐγὼ vri] Diogen. V1T,92. 
JHoilaic π. ὃ. δ] Diogen. VII, 77. 
πολλά x. xt4.] Diozen. VII, 75. 

71. K. I, 39: Zenob. 11, 53. 
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ΕΣ , , " , » - , 
μας ἀπῇτουν, οἱ ὃ ἀαπηρνοῦντο oxaqag: 
ἐπὶ τῶν ἀλλα μὲν ἀπαιτουμένων, ἄλλα δὲ μὴ ἔχειν 


ἀρνουμένων. 


᾿Ανδραποδωδὴης ϑοίξ: 


ἐπὶ τῶν ἡλιϑίων" Πλά- 


των" "Egov τὰς ἀνδραποδώδεις ἐπὶ τῆς ψυχῆς 


, « 5 , 
τρίχας ὑπ᾿ ἀμουσίας. 


3 1 , 3 LI 

Av5yo δὲ φεύγων ob μένει λύρας κτύπον: 
ἐπὶ τῶν ταχέως καὶ ὀξέως ὀφειλόντων Exacta πράττειν. 

- τ * 

᾿Ανδρὶ Αυδῷ πράγματα οὐκ ἦν, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
ἐξελϑὼν ἐπρίατο: ἐπὶ τῶν χακὰ ἑαυτοῖς ἐπισπωμένων. 
s - * « ^- , * , t- 
Κροῖσος yag ἑαυτῷ πολέμιον ἐπεσπάσατο Κῦρον. 


᾿Αντὶ πέρκης σκορπίον: 
ρουμένων ἀντὶ τῶν βελτιόνων. 


3 , - , ἃ 
“Ανεῳγμέναι Μουσῶν ϑύραι: 


ἐπὶ τῶν τὰ χείρω ai- 


ἐπὶ τῶν ἐξ 


ἑτοίμου λαμβανόντων τὰ κάλλιστα τῶν ἐν παιδείᾳ. 


᾿Ανδρὸς γέροντος αἱ γνάϑοι βακτηρία: ἐπὶ 
τῶν πρὸς τὸ γῆρας πολλὰ. ἐσϑιόντων. 


--- ---.»».»-.-..ὕΡθ--.-.... ----------- 


4. vulgo ἀπαντούντων: correxi e Zenobio. 
Πλάτων κτλ. K om. 
6. ὑπὸ τῆς ἀμουσίας B: ὑπ᾽ ἀμ. etiam Plato. 
11. ἑαυτοῦ ἐπεσπᾶτο g. 

15. Schottus κάλλ. ἐν παιδείᾳ: K κάλλ. ἐν τῇ παιδεία: τῶν ex 
16. ἡ γνάϑος c. 
γηρᾶν g Schottus, τῷ γήρᾳ €, τῶ γήρα 


ἀνδραπόδων K. 
ἔχοντες Plato. 
ἐξελθὼν} ἐλϑών K. 
σῶν C, 
c Gaisfordus adjecit. 


72 Zenob. I, 83. 

73. B. 113. K. 1,81. Apost. TIf, 
19. Arsen. 55: Eustath. Hom. Il, 
44, 189 p. 79,8: σημείωσαν xai T12a- 
τῶνος (Alcib. I, 120 B.) τὸ, ἔχων 
τὰς ἀνδραποδώδεις ἐπὶ τῆς ψυχῆς 
τρίχας, ὅπερ ἣν σκῶμμα Pri ἀνοη- 
σίᾳ, ληφϑὲν ἀπὸ τῆς τῶν ἀγδρα- 
πόδων κουρᾶς: Olympiodor. ad 
Plat. 1. c., Schol. Plat.387 Bekk.: 
τὴν ἀνδραποδώδη τρίχα παροιμίαν 
εἶναί φασιν οἱ μὲν ἀπὸ τῶν ἀρτιγε- 
ψῶν πώλων, οἱ δὲ ἀπὸ εἴδους κοι. 
ρᾶς προςηκούσης ἀνδραπόδοις, παρ᾽ 
ὃ καὶ αἱ γυναῖχες τοὺς ἀπὸ δούλων 
ἐλευϑέρους γεγονότας, οὔπω δὲ τὸ 

Jo; μεταβαλόντας, ταύτην ἔτν 
ytw τὴν τρίχα ἔλεγον σκώπτουσαυ: 
Suidas. Compara zjovag av- 


4. ἀνδραποδώδης] 
D. ἔχοντας g Arsenius: 
10. 
Κύρον K. 14. μο».- 

βακτηρίαν B Κ. 17. τὸ 
K, τὸ γῆρας αὶ Gaisfordus. 


δραποδώδεις, quod e Plat. Phae- 
dro 258. E. affert Phrynichus 
Bekk. Anecd. I, 29, 11 et cf. 
Ruhnkenium Tim. Lex. 36. 

74. Zenob. I, 86. 

δ. K. 1, 76: Zenob. I, 87. 

16. Zenob. I, 88. 

77. K. 11,26: Zenob. I, 89. 

78. B.118. Καὶ, I, 88. Greg. Cypr. 
I, 58. Apost. 1Π|, 52. Arsen. 56 
ibiq. Macar.: J. Georgides Gno- 
mol. in Boiss. Anecd. I, 10, qui 
versum Aesopo adscribit: Sui- 
das. — Usurpat Gregorius Thes- 
salonic. a Schotto allatus: ὅμως 
ἀλήϑει γνάϑοις ἀμύλοις ὡς οἷόν c£, 
ἃς καὶ τις παροιμία ὅσα καὶ βαχτη- 
φίαν ἀποχαρίζιταν ἀνδρὶ γέροντι. 
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᾿Ανδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐκποδὼν φίλοι: 
δήλη ἡ λύσις. 

"ἄνθρωπος ἀνθρώπου δαιμόνιον: ἐπὶ τῶν 
ἀπροςδοχήτως ὑφ᾽ ἑτέρων σωζομένων. 

"Av οἶνον αἰτῇ, κόνδυλον αὐτῷ δίδου: ἐπὶ 
τῶν ἀγαϑὰ μὲν αἰτούντων, χαχὰ δὲ ἀντιλαμβανόντων. 
Ἢ δὲ ἱστορία ἀπὸ τοῦ Κύχλωπος. 

᾿Ανέμου πεδίον: ἐπὶ τῶν εὐμεταβόλων καὶ κού- 
φων εἴρηται. 

"4v ἡ λεοντὴ μὴ ἐξιχῆται, τὴν ἁλωπεκὴν 
πρόςαψον: ὅτι ἐὰν μὴ φανερῶς δύνῃ ἀμύνασϑαι, παν- 
ουργίᾳ χρῆσαι. 

᾿Αντιπελαργεῖν: ἐπὶ τῶν τὰς χάριτας ἀἄνταπο- 
διδόντων. “Ἰέγονται γὰρ οἱ πελαργοὶ γεγηρακότας τοὺς 
γογεῖς τρέφειν. 

᾿Ανδρὸς γέροντος ἀσταφὶς τὸ χρανίον: ἐπὶ 
τῶν εἰς μηδὲν χρησιμευόντων. “Τὰν γὰρ τὸ σῶμα τῶν 
γερόντων ἀσϑενές. 

᾿Ανδρὸς γέροντος μήποτ᾽ ἐς πυγὴν ὁρᾶν: 
ἐπὶ τῶν πρὸς ἔνια μὴ χρησίμων. 

᾿Αντλεῖν ἀμφοτέραις: λείπει, χερσίν. Ἢ 
παροιμία δήλη. 

᾿Ανέμους γεωργεῖν: πρὸς τοὺς πονοῦντας καὶ 
μηδενὸς μεταλαγχάνοντας. 


-...............ὄὕ }Ὁ.-.---...».........-.ὄ.-.... 


2 

4. ἀπροςδοχήτων c. ὅ. wóvóvÀov] xovóv K et in margine: xv. αὐ- 
τῷ δίδου Kb cg Gaisfordus: ἀντιδίδου Schottus. 6. κακὰ — Κύ- 
κλωπος] K: δεινὰ δὲ λαμβανόντων, ὡς κύκλωψ. 8. παιδίον K. 9, 
εἴρηται) BK om. 10. vulgo ἐξίχνηται: vid. Zenobius. 11. παν- 
ουργίᾳ pbc Gaisfordus: πανούργως Schottus. 13. ἐπὶ — τρέφειν 
K: ἀντιδιδόναν χάρντας. 19. zvygv] bg πηγὴν. 21. K: à. ἀμφ. 
χερσὶν, ἐπὲ τῶν σπουδῆ τι ποιούντων. 23. γεωργεῖς Zenobius. 


79, Zenob. I, 90. Suidam s. v. 
80. Zenob. 1, 9]. 83. Zenob. I, 93, 
81. K. 1I, 48: Zenob. I, 92. 81. K. I, 76: Zenob. I, 94. 
82. B.122.205. Καὶ 1,94. Apost. 85. Zenob. I, 96. 
111,57. Arsen.57 ibiq. Macarius. 86. Zenob. 1. 97. 
Eodem sensu ἀνέμον παιδίον di- 87. K. 1, 30: Zenob. I, 98. 
citur, de quo vid. interpp. ad $8. K. 1, 79: Zenob. I, 99. 
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'"dvri xaxoU xvvóg ὗν ἀπαιτεῖς: ἐπὶ τῶν 
καλὰ ἀντὶ καχῶν ἀνταποδιδόντων. 

ἄνθρακες ὁ ϑησαυρὸς: ἐπὶ τῶν ἐφ᾽ olg ἤλπι- 
σαν διαψευσϑέντων. — "2g ὁ “Ἰουχιανός ᾿νϑραχάς 
μοι τὸν ϑησαυρόν ἀπέφηνας. 


Ἄξιος τοῦ παντὸς: ἐπὶ τῶν σφόδρα τιμίων. 

"ἥξιος εἰ τῆς ἐν "oyes ἀσπίδος: ἐπὶ τῶν 
εὐγενῶν καὶ αἰδημόνων. Οἱ γὰρ ἐν "doya ἀνύβριστοι 
παῖδες καὶ χαϑαροὶ χατὰ νόμιμον παλαιὸν. τὰς ὀσπίδας 
φέροντες πομβιεύουσιν. 


άξιος τριχός: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 


r* 


3 * — 
Ano βραδυσκελῶν ὄνων ἵππος ὦρουσεν: 
* -— 3 κ᾿ À - , LI 
ἐπὶ τῶν ἀπὸ εὐτελῶν uiv, ἐνδοξων δὲ γενομένων ἐχείνων. 


3 


"Anàiuorog níO og: ἐπὶ τῶν γαστριμαργούντων" 
ἀπὸ τῶν περὶ τὰς Δαναΐδας πίϑων, 

"Aq! ἵππων ἐπ᾿ ὄνους: ἐπὶ τῶν ἀπὸ σεμνῶν 
εἰς τὰ ἄσεμνα ἡχόντων, οἷον ἀπὸ γραμματικῆς ἐπὶ ἡνιο- 
χευτιχὴν, ἢ ἄλλο τι τῶν οὐ σεμνῶν. 


ἐ - - , Ἢ - * 
"Anavra τοῖς σοφοῖς εὔκολα: ἐπὶ τῶν διὰ 
, & - Ἢ , , 

φρονήσεως καὶ τῶν δυςχολων περιγινομένων. 


3 * * - - 3 * : 
dnmó κώπης ἐπὶ βῆμα: ἐπὶ τῶν ἀπὸ χειρόνων 
εἰς χρείττονα. 


"Avv εὐεργεσίας ᾿γαμέμνονα δῆσαν 
» 84 


3 amm —- 3 , 
dymioi: ἐπὶ τῶν εἰχαρίστων. 


2. καλὰ] καχὰ pbg. ἀνταποδ.] Schottus e Zenobio mavult 
ἀπαντούντων. 3. ϑησαυρὸς γέγονεν K. οἷς] ἧς g. ἤλπισε K. 
4. ὡς κτλῇ K om. ]1]. Κα: izi τῶν μηδενὸς a£&iov. ]3. K: 
ἐπὶ τῶν ἐξ εὐτελῶν ἐπὶ τὰ μείζω ϑαῤῥούντων: vw. Zenobium. 
14. γαστριμάργων K. I5. ἀπὸ κτλ. K om. 17. ἄσεμνα b Zeno- 
bius, Gaisfordus: ἄσημα Schottus. ἐπὶ] ex b Gaisfordus adje- 
cit. 19. cogoicw Zenobius. διὰ φρόνησιν K. 21. K B: ἀπὸ 
τῆς [om. K.] κώπης ἐπὲ τὸ [om. K.] βῆμα: ἐπὲ τῶν ἀϑρύως τοῖς 
μεγίστοις [verba ἀϑρ. τ. μὲγ. in K ex parte erasa sunt.] ἐγχε.- 


ρούντων. 23. εὐεργεσίης Zenobius. 
89. Zenob. I, 100. 96. Zenob. I, 33. 
90. K. I, 96: Zenob. I, 1. 97. Καὶ 1, 98: Zenob. II, 9. 
91. K. I, 89: Zenob. II, 2. 98, B. 204. K. It, 13. Greg. 
92. Zenob. II, 3. Cypr. I, 74. Apost. IV, 17. Ar- 
93. K. 1, 92: Zenob. II, 4. sen, ἢ]. Adhibuit Syrianus: 
94, K. I, 97: Zenob. li, 5. vid, Nott. ad Zenob. 1, 95. 
95. K. 1, 78: Zenob. II, 6. 99. Zenob. II, 11. 
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᾿λώνητον ἀνδράποδον: τὸ εὐτελὲς, τὸ πρὸς 
ἅλας ὠνηϑέν, “Ὅϑεν xai Μένανδρος" 

Θρᾷξ εὐγενὴς εἰ πρὸς ἅλας ὠνημένος. 

Ai Χάρητος ὑποσχέσεις: ἐπὶ τῶν προχείρως 
ἐπαγγελλομένων. Χάρης γὰρ ἐγένετο στρατηγὸς ᾿Αϑηνῶν, 
πολλὰ προχείρως ἐπαγγελλόμενος. 

"Ἄριστα χωλὸς οἰφεῖ: φασὶν ὅτι cá ᾿“μαζόνες 
τοὺς γεννωμένους ἄῤῥενας ἐπήρουν. “Ὅϑεν πολεμοῦντες 
αὐταῖς οἱ Σχύϑαι, xoi βουλόμενοι αὐτὰς ἐξαπατῆσαι, 
ἔλεγον ὅτι συνέσονται αὐταῖς εἰς γάμον ἀπήρωτοι καὶ OU 
λελωβημένοι, ὡς τῶν ἐκείνων ἀνδρῶν λελωβημένων ὃν- 
των. ἘΞ ὧν ἀποχριϑεῖσα ἡ ἡγεμὼν τῶν ᾿Αμαζόνων, 
Αριστα, φησὶ, χωλὸς οἰφεῖ, ἀντὶ τοῦ συνουσιάζει. 

᾿Αχκεσίας ἰάσατο: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἰωμέ- 
vov. Καὶ ᾿Αριστοφάνης" ᾿Αχεσίας τὸν πρωκτὸν 
ἰάσατο. , 


, 


l. ἀνώνητον g, ἁλάνητον K, ἀνόνητον Schottus. 2. ὅϑεν κιλ. 
K om. 3. Legebatur Θραξ. ovyuivoc] ἠἡγορασμένος Zenobius. 
4. Χάριτος g. 6. Χάρις g: eadem scripturae discrepantia in Zo- 
nara 8, Χάρης invenitur. 6. Vulgo καὶ προχείρως : copulam cum B 
delevi. 7. C: ἄρ. y. 0 gei: ἐπὶ τῶν οἰκεῖα κακὰ μᾶλλον α- 
ρυυμένων ἢ τὰ ἀλλότρια ἀγαϑα. τῶν γὰρ Σ κυϑῶν ποτε ταῖς 
Mualócs πολεμούντων καὶ ἀνοχῆς γενομένης, τὰ Tt ἄλλα 
φιλοφρογνουμένων καὶ φασκόντων αὐταῖς, ὅτι εἰ τούτοις πει- 
σϑεῖεν, ἀπηρώτοις συνέσονταν ἀνδράσιν, ἀλλ᾽ οὐχὲ λελωβη- 
μένοις καὶ χωλοῖς καὶ ἀχρείοιᾳ ὡς οἱ παρ᾽ αὐταῖς, ᾿Αντιάνεε- 
ρα; 7 τούτων ἡγουμένη ϑρασεῖα ἅμα καὶ ἀκόλαστος οὖσα, 
εἶπε πρὸς αὐτοὺς, ἄριστα χωλὸς ὑφεῖ, ἀντὶ τοῦ συνουσιάξε s. 
Ai γὰρ ᾿Δμαζόνες τῶν τικτομένων παρ᾽ αὐταῖς ἀῤῥένων, 
ἐπήρουν τὰ σκέλη ἢ τὰς δεξιὰς χεῖρας" δῆλον οὖν, ὅτι χω- 
λοῖς ἀνδράσιν ἐχρῶντο. Nota erant e Biblioth. Coisl. 606. 
Lectio ὕφεζ etiam in Suidae codd. reperitur. Ceterum verbis co- 
dicis C explicationem Pausaniae contineri, Eustathius infra allatus 
docet. 9. ἐξαπατῆσϑαν P. 14. ἐπὶ τῶν τῷ χείρονν κἐχειρημένων 
καὶ ἰωμένων C. 


100. K. I, 80: Zenob. II, 12. ἐπήρουν μὲν γὰρ, φασὶν, “μαξόνες 

1, Zenob. 11,13. — Vid. Val- ἀῤῥένων σκέλος ἢ δεξιὰν χεῖρα" Σ΄ κυ-- 
ckenaerius Orat. de Phil. Ma- ὠϑῶν δὲ προκαλουμένων αὐτὰς αὖ- 
ced. p. 279. n. et Zenob. VI, 34, τοῖς συνοικεῖν, ὡς ἀπηρώτοις οὖσε 

2. C. 4l. Plut. I5. Apost. IV, κατὰ Παυσανίαν, ἸΑντιάνειράών 
43. Arsen. p. 75 ibiq. Macar.: φασι, μέαν τῶν "puatóvor, θρασεῖαν 
Schol. Theocr. IV, 62. Eustath. οὖσαν καὶ ἀκόλαστον, εἰπεῖν" ἄρ ε- 
Hom. ]l. y, 189 p. 403,6: δῆλον στα χωλὸς οἰφεῖ, ὡς ἀρχουμένων 
δὲ ὅτι ἀπ᾽ αὐτῶν [᾿“μαξζόνων] καὶ αὐτῶν τοῖς χωλοῖς: Suidas. 
παροιμία φέρετων τὸ, ἄρ. y. oigti' 3. Zenob. I, $2. 
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᾿Ακκίξεσϑαι: axo γυνή tig ἐπὶ μωρίᾳ διαβαλ- 
λομένη, ἥτις ἐφροπτριζομένη τῇ οἰκείᾳ σχιᾷ ὡς ἑτέρᾳ διε- 
λέγετο. 

"A4xovs τοῦ τέτταρα ἔχοντος ὦτωῳ: ἐπὶ τῶν 
πολλὰ εἰδότων xci πολλὰ ἀκουόντων" τὸν γὰρ ᾿Απόλλωνα 
«Ἱακεδαιμόνιοι τετράωτον ἵδρυσαν. 

᾿Αχκίνητα χινεῖς: ὅτι οὐ δεῖ χινεῖν, οὐ βωμοὺς, 
οὐ τάφους. 

᾿Αχεσαίου καὶ Ἑλιχῶνος ἔργα: ἐπὶ τῶν ϑαύ- 
ματος ἀξίων" οὗτοι γὰρ τὸν τῆς Πολιάδος ᾿Αϑηνᾶς πέ- 
πλον ἐδημιούργησαν. 

᾿ΑΙκόνην σιτίξεις: ἐπὶ τῶν τροφῇ πολλῇ χρωμέ- 
γων, μηδὲν δὲ εἰς τὸ σῶμα ἐπιδιδόντων. Ὅμοιον, Διὰ 
δακτυλίου δεῖ σε ἑλχυσϑῆναι. 

᾿Ακέφαλος μῦϑος: ἐπὶ τῶν ἀτελῆ λέγοντων. 
Πλάτων" ᾿Αχέφαλον ἑκὼν καταλίποιμι μῦϑον. 

"Axgo ἅψασθαι δακτύλῳ: ἐπὶ τῶν ovx ἀχρι- 
fos ἡσχημένων. 

“ἅλας καὶ τράπεξαν μὴ παραβαίνειν: δήλη 
ἡ παροιμία. Φίλοι γὰρ ἐκ τούτων γινόμεϑα. 

ἹΔλμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ: ἐπὶ τοῦ ἀηδοῦς καὶ 
ἀναρτύτου. 

"Ἄλλοι χάμον, ἄλλοι ὦναντο: ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἐλπίδα τὰ ἀλλότρια χληρονομούντων. 


7. K: ὅτν οὐ δεῖ κινεῖν ὅρους μὴ τάφους μὴ ὀροφήν: de aliis 
formis explicationis vid. Bernhardy ad Snidam. 9, ᾿“κεσσαίου K: 
᾿Ακεσέως recte Zenobius. 10. οὗτον κτλ. K om. τὸν ex bc 
Gaisfordus adjecit. Παλάδος g. 13. εἰς τὸ] articulum K om, 
ὅμοιον xrÀ. K. om. 14. δαχτυλίου bc Gaisfordus: δαχτύλου Schot- 
tus. 15. ἀτελῆ] ἀσελγῇ bg. 16. Πλάτων κτλ. K om. ἑκὼν 
bg om. καταλελείποιμν g: vw. Zenobius. 19. δήλη ἡ z.] K om. 
20. φίλον yàg] ὅτε glo. K. 21. οὐκ ἔστιν iv αὐτῷ K. 


4. Zenob. 1, 53. — De vario De proverbio διὰ δακτυλίου κτλ. 
verbi usu vid. Cic, Epist. ad — vid. infr. IV, 30. 
Div. IH, 19 Lucian. Amor. ὃ. 42 9. K. I, 65: Zenob. I, 59. 
Hesych. s. dxxizu»; Coraes ad 10. K. I, 47: Zenob. I, 61. 


Heliod. T. I1, 204. 11. K. I, 66: Zenob. T, 62. 
5. Zenob. I, 54. 
6. K. L, 63: Zenob.TI, 55, J2. K. I, 41: Zenob. I, 63, 
7. K. I, 641: Zenob. I, 56. 13. K. I, 67: Zenob.I, 65: v. 


8. K. I, 62: Zenob. 1, 58. — — infr. 1], 62, 
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'AAÀ οὐδὲν δεῖ neoi τὸν βωμὸν τὰς ἐπι- 
γοίας: ὕτι οὐ δεῖ ἐν αὐτοῖς τοῖς πράγμασι βουλεύεσθαι. 
P H 5 org - , » E * - 
Οἱ γὰρ τὰ ἱερεῖα προφάγοντὲς οὔκουν μετὰ TO καλλιερὴτ 
σαι βουλεύονται. 

τ , , * 

"ARA οὐκ αὖὐϑις ἀλώπηϑ: λείπει τὸ, ἁλώσεται. 

᾿Επὶ τῶν πονηρῶν δέ. 
0 

"4λλο γλαῦξ, ἀλλο κορώνη φϑέγγεται: ἐπὶ 
τῶν ἀλλήλοις οὐ συμφωνούντων, ἀλλ᾽ ἐριζόντων τοῖς 
χρείττοσιν. 

᾿4λωπεκίξειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν βουλομένων roig ὁμοίους. 

᾿Αλώπηξ ov δωροδοκεῖταιρ: ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως 
ἁλισκομένων. 

"ἄλλως δειςι ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 

"Αλλοισι μὲν γλῶσσα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
οἱ μὲν γὰρ λάλοι, οἱ δὲ φαγοι. 

ἄλλα μὲν divxeovog ὄνος φέρει, ἄλλα δὲ 
““εύκων: ἐπὶ τῶν ἀσυμφώνους τοὺς λόγους τοῖς ἔργοις 
παρεχομένων, “Τ1εύκων γάρ τις γεωργὸς, μέλιτος ἀσχοὺς 
3 * , a , te ) , ^ - 
ἑἰς qoouov ἐμβαλων, «ἔχομιξεν εἰς ἰϑηνας, χριϑας τοῖς 

- H ' , , , 
qoom oig ἐμβαλων, ως ὀλίγον εἰςπραχϑησομένος τέλος. 
Jov δὲ ὄνου nzecovrog οἱ τελῶναι βοηϑῆσαι βουλόμενοι 
ἔγνωσαν ὅτε μέλι ἐστὶν, xci τοῦτο ἔφησαν. 
γ μ pn 

"Ζλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, ἡ δ᾽ ἐπειςρέει: 
ἐπὶ τῶν πονούντων xai πλέον οὐδὲν ἀνυόντων. 

"Auesvovov οἰωνῶν τυχεῖν: ἐπὶ τῶν ἐκ xaxov 
εἰς ἀγαϑὰ μεταβαινόντων. 


————— 


l. cà] τῆς €. 8. οὐ --- ἀλλ᾽] ἀσυμφονούντων xai K, 15. μὸν 6 
K inserui. σγόμφον c g. 10. ἐπὶ τῶν λάλων καὶ φάγων K. 21. 
εἰς ὀλίγον p. — 22. βοηϑεῖσϑαν p. 23. ἐπὶ — ἀνυόντων»] ini τῶν μά- 
τὴν πονούντων K: v. Zenobius. 


M. 2 D 9 Diogen. V, 11. ibiq. nott. 
15. Zenob. 1, 67. 20. K. I, 71: Zenob. I, 73. 
16. K. I, 68: Zenob. I, 69. | vvdddE: 
17. K. ], 69: Zenob.l, 70. 21, Zenob. 1, 74. 

18. K. 1, 42: Zenob. I, 71. 22. K. 1, 72: Zenob. I, 75. 


19. K. 1, 70: Zenob. 1,72: vid. 23. Zenob. I, 76. 


10 


1$ 


20 


21 


25 


26 


27 


28 
29 


30 


CENTURIA 1I. 199 


"Au ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον: ἐπὶ τῶν ὀξέως καὶ τα- 
χέως ἀνυομένων. 

᾿Αμελοῦς γωνία: ἐπὶ τῶν ῥᾳϑύμως καὶ ἀργῶς 
χαϑημένων. Ἔστι γὰρ χωρίον .diféng ἐν ἀποκρύφῳ du e- 
λοῦς γωνία καλούμενον. 
ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύ- 


᾿Αμουσότερος “ειβηϑρίων: 
οὔτε μέλους 


των. "ufi oiov γὰρ ὄρος Πιερικὸν, 
ἁπλῶς, οὔτε ποιήματος ἔννοιαν λαμβάνον. 
"Aupov μετρεῖν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 
"Avéuovg ϑηρᾶν ἐν διχτύοις: 
"Au ἠλέηται καὶ τέϑνηχεν ἡ χάρις: 
τῶν ταχέως ἐπιλανϑανομένων τὴς χάριτος. 


ἐπὶ τῶν ὁμοίων. 


ἐπὶ 


Ἄμμες not ἔμεν: «“Ἰαχωνικὴ παραβολὴ, ἀντὶ 
τοῦ, Ἡμεῖς ποτ᾽ ἦμεν. Ἰριῶν γὰρ χορῶν ὄντων, ὁ μὲν 
τῶν παλαιῶν τοῦτ᾽ ἔλεγεν" ὁ δὲ τῶν γεωτέρων xoi ἀχμα- 
ζόντων, 


l. xai ταχέως K om. 4. χωρίου g. B. καλούμενος g. 7. 
«Μειβήϑριον) 599r Pausan. IX, 34,3: v. Eustathium ad Hom. 1}. 
o, 259 p. 1235, 61: πλείων δὲ Ἃ διφϑόγγου γραφή" καὶ οὕτω γράφουσι 
καὶ τὰ Μακεδονικὰ “είβηϑρα τὸ ὄρος, οὗ τοπικὸν οἱ βάρβαρον «Ἱειβή- 
ϑριου, οἷς ἐνδιατρίψας ποτε ὁ Ὀρφεὺς λέγεταε: quae e Pausaniae Lexico 
rhetorico desumpta esse, ex iis verisimile fit, quae de voce 
λείβηθρον iu antecedentibus episcopus dispu*svit: 'add. id. ad Hom. 
Od L, 1471, 29. 1476, 27. ὄρος) Lex. Reg. Mscr. ap. Alber- 
tium ad Hesych. v. Aid rS gor: Acid oiov KO voc μωρόν' ἀπὸ 
τόπου, Δείβηϑρα καλουμένου, ἐν ὦ κατοικοῦσιν ἀνόητου 
ἄνθρωποι" Θουκυδίδης [Θουγενίδης 'l'iitmannus ad Zonar. praef, 
CXLVL]* “ειβηϑρίων ἀμουσότεροι: eadem fere ab Apostolio 
XI, 80, Arsen. 332. traduntur. In Diozeniani loco aut cum Albertio 
l. c. ὄρος mutandum in ἔϑνος, aut lacuna! statuenda , hunc fere in 
modum explenda: ὄρος lhegixóv, ἐν ὦ κατοιχοῖσν “ειβήϑριοι, ἔϑνος 
μωρὸν κτλ. Posui crucem, 12. τῶν — χάριτος] τῶν ἀχαρίστων K. 
13. ποτ᾽] recte ποκ᾽ et ἦμες Plutarchus in Y. Lycurgi. ἡ na- 


ραβολὴ 8. 


24. K. T, 76: Zenob. I, 77. 

25. Zenob. I, 78. 

26. Zenob. 1,79. — De monte 
Libethrio cf. O. Muellerus Or-., 
chom. p. 34. 350, 

27. Zenob. I, 80. 

98. Zenob. II, 17. 

29. Κι. 1, 73: Zenob. Τ, 81. 

30. Zenob. I, 82. Diogen. V,3. 


ad Plat. Legg. I, 663 A, p. 419 
Bekk : Plutarch. Instit. Lacon. 
p. 238 A: τριῶν οὖν χορῶν ὄντων 
κατὰ τὰς τρεῖς ἡλικίας καὶ συνιστα- 
μένων ἐν ταῖς ἑορταῖς, ὁ μὲν τῶν 
γερόντων ἀρχόμενος δεν" utc 
ποτ᾽ "hts ἄλκιυμου γεανίαι. εἰ- 
τὰ ὃ τῶν ἀκμαζόντων ἀνδρῶν ἄμει- 
βόμενος: "Mpeg δὲ y ἐσμέν’ αὐ 


Greg. Cypr. I, 48. A pbst. ΠῚ, 6. 
Arsen, p.51 ibiq. Macar. : Schcl. 


δὲ λῆς, αὐγάσδεο. ó δὲ τρίτος 
ὁ τῶν παίδων" Δ μες δέ γ᾽ ἐσσό- 
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Ἄμμες δὲ γ᾽ εἰμὲς" αἱ δὲ λῆς, αὐγάσδεο" 
ὁ δὲ τῶν νηπίων καὶ οὔπω ἀχμαζόντων, 
"Ἄμμες δέ γ᾽ ἐσσόμεσϑα πολλῷ κάῤῥονες. 

* Ad λιεὺς πληγεὶς νοῦν οἴσει: ἐπὶ τῶν μετὰ τὸ 
ἁμαρτῆσαί τινος πράγματος συνιέντων, ᾿Ζ4λιεὺς γὰρ ἁλι- 
σχομένους ἰχϑῦς μετεχειρίζετο, καί more πληγεὶς, Νοῦν 
οἴσω, φησίν" ὅμοιον δέ ἐστι τῷ παρ' ᾿Ησιόδῳ, Πα- 
ϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. 

'"Anólscag τὸν οἶνονγ ἐπιχέας ὕδωρ: ἐπὶ 
τῶν τοῖς χαλοῖς τὰ χείρονα προςμιγνύντων᾽ ἐν Κύχλωπος 
γὰρ δράματι λεγομένῳ οὕτω φησὶ πρὸς ᾿Οδυσσέα Πολύ- 
φημος. 

AE Σχυρία: ἐπὶ τῶν τὰς εὐεργεσίας ἀνατρεπόν- 
των. ᾿Αἀνατρέπει γὰρ τὸ ἀγγεῖον ἀμελχϑεῖσα. 

"λῶν δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλϑεν, ἔνϑ᾽ ἔβη: 


ἔμπορός τις ἅλας ἄγων καὶ καϑευδήσας, ἀπώλεσεν αὐτὸ" 


- "1 , τ 4 - H 
τῆς ἀντλίας ἐπαναβάσης. —Éyerow οὖν ἐπὶ τῶν τὰ ἅπερ 
προςεπόρισαν xai ἐχαρίσαντο ἀπολλύντων. 


᾿Ανεπαρίασαν: ἐπὶ τῶν μεταγινωσχόντων ἐπὶ τινι. 





Y. ἄμες α; Schottus: ἄμμες δὲ γ᾽ ἦμεν, [αἱ δὲ ὅτι ἐὰν βλέπει τόϑε 
λῆις αὐγάδεο]: Gaisfordus non nisi ἄμμες δέ γ᾽ zu, at Schottus 
de codicum lectionibus tacens. Recte l'inckhius: »lege ἄμμες... 
αὐγάσδεο, coll. Plut. ll. cc.: verba e Schotti textu deleta glosse- 
mata sunt: ἐὰν vocis oi, βλέπεν vocis αὐγάσδεο, τὸ ϑέλῃς vocis λῇς.« 
αὐγάσδεο] πεῖραν λαβέ Plutarchus in Lycurgo. — 3. ἄμες g. Vulgo 


ἐσόμεϑα, πολλῶν. 5. ἁμαρτῆσϑαν p. συνιόντων g. — K nonnisi 
haec: ἐπὶ τῶν μετὰ πεῖραν εἰς γνῶσιν ἐλθόντων, ὥςπερ καὶ à 
πληγεὶς ἁλιεὺς τοὺς ἐχϑύας μεταχειριζόμενος. 7. ἐστι τῷ] ἐστι τὸ cod. 


Maz. Α. 86 ap. Boissonadum ad Nicet. Eugen. Τ.}}!,158]. Ἡσιόδῳ] 
p Ὁμήρῳ. παϑὼν cum marg. cod. Maz. scripsi: legebatur ὑὲχϑέν, 
quo versus Homericus constituitur. 9. Lezebatur τὸ ὕδωρ. 10. 
σπροςμιγνυόντων g. 11. λεγομένῳ ex b accedere jussi. 16. K: 
ἐπὶ τῶν κακῶς κτηϑέντων xai ἀποχτηϑέντων" ἔμπορος γὰρ ἅλας 
ἐπιφερόμενος ἐν vii κλύδωνος γενομένοιι τοὺς ἅλας ἐν τῇ ϑαλάσσῃ [sic] 
ἀπέβαλεν. 17. ἐπαναβάσης cum Hemsterhusio ad Lucian. Tim. 
$. 4. ex Apostolio reposui et Arsenio: vulgo ἐπαναστάσης. οὖν] 
δὲ g. τῶν τὰ, ἅπερ) omittit τὰ Arsenius, qui hunc ipsum 
Diogeniani locum accurate exscripsit. 18. ἀπωλόντων g. 


μεσϑα πολλῷ κάῤῥονες: add. 31. K. I, 82: Zenob. II, 14. 
Plut. quom. se quis citra invi- 32. Zenob. II, 16. 
diam laudare possit p. 644. E., 33. Zenob. l1, 18. 
Lycurg.21. O. Muellerus Dorr. 34. Καὶ Ἡ 29: Zenob. II, 20. 
11, 330. Schneidew. Del. p. 463. 35. Zenob. 1], 21. 
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Οἱ γὰρ Πάριοι ὁμολογήσαντες παραδώσειν ᾿4ϑηναίοις τὴν 
πόλιν, ὕστερον μετέγνωσαν. 


“Α΄ φιλοχρηματία Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο δὲ 
οὐδέν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος χερδαίνειν πειρωμένων. 
Ἔφησε γὰρ ὁ ϑεὸς Σπαρτιάταις, τότε ἀπολεσϑῆναι, ὅταν 
ἀργύριον καὶ χρυσίον τιμήσωσιν. 


᾿ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν συγχρινόντων 
τὰ ἥττονα τοῖς χρείττοσιν. Ὡς εἴ τις διὰ γλαυχότητα 
| ᾿“ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον συμβάλλοι. 


᾿Αττιχοὶ τὰ ᾿Ελευσίνιωα: ἐπὶ τῶν xod? ἑαυτοὺς 
συλλεγομένων χαὶ πραττόντων τι ἀπόῤῥητον. Ἀρύφα γὰρ 
χἀχεῖνα ἐτέλουν. 


Αὐτῷ κανῷ: ἐπὶ τῶν ἄρδην τι λυμαινομένων. 
Τὰ γὰρ δεῖπνα ἐπὶ χανῶν χομιζόμενα ἥρπαζον τινὲς αὐτῷ 
χανῷ. “Ὅμοιον, 


Ἑστίᾳ ϑύειν: ἐπὶ τῶν χρύφα πραττόντων. Οἱ 
γὰρ ᾿Ἑστίᾳ ϑύοντες οὐδὲν ἐξέφερον τῆς ϑυσίας. 

"A φύα ἐς πῦρ: ἐπὶ τῶν τέλος ὀξὺ λαμβανόντων. 
Τάχιστα γὰρ ἡ eue ἕψεται. 


^» [4 
᾿τρέως ὄμματα: ἐπὶ τῶν τὰ πάντα ὁρώντων, 
καὶ [οὕς] οὐκ ἔστι λαϑεῖν" οἱονεὶ ἄτρεπτα καὶ σχληρά. 
Εἴρηται δὲ ἐπεὶ οὐκ ἔλαϑε Θυέστης μοιχεύων τὴν γυναῖχα 


4. πειρωμένων] προαιρουμένων Schottus conjecit. 7. αἴρουλον 
hic et infra g. ἐπὶ τῶν κακῶς Zenobius, 13, ἄρδην τι] ἄρ- 
χοντν g, τελείως C, vulgo ἄρτι τι: correxi e Zenobio. 14. xa«- 
vow e Zenobio reposui: legebatur xavo. 15. Ὅμοιον e g Gaisfor- 
dus adjecit. 16. 9ve g. 18. € ἴδε πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη: K: 5 dgig 
7r: ἐπὶ τῶν ταχέως λαμβανόντων, παρόσον 7 ἀφύη ταχέως ἕψεται. 
vulgo ἀφύας πῦρ: Bernhardy ad Suid. 5. ἀφύα proponit ἀφυΐας πῦρ: 
ego Suidam, alios sequutus sum: vid. nott. ad Zenobium et cf. 
Bekk. Anecd. I, 472, 29: dea xdi ἀφύη: ἐστι μέντοι ἐχϑύδιον φαῦλον 
κιλ. 19. τάχιστα yàg] παρόσον ἡ ἀ. ταχέως c. 21. καὶ ofc οὐκ 
e Gaisfordi emendatione scripsi: vulgo καὶ οὐκ, οἱονεὶ γὰρ 8. 
οὐ σκληρὰ g. 22. ἐπεὶ ovx] ἤϑη δὴ ovx P, ἐπειδὴ οὐκ b. 


36, Clem. Alex. Stromm. IV, vid. infr. IV, 68 et Zenob. IV, 44. 
c. 5 p.207 Sylb.: Zenob. 11, 24. Alludit Aristoph. Plut. 1137. 
Vid. Krebsii Lectt Diodor. p.139. De re vid. Lobeckius Aglaoph. 


37. Zenob, 1I, 25. I, 706. 
38. Zenob. JI, 26: sup. 1, 38. 4]. C.265. K. III, 39. Apost. 
389. Zenob. 11, 31. V, 16. Suid. s ἴδ᾽ ἀφύη πῦρ: 


40. Apost. IX, 21. Arsen. p. Zenob. 11,32. IV, 25. 
242: Hesych., Suid. ,, Photius: 42, Zenob. ll, 34. 
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αὐτοῦ, ἀλλὰ δειπνοῦντι τὰ τέχνα αὐτῷ tig βρῶσιν παρ- 


ἐϑηχεν. 


"Adi0ov πρωκτῷ ΜῊ Υ 


"Atvróv χάνϑαρος μαιευεται: 
^ ^ »* - ^ 3 , 
T«& γὰρ ὠὰ τοῦ ἀετοῦ ἀφανίζει 8 


ὑπό τινων πασχόντων. 
χυλίων ὃ χάνϑαρος. 


"d , δ * , β εἴ " 
γόμενος διὰ φρατόρων κύων: 
f U - M ^ , 

ὅπου μὴ δεῖ εὑρισχομένων καὶ τιμωρουμένων. 


δῆλον. 


ἐπὶ τῶν χαχῶς 


ἐπὶ τῶν 


Ἂν γὰρ 


τοῖς φράτορσι χύων εὑρεϑεὶς τιμωρεῖται. 


"Ayvy γάμων: ἐπὶ τῶν σωφρόνων γυναιχῶν. 
Εἰρωνικῶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν μὴ σωφρόνων. Ὅμοιον, Τὸ 
κανοῦν τῆς ϑεοῦ φέρει. Li γὰρ ἀγναὶ ἔφερον. 

᾿“γρὸς ἡ πόλις: ἐπὶ τῶν παρανομούντων. ᾿Επί- 

γρὸς ἡ πολις: ἐπὶ αρανομουντων. 
χάρμος" 
Li * , ΝΞ 
"Aypóv τὴν πόλιν ποιεῖς. 

᾿Δηδόνες λέσχαις ἐγκαϑημεναε: ἐπὶ τῶν 
ἀδολεσχούντων. 

᾿4γορὰ λύχειος: ἐπὶ τῶν ταχέως πιπρασχομέ- 
νων. Ex μεταφορᾶς τοῦ ζωου" αρπακτιχὸν γαρ. 


— ———— — M ——— 


1, τέχνα αὐτοῦ εἰς βρῶσιν αὐτῷ  g. 
7. φρατέρων Ρ. 
Καὶ κύων γὰρ εὑρισκόμενος ἐν φράτερσι μαστιγοῦταν B. 


mutavi e K. 


no... γυναικῶν" ῥηϑείη δ᾽ ἂν 
omissis reliquis. 
ὁμοία. 12. τῆς ϑεοῦ Apostolius: 


ἁγναὶ] sic bc Gaisfordus: 


rexi e Β. 19. ἐκ — yàg] B 


43. Apost. T, 35. Arsen. p. 18, 
qui explicant: ἤγουν τελευτήσης. 

44. K. I, 85: Zenob I, 20. 

45. B 162. Apost. 1, 21. Arsen. 
16 ibiq Macar.: Suid. s. ἀγόμενος, 
Canes religionis causa sacris 
prohibebantur: cf. Lobeckius 
Aglaoph. 1I, 1095. 

46. Β. 168, Apost. I, 18. Arsen. 
15 ibiq. Macarius. Virgines 
saepe ἁγναὲ γάμων appellantur: 
vid. Valckenarius ad Eurip. 
Phoeniss. 953. Κανοῖν — φέ- 
&] Apost. XIX, 33. Dea est 
linerva: sermo euim est de 


εὐναὶ Schottus. 
χμαις sine causa Erasmus koi LN 276. 


4. ἐπὶ] vulgo ὑπὸ : 
8. xai διὰ τοῦτο T. 


10. B: 


εἰρωνικῶς xci ἐπὶ τῶν μὴ τοιούτων 
11. 94oo» ἃ Gaisfordo additum e b: αὶ 


τῆς ϑεᾶς c, vulgo τοῦ ϑεοῦ. 
16. λίσχαν bg: λό- 


18. Vulgo 4éxwg: cor- 


canephoris: vid, Meierus in Er- 
schii et Gruberi Encyclop. Sect. 
IHE T. X, paz. 291. 

47. B. 161. Apost.1,19. Arsen. 
15 ibiq. Macar. V. Epich. 
fragm, p 97 Krusem. 

48. B. 165. Apost. 1,72. Arsen. 
24 ibiq. Macar. "ndóvie quum 
dicerentur λάλοι, κωτίλαι, πολυκώ.- 
τιλαι[ν. Valckenarium ad Theocr, 
Adoniaz. p. 379], nomen ad ho- 
mines garrulos tralatum est: 
vid. Walzius ad Arsenium. 

. 49. B.167. Apost], 20. Arsen. 
138 ibiq. Macarius. 
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"Aii Αεοντῖνοιν περὶ vovg χρατῆραξ: 
τῶν ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς ἐγχειμένωγ. 
τῖνοι περὶ τοὺς πότους ἐσχόλαζον. 
καταπολεμήσας εἰς τοὺς χρατῆρας ἔῤῥιψεν" 


παροιμία. 
AL 
,χούντων. 
Li 
A 


, ͵ , 
λούντων, ὅμοιον TO* 


Οἰδίποδος ἀρα 


λαχάνων προρςϑῆκχαι: 
Δαιδάλου πτερᾶ: 


! 

ἐπὶ 
Οἱ γὰρ ἐν Σικελίᾳ «“1εον- 
Φάλαρις δ᾽ αὐτοὺς 
ἀφ᾽ οὗ ἡ 


í: ἐπὶ τῶν μεγάλως δυςτυ- 


ἐπὶ τῶν μηδὲν ὠφε- 


“ἰσχύνομαι μὰ τὴν φιλότητα γηράσκων 
ἵππος ὑπὸ ζυγὸν, ϑήλειάν τε τροφὴν ἔχων ὁρᾶ- 


σϑαι: ἐπὶ τῶν 


τροφῆς. 


παρ᾽ 


"Aui τὰ πέρυσι βελτίω: 


ταῖς χερσὶ γινομένων. 


3 t , ^ 
ἀξίαν TL 


ὑπομενόντων ἕνεκα 


- , 
ἐπὶ τῶν χατοπιν ἐν 


Ταπεινούμενοι γὰρ vaio, κατὰ 


τὰ αχεδονικὰ ἐπεφώγουν τι τοιοῦτον. 





1. ἐπὶ — ἐγκειμένων B om. 


3. τοὺς B b om. , sed habent c g. 


ἐσχόλαζον — παροιμία) Β: ἐσπουδάκεσαν" ,Φάλαρις δ᾽ αὐτοὺς καταπολ. 
ἐχέλευσεν ὠμῶς eic τοὺς τῆς «ἵἴτνης ἀποῤῥιφῆναι κρατῆρας" ἀφ᾽ 


οὗ καὶ ἡ παροιμία: v. Macarium. 


λυνεΐκην ἔϑος εἶχον τῷ Οἰδιπόδι ἐξ 
τὸν ὦμον" 
xai ὁ Οἰδίπους νομίσας ἠἡτιμῶσϑαν ἄρας 
[sic] : κατ᾽ αὐτῶν ἔϑετο τὰ πατρῷα σιδήρῳ δάσασϑαν, 
vid. Schol. ad Soph. Oed, Colon. 1376. 9. 
ὅμοιον τὸ Schotti codd. et editt. 


τόν Té πέμπειν γέρας, 
ἐσχίον ἔπεμψαν" 


ὧν καὶ ἀπώλοντο: 


ὅμοιω τὰ E: 
cant autem cod&. 


singularem cum Schotto et Gaisfordo retinui. 
lectiones, nonnulla h. 1. excidisse. 


6. b addit: oí γὰρ περὲ 11ο- 
ἑκάστου ἱερείου ἐξαὲρε- 


ἐκλαϑόμενον δέ ποτε, 
ὑφ᾽ 
ante Schottum omittunt: τὰ b, 


Indi- 
10. e B, 


qui nonnisi αἰσχ. μὰ τὴν φιλύτητα habet, μὰ inserui; Apostolius: 


αἰσχ. T. φιλ. γηράσκων: 
nins.]. 
causa conjectat: 


ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς χείρω κατόπιν γενομένων: B: 


ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας διακοσμιῶν [κοσμίων Arse- 
14. ἐπὲ — γυνομένων ] Pantinus ad Apostol. 


p.289 sine 


xata 


τὰ Max. ταπεινουμένων τῶν ᾿ϑήνησι πραγμάτων ἐν τοῖς 
“Διονυσίοις ἐπεφώνουν τὸ προκείμενον οἱ ᾿Ιϑηναῖοιν, δηλοῦν- 


τες τὴν προλαβοῦσαν εὐδαιμονέαν. 


50. B.168. Apost. I, 60. Arsen. 
22 ibiq. Macarius. 

51. B. 169. C. 1, Apost. I, 81. 
Arsen. 27 ibiq. Macar. et p. 380: 
cf. ad Zenob, V, 43. 

62. B. 170. A post. IL,15 Ar- 
sen. 30: Suidas. "ayavov de 
rebus nullius pretii dicitur: cf, 
Galen. de differ. pnls. 1I, 3 p. 


16. τὸ τοιοῦτον b. 


569 T. VIII Kuehn. De 4“α-- 
ὁάλου πτεροῖς vid. infr. IV, 25. 

63. B. 171. Apost. 1, 91. Ar- 
sen. 29. γηράσκων ize; ] si- 
milia vide ad Zenob. IV, 41. 

51. B. 175. Greg. Cypr. I, 45, 
Apost. I, 90. 11I, 7. XVIIH, 10. 
Arsen. 29. 443: ἐπὶ τῶν zm or μὲν 
εὐδαιμογούντων, ὕστερον δὲ δυςτυ- 
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Αἰγύπτου γάμος: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς γαμούντων. 
"Aitv ἀπὸ μείζονος ἀνδρός: παραινετιχὴ ἡ 
παροιμία. 

"Ζ4λλο γένος κώπης: ἐπὶ τῶν περὶ τὸ ἦϑος 
ἐνηλλαγμένων. ᾿Ἡραχλῆς γὰρ διαπεραιούμενος ἐπὶ τὰς 
ἐν ᾿Ερυϑείᾳ βοὺς, ἱστίῳ τῇ λεοντῇ ἐχρήσατο, ἱστῷ δὲ 
τῷ ῥοπάλῳ" ἐφ᾽ ᾧ καὶ ᾿ἰλέχϑη. . 

"AAM εἶ τορέλλη: σχῶμμα γερόντων, ᾿Εκ τοῦ 
τορὸς [,70906,] γίνεται. 





2. ἄνει! P p,. ἄνευ δ. ἄλε δ᾽ C; BV: ἤτον [ἀντὶ τοῦ V.] φύ- 
λαξαν" παραινεῖ ἡ παρουμΐα περιίστασϑαν τῆς μετὰ [τὰς 
κατὰ V.] τῶν μειζόνων ἀναστροφῆς: Ὁ: οἱὲ Ἴωνες τὸ ἄλευ ἀντὶ 
τοῦ φυλάττεσθαι λέγουσιν" παρεγγυᾷ οὖν ἡ 7 παροιμία φυλάτ- 
τεσϑαν τὰς τῶν μειξόνων συναναστροφάς: K: ἀπὸ p. à. ἄλευ: 
ἤτον φυλάττου, ἐωνικόν: V. G. Dindorfius ad Aesch. Prom. V, 
568 in Poett. Scenicc Grr. praef. p. VI. 4. B: κώπης: 'Hoa- 
κλέα ἱστοροῦσι περανούμενον ἐν λέβητι ἐπὶ τὰς ἐν Ἐρυϑίᾳ βοῖς 
χρῆσϑαν ἱστίῳ μὲν τῇ λεοντῇ, ἱστῷ δὲ τῷ ῥοπάλῳ, κώπη δὲ τῷ τόξῳ, 
διὸ καὶ ἐλέχϑη 4 παροιμία: eadem Erasmus p. 536 ex Plu- 
tarchi Collectaneis affert, in quibus nunc non comparent. ἔϑος 
P Apostolius. 6. vulgo emi τὰς ᾿Εριϑείας: Apostolius ἐπὶ τὰς 
᾿Ἐρυϑρείας: e B correxi. 8. Legebatur ἄλλη τορέλλη: corr«xit 
G. Dindorfius ad Aristoph. frr. p. 42, probantibus Walzio ad 
Arsen. l. c., Fritzschio de Arist. Daetal. Comm, p.47. 98. σορὸς 
e Diogeniano Pantinus affert ad Apost. p.292: codex Apost. apud 
Schottum ad n. }.: σκῶμμα γερόντων" ἐκ τοῦ τορὸς, σορὸς, γίγνεται: 
Hesychius: σορέλλη: σχῶμμά τι ἐπιχωριάξζον εἰς τοὺς γέροντας" ἀπὸ 
τοῦ cogoí: unde post τορὸς inserui σορός. : τοὺς γεγηρακό- 
τας ἔσκωπτον οἱ περὲ τὸν σορὸν σορέλλη καὶ τορέλλη" ἔστε 
δὲ κυρίως σορέλλη xal τορέλλη ἐπιφώνημα ϑρηνητικὸν 


σὺν αὐλῷ. 


χούντων ibiq. Macarius: Margo 
Vat. B. Liban. Epistol. 191. 
Usurpat Liban. l. c. 

55. B. 176; Macar, 31, qui ad- 
dit: “Αἴγυπτον γὰρ καταλιπόντα 
τὴν γαμετὴν δι᾿ αἰσχρότητα, ὁ κη- 
δεστὴς ἀνεῖλε “ἰαναός. 

56. Vat. App. I, 6. B.179. 6.8. 
K. I, 86: Greg. Cypr. 1, 3I. 
Apost. IV,3. Arsen.39.72: Suid., 

Zonar. p. 139. Phavorinus. 

57. B. 181. Apost. II, 43. 80. 
Arsen. 40. — De re cf. Muelle- 
rus Dorr. I, 424. 11, 472 sqq. 

568. B. 182. Apost. II, 81. Ar- 
sen. 42: Hesych. s. σορέλλη» 8. 
τορέλλη, Phot. s. σορέλλη: qui 
quae afferunt, e Pausaniae Le- 


xico rhetorico ducta sunt, uti 
patet ex Eustath. ad Hom. ll, 
wy, 91 P. 1289, 15: σορὸς δὲ, φασὶ, 
παρὰ τὸ ἔσω ὀραύευν 5 ἐρύευν, à 
ἐστι φυλάσσειν τὸν τεθέντα. ἅπαξ 
δὲ, φασὶν, ἐνταῦϑα ἡ λέξις εἴρηται 
τῷ ποιητῇ, ἀφ᾽ ἧς καὶ σορέλλην 
παρὰ ᾿Αριστοφάνει σκῶμμα. εἰς γέ-- 
ροντα, ὡς ἐν ῥητορικῷ εὕρηταν 
λεξιυκῷ. ἐξ αὐτῆς δὲ καὶ σοροπη- 
γὸς πρὸς ὁμοιότητα τοῦ ναυπηγός. 
δηλοῖ δὲ ἡ σορὰς καὶ αὐτὴ καϑ᾽ 
αὑτὴν γέροντα »σχωπτικῶς, ὡς δη- 
λον ἐκ τοῦ γράψαντος τὸ, γηρά- 
σασα καὶ ἤδη οὖσα σορός. τοῦ 
δὲ σορελληνός σαφέστερον εἰς σχῶμ.-- 
μα τὸ τυμβογέρων παρὰ τῷ κωμιχῷ. 
Proverbio Aristoph. Daetal. fr. 


59 


δὶ 


62 
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"Ἄκουε τἀπὸ καρδίας: ἐπὶ τῶν ἀπαραχαλύπτως 
& φρονοῦσι διεξιόντων. 

᾿Αλλότρια βάλλειν: ἐπὶ τῶν ἀποτυγχανόντων 
ἢ ἐν τῷ χυβεύειν, ἢ ἐν ἄλλῳ τινί. 

"άλλως ἀναλίσχεις ὕδωρ: ἐπὶ τῶν ματαιολο- 
γούντων, ᾿ΑΙπὸ τῶν iv τοῖς δικαστηρίοις πρὸς ὕδωρ λε- 
γόντων. 


"4λλοι μὲν σπείρουσιν, ἄλλοι δὲ ἀμήσον- 


r, 
ταιὶ (ραγνξρονι 


1. τἀπὸ B: vulgo τὰ ἀπύ. ἀπαρακαλύπτως B om., ἀπαρακά- 
στως g. 3. B: τοῦτο λέγεταν, ἐπών τις ἐν τῷ κυβεύειν 
ἁμάρτη: €: ἐπὶ τῶν ἐν τῷ κυβεύειν διαμαρτανόντων, ἢ ixi 
τῶν ἀμελούντων, ὅ. ἀναλίσκεν τὸ K. ἀπὸ τῶν xt4.] K om. 
VB: imi τῶν uat." μετενήνεχτα, δὲ ἀπὸ toU iv δικαστηρίῳ 
ὕδατος: C: ini τῶν μάτην ἐν λόγοις πονούντων. Mittvyextas 
δὲ ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς διχαστηρίοις πρὸς ὕδωρ λεγόντων" πεποσωμένον 
γὰρ ὕδωρ ἔδέδοτο ἑκάστῳ τῶν ἀντικρινομένων ἐν τῷ λέγειν, 


8. μὲν K om. 
COUÓOb. 
ἑτέροις ποψούνγτων,. 


1 usus est: comp. ejusdem Plut. 
271. Simili modo comicis senes 
δοροδαΐμονες, δοροπλῆγες, σοροπλη- 
κτοί, dicebantur, Mhorines ca- 
pulares: εἴ, Suidam, Lexx.: 
add. silicernium Terentii Adelph. 
1V,2,48. . Vocis significatio 
Al piri pde recte mihi videtur à 
indicata: sonos enim instru- 
mentorum imitatur, ut τήνελλα 
Archilochi, ϑθρεττάνελο Aristo- 
phanis: Boeckh, ad Pind. Expll. 
p. 187: add. Hesych. v. τορελλῆ : 
ἐπιφώνημα ϑρηνητικὸν σὺν αὐλῷ. 
Θρᾳκικόν: postea demum comici 
novum ex etymologia festiva 
derivarunt significatum. 

59. B. 184. Apost. II, 29. Ar- 
sen.36 ibiq. Macar.: Schol. ad 
Lucian. Imp. Tragoed. 8$. 19. 
Auct. Iphig. Aul. 475: κατόμνυμ᾽ 
μὴν ἐρεῖν co, τἀπὸ καρδίας 
σαφῶς: poet. inc. ap. Plutarch. 
discrim. adul. et amic. c. 31 p. 
63. A., Lucian. l. c.: add. Elsne- 
rus ad Marc. Evang. 12, 30. 

60. B. 183. C. 19. Apost. If, 
66. Arsen. 44. 45.: Suidas. Du- 
ctum videtur ex Homeri Odyss. 
4, 234: νῦν δ᾽ ἑτέρως ἐβάλοντο 


-—— 


ἀμήσονταν g C K Apostolius cum filio: vulgo ἀμή - 
9. φανερὸν Καὶ om.: C addit: ἐπὲ τῶν οὐχ ἑαυτοῖς, ἀλλ᾽ 


ϑεοὶ καπὰ μητιόωντες: ubi Ensta- 
thius p. 1414, 2: ἐβάλλετο avti 
ToU ἔῤῥιψεν, ὡς ἐκ μεταφορᾶς τῶν 
κύβων. ἀστείως Ὅ μήρου ἐνταῦϑα 
εἰπόντος τὸ, ἑτέρως ἐβ. ὃ., ἤγουν 
οὐχ εὖ. κατὰ τὸ, τρὶς ἔξ βαλούσης 
tác Διὸς φρυκτωρίας  [Aesch. 
Agam. 32: v. Zenob. IV, 23" 
οὐδὲ κατὰ τὸ, aiti γὰρ εὖ zi» 
πτουσιν οἱ zog κυβὸον [v. 
supr. 1, 59.], ἀλλὰ δηλονότι, κατὰ 
τύχην, ὡς εἰπεῖν παλίμβολον: add. 
Pind. Ol. XII, 10: πολλὰ δ᾽ ἀν- 
ϑροώποις παρὰ γνώμαν ἔπεσεν: Te- 
rent. Adelph. IV, 7, 21: ἐα vi- 
ia 'st hominum, quasi cum la- 
das tesseris: δὲ illud, quod ma- 
rime opus est iaclu, non cadil; 
Illud quod cecidit forte, id arte 
ul corrigas: vid. Dissenius ad 
Pind. Ol. VII, 69. Stallbaumius 
ad Plat. Reip. X, 604 C. 

61. Vat. App. I, 8. B. 188. C. 
17. Καὶ 1, 74. Apost. II, 84. Ar- 
sen. 48 ibiq. cod. Laur.: Suidas. 
De re vid. Suid. s. διαμεμετρη- 
μένη, Matthiaeus de judic. p. 
269, Meierus et Schoemannus 
Attischer Process p. 713 sqq. 

62. C.13. K. 1,83. Greg Cypr. 
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"M xagnorepog àygímmov: ἐπὶ τῶν ἀνωφελῶν. 
Φυτὸν γὰρ ἐστιν ἡ ἄγριππος ἄκαρπον, 


» 4 


ἐπὶ TOY νεωστὶ 
rnm M f 3 , 
{Ὁ γαρ ζωον εἰς πίσσαν 


x Ψ , , 
“ἄρτι μῦς πίσσης γεύεται: 
πεῖραν τῶν χκαχῶν λαμβανόντων. 
πίπτον δεινὰ πάσχει. 


2 Pa , , * —- , ᾿ 

! Δ σκῷ μορμολυττεσϑαι: ἐπὶ τῶν μάτην φο- 
βουντων. 

"ἥστροις σημαίνεσθαι: ἐπὶ τῶν ἐκ μακροῦ τι 


€ , 3 . δ - sat , Lf -.-᾿ 
ὑπονοουντων. “πὸ τῶν πλοϊζομένων ἡ παραβολή. 


1, K: ἐπὶ τῶν μάτην πενομένων' λάκωνες τὴν ἀγρίαν 
ἐλαίαν ἄγριππον καλοῦσι λεπτόφυλλὸον οὖσαν καὶ μὴ πλεῖον 
αὐξανομένην πηγάνου: vide Zenobium ibiq. B. 2. ἡ b: le- 
gebaiur ὁ, 3. ἄρτι V B C om. πίττης V B. yin B: μῦς 
ἄρτι 7r. γευόμενος Suidas: ὡς μῦς ἐν πίσση Hesychius: Eustathius: 
ἔνιον μῦς ἐν ἅλμῃ μεταγράφουσι. V B: ἐπὶ τῶν τεωστὲ κακῶς 
πραττόντων" τινὲς δὲ οὕτω γράφουσι Ὅσα Μῦς ἐν πίττῃ: Ο: 
ἐπὶ τῶν νεωστὲ ἀπαλλασσόντων κατὰ τὴν Τηλέφου ἀποδη- 


μίαν. 6. μυρμύττεσϑαν P b. 


ἀπὸ] g ἐπί. 


I $5. Apost. I1, 55. Arsen. 43 
ibiq. Macarius. — Praeivit He- 
siod. Theog.699 οἱ δ᾽ — ἀλλότριον 
κάματον σφετέρην ἐς γαστέρ᾽ ἀμῶνται: 
vid. Spanhemius ad Callim. ἢ. in 
Cerer. 138, sup. IH, 13, infr. HH, 75. 

63. K. M, 10: Zenob. I, 60. 

64. Vat. App. II, 68, B. 636. 
€C.344: infr. VI, 41, Apost. IV, 
32. XIII, 47. Arsen. 76. 359 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Theocr. XIV, 
δι. Eustath. ad Hom Od. P, 458 
p. 1628, 17: Hesych. s. μῦς, Phot. 
8. nig πίσσης γεύενι, Suid. s. μῦς, 
Bekk. Anecd. 1, p. 208, 6.: Suid. 
8. ἄρτι μῦς : ἐπὶ τῶν ὀψὲ εἰς αἴσϑη- 
σιν ἐρχομένων ἐν οἷς εἰσιν, qnocum 
Macarius consentit: vid. ad Ze- 
nob. V,46. — Usurpat Demosth. 
c. Polycl. p. 1215, 10 R.: adde 
Theocrit., Liban. Ep. 192: ἀλλ᾽ 
ἄρτι δὴ μῦς πίσσης: Nicet. Eu- 
gen. 1V,406: Οὕτως ἐρῶν πᾶς — 
ὡς ἄφυντον τι πόϑος — ᾿4λίσκεταν 
γὰρ τοῖς Ἔρωτος διχτύοις, "fl; μῦς 
πρὸς ὑγρᾶς ἐμπεσὼν πίσσης χύτραν: 
Manuel. Palaeol. in Manuscr. 
de la Bibl. du Roi T. VIM, 2 
p. 393. 


μάτην) B εἰκῆ. 
σημειοῦσϑαν Eustathius, τεχμαέρεσθϑαν Suidas. 
ἡ παραβολή B om, 


8. σημαίνεσϑαι 
9. εἴρηταν δὲ ἀπὸ B. 


.65. B. 196, infr. IT,100. Apost. 
IV,60. Arsen.81 ibiq. Macar.: 
Hesych. s. ἄσκω φλαυρίζεις [quem 
recte Bernhardius ad Suid. 
emendavit], Suid. s. ἀσχὸς Krz- 
σιφῶντος : Cf. Append. s. οὐκ ἀσκίῳ. 
Ex nostro loco Theophr. Char. 
', 2 explicandus videtur: καὶ 
τοῖς μὲν (SC. παισὶ) συμπαίζειν αὐὖὐ- 
τὸς, λέγων" ἀσκὸς" πέλεκυς. 

66. Β. 197. Apost. 1V, 62. Ar- 
sen. 79 ibiq. Macar.: Eustath. 
ad Hom. Od. E, 276 p. 1535, 58: 
üt» δὲ οὐχ οἱ ποντοποροῦντες μόνον 
ἀλλὰ καὶ οἱ πεζῇ βαδίζοντες πον 
ἄστρα τοῦτο ἐποίουν, δηλοῖ καὶ Σο- 
φοκλῆς" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἡ παροι- 
μία, τὸ, ἄστροις σημειοῦσϑαν ὁδόν, 
ἤγουν μακρὰν ὁδὸν βαδίζειν καὶ 
ἐρήμην, ὡς ἀπὸ τῶν πλεόντων: 
Schol. ad Aesch. Suppl. 395: οἱ 
γὰρ μακρὰν 000v φεύγοντες, δι᾽ 
ἄστρων σημαίνεσϑαι ἔλεγον: ad Soph. 
Oed. Tyr. 795, Schol. ined. ad 
Synes. ap. Boiss. Anecdd. 1}, 
238: τὸ ἄστροις σημαίνεσϑαν ἐπὶ 
τῶν μαχρὰν ὁδὸν χαὶ ἔρημον πο- 
ρευομένονν " oi γὰρ φεύγοντες ἀειφυ- 
γίαν τοῖς ἄστροις ἐσημειοῦντο τὴν 
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» L 
Arlag τὸν οὐρανόν: 


907 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις τισὶ 


΄ 3 " 4 ^ : , 
πράγμασιν ἐπιβαλλομένων καὶ xax τινὶ περιπιπτόντων. 


“ομοδίου μέλος: 
γὰρ μέλη ἢδε. * * 


᾿ρχαδίην μ᾽ αἰτεῖς: 


φορὰ αἰτούντων. 


"Moxrov παρούσης τὰ ἴχνη ζητεῖς: 


δειλῶν χυνηγῶν. 


᾿“ρχαιότερος ᾿Ιβύκου: 


ἐπὶ τῶν σκολιῶν. 
Ταυτὸ δὲ χαὶ τὸ, ᾿Αἀδμήτου μέλος. 


Σχολιὰ 
ἐπὶ τῶν μεγάλα ἢ ἀσύμ- 
ἐπὶ τῶν 


0i- 


ἐπὶ τῶν εὐηϑῶν. 


τος γὰρ τυραννεῖν δυνάμενος ἀπεδήμησεν. 


- ὦ 


1.κ: 


περιπέσου: 


ὕταν τις μεγάλῳ ὑπελθὼν πράγματι, 
Macarius addit: EL γὰρ Οὐρανῷ ἐπιβουλεύσας καὶ 
συλληφϑεὶς εἰς τὸ ᾿Ατλαντικὸν πέλαγος ἀπεῤῥίφη: 


κακῶ τιν» 


Β: Εὐήμερος ἐν 


ἱερῷ λόγῳ προςἐϑηκε τὸ ὑπεδίξω. iyeras δὲ Uti τῶν τινὲ καχῶ πε- 
ριπεσόντων, ἐπιβαλλομένων μεγάλῳ πράγματι: de Euhemero vide K rah- 
neri libellum: Grundlinten zur Geschichte des Verfalls der vómi- 
schen Staatsreligion 1837 p.22 sqq. 3. “Ἱρμόδιον μέλος Arsenius. 
ΒΥ: “Ἱρμοδίου μέλος, ᾿Αδμήτου μέλος: ἐπὶ T. σκολιῶν" τοιυ- 
abra γὰρ [καὶ addit V] ἐστὲ [om. V] τὰ εἰς “Μρμόδιον καὶ 
Ἄδμητον μέλη σκολιά" τινὲς δὲ χατ ἀντίφρασιν εἐρῆσϑαν 
λέγουσεν ὅτν ῥὑάδια καὶ ὀλιγόστεχα ὡς ἐπιγράμματα. Διὸ 
καὶ ἐπὲ τῶν [τῶν V om.] óadiov εἰρῆσϑαν λέγουσιν. τῶν £ 
om. 4. 5406] ἤδετο πρὸς “Τρμόϑδιον recte Arsenius,  Posui 
signa lacunae. 5. B: ἐπὶ τῶν μέγαλα [sic] ἀξιούντων λα- 
βεῖν" γρ. δὲ" »Apxadiny μ᾽ αἰτεῖς" μέγα αἰτεῖς" οὔτι [lege 
οὔτοι] δ ώσω.ε Ἴ. τὰ ἔχνη ζητεῖς) ἴχνη μὴ ζήτει Zenobius, ἴχνη 
ζητεῖς ; K. 9. οὗτος κτλ.] Β: Ἴβυκος γὰρ τυραννεῖν πολετῶν δὺυ- 
νάμενος ἀπεδήμησεν εἰς Ἰωνίαν: vid. Schneidewinus in Goetting. 


Gelehrle Anzeig. 1837 p. 845. 


ἑαυτῶν πατρίδα: Hesych. Suidas. 
Usurpatur etiam a Luciano lca- 
romen. $.1.: aliis: vid. Jacob- 
sius ad Aelian. Nat. An. 1, 7. 
Boissonadus Anecdd. 1. c. 

67. B. 198. Κ΄ I, 87. Apost. 
IV, 76. Arsen. 83 ibiq. Macar.: 
Suidas. Eur. Ion. 1. 

68. B. 199. V. ap. Schott. ad 
Zenob. I, 18: Apost. IV, 33. Ar- 
sen. 76 ibiq. Macar.: Hesych. s. 
"fouodiov, Suid. s. 24óuzrov, 8. 
2donoóío:: cf. ad Zenob. I, 18. 

69. B. 200. Apost. 1V, 34. Ar- 
sen. 75 : Suidas. Sumptum est 
ex oraculo, quod exstat apud 
Herod. 1, 66. Diod. Exc. Vat. 
XXXII. Steph. Byz. s. Τεγέα. 
Eustath. ad Hom. 1l. ?, 607 p. 
301, 45. Alludit Cic. Ep. ad 


Attic. X, 5,2: quod mihi man- 
das de Quinto regendo, -Apxa- 
δίαν: add. Liban. Ep. 972: δοκεῖς 
δὲ μοι σὺ καὶ τὴν A καδίαν aity- 
Os παρ᾽ ἐμοῦ, μὴ ἄν εἰπεῖν, οὔ-. 
του δώσω, δοῦναν κύριος ἄν: ibid. 
617. 725. 

70. B.201. K. I, 84. Plut. 94. 
Greg. Cypr. I, 56. Apost. IV, 40 
ἐπὶ τῶν ἀδήλων: K, Arsen. 76 
ibiq. Macarius: ἐπὶ τῶν προδή- 
λων: Suid. s. ἄρκου παρ. τὰ ἴχνη 
C: ἐπὶ τῶν τὰ παρόντα ζητεῖν 
προςποιουμένων: vid. Zenob. 11, 36. 

71. Β. 203 Apost. IV,335. Ar- 
sen. 78: cf. infr. V, 12. . Com- 
para ἀρχαιότερος Κόδρου apud 
Macarium p. 79: et vid. infr. V, 
12: alia attulit Schneidewinus 
Ibyc. Rell. p. 15 $q.: alio sensu 
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"Hii γέροντι νέαν ἐπιβάλλειν κούρην: roig 
πρεσβυτέροις νέαν συνευνάζειν. 
᾿Αλὠώπηξ τὸν βοῦν ἐλαύνει: ἐπὶ τῶν δολερῶν 
καὶ μικρῶν, ὅμως δὲ μεγάλους καταγωνιζομένων [ἄφρονας.} 
?* dxie ποταμός: 


» - » - 
ἐπὶ των ἀγαὰν Ψψυχρων. 
, T7 
yap ἔστιν OUTOG. 


Ψυχρὸς 
᾿4λλότριον ἀμᾷς ϑέρος: ἐπὶ τῶν χατολιγω- 
ρούντων ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις, ἢ τὰ ἀλλότρια καρπουμένων. 
"Ἄλλοι κάμον, ἄλλοι ὥναντο, ὅμοιον, 
"ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη. ἄλλοτε μή» 


110: ἐπὶ τῶν ποτὲ μὲν εὐημερούντων, ποτὲ δὲ δυρημε- 
ροὕντων. 
“Ἅμα δίδου καὶ λάμβανε: ὅταν πρὸς ἄπιστον 


συναλλάσσωμεν, 





l. ei Apostolius, Arsenius, αἰεὶ δὲ Macatius, Suidas; νέα 
mgofalie Laur. Arsenii; προβάλλει Arsenius, προςβάλλεν Aposto- 
lius, ποτίβαλλε Macarius, ποτιβάλλεο Suidas; χύρην Apost. Ars, 
Macarius: unde forma proverbii genuina haec videtur fuisse: 
uid δ᾽ ἀνδρὲ γέροντι νέαν ποτίβαλλε xopowmv: κορώνη est virgo: vid. 


Boeckhius ad Pind. II, 1 p. 330. 
senius. ἄφρονας cum 


τὸς K: vulgo "us. 
ἡμέρα. 


dicitur Κρόνου καὶ Ἰαπετοῦ ἄρχαι- 
ὄτερος apud Platon. Sympos. 19ὅ 
B, ubi vid. interpp. 

72. Apost. Il, 18. Arsen. 30 
ibiq. Macar.: παρεγγυᾷ ὁ λύγος, 
πρεσβυτέροις τὰς ἀκμαζούσας συν- 
ευνᾶάζειν : Suidas. Proverbium 
ex oraculo, quod Ergino datum, 
est ortum: v. Paus, IX, 37, 2: 
ἱστοβοῆϊ γέροντν νέαν ποτίβαλλε 
κορώνην. De proverbio omnia 
occupaverunt Ruhnkenius Ep. 


Crit. Hl ἐν 221 Lugd., Valcke- 
narius Diatr. Eur. p. 272 $qq. 
Luzd. 


73. K. 1,90. Greg. Cypr. 1,61. 
Apost. II, 52. Arsen. 47: Suidas. 

74. K. Ι, 91. . Apost. It, 28. 
Arsen.35. De Àcide vid. Ober- 
linus ad Vib. Seq. p. 66. 

79. C. 10. Apost. 11, 82. Arsen. 


4. μεγάλα P b, Apostol., Ar» 


chotto et Gaisfordo uncis circumdedi: 
Fixius in Stephani Thes. I, 1613 e textu 
6. K οὗτος ἐστί. 

καρπούντων P b: sequentia e b accedere jussi. 


ejecit, 5. Ἄκτις mo- 
8. ἢ τὰ] ἢ ἐπὶ τῶν τὰ C. 
10, Legebatur 


44 ibiq. Macar: Suidas, Uti- 
tur Arist, Eq. 393: comp. Liv. 
X,24: Fabius, quam arborem 
conseruissel, sub ea legere alium 
fructum , indignum esse, diceret 
cf. intt, ad Evang. Matth. XXV, 
24 sqq: sup. Il, 62. 

76. Greg. Cypr. 1, 63. Apost. 
1, 56. Arsen. 43 ibiq. Macar.: 
Stob. Flor. CV, 36: Suidas. 
Est versus Hesiodi: νυ. ἐργ. x. 


ἦμ. 825. 

77a. K. 1, 93. Greg. Cypr. I, 
64. Apost. 111,12. Arsen.5l ibiq. 
Macar.: Suidas. Derivatum 
videtur ex Épicharmeo illo: & 
δὲ χεὶρ τὰν χεῖρα νίζεν" δός τι καί 
τι λάμβανε: fragm. inc. 7 Krus.: 
alludit Árictoph. fr. 709 Dind.: 
εὐθὺς δὲ Φοίνιξ γίγνομαι" Τῇ μὲν 
δίδωμν χενρὲ, T1 δὲ λαμβάνω. 
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᾿Αμφοῖν χεροῖν: 


᾿Αξία ἡ κύων τοῦ ϑρόνου: 


ἀξίαν τινὸς τυγχανόντων. 
᾿ργεία φορά: 

᾿Αργεῖοι φιλόδικχοι. 
᾿Αττικὴ πίστις: 

καὶ εἰ ὀρχων. 


ἐπὶ τῶν συχοφαντῶν, 


209 


ἐπὶ τῶν ἀφειδεὶ προςχειμένων, 


ἐπὶ τῶν παρ᾽ 


τ * 
Οἱ γὰρ 


ἐπὶ τῶν πιϑανῶν καὶ πιστῶν 
“Ἰδρύσαντο γὰρ οἱ ᾿ΑἋττιχοὶ ἱερὺν Πίστεως. 


"e γυροῖς λόγχαις μάχου, καὶ πάντων χρα- 


τήσεις: ἀντὶ τοῦ, 


διὰ χρυσοῦ πάντας γικήσεις. 
λίππῳ δὲ ἐδόϑη ovrog ὁ “χρησμὸς, 


qA- 
αἰνιττομένου τοῦ 


ϑεοῦ, ὡς διὰ προδοσίας πάντων χρατήσει. 


1, ἀμφοῖν κτλ. accessere e b. 

ubi 
2. ϑυόνου] βρώματος Suidas. 

4. ᾿ργεία φορα) e Suida Schotto Apoyos φῶρες Tevo- 


v. Boissonadi Anecdd. I, 405, 
fertur. 
das. 


candum videbatur: vid. nott; 


ἀργυρέαις λόγχαισν μάχου καὶ πάντα κρατήσεις:: 
vv. ll. vid. Walzius ad Arsen. 


φιλίππῳ κτλ. K om. 


Adverbium ἀφειδεὶ retinui: 
inter alia etiam ἀφανεὶ af- 
παρ᾿} κατ᾿ Sui- 


8. »Versus erit, si ita legis: 
Schottus: de 


l. c. 9. πάντας} πάντα Κὶ, 


10. οὗτος ὁ] Schottus τοῦτο χρησμὸς, Apo- 


stolius οὗτος χρησμός: correxit Gaisfordus. 


77b. Macar. p. 54: Schol. ad 
Aristid. p 353 Fromm.: παροιμία 
ἐστὲ ἐπὲ τῶν σφοδρῶς χαὶ ἐχ περι- 
ουσίας πραττομένων λεγομένη" ὃ γὰρ 
ἀμφοτέραις “χερσὶ πράττων nera 
ἐπιτάσεως πράττει" ἔστι δὲ ὅμοιον 
καὶ τὸ ἐκ δυοῖν: Suid. s. ἄμφω, 
s. ἀμφοῖν. Thom. Magist. 20, 14 
Ritschl. Utitar Arist. Equitt. 
833: add. Aristid. Panathen. p 
136 fin. Nicephor. Chumn. in 
Boisson. Anecdd. T. 1l, p.29: 
ἀνίσταταν δὲ καϑαρῶς διὰ σοῦ ἀμ- 
φοῖν, ὡς εἰπεῖν, χεροῖν ἄνταγωνι- 
σαμένου πρὸς ἀμφοτέρους ἐχϑρούς: 
Georg. in Walz. Rh. Grr. 1 p. 
576. 

78. Apost. III, 71. Arsen. 63. 
Suidas. 


79. Apost. IV, 28. Arsen. 73, 


addit: 7 imi τῶν ἀλαζονικῶν: 
Eustath. ad Hom. Il. β, 559 p. 
286, 19: παροιμέα ... Aoytio 


q opd, παρὰ Παυσανίᾳ" ἐσκώπτον - 
το γάρ, φησιν, toy tovg εἰς φιλο- 
δόξους xci συχοφάντας : Hesych. 
5. ᾿Ἰργείας σφυράς : Scr. “0 γεία 


φορά. De Argivis vid. Iso- 
crat. Philipp. pag. 92. Steph.: 

ὅταν γὰρ οὗ πολέμιον διαλίπωσι κα- 
χῶς αὐτοὺς ποιοῦντες, αὐτοὶ τοὺς 
ἐνδοξοτάτοις καὶ πλουσιωτάτοις 
τῶν πολιτῶν ἀπολλύουσι καὶ ταῦτα 
δρῶντες οὕτω χαίρουσιν ὡς οὐδένις 
ἄλλοι τοὺς πολεμίους ἀποκχτείνογτες:: 
cf. Suid. s. VM oycios φῶρες, Wachs- 
muthius Antt. Grr. I, 1 p. 69. 

80. Apost. IV, 78. Arsen. 83 
ibiq. Macar.: Suidas. De re 
vid. Wachsmuthius Antt. Gr. I, 
1, 63, infr. III, 11. 

'8l. K. I, 100. Greg. Cypr. Y, 
67. Apost. Iv, 42. Arsen. 73 ibiq. 
Macar.: τὴν Πυϑίαν φασὲ τοῦτο 
χρησμῳδῆσαι πρὸς Φίλιππον: Suid; 
pertinet huc etiam Hesych. s. 
ἀργυρέαις λόγχαις. Comp. ἀλλ᾽ 
ὅταν ἀργύριον ἢ, πάντα Oti κἀλαύ- 
ψιταν ap. Suid. s. ϑεῖ: Cicer. 
Epist. ad Attic. I, 16, 12. Ho- 
rat. Carm. HI, 16,13. De Phi- 
lippo idem narrant Plutarch. 
Aemil. Paul. 12,6. loann. Sicel. 
p.57 Rhett. Grr. T. VI Walz. 
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"Axov μὲν, ὡς Ζεὺς οἶδεν: 


ὑπισχνουμένων τι. 


'"A4nó γραμμῆς αὑτῆς: 


χόντων. 


DIOGENIANI 


ini τῶν ἀχόντων 


ἐκ μεταφορᾶς τῶν τρε- 


᾿Απὸ χοέως σπάσον: παρόσον οἱ μεϑύοντες ἀλη- 


ϑεύουσιν. 


᾿4πὸ μηχανῆς ϑεὸς ἐπιφανείς: ἐπὶ τῶν ἀπρος- 
δοχήτως ἐπ᾿ ὠφελείᾳ Tu ἀναφαινομένων. ᾿Εν γὰρ ταῖς 
τραγῳδίαις ϑεοὶ ἐξ ἀφανοῦς ἐπὶ τῆς σχηνῆς ἐφαίνοντο. 


“πλοῦς ὃ μῦϑος τῆς 


τῶν τῇ ἀληϑείᾳ χρωμένων. 


'AnoAoyog ᾿Αλκινόου: 
μαχροὺς ἀποτεινόντων λόγους. 


1. &xovroc Matthaei ad Arsen. l|. c. 


τῆς Ápostolius, alii omittunt. 
jeci. 
dices, 


ἀληϑείας ἔφυ: ἐπὶ 


ἐπὶ τῶν φλυάρων xci 


2. τι] δὲ g. 3. αὐὖ- 
5. ἀπὸ — ἀληϑεύουσυν͵ e Ὁ ad- 


χοέως] οἰνοχέως Apostolius, οἰνοχοέως, οἰνοχρέως Arsenii co- 
7. ἐκ μηχανῆς ϑεός Schol. Luc ap. Bachmannum: C: 


ϑεὸς ἐκ μηχανῆς: ἐπὶ τῶν £x παραλόγου τινὰ βοήϑειαν εὗὑ- 


ρισκομένων. 


yt; ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἀπὸ μηχανῆς ἀνεφαίνοντο. : 
lectionem ἀναφερομένων ex Apostolio Schottus emendavit. — 
12. Omnes praeter Diogenianum 


τραγῳδίαις b: articulus deerat. 
et Macarium '4ixivov exhibent. 


82. Apost. II, 37. Arsen. 37. 

83a. Apost. 111,91. X,67. Arsen. 
69 ibiq. Macar.: Schol. ad Aristid. 
p. 227 Fromm.: Suidas: οἷον ἀπ᾽ 
ἀρχῆς" ἐκ μεταφορᾶς τῆς τῶν δρο- 
μέων ἀφετηρίας καὶ γραμμῆς, ἣν 
ἄφεσιν καὶ βαλβῖδα καλοῦσιν: Bekk. 
Anecd.], p. 426, 191. Zonar. p. 
242. Usurpat Liban. Ep. 254 
— εὐθὺς ἀπὸ γραμμῆς ἀλγεῖν: 
add. intt. et Schol. ad Arist. 
Acharn.490. Boissonadus Anecdd. 
I1I, 32, ad Pselli Operat. daem. 
p. 283: v. Diog. V, 4l. 

836. Apost. IV, 19. Arsen. 71: 
infr. IV, 80. 

84. C.257. Apost. III, 86. Ar- 
sen. 68: Schol. Plat. Clitoph. 
p. 407 B, 394 Bekk. , ad Aristid. 
. 5. 232 Fromm., ad Lucian. 
Iermot. $8. 86. coll. Bachmanni 
Anecdd. Grr. II, 337.: Suid, 
Bekk. Anecdd.I, 208, 9. —. Usur- 


* daem. p. 190 sq. 


Ἐν γὰρ ταῖς τραγῳδίαις ἐξ ἀφανοῦς Otoí τι- 


8. codicum 
ταῖς 


13. μακρῶν — λόγων P. 


parunt Plat. 1. c., Cratyl. 425, 
D., Menand. Θεοφορουμένη et Κε- 
πρυφάλῳ, uti refert Schol. Plat., 
Plutarch. Them. 10, Aristides, 
aliique multi: cf. Creuzerus 
Init. Phil. Plat. I p.142. Wal- 
zius ad Arsen., Schneiderus 
Das Attische Theaterwesen pag. 
97 544. 

85. Apost. IV, 12. Arsen. 72. 
Est versus Eurip. Phoen. 472, 
ubi vide, quae Valckenarius, 
Porsonus, Schaeferus college- 
runt: add. Senec. Epist. 49, 
fin., Meinekius ad Menand. 
frr. p. 32. 

86. Apost. III, 814. Arsen. 68 
ibiq. Macar.: Schol ad Plat. 
Reip. X p. 614 B p. 422 Bekk : 
Poll. If, 118, Suidas, Usur- 
pant Plat. 1. c., alii: cf. Bois- 
sonadus ad Psell. de Operatione 
Hinc factum, 
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“Απας ἐχῖνος τραχύς: ἐπὶ τῶν ÓvgxoAov, καὶ 
δυςτρόπων" ἐξαιρέτως χρειῶδες émà τῶν κακωτιχῶν ἢ εὑ- 
ψούχων. 

“Απερ οἱ γῦπες: ἐπὶ τῶν διὰ χληρονομίαν T 
ὅλως διὰ χέρδος οἱονοῦν παρεδρευόντων τισίν. 
γῦπες τοῖς ϑνησιμαίοις παρεδρεύουσιν. 


2 3€ , , * ; 
Απορραγησεται τεινομένον TO χαλώδιον: 
ἐπὶ τῶν βίᾳ τι καὶ ἀνάγκῃ ποιούντων. 


Οἱ γὰρ 


“Ἱουχιανός" χαὶ 


ὅρα μὴ, κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀποῤῥήξωμεν 
«c4yv τείνουσαι τὸ χκχαλώδιον. 


᾿Αργαλέον φρονέοντα παρ᾽ ἄφροσι πόλλ᾽ 
ἀγορεύειν: φανερόν. 


2. ἐξαιρέτως δὲ imi κακωτικῶν ἢ εὐνούχων K: χκαχωτικῶν g, Gaisfor- 
dus, κατωτικῶν b, xaxov τινῶν Schottus: similis lectionis discre- 
antia in Crameri Anecdd. llI, 208 deprehenditur, ubi vide an 
egendum sit ἐν καχωτιχῷ δούλῳ "Yum verba 5 εὐνούχων obscura 
Finckhio videntur, qua de causa locum hunc in modum refingen- 
dum censet: ézi τῶν xaxg Tw. ἐνύχων. Causam non video, cur se- 
quar.  Eunuchi certe jam inde ab Hipponactis aetate  Grae- 
cis vel maxime invisi erant: v. Schol. Ven. ad Hom Il. 1, 539 
coll. G, Hermanno Opuscc. V, 10 sqq.: add. Hippon. fr. 16,3. Schnei- 
dewinus Delect. p. 218: hinc proverbia in eos nata sunt: vid. 
infr. 111, 45. Append. s. φαλακρός. Bene autem nostrum in eos di- 
ctum esse luculenter Constantinus Manasses, licet serioris aetatis 
scriptor, demonstrat: vid. lib. VI, 23 y. 375 Doisson.: φύσεν καὶ 
γὰρ ζηλότυπον τὸ τῶν εὐνούχων γένος. Κἂν πιστευϑείη φυλακὴν», οὐχὲ 
κατανυστάξει, Οὐχ ὡς πιστὸν τοῖς ἑαυτῶν δεσπόταις, οὐδ᾽ ὡς εὔνουν, 
᾿Μλλὰ φϑονοῦν, ἀλλὰ ζηλοῦν, ἀλλ᾽ ἐγκοτοῦν τοῖς ἄλλοις, Καὶ μὴ δυνά- 
μένον ποιεῖν, εἴργεν τοὺς ὅδ 'αμένους. 4. mio οἱ] ἄπειροι γῦπες 
Suidas: vid. Bernhardy. 9. διὰ κέρδος e Suida scripsi: deerat 
"red nain 8. «Λουκιανὸς" καὶ Opa] καὶ «Δουκιανὸς ὅρα g, cod. 
azar. A apud Boissonadum ad Nicet. Eugen. 1l, p. 435. 9. 
διαῤῥήξωμεν g, διαῤῥήξωμεν  Owxdirovcas b, διαρήξωμεν διαδύνουσαν 
cod. Mazar. A l. cit: Luciani textus ad verbum concinit cum 
Diogeniano. 


ut homo garrulus diceretur ἀπό- probamus: at hoc si hereditatis 


Aoyog «λχίνου: Poll. VI, 120. 

87. K. 11,1. Greg. Cypr. I, 
68. Apost. IV, 13. Arsen. 67 ibiq. 
Macar.: Suidas. — Comp. Arist. 
Pac. 1086. 1114: οὐδέ ποτ᾽ ἄν 
ϑείης λεῖον τὸν τραχὺν ἐχῖνον. 

88. Apost. I1], 91. Arsen. 69: 
Suid. s. ἄπειροι. Compara Pa- 
nyas. ap. Stob. Flor. t. 18, 22 
— μηδὲ βορῇ κεκαχωμένον ηῦτε 
yino Ἧ σϑαν πλημμύροντα, λελα- 
σμένον εὐφροσυνάων: Catull. 68, 
124: Senec. Epist. 95, med.: 
Amico aegro aliquis assidel: 


causa facil, vultur est, caput 
exspectat: add. Bosscha ad Plaut. 
Cept. 1V,2, 64. Lindemannus ad 
ej. Trin. 1, 2, 64. 

89. Apost. 111, 93. Arsen. 67 
ibiq. cod. Laur. . Lucian. Dial. 
Meret. 3. fin.; add. Aristaen. Ep. 
JM, 1 p. 128 Boiss., Nicet. Eu- 
gen. Epist. ad Grammat, ap. Bois- 
sonadum ad Nic. Eug. ἢ Ms 
Mitscherlichius ad Horat. Carm. 
111, 10, 10. 

90. Greg. Cypr. I, 89. Apost. 
IV, 56. Arsen. 73 ibiq. Laur.: 
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"osomayirmg: ἐπὶ τῶν σχυϑρωπῶν xci σιωπη- 
λῶν xci ὑπερσέμνων, 

$3 * - * , , » » 4 
ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀρωμένων Ἢ ἐπὶ 


"oig ἱερόν: 


χρηστοῖς ἢ φαύλοις. 


᾿Αργύρου χρῆναι λαλοῦσιν: 
δεύτων μὲν, δι’ ὑπερβολὴν δὲ πλούτου παῤῥησιαζομένων. 


᾿Αρχὴ ἄνδρα δείκνυσιν: 
οἷοί εἶσι φαινομένων. 


ἐπὶ τῶν ἐν τῇ ἀρχῇ 


᾿Αρχίλοχον πατεῖς: ἐπὶ τῶν λοιδορούντων. Τοι- 
οὔτος γὰρ ὁ ᾿Αρχίλοχος. 


--- .--- Ἅ 


T. Arsenius: ἐπὶ τῶν πρὸ μὲν τῆς ἀρχῆς ἐπιεικῶν δοχούν- 
των, ἐν αὐτῇ δὲ κακῶν φαινομένων. Θεόφραστος ἐν τῷ παροιμιῶν" 
ἄλλον δέ φασιν ἀπόφϑεγμα εἶναν Σόλωνος, quocum consentit codex 
K, nisi quod vv. ᾿Θεύφραστοι -- “Σόλωνος ignorat. Ceterum Ari- 
stoteles proverbium sic effert: ἀρχὰ ἄνδρα δείξει. 9, »pri- 


Aoyov πατεῖς Suid. Et sic c altera lect. suprascr.« Gaisfordus, 


qui quidem vulgatam, :407:ó7ov πατρὶς in textu retinuit: eadem 
Scripturae discrepantia ex Arsenii ἐπὶ ἡμέ enotata est. Nostram 
lectionem etiam Apostolius, Eustathius, Erasmus Provv. p. 474 
tuentur: vid. Liebelius ad Archil. frr. p. 38. De verbo πατεῖν 
vid. Aristoph. Av. 471: ἀμαϑὴς γὰρ ἔφυς κοὐ πολυπράγμων, οὐδ Αἴ- 
σωπον πεπάτηχας: Plat. Phaedr. 273 B. 


εἰς ἀπαιδεύτους ἂν ῥηϑείη, Macar.: 
Suidas. Est versus Theogni- 
dis, 625 Bekk. Similia vid. 
apud Berglerum ad Arist. Plut. 1. 

91. Apost. IV, 49. Arsen. 74 
ibiq. cod. Mosq. et Macar.: Suidas. 
Cicer. Ep. ad Attic. 1, 14, 5: 
Romanae autem se res sic ha- 
bent: Senatus ἄρειος πάγος: nihil 
constantius, nihil severius, ni- 
hil fortius: sup. ἴ 8. 

92. Apost. IV, 48. Arsen. 74 
ibiq. Macarius. 

93 K. II, 2. Greg. Cypr. I.30. 
Apost. IV, 44. Arsen. 74: Suidas. 

94. K. II, 27. Greg. Cypr. 1,83. 
Apost. IV, 51. Arsen. 76 ibiq. 
Macarius: Aristot. Eth. ad Ni- 
com. V, 1, 16. Diogen. Laert. I, 
77.: Schol. ad Soph. Antig. 175: 
Harpocr. 36, 15. Suidas. De 
proverbii auctore veteres dis- 
sentiunt; Harpocration: “ημο- 
σϑένης προοιμίοις δημηγορικοῖς (S. 
48 Bekk.)' Σοφοκλῆς [excidit 


rtwórn et poetae nomen] μὲν 
οὖν ἐν ταῖς ἐλεγείαις Xolovóg φη-- 
σιν αὐτὸ εἶναι ἀπόφϑεγμα. Θεό- 
φραρτος δ᾽ ἐν τῷ παροιμιῶν 
καὶ “ριστοτ ἐλ ἧς Βίαντος: adde, 
a Diog. L. l.c. Pittaco, a Scho- 
liasta "Soph. etiam Chiloni tri- 


bui. Alludunt Soph. Antig. 
175. Plut. Comp. Cic. c. De- 
mosth. ς. 3: ὁ δὲ δοκεῖ μάλιστα 


xai λέγεται τρόπον ἀνδρὸς rt 
χνύναν καὶ βασανίξειν, ἐξουσία χαὲ 
ἀρχὴ πᾶν παϑὸος xwolica καὶ πᾶ- 
σαν ἀναχκλύπτουσα κακίαν, “ημο- 
σϑένεν μὲν cett, Georg. Lapitha 
960 in Notices el Extraits de la 
Biblioth. du Roi T. XII, 52. 

95. Apost. IV, 52. Arsen, 79: 
Eustath. Hom. Od. 4, 217 p. 
654, 47: ἦν γὰρ ó ἀνὴρ, δεινὸς 
ὑβρίξειν" ὅϑεν καὶ παροιμία ἐπὲ 
τῶν οὕτω σκώπτειν εὐφυῶν τὸ Z1 e- 
z d oyov πεπάτηκας, ὡς εἴ τις 
εἴπη, σχορπίον ἢ ὄφιν ἢ κα- 
κὴν ἄκανϑαν: Suidas. 


ἢ - ΕΣ 
ἐπὶ τῶν ἀπαι- 5 
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ova πρ οβάλλει: ἐπὶ τῶν πολεμεῖν αἱρουμένων. 
Üi γὰρ πόλεμον αἴρειν βουλόμενοι χήρυχα ἔπεμπον ἄρνα 


ἐπιφερόμι ἑνὸον , 


ὃν ἠφίει ἔνδον ἐνδειχνύμενος, μηλόβοτον 


αὐτῶν τὴν οὐσίαν ἔσεσθαι xai τὴν πόλιν. 


'"Aoy9 ἥμισυ παντὸς: 
Παρῆκται δὲ ἐκ τῆς 


, 
ATOYTOYV, 


"Aoyvrov πλαταγῆη: 


ἐπὶ τῶν εἴς TU προχο- 
“Πσιύδου. 


LEN ^ . ^t 3 
ἐπὶ τῶν ἡσυχάζειν οὐ δὺυ- 


γναμένων" ὃ γὰρ ozvreag τέχτων ὧν ἐπενόησε πλαταγὴν, 


ἣν ἐδίδοσαν τοῖς παιδίοις, 
σκευῶν διασαλεύσωσιν. 


'"AoyOy ἄχουε καὶ δικαίως χἀδίκως: 


tva μηδὲν τῶν κατὰ οἰχίαν 


ἐχ τῶν 


τοῦ Σόλωνος ἐλεγείων παραινετιχή. 
"Aexo φλαυρίζεις: οἷον" κενῷ σώματι διαμάχῃ" 
σκῷ φλαυρίζεις: κενῷ σώματι διαμάχῃ 





1. προβάλλειν K. 


5 Demetr. περὲ ἕρμ. $. 122: ἀρχὴ δέ ro» ἥμισυ παντὸς. 
ἐκ τῆς] ἐκ τῶν ex Hemsterhusii conjectura Gaisfor- 


dus: vid, Schaeferus ad Greg. Corinth. p. 14. 
vulgo x«i δικαίως καὶ ἀδίκως: K: 


zr. K om. 


correxi ex Apostolio et K. 
δίκη x&v μὴ δίκη. 
ἐκ τῶν κτλ. K om. 13. 
oixov ἐν τῷ σώματι. 
quae nunc in textu leguntur: 


vulgo: 


Vid. Schneidewin. Delect. 
ἀσκῷ qÀ.: 
“Διαμάχη δὲ τῷ * Ag μορμύττεις : 
vid. Eustathius infra allatus et 


2. πὸλ ἐμὸν αἴρει» πολεμεῖν K..— 3. ὃν --- πόλιν] K om. 


6. παρῆκταν 


11. vulgo ἄρχων: 
κἂν 

Append. p. 468. 
Τῷ ἀσκῷ xt4.; P: 
unde sumpsi, 


ὡς, 


Suidas: ἀσχῷ μορμολύττεις, ini τῶν τὰ κενὰ δεδοικότων. 


96. K. 11, 3. Apost. IV, 45. Ar- 
een. 75: Hesych. s. ἄρνα et s. 
πρόβαλλεν. — Atheniensium mo- 
rem antiquum Schoemannus An- 
tiqq. juris publ. Gr. p. 368 te- 


tigit. 

97. K. 1I, 4. Apost. IV, 46. 
Arsen. 78 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Lucian. Somn. ὃ. 3: Suidas. 
5. ἀρχὴ et 5. ἀρχὴ ἥμισυ 7. Signi- 
ficare vult Diogenianus, δὰ 
exemplar dicti Hesiodei ὅσῳ 
πλέον ἥμισυ παντός paroemiam 
expressam esse: ipsa enim pro- 
verbii verba in Hesiodo non 
reperiri post alios monui Theb. 
Cycl. Rell. p. 653. Valde pro- 
verbium a vett. celebratum est: 
Plat. Legg. VI, 793 E: dex 
γὰρ λέγεταν μὲν ἥμισυ παντὸς ἐν 
ταῖς παροιμίαις ἔργου, καὶ τό 
γε καλῶς ἄρξασϑαι πάντες ἐγκω- 
μιάζομεν ἑκάστοτε" τὸ τ᾽ ἔστι τες 
ὡς ἐμοὶ φαίνεται, πλέον ἢ τὸ ἥμισυ 


καὶ οὐδεὶς αὐτὸ καλῶς γενόμενον 
ἐγκεκωμίακεν ἱκανῶς : cf. Hemster- 
busius ad Lucian., Somn. $. 3. 
Astius ad Plat. Reip. Εἰ p. 377 
A., ad ej. Legg. lI, 690 E. 
Schmidius ad Horat. Epist. I, 
2, 40. 

'98. Aristot. Polit. VIII, 6, 1: 
δεῖ τοὺς παῖδας ἔχειν τυνὰ διατρι- 
Bw καὶ τὴν “ρχύτου πλαταγὴν 
οἴεσϑαν γενέσθαι καλῶς, ἣν διδό- 
ασυν τοῖς παιδίοις, ὅπως χρώμενοι 
ταύτῃ μηδὲν καταγνύωσν τῶν κατὰ 
τὴν Oixiav* οὐ γὰρ δύναται τὸ νέον 
ἡσυχάζων: Apost. XVI, 21: Sui- 
das. De re vide '"Lampium 
lib. I. de cymbalis vett. c. 9, 
Lobeckium Aglaoph. 1, 699 sqq. 

99. K.11,32. Apost. IV, 53. Ar- 
sen.79. Solon.fr.30 Schneidew. 

100. Eustath. ad Hom. Od. Z, 
79 p. 1552, 25: ἰστέον δὲ ὅτι ἐκ τοῦ 
ἀσκοῦ φέρεται παροιμία τὸ, ἀσκῷ 
φλαυρέξευνς" οἷον" κενῷ σώματι 
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ὡς, Τῷ ἀσκῷ μορμύττεις. 


ΜΜορμολυκείοις ἐκχ- 
φοβεῖς τὸν λέοντα. 


᾿Ασεβέστερος Ἱππομένους: διὰ τὸ ἐπὶ ϑυγα- 
τρὶ μύσος. Καὶ γὰρ αὐτὴν μοιχευϑεῖσαν ἵππῳ συγχατέ- 
κλεισὲν εἰς ϑοίνην. Διὰ τοῦτο καὶ τὴν Κοδριδῶν ἀρχήν 
φασι χαταλυϑῆναι, ἐξ ὧν ἦν ἐχεῖνος. | 

"oyeuorsQa τῆς διφϑέρας λέγεις: ἐπὶ τῶν 
σαϑρά τινὰ καὶ μωρὰ διηγουμένων. 'H γὰρ διφϑέρα, 
ἐν 3 δοχεῖ ὁ Ζεὺς ἀπογράφεσθαι τὰ γινόμενα, παμπά- 
λαιος. 

"Aaxóv δαίρεις: ἐπὶ τῶν ἀνοήτως τι ποιούντων. 

"oy5v μὲν μὴ φῦναι ἐπιχϑονίοισεν ἄρι- 





l1. μορμύττεις] Scribendum μορμύττεν videtur: sed vide Bernhar- 
dyum ad Suidam, 4. nico; b: éni ϑυγατρὲ μῖσος τῇ Jesolo Ar- 
senius: idem puellae nomen ex Callimacho affertur a Scholiasta 
ad Aeschin. Timarch. 8. 182 p. 746 R. vulgo συγκατέκλεισε" διὰ 
xrÀ.: quod addit b εἰς ϑοίρην, ex Arsenio emendatum in textum 
posui. 8. σαϑρὰ .. καὶ “Καὶ om. 9. δοκεῖ ὁ Z. ἀπογράφεσθαι) Καὶ 


| ὃ Ζεὺς ὑπεγράφετο. 11. δαίρεις)] Κ ὃ ῥεις, erasis inter ὃ et e una 
vel duabus litteris: δέρεις, δέρειν Eustathius, Arsenius, alii: vid. 
infr. III, 66. Greg. Cypr. IH, 44. 12, ἀρχὴν] Theognis πάντων. 
Inserit Macarius pentaiaetrum: μη δ᾽ ἐπιδεῖν αὐγὰς ὀξέος ἠελίου. 


φλυαρεῖς. Hesych. s. ἀσκοφλαυρί- 
Cus 1014. intt. De secundo 
proverbio vid. Suid. s. μορμο- 
λύττεταν et cf. sup. 11, 65. De 
μορμολὺύκείοις vid. Ruhnkenius 
ad Tim. Lexic. 180. Fischerus 
ad Aeschin. Dialog. ind. s. v. 
1. Arsen. 204. Eadem histo- 
ria proverbio πάϑος κόρης “1π- 
πομένους ansam dedit: Apost. 
XV,86. Arsen. 405. Rem enar- 
rant Phot., Suid. s. παρ᾽ ἵππον, 
8. Inzoutvyy;, Bekker. Anecdd. 
I, 295, 12, Scholiast. Berol. ad 
Liban. Epist. p. 125 Wolf : 7z- 
πομένης ᾿ϑηναῖος ἄρχων, ὃς ἐξέ- 
πεσε τῆς ἀρχῆς Óv αἰτίαν τοιαύ-- 
την. "H» αὐτῷ ϑυγάτηρ ἥντινα 
τῶν ἀστῶν τινος αἰσχύναντος λάϑρα 
ὑπὸ γῆς καϑείρξας εἰς οἴκημα δή - 
σας σὺν ἵππῳ καὶ τροφὴν οὐδετέρῳ 
εἰςέπεμστε. πιεσϑεὶς οὖν λιμῷ Ó ἵπ- 
πος ἐφώρμησε τῇ παιδὲ καὶ ἐφόνευσε 
ταύτην ἐπαποϑανὼν καὶ αὐτὸς Vort- 
ρον. μετὰ ταῦτα ἐπισκαφείσης αὐὖ- 


τῆς τῆς οἰκήσεως ἀπ᾽ ἐκείνου ὃ χῶ- 
ρος ἐκαλεῖτο ἵππου καὶ κύρης, quae 
sunt verba Nicolai Damasceni 
p. 42 Orell.: add. Wesselingius 
ad Diodor. Excerptt. 550, 6. 
Usurpat Liban. Epist. 254: xoi 
ταύτην ὁ μὴ δοὺς τὴν χάριν ἀσε- 
βέστερος ᾿ἹἹππομένους. 

2. K. 11, 5. Apost. IV, 47. Ar- 
sen, 78 ibiq. Macar.: Suidas. 
Cf. nott. ad Zenob. IV, 11. 

3. K. Il, 6. Greg. Cypr.T, 69. 
Apost. IV, 59. Arsen. 79 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Aristoph. 
Nub. 441. Eustath. ad Hom. Il. 
K, 21 p. 737, 10: τὸ μέντοι πό- 
xou ὄνου ἄλλον τρόπον ἀδύνατόν 
ἐστι" — — ὅμοιον δὲ πως καὶ τὸ, 
ἀσκὸν δέρειν" οὐ γὰρ dv ἐξ ἀσκοῦ 
δέρμα ἕτερον ἀποσυρήσεται: Sui- 
das: v. infr. V, 56. Étiam de cru- 
ciatu acerbissimo dicitur: Hein- 
dorfius ad Plat, Euthyd. 285 D. 

4. Theogn. 428 Bekk., $513 
Welck., Clem. Alex. Stromm. 
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CENTURIA 


στον" 
περῆσαι: 
᾿Αρχὴ πολέμων: 


'Apyovvrovy χορός: 


πραττομένων, 


᾿Αστραπὴ ἐκ πυελίου: 


III. 215 


3 no 
Φύντα δ᾽ ὕπως ὦχιστα πύλας αΐδαο 
ἐπὶ τῶν δυςτυχῶς βιούντων. 
4 - ; -Ὁ , 
ἐπὶ τῶν ἀδικεῖν ἐπιχειρούντων. 


4 - P d , 
ἐπὶ τῶν «rone τινα δια- 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων καὶ 


εὐτελῶν. Ἢ γὰρ ἐξ ὑδάτων ἢ ἀγγείων ἀστραπὴ ἐν τοῖς 
τοίχοις γινομένη οὐδὲν δύναται. 


᾿“τενὲς ὁρᾷς: ἐπὶ τῶν φιληδούντων τισίν. Ὥς- 


περ, Aib εἰς ϑάλασσαν. 


᾿Ατρέμας βοῦς: 

"Ἄργους λόφος: 
ἐνισχομένων. 

᾿“ττικὸς μάρτυς: 
ϑεστάτου. 





1. ὕπως cum Theognide, 


ποιούντων. 


Arsenio scripsi: 
9. Θεόγνιδος ini v. ὃ. βεβιωκότων Macarius. 4. 
9. ἀτενὲς pbg: ante Schottum ἀστενὲς legebatur. 


ἐπὶ τῶν βραδέως συντελούντων. 
ἐπὶ τῶν σφόδρα συμφοραῖς 
Φόνος γὰρ πολὺς ἐχεῖ συνέβη. 


Α “- r, » 
ἐπὶ TOU πιστοτατου χαὶ ἀλη- 


legebatur ὅμως. 
K: ἐπὲ τῶν xaxa 


Verba ὥσπερ — ϑάλασσαν accessere e pb, Apostolio, Arsenio: 


Macarius: dr. 6g.: 
«it τῇ ϑαλάσσῃ. 
Arsenio: “ἥττης c: vide notas. 


HI, 185 Sylb., Stob. Floril. 
120, 4., Hom. et Hesiod. Cer- 
tam. p. 243 Goettl., Apost. IV, 
36. Arsen.78 ibiq. Macar. : Schol. 
ad Soph. Oed. Colon. 1225: 
Suidas. Adscribuntur versus 
a plurimis Theognidi, a Stobaeo, 
aliis Alcidamanti: cf. Gaisfor- 
dus ad Stob. l. c, Welckerus 
ad Theogn. p. 108 sq. Eadem 
sententia invenitur apud Hom. 
Odyss. 2, 129: add, Bacchyl. 
ἔτ. 3: ϑνατοῖσι μὴ φῦναι φέριστον, 
μηδ᾽ ἀελίου προςιδεῖν φέγγος: Me- 
nand. fr. p. 43 Mein.: ὃν οἱ 9:oi 
φιλοῦσιν ἀποϑνήσκει νίος: Platon. 
Epigr. in Anth. Palat. 1X, 359. 
Metrodor. ibid. 360: aliorum 
locos larga manu monstrant in- 
terpp. ad Theogn., Sophocl., 
Suid. ll. cc. : add. Wyttenbachius 
ad Plut. Consol. ad Apollon. 
115 E, nott. ad Zenob. V, 25. 
6. Apost. 1V, 37. Arsen. 76. 


ὥσπερ oit τὴν ϑάλασσαν" ἐπὶ v. φιληδ. τισὶν ὡς ἡ 
12. vulgo "Mgyov: correxi e Pg, Apostolio, 


λόφους P, λόχος Arsenius, 


6. K. II, 28. Apost. IV, 5& - 


XX, 77. Arsen. 476. 

7. Apost. IV, 64. Arsen. 79: 
Suidas. Proverbium ingenium 
comicorum sapere Bernhardy 
ad Suidam annotavit. 

8. Apost JV, 70. Arsen. 81 
ibiq. acarius. Illustrant 
Ruhnkenius ad Tim. Lex. Vocc. 
Plat. 52. — Mitscherlichius ad 
Horat. Carm. 11, 2, 24. 


9. Apost. IV, 77. Arsen. 83. 


10. Apost. IV, 27. Arsen. 72. 
Spectare videtur ad Argivorum 
forum, de quo vid. Scholl. ad 
Eurip. Orest. 859. — Comparari 
potest της λόφος apud Apost. 
]V, 79. Arsen. 83 ibiq. Macar.: 
vid. C. O. Muellerus ad Aesch. 
Eumenid. p. 156. 

11. Apost. IV, 80. Arsen. 82 
ibiq. Macar.: Suid. s. ἀττικὴ mi- 


στις. Cf. sup. 1I, 80, 


10 


15 


12 


1 


14 


15 


16 


17 


19 


αὐτὸς ἐφεῦρε Diogen. V, 99, 
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᾿Αττικὸς ὑπέχει τὴν χεῖρα ἀποθνήσκων: 


ἐπὶ τῶν φιλαργύρων. 


Φιλοχερδεῖς γὰρ οἱ AO nvaior. 


"Aràg ix καϑαρῶν ἀχύρων τετρύγηκας σῖ- 


TOY: 


» - , t» » 
AvAquvoU βίον Cie: 


OUVTOY. 


«ὐτόματα ὁ ϑεὸς ἀνίησε τὰ ἀγαϑά: 


ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀγαϑοῦ μεταλαγχανόντων. 


ἐπὶ τῶν ἐξ ἀλλοτρίων f 


ἐπὶ 


τῶν ἀπραγμόνως εὐδαιμονούντων. 


αὐτὸς αὑτὸν αὐλεῖ: 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς Ónxvvov- 


των τοῖς πράγμασιν, ὁποῖοι εἰσίν. 


«Αὑτὸν οὐ τρέφων, κύνας τρέφεις: ἐπὶ τῶν 
ἀπορούντων μὲν, ἑτέρους δὲ τρέφειν χατεπαγγελλομένων. 
1 * T - - 1 

Αὐτὸς γὰρ εὗρε TOU κακοῦ τὴν πιτύαν: 
οἱονεὶ τὴν πηγήν. Eni τῶν ἑαυτοῖς χακὰ ἐπισπωμένων. 


Αὐτὸς ἔφα: 
ἐπί τινας. 





-— — 


7. αὐτομάτως c K, Apost. Arsenius. 
τἀγαθὰ K: versus igitur scribendus videtur: 


ἀνίει c , Stobaeus. 


ἐπὶ τῶν ἀναφερόντων ἃ λέγουσιν 


τοῖσν. ϑεὸς Stobaeus. 


αὐτόματα τοῖς δὲ ϑεὸς ἀνίεν τἀγαϑά : comp. Schol. ad Arist. Ran. 1499: 


ἐχεῖ βλέπουσα, δεῦρ᾽ ἀνίει τἀγαϑά. 
Gregorio, Suida. 
ἐπαγγελλομένων. 


li. vulgo ἑαυτὸν: correxi e K, 


K: ἐπὶ τῶν ἀπ. uiv ἑαυτοὺς τρέφειν, ἄλλους δὲ 
13. γὰρ εὗρε] b, Gaisfordus: γὰρ Schottus om.: 
πητύαν Suidas: Schol. Ven. ad Hom 


. E, 902: ὁ δὲ ὁπὸς παρὰ τοῖς ἐδιώταις λεγομένη πιτύα: vid. interpp. 


δὰ rg dw S. ὀπὸς et 8. πιτύα p. 1090. 
15. ini τῶν ἀναφ. τι ἐπὶ τινα τῶν ἀξιοπίστων. 


xaxa] K τὰ κακά. 

12. Apost. IV, 82. Arsen. 83. 
Nata est ex hoc proverbio 
$cena in Aristoph. Ran. 170 sq. 
V. Greg. Cypr. II, 84. 

13. Apost. 1V,83. Arsen. 83. 

14. Κι. II, 7. Greg. Cypr.T, 70. 
Apost. IV, 89. Arsen. 84: Sui- 
das, qui addit: παρόσον é&mw5- 
ροῦντες oí αὐληταὶ τοὺς ϑύοντας, 
ἐξ ἀτελείας ζῶσι. ὈΟοιηραγατγὶ 
potest Theopomp. ap. Athen.IV, 
105 B: Εὐριπίδου 'ovt' ἄριστον οὐ 
κακῶς ἔχον, τἀλλότρια δειπνεῖν 
τὸν καλῶς εὐδαΐμονα. 

15. Κα. II, 34. Stob. Floril. 
103, 11: Κρατῖνος ἐν Πλούτοις " 
[fr.1 Runkel.] «“ὐτόματα cett., 
Apost. IV, 94. Arsen. 84. d 
aureae aetatis — descriptionem 


14. οἱονεὶ K ἤτοι. 


rettulit Bergkius Comm. deRell. 
Comoed. vet. Att. 197. 

16. Apost. IV, 95. Arsen. 85 
ibiq. Macar.: Suidas. 

17. K. 11,14. Greg. Cypr. 1, 
75. Apost. VII, 45. Arsen. 216: 
Suidas. 

18. K. IT, 16. Diogen. V, 99. 
Apost. IV, 91. X, 68. Arsen. 84: 
Suid, 5. αὐτοὶ yàg et s. πητύα. 

19. K. II, 35. Apost. IV, 96. 
Arsen. 85: Schol. ad Arist. Nub. 
195, Eustath. ad Hom. Il. E, 604 
p. 586, 26: Suidas. A Pytba- 
gora dictum exiisse auctor est 
Diog. Laert. VIII, 1, 46: addit 
Suidas: οὗτος (Pythagoras) γὰρ 
ἀποσεμνύνων τὸν ἑαυτοῦ λόγον καὶ 
βίον ἐν «ai; ὑμιλίαις ἔλεγεν, «Α. ἐ." 
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20 «Αὕτη τοι δίχη ἐστὶ ϑεῶν, oV "ÜLvumow 
- — L4 
ἔχουσιν: ἐπὶ τῶν ἀμοιβῆς τυγχανόντων ov πράττουσιν. 
21 Αὐτὰ 0v αὐτῶν: ἐπὶ τῶν ἀεὶ τὰ αὐτὰ λεγόντων) 
22 αὐτῷ κρητῆρι Y γίνῃ κακά: ἐπὶ τῶν olg xaÜ 
ἑτέρων βουλεύονται, τούτοις περιπιπτόντων. dom 
23 Ἴἥφϑονοι Μουσῶν ϑύραι: ἐπὶ τῶν aora ᾿ 
φϑονερῶς διωχειμένων ἐν λύγοις. ΝΞ 
21 "Ad ὑ ῦ μου χα ὥς: οἷν t 
4g ὑψηλοῦ μου καταγελᾷς οἷον, πᾶνῳ μου 
καταγελᾷς, πὶ τῶν ἀφ ὕψους διαλεγομένων. 
} , , e LEE — * 3 
25 Ayvvuévy σκυτάλη: ἐπὶ τῶν λυπηρὰς ἀγγελίας 


ἀγγελλόντων. — "Eni ξύλου γὰρ ἔϑος ἦν εἱλοῦντας τὸ 


4. γίνη codd. sine ulla varia lectione: γεύῃη Schottus proposuit, 


αὐτῷ κρατὶ τίνεις κακά Schneidewinus: crucem apposui. 9, χα- 
ταγελᾷς] »Suidas: πάνυ μὸν καταφρονεῖς. Recte.« Schottus. 


Et sic Apostol., Arsenius: K: ἐπὲ τῶν ἐξ ὕψους διαλεγομένων" 
ὡσανεὶ πάνυ μου καταφρονεῖς. 10. λυπρὰς K. ll. ἀπαγγε- 
λόντων K, omissis reliquis. ἐπὲ xrÀ] plura verba exciderunt, 
De scytala Lacedaemoniorum egerunt Plutarch. Lysand. 19. Gell. 
N. Att. XVII, 9. Schol. ad Pind. Ol. VI, 154. ad Aristoph. Av. 1234. 
Lysistr. 9909. ad Thucyd. I, 131: Hesych. Suid. Phot. s. σκυτάλη, 
Etym. M. 720, 50. Moer. p. 346: omnes unum eundemque aucto- 
rem exscripserunt, ut videtur, Apollonium Rhodium: v. Athen. 
X, 451. D: ὅτι δὲ λευκῷ ἱμᾶντν περιευλοῦντες τὴν σκυτάλην οἱ .Aa- 
κωγες ἔγραφον ἅ ἠβούλοντο εἴρηκεν ἱκανῶς ᾿Απολλώννος ὁ “Ῥόδιος ἐν 
τῷ περὶ ᾿Πρχιλόχου. Solus autem Hesychius de proverbio nostro 
exposuit: ad nostrum enim proverbium locum Hesychii infra al- 
latum referri debere, inde certo colligi posse videtur, quod aliud 
de scytala omnino non exstat. Unde simul verisimile fit, iu le- 
xicographi loco Diogeniani verba latere, ut denuo appareat, lo- 
cum nostrum esse lacunosum. 


ἀντὶ TOU εἰπεῖν, οὐκ ἐμὸς ὃ λύγος, 
ἀλλὰ τοῦ ϑεοῦ: plurimi autem 
ad Pythagoreos referunt: Cic. 
Nat. D. I, 5, 10, Clem. Alex. 
Stromm. II, 159 Sylb. $. 24, Her- 
miae philosophi Irris. gentil. 

hilos. $. 16, Gregor. Nazianz. 

τηλιτευτ. α. p. 62 Montag : οὐκ 
ἄν μὲν οἶμαν τούτου καταγελάσαιεν 


οὗ παρ᾽ ὑμῖν τὰ Πυϑαγόρου 


φιλοσοφοῦντες, οἷς τὸ, αὐτὸς 
ἔφα, τὸ πρῶτον καὶ μέγιστόν ἐστι 
τῶν δογμάτων: Cyrill. Alex. Com- 
ment. in Jesaiam c. 32 T. II ed. 
Aubert. p. 445: φασὲ γοῦν ὅτι 
τοῖς JIvf£ayopov μαϑηταῖς... 
ἔϑος ἣν ἀίγειν τοῦτο, αὐτὸς ἔφατο, 


τοῖτ᾽ ἐστι, σίγα καὶ δίδου τῷ τοῦ 
δόγματος εὑρετῇ, καὶ ἀβασανίστως 
τὴν ' πίστιν. Usurpat Quintil. 
1.0. XI, 1, 47. 

20. Apost. IV, 100 Arsen. 85. 
Est versus Homeri: Odyss. 7,43. 
ἃ 21. Apost. V, 2. Arsen. 85. 

22. Apost. V, 3. Arsen. 86. 

23. Apost. V, 12. Arsen. 87 
ibiq. Macarius. Vid. Zenob. 
I, 89. 

24. K. II, 17. Apost. V, 21. 
Arsen.88 ibiq. Macar.: Suidas. 
Derivatum est ex Aesopi fab. 
LXXV Fur.: vid. intt. ad Suidam. 

25. K. 11, 20. Apost. V, 29. 
Arsen. 89: Hesychius: σχυτάλη 
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γραφὲν, εἶτ᾽ ἀφειλοῦντας, οἷς ἐβούλοντο, πέμπειν" oi 
δὸ δεχόμενοι; ἴσῃ EISE ἐφειλοῦντες ἀνεγίνωσχον τὸ 
χραμματεῖον. 

"M uvpig μαίνεται: ἐπὶ τῶν σωφρονούντων μὲν, 
δύξαν δὲ τισι. μανίας παρεχομένων, "Auvpig γάρ τις 
ἀχούσας χρησμοῦ λέγοντος, Ort ἕως τότε εὐδαίμονες ἔσον- 
τὰι Συβαρῖται, ἕως ἀνθρώπους ϑεῶν προτιμήσουσιν" εἶτα 
ἰδὼν μαστιγούμενον οἰκέτην ἐν ἱερῷ καὶ οὐδὲν τοῦ ἱεροῦ 
φροντίζοντα τὸν δεσπότην χαὶ διὰ τοῦτο ἀποφυγόντα τὸν 
δοῦλον εἰς τὸ μνῆμα τὸ πατρῷον τοῦ μαστιγοῦντος χαὶ 
τυχύντα φειδοῦς, “συμβαλὼν τὸν χρησμὸν τέλος λαβεῖν, 
ἐξαργυρίσας τὴν οὐσίαν; ἀπεδήμησεν" ὃν ὁρῶντες ἔλεγον, 
Μαίνεται ἴδίμυρις. 





———— —— 


2. Legebatur ἀπειλοῦντας, 4. B: izi τῶν ἐλεούντων τοὺς 
εἰς τὰς στήλας τῶν προγόνων καταφεύγοντας, ini δὲ τοὺς 
ϑεοὺς οὐκέτι: C: ἐπὶ τῶν δοκούντων μὲν μαΐνεσθϑαν οἷς 
πράττουσιν, ὄντων δὲ τῶν ἔργων καϑηκόντων. Θεωρὸς γὰρ 
ὑπὸ Συβαριτῶν πεμφϑεὶς εἰς Πελφοὺς περὲ εὐδαυμονίας, καὸ 
τοῦ ϑεοῦ χρήσαντος ἀπώλεναν Συβαριτῶν ἔσεσθϑαν τότε, 
ὅταν ἀνθρώπους ϑεῶν προτιμήσωσι, ϑεασάμενος δοῦλον 
πρὸς ἱερῷ μαστιγούμενον καὶ προςφυγόντα ἐν τῷ ἱερῷ καὲ 
μὴ ἀπολυόμενον, ὕστερον δὲ εἰς τὸ τοῦ μαστυγοῦντος 7 - 
τρὸς μνῆμα καταφυγόντα ἀπολυϑῆναι, συνεὶς τὸ λόγεον, 
ἐξαργυρισάμενος τὰ ἔδια ἀπῇρεν εἰς Πελοπόννησον. ὃ γοῦν 
λογυσμῷ πεποίηκεν Ἄμυρις, τοῦτο εἰς μανίαν Συβαρῖται 


μετέτρεψαν. 
ἐθαυμάσϑη: v. Suidam. 


«Δακωνική" ἐπὲ τῶν ἀγγελιαφόρων 
τάσσετειν" ἔϑος γὰρ ἦν ἀρχαῖον τὸ 
χρήσασϑαν ταῖς σκυτάλαις, [ἀντὶ] 
τῶν παρ᾽ Ἕλλησι γραμματείων καὶ 
βιβλίων. Est versus Archilo- 
chi: cf. Archil. fr. LX Lieb., 
71 Schneidew. ibiq. nott. | Usur- 
pat Plutarch. Sympos. Sept. Sa- 
pient. c.8 p. i52. E: ὅρα δὴ, 
ΜΝειλόξενε, τὰ λοιπὰ τῆς ἐπιστολῆς 
καὶ χρῶ παροῦσιν ἐν ταὐτῷ τοῖς 
ἀνδράσιν. 44a μὴν, ὃ ἹΝειλόξενος 
ἔφη, τὴν μὲν τοῦ «Αἰϑίοπος ἐπί- 
ταῖν οὐδὲν ἂν τις ἄλλο πλὴν ἀ- 
χνυμένην σκυτάλην προςεΐπον 
κατ᾽ ᾿Αρχίλοχον. De scytala 
exposuit Nitzschius Histor. Hom. 
fasc. I, 75. 

26. B. 52. C. 29. Apost. 1], 93, 
Arsen. 53 ibiq. Macar.: Eustath. 
ad Hom. 1]. B, 595 p. 298, 2: 


ὁ δὲ τῷ χρόνῳ διὰ τὴν προςποίητον μανίαν 


ἰστέον δὲ ὅτι καὶ "Mule τις εὕρη- 
ται δίχα τοῦ 9 ἐν ταῖς τῶν παρον- 
μυῶν ἀναγραφαῖς εἴτε μουσικὸς εἴτε 
καὶ ἑτεροῖος : διὸ xai ἐν τῇ παρου- 
uic τῇ λεγούσῃ Θάμυρες μαΐνες- 
ταῦ (vid. Zenob. IV, 21), τινὲς 
“ἄμυρυν ἔγραψαν δίχα τοῦ ἐν ἀρχαῖς 
9: περὶ οὗ Παυσανίας ἐν τῷ xa- 
τὰ στοιχεῖον ῥητορικῷ αὐτοῦ λεξικῷ 
ἱστορεῖ ὅτι (sequentia Suidas au- 
ctore non nominato et paucis 
mutatis exscripsit) ϑεωρὸς ὑπὸ 
“Συβαρυτῶν πεμφϑεὶς εἰς “ελφοὺς 
περὶ εὐδαιμονίας, καὶ τοῦ ϑεοῦ 
χρήσαντος ἀπώλειαν Zvfagitous, 
ὅταν ἀνθρώπους ϑεῶν προτιμήσω- 
cw [oraculum ipsum exstat ap. 
Athen. XII, 520 A., Stephan. Byz. 
s. X ύβαρις], ἐδὼν δοῦλον μαστιγού-- 
μένουν καὶ εἰς ἱερὸν προςφυγόντα 
καὶ μὴ ἀπολυόμενον, ὕστερον δὲ 


10 


21 


28 


31 


CENTURIA LII. 


219 


"Anays μόϑων ἀπὸ κώπης: ἐπὶ τῶν διοχλούν- 
Li * - Fu € * , 
των παρὰ καιρὸν τοῖς σπουδάζουσιν. Ὁ γὰρ μόϑων qog- 


τικῆς ὀρχήσεως εἶδος. 


^ - , , - 
Ἅπαντα τοῖς καλοῖσιν ἀνδράσι πρέπει: δὴ- 


λον τοῦτο. 


᾿Αδελφὸς ἀνδρὶ παρείη: 


3 , 
OLXtLOUG. 


"A4uata τὸν βοῦν ἕλκει: 


τε ποιούντων. 


᾿Αναγυράσιος δαίμων: 


γυράσιος οὗτος. 


—— — —À— -....-..ςὄ---ὔὄς-.---Ξ-...ὕ.. MÀ 


* 
ὅτι προτιμητέον τοὺς 
ἐπὶ τῶν ἀντιστρόφως 


3 , 1 € 2 
ὠμότατος γάρ ὁ va- 


1. Legebatur μόϑωνα: ut paroemiaci numeros instauraret, G. 


Hermannus proposuit: ἄπαγ᾽ ἀλλὰ μόϑων᾽ ἀπὸ κώπης: 
4. καλοῖσιν Macarius, 
Pantinus ad Apostol. p.295: vulgo καλοῖς. 
ἀδελφὸς dei παρ. Schol. Plat. 
βοήϑειαν Schol. Plat., Macarius, alii. 


hardy ad Suidam. 
alii omittunt. 


tios καὶ ἢ χρὴ γινομένων. 


ἡ ἄμαξα τὸν βοῦν πολλάκις ἐκφέρει: 


λάκις αὐτοὶ ἐποίουν. 


10. 


εἰς τὸ τοῦ μαστιγοῦντος πατρὸς 
μνῆμα καταφυγόντα x«i ἀπολυ- 
ϑέντα , συνεὶς τὸ λόγιον καὶ ἐξαργυ- 
ρισάμενος τὰ ἴδια ἀπῆλϑεν εἰς Πε- 
λοπόννησον. καὶ Συβαρῖταν μὲν, ὃ 
λογισμῷ πεποίηκεν, εἰς μανίαν ἐδέ- 
ἕαντο, ἐπιλέγοντες" "A pvc ua i- 
yterav ὃ δὲ τῷ χρόνῳ διὰ τὴν 
προςποίητον μανίαν ἐθαυμάσθη: 
unde factum, ut Amyris σοφὸς 
nuncuparetur: Herod. V!, 127: 
Suidas. Similiter historiam 
enarrant Athen. ], c., Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 374. 

27. Apost. IV, 6. Arsen. 66: 
Suidas. Poll. On. IV, 101: ὁ 
δὲ μόϑων, φορτικὸν ὄρχημα xai 
ψαωυτυκόν. 

28. Apost. III, 78. Arsen. 65 
12 Macarius. Comp. Diogen. 

97. 

'29. Apost. I, 46. Arsen. 19 
ibiq. Macar.: Schol. Platon. p. 
398 Bekk.: Suidas. Schol. 
Plat.: παρῆκται δὲ ἴσως παρὰ τὸ 
Ὁμηρικὸν (Odyss. π, 97): ἢ 7» 
κασιγνήτοις ἐπιμέμφεαι, οἷσί 
ft ἀνὴρ μαφρναμένδισν πέ- 


vid. G. Bern- 
Erasmus Adag. p. 191. 
6. ἀνδρὶ] Macarius, 

1. οἰκείους εἐς 
ἐπὶ τῶν ἐναν- 
Macar. 211: 


ἐπὶ τῶν πασχόντων, & πολ- 


8.0: 


ἀντιστρύφων. g. 


C: ὅταν χαλεπή τις τύχη καὶ πο- 


ποιϑε, καὶ εἰ μέγα νεῖκος 
ὄρηταυ: Muretus ad Plat. Reip. 
11, 362 D. ex Il. φ, 308 ortum 
euspicatur: si sententiam respi- 
cis, uterque bene: si verba, ve- 
rum Astius ad Plat. l. c. intel- 
lexit, monens ἀδ. &. z. poetae 


alicujus verba videri, X Uti- 
tur Plat. 1. c. 
30. C.241. K. II, 21. Greg. !, 


77. Apost. II, 88, IX, 66. Arsen. 
60. 271 ibiq. Macar.: Schol. Lu- 
cian. ap. Bachm. Anecdd, II, 338: 
"dvo ποταμῶν χωροῦσιν πη- 
yi, [sup. I, 27.] καὶ, ἡ ἅμαξα 
τὸν βοῦν ἐκφέρει: λέγεταν ἄμφω 
ἐπὶ τῶν παρὰ φύσιν ἀνεστραμμένων 
τὴν τάξιν" οὔτε yao τοῖς ποταμοῖς 
ἄνω καὶ κατὰ τῶν πηγῶν φέρεσϑαν 
φύσις τὸ ῥεῖθρον" οὔτε τοὺς βόας 
, ἅμαξα ἕλκει, ἀλλ᾽ ἔμπαλιν" 
ὁμοία δὲ τούτων ἐστὲ xai αἴτη" ὃ 
γνεβρὸς τὸν λέοντα [v. Schnei- 
dewinus Delect. p. 375]: Suidas. 
Adhibet Lucian. Dial. Mortt, 
VI, 2. 

31. C.30. Apost. IIT, 35. Ar- 
sen.54: Suidas. Similiter 4ai- 
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- T 7 , 
᾿“ποτίσεις yoigs ylyagra: οἷον ov χατέφα- 
y&g, ἀποδώσεις πλείονα. 

3 , 2 , LEE - 3 , 

4dgoroo ἀχοντίζεις: ἐπὶ τῶν ἀπερισχέπτως TL 

, ^ ' , ? * » 
ποιούντων, χαὶ τὸ κατόπιν μὴ προορωμένων, αλλὰ καϑ' 
ἑαυτῶν ἐπιτελούντων. 


Αὖϑις αὖ Ἰ]υϑῶδε ὁδὸς: 


» 04 —- * Ε] * 
ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ 





νηρὰ δυςτυχία κατασείσῃ πᾶσαν οἰκίαν ἀλλεπαλλήλοις δει- 
ψοῖς, ἡ παρουμέα λέγεται. Φασὶ yàg γενέσϑαι τινὰ γεωργὸν 
iv τῷ ᾿Αναγυρασίων δήμῳ, αἰτίαν ἔχοντα ἐξυβρίέζειν εἰς τὸν 
πλησίον ἱδρυμένον βωμόν" διὸ συμφοραῖς τὸν ἄνθρωπον δει- 
ναῖς περιπεσεῖν: πρῶτον μὲν γὰρ ἀπέλαβε [scr. ἀπέβαλε] τὴν 
γυναῖκα, ἐξ ἧς αὐτῷ παῖς ἐγεγόνεν εἶτα τὸν υἱὸν ἐπήρωσε δια- 
βολῆ πλαστῇ τῆς μητρυιᾶς χρησάμενος καὶ λαβὼν αὐτὸν ἀνε- 
βίβασεν εἰς πλοιάριον, καὶ εἰς λυπρὸν ἐξέϑηκε νησίδιον" εἶτα 
ὀνεΐδεν κατεχόμενος, αὐτός TE καὶ ἡ γυνὴ κατὰ πᾶσαν τὴν πό- 
λὲν, αὐτὸς μὲν συγκλείσας ἑαυτὸν μετὰ πάντων τῶν χτημάτων 
ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ πῦρ ὑποβαλὼν ἐκαύϑη" ἡ δὲ γυνὴ εἰς φρέαρ 
ἑαυτὴν ἔῤῥιψεν: eadem ex eodem codice leguntur in Montefalconii 
Bibl. Coisl. 604, apud Gaisfordum ad Suid. s. v. Addit Suidas: 
ἱστορεῖ δὲ Ἱερώνυμος ἐν τῷ περὶ Τ᾽ραγωδιοποιῶν, ἀπειχάζων τού- 
τοις τὸν Εὐριπίδου Φοίνικα : v. Valckenarius Diatr. Eurip. 269. 1, 
τὰ γίγαρτα Apostolius. Κι: ἤτον ἅ κατέφαγες, ἀποδώσεις: οἷον ὡς 
Apostolius: vulgo οἷον: Schottus proposuit οἵων: ego cum Arsenio, 
Suida οἷον ὧν dedi. 2. Addit Suidas: ἐπὶ τῶν μείζονα τιμωρίαν 
ὧν ἥμαρτον διδόντων. 3. ἀπερισκέπτως] K ἀδιασκέπτως, g εὐπερι- 
σχέπτος. τι] ἢ &. 4. καὶ ---- ἐπντελούντων)] K: ἢ xaÓ^ ἑαυτῶν, 
τὸ] adjeci e b, Apostolio, Arsenio. μὴ xr4] g om. 6. Vulgo 
Πυϑῷδε. ὁδὸς Arsenius om. ἐπὲ --- πραττόντων} »haec accesse- 
up ΒῈ P et agnoscit Apostolius. Schottus. Desunt g.« Gais- 
fordu s. . 


pov Κιλίκιος ini τῶν ἀποτρο- 
παίων dicitur: Macar p.177. 
32. K. Hi, 37. Grez. I, 7I. 
Apost. IV, 20. Arsen. 71: Sui- 
das. Similia vide ap. Ja- 
cobsium Ann. ad Anth. I, 1, 322 
sq: add. Eustath. ad Hom. Il. 
v, 162 p. 458, 41: ioríov δὲ or. 
τὸ, σύν TE μεγάλῳ ἀπέτυισαν, 
σὺν σφῆσιν κεφαλῇσν καὶ Eo 
παροιμιακή τις τροπικὴ ἔννοιά ἐστι, 
μετενηνγεγμένη ἀπὸ ἀχολουϑίας χρέ- 
ovg, δηλοῦσα, ὅτι τὸ χρέος, ὃ λα- 
βόντες οἱ Τρῶες ἔχουσι πολλοὺς 
ἤδη ἐνιαυτοὺς, ὅπερ ἐστὲν ἡ ἥρπα- 
σμένη ἐξλένη, ὀψέ ποτε ἀποτίσου-- 
συν, ὡς οἷώ τὰ ἀρχαῖον ἤγουν κε- 
φάλαιον ὀφειλῆς" καὶ οὐχ ἁπλῶς, 
ἀλλὰ σὺν μεγάλῳ καὶ ᾿τόχῳ καὶ 
ποινὴ, τουτέστν προςτίμῳ" τάδε εἰ- 
ci» αἱ κεφαλαὶ τῶν ἁρπασάντων xoà 


q τῶν αὐτοῖς φιλτάτων aiyualo- 
σία. ὁμοιοῦται δὲ πὼς τῇ τοιαύτῃ 
Ὁμηρικῇ ἐννοίᾳ ἐν τοῖς μετὰ ταῦτα 
τὸ, μὴ τὸ χϑιζὸν .dyosoi ἀποστή- 
σονται χρέος. ᾿ 

33. K. II, 38. Greg. I, 88. 
Apost. IV, 58. Arsen. 76 ibiq. 
Macarius. Usurpat Plutarch, 
de Tranquill. An. 12: οὐδὲ γὰρ 
ὁ τοξεύειν τῷ ἀρότρῳ βουλόμενος 
καὶ τῷ fot τὸν λάγω κυνηγετεῖν δὺυς- 
τυχής ἐστιν: Photius Epist. 171: 
ἀρότρῳ μὲν, ὡς ἡ παροιμέα φησὶν, 
ἀκοντίξεις, ἀντὲ τοῦ μετανοεῖν ϑρα- 
συνόμενος. 

31. Apost. IV, 93. Arsen. 81 
jbiq. Macar. p. 416: Hesych. s. 
Πυϑῷδω. Photius. — Legatio sa- 
cra, quam Athenienses singu- 
lis annis Delphos mittebant, 
proverbio ansam dedit: Schol. 


30 


37 
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] , f 
πολλάχις πραττόντων, 
μένων. 


Αὕτη μὲν ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπακεν: 


τῶν μηδὲν ἑλχυσάντων, 
"A φ᾽ ie 0 ᾶ 6: : 
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Εἴρηταν δὲ ἐπὶ τῶν ἐπιπυνϑανο- 


ἐπὶ 
Εΐζρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἁλιέων, 
ἀπὸ τῶν πεττευόντων μετῆχται" ἐν 


γὰρ τῇ πεττείᾳ ἔστι τις χύχλος καλούμεγος ἱερὸς, ὃν χι- 


γοῦσιν ὕστατον. 


᾿Αφροδίσιος ὅρκος ovx ἐμποίνιμος: ἐπὶ τῶν 


ἐρωτιχῶν. 


Αὐτὸν χέχρουκας τὸν βατῆρα τῆς ϑύρας: 
οἷον, ἐπ᾽ αὐτὰ ἀφῖξαι τὰ "9c; “ματα. 


1. πραττόντων" ὡς Διὸς Κόρινϑος Macarius: v. Zenob. III, 21. 


εἴρηται xt4.] Macarius om. 
vulgo συνϑανομένων. 


ἔσπασεν Eustathius, alii. K: 


σάντων reliquis omissis. 
gratiam. 


ἐμποίνεμός ἐστιν cod, Vatic. 483 apud Bastium Epist. Crit. 257. 
10. €: βατήρ: ἡ ἀρχὴ τοῦ τῶν πεντάϑλων 


plicatio K deest. 


ἐπιπυνθανομένων b, Arsenius, alii: 
3. μὲν inserui eK Aristophane , aliis. 
ἀπὸ τῶν ἁλιευτῶν μηδὲν ἕλχυ- 
8. ἀφροδίσιος γὰρ Grotius in versus 
Vulgo ἐμποίνιμος δὲ: δὲ delevi cum K, Arsenio, aliis: 


Ex- 


dy ὥνος" ἀπὸ τούτου δὲ λέγεταν καὶ παντὸς ἔργου καὶ λόγου 
τὸ πρῶτον καὶ κυρνώτατον, ὡς τὸ, αὐτὸν κι T. BJ. τοῦ λόγου, 


ἤγουν τὸ ἐπικαιρότατον καὶ πρῶτον: 
etiam Suid. v. βατήρ, Etym. M., 


d. x. T. f. τοῦ λόγον 
Zonaras exhibent. Si ϑύρας 


legitur, v. βατὴρ limen januae significat , si λόγου, de limine, 


ad Aesch. Eumen. 12. ad Arist. 
Αν. 1589, — Usur rpat Liban. Epist. 
446 : ἐγὼ δὲ αὖ Πυϑῶδε' πάλιν 
γὰρ σον περὲ Βοηϑοῦ διαλέξομαι: 
ibid. 1116. 

39. K. 1,1. Greg. I, 1. Apost. 
]V, 85. Arsen. NV 'Schol. ad 
Arist. Vesp. A75, ad Arist. Thesm. 
928 : παροιμία ἐπὶ τῶν ἐπιχειρούν- 
τῶν τι ποιεῖν καὶ ἀποτυγχανόντων: 
Eustath. ad Hom. Il. 7, 423 p. 
760, 45: ors παροιμιῶδες ἐπὶ τῶν 
ἐκ πρώτης μὴ τυχόντων οὗ ϑέλουσν 
τὸ, ὄφρ᾽ ἄλλην φράξζωνται, ἐνὶ φρε- 
σὲ μῆτιν ἀμείνω. οὐ γὰρ αὕτη ἑτοί- 

μη: ὕστερον δὲ παροιμία ὁμοία του- 
«UT: ἐξεφωνή θη, αὕτη μὲν ἡ 4. 
ο. ἔ., ἀντὶ τοῦ, «TZ ἡ μηχανὴ 
οὐδὲν ἤνυσεν, dx μεταφορᾶς τῶν 
σχοίνοις ϑηρευόντων ἢ ἁλιευόντων: 
Suid, 8. αὕτη», 8. μήρινϑος, S. 
ὁμοῦ, Bekk. Anecdd. I, 464, 27 
Bachmann. Anecdd. I p. 165, b. 


 Usurpat Arist. 1. c. 


36. Vid. infr. V, 4l. 

37. K. 1,3. Greg. I, 2. Apost. 
IV, 15. Arsen. 87 ibiq. Macar. : 
Stob. Floril.28, 2a, Schol. ad 
Plat. p. 374 Bekk.: ἐπὶ τῶν àv 
ἔρωτα ὀμνυύντων πολλάκις καὶ ἐπι- 
ορκχούντων" μέμνηταν δὲ ταύτης καὶ 
“Ἡσίοδος, λέγων (in Aegimio: vid. 
Dissenius ad Tibull. I, 4, 23) 
Ἔκ τοῦδ᾽ opxov ἔϑηχεν ἀμείνονα 
ἀνϑρώποισι ΜΝιοσφιδίων ἔργων περὲ 
Κύπριδος" xai 1Π]λάτων ἐν Συμπο- 
ci»: Hesych., Suid. s. ἀφροδί- 
σιον, 8. ταχυβάμονας. Usur- 
pant Plat. Symp. 183, B., Phi- 
leb. 65, €. Cornut. Nat. Deor. 
24 P. 198 : ἀκύρους δὲ x«i οὐκ 
ἐποινίμους ἔφασας τοὺς ἀφροδισίους 
ὕρχους εἶναι: alios vide ap. intt, 
ad Aristaen. Epist. II, 20. Mit- 
scherlichium ad Horat. Carm. 
]I, 8, 13. Jacobsium ad Anth. 
Annott. Ι, 2, 260. 

38. C.48. K. 1,2, Apost. IV, 
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νϑρωπος Εὔριπος: 


λομένωγ. 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ῥᾷστα μεταβαλ- 


? “ὦ 1 - ls 3 * “ , , 
Aoyatxa φρονεῖν: ἀντὶ τοῦ εὐηϑιχά. 


"Auafiaia ῥήματα: μεγάλα χκομπάσματα. 


᾿Αρκάδιον βλάστημα: 


Βάκχης τρόπον: 
αἱ Βάχχαι σιγῶσι. 


Βάτραχος Σερίφιος: 


ἐπὶ τῶν σιωπηλῶν. 


ἐπὶ τῶν δειλῶν. 


Παρόσον 


0i 


-Ὁ , 
ἐπὶ τῶν ἁφώνων. 


γὰρ ἐν Σερίφῳ βάτραχοι οὐ φϑέγγονται. 





unde in quinquertio cursores currere incipiebant, cum gramma- 


ticis intelligi potest: v. Bekk. Anecdd. I, 224, 12. 


ἐπὶ αὐτὰς ἀφῖξαν τὰς Oi pac. 
ἄφῖξαν recte Gaisfordus. 

ψοια. καὶ τρόπος: ἐπὲ κτλ. 
ἀνϑούώπων. 
K, Gregorio, aliis inserui. 
μεγάλων λόγων K. 
Walzii notam ad Arsen. 1l. c. 


gov Suidas. 


1. K: ἄνϑ. εὔρ.. 
Arsenius addit: xai ἀσταϑμήτων 
3. :4. φρονεῖς: ἤτον ἀήϑη [sic] K. 


. .. H.. K: οἷον 
ἀφίξαν bg, ἀφίξας Schottus: 
καὶ ψυχὴ. καὶ διά- 


4. ῥήματα ex 


μεγάλα καὶ ἁμαξιαῖα b, ἐπὶ τῶν 
6. Καὶ post βλάστημα addit κατεσπάρης: vide 
τοῦ δειλοῦ K. 
στυγνῶν [lege creyavov] καὶ addit Arsenius. 


6. ἐπὲ τῶν ἀεὶ 
8, βάτραχος ix Σ ερί- 


B: παρόσον οἱ ἐν Σ΄. B. οὐ φϑέγγονταν χομισϑέντες 


εἰς Σκύρον [sic]: vid. Zenob. I, 32. 


86. Arsen. 84: ibiq. Macar. p. 
210. Eustath. ad Hom. Od. .4, 
155 p. 1404, 58: αἷς βαλβίσιν, 
ὕμοιόν τι κατὰ ἔννοιαν, καὶ ὁ βα- 
τὴρ᾽ ὃς ἦν ἀρχή φησιν [.Aiivoc Διο. 
ψύσιος) τοῦ τῶν πεντάϑλων σκάμ- 
ματος" ὅϑεν καὶ παροιμία, αὐὖὐ- 
τὸν κέκρουκας τὸν βατῆρα 
τοῦ λόγου. ὡς οἷον εἰπεῖν, τὸ 
σπρυῶτον καὶ ἐπικαιρότερον: Suid.s. 
αὐτὸν κέκρουχας, S. βατήρ, Etym. 
M. 192, 3. Zonar. 371: v. intt. 
Hesychii s. βατῆρα et βατῆρος. 
Alludit Amipsias ap. Poll. 1], 
200: ἐπ᾽ αὐτὸν ἥκεις τὸν βα- 
τῆρα τῆς ϑύρας.  Comparari 
potest ἀπὸ βαλβῖδος Zenob. 11,7, 
quod in K. 1,99 sic legitur: ἤτοι 
à ἀρχῆς δεῖ καλὸν εἶναι: sup. 1, 83. 

39. K. II, 23. Diogen. 1V, 72. 
Greg. I, 79. Apost. HII, 25. 60. 
Arsen. 57. 58: Hesych. s. εὔρι- 
πος, Suidas, Bekk. Anecdd. I, 
404, 14. Bachm. Anecdd. I, 98, 8. 
Alludit ad translatum vocis εὔ- 
ero; Sensum Aristoph. Equit. 
18. χομψευριπικῶς dicens: vid. 
Etym. M. 395, 35. Barnes. Vit. 
Eurip. $.VII: Plat. Phaedone 90 


C: πάντα τὰ ὄντα ἀτεχνῶς ὥσπερ 
ἐνΕὐρίπῳ ἄνω καὶ κάτω στρέ- 
φέταν xai χρόνον οὐδένα ἐν οὐ- 
δένν μένει: Liban. Epist. 533. 
Eodem sensu dicuntur Τύχη 
Εὔριπος, Εὐρίπου τρόπον: v. 
Wyttenbachius ad Plat. Phae- 
don. 90 C p.210. Jacobsius Ani- 
madv.ad Eurip. 290. ejusd. Lectt. 
Stobens. praefat, XII: Boisson. 


Anecdd. II, 302. 303. . 
40. K. I, 4. Apost. IV, 38. 
Arsen. 78. 


41. K. II, 22. Greg. I, 78. 
Apost. IIl, 10. Arsen. 51.  Com- 
para proverbium óc ἀπ᾿ ἀμά- 
ξης Aé£ytv: | Schol. ad Arist. 
Nub.296, áuatiata χρήματα 
Bekk. Anecdd. I, 21, 32. 

42. K. I, 5. Apost. IV, 39. 
Arsen. 75. Juven. Sat. VII, 160: 
Culpa docentis Scilicet arguitur, 

uod laeva in parte mamillae 
Nil salit Arcadico juveni. 

43. Apost. V, 35. Arsen. 136: 
Suid. s. βάχχη, s. στεγανός. De 
silentio sacro vid, Lobeckius 
Aglaoph. I, 67. 

41. Diog. I, 49. B.248. Apost. 
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45 Βάκχηλος εἶ: ἐπὶ τῶν ἐχλύτων μεμαρτύρηται. 

46 Βοιώτιον ovg: ἐπὶ τῶν ἀναισθήτων. 

41 Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων. ᾿Εχ 
μεταφορᾶς τῆς «ΣΣφιγγός. 

48 Βοῦς ἐπὶ γλώσσης: ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων 


παρῥησιάζεσϑαι. Διὰ τὸ τῶν ᾿ϑηναίων τὸ νόμισμα βοῦν 
e € ^ , 3 , , 
ἔχειν" οἱ yag δωροδοχούμενοι agio χεχράτηνται.- 


2. βρώτειον ἧς Pbe: B: Βοιώτιον οὖς x«i Βονωτία [Βοιώτιος 
Apost. ; Arsenius] $c: ἐπὶ τ. ἀν. xai ἀπαιδεύτων" ἐς τοῦτο γὰρ 
ἐσκώπτοντο οἱ Θηβαῖοι: ut etiam in Diogeniano βοιώτιον οὖς καὶ 
βοιωτία ὗς exstitisse videatur. Vulgo Βοιώτειον: correxi e B. 
3. βοιώτια] vulgo βοιώτεια: correxi e B, qui plane consentit cum 
Diogeniano; in e v. βοιώτια deletum | est. ἐκ xTÀ.] K: βοιωτία 
yàg ἡ σφίγξ. δ. K: ini τῶν δωροδοχουμένων" διὰ τὸ τ. .49. 


νόμισμα β. ἔχειν" ἐπὲ τῶν "μὴ δυναμένων zai. . οὕτω Xi, βοῦς ἐπέμ d 
ἐπὶ τῶν ἐξαίφνης σιωπώντων διὰ τὸν ἐξ ἀργύρου βοῦν: vid. intr. 11], 


61. 7. ἀφωνίας P, ἀφωναίᾳ p. 


V, 49. Arsen. 137 ibiq. Macar.: 
Steph. Byz. s. Zígsoc. Suidas, 
Rem accuratius exponunt Ari- 
βίοι. Mirab. Auscultt. c. 71. An- 
tig. Caryst. Hist. Mirab. c. 4. 
Aelian. Natur. Anim. 1Π|, 37, 
Theophyl. Simoc. Quaest. Na- 
tur. c. 19. Tzetz. Chil. VIII, 167, 
Plin. N. H. VIII, 58: e recen- 
tioribus vide Beckmannum ad 
Aristot. l. c. p. 144. 

45. Zenob. If, 62. . De voce 
βάκηλος vid. Bekk. Anecdd. I, 
222, 4. Lobeckius ad Phrynich. 
272: de re sup. lI, 87. Allu- 
dere videtur Teles Stobaei Flo- 
ril. XL, 8, p. 82 T. II Gaisf.: εἰ 
ὀδυνῶντο ἐπὶ τούτω [τῇ φυγῇ], οὐκ 

ἄν ἦσαν βάκηλοι. 

46. B.212. 213: plenius Apost. 
V, 82. Arsen. 146: βοῶν ὦτα 
ἔχετε: ἐπὶ τῶν μὴ συνιέντων" dy- 
ταγόρας γὰρ ἀναγινώσκων παρὰ 
Βοιωτοῖς τὸ τῆς Θηβαΐδος γράμμα, 
ἐπεὶ οὐδεὶς ἐπεσημαίνετο , κλείσας 
τὸ βιβλίον, εἰκότως, ἔφη, καλεῖσϑε 
Βοιωτοί" βοῶν γὰρ ὦτα ἔχετε. — 
Quod affert B, Βοιωτία vc, 
saepissime a veteribus memora- 
tur: Apost. V, 80. Arsen. 145 
ibiq. Macar.: Schol. ad Pind. 
Ol. VI, 148: Ὕχαντες, ἔϑνος βάρ- 
βαρον ἀρχαῖον, κατῴύχησαν τὴν Βοι- 


ὠτίαν, οἵς τινες ἐκ παραφϑορᾶς 
τοῦ ὀνόματος arti τοῦ "Yavrac λέ- 
yer Ὗς ἐκάλουν: ὥστε xci τοῖς 
ὕστερον διαδοϑῆναν τὴν λέξιν ἐπὲ 
τῶν Βοιωτῶν, καὲ λοιπὸν τομισϑῆ- 
yas διὰ πολλὴν ἀλογίαν xai ἀγροι- 
χίαν οὕτως ἐξ ἀρχαίου αὐτοὺς κε- 
κλῆσϑαν , τούς τε βουλομένους εἰς 
ἀπαιδευσίαν ἐπισκώπτειν τινὰς τοῦτο 
λέγειν, Βοιωτία ὗς: Schol. ad 
Apoll. Rhod. III, 1241: Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 426: Schol. 
ad Lucian. Jov. tragoed. $. 32: 
Steph. Byz. s. Βοιωτία. Suidas: 
add. Etym. M. 5, ᾿Ἐγχτῆνες 311, 36: 
oí Βοιωτοὶ οὕτως ὠνομάζοντο, ülg- 
πὲρ καὶ Ὕαντες" διὰ TO χκτηνώδεις 
εἶναν καὶ χοιρώδεις: cf, Greg. 
Cypr. 1, 91. Usurpaverunt 
multi: affero Pindar. Ol. VI, 91, 
fragm. 91., Cratinum fr. inc. 37 
Runk.: alios vid. ap. Boeckh. 
ων Ls l. c. 
. K. 47: Zenob. I, 68. 

rh K. 11, 49. Eustath. ad Hom. 
H. B, 252, 25: καὶ παροιμία τὸ, 
βοῦν ἐπὶ γλώττης φέρει, ἢ ἤγουν 
δῶρα λαβὼν σιωπᾷ: id. ibid. N, 
824 p. 962, 19: παροιμιάξεταν δὲ 
ὃ βοῦς καὶ ὥςπερ imi βουγλώσσων 
ἐν τῷ, βοῦν ixi γλώσσης φέ- 
ρεες; οὕτω κατὰ Παυσανίαν καὶ 
ἐπὲ ἀχρηστίας ἐν τῷ, βοῦς ἐν αὐ- 


49 


50 
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: M τ 
Bovg Κύπριος et 
γὰρ οἱ ἐκεῖσε βόες. 


x , -— 
ἤτοι χοπροφαγος. Τοιοῦτοι 
Βοῦς ἕβδομος: ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. Ἕρβδομος 
4 "3 ει H / T τ P 
δὲ, ὅτι ἐξ ϑύοντες, πρόβατον, vv, αἶγα, ὄρνιν, πε- 


τεινὸν, χῆνα, ἕβδομον τὸν βοῦν ἔϑυον. 
| ἢ 





1. BV,I,11: ἀντὲ τοῦ σκατοφάγος. Εὔδοξος γὰρ περὲ τούτων 
[τούτου V] ἱστορεῖ, Uv κοπροφάγον εἰσὲν [σκατοφάγος ἐστι V]: et 
altero loco: K. g.: ἐπὲ τοῦ κοπροφάγου xai εἰκαίου τάττεταν. 
Τοιοῦτον γὰρ οἱ Κύπριον βόες. 3. ἔβδομος εἰ Κι ἄγαν BK 
om. ἀναισθήτων) ἡ παροιμία addit B, qui pergit: βοῦν μὲν 
ἀπὸ τοῦ ζώου ἡλιϑίου ὄντος, ἕβδομον δὲ ἐπειδὴ ἕξ ἔϑυον οἱ 
πένητες, πρ.» ὗν, αἶγα, ὄρνιν, πετεινὸν, X. καὶ ἕβδομον τ. βι.ι: K: 
oí γὰρ πένητες βοῦν ἔπλαττον ἐξ ἀλεύρου ϑυομένων τῶν ἐξ ἐμ- 

ov ὃς γὸς dog oU νος 
ψύχων προβατον. ὗν. αἶγα. Ogrw. πετεινὸν. χῆνα, βοῦν μὴ ἔχοντες 
ἔμψυχον ἀναλῶναν: vv, μὴ ἀναλῶναν ἴῃ margine adscripta sunt: ad- 
notat Kramerus: »nde a vocc. αἱ γὰρ usque ad ἐμψύχων omnia 
eadem quidem manu, sed atramento iam pallido in lacunam sunt 
addita, ut legi vir possint: ab eadem manu sunt etíam quae in 
proxime sqq. vides superscripta et in margine adjecta. Preaeterea 
in ipsas vocis βοῦν lilleras quaedam sunt scripta, quae quid dicant, 
enucleare non potui.« 4. πετεινὸν) Suid. Macarius βοῦν: πετεινὸν 


corruptum est, Απ πέλειαν 3 


λείῳ κάϑηταν [v. infr. IIT, 70]: 
Schol. ad Aesch. Agam 36: 
Etym. M. 320, 48: Zenob. lI, 70. 
Vid. intr. III, 61. 70. Simili- 
ter Aristoph Plut. 379: τὸ στόμ᾽ 
ἐπιβύσας κέρμασιν τῶν ῥητόρων, 
ubi vide Berglerum, alios. 

49. Diogen V, 80. V. I, 1t. 
B.222. V. 11], 44. B. 579. Apost. 
V, 66. Arsen. 142: Hesych. s. 
βοῦς, 8. Κύπριος, Suidas. Plin. 
N. H. XXVIII, 20, 81 dicit, 
Boves in Cypro contra tormina 
hominum ercrementis sihi me- 
deri: Scholiasta ad Arist. Plut, 
idem tradit de Boeotiis bubus, 
Alludit Arist. Plut. 706 ubi vide 
Hemsterhusium. 

50. B.223. K. II, 46. Apost. 
V, 76. Arsen. 143 ibiq. Macar.: 
Eustath. ad Hom. Il. JV, 575 p. 
1165, 6: icríov δὲ πολυμαϑείας 
χάρυν xai ὅτι βοῦς παρὰ παλαιοῖς 
ἐλέγετο καὶ τι πέμματος εἶδος, ἀφ᾽ 
οὗ παροιμία τὸ, βοῦς ἕβδομος, 
ἔχουσα λόγον τοιόνδε" σελῆναν πέμ- 
ματα ἤσαν πλατέα κυκλοτερῆ" ἐπὶ 
δὲ Ἐξ σελήναις τοιαύταις βοῦν, φα- 
cw, ἕβδομον ἔπεττον κέρατα ἔχοντα 


κατὰ μίμησιν πρωτοφυοῦς σελήνης " 
ἔϑυον μὲν οὖν καὶ ἐπὲ τέσσαρσι πο-- 
πάνοις τοῦτον τὸν βοῖν καὶ ἐχάλουν 
αὐτὸν πέμπτον βοῦν, μᾶλλον μέν- 
TOL ἐπὶ ταῖς ἕξ ἔϑυον αὐτὸν, ὃς xai 
ἐχαλεῖτο διὰ τοῦτο ἕβδομος βοῦς. 
Ὃ δὲ ταῖτα ἱστορήσας αυσα- 
ψίας λέγειν xai ὅτι αἱ ῥηθεῖσαν σε- 
λῆναν τὰ πέμματα καὶ πελανοὲ ἐλέ- 
γοντὸ cett.: Hesych. s. βοῦς, βοῦς 
ἕβδομος, ἕβδομος βοῦς, Suid. s. 
ἀνάστατον, S. βυῦς, Phavor. s. 
βοῦς, s. ἑβδομευόμενο. Rem ex- 
plicuit Clitodemus, quem lau- 
dat Hesychius: vid, Poll. VI, 
76: πέμμα γάρ ἐστι κέρατα ἔχον 
πεπηγμένα, προςφερόμενον ᾿4πὸόλ- 
Aor» καὶ ᾿Αρτέμιδι καὶ ᾿Εχάτη καὶ 
Σελήνῃ : etiam Jovi, ut videtur, 
in Diasiorum festo: vid. Sie- 
bel. ad Clitod. fr. p. 41: et Tro- 
phonio: v. Etym. M., 204, 8: 
add. Lobeckius Aglaoph. H, 1064 
et comp. Zenob. V, 5.22.  Adhi- 
buerant Euripides in Erechtheo, 
Achaeus in lride: pluribus de 
eo, ut videtur, exposuerat Eu- 
thycles [de quo v. Meinekii 
Quaestt. Scenicc, Spec. II. p.74 ] 


δι 
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53 
54 
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Βάλλ᾽ ἐς ὕδωρ: ἐπὶ τῶν ὀλέϑρου ἀξίων. 
Βῶλος ἄρουραν: ἐπὶ τῶν roig σμιχροῖς χαριζο- 
μένων τους μεγάλους. 
Βοῦς ἐπὶ σωρῷ: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων. 
Βοῦς ὑπὸ ζυγόν: ἐπὶ τῶν μοχϑούντων ἀεί. 
,Boofogo ὕδωρ λαμπρὸν μιαίνων, οὔποϑ'᾽ 
t 
εὑρήσεις ποτύν: ἐπὶ τῶν τὰ χάλλιστα μιγνύντων τοῖς 
χείροσιν. 


, 3 * - 
Βαλλ᾽ εἰς ἔχοντα τὴν ἐπιστήμην: ἐπὶ τῶν 
λοιδορούντων τοὺς ὁμοτέχνους. 
᾽ 3 - * - 
Βατράχοις οἰνοχοεῖς: πρὸς τοὺς ταῦτα παρ- 
; - [4 ,' 
ἔχοντας, ὧν οὐ χρήζουσιν oi λαμβάνοντες. — "Üuowv* 
ΤἹ᾽λαῦκας εἰς ᾿ϑηήνας ἄγεις. 
er * - , "1 - 
Βατράχῳ ὕδωρ, καὶ, γαλῇ στέαρ: ἐπὶ τῶν 
ταῦτα διδόντων, οἷς οἱ λαμβάνοντες χαίρουσιν. 
- 0» ᾽ - e. y Qu. 22.) , 
Boys ἄμητον ἐπιτηρῶν: ἐπὶ τῶν ἐπ᾿ ὠφελείᾳ 
χαμνοόντων. 
- c — *» 5 - M 
Bovg o Μολοττῶν: ἐπὶ τῶν εἰς πολλὰ διαιρου- 


1. K: fa? ἐς ὕδωρ: ἀντὶ τοῦ καταπόντισον' ἐπὶ χτλ.: ν. Ar- 
senium: cod. 166 apud Bernhardy ad Suid. addit: Aic y 20s. 


ὁμοίως καὶ βάλλ᾽ ἐς ὄλεθρον [v. Zenob. II, 77.], καὲ, βώλλ᾽ ἐς" 


φϑόρον [ν. Append. s, βαλλ᾽]. 2. βώλοις δ: vid. Zenobius. 
τοῖς σμικροῖς] τοῖς £ Om. 5. ὑπὸ) sic Bb Suid. Arsenius: lege- 
batur ézi: v. vv. ll. ad Suidam. aei “μοχϑούντων Β. 6. βορ- 
βόρου K. μιαίνων K om. 7. ποτὸν K om. 8. χείροσιν] Καὶ 
αἰσχίστοις. 12. οὐ K om. ὅμοιον xtj.] K om. 14. Lege- 
batur ὕδωρ xai γαλῇ: coriexi e B, Suida, aliis. 15. χείρου- 
συν Schottus. 16. ἐπυτηροῦντες Zenobius. ἐπ᾿ ὠφελείᾳ] μετὰ 
ἐπιμελείας Zenobins: Suid. s. βοῦς imi σωρῷ : καὶ βοῦς tic ἀμητὸν: 
ἐπὶ τῶν pt ὠφελείας καμνόντων : v. Zenob. II, 82. 18. €: 


διανρ. καὶ κατακοπτομένων πράγματα" oí “γὰρ Μολοττοὶ, ἐπει- 
δὰν ὅρκια ποιῶνται, βοῦς παραστησάμενον καὶ κώϑωνας 
οἴνου πλήρεις, τὸν μὲν βοῦν κατακόύόπτοντες εἰς μικρὰ, ἐπα- 


in Atalanta: Suid. s. βοῦς ἕβδο- 56. D.234. Apost. V,33. Ar- 

μος. sen. 136 ibiq. Macar.: Suidas: 
51. K. I], 50. Suidas: Zenob. infr IV, 63. 

11, 72. 67. Καὶ 1I, 47: Zenob. II, 78. 
52. C. 63: Zenob. II, 74. De ululis vid. infr. 81. 
53. Zenob. II, 75. 58. Schol. ad Lucian. Piscat. 
54. B. 230. Apost. V,73. Ar-  $.9: Zenob. Il, 79. 

sen. 143: Suidas. 59. Zenob. 11, 82. 
55. Κι 11, 51: Zenob. II, 76. 60. C. 57: Zenob. II, 82, 


15 


10 


10. 
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μένων πράγματα. Οἱ γὰρ Μολοττοὶ τοὺς βόας iv ταῖς 
ἑορταῖς εἰς πολλὰ διέτεμνον. 

Β oUg ἐπέ βη: ἐπὶ τῶν ἐξαίφνης σιωπώντων. To 
γὰρ ἀργύριον. βοῦν εἶχε τῶν ᾿ϑηναίων. Οἷον, οἱ δωροδο- 
χούμενοι ἐσιώπων. 

Βὴξ ἀντὶ πορδὴῆς: ἐπὶ τῶν ἐν ἀπορίᾳ προςποι- 
ουμένων ἕτερόν τι πράττειν. Οἱ γὰρ περδόμενονι διὰ τὸ 
λανθάνειν βήττειν προςποιοῦνται. 


- Βάλλειν μήλοις: ἐπὶ τῶν τυχεῖν ὧν ἐρῶσι βου- 
λομένων. Παρήχϑη δὲ ἀπὸ τῶν πεμφϑέντων ἐπ᾿ ^ ra- 


λάντην μήλων. Προὔχειτο γὰρ τῷ νικῶντι δρόμῳ τὴν 
᾿4Ἵταλάντην ἔπαϑλον ὁ ταύτης γάμος. Ὁ γοῦν “Ἱππομένης 
εἰς ἅμιλλαν καταστὰς, βουλόμενος αὐτὴν νικῆσαι, χρυσᾶ 
μῆλα ἔῤῥιψεν" καὶ περὶ τὴν τούτων συλλογὴν ἐχείνης 
ἀσχολουμένης, οὗτος ταύτην ὑπερέβαλε, à 


ρῶνταν τοῖς παραβησομένοιυς οὕτως κατακοπῆναι" τοὺς δὲ 
κώϑωνας ἐχχέοντες, οὕτως ἐχχυϑῆναι τὸ αἷμα τῶν παρα- 
βησομένων. 2. εἰς πολλὰ om. cg. 3. BV: ini τῶν éiai- 
φνης γενομένων ἀφώνων εἴρηταν ἡ παροιμία' παρόσον οἱ ἀρ- 
γυρίῳ ζημνούμενον ἠναγκάζοντο σιωπᾶν" βοῦς [B βοῦν] γὰρ 
ἐνεαῦϑα τὸ ἀργύριον, δνὰ τὸ τοὺς ᾿ϑηναίους ἐν τῷ νομ - 
σματι βοῦν [V om.] ἐγχαράττειν'" οἱ δὲ βοῦν τὸ ἕξῶον ἐνταῦ- 
θα, ἐπειδὴ μέγιστον τῶν βοσκημάτων. 4. vulg. οἷον οἱ. 
Apostolius oí γὰρ: Arsenius οἱ οὖν. 6. ἐν ἀπορίᾳ] ἐν πορείᾳ 
bcg: correxit Schottus e Suida, Apostolio. Pr Sui- 
das: καὶ παροιμία vía: inopia ψάλτου βηξ. e βάλλεις K. 
BV: ἐπὶ τῶν τυχόντων ὧν ἐρῶσι [ἐροῦσν B]: II. δὲ ἀ. τ. e Ἱππο- 
μένους ἐπὶ ᾿ἡταλάντην μήλων. Προὔκευτο μὲν γὰρ ἔπαϑλον τῷ vivre 
τὴν fr. δρόμῳ ὁ τ. γάμος" Εἰς ἅμ. οὖν ὁ "Iz. κ', χρυσᾶ μῆλα πρό- 
τερον παρὰ τῆς ᾿Αφροδίτης λαβὼν καὶ ταῦτα ῥίπτων αὐτῆς 
[B om.] περιγέγονεν ἀσχολουμένης περὶ τὴν τῶν μήλων συλλογήν. 
10. παρήχϑη κτλ. K om. ll τῷ vixóvri] vulgo τῶν νικώντων: 
eVBbc correxi, 


61. V. I, 15. B 241. Apost. V, 
68. Arsen. 143: Hesych. s. βοῦς 
ἐμβαὶν εν μέγας: Στράττις εἰ- 
πε, παρὰ τὴν παροιμέαν τὴν βοῦς 
ἐπὶ γλώττῃ. — Alludit Philostrat. 
Vit. Apoll. Tyan. VI, 11 p. 241 
Ol.: γλῶτταν Tt ὡς πρῶτος ἀν- 

ϑρώπων ξυνέσχε, βοῦν ἐπ᾽ αὐ- 
τῇ σιωπῆς εὑρὼν δόγμα [Pytha- 
goras.]: add. ejusd. Vitt. So- 
phistt. I, 21,1: οὐ χρὴ θαυμά- 
ξεν» εἰ ᾿πεπηδημένοι τὴν γλῶτ- 
τάν τινὲς καὶ βοῦν aqoviac 
ἐπ᾿ αὐτὴν βιβλημένον xtÀ. ibiq. v. 


Epitomam. — Vid. Zenob. II, 70, 

et supr. ΠῚ, 48. 

62. Apost. V, $7. Arsen. 1410: 
Suidas. 

63. Diog. VI, 63. V. 1,19. B. 
246. K. 11,52. Apost. Y, 51. Ar- 
sen. 139: "Schol. ad Arist. Nub. 
997. ad Theocr. VI, 6: Hesych. 
8. μηλοβαλεῖν, Phot. 8. μήλῳ 
βάλλειν, Suid. s. βάλλειν, S. μή- 
λω, 8. μήλοις. — Vide Epigram- 
mata Platonis apud Diog. Laett. 
MI, 32: add. Virgil. Idyil. 
Il, 64. 
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Baàavevg: ἐπὶ τῶν πολυπραγμόνων. 


Οὗτοι γὰρ 


σχολὴν ἄγοντες πολυπραγμονοῦσιν. 


Βαβαὶ Μύξος: ἐπὶ τῶν μεγαλαυχούντων. 


Οὗτος 


* ε 4 - 3 , » , * 
γὰρ ἱερεὺς τῆς «ρτέμιδος ὧν, μεγάλαυχος ἢν. 


Βουδόρῳ νόμῳ: 
οἱ βόες. 
Βοῦς ἐν πόλει: 


Βιατταρίξειν: 


ἐπὶ τῶν ἀξίων δέρεσϑαι ὡς 


ἐπὶ τῶν ϑαυμαζομένων. 


3 Ἢ —- ft 
ἀντὶ TOU τραυλίζειν, 


Βίος μεμαγμένος: ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου βιούντων" 


ΡΒοῦς ἐν αὐλίῳ γέρων: 


΄ , 
ῃσυχαζοντων. 


—— —— —— 


τ απο 


]. B: ἐπὶ τοῦ περιέργου καὶ πολυπράγμονος: K: 


ἐπὶ τῶν Óv ἀσϑέγειαν 


ἐπὶ τοῦ 


σολυιπράγμονος. 2. K: πολυπράγμονές εἰσ. — Proverbium ipsum 
apud Apostolium et Arsenium est βαλανεῦσιν ἔοιχας. 3. BV: 
à τ. μειγαλαύχων'" οὗτος γὰρ τῆς ἐν Ἐφέσῳ Wr. ἱερεὺς γέγονεν, 
ἀστεῖός Tt καὶ μεγάλαυχος. 5. vulgo ἀξίως: emendavi e B V. 
τοῦ δαίρεσϑαι VB. Explicationem b c om. 7. B. iv z. pcg 
om., e P Schottus apposuit. BV: ἐπὶ τῶν παραδόξων xai 9. 
“Μυσίας γὰρ ἀνέϑηκε βοῦν iv ἀκροπόλει: C, cujus verba jam 
a Bastio Epist. Crit. 184 divulgata sunt, mi τῶν παρ. κ. 9. 
Avcaviacg δὲ εἰπε βοῦς ἐν ἀκροπόλει. 8. VB: βατταρίζεις: 
ἀπὸ Βάττου τινὸς icyvogovov: K: κατὰ μέμησιν φωνῆς πε- 
ποίηται" ἴσως ὡς τὸ ποππύζειν: v. Hesychium. 9. C: fiov 
μεμαγμένον: ἐπὶ τῶν εὐδαιμόνων καὶ ἀπόνως χρωμένων τῇ τοῦ 
βίου πολυτελείᾳ. 10. ἐν αὐλίῳ γέρ. B Apost, Arsenius; € 
Suidas g. iv αὐλίῳ κάϑη: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀχρήστων, unde 
vulgatam, quam G. Dindorfius in Stephani Thes. L. Gr. s. βοῦς 
retinuit, αὐλείῳ, correxi: add. Hesych.: f. iv αὐλίω: παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἀχρήστων: Κρατῖνος “ηλιάσιν: Eustathius f. ἐν αὐλείῳ 


κάϑηταν: v. supr. III, 48 et Append. s. βοῦς ἐνάλιος. 


61. B.2417. K. II, 53. Apost. 
V, 32, Arsen 136:  Hesych., 
Suidas. Hac de causa bal- 
neatores nominat Aristophanes 
Equit. 1409. Av. 491. Ran. 729. 

65. V. I, 20. B. 219. Apost. V, 
44. Arsen. 138: Suidas, 

66. V. 1,22. B.251. Apost. V, 
69. Arsen. 145: Suidas, 

67. V. 1, 25. Β. 264. C. 59. 
Apost. V, $5. Arsen.146: Hesy- 
chius: βοῦς ἐν πόλει. χαλκοῦς ὑπὸ 
τῆς Βουλῆς ἀνατεῦ εἰς. 

68. V. 1,21. Β. 257. K. II, 48. 
Apost. V, 45. Arsen. 138: Eu- 
stath. ad Hom, 1| B, 867 p. 367, 
28: Hesych. et Bekk. Anecdd. 


I, 224,94: ἐμοὶ μὲν δοχεῖ κατὰ 
μέμησιν τῆς φωνῆς πεποιῆσϑαν 
ὡς τὸ ποππύΐζεννι λέγουσι δέ TwtG 
ἀπὸ Βάττου ToU ἰσχνοφώνου πε- 
ποιῆσϑαι, ᾧ καὶ ἡ Πυϑία εἶπε" 
Βάττ᾽ ἐπὶ φώνην ἦλθες [vide ora- 
culum apud Herod. IV, 155 ibiq. 
Valckenarium]. ἔστε δὲ φϑέγγε- 
σϑαιν, ποππύζειν, τραυλέξζειν : Etym. 
M. 191, 22, Bekk. Anecdd. 1, 30, 
21, Zonar. p.379. — De Batto v. 
Thriegius Cyren. 42 Verbo usus 
est Hipponax: Bekk. Anecdd. 
I, 85, 90: vid. de eo Naekius 
in Niebuhrii Mus. Rhen. II, 115. 

69. C. 51: Zenob. I, 21. 

70. B. 261. C. 56. Apost. V. 
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Γαλὴῆ Ταρτησία: ὡς μεγάλων ἐκεῖ γινομένων. 
Γλαὺξ ἵπταται: ἡ πτῆσις τῆς γλαυχὸς νίκης 
, - 9 , ki 

σύμβολον τοῖς «ϑηναίοις ἣν. 

Γυμνότερος λεβηρίδος: ἐπὶ τῶν πάνυ πτω- 
χῶν. ᾿Αντὶ τοῦ, Τυμνότερος ὄφεως δέρματος. 

Γραῦς βακχεύει: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ὥραν τὶ ποιούν- 
των. Καὶ ᾿Αριστοφάνης, Γραῦς καπρ Qoa καὶ βακχ- 
χεύουσα. 


ον πιο Ὡπ--π 





l1. VB: νῆσός ἐστιν ἡ Ταρτησὸς ἔξω τῶν Ἡρακλείων σεηλῶν, 
ἧς ᾿Αργανθϑώνιος [v. Herod. 1, 168. interpp. ad Hesych.] ἐβα- 
σίἰλευεν' ὡς οὖν ἐκιῖ μεγάλων γενομένων γαλῶν λέγεταν ἡ 
παροιμία. 3. jv] K ἐνομίζετο 4. K ita explicat: λεβηρὶς 
γὰρ τὸ δέρμα τοῦ ὄφεως ἢ τοῦ ἐμβρύου: v. Zenobium: C 89 
cum Zenobio inde a vv. λεβηρὶς δὲ — τοῦ βοὸς consentit: tum per- 

it: λέγεταν δὲ παρά τισι γυμνότερος ἰαλέμου [v. Zenob. IV, 59. 

ppend. 8. γυμνότερος], ἐπὶ τῶν πάνι" οἰχτρῶν, οἱ δὲ λέγουσι κενότ &- 
ρος λεβηρίδος, οἱ δὲ τυφλότερος, ἄλλον δὲ γυμνότερος ὑπέ- 

ov [Suid. s. γυμνότερος et ὑπέρου affert: γυμνότερος ὑπέρου καὶ 
Ydcoldot, ea tum afferens, quae apud Zenobium leguntur: 
Apostol. XIX, 96. 97: ὑπέρου γυμνότερος" καὶ ὑπέρου πολλῷ 
φαλακρότερος: de quo vid, Toupius ad Suid. s. ὑπέρου περίτρο- 
gov: add. Eustath. Opuscc, 330, 7: γυμνοτέρους ὑπέρου λόγος πα- 


λαιός φησιν" ἡμεῖς δὲ οὐκ οἶδα εἰ xci αὐτοὶ κεισόμεϑα Hg παροιμίαν, 


οὕτω καταπαιχϑέντες εἰς γύμνωσιν: Apost. Arsenius: 
6. ποιούντων] Καὶ διαπραττομένων re- 


γυμνότερος καὶ κινδάλου. 
liquis omissis. 


78. Arsen. 144: Hesych. Sui- 
das. vid. sup. III, 48. Adhi- 
buit Longus Pastorr. 1V, 18, 
p. 125 Schaef.: ἀλλὰ μὰ τὸν Πά- 
νὰ... οὐδ᾽ εἰ μέλλω βοῦς, φα- 
civ, ἐν αὐλίω καταλείπεσϑαι, 
τὴν “άφνιδος τύχην ἥτις ἐστὶν οὐ 
σιωπήσομαι: quod etiam de iis 
dici, qui suis cari esse desie- 
runt, ad 1. c. docet Villoisonus 
p. 276. Ceterum plura pro- 
verbialiter dicta exstant, in 
quibus v. βοῦς adhibitum inve- 
nitur: partem attulit G. Din- 
dorfius in. Steph. Thes. L. Gr. 


ἪΙ, 376: add. infr. IV, 11. 


71. V.1,35. B.263 Apost. V, 
91. Arsen. 155 ibiq. Macar. : ?zi 
τῶν πονηρῶν καὶ λίαν ἀναι- 
δῶν' Ταρτησσὸς γὰρ πόλις μεγάλη 
πρὸς τῷ Ὠκεανᾷ: Schol, ad Arist. 
Ran. 478: Hesych., Suid., Bekk. 
Anecdd. I, 229, 4. Adhibuit 
Aristoph. l.c. De felibus istis 


λεβηρίδος 


vid. Perizonius ad Aelian. H. 
V. XIV. 4 et quos laudat As- 
tius ad Theophr. Charactt. XVI 
. 145. 
E 72. K. 11, 74. Schol. ad Ari- 
stoph. Vespp. 1024 [1081]: Φασὲ 
δὲ χατὰ τὸ ἀληϑὲς γλαῦκα διαπτᾶ- 
σϑαν τὴν νίκην τοῖς ᾿“Ιϑηναίοις 
ἀπαγγέλλουσαν: Zenob. lE, 89: 
vid. infr. Π|,93. Ceterum ulu- 
la etiam in omen periculi et 
infortunii accipiebatur ab Athe- 
nlensibus: v. Theophr. Charactt. 
XVI. Plutarch. V. Demosth. 


c. 26. 

73. Καὶ 11,55. Apost. X1,79. Ar- 
sen. 332: Zenob. 1I, 95. —Usur- 
pat Alciphro Epist. HT, 19: καὶ 
τύλους uiv ἐν ταῖς χερσὶν ἔχω, λὲ- 
πτότερον δέ μὸν τὸ δέρμα λεβη- 
ρἷδος: Eustath. Opusc. 135, 37 
adscripsit Walzius ad Arsen. l. 
c : v. infr. HI, 95. 

74. K. If, 62: Zenob. II, 96. 
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Ivuv& φυλακὴν ἐπιτάττεις: δῆλον. 

Τέλως συγκρούσιος: ἄκοσμος καὶ ἄταχτος. 

, - ^ - , 
llapogov τινὲς γελῶντες τὰς χεῖρας cvyxgovovou. 

, , ,? 4 M k] 

Τερανδρυον μεταφυτευειν: ἐπὶ τῶν τοὺς παρ- 
ηβηχότας εἰς μαϑήματα ἀγόντων. 

Τόνυ κνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 
ἑτέρων ἀγαπώντων. ᾿Εν πολέμῳ γάρ “φασί τινα ἰδόντα 
ἀνεψιὸν χαὶ ἀδελφὸν διαπονουμένους 3 ὑπερασπίσαι τε τοῦ 
ἀδελφοῦ καὶ εἰπεῖν τοῦτο. 


Τραῶν ὕϑλοι: ἐπὶ τῶν μάτην ληρούντων. 

Γηράσχω αἰεὶ πολλὰ διδασκόμενος: ἐπὶ τῶν 
διὰ γῆρας ἐμπειροτέρων. 

Γλαὺξ sig AO nvaog: ἐπὶ τῶν ἀχρήστους ἐμπορίας 
ἀγόντων. ᾿Επειδὴ μάλιστω τοῦτο v0 ζῶον ἐχεῖ ἐπιχωριάζον 
τυγχάνει. 

Γαλῇ χιτώνιον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἑαυτῶν mee 
βλήματα ἐνδυόντων. 


-- -- - τ- o v e --π -- - τ 


]. €: ἐπὶ τῶν n δεομένων προςτάξ toc διὰ τὸ ἐξ ἀνάγκης 
αὐτοὺς xoi χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν ἀναγκαΐζε.- 
σϑαι' οἱ γὰρ iv Moyiwrovcaic ἡττηϑέντες “ακεδαιμόνιον 
καὶ γυμνοὶ καὶ ἄπορον φυγόντες, Ἐτεονίκου magaxtievoni- 
yov αὐτοῖς φυλακὰς ἔχειν, ἵνα μὴ λά ϑωσυν αὐτοῖς ἐξαίφνης 
ἐπιπεσόντες ᾿᾿ϑηναῖου, ἀπεκρίναντο" ὃτι δεῖ τοὺς γυμνοὺς 
ἐξ ἀνάγκης ἀγρυπνεῖν διὰ τὸ ῥῖγος: v. Xenoph. Hist. Gr. I, 
6, 26. Sieversius Commentt. Histor. de Xenoph. Hellen. p.38: K: 
ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων τὰ προςτεταγμένα πληροῦν. δῆλον] 
Ρ φανερόν. 4. γεράνδριον g. 7. ἐν πολέμῳ xt4. K om. 8. 
ὑπερασπίσας p: et sic ante Schottum legebatur, qui ex Apostolio 
ὑπερασπίσαν dedit. 11. δ᾽ αἰεὶ Zenobius. 13. γλαῦκα K. : 
ἐπὶ ἀμαϑῶν ἐπιδεικνυμένων, ὅτί πολλαὶ ἀϑήνησιν αἱ γλαῦ- 
χες. ἢ ἐπὶ τῶν ἀχρήστους ἐμπ. dy.. xai ὅτυ τὸ ζῶον δύςηχον. 
16. μὴ] bg om. 17, ἐνδυόντω» codd. ἐσθιόντων: Pantinius ad 
press p. 303 ἠσθημένων, ἐςϑεόντων: ego cum Kustero ad Suid. 
et G. Dindorfio in Steph. Thes. L. Gr. v. γαλέη Schotti conjectu- 
yam in textum recepi. C: γαλῆ χιτῶν v. Eudemus ap. Arsen. 
155.]: imi τῶν ἀπρεπῶν, ὁμοία τῇ, Οὐ πρέπεν γαλῆ κροκωτόν 
[κροκωτός Suid. s. γαλῇ χυτών, Macar. p 398. Zenob. IT, 93: |: τὸ δὲ, 
᾿Απέδυ τὸν κροκωτὸν ἡ γαλῆ, ἐπὶ τῶν ἀφεμένων καὶ ἀνακαλυψάντων 


Arist. Plut. 1023: ἀλλ᾽ ἠπίστατο 78. K. I, δ7 : Zenob. III, 2. 


T ραὺς ἜΜΕΝ na κατισϑέευν: 79. K. II, 63: Zenob. III, 5. 
vid. iniT. . ᾿ 
75. C.91. ΚΙ, 566: Zenob.I19g. 50 K. 1T, 58: Zenob. II, 4. 
76. Zenob. II, 100. . ΒΙ K. 1], 77: Zenob. III, 6. 


77. Zenob. III, 1: v. infr. VI,92. 82. Zenob. 11,93: v. infr. VI, 98. 
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Ταλὴ στέαρ: ἐπὶ τῶν οἷς χαίρουσι ταῦτα λαμ- 
βανόντων. 
Γαλὴν ἔχεις: ἐπὶ τῶν ἀποτευχτιχῶν᾽" παρόσον 


οἱ γαλῆν ἔχοντες οὐχευτυχοῦσι. 
Ταστέρα μοι προφέρεις, κάλλιστον ὄνειδος 
ἁπάντων, Ἣ πλήρης μὲν ἐλαφροτέρη, κενεὴ δὲ 


βαρεῖα: ἐπὶ τῶν γαστριμαργων. 

Γηρῷᾷ βοῦς, τὰ δ᾽ ἔργα πολλὰ τῷ βοΐ: ἐπὶ 
τῶν γεγηραχότων καὶ μηκέτι χρησιμευόντων. 

Γέλως ἸΙωνικχός: ἐπὶ τῶν κιναίδων, Παρόσον 


L4 ^ , Yos - - & 
οἱ ᾿ἴωνες ἐπὶ τούτῳ διαβάλλονται. "Eni τῶν αὐτῶν καὶ 


ΤΠ έλως Χῖος. 
Τέλως Μεγαρικὸς: ἐπὶ τῶν ἀώρως ϑρυπτομέ- 
vov, ἬἬχμασε γὰρ ἡ ΜΜεγαρικὴ κωμῳδία ἐπὶ χρόνον. 


——Á—MÀÀ ... 


ἅπερ πρότερον ὑπεκρίνοντο᾽ φασὶ γὰρ οἱ μυϑολόγοι, γαλῆν xgo- 
κωτῷ κοσμηϑεῖσαν καὶ καλλωπιζομένην τῷ ἐνδύματι, καὶ 
μετὰ σεμνότητος καὶ αἰδοῦς προςισταμένην, εὐϑὺς ταῦτα 
ἀποῤῥέψαιν καὶ πρὸς μῦν ἐκᾶραμεῖν ἀναφανέντα. 1. VBC: 
πρὸς τοὺς --- λαμβάνοντας: addit C: λείπει δὲ τὸ ἔσχε: idcirco 
vulgatam, γαλῇ, mutavi in γαλῆν uti etiam exhibet C. χαίρουσι) 
χαίρουσιν P, ex quo vitiosam editionum priorum scripturam χες 
ροῦσι Schottus correxit. 3. vulgo ἀποτρεπτικῶν: e Ὁ emendavi, 
. εὐτυχοῦσι] € ἐπυτυχεῖς. 6. πλήρης] B πλήϑουσα. ἐλαφροτέρη] 
vulgo ἐλαφροτέρα, B ἐλαφρὰ: correxi ex Apostolio. κενρεὴ] vulgo 
κενὴ: K κενεὰ: correxi ex Apostolio: vid. vv. ll. ad Suidam. 
7. γαστριμαργούντων B. 8. yu βοῦς] veram lectionem solus C 
servavit: γέρων ὁ βοῦς. ulgo τὰ δὲ: mutavi cum VBKC. 
τῷ Boi] τῷ Bi» pbg. — Explicationem Καὶ om.: V D: ἐπὶ τῶν διὰ τὸ 
γῆρας ἀχρήστων; C: ἐπὶ τῶν yty. μὲν καὶ μηδὲν χρησ., ἀξίων δὲ τι- 
μῆς διὰ τὰ πρότερον αὐτῶν ἔργα. 10. VB: ἐπὲ τῶν κενοδό- 
ξων καὶ ἐκλελυμένων' παρόσον οἱ ἼἼ. ἐπὶ τούτοις διαβ.. Γράφεταν 
καὶ γέλως Χῖος, ἐπὶ τῶν διὰ πλῆϑος χρόνου οὐχ ἅμαρτα- 
ψόντων: verba ἐπὶ τῶν κτλ. ut assuta neque huc pertinentia Schot- 
tus asterisco notavit. xwoidoy] K ἐχλελυμένων: tum pergit: εἰς 
«τοῦτο γὰρ οἱ Ἴ. Ów«f., reliquis omissis. 13. € nonnisi haec: 
ἤκμασεν ἡ μὲγ. wop. ἀώρως, ἣν ᾿ϑηναῖον καταμωκωμένον ἐγέλων: 


83. V. 1, 41. B. 276. C. 66. 
Apost. V, 95. Arsen. 155. Cf. 
sup. ΠῚ, 58. 

84. C 63, Apost. V, 98. Ατ- 
sen. 156. Mustela inter ani- 
malia inauspicata et infausta 
refertur: v. Aelian. N. A. XV, 
I1. Casaubonus ad Theoph. Cha- 
ract. XVI, 1. 

85. B. 281. K. IF, 64, Greg. 
HH, Jl, Apost. V,94. Arsen. 156. 


Suidas, — Compara incerti poe- 
tae fragmentum apud Stobaeum 
Floril. LXI, 15. 

86. V. I, 44. B. 282. C. 75. Κ, 
JI, 59. Apost. VI, 25. Arsen. 
161 ibiq. Macarius. 

87. V. 1, 45. B. 283. K. ΤΙ, 75. 
Greg. 11,9. Apost. VI, 13. Ar- 
sen. I58 ibiq. Macarius, Vide 
Wachsmuthium Antt. Gr. 1, 72. 

88. V. 1, 46. B. 235, C. 71. 
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Τέροντι μηδέποτε μηδὲν χρηστὸν ποιεῖν: 
παραινεῖ μηδένα ἀκαίρως εὐεργετεῖν. 
Γῆς βάρος: 


Τῆς ἔντερα: 


M - , 

ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 
ι,., ἢ - ! uw 

Π}άλα ὀρνίϑων: ἐπὶ τῶν onaviov. 

4 5 , ^ , ᾽ - 
1)λαὺξ διέπτατο: ἐπὶ τῶν αἰσίῳ χρωμένων otro. 
Γλυχὺς ἀπείρῳ πόλεμος: ἐπὶ τῶν ὑπ᾽ ἀπειρίας 
ἑαυτοὺς χαϑιέντων εἰς κίνδυνον. 


—  ..ὄ.. ........» 





Li 


V B: ini .. γὰρ ini χρόνον ἡ M. x. ἀώρως [ἀ. B om.], ἣν 240. καταμ. 
ἐγέλων. |l. suidas: γέρ. μηδὲν μή ποτὲ χ. 7. 2. παραινεῖ μη- 
δένα] VB παρεγγυᾷ μὴ δὲ. 3. B: ἐπὶ τῶν εἰς μηδὲν συντε- 
λούντων. 4. τοῦ — ἀξίου B: addit C: τὰ γὰρ τῆς γῆς ἔν- 
τερα σκωλήκων εἶδός ἐστι φαυλότατον: vid Bekk. Anecdd. I, 
$30, 29: Γαφάγας: σκώληξ ὑπὸ Συρακουσίων, ὃ ἡ μεῖς γῆς ἔντερον. 
6. VB: ἐ. τ. αἰσίοις χρ. οἰωνοῖς. Ἔν Σαλαμῖνν γὰρ ταύτη διελ- 
ϑούσῃ [V ταύτης διελθούσης) ϑαῤῥήσαντες oi Ἕλληνες ἐνίκη- 


σαν: vid Schol. ad Aristoph. Vespp. l. c. 
veram lectionem BCK praebuerunt recepitque Gaisfordus. 
BCKb Gaislordus: ἐπ᾿ Schottus. 


Apost. VI, 2. Arsen. 188: Schol. 
ad Arist. Vesp 57: Hesych., 
Suidas. — Vid. C. O. Muelleri 
Dorr. lI, 349. Meinekii Quaestt. 
Scen. Specim. I p. 4: infr. VI, 57. 

89. V. I, 31. B. 286. Apost. 
VI, 14. Arsen. 160: Suidas: vid. 
infr. VI, 61. | Usurpat Aristot. 
Rhet. 1, l5 p 52, 10. Bekker.: 
ἔτι καὶ αἱ παροιμίαν, ὥσπερ εἴρη- 
ται, μαρτύρια ἐστιν. οἷον εἴ τις 
συμβουλεύει μὴ ποιεῖσϑαν φίλων γέ- 
ροντα, τούτῳ μαρτυρεῖ ἡ παροιμία, 
μήποτ᾽ εὖ ἕρδειν γέροντα. 

90. B. 258. K. li, 65. Greg. 
11,2. Apost. VI,20U. Arsen. 6] 
ibiq. Macar.: Suid., Zonar. p. 
435. | Ex Homero derivatum : 
]l. X, 104: ἀλλ᾽ ἧμαν παρὰ νηυ- 
civ, ἐτώσιον ἄχϑος ἀρούρης, 
ad quem locum vide Eustath.: 
add. Odyss. Y, 379. Alludit Plat. 
Theaet. 176 D, ubi vide Scholl. 
p. 363 Bekk. 

91. B. 290. C. 77. Apost. VI, 
94. Arsen. 161 ibiq. Macar.: 
Suidas. Usurpat Numenius ap. 
Athen. VII, 905 A. 

92. V. 1, 43. Β. 291. Plut. 
Boiss. Anecdd. I, 397: γάλα ógvi- 
Sov ξητεῖς: Apost. V, 90. Ar- 
sen. 152: Strab, XIV, l, 15 p. 


η. ἀπείρων Schottus: 
ὑπ᾽ 
8. C addit: εἰς πόλεμον 


651: Eustath. ad Hom. Odyss. 
44, 88 p. 1485, 39: ἔστι παροιμία 
imi εὐδαιμονίας: id. ad Dionys. 
Perieg. 533: ἡ δὲ Σάμος... 
πάνι εὐτὐχησέ ποτε, ὡς καὶ παρ- 
οιμιασϑῆναι, γάλα ὀρνέϑον φέ: 
ρέευν αὐτήν: Schol. ad Arist. Av. 
133: ini τῶν λίαν εὐδαιμονούντων 
xci πάντα κεχτημένων. ᾿Ἄλλως" 
τοῦτο ἐπὶ τῶν σπανίων: ad Arist. 
Vesp.528, ad Lucian. de Merc. 
Conduct. ὃ. 13: id. ap. Bachm. 
Anecdd 1], 339: ἀμέλξευς ὁρ- 
ψίϑων γάλα: Suidas. — Usurpant 
Aristoph. IH. cc., Av. 1673. Mne- 
simachus ap. Athen. IX, 387 C, 
Menandr. fragm. incertt. fab. p. 
313: alia vid. ap. intt. ad Arist. 
Av. 1. c. Propria locutionis 
vis erat secundum Anaxagoram 
Athen. Il, 57 D τὸ ἐν τοῖς ὠοῖς 
λευχόν: aliam explicationis viam 
institit Suevernius de Arist. 
Avib. Comment. in .4bhandlun- 
gen der list. phil. Klasse der 
Koen. Acad. d. Wissensch. zu 
Berlin v. J. 1827 yp. 254. 

93. V. 1, 48. B. 292. Apost. 
VI, 40. Arsen. 164. Alludit 
Aristoph. Vesp. 1124. Vid. sup. 
III, 81. 

91. B. 292. C. $3. K. II, 66. 
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ἐπὶ 


- £M , ^ 3 , * 3 / LA 
τῶν ἄνευ μύόχϑου xai ἀφόβως τὰ ἀλλότρια χαρπουμένων. 


]ραῦς ὥς τις ἵππος τὸν χαραδραῖον τάφον 


ἕξεις: 


^ * * E] , 
ἐπὶ τῶν ἀξίων τὰ ἔσχατα πάσχειν. 


Οἱ γὰρ γε- 


γηρακότες ἵπποι εἰς χαράδρας ἐμβάλλονται. 


Γραῦς ἀνακροτήσασα πολὺν κονιορτὸν ἐγ εἰ- 


Qu 


Ivuvórspog παττάλου: 


ρων. 


Γύγου δακτύλιος: 
πανούργων. 


ἐπὶ τῶν δι᾿ ἐμπειρίαν πολλὰ πράγματα κινούντων. 


ἐπὶ τῶν πολυμηχάνων καὶ 


Γύγης γὰρ βουχύλος ὧν τῆς γῆς ῥαγείσης 


T ' - n - , 
εὗρε νεχρὸν φοροῦντα δακτύλιον, καὶ τοῦτον περιελόμενος 
φύσιν ἔχοντα ὥστε κατὰ στροφὰς τῆς σφενδόνης ὁρᾶ- 


σϑαι ὅταν βούληται xai μὴ, Ov 


βασιλέα καὶ ἤρξε. 


καὶ εἰς τὰ ἀχίνδυνα. 
ἀπειράτοις:α K κινδύνους. 
μόχϑων Β, 


K om. 1t. 


καὶ ἀφόβως BK om. 
ἀνακροτέουσα Scaliger in Stromateo, 
Γύγης x1À.] B om. 


αὐτοῦ ἀπέχτεινε τὸν 


Aiyera» καὶ οὕτως" »Γλυκὺς πόλεμος 
l. vulgo γλυκεῖα: mutavi e BE. 2. 


3. ὡς τις] ὃς τις Ρ. 6. Veiis 
10. ϑακτύλος K. καὶ xrÀ.] 
12. xai τοῦτον τῆς σφενδόνης 


editt. ante Schoitum: περιεχόμενος φύσιν ἔχοντα ὧ τὰς καταστροφάς Ῥ, 
quae ex Apostoiio emendavit Schottus et primus in textum po- 
suit: περιελόμενος etiam bg, qui φύσιν ἔχ. omittunt et ὥστε tenent 


ro vulg. ὡς. 


14. àméxttwe g Gaisfordus: 


ἀπέκτανε Schottus. 


9. βασιλέα Κανδαύλην Apostolius, Arsenius. 


Gregor. 11,3. Apost. VI,34. Ar- 
sen. 164 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Thucyd. 1I, 80. 1I, 8: Suidas. 
Manarunt e Pindari 'Hyporche- 
mate: DlAivxv δ᾽ ἀπείροισν πό- 
λέμος" πεπειραμένων δέ τις Ταρ- 
βεῖ προςιόντα νυν καρδίᾳ περισσῶς: 
vid. Boeckhius p.603. ^ Locos, 
in quibus sententia expressa 
reperitur, — Bloomfieldus ad 
Thucyd. II, 8 indicavit: add. 
Aristot. Rhetor. MH, 5 p. 69, 14 
Bekk., cui admovit prover- 
bium Victorius in Commentario 
ad Aristot. l. c. 

95. B. 295. K. II, 60. Greg. !, 
98. Apost. VI, 35. Arsen. 164: 
Suidas. Adhibnit Plutarch. 
Erotic. e, 5 fin.: οὗτος δὲ ἀρνεῖ- 
ταν τὴν ἡδονήν" αἰσχύνεταν γὰρ 
καὶ φοβεῖται, δεῖ δέ τινὸς εὐπρε- 


πείας ἁπτομένω καλῶν καὶ ὡραΐων" 
πρόφασις οὖν φιλία καὶ ἀρετή" x0- 
viera δὲ καὶ ψυχρολουτεῖ καὶ τὰς 
ὀφρῦς αἴρει χαὶ φιλοσοφεῖν φησι χαὸ 
σωφρονεῖ ἔξω διὰ τὸν νόμον" εἶτα 
γνύχτωρ καὶ xc" ἡσυχίαν Γλυχεῖ" 
cett.: vid. Valckenarius Diatr. 
Eurip. 242 Luad. 

96. Apost. VL 48. Arsen. 168: 
Suidas. 

97, B. 299. K. II, 67. Greg. 
II, 4. Apost. VI, 52. Arsen. 169 
ibiq Macar.: Suidas. 

98. B. 300. Καὶ II, 70. Greg. 
H, 6. Apost. VI, 62. Arsen. 170 
ibiq. Macar.: Suidas: vid. sup. 
111, 73. 

99, Diogen. IV, 72. B.301. K. 
I], 68. Greg. 11, 5. Apost. VI, 
60. XVII, 53. Arsen. 432. 170 
ibiq. Macar: Nonnus in Greg. 


» κι - , 3 , : 
ἐπὶ των σφοδρα ἀπο- 
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- * , 
Γυπὸς σκιά: ἐπὶ τῶν μηδενὸς Aoyov ἀξίων. 


Τυνὴ στρατηγεῖ, καὶ, Γυνὴ στρατεύεται: 
L τῶν δειλῶν. 

3 * € , , κα ^ » , 

Γυμνὸς ὡς ἐκ μητρας: ἐπὶ τῶν ἀπόρων. 


Τυναικὸς φρένες: ἐπὶ τῶν ἀνοήτων. 


4 LI , 3 » , , A er, 
Γυναικὶ μὴ πίστευε, μηδ᾽ ἂν ἀποϑανῃ: ὅτι 
γυναιξὶ μὴ πιστεύειν. 


δεῖ 


Γυναικῶν ὄλεϑροι: ἐπὶ τῶν οἰχτρῶς ἀναι- 


ρουμέγνων. 
- τον , 4 —- 1 - 
I'svvaiog st ἐκ βαλαντίου: ἐπὶ τῶν διὰ πλοῦ- 
M * , 
TOV εὐγενῶν εἰναι δοκούντων, 
, 3 } , * 05 —- * 

Ἰέρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται: ἐπὶ τῶν διὰ 

πλῆϑος χρόνου οὐχ ἁμαρτανόντων, 


1. λόγων P: ἐπὶ τῶν μηδὲν ἄξιον ὑπὸ φϑόνου πραττόντων Hesychius. 
9. καὶ — στρατεύεται) Ο ἢ στρατ., K x. y. στρατοπεδεύεται: vid. vv. 
]]l. ad Suidam. 3. δειλῶν] παραδόξων BCK. 4. μητρὸς C. BV 
addunt: xai παντελῶς μηδὲν Ézovtow. D. τοῦ avogrov B. 
6. μηδ᾽ orav ϑάνῃ Καὶ Greg. Cyprius, Apost. Arsenius. K B ex- 
plicationem om μὴ γυναῖκας P, μὴ δεῖ γυγαῖκν C. 8, ὀλέ- 
ϑριον b g. BV addunt: πολλοὲ γὰρ ὑπὸ γυναικῶν ἀπώλοντο: 
v. Suidam. 12. legebatur διὰ πλήϑους: correxi e Zenobio. 13. 


1. : 
ygóvov] χρυσίου p g: »eodem compendio 7 utrumque in MSS. exa-' 


ratur vocabulum.« Gaisfordu s. 


Κι; ἐπὶ τῶν οὐχ ἁλισκομένων ἢ 


ἁμαρτανόντων διὰ πανουργίαν. 


Ζυναγ. ἵστορ. p. 145 Mont., ejusd. 
Narrat. ap. Creuz. Melet. I, 72: 
Suid., Zonar. 456, Eudoc 99. 
Historiam e Plat. Reip. 11, 339 
€ petiit.  Gygis annulum me- 
morant Plat. Reip. X, 612 B, 
Lucian. Bis Accus. $ 21, Phi- 
Jostr. Heroic. p. 28 Boiss. 
Theod. Prodrom. in Boiss. 
Anecdd. 11, 428. Liban. Oratt. 
XV, 435. 

100. V. I, 51. DB. 302. Apost. 
VI, 61. Arsen. 170 ibiq. Macar.: 
Hesych., Suidas. 

1. B. 305. C. 94. K. II, 72. 
Greg. 1!, 7. Apost VI, 66. Ar- 
sen. 170 ibiq. Macar.: Suidas. 
Similiter Menand. Sent. Singul. 
100: γυναικὸ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν 
ἡ φύσις: Aeschin. adv Timarch. 
δ. 171: κατιδὼν γὰρ οἰκίαν πλου- 
σίαν καὶ οὐκ εὐτομουμένην»γ ἧς ἦγε- 


μὼν μὲν ἦν γυνὴ μέγα φρονοῦσα καὶ 
ψοῖν οὐκ ἔχουσα κτλ. 

2. V. 1, 53. B. 306, C. 90. K. 
Il, 69. Apost. VI, 61. Arsen. 170. 

3. B. 307. K. H, 71. Apost. 
VI, 65. Arsen. 170. — Pericles 
ap. Plutarch. Cimon. 14: γραῦς 
&, γραῖς, ὦ ᾿Ελπινίκη, ὡς τηλι- 
καῦτα διαπράττεσθαν πράγματα. 

4. B. 310. C. 93. K. II, 73. 
Greg. I1, 8. Apost. VI, 67. Ar- 
sen. 170 ibiq. Macarius. Cf. 
Menand. Sent. Singul. 86: γυ- 
vauxi μὴ πίστευε τὸν σαυτοῦ βίον : 
add Incerti poetae epigramma 
Anth. Palat. IX, 67. 

5. V. 1, 33. B.309. Apost. VI, 
68. Arsen. 170: Suidas. 

6. Zenob. II, 88. 

7. K. IH, 76: Zenob. II, 90. 
Adhibuit Dionysius apud Diog. 
Laert. V, 93. 
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Γλαύκου τέχνη! ἐπὶ τῶν μὴ ῥᾳδίως κατεργαζο- 
μένων. nó Πλαύχου Σαμίου, ὃς πρῶτον κόλλησιν 
ἐφεῦρε σιδήρου. ἊΗ ἐπὶ τῶν τεχνικῶς χατεσχευασμένων. 

Γλῶασσα παῖ παρεύῃ πόλιν ἀνορϑώσασα; 
xoi, πόλιν ἀναστρέψασα; ἐπὶ τῶν διὰ λόγον ὠφε- 
λούντων ἢ βλαπτόντων. 

Γραῦς ἀναϑυᾷ: ἀντὶ τοῦ, χαπρᾷςἩ — Eni τῶν 
παρ᾽ ἡλικίαν γυναικιζομένων. 'Ὡς καὶ τὸ, Γραῦς ἀνα- 
βαχχεύ ει. 

Γέρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισιν: 
xa" «cav τελευτώντων. 


ἐπὶ τῶν 


Δασύπους κρεῶν ἐπιϑυμεῖ: ἐπὶ τῶν παρ᾽ &A- 
λων ἐπιζητούντων ἃ παρ᾽ ἑαυτῶν ἔχουσι. 

δακτύλου ἡμέρα: ἐπὶ τῶν εὐημερούντων. Zdlá- 
xrvÀog γάρ τις ἐγένετο ἀνὴρ ᾿4ϑηνησι μεγίστων τιμῶν 
λαχών. 
Δαφνίνην φορῶ βαχτηρίαν: ἐπὶ τῶν ὑπό τι- 
voy ἐπιβουλευομένων. Παρόσον ἀλεξιράρμαχον ἡ δάφνης 

δευτέρων ἀμεινόνων: ἐπὶ τῶν ϑυομένων ἐχ 

, [1] 3 - * , « 3 * | mw * 
δευτέρου, ὅταν αὐτοῖς τὰ προτέρα ἱερὰ pu; xavü καὶ 
ἐπὶ δεύτερα τραπῶσιν, 





1. C: τῶν εὐμηχάνων xoci ῥᾳδίως χατεργ., ἀπὸ Γλαύκου τινὰς 
Σαμ., ὃς .. εὗρε καὶ ἄλλα πολλὰ εὐμέϑοδα ἐτεχνάσατο. 4, 
vulgo ποῦ, ut etiam in B scriptum est: ποῖ C, Zenobius, δ. xai] 
haec vox ad proverbiale dictum non pertinet, igitur separavi: 
etiam signum interrogationis post πορεύῃ positum delevi et post 
ἀνορϑ. et ἀναστ. posui. ἀναστρέψασα bg Apost. Arsenius: vulgo 
ἀναστρέψουσα: recte etiam Suidas: ἀνορϑώσοιυσα — ἀναστρέψουσα τ v. 
Zenobius. ll. z«9" ὥραν] Suidas χαϑαρῶς, quod e codd. nunc 
C: ἐπὲ τῶν τελ. xai λύπην μὴ παρεχόν- 
των. 12. παρ᾽] conjectura Kusteri ad Suid. proposita et a 
Gaisfordo in textum posita, παρ᾽, firmatur cod. Mazar. A. 86 
apud Boissonadum Anecdd. I, 390: Schottus περὶ. B explica- 
tionem om. 13. παρ᾽ αὑτῷ Suidas. 18. ἐπιβουλευομένων b 
Gaisfordus: βουλευομένων Schottus. 


6w. 


8. C. 80: Zenob. II, 9I. 

9. Zenob. 11, 99. 

10. Apost. VI. 53. Arsen. 169: 
Phrynich. Bekk. Anecdd. I, 33, 
20: vid. sup. III, 74, Alludit 
Pherecrates ap. Suid. s. ἀναϑύευν 
et Zonar. 199: Πάλιν αὖϑις ἀνα- 
ϑυῶσιν αἱ γεραίτεραι, ubi Runke- 
lius Pher. fr. 158 male ἀναϑύου- 


Simile est γραῦς χορεύει 
apud Suidam. 
11. K. II, 78: Zenob. II, 97. 


12. B. 319. Apost. VI, 76. Ar- 
sen. 176: Suidas. 


13. Zenob. 1Π|, 10. 
14. Zenob. III, 12. 
15. Zenob. III, 15. 
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E E Ἢ - 
dw ὀξείας δραμεῖν: ἐπὶ τῶν διακινδυνευόντων. 
ξεῖαν γὰρ λέγουσι τὴν λόγχην. 
Δίκην ὑφέξει κἂν ὄνος ἐπὶ τῶν 
ἐπὶ μιχρῷ συχοφαντουμένων. 


δάχῃ χύνα: 


dig παῖδες αἱ γέροντες: ἐπὶ τῶν πρὸς τὸ γῆ- 
ρας εὐηϑεστέρων. 
δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προςκρούειν 


λίϑον: φανερόν. 
dig καὶ τρὶς τὸ καλόν: δῆλον τοῦτο. 


χαὶ αἰδοίους βασι- 
ἐπὶ τῶν διὰ δῶρα τὰς δίκας ἀντιστρεφόντων. 


Δῶρα ϑεοὺς πείϑει, 
Anaeg: 


-— 


2. ὀξεῖαν γὰρ} »Accessio haec Pantiniano cod. accepta est refe- 
renda.« Schottus. »om, g.« Gaisfordus. 3. δάχνη K. — 5. Eu- 
stathius: ἕτερον δὲ τοσοῦτον ἀποδέουσι προςέχευν αὐτῷ [τῷ σ] ὥστε καὶ 
τὸ δὶς π. οἱ γ. δὲς παυδὲς γράφουσν συνϑέτως ἐν ἑνὶ μέρεν λόγου, ἄλλως 
τοῦτο ποιοῦντες παρὰ τὸ δίπαις, δίπαιδος, ὁ δύο κεχτημένος δηλαδὴ 
παῖδας, ἀπὸ τοῦ γήρους À, ἀπὸ τῶ γήρα B, πρὸς τῶ γήρα K. 
6. K addit: εἶναι δοκούντων, B Schol. Plat. δοκούντων. 7. ai- 
σχρῶς προςκρούεν K: in explicatione K cum Zenobio consentit, nisi 
quod £x δευτέρου exhibet. 10 . zu0u] B τέρπει. καὶ] δῶρ᾽ 
Plato Ο: οἱ μὲν Ἡσιόδειον οἴονται τὸν στίχον’ εἴρηται δὲ 
καὶ Πλάτωνος ἐν τρίτῃ πολιτείᾳ" ὅμοιον τὸ: “ὥρα καὶ σοφοὺς 
[suprascr. yg. ϑεοὺς)] παρήπαφεν. — B explicationem om. 


16. Zenob. HI, 13. 

17. K. II, 79: Zenob. IIT, 20. 

18. V. ΠῚ, 91. B. 327. K. 1, 
80. Apost, VIT, 28. Arsen. 183 
ibiq. Macar.: Eustath. ad Hom. 
Od M, 22 p. 1706, 4, Schol. ad 
Arist. Nub. 14014 (1420 coll. 
Clem. Alex. Stromm. VI, $. 19 
p 265 Sylb : παῖδὲς τε γὰρ τὴν 
ἀρχὴν ἦσαν ἄφρονες: καὶ νῦν ὑπὸ 
τοῦ τῶν ἐτῶν πλήϑους παρατρα- 


Schol in Nov, Test. If, 320, ver- 
bis Platonis philosophi: Legg. 
I, 616 A: οὐ μόνον ἄρ᾽, ὡς 
νῶν; ὁ γέρων δὶς παῖς γίγνοιτ᾽ 
ἄν, ἀλλὰ καὶ ὃ μεϑυσϑεὶς.] καὶ 
᾿Αντιφῶν" γηρατροφία γὰ 
προςέοικε παιδοτροφίᾳ: 8 
Ar. Equit. 1107, ad Plat. 465 
Bekk.: Suid. s, δὶς, s. καταγη- 
ράσαις. Usurpat Lucianus, Sa- 
turn. $. 9: oUro yàg dv τὴν πα- 


πέντος αὐτοῖς τοῦ λογισμοῦ παῖδὲς 
εἰσι, τῷ νῷ πάλιν ληρυῖντες" καὶ 
Σοφοκλῆς Πηλεῖ" Πηλέα τὸν 
«Αἱάκειον οἰχουρὸς μόνη I. ἐρονταγω- 
γῶ κἀναπαιδεύω πάλιν. ἸΠάλυν 
γὰρ αὖϑις παῖς ὁ γηράσκων 
ἀνήρ. Καὶ Θεόπομπος" Μὲς 
παῖδες οἱ γέροντες ὀρϑῷ τῷ 


λόγῳ Kol Πλάτων" Wo , ὡς 
ἔοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἄν παῖς 
γέρων; [hic versus Musuri 


debetur ingenio: constat enim, 
uti observavit — Valckenarius 


ρηιμίαν ἐπαληϑεύσαιμι, 57 φησι, πα- 
λίμπαιδας τοὺς γέροντας γίγνεσθαυ: 
alios vide apud Fischerum ad 
Aesch. Axioch. 9. p. 131. 

19. K. 11, 83: Zenob. ΠῚ, 29, 
20. Zenob. HI, 33, 

21. B. 330. C. 117. Greg. II, 
18. Apost. VII, 43. Arsen 186 
ibiq. Macar.: Suidas, Usur- 
ant Aesopus in Welckeri Mus. 
hen. V, 331. Eurip. Med. 964. 
Plat. Reip. HI, 390 E. Ovid. 
Art. Amat. III, 6533. 


10 


22 


23 


24 


21 


28 


236 DIOGENIANI 


Δίκης Óuxas0TeQgog: ἐπὶ τῶν ἀφόδρα διχαίων" 
xaÓ^ ὑπερβολήν. 

Δοῖδυξ αὔξει: ἐπὶ τῶν μὴ iEn oudidy. Ὁ γὰρ 
δοῖδυξ μιχρός ἐστι xci στρογγύλος. 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν δυρπαϑούντων, Οἱ 
δὲ ὅτι τὰ πολυτελῆ βρώματα παρὰ Πέρσαις Διὸς ἐγκέ- 
φαλος λέγονται. 

Δαιδάλου πτερά: ἐπὶ τῶν Óv ἀπορίαν χρωμέ- 
γων προςϑήκῃ παρελκούσῃ. 

Δελφὸς ἀνὴρ στέφανον μὲν ἔχει, δίψει δ᾽ 
ἀπολωλώς: οὗτοι γὰρ διὰ τὸ ἱερῶσϑαν ἐστεφανωμένοι 
μέν εἰσιν δίψει δ᾽ ἀπόλλυνται. — vri τοῦ, τῶν δὲ ἀναγ- 
καίων ἀποροῦσι. 

Δέχεται χαὶ βῶλον ᾿“λήτης: ἐπὶ τῶν πάντα 
δεχομένων. Aa γάρ φασί τινα βουχόλῳ συναντή- 
σαντα αἰτῆσαι τροφὴν, ἄραντα δ᾽ ἐχεῖνον βῶλον δοῦναι 
αὐτῷ ὡς τοῦ Διὸς ὄντα" τὸν δὲ τοῦτο εἰπεῖν. 

δικαιότερος σταχάνης: ἐπὶ τῶν τὰ δίκαια 
ἀγαπώντων. Σταχάνην γὰρ οἱ Δωριεῖς τὴν τρυτάνην xa- 
λοῦσι παρὰ τὴν στάσιν. 





1. K. δ. δικ.. ἐπὶ τῶν διδασκόντων, & ἤσκηται: explicatio pertinet 
ad proverbium δελφῖνα νήχεσϑαι διδάσκεις: v. Zenob. III, 30.— 3. 4. 
Pg om. 6. ἡδυπαϑούντων Schottus, Gaisfordus e Zenobio, 
aliis: quum codd. δυςπαϑούντων praebeant, possitque cogitari, 
etiam de iis, qui aliquid aegre ferant [v. Athen. II, 65 F.], pro- 
verbium dictum esse, codicum scripturam retineo. Sic etiam 
dia ὀρνίϑων et de ditissimis et de pauperrimis dicebatur: v. sup. 
ἵπι, 92. 6. ἐγκέφαλον g. l1. ἀπόλωλεν VB, ἀπόλλυταν C. 
Ve rba δ᾽ ἀπολωλώς — δίψει δ᾽ in g omissa sunt. BV: ἐπεὶ 
οἶτον διὰ τὸ ἱερᾶσϑανι [V ἑερῶσϑαι) τῷ ϑεῷ ἐστεφανὼ μένοι 
περιΐασι, τῶν δὲ ἐπιτηδείων ἀποροῦντες οὐκ εὖ [εὖ om. V] 
ἀπαλλάσσουσι: Ο, cum Suida fere consentiens, hac explica- 
tionis forma utitur: ἐπεὶ οὗτον διὰ τὸ ἱερῶσϑαν τῷ ϑεῷ ἐστεφανωμένοι, 
τῶν δὲ ἐπιτηδείων ἀποροῦντες οὐ καταλλασσουσιν. διὰ τὸ] articulum 
e ΥὙΒΟ Gaisfordus addidit. 412. ἀπόλλυται g. — 20. παρὰ] διὰ K. 


22. V. T, 58. B. 333. Καὶ. II, 8l. 26. V. 1, 59. B. 337. C. 103. 
Apost. VII, 13. Arsen. 181: Sui- Apost. VI, 93.. Arsen. 178 ibiq. 


das. Macar.: Schol. ad Arist. Equit. 
23. Zenob. III, 40. 538: Suidas. Alludunt Arist. 
24. Zenob. 111, 4l. l]l c., Lucian. Merc. Conduct. 
25. Diogen.1l, 82. C.97. Apost. ὅ. 28 Liban. Ep. 208. 

VI, 75. Arsen. 179 ibiq. Ma- 27. Zenob. IIl, 22. 


car : Suidas. 28. K. ΕΠ, 87: Zenob. I1, 16. 
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I5 


29 


31 
32 


34 


' τῶν σφόδρα καχούργων. 


38 
39 
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, x - 
,“4ικτυῳ ἄνεμον ϑηρᾷς: 
ποιουντων. 
Διὰ δαχτυλίου δεῖ as éAxvoO nva: 


ἐπὶ τῶν ἀνοήτως τι 


ἐπὶ τῶν 


* , E , » - 
δια λυπὴν ἢ vogOY ἰσχνῶν γινομένων. 


Διὰ τοῦ τοίχου λαλεῖν: 


» «. - , , 
ἐπὶ των ἀναισθήτων, 


Δίχολοι γνῶμαι: οἱονεὶ δίτροποι, ᾿Επὶ τῶν δὲε- 


γνώμων. 


- , “ 
Δελφῖνα νήχεσϑαι διδασκεις: ἐπὶ τῶν ἄκρως 
εἴς τι πεπαιδευμένων χαὶ προςποιουμένων παρά τινων 


μανϑάνειν. 


, ΄ t - » HIN —- , 
Δέδοται καὶ κακοῖς ἀγρα: ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἀξίαν 


Y 
εὖ πραττὸ ντων. 


Δεινοὶ πλέκειν τοι μηχανὰς “Αἰγύπτιοι: ἐπὶ 


Διὸς ψῆφος: 


τῶν πιϑανῶν. 


Δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς: 


, 3 r ' 
varo. ΔΜ} ᾶυκίνητος yep. 


Διὰ παλαιᾶς ἡμέρας: 


» 9-0 ot »" $2 e 25 
ἐπὶ τῶν ἱέερων xai αϑίχτων" ἢ ἐπὶ 


Τοιοῦτοι γὰρ οἱ Αἰγύπτιοι. 


* 


ἐπὶ τῶν ἀδυ- 


er ' , 
ὠσπὲρ διὰ χρόνου. 


Δίιξεσϑαι βιοτὴν, ἀρετὴν δ᾽ ὅταν ἢ βίος: 


2. ποιούντων τι cod. Mazar. A. 86 apud Boisson. Anecdd. I, 394. 


3. διὰ δαχτυλίου] K δαχτύλω. 
πραττομένων. 


tandum esse judicabat: ἄχρω g. Ι 
13. vo] K γε, Schottus τὸ, g om. 
15. Hesychius: Διὸς ϑᾶχον zai πεσσοὶ" τινὲς γράφουσν 


17. Legebatur τὸ οὐραῖον. 


ρούντων. 
K ignorat. 
vago: 


Schottum: e P Schottus correxit. 
20. Scribe δίζησϑαν: 
Coniect. Crit. 67: add. Welckerus ad Theogn. p. 150. 


Arsenius. 


B: ἐπὶ τῶν ἀναισθήτως τι δια- 


8. ἄκρως sine causa Schottus in. ἀχριβῶς mu- 


12. εὖ πραττόντων») K εὐημε- 
Explicationem 


18. ἀκίνητος editt. ante 
19. διὰ μακροῦ addunt Apost., 

βίος ἀσκεῖν Schneidewinus 
Addit 


Arsenius: παρόσον τὸ ζῇν τῆς ἀρετῆς προτιμότερον. 


29. Zenob. III, 17. 

30. K. 1I, 86: Zenob. IIT, 18. 

31. B. 312. Apost. VII, 6. Ar- 
sen. 180: Suidas. 

32. Zenob. III, 25. 

33. Zenob. I11, 30: v. iufr. V, 
33: de K vid. not. crit. ad Dio- 
gen. ΠῚ, 22. 

34. K. II, 89: Zenob. 111, 3l. 

35. K. M, 85: Zenob. III, 37. 

36. Apost. VII, 20. 21. Arsen. 
182: Hesych. s. “ιὸς ϑᾶκον, Sui- 


das: οὕτως καλεῖταν, ἐν dO rv 
καὶ locudow ἐκρίϑησαν, Κρατῖνος 
᾿Αρχυλόχοις (fr. HI Ηυηκ.)" Ἔ»ν- 
θα Διὸς μεγάλου ϑᾶκοι πεσ- 
σοΐ τε καλοῦνται" ὃ γὰρ τόπος, 
ἐν ᾧ ἐχρίϑησαν, Διὸς ψῆφος καλεῖ- 
ται τάττεται δὲ ἡ παροιμία rn 
τῶν ἱερῶν καὶ ἀθίκτων. 

37. Zenob. III, 38. 

38. Apost. VII, 31. Arsen. 181]. 

39. Arsen. 181. — Versus au- 
ctorem Phocylidem esse, ex 
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Evóvuiwvog ὕπνον χαϑεύδεις: ἐπὶ τῶν ὑπνω- 


δῶν" 
píovog. 

Ἔκ τριχὸς χρέμαται: 
γευόντων. 

Ἔχ λύκου στόματος ἀφείλω: 


στως {τι} λαμβανόντων. 


᾿Ελέφαντος διαφέρεις οὐδέν: 


σϑήτων. 


ἀμμκιαι MEM 


ἔν τινι γὰρ πόλει ἠράσϑη ὁ Ὕπνος παιδὸς 'Lvóv- 


Y» 5 - , 
ἐπὶ τῶν σφοδρα χινδὺυ- 


Ταὐτὸ δέ ἐστι τῷ, Eni ξυροῦ βαίνειν, 


ἐπὶ τῶν ἀνελπί- 


5,5 - 3 
ἐπεὶ τῶν Gvaot- 


1. K: ἐπὶ τῶν δι᾽ ἔρωτα ὑπνηλῶν" ἐπειδὴ ὁ ὁ ὕπνος ἐρασϑεὶς μείρα- 


xiv ἐνδυμίωνος, Ur. xai νῦν λέγεταν κατέχειν αὐτὸν χοιμώμενον: 


Coisl. in notis ad Zenobium. 
i£ * * [5 
ὑμοιὸν ἐστι TO 6, &. 
μεν: ἐπὲ κινδύνου, 
7. τι e Zenobio inserui. 
addunt: 


hoc Platonis loco colligo: Reip. 
Ht, 407 A: Φωκυλίδου γὰρ — 
οὐκ ἀκούεις πῶς φησι, δεῖν, ὅταν 
τῳ ἤδη βίος La ἀρετὴν ἀσκεῖν. De 
sententia v. Obbarius ad Horat. 
Epist. I, 1, 55. 

40. K. 11, 17: Zenob. III, 76: 
Macar. 451. 

41. K. III, 20: Zenob. IIT, 47. 
Ἐπὶ E. 8.] B. 402. C. 210. Greg. 
11, 50. Apost. II, 10. 91. Arsen. 
226. Macar. 210: "Schol. ad Soph. 
Trach. 81. Schol. Ven. et Schol. 
Bachmanni ad Hom. Il. K, 173: 
Νῦν γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ᾿ξυροῦ 
ἵσταται ἀκμῆς, Ἢ μάλα λυγρὸς ὄλε- 
$90; ᾿"Ἱχαιοῖς ἠὲ βιῶναι: Eustath, 
ad Hom. l|. c. p. 796, 55: ὅτι 
παροιμιῶδες τὸ y» γὰρ δὴ κτλ. 
ἀντὶ τοῦ, (voy ἐν κυγδύνῳω ἐστὶ τὰ 
καϑ᾽ ἡμᾶς καὶ οἷον ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ 
ὀξύτητι καὶ τομῇ τοῦ ξυροῦ" Xo- 
φοκλῆς (Ajac. 786 ibiq. Scholl.) 
δὲ ᾿“παραφράζων αὐτὸ εἶπε" ξυρεῖ 
γὰρ ἐν χρῷ (ejusdem meminit 
iterum Eustath. infr. 1257, 12: 
cf. Apost. XIII. 90. Arsen. 374 
ibiq. alzius.). ἐλήφϑη δὲ ἡ ἦ παρ- 
οιἰμία ἐκ τῶν τραυμάτων, ἅ τομῆς 
ἤδη δέονται" ἐπεὶ δὲ ὁ | ξυρὸς ὡς τὰ 
πολλὰ ὄργανόν ἐστιν ἢ σαρκῶν το- 


ἵσταταυ: K: ὅμοιον TO ἐπὶ ξυροῦ: 


ἐν αὐτῇ τῇ τοῦ πράγματος ἐπιτάσει, 
6. ἀφείλω K om., ἀφεῖλον Apostolius. 


8. οὐδὲν διαφέρει K. 
παρόσον xai τὸ ξῶον τοιοῦτον. 


vide 
2. ἐραστεὶς P, ἐρασϑεὶς ἢ. — 5. B: 
€; 'K. 5. ἕστη- 


ἀνελπίστως) τὰ ἀνέλπιστα K. 


VB Suidas 


μῆς 57 τριχῶν, ἐνενοήσαντο μεταλα- 
βόντες οἱ νεώτερον ἐπὶ κινδύνων ἐξ 
αὐτοῦ παροιμίας ἑτέρας vo, ποτὲ 
μὲν πήματα λέγοντες τομῶντα τὰ 
τομῆς δεόμενα, ποτὲ δὲ τριχὺς φά- 
σχοντες ἠρτῆσϑαι τὰ πράγματα-" ἐξ 
οὐ παραποιήσας ὃ Θεόκρυτος (XIV, 
9.) ἔφη τὸ, ϑρὶξ ἀνὰ μέσον" τὸ 
μέντοι, ξυρὸς eic ἀκόνην (Dio- 
gen. VI, 91) ἑτέραν παρὰ τὰ ῥη- 
ϑέντα ΝΜ ἔννοιαν: ϑοῖιο!, Pal. 
ad Soph. Ajac. 786, ad Lucian. 
Jov. tragoed. $. 8: Hesych., 
Suid. s. ἐπὲ ξυροῦ, 8. ξυροῦ, Zo. 
nar. 794.  Manavit ex Homeri 
loco: usurparunt Simonid. Epigr. 
158 Schneidew., Theogn. 557, 
Soph Antig. 990: gpóve βεβὼς 
αὖ vUv ἐπὶ ξυροῦ τύχης: vid. Val- 
ckenarius ad Herod. VI, 11. intt. 
ad Theocr. XXII, 6. 

42. K. III, 2: Zenob. IIT, 48. 

43. V. 1, 8l. B. 405. K. III, 3. 
Apost. VIII, 13. Arsen. 297: Sui- 
das: ἐπὶ τῶν μεγάλων xai ἀνα:- 
σϑήτων. Liban. Orat. pro templis 
It, 164 R.: οἱ δὲ μελανευμονοῦντες 
οὗτον καὶ πλείω μὲν τῶν ἐλεφάντων 
ἐσθίοντες, πόνον δὲ παρέχοντες τῷ 
πλήϑεν x. t. 4.: de monachis lo- 
quitur. 


44 


46 


47 


48 


49 


50 
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Ev πίϑῳ τὴν κεραμείαν μανϑάνεις: ἐπὶ τῶν 
τὰς πρώτας μαϑῆήσεις ὑπερβαινόντων, μανϑανόντων δὲ 
τὰ μείζονα. 

᾿Ελέφας μῦν οὐχ ἁλίσχει: ἐπὶ τῶν τὰ μιχρὰ 
ἢ φαῦλα παρορώντων. 

᾿Βλέφαντας ἐκ μυίας ποιεῖς: ἐπὶ τῶν τὰ μι- 
χρὰ ἐπαιρόντων τῷ ΔῈ 

᾿Ελεύϑεραι αἶγες ἀρότρου: ἐπὶ τῶν βάρους 
ἀπηλλαγμένων. 

Ἔνεστι κὰν μύρμηκι χολη: μηδὲ τῶν μικρῶν 
καταφρονεῖν. Ὁμοία τῇ» Mdygoíxov μὴ καταφρόνεν 
ῥήτορος. 

"Ex τοῦ γὰρ ἐφορᾶν γίνετ᾽ ἀνθρώποις ἐρᾶν: 
δῆλον. 

Ἔν σχότῳ ὀρχεῖσϑαι: ἐπὶ τῶν ἀμάρτυρα μο- 
χϑούντων. 

Ἂν ϑέρει τὴν χλαῖναν κατατρίβεις : ἐπὶ τῶν 
μὴ xaO. ὥραν τοῖς ἀναγκαίοις χρωμένων. 

'"Ev πυρὶ βέβηκας: ἢ ἐπὶ αἰσχίστου, ἢ ἐπὶ τάχους. 


2. K: ἁπτομένων δὲ εὐθέως τῶν μειζόνων, ὡς εἴ τις πρὸ τοῦ μαϑεῖν 
σίνακας πίϑον κατασχευάξεν. 4. ἁλίσκει)] K aAeyite: v. Zenobius. 
5. ἢ] καὶ K. ὑπερορώντων K. 6. ἐλέφαντα P K. pv ιός P. 
8. βάρους τινὸς Zenobius. 10. x&v] x«i K. TOU μικροῦ K. 
n. ὁμοία xrÀ.] K om. 13. Legebatur ix τοῦ elcopv γίνεται ἀνϑρ. 
ἐρᾶν: BVOC: ἐ. τ. γὰρ ὁρᾶν [ὁρᾶν γὰρ V, γὰρ εἰς ορᾶν ΟἹ yivec 
ἀνθρ. [ro addit C] ἐρᾶν. Versus e Sophocle petitus: v. Casaubo- 
nus "ad Athen. VII p. 32 Schweigh. 14. δῆλον VBC om. 15. 
ἀμαρτύρως K. 19. V B: ἐπὶ τάχους [V. ἐ. ταχέων], καὶ ὅτι ταχέως 
ἐκβαίνειν δεῖ τὸν ἐν πυρὶ ὄντα. 


41. K. IIT, 25: Zenob. ΠΠ1,6ὅ. — gen. II, 99, intt. ad Hesych, 1. 
45. K. Il, 16: Zenob.III,G7. ὁ.» Blomfieldus ad Aesch. Agam. 
46. K. II. 99: Zenob. III, 68 gl. 232: add. proverbium Arse- 
tere oen cbe προσέτι oed nii 171: γυναικὸς ὄμμα τοῖς 
47. K. ΠῚ, 22: Zenob. I1], 69. αἰ, μάώξουσιν βέλος. 
48. K. III, 6: MEN JT, 70. 50. K. III, 27: Zenob. III, 71. 
2M ygoixoiv] Tp I, 51. K. III, 28: Zenob. III, 72: 
49, V. I, 84. "B. ? 16. C. 177. v. Diogen. VI, 27. 
Apost. vii. 98. Macar. p. 226: 52. V. I, 83. B. 415, Apost. 
Hesych. s. ὀμμάτειος πόύϑος. Ad- — VIII, 48. Arsen. 233: Schol. 
hibet Clem. Alex. Paedag. ll, δὰ Theocr. V, 31: Suidas. 
32 p. 100 Sylb.: alludunt mul- Usurpat Arist. Lysistr. 184: v. 
ti: vid. Boissonadus ad Phi-  Mitscherlichius ad Horat. Carm. 
lostr. Her. 610, ad Nicet. Eu- II, 1, 8. 


δ 
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? , * , 5» 4 ^v f 
Ev μέλιτι σαυτὸν xaramorrtig: ἐπὶ τῶν 5Óv- 


παϑεῖν διωχόντων. 


᾿Ενδύετέ us τὴν λεοντῆν: 


ἐπιχειρούντων. 


ΕΣ “ , 
ἐπὶ τῶν μεέγαλοις 


Ἔν δὲ διχοστασίῃ καὶ Ανδροκλῆς πολεμαρ- 


χεῖ: 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν μὸν, διὰ δὲ τινα ταραχὴν εὐδοχι- 


, 2 * » * , 
μούντων. Ὅμοιον, Εν γὰρ ἀμηχάνοις καὶ Καρχί- 


γος ἔμμορε τιμῆς. 
oia. 


Ainoàtu. goí φησιν ἡ παρ- 


Ἔν ἀμούσοις καὶ κόρυδος φϑέγγεται: 


3 Li - r NE “« , LI - 
Ἐρετριέων θῶ: ἐπὶ τῶν καταχόρως τισὶ χρωμέ 
voy.  Karaxogog γὰρ οὗτοι χρῶνται TO ρω. 


Ἔν Σάμῳ κομήτης: 


γόντων. 
οὐ ποὺς ἄλλο τι γρήσιμον 
N g Z0 μ ? 


——— 


1. καταπάττεις K καταχρύπτεις: v. Gregorius Cyprius. 


πάϑειαν B V. 
ἐνδύεταν P b K. 
δὲ om. g. 

γὰρ e Pb Gaisfordus adjecit. 


ἥδυπα ϑειας K. 


8. «Αἰπόλει — παροιμία] e P adjecta sunt. 
antecedentibus arctissime cohaeret: v. 


Gaisfordus e b addidit. 


pe] uos P, Καὶ om. 
Leg. ᾿νδροκλέης cum Zenobio. 


13. ἐν γάμῳ κομίτης P. 


».υι —- LEE , 
ἐπὶ τῶν οὐδὲν χαριὲν λε- 


Οἱ γὰρ οἰχοῦντες ἐχεῖσε πρὸς χοροὺς ἐπιτήδειοι, 


ἡδυ- 
2. μεταδιωκόντων V BK. 3. 
4. ἐγχειρούντων K. 5. 
7. ὅμοιον] οἷον P. 
Leg. ἀμηχανίη cum Zenobio. 

10. Proverbium cum 
infr. V, 13.. 12. γὰρ 
VB: Ilv£9a- 


γύόρας πύκτης Σάμιος ἐκόμα' καταφρονηϑεὶς οὖν παρα δό- 


ἕως ἐνίκησεν. Ἐλέχϑη ἐπὶ τῶν.. λεγόντων. 


53. V. Y, 85. B. 418. K. IIT, 6. 
Greg. I1, 38. Apost. VIII, 50. 
Arsen. 233. 

561. K. HT, 7: Zenob. III. 75. 

55. Zenob. III, 77. αἰπόλευ 
— παροιμία] haec Schottus. de- 
pravata esse putavit: sed sana 
esse et in hunc locum quadrare 
apparet ex Aristidis Orat. XLIX 
p. 381 Jebb. 517 Dind.: οὐ μὴν 
ἀλλ᾽ ὑπέρ γε τῆς ἀληϑείας διὰ 
πάντων ἐθέλω τὸν λόγον ἐξακριβῶ- 
σαν, ὅπως καὶ γνῷς οἷος ὧν ἐμὲ 
φουϑετεῖς, τῆς παροιμίας σον λεγού- 
σης αἰπολεῖν, 

66. Zenob. IIT, 77, 

57. Apost. IX, 5. Hesychius. 
Alludunt Plat. Cratyl. 431. C, 
Diogen. Laert. Il fin , de Me- 
nedemo dicens: κάτ᾽ ἔργον ἔρεξας 
᾿Ερετρικὸν,ν ἀλλ᾽ ὅμως ἄνανδρον. 


χάριεν] χρησιμὸν g. 


De re exponunt Strab. X, I, 
10 p.448: ἐποίκους δ᾽ ἔσχον (Eps- 
ϑριεῖς) ἀπ᾿ Ἤλιδος, ἀφ᾽ οὗ καὶ 
τῷ γράμματν τῷ Ó πολλῷ χρησά- 
μένον οὐχ ἐπὶ τέλεν μόνον τῶν ῥη- 
μάτων ἀλλὰ καὶ ἐν μέσω, κεκω- 
μώδηνταυι: Casaubon. ad Athen. 
VIII, 352 A., O. Muellerus Dorr. 
T. 11, 522. 

58. V. I, 87. B. 422. Plut. 108. 
Apost. VIII, 39. Arsen. 231. 232: 
Jamblich. Vit. Pythag. ΠῚ, 8. 
VI, 30. Hesychius. — Utrum ad 
Pythagoram philosophum an ad 
Pythagoram pugilem prover- 
bium referendum sit, et veteres 
et recentiores dubitavere: cf. 
Kusterus ad Jambl. l|. c.: Iam- 
blichi tempore ad philosophum 
referebatur: διόπερ, inquit, Er 
xai νῦν ἡ παροιμία τὸν ἐκ Σάμον 


10 
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62 


63 
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Ἂν τριόδῳ εἰμί: ἐπὶ τῶν ἀδίλων. , Οὐκ. εἰδὼς 
“ , * - , 
ὑποίᾳ ὁδῷ χρησομαι. | 

»y.* ' er ἐν “ , Ld , 

᾿πακτὸς ὕρχος: Ov ἕτερος ἐπαγει. (ἴον. βίαιος, 
οὐκ αὐϑαίρετος. 

Ἐπειοῦ δειλότερος: ἐπὶ τῶν δειλῶν, Τοιοῦτος 
γὰρ ᾿Επειὸς τις ἐγένετο. 

"Eni τὰ Μανδραβόλου: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον 
προκοπτόντων. ὋὉ γὰρ Μανδράβολος εὑρών ποτε ϑησαυ- 
gor πρόβατον χρυσοῦν ἀνέϑηχε τοῖς ϑεοῖς, εἶτα ἐν TG 

δευτέρῳ ἀργυροῦν, εἶτα ἐν τῷ τρίτῳ χαλκοῦν. 


Ἑρμῆς ἀμύητος: ἐπὶ τῶν μᾶλλον ἔν τισιν ἐμ- 
πείρων᾽ χλευαστικὴ δὲ ἡ παροιμίαι Ὁμοία τῇ" Βαλλ᾽ 
ἐς ἔχοντα τὴν ἐπιστήμην. 


, ^ - T 
Ei καὶ λύχου ἐμνήσϑης: : ἐπὶ τῶν ὧν ἂν μνη- 
σϑῶσιν ἐγγὺς παραγινομένων. 


Εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων 
εὐτυχῶς λέγεται. Συμβαίνει γὰρ κοιμωμένων τῶν ἁλιέων 
* , "Ir , ῃ 
τὸν κυρτον αἱρεῖν (vag. 


I. K: ἐν tQ. Hui λογισμῶν: ini τῶν ἀπορούντων, ὅτι καὶ δράσειαν. 
ὃ γὰρ ἐν τριόδῳ γενόμενος οὐκ οἷδε ποία χρήσεται: v. Zenobius ibiq. C. 
3. βίαιος] βίος 8. ὅ. δειλότερος] δολότητα b. 7. Μανδροβόλου b g. 
B. ϑησαυρὸν εὑρὼν, τῷ πρώτῳ χρόνῳ πρύβατον Suidas: vid. Zeno- 
bius. M. ἀμύϑητος Erasmus. VB explicationem omittunt. 
16. εὕδοντα € K. αἵρεν VCK. VB: ἐπὲ τῶν ἐργ. ἐπυτυχῶς" ἐπεὶ 
συμβαίΐνεν xoi κοιμ. &À. εἰςιίναν τοὺς ἐχϑύας εἷς τοὺς κύρτους" Κρ ατῖνος 
[Πρχιλόχοις addit Photius: v. fr. V Runkel.] izi τὸ γελοιότερον 
ἰ γελλοιότερον V] ταῦτα [ταύτην V] μετέθηκεν" Εὕδοντι πρωκτὸς 
αἱρεῖ [αἴρεν V]: C: ἐπὶ τῶν ἀταλαιπώρως εὐτυχούντων" 
παρ᾽ ὅσον κουμο μένους τοῖς ἁλιεῦσιν οἱ ἐχϑύες τοῖς κύρτους 
ἐμπίπτουσι: K: ἐπὶ τῶν εὐτυχούντων omissis reliquis. 17. 
εὐτυχῶς) P ἐπυτυχῶς. : 


κομήτην ἐπὲ τῷ | σεμνοτάτῳ διακη- — norum «Lupus in fabula:» Τὸ» 
ούττε, De Samiorum choregia — rent. Adelph. IV, 1, 21. 
et luxuria vid. ain R. Sa- 65. V. D 91. B. 429. C. 218. 


miorr. 80. 103 sq K. III, 1. Greg. Cypr. 11, 34. 
59. K. III, 9: *enob. II, 78. Apost. TX, 30, Arsen. 245: He- 
60. Zenob. ΠῚ, 80. sych. Photius: vid. Zenob. IV; 
61. Zenob. ΠῚ 81. 8. Usurparunt Timothei Athe: 
62. Zenob. III, 52. niensis inimici: Plutarch. Ma- 


63. V. I, 90. B. 428. Greg. lign. Herod. c.7 p.856 B, Apo- 
Cypr. II, 36. Apost. IX, 10.  phthegmm. 187 B, ad quem lo- 
Bai xtÀ.] su . 1,56. infr. VII.85. cum vide de narratione expo- 

64. Apost. VII, 52. Arsen. 218:  nentem Wyttenbachium T. VI. 
Buidas. — Affine est illud Lati- — 2, 1.95, Ad proverbium praeter. 
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Ἕλκων ἐφ᾽ αὑτὸν, ὥςτε Καικίας νέφος: ἐπὶ 
τῶν ἐπισπωμένων ἑαυτοῖς xaxa. 


᾿Ερήμη δίκη: 
χαταδιχασϑῆ. 


Ἑοστίᾳ ϑύει: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἑστιώντων. 


«t * 3 L4 5 e , 
ὅταν μὴ ἀπαντήσας 0 διωκόμενος 


IIap- 


ὅσον oi ταύτῃ ϑύοντες οὐδὲν τῆς ϑυσίας ἐξέφερον. Ὁμοία 
- » - -- , , 
Tj, Αὐυτῷ κανῷ κατέφαγε navra. 
“Ῥτερομόλιος δίκη: εἰς ἣν οἱ ἀντίδικοι οὐκ εἰς- 


790v. 
"Eg 218: 
στήριον μετάβασις. 


"Ete βελῶν χαϑῆσϑαι: 


otto. 


Εὐμεταβολώτερος κοϑόρνου: 


ἐφαρμοζόντων. 
τοῖς δυσὶ ποσίν. 


Καὶ, Εὔριπος ἄνθρωπος. 


λεος. 


1. κακὰ ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἕλκων Gellius, Schol. Aristoph. 
Auct. Problem.: scribebatur ἑαυτόν. 


€ , * —- , 3 er 
ἡ ἀπὸ τοῦ διχαστηρίου εἰς ἕτερον δικα- 


παραινετιχὴ ἡ παρ- 


ἐπὶ τῶν πᾶσιν 


Ἔστι δὲ εἶδος ὑποδήματος ἐφάρμόζον 
Ὁμοία τὴ» Ποικιλώτερος Ὕδρας. 
Καὶ, ΤΠ ύγου δακτύ- 

αὑτὸν 


ὥστε B. Aristoteles: vulgo 


ὥσπερ: ὡς ὃ Schol. Arist., Gellius, ὥσπερ ὁ codex Co Problemm, 


Apostolius. ψέφη B. 
7 ἄλλο τι κακόν. δ. 


γωγή. 
ini κτλ. K om. 


ea alludunt Liban. Ep. 81. 1413: 
Terent. Adelph. IV, 5, 49. Cic. 
Verrin. V, 70, 180. 

66. B. 430. Apost. VIII, 16: 
Arist. Meteorol. II, 6, 12. Auct, 
Problemm. XXVI, 29. Favorin. 
ap. Gell. N. Att. I, 22. Maxi- 
mi et Anton. Sentent. p. 329: 
Schol. ád Aristoph. Equitt. 438. 
De Caecia vid. Aristot. l. c, 
Idelerus Meteorolog. 82 sqq. 
Plutarch. de capienda ex hosti- 
bus utilit. 88 D: ὡς γὰρ ὁ Και. 
κίας τὰ ψέφη καὶ ὁ φαῦλος βίος 
ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἕλκεν τὰς λοιδορίας : 
Reipubl. gerendae: praecept. c. 
3l p. 823 B. . 


2. B: τὰ xaxà, πλοῦτον ἢ μοιχείαν 
ἑστιώντων] ἐσθιόντων bg. 
editionum priorum ἑτερονύμος Schottus e P correxit. 
ἡ ἐκ δικαστηρίου oiovórzote [V δήποτε] ἐφ᾽ ἕτερον [V ἑτέρου] εἰςα- 
12. καϑεῖσϑαι Schottus: e b correxit Gaisfordus. 


8. lectionem 
Ih. V B: 


14. 


67. Zenob. III, 84. 
68. Diogen 1I, 40. 
và xrÀ.] Zenob. 11, 3t. 
69. Zenob. III, $8. 

70. V. I, 91. B. 435: Schol. 
ad Lucian. Prometh. 4: Harpo- 
crat. 90,7 Bekk. Hesych. Phot. 
Etym. M. 401, 50. Suid. Zonar. 
930: Grammat. in Sturz. Etym. 
Gudian. 635, 58. Bekk, Anecdd. 
1, 244, 8. Bachmann. Anecdd. 
I, 243, 13. 

71. Zenob. IH, 89. 

72. K. III, 13: Zenob TIT, 93. 
Ilow. *Yóg.] Diogen. VII, 69, 
Εὔρ. àv99.] Diogen. IIT, 39. 1 γ. 
δ.) Diogen. 1I, 99. 


αὐτῷ κα- 
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243 


Θετταλῶν xara- 


στρέψας πόλεις ὁ Φίλιππος xai τοὺς ξένους πωλήσας, 


εἐἰρηχε τοῦτο. 


» * T » 
ἔφυγον xaxov, evgov ἄμεινον: 


ἐπὶ τῶν με- 


ταβολὴν κρείττονα οἰωνιζομένων" 1) xoi ἐπὶ τῶν παρελϑόν- 


των. 
ἐρχόμενον ἔλεγον τοῦτο. 


Εἰ μὴ πατὴρ ἦσϑα: 


Οἱ γὰρ παλαιοὶ εἷς ἀνάμνησιν τῆς πρώην Cong 


, 1 * v , 
λείπει TO εἰπον ἂν G 


οὐκ εὖ φρονεῖν. Παρὰ Σοφοκλεῖ. 


Εὐρυβατεύεσθαι: 


ἐπὶ τῶν πονηρευομένων" ε 


Y 
l 


^ 


γὰρ τῶν Κερκώπων Lvovfarog. 


2. ξένου. ἐχϑροὺς conjectat Schottus. 


B. oi Qa ἕξι ΒΥ: 


αὕτη xat' ἀποκοπὴν' κεῖταν δὲ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν ᾿ΑΑντιγόνῃ 


[755]: εὖ μὴ πατὴρ ἦσϑ᾽ εἶπον ἄν σ᾽ οὐκ εὖ φρονεῖν. σ᾽ 


scribebatur σε. 


9, Schottus Zogox47: correxit Gaisfordus, 


] σοὶ g: 
ιυ. 


VB: ἐπὶ τ. π. τὸν γὰρ Εὐρύβατον οἱ μὲν φασιν ἕνα τῶν 


Κερκώπων γενέσθαι, 
Kooicov. 


73. Zenob. V, 26. 

74. Zenob. 1II, 98, 

75. Diogen. V, 1]. V. I, 93. 
B. 443. Apost. VIII, 83: Suidas. 

76. V. I1, 94. B. 144: easdem 
explicationes proponunt Suid. 
8. εὐρυβατεύεσϑαν Zonar. p. 921: 
cum iis tertiam afferunt Apost. 
IX, 33. Arsen. 246. Suid. s. Ev- 
ρύβατος, quae üna cum secunda 
accurate exponitur a Gregor. 
Corinth. ad Hermogen. Rhett. 
Gr. VII, 2, 1277 Walz.: ὁ Εὐ- 
ρυβάτης οὗτος παλίμβολος γέγονεν 
ἄνηρ. ὁ δὲ M ριστοτέλης (ἐν πρώ- 
τὴ περὶ δικαιοσίνης addit Apo- 
5101.) χλέπτην μὲν αὐτὸν γενέσϑαι, 
ἁλόντα δὲ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ δεϑῆγαν 
xc. δημοσίτι φυλάττεσθαν' κἄπειτα 
χοὺς φυλάττοντας, ἐπιδιυμοῦντας 
διάσασθαι, ὅπως διὰ τῶν τοίχων 
ἀνιὼν εἰς τὰς οἰκίας παρίον, λύσαν- 
τάς τε αὐτὸν ἐπιδείκνυσϑαν πᾶρα- 
καλεῖν" ἐὸν δὲ τὰς tt ἐγκεντρίδας 
ὑποδυσάμενον καὶ τοὺς σπόγγους λα- 
βόντα, ἀναβῆναΐ τε ῥᾷστα καὶ τὸν 
ὔροφον τῆς οἰκίας ἐξελεῖν, εἶτα ἐν 
ὕσῳ περνήεσαν οἱ φύλακες ἑτέρωθεν, 
ὕπως λάβοιεν κατιόντα, οἴχεσϑαν 
φεύγοντα" ἄλλον δὲ g«cw, ἄγδρα 


oi δὲ προδύτην περὲ τοὺς χρόνους 


τοῦτον εἶναν Ἐφέσιον, καὶ λαβόντα 
χρήματα παρὰ Κροίσου ὥστε στρα- 
τιὰν συναγαγεῖν εἰς τὸν ἐπὶ Πέρσας 
πόλεμον, προδότην γενόμενον, ἐἔγ- 
χειρίσαν Κύρῳ τὰ χρήματα καὶ ἐν- 
τεῦϑεν τοὺς πονηροὺς Εὐρυβάτας 
χαλεῖσϑαν: brevior eaque aut ἃ 
fure aut ab Ephesio petita le- 
gitur apud Diodor. Excerptt. 
p. 553, Eustath. ad Hom. 1]. A, 
321 p. 110, 10: ἰστέον δὲ or» καὶ 
ἡ παροιμία Εὐρυβάτην πονηρὸν οἷ- 
Sa ἀνδρα, ὃν oi πλείους Εὐ- 
ρύβατὸν [de hac scripturae dis- 
crepantia vid. Marxius Ephor. 
fr. p. 207.] λέγουσιν, ἀφ᾽ οὗ εὐ- 
peg artiscD as τὸ πονηρεύεσθαι!: 
Schol. ad Demosth. pro Coron. 
8. 24. ad Aeschin. c. Ctes. p. 
766. ad Aristid. 310, 9 T. III, 
731 Dind.: Harpocr. 89, 17 
Bekk., Hesych. s. Εὐρυβάτου 
πρᾶγμα, Suid. 8. ἀμφήριστον, 85. 
Εὐρύβατον ἄνδρα. Bekker. Anecdd. 
I, 188, 10. 257, 18: Scholl. ad 
Hermog. T. V, 668 Rhett. Gr. 
Walzii: vid. infra num. 78: cum 
Diogeniano denique consentit 
Schol. ad Lucian. Alexand. $. 4. 
Recentiorum de Eurybato sen- 


16* 


10 


11 


78 
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LEuniÜoxitovg ἔχϑραι ** Ὥμην δὲ, φησὶν 
| 4vaíos ], ἐγὼ τοιαύτῃ φιλέᾳ συνηρμόσϑαι σοι, 
ὥστε μηδ᾽ ἂν τὴν ᾿Εμπεδοκλέους ἔχϑραν cozU- 


σαι διαστῆσαι- 


3 * , , : 
Πφέσια γραμματα: 
οἱ φωνοῦντες ἐνίχων ἐν παντί. 


φορῶ βακτηρίαν. 


----...-..... ——À 


3 / * «er, 
ἐπωδαί τινὲς ?)0mv, αςπερ 
Ταὐτὸ τῇ, Δαφνίνην 


1. Signa posui lacunae: Suidas: ἐπὶ τῶν ἐπιμόνως ἐχ ρωδούντων 


πρὸς τινας. 
Gaisfordus. 


gai] Suidas: ἐμποδὼν ἡμῖν yiri aa. 
ἃ οἱ κατέχοντες ἐν οὐδενὲ ἡττῶντο. 


2. “Πυσίας Schottus e Suida supplevit: secutus est 
co. e bg Gaisfordus addidit. 


3. ἐσχῦσαν διαστῆ- 
ὅ. V B: ἐπῳδαΐ τινὲς ἦσαν, 
Παλαιστὴς οὖν τις φω- 


ραϑεὶς ταῦτα βαυτάξων [τριακοντάκις ἐνίκησε addit V], ἐπεὶ 
ἀἐφηρέθη ταῦτα, τριακοντάκις [τρ. om, V] ὑπὸ τοῦ ἀνταγω- 


νιστοῦ κατεβλ 591. 


tentias vide apud Dissen. ad 
Demosth. l. c. — Eurybatus et 
εὐρυβατεύεσϑαι memoratur a Plat. 
Protag. 327, D. Aeschin. Cte- 
siph. $ 137. Demosth. 1. c. Li- 
ban. Ep. 49: rov τε γὰρ Εὐρυβά- 
του τὸ πονηρεύεσθαι, τοῦ τὲ .10.. 
τολύκοι τὸ χλέπτειν, ΔΙελυτίδου [ν. 
infr. V, 12.] δὲ τὸ μωραίνειν: 
Theon. COEM. E Bekk. 
Anecdd. I, 67, Υπερευρύβα- 
TO; ὁ ἐπ Milos Εἰ gero» πο- 
γηρίᾳ τ Doisson. ad Aristaen. Ep. 
1, 29 p. 513. Lobeck. Aglaoph. 
II, 1306. Jacobus ad uc l. c. 


71. Apost. VILE, Arsen. 
229: Suidas. vid. Sturzius 
Empedocl. f»r. 120 sq. «Τυσίας 


fr. 65 Foertsch: e Lysiae Epi- 
stolis Eroticis sumpta esse 
Hemsterhusius conjecit: vid. 
Gaislordus ad Suidam. 

. V. 1, 95. B 417. Apost, 
IX, 39, qui post βαντηρίαν ad- 
dit: ὁ i Διογενιανὸς, λέγεται, 
φησὶν, ἐπὲὶ τῶν ἀνεπίγνωστα λεγὸν- 
των" παρόσον ἐπὶ τοῖς ποσὶ WE 
᾿Εφεσίας ᾿Αρτέμιδος τὰ γιγραμμίνῳ 
ἀσύνετα: ΧΠ, 12. Arsen. 217 
ibiq. Macar., p. 352: Eustath. 
ad Hom. Od. I, 247 p. 1864, 12: 
λέγεταν δὲ τις καὶ ᾿είσιος ἐν τηῖς 
ὕστερον Eoqi peri 8$» πονηρὺς dvrQ, 
ὃ καὶ Εὐφύβατυ; (vid. sup. 76 » 
ἐξ οὗ xai TO πονηρεύεσϑαν (Ug U- 


ἄσπερ ] αἵσπερ ὅ-. 7. 


φορῶν δ. 


βατεύεσϑαν “παροιμνάξετοι. TES 
δοκεῖ ὁὲ τε πρὸς πονηρίαν τῷ τοι- 
οὐτῳ Εὐρυβάτῃ συμβαλέσϑαι καὶ ἡ 
πατρὶς "Eq:oog, ἀφ᾽ ἧς καὶ παροι- 
μία τὸ, Ἐφέσια γράμματα, ἐπὶ 
τῶν ἀσαφὴ τινα λαλούντων xci 
δυςπαρακολούϑητα, ἐπῳδαὶ γώρ τι- 
ψὲς» φαυΐν, ἐκεῖνα ησαν;, ἃς καὶ 
Kpotcog ἐπὶ τῆς πυρᾶς εἰπὼν ὠφε- 
λήϑη. zai ἐν Ὀλυμπίᾳ δέ φασι Mi- 
λησίου TwOQ καὶ Ἔφεσίου παλαιόν- 
τῶν τὸν Μιλήσιον. μὴ δύνασθαι πα- 
Àeicw διὰ τὸ TOY ἕτερον περὶ τῷ 
ἀστραγάλω ἔχειν τὰ ᾿Ἐφέσια γράμ- 
ματα, ὧν γνωσθέντων καὶ λυ- 
ϑέντων τριακοντώκις τὸ ἐφε- 
Ego πεσεῖν τὸν Ἐφ ἔσιον. Παυ- 

σαγνέας δὲ φησιν ἐν TO xaT. αὐὖ- 

τὸν ῥητορικ τῷ λεξιχῷῶ καὶ ὅτι 
φωναὶ ἤσαν τὰ Ἐρίσια γράμματα, 
gi 'GUZOY ἐμπεριέχουσα γοΐψ ἀλεξίκα- 
znv, καὶ 0T. ἀσαφῶς καὶ e i- 
νἐγκμαεωδῶς δοκεῖ ἐπὶ πυδῶν 
καὶ Ξὠνης καὶ στεφάνης ἐπι- 
γεγράφϑαι τῆς Aot ín udo; τὰ 
τοιαῦτα Jednnat a. ἄλλοι δὲ 
φάμενοι, ὃτι ᾿Ἐφέσιος ó πονηυὸς 
Ei QU 'βατος" ἢ τῶν “Κερχώπων ὃ ἕτε- 
ρος, φασὲ καὶ ὅτι Εὐρύβατος 
Yer gov παροιμία ἐπὶ τῶν πο- 
νηρῶν, ἀπὸ τοῦ πέμῳ ὃέντος εἰς 
Πελοπόννησον ὑπὸ Κροίσου μετὰ 
χρημάτων ἐπὶ 'δενολογίᾳ , ὡς gno 
Ἔφορος [p. 207 Marx.],. εἶτα 
μεταβαλομένου πρὸς Κῦρον τὸν τοῦ 


CA 


19 


80 


81 


82a 


δ} 


CENTLRhIA IV. 


Εἰς τὸν λιμένα: 
ἔξω δὲ ῥᾳϑυμούντων. 


, , τ » : 
πιχώριον ovoov ἔσασι: 
« , - 3 * , , 
μοία Tj, “πὸ χοέως azccov. 


μον. 
Ἂν οἴνῳ ἀληϑειαὶ 
τὰ ἀπὸ χαρδίας λαλοῦσιν. 


' - - , [4 
᾿᾿γϑρῶν ἄδωρα δῶρα χοὺκ ὀνὴήσιμα: 
ἐπὶ τίνι. xai παρὰ XogoxAs. 
2 , » , 
Lig χολπον ov πτυει: 


— — «.--....ν......... 


2. ἔξω δὲ óa0. BV om. 


cationis loco in V B leguntur haec: 
7 — 9 absunt a pbg. 
€: ὅταν ai παρ᾽ ἐχϑρῶν ucisi βλά- 


τὸν ἄνεμον. 
cepi : scribebatur οὐχ. 
βην οἴσουσεν. 
σον πτύειν. 

λοῤῥήμονα A] εὐλαβούμενος: 
ἐπὶ τῶν βασκαινομένων' 


Κροίσου ἐχϑρὸν xai προδεδωκότος 
τά τὲ ἀπόῤῥητα καὶ τὰς Σάρδεις" 
ὡς δὲ xai κλέπτης ἣν Εὐρύ- 
βατος ἢ ὁ ῥηϑεὶς ἢ καὶ ἕτε- 
ρός τις, ἡ ἱστορία δηλοῖ [sequi- 
tur narratio e Gregorio supra 
apposita] . εἰ δὲ καὶ πλείους 
ἦσαν Εὐρύβατοι, περιεργάσασϑαν 
μὲν τὸ κατ᾽ αὐτοὺς πλῆϑος οὐχ 
ἀνάγκη» ἁπλῶς δὲ εἰπεῖν, ὅτι πλείο- 
ψες ἐγένοντο, καϑὰ δηλοῖ ὃ ὃ γράψας 
τὸ, ἠδ᾽ ὅσσα προτέραουσιν ἀεἰ- 
δέεται Εὐρυβάτοισι, προςεπ- 
sg» δὲ καὶ ὡς πάντες πανοῦργον 
ἀπέβησαν. διὸ καὶ χαϑὰ ὁ μῦϑος 
τὸν “ία ἔπλασε πολλάκις μορφού- 
μένον ἄλλοτε ἄλλως ἐπὲ δόλῳ, οὕτω 
φασὲ καὶ ᾿ριστοφάνης iv 4α:- 
δάλῳ (τ, 233 Dind.) ὑποϑέμε- 
γος αὐτὸν εἰς πολλὰ μεταβαλλόμε- 
γον καὶ πανουργοῦντά φησιν" ἤδη 
τος ὑμῶν οἶδεν Εὐρύβατον 
dia; ὡς τοῦ Εὐρυβάτου δηλαδὴ 
στοικίλοι ὄντος πονηρεύεσθαν" προε- 
δηλώϑη δὲ καὶ τοὺς Κέρκωπας 
στανου ργους [cf. Zenob. 1, 5.] εἷ- 
90 xcd ἀπατηλοὺς — —. ὡς δὲ 
xai οἱ T:À χῖνες οὗ φαρμακεῖς xci 
γόητες “ἐπίῤῥητον κατὰ τούτους η- 
σαν καὶ εἰς παροιμίαν. [cf. Zenob. 


V, 41.] ἔκειντο χαὶ αὐ τοὶ, ἐγράφη 


ἐν τοῖς εἰς τὴν ]λιάδιι. ἣν δὲ πο- 
λὺς τὴν πονηρίων καὶ τὸς ϑρυνὼν- 


' ^ 
παρόσον οἱ οἴνῳ 


Vulgo: δῆλον, ἐπὶ tw. καὶ. 
B: τοῦτο ἐν ico τὴ, οὐ μέγα λ οὐδῥημονῶ [μεγα- 
K: ὅμοιον τὸ οὐ μεγαλοῤδημο veio: C: 
Θεόκριτος. 
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Mi —- , ; *, , 
ἀπὸ τῶν ἐν λιμένε ἐρέσσοντων, 


τὸν ἐπιτι,δειον ἄνε- 
χρώμενοι 
δῆλον 


ἐπὶ τῶν μεὲγαλαύχων. 


3. οὐραῖον g. la VB. — Expli- 
οἱ μὲν τὸ ὄριόν φασι, oi δὲ 
Ἴ. κοὐκ e Ὁ Suida re- 


9. BC K εἰς xoóà- 


δας [v. Greg. pr. A! 95.] 
xc ναλλικῶν (2. nob. 1, 3.] 
δὲ, . .. ἐρέξοι δ᾽ dv τοῖς τοιού- 
τοις καὶ ὁ περιφόρητος Σίσυφος, 
καὶ μὴν καὶ ó ,υὐτόλυχος, εἰ xod 
εἰς ἔλαττον: Hesych. Phot. Etym. 
M. 402, 22. Suidas. Memoran- 
tur literae Ephesiae ab Anaxi- 
Jao Athen. XII, 548. C., Me- 
nandro fr. 133 Meinek. Plutar- 
cho Sympos. VII, 706 D. Cle- 
mente Alex. Stromm. 1, ὃ. 73 

132 Sylb.: vid. Lobeckius 

Azlaoph. 1, 1163. δαφνένηψ 
xrÀ.] vid. sup. 14. 

79. V. 1, 96. B. 418. Apost. 
VII, 46. Arsen. 221: Hesych. 
Photius. Alie sensu dictis 
est illud Terentii Andr. IIl, 1 
22: nunc hujus peréclo fit, ego 
in portu navigo; Virgil. Aen. 
VI, 598: nam mihi parta quies, 
omnisque in limine porius: de 
nostro v. Fritzschius Arist. Ba- 
byl. 44 et Zenob. II, 10. 

80. V. I, 98. B. 450. Apost. 
VII, 97. ἀπὸ y. c7z.] Diogen. 
H, 83). 

81. Zenob.IV,5: v.Diog. VI1,?8, 

82a. C. 229. Suid. s. ἄδωρα: 
Zenob, IV, 4. 

825. B. 453. C. 49. K. III, 23. 
Greg. Cypr. 14, 54. Apost. ΝΗ, 


83 


84 


87 


88 


246 


Ἕν γῇ πένεσθαι μᾶλλον, 
πλεῖν: 
Εὐγενέστερος Κόδρου: 


5 ^ € - , 3 , 
ἣν καὶ ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀπέϑανεν. 


τῆς ἐν Ἄργει ἀσπίδος. 


DIOGENIANI 


M - 
ἢ πλουτοῦντα 


2 * L] , 
«mo op Δευκαλίωνος 
Li , ^ M 
Üuoía τῇ, ἄξιος 


'"Em ὄνου πόχος: ἐπὶ τῶν εἰς ἀδύνατα ἀναβα- 
λομένων. '4m' ὄνου γὰρ οὐκ ἔστι πόχος. 

Ἂς Κυνόσαργες, Eg ἀνηλίου πύλᾳς: ἐπὶ 
τῶν ὁμοίων καὶ αὗται. 

᾿Ελευϑεριώτερος Σπάρτης: διὰ τὸ ἀνυπότα- 
χτὸν x«i γενναῖον φρόνημα. — 4i οὐδὲ τειχισϑῆναι λέγει 
τὴν Σπάρτην. 

"EvÓ' οὔτε μίμνειν ἄνεμος, οὔτ᾽ ἐχπλεῖν 
ἐᾷ: ἐπὶ τῶν δυςγρήαστοις περιπεσόντων. 


———— A -..- 


|. μᾶλλον] Stobaeus, Macarius χρεῖττον. 


K addit δῆλον, C: 


uu * - * 3 * ' » , - U , » 
OT» τὸ κρεῖσσον TO ἐν ἀσφαλείᾳ ὀλίγον, τοῦ μετὰ χινδύνου ἢ 


φόβου pticovoc. 
ἐλευϑεριωτέρα g. 


6. μεταβαλλομένων 6. 


ἀνυπόταντος g. 


7. πόκας P. 10. 
11. Apostolius: διὸ οὐδὲ 


τείχη περιεβάλλοντο, νόμοις παιδευόμενοι. 1422" οὐδὲ ἠθέλησαν ἐκ μάχης 


ἡττημένοι ὑποστρέψαι οὐδὲ ἐτιυιραννή ϑησαν. 
batur οὔτε πλεῖν: ex Apostolio, Suida emendavi. 
cto z.] αὶ ἀχρήστοις παραπεσόντων. 


67. Arsen. 220: Schol. ad Lu- 
cian. Apol. p. Merc. Conduct. 
8.6: Navig. 9.15, Suidas.  Ju- 
ven. Sat. VII, 112: tunc immen- 
sa cavi spirant mendacia folles: 
Conspuiturque 8&inus. De more, 
quem tangit C, vid. Theocrit. 
Id. VI, 39 ibiq. Scholl., Wal- 
zius ad Arsenium,  Dissenius 
ad Tibull. I, 2, 56. 

83. V. 1, 99. B. 451. C. 184. 
K. IIl, 18: Apost. VIII, 37: 
᾿ντιφάνους το Ἐφεσίου, 
Macar. 233: Stob, Florileg. LIX, 
15: Suidas. 

84. Zenob. IV, 8, d£. s xr4.] 
Zenob II, 3. 

85. Diogen. VI, 99. 

86. Apost. VIT, 69. Arsen. 220: 
εἰς Κυνόσαργες, εἰς ἀνηλίους πύλας : 
εἴρηται. ἐπὶ τῶν ὕβρεν καὶ ἀραῖς 
χρωμένων: Eustath. ad Hom. Od. 
B, 11 p. 1430, 57: Κυνόσαργες 


13. οὐτ᾽ ἐκπλεῖν] scribe- 
M. δυςχρή- 


χωρίον, — χληϑὲν ἀπὸ κυνὸς Atv- 
κοῦ ϑῦμά τι ἀφαρπάσαντος καὶ 
ἐχδραμόντος ἐκεῖ. ὅϑεν οὐδὲ ἀνό- 
σιον πρόςρημα τὸ, ἐς Κυνόσαργες, 
ἀλλ᾽ ἶσον τῷ, ἐς κόραχας: Schol. 
Plat. 464 Bekk.: — λαμβάνεταν 
δὲ xa) (Cynosarges) εἰς παρουμίαν 
ἐπὶ ὕβρει καὶ ἀρᾷ, οἷον iO" sic 
Κυνόσαργες: Nonnus Exeges. in 
Gregor. Nazianz. c. 60: Steph. 
Byz. s. Κυνόσαργες. Suid, s. εἰς 
Κυνόσαργες, — Zonar. H, 1272. 
Bachmann. Anecdd. IF, 210 fin : 
v. infr. V, 94. | Usurpat Theo- 
dor. Hyrtacenus Boiss. Anecdd. 
11, 413. 

87. Apost, VIII, 12. Arsen. p. 
227 : Suidas. 

88. K. HI, 15. Greg. Cypr. II, 
47. Apost. VIII, 30: — φησὶ δὲ 
αὐτὸ παρ᾽ «Αἰσχύλῳ ὃ Φιλοχτήτης: 
Arsen. 230: Suidas. Vid. G. 
Hermannus Opusc. III, 112. 


10 


89 


93 


CENTURIA ἹΝ. 


"pose τὰ xaAa: 
δηλῶσαι συντόμως. 


247 


ἐπὶ τῶν xexov τι βουλομένων 
« f E ἢ A , 
Ἱἱπποχρατῆς γὰρ ἡττηϑεὶς Μινδαρῳ 


ταύτην ἔπεμψεν τὴν ἐπιστολήν. 


Εὕρηκα ὃ οὐκ ἐζήτουν: 


λον περιπεσόντων. 


ὦ» 1 , 
"Eyivog τὸν τόκον ἀναβάλλει: 
3 , ' - fF , 
αναβαλλεσϑαι πρὸς χεῖρον ἔστι, 
ἐχῖνον δοκοῦσι χεντούμ &VOL ἀγέχειν τὸν TÓXOY' 


ἐπὶ τῶν οἷς οὐχ ἢϑε- 


ἐφ᾽ ὧν τὸ 
Καὶ γὰρ οἱ χερσαῖοι 
Hu" ὕστε- 


gov τραχυτέρων τῶν τέχνων γινομένων ὀδυνηρότερον ἀπαλ- 


λάσσονται. 


'"Ex ysvua«og γινώσχω: 


en τῶν ἐκ μιχρου 


[πολλὰ] τινα χαταλαμβανόντων, ὡς ἐπ᾽ οἴνου. 


Eig Σχῶλον μήτ᾽ αὑτὸς 
ἕπεσϑαι: παραινετιχή. 
δύοβατος. 
1. ἔῤῥει τ. x. Μίνδαρος ἀπέσσυα Macarius. 
idem. 


cordat Apostolius. 


ἔμεν, μήτ᾽ ἄλλῳ 


Τραχεῖα γὰρ ἡ «Σχῶλος καὶ 


T» γεγονὸς 


2. ᾿Ἱπποχράτης κτλ. om. Macarius, cum Diogeniano con- 
ἡττηϑέντος Μινδάροι' Gaisfordus 


propor: 


vereor, ne epitomator corrigatur. 3. τὴν ex Apostolio adjecit 
Gaisfordus. Ὁ. ἐφ᾽ ὧν} ita pb: scribebatur ἐφ᾽ 9. 7. πρό- 
χερον g. 9. τέκνων» ἐμβρύων Apost., Arsenius. ὀδυνηρότε- 
gor] κάκιον iidem. 12. πολλά e Suida adjeci. ὡς ἐπ᾽ ὄνου P, 


omittunt p Ὁ g: emendavit Schottus. 


perperam Eustathius εἶναι. 


89. Apost. TX, 2: Macar. 241. 
Eustath. ad Hom. 1l. A, 117 p. 
63, 1: Ἔῤᾷῥει τὰ καλὰ" Μίνδαρος 
αἀπέσσονα. Historia est apud 
Xenoph. Hell. 1, 1, 23. Plutarch. 
Alcib. 28: epistolam illustrat 
Valckenarius Theocrit. Ado- 
niaz. p 263. .Usurpant Alcipbr. 
Ep. I], 38, Phot. Epist. 5.: Ej- 
ét τὰ καλὰ, τέϑνηκε δ᾽ ἀρετὴ 
καὶ λήϑης τάφῳ φιλία καλύπτεται: 
ib. 13: cf. Boissonadus δὰ Ari- 
staen. Ep. 11, 5, 655. 

90. Apost. IX, 34. Arsen. 245. 

91. Apost. IX, 44. Arsen. 249 
ibiq. Macarius: ri τῶν διὰ τὸ 
ἀναβάλλ. κακῶς ἀπαλλαττόντων᾽ οἵ 
γὰρ ἐχῖνοι - παχυτέρων γινομένων 
τῶν ἀκανθῶν ἀπὸ τοῦ ἐμβρύου 
χεῖρον ἀπαλλάττειν ἐν τῷ τόχῳ: 


13 — 15. om. ὃ δ. ἵμεν] 


Phot., Suidas. De echino ex Ae- 
liano nonnulla apposuit Apostol. 

92. Diog. V, 16. Apost. VII, 
99, IX, 74. Arsen. 271. 224 ibiq. 
Macar.: Suid. s. ἐκ τοῦ γει- 
ματος. 

93. Apost. VII, 87. Arsen. 233: 
Strab. ΙΧ, 2, 23 p. 408: Eu- 
stath. ad Hom. H. B, 497 p. 265, 
23: οἱ δὲ παλαιοὶ φασὶ καὶ ὅτι ó 
Σκῶλος κώμη τῆς Παρασωπίας ὑπὸ 
τῷ Κυϑαιρῶνι, ἢ κατά τινας ἐν τῇ 
τῶν Πλαταιέων τόπος “τραχὺς καὶ 
δυςοίκητος : ῦϑιν xci παροιμία" 
εἰς... xài “Πενθεὺς δὲ ἐκεῖθεν, 
φασὶ, καταγόμενος. διεσπάσϑη ὑπὸ 
τῶν Βακχῶν" ἦν δὲ καὶ Ὀλυνϑιακὴ 
Σκῶλος. δοκεῖ i ἡ κατὰ Βοιωτίαν 
Σκῶλος ἐπιμεμελημένους ἄρτους 
ἔχευν. 
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65a 


955 


96 


97 


98 


99 
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Ζαλεύχου vouog: ἐπὶ τῶν ἀποτόμων. Ζάλευχος 
;àg -doxgoig ἐνομοϑέτησεν ὠμότερα. ᾿μοία καὶ, Τ' εν ἐ- 
διος πέλεχυς. 

Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος ἐπὶ διφϑέρας: ἐπὶ τῶν 
βραδέως τιμωρουμένων. “έγεται γὰρ τὸν Δία πάντα τὰ 
πραττόμενα εἰς διφϑέρας ἀπογράφεσϑιαι. 

Ζεὺς ἄγονος: ἐπὶ τῶν παράδοξα λεγόντων. ὋὉ 
γὰρ Ζεὺς πολυγονωώτατος. 


Ζεῖ χυτρα, ζὴ φιλία: ἐπὶ τῶν διὰ τὸ δεῖπνον 


συνιόντων εἰς φιλίαν. 


Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοϊἰμάώτιον ἀπώλεσα: ἐπὶ 


τῶν ἀτυχεστέρων. 


Ζωὴ πίϑου: ἐπὶ τῶν ἐπιειχῶς χαὶ μετρίως καὶ 
3 , 7 2 ^ [4 " Co, 
ἀπραγμοόνὼς βιούντων. mo 4ωγένους, ὦ πίϑος ἡδίστη 
διαγωγή. 


* * 


Ζωὸς γενήσῃ κρομμύου μόνον λαβών: ἐπὶ 


- 3 * - , , ÉR, LI 
τῶν ἀπὸ μιχρὰς αἰτίας μεγάλην δόξαν χαρπουμένων. 
Ζῶμεν γὰρ ovy ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνά- 
μεϑα: ἐπὶ τῶν ἀπροαιρέτως ζώντων. 


9. “Λοκροῖς Macarius: scribebatur “οχρῶν: “οχρῶν νομοϑέτης ὠμό- 
τατος Àpostolius cum filio, ὕμοιον g. 4. ἐπὶ] εἰς τὰς Zeno- 
bius, 7. Accessit e g. 9. ζεῖ τῇ χύτρᾳ φιλία g. Non obse- 
cutus sum collegae in Zenobio ex Arsenio et Macario ζεῖ — C 
rescribenti: ζεῖ — ζῇ cum nostra explicatione in paroemiogra- 
phis exstitisse, e Suida recte colligere mihi videor: ἐπὲ τῶν 
δείπνῳ συνιόντων εἰς φιλίαν' αὶ Ζῆ, avri τοῦ ὑπάρχει, fioi: 
add. s. ζητῶν. 11. γὰρ Zenobius, K. vulgo om. 12. arvz:- 
στάτων K cum Zenobio. 13. K: ἐπὲ τῶν μετρίως ζώντων ἀπὸ 
4., ᾧ m. ἡδ. διατριβή: v. Zenobius. 16. xoópve P, προλιμύου p, 
χρωμμύου K: veram lectionem e Zenobio aliis Schottus restituit. 
μόνον] μοῖραν K: v. Gregor. Cyprius. K cum Zenobio, aliis: 
πρὸς τοὺς. . καρπουμένους. 18. Vulgo γὰρ ὡς οὐ: correxi e K, 
Zenobio: v. Seidlerus de vss. dochm. p. 382. 19, ἀπροαιρέτως) 


μὴ κατὰ προαίρεσιν K. 


94. Zenob. IV, 10. Τενέδ. 99. K. III, 31. Greg. Cypr. 


πὲλ] Diogen. VI1II, 68. 

95a. Suid. s. Ζεύς: Zenob. IV, 
11: vid. sup. ΠῚ, 2. 

955. Habet Erasmus Adag. 
P 15; 

96. Zenob. IV, 12. 

97. Κα. 1101, 33: Zenob. IV, 13. 

98. K. III, 30: Zenob. 1V, 14. 


], 57: Zenob. IV, 15. 

100. K. III, 32. Menand. Sent. 
Singul.190: Zenob. IV, 16. Ad 
Andriam rettulit versum post 
alios Meinekius Menandr. et 
Phil. Reliq. p. 22 consentit 
Grauertus Anal. philoll. 1, 185. 
Similiter incertus poeta: πάντες 


^» 


10 


] 


cx 
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» - , , - 
᾿ ἢ δεῖ χελωνης κρέα φαγεῖν, 
τὴς χέλωνῆης μὲν ολίγα χρέα βρωϑέντα 


πολλὰ δὲ, 
Πραχλεία λίϑος: 


καϑαίρει. 


σιν. 


5. 5 » 
Πσών ποτ᾽ ἦσαν ἄλχιμοι Μᾶιλήσιοις 
ἑτέρως γεγονότων. 


τ τ 
ποτὲ εὖ, εἰϑ 
jj tt € g. 


249 


M ' - 
y pu φαγεῖν: 
GTQOqOUs ποιεῖ" 


ταύτην ἔνιοι. μαγνῆτιν λέγου- 
Ἔστι δὲ ἑτέρα παραπλησία ἀργύρῳ. 
E 


ἐπὶ τῶν 


Quoia, Ἄμμες noc 


M H et » - , o5 - 
1 τρὶς ἐξ, ἢ τρεῖς χύβοι: ἐπὶ τῶν χινδυνευὸν- 


TOV. Τὺ μὲν, τρὶς e E 


τὴν παντελὴ νίχην δηλοῖ" 


TO 


δὲ «-- ᾿ NA * ? 11 (J : * * * -- 
à, τρεῖς χύβοι, τὴν ἡτταν. Πάλαι yog τρισὶν ἐχρῶντο 


᾿ u ^ . οι . ' 2 " 
πρὺς τὰς παιδιὰς χύβοις. 
€ 
IH Φανίου 9 ga: 
των. 


ἐπὶ τῶν ἀνοήτως φυλαττόν- 
τ 
Οὗτος γὰρ ὁ Φάνιος τυφλὸς η»" 


ὑπανοίγοντος 


otv τοῦ παιδὸς τὴν ϑύραν, αὐτὸς οὐδὲν ἑώρα. 





l. vulgo χρέας: emendavit Casaubonus 
δ. ἀργύρωϊ legebatur σιδήρῳ: correxi ex 


ποτ᾽ σαν Zenobius. 


γεγονότων. 


B: ἀπὸ χφησμοῦ γέγονεν αὕτη. 
ται δὲ ἀπὸ τῶν ἀπὸ εὐδοξίας πεσύντων: K: 
7. εὖ εἶθ᾽ εἰ ἢ ante Schottum scribebatur: εὖ 7 P, 


d Athen. VIII, 337 B. 
lesychio. 6. πάλαν 
Aiys- 


&. T. 7T. εὐπόρων 


Schottus, Gaisfordus: ego cum Hemsterhusio ad Arist. Plut. p. 


356 e Suida εὖ, εἶθ᾽ reposui. 


Ψαάνιος bg: correxi e Zenobio: 


ἀνονήτως P. 


ὁμοία xr. B K om. 
12. πρὸς τὰς] e P Schottus adjecit. 


8. ἦμεν 8. 
13. Φανίου)] vulgo ΦΨάνειος: 
v. ÉEbertus Dissertt. Sicul. 79. 


C: ἐπὶ τῶν μετὰ μεγάλου χτύπου ἀνουγομένων 


θυρῶν" φασὶ γὰρ τὸν Φάνοψν τυφλὸν eias, καὶ δεδοιχότα μὴ 


ὑ πὸ κλεπτῶν τὰ ἔνδον ,συλη ϑείη, 
τὴν τοῦ οἴκου θύραν, ὡς μὴ δίχα ψόφου ἀνοίγεσϑαν" 
διὰ τὸ μονχεύίεσθϑαι τὴν αὐτοῦ γυναῖκα τοῦτο 
στέγους 


φασὲν ὅτι 


ἐποίησε. Τῆς δὲ ἀπὸ τοῦ 


τοιαύτην καταῦκχε υάσαν 
ot δὲ 


εἰςαγούσης τὸν pot 


go", τοὺς γείτονας χλευάζοντας λέγειν ἐπὶ τῶν μηδὲν ὠνυ- 
ύντων ἐν ταῖς φυλακαῖς ἡ Φάνου ϑύρα: v. Suidas. 


καλῶς ἕῆν Θέλομεν, ἀλλ᾽ οὐ δυνά- 
μεϑα: "Terent. Andr. HI, 1, 5: 
quando non polest id feri quod 
vis, Id velis quod possit: Heau- 
tont. IV, J, 53: non licet homi- 
nem esse saepe ila ut volt, si 
res non sinit 

I. Zenob. IV, 19. 

2. Zenob. IV, 22: add. Hel- 
ladius ap. Phot. Bibl. 529, b, 38 
Bekk. | De re v. Buttmanni et 
Wolfii Mus. Antiq T. 1I, init. 

3. B. 472. K. III, 37. Gre- 
gor. Cypr. II, 62. Apost. ΙΧ, 


98. Arsen. 279 ibiq. Macar: 
Hesych. Phot. Suidas: v. Ze- 
nob. V, 80. Adhibet Philo- 
strat. Vitt. Sophist. XXII, 4 p. 
526 Olear.: ἀφικομένου [Πολέμω- 
yog] δὲ διαπρεπῶς ἀγωνιζόμενος 
poc) ὃε ὃ “ιονύσιος xoi ἀντερεέ- 
σας τὸν μον ϑε.υ μάλα ἀστείως 
ἀπετώϑασεν εἰπών." Ἦσαν ποτ᾽ 


κτλ: add. Anonym, Cramer. 
Anecdd. III, 164. M. m. 5] 
Diogen. II, 30. 


4. Pr ena. I V, 23. 
5. Zenob IV, 21. 


10 


15 


7 
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JI Περγαία Aoreuag: ἐπὶ τῶν πλανητῶν καὶ ἀγυρ- 
τῶν.  llegücov ἡ ϑεὰς ἀγείρειν καὶ πλανᾶσϑωι λέγεται. 
ἱ'Πράκλειος ψώρα: 5 δυςίατος, ἡ καὶ τῶν ᾿Ηρα- 
χλείων λουτρῶν δεομένη πρὸς ϑεραπείαν. Τῷ γὰρ ᾿Ηρα- 
κλεῖ πολλαχοῦ ἀνῆκε ϑερμὰ λουτρὰ ἡ ᾿4ϑηνᾶ. 
Ἡρακλεία νόσος: ἡ ἱερά. — Lig ταύτην γὰρ 
περιέπεσεν ᾿Πρακλῆς. ; 
ἜΠτοι τέϑνηχεν ἢ διδάσκει γράμματα τῶν 
εἰς Σικελίαν στρατευσάντων οἱ μὲν ἐλήφϑησαν αἰχμάλω- 
τοι, οἱ δ᾽ ἀπώλοντο. Οἱ οὖν διαφυγόντες ἔλεγον τοῦτο. 


» , » . ΄ ὺ LI - , 
Η κρίνον, ἢ χολοχυντὴν: T0 τῆς χολοχυντῆς 
ds , τ ' , * 
(rog καλεῖται χρίνον. ἔταττον ovv τὸ μὲν χρίναν ἐπὶ 
- , * LT , » 094 - ε - 
τοῦ τεϑνηχότος, τὴν δὲ χολοχύντην ἐπὶ τοῦ υγιοῦς. 


Ἢ ἀπὸ Σχυϑῶν ῥῆσις: ἐπὶ τῶν οἰμώζειν τινὰ 
λεγόντων. Τοῦτο γὰρ πρὸς Δαρεῖαν τὰν Πέρσην ἀπεκρί- 


—— À— Pa — e rtl 


1, vulgo παναγαία, Arsenius παναγραία : περγαΐα petii e Phot, 
Suida, Apostolii editione Basileensi p. 99, Macario: est Dianae 
cognomen, quod a Perga, oppido Pamphyliae, accepit: v. Strab. 
XIV, 667. interpp. ad Pompon. Mel. I, 14. O. Muellerus Dorr. I, 
392. ἐπὶ] κατὰ bg. 2. xai bg: scribebatur 7. 3. VB ex- 
plicationem ignorant: nam quae ll. cc. apud Schottum et Gais- 
fordum leguntur, ea ad sequens pertinent adagium, quod vide. 
ἡ καὶ ἢ ἡ b, 7 δ. 6. ἡράκλειος P. — VB: Δικαίαρχος τὴν ἱερὰν 
γόπον οὕτω φασὶ [5167 καὶ γὰρ ἐκ τῶν μακρῶν πόνων ἐς ταύτην πεσεῖν 
τὸν Ἡρακλέα: vide Zenobium. 8. τὰ γράμματα 8. ll. κολο- 
κύνθης g. 14. VB: πρὸς “αρεῖον τὸν Πέρσην ἀπεχρίναντο 
oí Σκύϑαι [V Σκῦϑαι] κλαΐειν αὐτὸν ὡς Ἡρόδοτος [IV, 127, 
ubi vid. Schweighaeuserus] ἱστορεῖ. Εἴρηταν οὖν ἐπὶ τῶν ἀτό- 
πως οἰμώζειν τυνὰ λεγόντων. 


6. Apost. IX, 91. Arsen. 277 
ibiq. Macar.: Phot. Suidas. 
Quod de Dea ἢ. 1. dicitur, ap- 
paret de sacerdotibus intelli- 

endum esse: v. JLobeckius 

glaoph. II, 1092. 

7. V. Il, 6. B. 474. Plutarch. 
21. Apostol. 
279 ibiq. Macar.: 
Zenob. VI, 49. 

8. Zenob. IV, 26. 

9. Zenob. IV, 17: 
VI, 56. 

10. Zenob. IV, 18, 

li. V. 1|, 7. B. 479. Plut. 62. 
Apost. IX, 61. XVIII, δὅ. Ar- 


Suidas: v. 


v. infr. 


IX, 97. Arsen. 


sen. 270 ibiq. Macar. et p. 446: 
Suid. Bekk. Anecdd. I, 305, 1: 
δάϑυρσος, Σκυϑῶν βασιλεὺς, “α- 
Qríov πέμψαντος ὡς αὐτὸν πρέσβεις 
καὶ κελεύσαντος ἢ ὑπακούειν ἢ ὑπο- 
μεῖναν τὸ χινδυνεύειν, ἀπερίνατο 
οἰμώζειν Zfaprio: aliter ex Clear- 
cho Athen. XII, 524 E: πάντων 
δὲ οὕτως ὑπερηφάνως προέστησαν 
ὥστε οὐδένων ἄδακρυς ἡ τῆς δου- 
λείας ὑπουργία γιγνομένη διήγγει- 
λὲν εἰς τοὺς ἐπιγιγνομένους τὴν 
ἀπὸ Σ᾽ κυϑῶν ῥῆσιν οἵα τις qv: 
denique Diogenes Laert. 1, 101 
refert, Anacharsidis in dicendo 
libertatem atque à asperitatem 


10 
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vovro oi Σχύϑαι. 
ιδεις ἔχων. 

᾿Ηλιϑιώτερος τῆς Πραξίλλης: 
τωμένη τί κάλλιστον, "llAwg, ἔφη», καὶ 
τῇ, ΑΑνοητότερος ᾿Ιβύχου, καὶ 
Μᾶελιτίδου. 

Ἢ χρὴ τραγῳδεῖν πάντας, ἢ μελαγχολᾶν: 
ἐπὶ τῶν μὴτε λυπεῖσϑαι μὴτε χαίρειν δυναμένων. 


τ , - 3 * ' τ 
Üuoía Ti, tt μὴ πατὴρ γΥσϑα. 
er 1 3 
αὕτη γὰρ ἐρω- 
σῦχα. Ὁμοία 
Κοροίβου, καὶ 


'H Συλοσῶντος χλαμύς: ἐπὶ τῶν ἀλαζονευομέ- 
vov ἐπὶ ἐσϑῆτι. Οὗτος γὰρ εἶχε gapvda, ἣν Δαρείῳ 
ἰδιωτεύοντι δωρησάμενος ἔτυχε τῆς εἰς Σάμον χκαϑόδου. 


Verba 
VB: 


l1. “Σκύϑαι] Πέρσαι bg, et sic ante Schottum legebatur. 
ὑμοία τῇ de meo adjeci: sequentia bg suppeditaverunt: 
ἄδεις ἔχων: ἀντὶ τοῦ μάτην λέγεις καὶ ληρεῖς: ἄλλως ἄδεις 
ἔχων conjectant Ruhnkenius ad Tim. Lex. Plat. 199. — Valckenae- 
rius ad Herod. IV, 76, provocantes ad Zenob. I, 72. Praeter codd. 
obstat Phrynichus Bekkeri Anecdd. I, 13, 8: ἄδεν ὅμοιον: σημαένεν 
τὸ μάτην λέγειν' TO γὰρ ἄδειν ἐπὶ τοῦ μάτην λέγειν: qui locus mutilus, 
a Ruhnkenio infeliciter tentatus, ita e bg instaurari poterit: 
ἄδεις ἔχων: ὅμοιον, tH μὴ πατὴρ 569a: σημαίνεν κτλ. 4, ὑμοία τῇ 
e g addidit Gaisfordus. 9. vulgo Κορύβου. C: γελοιότε- 
ρον Μελιτίδου: ἐπὶ τῶν ἐπὶ μωρίᾳ διαβεβλημένων. Μελιτί- 
δης γὰρ ἀνὴρ κωμῳδούμενος ὑπὸ τῶν ποιητῶν ἐπὶ pogíq, 
κατὰ ταὐτὰ τῷ ᾿μφιστείδῃ" τοῦτον δὲ φασιν ἀρεϑμῆσαι μὲν 
πολλὰ παϑόντα μέχρι τῶν πέντε καὶ πέρα μηκέτι δύνασθαι" 
γήμαντα δὲ τῆς νύμφης μὴ ἁἅψασϑαι" φοβεῖσϑαν γὰρ μὴ c U- 
τὸν J παῖς τῇ μητρὶ διαβάλλῃ" ὁ δὲ “Ἱμφιστείδης qyvoso, ἐξ 
ὑποτέρου γονέων ux ἐχ πατρὸς 7] μητρός. 7. B ex- 
plicationem om, VB: ἐσθῆτι, .Ἶ τινν τοιούτῳ. Ὁ γὰρ 
Συλοσῶν εἶχε κλεινὴν χλαμύδα, ἣν καὶ δωρησάμενος ἐδιω- 


proverbio originem praebuisse. IT, 71: v. Zenob. 1V, 9t. 
Post Herodotum multi prover- — L4royr. "Jpvezov] Diogen. IT, 71: 
bio usi sunt: v. Demetr. de vid V, 56. Μελιτίδου] C. 70. 
Eloc. p.298 | Aristid. ὑπὲρ T. Apost. V, 99. IX, 81. .Arsen. 
vert. p. 296 [492]: αὐτὸς δὲ σὺ 275. 157: Eustath, ad Hom. 
πρὸς pis οὐ πώποϑ᾽ ἡμῖν οὐδὲν | Odyss. Καὶ, 1669, 51: Suid. s. 
πρὸς ἡδονὴν οὔτ᾽ εἶπας οὔτ᾽ ἐποίη- BovraAiow, 5. γέλοιος: vw. Greg. 
σας, οὐ συνέϑηκας.. . ἀλλ᾽ ἁπλῶς Cypr. ΠῚ, 95. Alludit Ari- 
οὑτωσὶ τὴν ἀπὸ Σκυϑῦν ἡμῖν βίορῃ. Ran. 991, ubi recte 


διαλέγει: : V. Boissonadus ad Ari- 
staen. Epp. 11, 20 p. 722. εἰ 
μὴ - . ἦσϑα] Diogen. IV, 75. 
ἄδεις ἔχων] V. I, 3. B. 21. Apost. 


nunc M:Zjgrióo« legitur: v. Arist. 
Ran. 1309: postea adhibuerunt 
Lucian. Amor. 53. Appul. Apol. 
p. 446 Oudend : natus est apud 


T, 41. Arsen. 18: Hesychius. Athenienses... Melitides fatuus. 
Notae sunt locutiones similes, 13. B. 481. Suidas. 
ληρεῖς ἔχων, φλυαρεῖς, κυπτάζεις 14. V. H, 9. B. 484. Apost. 


ἔχων cett. 
12. Greg. Cypr. H, 63: Diog. 


IX, 100: Suid. v. χγλαμύς. 
re vid. ad Zenob. 111, 90. 


De 


10 


15 


252 


DIOGENIANI 


- 


HE x £Qxog τῇ ἀλώπεκι μαρτυρεῖ: ἐπὶ τῶν 


δειχυυόντων ἀπὸ μικρᾶς πράξεως τὸ ἦϑος᾿ 
πᾶν vqacua' 
Tov Ai ona ἐκ τῆς ὄψεως" 
Lx τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον. 


τοῦ χρασπέδου τὸ 
γινώσχεις" 
ὀνύχων τὸν λέοντα" 


—— 


τεύοντι τῷ Δαρείῳ, ἔτυχε τούτου βασιλεύσαντος [V £ 


λεύοντος] τῆς Σαμίων ἀρχῆς. 
μυκρῶν πράξεων. 


ὁμοία, "Lx 
"Ex γεύματος 
"x τῶν 


αὔἔν- 
2. VB: τὸ ἦϑος διὰ [V Peri] 
ὁμοία] hanc vocem contra codd. in hunc 


locum reduxi et vv. ἐκ τοῦ — τὸ δένδρον proverbio ἡ κέρχος χτλ. 


Apostolio duce adjunxi: in codd. et editt. 
δένδρον proverbium decimum sextum 


lezitur et verbis ἐκ τοῦ ... 


constituitur. Similiter peccatum est sup. 11, 39. 40. IV, 56. 
numeris proverbiorum mutatis vid. infr. n. 25. 


v. ὁμοία post ὕφασμα 


De 
3. πᾶν om. ὅς 


cod. Maz. A. 86 ap. Boissonadum Anecdd. Ll, 447: ἐκ τοῦ κρασπέδον 


TÓ LL ócinrvras Apost, VIL, 190, Macarius. ἐκ y. 
4. τῷ «Αἰθίοπι 5n ὄψις b, Apost, VII, 99: 


τὸ ἄριστον Arsenius. 


drin 


τῆς ὄψεως τὸν ἰδ. cod. Maz. A. 86. ἐκ tov] € explicationem. affert: 


ἐκ μυκροῖἌ τὸ μέγα: 


μαϑεῖν καὶ ἐκ μικρᾶς “7εύσεος πηγήν: 
ἢ ix τῶν g. 


μανϑανόντων τὸ πᾶν, 


15. V. ΠῚ, 10. B. 486. Apost. 
IX, 114. Arsen. 271ibiq. Maca- 
rius. Ἐκ τοῦ... ὕφασμα Apost. 
VII, 99, 100. IX, 741. Arsen. 224 
ibiq. Macar.274. Usurpaverunt 
saepius serioris aetatis scripto- 
res: v Boissonadus Anecdd. ΕἾ, 
447. ἐκ. . γινώσκεις Diogen. 
1V, 92. τὸν ... ὄψεις} Apost. 
VII, 99. IX,74. Arsen.274: v. 
Zenob. I, 46 ἐξ, . λέοντα] C. 
11 Apost. VIII, 2. IX, 74. Ar- 

sen. 224. 236. Primus usur- 
pavit ut videtur Alcaeus: Plu- 
tarch. de defect. oracull. 3 p. 
410 C: ϑαυμασάντων δὲ τῶν παρ- 
ὄντων, τοῦ δὲ “4ημητρίου καὶ γέ- 
λοιον φήσαντος ξένων «mo x QUY 


πραγμάτων οὕτω μεγάλα ϑη- 


᾿ἡλκαῖον [ (r. 82 
ἐξ ὄνυχος τὸν 
λέοντα γράφοντας, ἀλλὰ ϑρυ- 
«Aid» .. τὸν οὐρανὸν... μεϑιστάν- 
τας: unde patet, non ἃ Phidia 
siatuario natum esse adagium, 
uti e Luciano Hermot. 3. 93 
gas collegit : μέμνημαι, ὡς 

ὁ μὲν τὸ ὅλον εἰδὼς εἰδείη ἂν καὶ 
τὸ μέρος" ὃ δὲ μόνον τὸ μέρος, οὐ-- 
LUN aci τὸ ὅλον" οὕτω καὶ μὸν τό- 
δὲ αἀπόκρυναν, ὃ ὁ Φειδίας ἄν ποτε 
ἰδὼν ὄνυχα λέοντος, ἔγνω ἀν 
OT». λέοντος ἔστων, εἰ μὴ ἑωράκεν 
ποτὲ λέοντα ὅλον. Usuirpavit 


ρᾶν, «οὐ κατ᾽ 


eed 


Apost. VHT, 63: ἐξ ὀνύχων. λέοντα ἔνεσεν 


ἐπὶ τῶν ἐκ μικροῦ TwoS 
o. 7 ἐκ TOU. 


etiam Sophron, uti refert De- 
metr. de Elocut. δ. 156: φύσει" 
γὰρ χαρίεν πρᾶγμα ἐστιν 7 σπαρου- 
εἶα, ὡς ὁ Ξώφρων μὲν... ἀλ- 
λαχοῦ πού φησιν" ἐκ τοῦ ὄνυ- 
χος γὰρ τὸν λέοντα ἔγραψεν" 
τορυρύναν ἔξεσεν'" κύμινον E- 
az espe: add. Philostr. Vit. Apoll. 
I, c. 33 p. 40 Olear., Liban. 
Epist. 61. 1069. Aristaen. Epist. 
f, 14. Anonym. Progymn. in Wal- 
zii Rhett. Gr. I, 606: Theodor. 
Hyrtac. in Bois: son. Anecdd. H, 


417: ἔχεις εὖ βούλει, ἀφ᾽ ἑστίας 
εἰδὼς τὸ παράδειγμα" τὴν γνώμην 


ἔγνως, ἐξ ὀνύχων οἶσϑα τὸν 
λέοντα, ἐκ τοῦ κρασπέδαυ 
τὸ ὕφασμα. Εἰ βούλεν καὶ πώ- 


λὲν χρῆσαι τῇ πείρᾳ καὶ πάλιν εἴ- 
en βελτίω. Diverso sensu ἐξ 
ὀνύχων dicitur: Zonar. 751: "to 
ἐξ ἁπαλῶν, ἐκ βρέφους: v. Hesych. 
s. v.; Arsen, 234: ἐξ ἁπαλῶν 
ὀνύχων: v. Wyttenbachius ad 
Plutarch. de lib. educand. c. 5 
p. 3€: addo locutionem à: órí- 
gw ἀκούειν Lucian. Philopatr. 
ὃ. 3, quacum componas Vir- 
gil. Georg. II, 277: indulge or- 
dinibus nec secius omnis in un- 
guem Arborihus sectis, secto 
via limite quadret, — ubi vide, 
quae annotavit Cerda. ἐχ τοῦ... 
ὀένδρο»] Apost. VII, 99. IX, 74. 
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"HAE ἥλικα τέρπει: 
ὡς τὸν 


a 2 M 
ὅμοιον aye Ü'0g 


253 


[4 - w b] * * 
ὁμοία τῇ; -ς Ciel TOY 
ed LI 
ὁμοιον" ἍἭλῳ TOV 


ἧλον, καὶ, Háczoloy ἐξέχρουσας παττάλῳ: ἀντὶ 
τοῦ, ἁμαρτήματι τὸ ἁμάρτημα ϑεραπεύεις. 


l. ἥλιξ ἥλικι πρέπεν cod. Maz. A. 85 ap. Boissonadum ad Nicet. 


Eugen. T. 11, 401: edit. princ. Apostolii ài &Aoe πρέπει. 
ὁμοία — ὅμοιον) K om. 
TO δὲ ἐντελὲς, γέρων δέ τε τέρπει γέροντα: 
ἥλικα γὰρ καὶ ὁ παλαιὸς ,.λόγος τέρπειν τὸν ἥλικα" 
ἴσας ἡδονὰς ἀγουσα δι᾿ 


VB om. 


κτλ. 


Phaedr. . 240 €: 


7 γὰρ οἶμαι χρόνου ἰσύτης ἐπ᾽ 


ὁμοία 
€: Πλάτων λέγει 
respicit ad Plat. 


ὁμοιότητα φιλίαν 


παρέχεται, quae affert etiam Apostolius et respicere videtur He- 


sychius v. ἥλικα: ἶσα τῷ χρύνῳ, 
εἰ bg. A τὸν ἧλον 8 om. 
B: zio τ. ἡλ. ἐκαρούει: 


τῇ — αἰεὶ] b om. 
: ἦδε ὁ πάτταλος 


ὡς] 
ἐ TON π.: 


ὁμοία τῆ, πάτταλος ἐξέκρουσε T.: 


ἐπὶ τῶν ἀμαρτήματι τὸ ἁμάρτημα ἐξιάσασϑαν σπευβῤόντων, 


ὅπερ οὐχ οἷόν τε: 
τ. 5A. ἐκκρούει: ἀντὶ τοῦ 
ἡ λον" 
ἁμαρτήματος ἁμάρτην» a. 
verbio: v. etiam Macarius : 
πασσάλῳ ἐκκρούεται, 


Arsen. 274: v. Wolfium, alios ad 
Evang. Matth. VIT, 16 et. com- 
para versum ap. Suidam v. αὐὖ- 
rixa: Δυτίχα καὶ φυτὰ 054, 
ἅτε μέλλεν κἀάρπιμ᾽ ἔσεσθαι, 
de quo v. Boissonadus Anecdd. 
Gr. II, 414: add. i heodor. Hyr- 


tac. ibid. 111, 32: αὐτίκα xai γὰρ 
ἐχ βοίφους ἀπειπαμένη, ótvorev 
παντοδαπὴν ἀγωγὴν, μόνον ἐπε- 


μέλετο τῶν ἑστώτων xai ὃ ταῖς ἄλ.- 
λαις ἡδὺ, ταῖς τῶν ἡδονῶν ἐπ: igoii- 
λοις λειότησι γχαΐρενν, τοῦτ᾽ jv αὖ- 
τῇ ταῖς τῶν ἀρετῶν ἐπιπόνο' ς τρα- 
χύτησιν ἡδεισϑαι" — 0 φάσιν, T 
πρώτης γραμμῆς [sup. H, $83.] 
σκιαγραφοῦσα οἵα τις ἔσται προΐού- 
σης ἤδη. τῆς ἡλικίας, καὶ τὸ φυ- 
τὸν μὲν [ἣν adjiciendum. putat 
Boissonadus] ἀπὸ τῆς ἄνϑης 
τὸν καρπὸν προμηνύον, ὁ δὲ 
σκύμνος ἐξ ὀνύχων χαρακτηρί- 
ἕων τὸν λέοντα. 

16. V. Ii, 11, B. 456. C. 250. 
Apost. IX, 78. Arsen. 275 ibiq. 
Macar.: Schol. ad Hom. Odyss. 
1,36, ad Plat. 314 Dekk.: «ó δὲ 
τέλειον ἔχει" ἡλιξ ἥλικα τίρπε, 
γέρων δέ τε τέρπε γέροντα 
[libri bis τέρπει]: Suidas. Ῥτο- 
verbium saepe apud AM 
memoratur: v. Lysid. 214 A 


eodem modo in V explicatio legitür: €: 
κακῷ τὸ κακὸν 
καὶ πάτταλος T. π. ἐὲ ἐκρουσεν: 


ἧλον je ω ἐκπκρού t" 


nào 
ἰᾶται: K: ἧλος τ. 
ἐπὶ τῶν ἰωμένων δι᾿ 
καὶ) conjungebatur cum pro- 
ὅμοιον τῇ" πάσσαλος 


Gorg. 510 B. Sympos. 195 B: 
respicit idem Reip. I, 329 A, uti 
intellexit Stallbaumius, quem 
vide: add. Boissonadus ad Ari- 
staen. I, 18 p. 483. dig — ὅμοιον) 
v nott. ad Greg. Cypr. I, 15. 
ἦλος — ἥλω] V. II, 12. B. 438. 
c. 251. K. III, 35. Greg. Cyyr. 
IH, 60. Apost. IX, 80. Arsen. 276 
ibiq. Macar.: Schol. ad Lucian. 
Philopseud. $.9: παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀσυμφόροις ἀσύμφορα Ζσιστο ι- 
μένων, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν ψευδῶν 
tortas τὸ τῷ λίνῳ λίνον diéen 
zt:iég [v. Diogen. VI, 16]: 
ad ejusd. libr. pro lapsu iiie: 
salutand. 8.8: ἄλλω ἥλω ἐκαρού- 
εἰν τ. ἧλον: Poll.IX, 120: jio 
τὸν ἧλον, παττάλῳ τὸν πάτ- 
ταλον, qui versus proverbialis 
originem refert ad ludum, quem 
xwóc2wuór Graeci nuncupant: 
Phot. Suidas, Usurpant Aristot. 
Polit. V, 9, 6: xai χρήσιμοι οὗ 
πονηροὶ εἰς τὰ πονηρά" 5A o γὰρ 
ὃ ἧλος, ὥσπερ ἡ παροιμία: Lu- 
cian. Apol. pro Merc. Conduct. 
δ. 9. Eustath. Opuscc. p. 52, 12, 
Cicer. Tusc. Q. IV, 35, 75: elitum 
novo quidam amore velerem amo- 
rem, lamquam clavo clavum, 
ejiciundum putant: add, Creu« 
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Ἢν μὴ καϑάρῃς κἀλέσῃς, οὐ μὴ φάγῃς: 
ἐπὶ τῶν σὺν μόχϑῳ τὴν ἀναγκαίαν ποριζομένων τροφὴν. 
Line δὲ Δήμητρα πρὸς Τριπτόλεμον. 


Ἡμεῖς δέκα Ῥόδιοι, 


ἀλαζονευομένων. 


δέκα νῆες! ἐπὶ τῶν 


, Ἂν, . ᾿ "P 
Θάμυρις μαίνεται: Un τῶν χατὰ σύνεσιν 7iper- 


, , 
τοντων τι, δοχούντων δὲ μαίνεσϑαι. 


ρία εἰς τὸν Auvpu. 


Προεγράφη ἡ iro: 


ἐπὶ τῶν παραχρῆμα ἐσϑῆ:- 


2. συμμόχϑῳ g. 3. “41η: 


Θετταλικὰ mregu: 
l. χαϑάρῃς] si Sophocli adscribendum, reponendum videtur 
καϑήρης. Scribebatur καὶ ἀλέσης. 
μήτηρ Prellerus: nescio. qua de causa: v. Jacobsius ad Anth. Pa- 
la. T. HI, p. 131. 


[ 6. Ex errore addunt Apostolius et Arsenius: 
τοῖτο δὲ εἶπε ἡ Δημήτηρ πρὺς Τριπτόλεμον. 


8. K: ἐπὶ τ. συνετῶς 


L] , » , Η * , , , * * 
μὲν βιούντων, δοχούντων δὲ τισὲ μαίνεσθαι. Θάμυρις γάρ τις iov μα- 
στιγούμενον οἰκέτην παρὰ τοῦ δισπότου αὐτοῦ ἐν τῷ ἱερῷ, χαὶ μὴ 
- ε - Lio - , n * L] " 
ToU ἱεροῦ φροντίζοντος, χρησμοῦ τινος tig μνήμην ἐλθὼν τὴν οὐσίαν 


ἀποδόμενος 


αὐτου δοὺς ἀπεδήμησεν" ὃν ὁρῶντες ἔλεγον, μαίνεταν ϑάμυρις: vid. Diogen. 


111, 26. 


9. VB: ἀπὸ τοῦ τὰς Θετταλικὰς χλαμύδας ἔχειν 


πτερύγνα εἴρηται. ἐοίκασι γὰρ πτέρυξιν αἱ ἑκατέρωϑεν γωνίαν, 


zerus Init. Philos. Plat. IT, 180. 
Alludere ad adagium Plutar- 
chum Praeceptt. Sanit. tuend. 
p.127 F. Wyttenbachius ad Plut. 
]. c. contendit. De prima lo- 
cutionis xov ἐγχρούειν, ἐχκρούειν 
significatione v. Casaubonus ad 
Theophr. Charactt. ΤΥ, 4. 

17. Apost. IX, 87: Arsen. 277, 
tbi e Macario affertur ἣν τις 
ἔμαϊζε μάζαν, ταύτην xai ἐσϑιέτω. 
Inter leges a Cerere Triptole- 
mo datas non refertur: v. Por- 
phyr. de Abstinent. IV, 22. Wel- 
ckerus de Aeschyl. trilog. p. 
101: versus igitur e tragoedia 
fortasse petitus est: v. Prelle- 
rus de Cerer, et Proserp. comm. 
p. 303. 

18. Apost. IX, 85. Arsen. 276. 
Adagium ex Hom. Il. II, 653 sq. 
natum esse male cum Erasmo 
Schottus opinatur: ex Rhodio- 
rum ingenio repetendum po- 
tius videtur: v. O. Muelleri 
Dorr. II, 413: adde, quod Rhodi 
machinarum bellicarum et ar- 
morum artificium egregie exer- 
cebatur: Diod. XX, 84. Stab, 


XIV, 2, 5 p. 652. Meursius de 
Rhodo I, c.17 Opp. Omn. T. III, 
725: succurrit denique explica- 
tioni nostrae aliud dictum pro- 
verbiale, quod a Rhodio gu- 
bernatore, ut narratur, exiiti 
κυβερνήτης ἔφη χειμαξομένης αὐτῷ 
τῆς νεὼς καὶ καταδύσεσθαν. προς- 
δοχῶν τοῦτο δὴ τὸ ϑρυλού μενον, 
ἀλλ ὦ Ποτειδὰν, ἔσϑι, ot» 
ὑρϑὰν τὰν ναῦν καταδύσω: 
Aristid. Rhod. p. 346 Cant. , 5602 
Dindorf. Ceterum Schottus fal- 
litur affine nostro putans: ἐδοὺ 
'Pódog, idov πήδημα: vw. Greg. 
Cypr. I, 90. Apost. X, 42. Arsen. 
302, Aesop. fabul, 20 Fur. 

19. K. ΠῚ, 42. Suidas: v. Ze- 
nob. IV, 27. 

20. V. II, 14. B. 493. Apost. 
X, 27. Arsen. 287 ibiq Macar.: 
Eustath. ad Hom. Il. B, 732 y. 
331, 13: Θεϊταλοὶ τρυφηταὶ ἦσαν. 
ὡς δῆλον ix τοῦ, τά δ᾽ οὐ Κόριν- 
Doc οὔτε aig, ὦ Σύρε, οὐ δ᾽ 
εὐτραπέξων Θετταλῶν χεὶρ [ξέ- 
»»v τροφαί! Eriphus Athen. IV, 
137, D.]. καὶ óv« Θετταλικὴ dC 
yeto ἔνϑεσις μέγας ψωμὸς [Phot 
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τας évuuívov. — di yàg Θετταλικαὶ ἐσθῆτες πτερωταὶ 
τ 
280cV, 


- Li , ^ & , 
Θεῶν «yopa: ἐπὶ τῶν χρησίμων καὶ δικαίων. 
Θυννίξειν: ἀντὶ τοῦ χεντᾶν. Τριαίναις γὰρ τοὺς 
“« T & * - εν 
ϑυύγνους χεντῶσιν. ᾿ΓΣ οὗ xoi «Τουχιανὸς, ϑυννῶδες 
* ^ 4 “ * , 
τὸ ἐνθύμημα, ἀντὶ τοῦ, ἀπότομον καὶ σχληρόν. 
Θύραζξε Κᾶρες, ovx ἔτ᾿ ἀνϑεστήρια: διὰ πλὴ- 
ϑὸος οἰχετῶν,"" ὡς ἐν τοῖς ᾿ἀνθϑεστηρίοις εὐωχουμένων καὶ 
αὐτῶν. 
Θεὸς ἡ ᾿ναϊδεια: ἐπὶ τῶν τῇ ἀναισγυντίᾳ ὠφε- 
$1) - L . 3] JA C un 
λουμένων. 
Θρᾷκες ὅρκια οὐκ ἐπίστανται: ἐπὶ τῶν ἀνό- 
μων. 


4. VB: Θυννάζονξες: ἀντὶ τοῦ κεντοῦνέεες τριόδουσι yàg 
ἐλάμβανον τοὺς ϑύννους: eodem fere modo Hesych. Phot. Suid. 
8. ϑυννά ovrt, spectantes ad Arist. Vespp. 1125, ubi vid. Scholl. 
ταῖς τριαίναις 5. O0. ϑύννοις] ϑῦνας g. τὰς ϑύνας c. — 7. Κᾶρες] κέρας 
8. Κάρες vulgo. βου θδίυν οὐκέτ᾽, πλῆϑος} adiiciendum esset xa- 
ρικῶν, nisi plura deesse viderentur. Posui signalacunae. 10. τὴν 
ἀναισχυντίαν g. 12. C: λέγεταν ἐπὶ τῶν τοῖς ὅρκους οὐχ ἐμ- 
μενόντων, παρόσον οἱ Θρᾷκες πυτὲ σπεισάμενον πρὸς τοὺς 
Βοιωτοὺς xai ὑμόσαντες, νυκτὸς ἐπιθέμενον τοὺς πολλοὺς 
αὐτῶν ἀπέκτειναν. ὄρκια] ὕργια bcg. Ceterum proverbio in 
prioribus editionibus numerus non praepositus erat: praefixi, ut 
&b hoc loco nostrae editionis numeri congruant cum Schottianis: 


interpp. ad Hesych. s. v.], ὡς 
Παυσανίας δηλοῖ, xai Θεττα- 
λικὰ πτερὰ διὰ τὸ πτέρυγάς φη- 
συν ἔχειν τὰς Θετταλικὰς χλαμύδας, 
ἃς ἕτερος ῥήτωρ Θετταλικὰ γέρα 
λέγεν διὰ τὸ ἔπαϑλον ἐν τοῖς ἐκεῖ 
ἀγώσυν αὐτὰς κεῖσθαι, ὃς λέγεν καὶ 
ὅτι Θεσσαλυκοὶ δίφρον [v. Cri- 
tias Eleg. fr. 1, 4. Poll. VII, 
112. X. 47. Hesych. s. v.] διά. 
φορον, ToOvriíot. διαφέροντες πρὸς 
τοὺς ἄλλους, χαὶ ὅτι Θετταλὸν 
σόφισμα [Zenob. IV, 29] ἐπὲ 
τῶν μὴ εὐθυμαχούντων ἐν παρατά.- 
Ecos παροιμάζεται, ἀλλὰ κακουργούν- 
των: Hesych. Phot. Suid. Etym. 
M. 448, 39. De significatione 
vocis πτερὰ v. intt, ad Hesych. 
v. πτέρυγες, πτερύγια. De re cf. 
Hemsterhusius ad Poll. X, 124. 


' 


O. Muellerus Enchirid. Ar- 
chaeol. p. 466. sqq. 

21. Zenob. IV, 30. Adhibet 
Aristid. p. 16 [30]: ὡς δ᾽ εἰπεῖν 
iv κεφαλαίῳ, τὸ τῆς .dÓÜwvàc μέρος 
ἡ θεῶν ἀγορὰ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ πρά- 
γματα. ᾿ 

22. V. II, 15. B. 497. Apost. 
X, 38. Arsen. 290: Suidas: 9vv- 
ψίζω καὶ ἀποθυννίζω: τὸ ἀποπέμ.-- 
πομαν καὶ παραλογίζομαν. De re 
vid. Blomfieldus ad Aesch. Pers, 
gl 430. Boettiger Amalth. II, 
302 sqq. Luciani locus est in 
Jove tragoedo ὃ. 25: eodem sensu 
usurpatur etiam vox παχύς: vw. 
Jacobus ad Luc. Alexandr. ὃ. 6. 

23. Zenob. 1V, 33. 

24. Photius: Zenob. IV , 38. 

25. €. 261: Zenob, IV, 32. 
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δ * - i . - ;, - 
λιας κακῶν: ἐπὶ τῶν μεγτέλων χαχῶν. 
, , ^ " [i ) * . 
Ἵππῳ γηρασχοντετὰ μείονα xvx& ἐπίβαλλε: 
ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας δεομένων ῥᾳστώγης. 

€ , , , * 

Ἱππέας εἰς πεδίον: φανερῶν. 


c ιν» εν € » 
legc ey;zvoa: δηλὴ ἢ παροιμίαι 





l1. Ἶλ. x. ἐπήει: ἐπὶ ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς K. 14. K: iz. 
tis z. προκαλῆ [sic] : ἐς εὖ ημεροῦντας" οὗτοι “γὰρ ἐν πεδίω 
ἑἱππά- ζονται: B: ἱππέας s. zr. mQorai ἢ: ἔνϑα ἄν εὐ ἡμερῇ τις τὰ 
γὰρ ἱππικὰ ἐν πεδίω κρατεῖς: €: imm. e. m. καλῇ: ἐπὶ τῶν χκα- 
λούντων τινὰς εἰς à ἐρῶσιν. 9. VB: τὴν ἐν τῇ vri μεγὶ- 


στην ἄγκυραν [γκ. v om.] ἱερὰν λέγου σεψ' ταύτην εἰς τὴν 9a- 


λασσαν ῥίπτουσιν ὅτε ὃ μέγιστος χειμὼν καταλάβῃ καὶ τε- 
λευταῖος. Aiyritas γοῦν ἐπὶ τῶν ἐπιχείρημα μελ λόντων ἐρεῖν 
πάντων μέγιστον: ΥΒ: τὴν ἑ. ἄγα: ἐπὶ τῶν μελλόντων τελευταῖον 
εἰπεῖν ἐπιχείρημα τῶν πάντων μέγιστον, ἀπὸ τῆς ἐν τῇ vrt ἀγκύρας ἱερᾶς 
καλουμένης.» ἤτον μεγίστης, 7 τελευταία πάντων βάλλεται εἰς Salaccar, 
χειμῶνος αὐτὴν σφύδρου κατειληφύτος: σ: οὐ τὴν τοὺς ἐφ᾽ οἷς λέγουσι 
διϊσχυρικομένου c: K: u dyyvg..t . Bor ϑέεια. ἄγγυρα γὰρ ἐστι 
ἐν JU γηϊ καλοι' "μένη ἱερὰ " χαὶ ὅταν μέγας καταλαμβάνη κίνδυνος, τέλει- 

TOÁÀO" λέγιταν xai ἐπὶ τελεὺυ τῶντος καὶ εἰπόντος ἐπιχείρημα τὸ πάντων 


μέγιστον. 


.26. K. ΠῚ, 49: Eustath. ad 
Hom. lH. 4, 48 p. 414, 22: or: 
δὲ αἱ συχναὶ pw ϑυσίων ἀναγ- 
καίως ἐπὶ καχοῖς πι' Ἁγοῖς προηχου- 
μένοις ἐγίνοντο, δηλοῖ zc παροιμία 
λέγουσα τὸ, (tl liie A (Ca λε- 
χϑεῖσᾳ μὲν ἐπὶ τινι zz (cT: 9oyt- 
γεῖ, QUA απᾷδουφα δὲ οὐδὲ πρὸς τὰ 
“Ομηρικᾶ. ἡ δὲ αὐτὴ ᾿προγενεστέρα 
ἐστὶ τοῦ κακῶν ᾿Ιλιὰς, 5 ἀνάπα- 
λιν, αὕτη πρὸ ἐκείνης "ortus. ὡς 
τά γε ἄλλα μιᾷξ εἰσον dobelue ana 
φότεραυ: Zonar. 1104. Moer. 200 
ibiq. v. Piersonum: v, Zenob. 
IV, 43. 

21. Zenob. IV, 4t. 

28. B. 512. C. 271. K. III, 51: 
Greg. Cypr. H, 74. Apost. X, 
56. Arsen. 301: Photius: v. nott. 
critt. ad Diogen. VI, 91. Si- 


militer dicitur ἵππον εἰς πε- 


δίον ἄξεις: Suid.: v. Wytten- 
bachius ap. Boissonad. ad Eu- 
nap. 1, 354. IH, 325,  Alludere 
videtur Plutarch. Reipubl. ge- 
rend. praecc. 3l. p. 322 f: 
δὴ μήτ᾽ εἰς πεδία καταβαΐψενν πεζὸν 
ἱππεῖον μαχούμενον xtÀ.: vid. sup. 

, 65. 

'29. V. II, 18. B. 513. V. IV. 


δεῖ 


21. B. 912. C. 266. K. IIT, 47. 
Greg. Cypr. II, 69. Apost. X, 
44. Arsen 302 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Aristd. p. 3. Frommel. : 
χαλάσω τὴν ἱερὰν ἄγκυραν: Apost. 
XX, 59. Arsen. 473 ibiq. Macar. 
Suid. s. χαλάσω: hinc ducta est 
formula τὴν ag'ig&; ἀφιέναι: qua 
utitur Plutarch. Coriol. 32, ad 
quem locum vide quae notavit 
Schaef. Deancora sacra v. Poll. 
I, 93. Schefferus de militia nav. 
vett. II, 5 p. 149. Alludunt saepe 
poetae: Hesych.: ἄγκυραι μετα- 
φορικῶς αἱ ioquit Σοφοκλῆς Ψαΐ- 
ὅρα: v. Porsonus ad Eur. Hecub. 
75: conf. Eurip. Hecub. 76 ibiq. 
Schol., qui e paroemiozraphis 
hausit: Eur. Helen. 277: He- 
liodor. IV, 19 p. 169: Χαρίκλειά 
μὸν βίος ἦν, PRO “Χαρίκλεια μόνη 
παραψυχὴ xai ὡς εἰπεῖν ἄγκυρα: 
Nicet. Eugen. VI, 311: ῥίψω τὸ 
λοιπὸν, ὡς ὃ , γηράσας «λόγος, 
' Ey κινδύνοις ἄγκυραν αὖϑις ἐ- 
σχάτην: Sil. Ital. VH, 23: ul- 
tima fessis Ancora cur Fa- 
bius, quem post tot Roma pro- 
cellas Hannibali putat esse pa* 
rem, ubi vid. Drauenborchius, 
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"Iva δέος, ἔνϑω xo αἰδώς: 


Ἵππος με φέρει, βασιλεύς ue τρέφει: Κοῤ- 
ςς »» € * ; , « , - 
θαῖον qacw ὑπὸ Φιλίππου στρατευόμενον ἱππέα, τῆς μη- 
τρὸς δεομένης αἰτήσασϑαι ἄφεσιν τῆς στρατείας, εἰπεῖν 
τοῦτο. ες 


Ἱππόλυτον μιμήσομαι: ἐπὶ τῶν σωφρονεῖν βου- 
λομένων. 


᾿Ιχϑὺν νήχεσϑαι διδάσκεις: 


ὁμοία τῇ, Δελ- 
φῖνε χκολυμβᾶν συμβουλεύῃ. 


Καδμεία νίκη: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς νιχώντων, ὧν 
ἡ ἱστορία δήλη. 

Κυρνία γῆ: ἐπὶ τῶν χωρῶν τῶν λῃστὰς ἐχουσῶν. 
Τοιαύτη γὰρ ἡ Κύρνος πρώην. 


Κόρχορος ἐν λαχάνοις: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν μὲν 


1. ἵνα γὰρ Apostolius. ἔνθα] ἐνταῦϑα Schol Soph., ἵνα περ 
Schol. Ven. ad Hom. Il. .2, 435. 2. C: ἐπὲ τῶν ἐξ ἀλλο- 
τρίων τρυφώντων. 9. Φιλίππου c, Orellius ad Horat. 1. c.: 
scribebatur Φίλιππον. — 8. Apostolius explicat: zi τῶν διδασκόντων 
τινὰς ἃ ἐπίστανται: Macarius: ὡς, τὸν ἀετὸν ἵπτασθαι διδάσχεις ᾿ν, 
Greg. Cypr.1,47. 10. K: ἡ ἐπὶ κακῶ νίκη, ἀπὸ τῶν Οἰδίποδος υἱέων" 
7 ἱστορία παρ᾽ Εὐριπίδη: C: λέγεται ἐπὶ τῶν ἐπὶ κακῶν νικώντων, ea 
tum addens in brevius contracta, quae apud Zenobium leguntur. 
»ixovrovy] Ppbg cod. Mazar. A. 85 ap. Bastium ad Zachar, Mityl. 
p. 336 fwoírrov: correxi e B, qui in explicatione ad verbum 


cum Diogeniano consentit, Emendavit Schottus quoque e Suida. 


ὧν] delendum esset, nisi aliqua deesse viderentur. 


12. VB: 


Κύρνος νῆσος ἄβατος toic πλέουσιν, διὰ τὰς συνεχεῖς λῃστείας 


τῶν 
dit g ἄλλη. 


30. Apost. X, ὅθ: Στασίμου 
[lege ZTacivov] 7 γνώμη τοῦ ποι- 

οὔ, ὃς οὕτω φησὶ" Ζῆνα δὲ τὸν 
ζίξαντα καὶ ὃς τάδε πάντ᾽ 
ἐφύτευσεν, Οὐκ ἐθέλεις εἰ- 
πεῖν᾽ ἵνα γὰρ δέος, ἔνϑα xai 
αἰδώς: v. Plat. Euthyph. 12 B. 
ibiq. Scholl.Arsen.304: Schol. ad 
Soph. Aiac. 1074 fragmentum a 
Diogeniano allatum Epicharmo 
tribuit, memoriae haud dubie 
lapsu: v. Henrichsenius de Car- 
min. Cypr. Comm. p. 69. Du- 
xisse formulam videtur Stasi- 
nus ex Hom. lH. Ὁ, 657, ubi 
vid. Eustathius et Heynius. 

31. C. 273. Apostol. X, 56. 


iv αὐτῇ: igitur de Corsica cogitari debet. 


13. πρώην] ad- 


14. xógxogoc bis cg: κόρχορος Suidas tuetur. Plena 


iod ing Horat. Epistt. I, 17, 
20, ubi v. Acronem et interpp.: 
add. Zenob. III, 60. 

32. K. III, 50. Greg. Cypr. 
YI], 73. Apost. X, 52. Arsen. 
305 ibiq. Macar.: Photius: 'Iz- 
πόλυτος: παράδειγμα σωφροσὕ-. 
ψης: Suidas, 

33. Apost. X, 63. Arsen. 305 
ibiq. Macar.: Suidas: v, Zenob. 
HI, 30. Diogen. IV, 33. 

31. K. III, 54: Zenob. IV, 45. 

35. V. II, 19. B. 514: vid. 
Plutarch. Provv. I, 90. 

36a. Diog. VI, 50. Zenob. IV, 
57. De planta vid. Billerbeckii 
Flora Class. p. 43. - 


17 


10 
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, Y , 
ὄντων, μεγάλοις δὲ παραβαλλόντων ἑαυτούς" εἶδος γάρ 
ἐστι βοτάνης ὁ κόρχορος εὐτελοῦς. 

!« , AS . 9? , : 

Καλαμαραδικος γαδαρος: ἐπὶ τῶν μεγαλων 

τοιοῦτοι γὰρ οἱ ἐχεῖ ὄνοι. 
, τ ΓΝ -Ὁ ᾽ * , » 

Κυχνείον ᾷσμα: ἐπὶ τῶν ἐγγυς ÜDavarov ovror, 

* - , * ? 
x«i τὰ τελευταῖα «ϑεγγομένων. — Üi xvxvos yag αἀπο- 
Üvroxovreg ἄδουσι. 


—À 


proverbii forma ab Hephaest. p. 46 GaisC affertur: καὶ κόρκορος 
ἐν Aa yàvoecev: v. Zenobius. 3. Καλαμαράδικος — ὄνοι] haee ac- 
cesserunt e c: eadem apud Apostolium leguntur. — Pantinus ad 
Apost. p.119: »Portenta verborum mihi quidem.« Ut in Diogeniani 
codd. hic locus omitti solet, ita teste Boissonado ad Herod. Epi- 
mer. 294 in Apostolii cod. Mazarineo A. 85 non legitur, — Quod 
verba ipsa attinet, asinum, teste Dorione Athen. VII, 315 F, 
nonnulli γάδον nuncupavere, ex qua forma videntur esse forma- 
tae vv. γάδαρος, γαΐδαρος, ἀΐδαρος, ἀγαείδαρος, ἀειδούριον, aliae, quae 
in medii aevi scriptoribus saepissime inveniuntur: vw. Cangius 
Glossar. ad scriptt. mediae et inf. Graecit. p.28 sq. Coraes ad Plut. 
T. 1H, deg: us p. «9: add. Walpolii liber Relating to European 
and Asiatik Turkey p. 266.  Explicatione vocis γάδαρος, «uam 
Gloss. Graecobarb. afferunt, ἀπὸ τοῦ τὴν γῆν δέρειν τοῖς μόχϑοις καὶ 
κύποις, videtur effectum, ut hae voce libenter in proverbiis ute- 
rentur seriores: a Cangio affertur e Provv. Graec. Mss, τὸν dáti- 
δαρον ἐκούρευσαν, quod componas cum adagio ὄνου πόκον, v.infr. 
VI, 99: a Corae l. c. p. oy, γάδαρος φοιτώμενος χρυσίον. Igi- 
tur de asino proverbium loquitur et, ut explicatio docet, de 
magno, cujus patria antecedenti vocabulo significatur: quaenam 
illa esset, equidem frustra indagare studui. Propter magnum cor- 

us atque robustum laudantur asini Reatini: cf. Colum. R. R. 

H, 1, ubi v. Schneiderus: tum Thessalici, Arcadici et Acharnici: 
v. Diog. I, 26. III, 12. Varr. R. R. II, 1, 14. Pers. Sat. III, 9. 
Boissonadus Manuscr. de la Bibl. du Roi T. XI, 2, 112: maximi 
asini in Caudone, insula prope Cretam, nascebantur: v. Suid. v. 
Καυδώ, ubi in hanc rem Bernhardius citat Bornemannum ad Xen. 
Anab.1,5,2. Deinde Zayapaio sive ZXayaxógo, asinis bellica peri- 
cula sustinebant, magnis igitur sine dubio utebantur: sí quis asi- 
norum corpulentior esse videbatur, Marti illum sacrificare sole- 
bant: v. Aelian. N. An. XII, 34: idem de Carmaniae incolis a Stra- 
bone X V, 2, 14 p. 727 narratur, Etiam Judaei summam operam na- 
wabant, ut magnos possiderent asinos: v. Philo de Legat. spec. 
v. 874: denique celeberrimi apud weteres erant asini Indici, de 
quibus cf. Aelian. Ν, An. 1V, 52. Baehrius ad Ctes. frr. p. 329. 
Fiaec est pars doctrinae meae asinalis huc pertinens, 408 hoc qui- 
dem loco nil effeci: unum tamen addam: videtur in corrupta He- 
sychii glossa: Καλάϑαρβα" zagowa, nostrum latere proverbium: 
sam quod Hemsterhusius coniecit, σταροινέα, nihili faciendum est. 
6. xai .. φϑιγγομίνωνἷ VBK om. οἱ κτλ] V B: λέγονται γὰρ οἱ 
πύκνοε πρὸς τῇ τελευτῇ ὠδικώτατον γίνεσθαι. ϑνήσχοντις K. 


36b. Apost. XI, 16. 

97. V. 11,21. B.516. K. ΠῚ, 55. 
Greg. Cypr. 11, 78. Apost. ΧΙ, 64. 
Arsen. 323 ibiq. Macarius. De 
re notissima v. Walzium ad 


Arsen. l. c.: add. Maudwil in 
libro, qui inscribitur Histoire 
natur. de Pline, traduction nou- 
velle ít Ajasson el Grandsagne 
T. VIL p. 391. 387 sqq4. 
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Κοινὸς Ἑρμῆς: οἷον, κοινὸν τὸ εὕρημα. KA: 
πτίστατος ὧν ὁ ᾿ρμῆς, κατέδειξε κοινὰ εἶναι τὰ φώρια. 
Kaxov 


* 35 - . 
κόρακος καχὸν GOV ἔφυ: ἐπὶ τῶν ix 
κακῶν γονέων 


ὄντων. 
Κανθϑάρου σοφώτερος: : ἐπὶ τῶν πονηρῶν. Κάν- 5 
ϑαρος γάρ τις πονηρὸς ἐγένετο. 
Κινήσω τὸν aq ἱερᾶς: 


ἐπὶ τῶν τὰ ἔσχατα χκιν- 
7 
δυνευοντων. 


— 


l. VB: ἀπὸ τοῦ τὰ [V κατὰ] φώρια xowa tdi. τὸν ᾿Ἑρμῆν" ἢ 
0t: ὃ λόγος κοινός: v. Suidas: Scholl. ad Aristid. p. 272 From- 
mel. : πὸ κυουψὸν Ἕ Quavov παροιμία ἐπὶ τῶν κοινωνούντων τισίν. οἱ 
γὰρ εὑ ρίσκοντές τι Ao 9 ὁδὸν κοινωνὸν τῶν εὑρισκομένων ἐποίουν Ἑρμῆ. 
λέγεν οὖν ὃ ῥήτωρ, ὡς εἰ μὲν καὶ ἡ παροιμία τὸ κοινὸν ἕρμαιον τοῦτο δη- 
λοῖ τὸ κοινὸς Ἑρμῆς ὑΐςστερ ξυνὸς Ἐνυάλιος [Apost. XIII, 95: 
ἐπὶ τῶν ET ἴ Ἔ κα δυνευόντων : Arsen. 374 ibiq. Macarius: Eustath. 
ad Hom, Il. Z2, 379 p. 1144, 43: alludit Archil. fr. 54 Schneidew., 
Sophocl. Αἴας, 197: ἢ — Ἐνυάλιος μομφὰν ἔχων ξυνοῦ δορὸς ἐν-. 
νυχίοις μαχαναῖς ἐτίσατο λώβαν ib ἢ λέγεται καὶ ἐπὶ τῶν κοινωνούντων. δηλοῖ 
δὲ xci . . ὡς δεῖ καὶ κοινὸν Eoniüv ὥςπερ, ξυνὸν Ἐνυάλιον λέγευν, 
2. καλεῦταν γὰρ ὃ Ἑρμῆς καὶ ἐναγώνιος, ἀγώνων καὶ πολέμων πολλὴ 
xowonia , vina. γὰρ καὶ ἧτται ἐν ἑκατέροις γίνονται, ὥστε καὶ τὸ κοινὸς 
*E e μῆς τοῦτ᾽ ἄν εἴη δηλοῦν, c ὅτι Ó δόξαν ἔχων ἐ ἐν τοῖς λύγοις νικᾶν, οὐκ ἀεὲ νικᾷ, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ γικᾶται καὶ τοῦτο κατὰ σύχην συμβαίνει. 8. €: ἐπὶ 
τῶν κακῶν γεννημάτων ἢ μαϑημάτων: K: 0T. ἄβρωτον τὸ ζῶον καὶ ἔτι τὸ 
αὐτοῦ ὠόν" ἢ ἀπὸ κόρακος ῥήτορος πρώτου διδάξαντος τὴν ῥητορικήν" τὸν 
γὰρ μαϑητὴν αὐτοῦ μισϑὸν ἀπήτεν" ὁ δὲ εἶπεν" ἐῶμεν εἰς δικαστήριον. 
καὶ εἰ μὲν νικήσειας οὐ μεμάϑηκα, εἰ δὲ ἡττηϑήση;, οὐ λήψη 
μισϑούς: v. Zenobium. 7. VB: αὕτη ἐπὲ τῶν τὴν ἐσχάτην βοή- 


38. V. II, 22. B. 518. Apost. 


esse cum principp. p. 777 D: 
JX, 1]. Arsen. 320: Hesych.: 


τοῦ δὲ προφυρικοῦ τὴν Μοῖσαν ὃ 


ἐπὶ τῶν κοινῇ τε εὑρισκόντων : Suid. 
Timaeus Lex. Vocc. Platt. p. 
121. Alludit vina Sept. c. 
"Theb. 508, ubi Stanleius: 
usurpat Lucian. Navig. 12. Theo- 
dor. Hyrtac. in Boissonadi A- 
necdd. A, 448: κείσθω κοινὸν τὸ 
καλὸν ἀμφυῖν θήραμα, χοινὸς ὁ 
κερδῷος Ἑρμῆς μίαν ἰοῦσιν ὁδόν: 
add. Aristot. Rhetor. 11, 24. 
Creuzer. Init. Philos. Platon. 
1,105.: v.Casaubonus ad Theophr. 
Charactt, XI, 4. Similiter dici- 
tur κοινὸν ἕρμανον, de quo v. 
Apost. 1. c. Ruhnkenius ad Tim. 
1. c., interpp. ad Alciphr. Ill, 
29: adde Zenob. V, 92. Alio 
sensu eoque a B indicato ad- 
hibuit proverbium Diodor. V, 
75: etiam Plutarch. philosoph. 


Πίνδαρος οὐ φιλοκερδῆ φησὶν, οὐδ᾽ 
ἐργάτην εἶναι πρότερον " οἶμαι δὲ 
μηδὲ νῦν, ἀλλ ἀμουσίᾳ καὶ ἀπει- 
ροκαλίᾳ τὸν zowóy ᾿Ερμῆν ἐμπόλαιον 
χαὲ ἔμμισϑον γενέσθαι. 

39. K. HI, 52: Greg. Cypr. 
Il, 75. Zenob. IV, $2. 

40. Zenob. IV, 65: add. Apost. 
X, 74. Diogen. V, 88. 

41. V. 11, 25. B. 522. Plutarch. 
67. Apost. X, 42: Eustath. ad 
Hom. Il. Z, 168 p 633, 58: [ro 
μαῖς ἔπαιζον οἱ κυβεύοντες, μία 
τις μέση γραμμὴ, ὠνομάζετο ἱερὰ, 
ἐπειδὴ ὁ ἡττώμενος ἐπ᾽ ἐσχάτην 
αὖ τὴν ἵετο. ὅϑεν xci mago, * 
νεῖν τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς, ini Troy ἐν 
ἀπογνώσει δεομένων βοηϑείας ἐσχά- 
της. χρῆσις δὲ “ταύτης χαὲ to 
Σώφρονν ἐν τῷ, κινήσω δ᾽ ἤδν 


1" 
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, é ^ - , , 
Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον: ἐπὶ τῶν διὰ τι κέρ- 
, t, - . * 
δος αἰσχύνην προςποριζόντων ἑαυτοῖς καὶ ur ἐπιστρεφο- 


μένων ταύτης. 


Κωφότερος τοῦ Τορωναίων λιμένος: λιμήν 
τις ἣν στενὰς ἔχων τὰς εἰςβάσεις. 


Κασιωτικὸν ἅμμα: 
[p ^ [24 , , a 
Οὗτοι γὰρ ἅμματά τινα Óvghvra ἐπιτεχνάζονται. 


πους. 





ϑειαν xxvovrrov: v. Suidas. 


ὠναῖος κόλπος: 

alat. VII, 
Κασσιωτικὸν : 
«Αἰγύπτου πρὸς τῷ Π]ηλουσίῳ ἘΝῚ 

συνηϑείᾳ τὰ Jeder ἱμάτια. 


139. 9. 


4. ποριξόντων bcg. 
B: v. ad Zenob.: Stephan. Byz. v. Topovy:. 
[scribe Τορωναῖος: v. Thucyd. 1V, 110. V,2. 3]. 
memoratur Τορωναίων λιμὴν a Phaedimo in Anthol. 
εἰςβάσεις ] c 
correxi e B: Steph. Byz. v. Κάσιον: 
TÓ κτητικὸν Κασιωτιχός. ἀφ᾽ οὗ ἐν τῇ 
τρόπους] Β pergit: ἀπὸ τῶν ἐν Πη- 


ἐπὶ τῶν σχολιῶν τοὺς τρό- 


4. Τορωνέων 
. ὃ πολίτης, Τοῤῥωναῖος 
. λέγεταν καὶ To- 


6. Scribebatur 
ὄρος καὶ πόλις 


ἐχβάσεις. 


λουσίῳ Κασιωτῶν τέχνην ἁμμάτων ἐπιτεχναζομένων. 


καὶ τὸν de ἱερᾶς" ἔνϑα λείπει 
τὸ πεσσὸν ἢ λέϑον. Ai xatoc οὖν 
ἐκ πλήρους ἔφη τὸ, κινήσας τὸν 
agas συκινὸν λέϑον, χωμε- 
κευσάμιενος ἐκεῖνος καὶ ἀντὶ τοῦ 
ἱερᾶς ὡς ἐν παρόδῳ y γράψας τὸ 
πήρας [Alc. fr. 61 Schneidew.]. 
Θεόκριτος δὲ [ VI, 18] ἐν τῷ, 
xaià τὸν ἀπὸ γραμμᾶς κί(ίνεν 
λίϑον, ἰδίως τῇ ἐλλείψεν χρῆταυ, 
παραπέμψας, φασὶν [ν. Boss. Ell. 
Grr. 90 Schaef.], ἤγουν σιωπήσας 
τὴν ἱεράν: eadem in breviorem 
formam redacta repetitad Odyss. 
A, p. 1397, 28: Schol. Plat. Legg. 
VII, p. 453 Bekk.: id. ad Legg. 
V, p. 451: .. παρὰ τοῖς πεττεύ- 
Oouc» κεῖταί τις ψῆφος οἷον ἱερὰ καὲ 
ἀκίνητος, ϑεῶν νομιζομένη, ὡς quo 
Κλέαρχος ἐν A oxtailao: Schol. 
Theocr.: ἀπὸ τῶν παιζόντων τὸ 
κουνολέμτως λεγόμεγην CatQixvoy 
[v. Brunckius ad Arist. Eccles, 
1032]. ἐκεῖνοι γὰρ ὅταν πολλὰ ποι- 
ἥσαντες οὐ δύνωνται ἑτέρως νικῆ- 
σαν τὸν ὅμοιον παίκτορα [Toupius 
ὁμοπαίχτορα]), κυνοῦσν xai τὸν ἀπὸ 
γραμμῆς λίϑον, τὸν οὕτω βασιλέα 
καλούμενον: Poll. VIL, 206. IX, 
98: Suidas, qui nona nautis ada- 
gium repetit, quum verba ἐκ uera- 
φορᾶς — ἔχουσιν referenda sint ad 
proverbium κυρεῖν τὴν ἱερὰν ἀγ- 
xvgav, vel simile, quod excidit. 
Ceterum proverbii nostri et aliae 
formae exstant: dg ἱερᾶς: Vw. 


Diogen. IIT, 38. Apost. V, 14. 
Arsen. 86. Hesychius; τὸν ἀφ᾽ 
ἱερᾶς, Hesychius; τὸν dq ἱερᾶς 
γραμμῆς, Phot. Suidas, qui Me- 
nandrum afferunt: v. Meinekii 
Menandr. p. 94. 6 πεττείᾳ, 
quam memorant Eustathius, alii, 
v. Hyde Historia Aleae in Synt. 
Dissert. T. II, 290 ed. Sharpii, 
Wuestemannus in libro: der Pal- 
last des Scaurus p. 197.  Usur- 
pant Plato [Legg. V, 739 A: v.- 
Fr. Astius ad Legg. II, p. 259], 
saepius Plutarchus: v. an seni 
sit ger. resp. init., de sollert. 
Anim. p. 975 A. advers. Colot. 


p. 110, E: εὖ ἠϑὺς οὖν τὸν ἀφ᾽ 
ἱερᾶς uiae ὁ Κολώτης. Comp. 
Zenob. V, 6 


42. Apost. xL 28. Macar. 319: 
Suidas: v. Zenob. i 67. 


43. Zenob. IV, Aliud a 
Torona ductum orci. To- 
ρώνης σπόγγαν exstat apud 
Apost. XIX, 41, de quo v. Hol- 
stenii Nott. et Castigatt. in 
Steph. Byz. p. 325. 


44. V. JI, 28. B. 527. Apost. 
XI, 7: Suidas v. ἅμματα expli- 
cationem apponit proverbio ἅμ- 
ματα πλέκεις eandemque repetit 
s. Κάσιον ὄρος et s, Πηλούσιον: 
cum eo consentiunt Zonar. p. 
153. Arsen. 50. Apost. II, 97. 
De Aegyptiorum artibus v. Hee- 


40 


47 


48 
49 


50 
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Καϑ' ἑαυτοῦ Βελλεροφόντης: 
'H δὲ ἱστορία δήλη. 


ἑαυτῶν τι ποιούντων. 
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ἐπὶ τῶν xad 


* ; ri » ? 9*4 - * * , 
Kounzag Μαξιμος: ἐπὶ τῶν ὑπὲρ τὸ δέον φρο- 


vti» voovvrov. 


Οὐχ ἅμμα λύεις: ἐπὶ τῶν δυςλύτων. 


ἁμάξης ἡ ἱστορία. 


7 * t , 3 * , 
Ovrog yao ὁ Maiuog ἀλαζὼν ἐγέγετο. 


3 * —- 
no τῆς 


Kagixóg τράγος: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 


Kar αἶγας ἀγρίας: ὁμοία τῇ, Ες κόρακας. 


Κερκυραία μάστιξ: 
Τοιαύτας γὰρ εἰχον. 


ἐπὶ τῶν μεγαλῶν μαστίγων. 


---.-- 


1, ἑαυτοῦ] αὑτοῦ Suidas : Zenobius proverbium sicaffert: Βελλερ. τὰ 
γράμματα: integrum servavit solus Eustathius ad Hom. 1l. Z, 
168 p. 633, 56: ἐκ rovrov: δὲ καὶ παροιμία παρέξεσται ὕστερον τὸ, B:à- 
λεροφόντ c xa^ ἑαυτοῦ γράμματα, ἐπὶ τῶν τοιαῦτά ποι; ἀγγελ- 
λόντων, E ὧν βλάπτονται. VB: Βελλερ. Πειρῆνα ἀνελὼν, εἰς Τί- 


θυνϑα φυγὰς ἐξ Ἄργους παραγίνεταν πρὸς Προῖτον. Ὁ δὲ 
πέμπει πρὸς A uico dapor [sic etiam Apost. XVI, 10: rectius: 
ut videtur, cod. V. in Schol. ad Hom. Il. Δ, 170: ““μισώ- 


δαρον] διαβληϑέντα ὑπὸ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ γράμματα 
ἔχοντα, ὥστε τὸν φέροντα χτεῖναι. Ἦν δ᾽ μισόδαρος 2 v- 
x40 3G. Ayvoóv. οὖν ὁ Βελλ. τὰ γεγραμμένα καϑ'᾽ ἑαυτοῦ ἀπή- 
γὲγ κεν. 2. ἡ δὲ κτλ. Καὶ om. s. Κοπὰς A, Κοπᾶς B; Phi- 
loponus: χομιπός superbus , κόμπος stridor: Erasmus I, 2, 74 Schotto 


annotante xojcrog legit. 


στευϑεὶς Κύπρον [scribendum videtur Κύρνον) καὶ Σαρδώ. 
γαχτήσας δὲ κατ αὐτοῦ ὁ (V ἑαυτοῦ] Καῖσαρ Ἰούλιος δί 
εἶχεν ὑπεροψίαν, χκαϑεῖλεν αὐτὸν. 


ἐπὶ τῶν ὑπὲρ τὸ δέον φρονούντων. 
Schottus. 9. οὐχ ἅμα p: 
germana videri possit: 


verbium loco suo motum esse censendum sit: 
7. Καρικοὲ τράγον Hesychius: v. 


antecedenti Κασιωτικὸν ἅμμα. 
infr. 54. εὐτελῶν ὄντων B. 


εἶχον οἱ Κερκυραῖον Apostolius. 


renias Opp. Historr. T. XI V,363, 
45, V. Ἢ 29. B. 528. K. ΠῚ, 
56. Apost p 2 86. Arsen. 316 
ibiq. Macar.: Suidas: vid. ad 
Zenob. If, 87. Alludit Lucian. 
adv. Indoct. $. 18. 
46. V. IT, 30. B. 529. 
47. Schol. ad Eurip. 
666. v. Zenob. IV, 46. 
48. B. 534. Apost. XI, 13. Ar- 
sen. 317: Hesychius. Versus, 
quem ad adagium explicandum e 
Sophoclis Salmoneo [ír. 485 Din- 
dorf.] Hesychium petiisse puta- 
runtV V.DD., εἰμὴ «z2., nullus est, 


Hippol. 


VB. οὗτος ὕπαρχος ἣν Πομπηΐου, πι- 


EE γα- 
ἣν 
Atyectas γοῦν [γοῦν V om ] 
4. νοούντων] doxovvrov proposuit 


καὶ ἅμμα C Apost. XI, 9, quae lectio 
sed Schol. Eurip. οὐχ ἅμμα "scribit, ut pro- 


appositum enim erat 


8. Explicationem B om, — 10. 


49. B. 535. Apost XI, 22. 
Hesych. Suidas: v. Zenob. 1Il, 
87. Usurpavit Philostrat. He- 
roic. p. 710 fin.: εὐχώμεϑα οὖν 
Mnóliowe “υκίῳ τε xci Ψυξίῳ, τὰ 
μὲν θηρία. ταῦτα τοῖς ἑαυτοῦ τόξοις 
ἐξελεῖν, τὴν vocoy δὲ ἐς αἶγας, 
φασὶ, τρέψαι: ad quem locum 
Eoissonadus p. 532 notat, natum 
proverbium videri ex Ajacis ira 
in Danaos, quam Minerva in pe- 
cudes vertisset: sed vide infr. 
V, 87. ἐς «(a a . Zenob. V, 90. 

50. VPE 1, 29: Zenob. 
IV, 49. 


10 


6l 


δὲ 


93 


51 


55 


57 


68 
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Κερχωπίξειν: δολιεύεσϑιαι. 


DIOGENIANI 


5 ^ - , 
Eni τῶν πανούργων. 


, - , € , 
vno τινων ἀνδρῶν Κερκώπων λεγομένων, wg προείρηται. 


, i] - Fr * Fr 
Κέσκων πόλις: ἐπὶ τῶν ἀνοήτων. Οἱ γὰρ ἐν ταύτῃ 
κατοιχοῦντες τῇ πόλεν τοιοῦτοι. 


Κεστρεὺς νηστεύει: 


* - , € 
ἐπὶ Twv λαιμαργων, υπο- 


χρινομένων δὲ νηστεύειν" ἄπληστον γὰρ τὸ ζῶον. 


Κιλίχιοι τράγοι: οἱ δασεῖς. 


τριχῶν Κιλίκια λέγονται. 


Κινδυνώδης ἡ ἐν πρώρᾳ σελίς: 


Ὅϑεν xoà τὰ ἐχ 


οἱ γὰρ πολέ- 


quos πρῶτον τὴν πρώραν κατέχουσι. 


Κοροίβου ἡλιϑιώτερος: οὗτος γὰρ τὰ κύματα 


τὴς ϑαλάσσης ἠρίϑμει, 


Κορυδέως εἰδεχϑέστερος; 


ἐπὶ τῶν δυςμόρφων. 


Οὗτος γὰρ ἐπὶ ἀμορφίᾳ διεβάλλετο. 


Κρητίζξειν; ἐπὶ τοῦ ψεύδεσθαι. 


οἱ Κρῆτες. 





e Too 


RD K: τὸ oJ. xai ἀπατᾶν omissis reliquis, 


᾿Ἵπατηλοὶ γὰρ 


ὅ. C: 


λέγεται ἐπὶ 


τῶν δικαιοπ ἡ ἀμ βιούντων καὶ νηστευόντων. Μόνος dp ó κεστρεὺς. 


ἵν. Zenob. 


ἄπλειστον κτλ. 


bius. 


Κεστρεὺς δὲ ὃ νῦν κέφαλος: 

7. τράγοι) στρατηγοί peg. VB: οἱ ὃ. τονοῦτον γὰρ οἱ 
ἐν Κιλικίᾳ, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὰ Κιλέκια γίνεται. 
10. ἐμβώντες εἰς τὰ πλοῖα addunt VB: v. Zenobius. 


K: ἐπὶ τ. πάνυ à: 


9, κίνδυνος Zeno- 
1. 


Kopoifov] de nomine saepe vitiose scripto v. Boissonadus ad Nicet. Eu- 


gen. T. Il. p. 380. 
Κορύδεος Ὀ »Κορύβου c. 
τηλοὶ)] ἀπατητικοὶ K. 


51. K. III, 58: Zenob. 1V, 50. 

62. Zenob. IV, 5]. 

53. Καὶ III, 67. Suid. S. κεστρεῖς: 
Zenob. IV, '52. 

54. V. Il, 32. B. 510. K. IIL. 


οὕτως g. 


59. Greg. Cypr. II, 80. Apost. 


XI, 39. Arsen. 319 ibiq. Maca- 
rius: ἐπὶ τῶν δασυτάτων καὶ Oga- 
συτάτων καὶ ἀγροίχων : Hesych, 
Suid. Zonar. 1208, De Ciliciis 
v, Varro ἢ. Rust. H, 11, 12. 
Du Cange inGlossario mediae atq. 
inf. Graecit. v. Kiiixov. Schnei- 
derus ad Columell. VII. 6, 1. 

55. Zenob, IV, 55. 

56. Zenob. IV,58. Stultitiam 
Coroebi, aliorum accurate ex- 
positurus Tzetzes, Chiliad. NT, 
437. ita incipit: μωροὶ piv ἦσαν 
παλαιοὶ τοῖς ἀρυϑμοῖς μυρίοι, τρεῖς 


13. Scribebatur Κορύδου : correxi e P, v. Zenobius. 
14. ἀμορφέᾳ] ἁμαρτίᾳ pgc. 


13. ἀπα- 


δέ οἱ ὑπερέχοντες πάντων, ἀλλ᾽ 
ἀσυγκρίτως, Ὁ Μελυτίδης, Κόροιβος, 
σὺν τούτοις ὁ Μαργίτης: cum Dio- 
anas ad verbum fere concor- 

dant Suid. s. Κόροιβος, Zonar. 
1233. Bachm. Anecdd. I, 281, 
24, quibuscum conferenda est 
Aesopi fabula CDIHI. Fur. Al- 
ludit Callimachus: v. fr. 307 
Ernesti; alia vide in nott. Ze- 
nob. l. c. Huc pertinet etiam 
proverbium χύματα μετρεῖς : Plu- 
tarch. Boisson. 17, ubi ἃ Bois- 
sonado simile e Gregorio Na- 
zianzeno Oratt. XXXIV, 556. 
affertur: χυάϑῳ μετρεῖν à- 
λασσαν: v. Diogen. 1, 45. IJI, 3. 

57. Zenob. IV, 59. 

58. K. III, 60: Zenob. IV, 62. 
Diogen. V, 92. VH, 3l. 
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, * , ᾿ - : - , 
59 Κορώνη τὸν σχορπίον: ἐπὶ τῶν βλαβεροῖς &u- 
χειρουντων. 
᾿ , , » ὦ € , t 
60 Κουρήτων στομα: ἐπὶ τῶν μαντεύεσϑαε ὑπι- 
, - * T 
σχνουμένων. Τοιοῦτοι γὰρ οὕτοι. 
6l Κριὸς ἀσελγόκερως: ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀσελ- 
γῶν. 
62 Κριὸς τὰ τροφεῖα: ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων" ἡ δὲ 


ἱστορία δήλη. 
Κρονικαὶ λῆμαι: ὁμοία τῇ, Χύτραις λημᾷς 
χαὶ χολοκύνταις. 





ον πο --- 





ὅ. VB: Πλάτων ó κωμικὸς τὸν μέγαν φησὲν [Hesy- 
chius: ἦν ἐν τῇ ἀκροπόλεν χριὸς ἀνακείμενος μέγας χαλκοῦς: ἀσελ- 
γόκερως δὲ αὐτὸν εἶπε Πλάτων ὃ κ. διὰ τὸ μέγαν εἶναι, xci GvvaQs- 
Sut αὐτῷ τόν γε Δούριον ἵππον} τὸν [τὸ Hesych.] γὰρ ἀσελγῆ 
[ἀσελγὲς Hesych.] οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκολάστου [ἔταττον οἱ παλαιοὲ 
Hesych.], ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὲ τοῦ μεγάλου ἔταττον [ἴτ. He- 
nM om.], ὡς [xai γὰρ Hesych.] Ἄνεμον ἀσελγῇ [Atyovcw, ὡς 

ὕπολις Hesych.] ἄμεινον δὲ [τὸν ἀσελγόκερων δέχεσθαν εἶναν id.] τὸν 
κρείττονα καὶ [otov id.] τοῖς κέρασιν ἐξυβρίζοντα λέγειν [om. 
Hesych. ]. 7. Kc] κριοῦ bcg: xU superest fortasse e 
proverbio, quod excidit, Κριοῦ διακονία, de quo v. Hesych. Phot. 
Suidas. τὰ adjeci e Zenobio, Macario: K: τροφεῖα ἀπέτεισεν. ἐπὶ 
t. dy. οἱ γὰρ κριοὶ τὰς φάτνας πλήττουσι xai τοὺς ϑρέψαν- 
τας. 9. " g VB: αἱ μεγάλαι [V om] ὡς τὸ Χύτραις 
λημᾶν x. x. ἐπὶ τῶν ἀμβλυωπούντων. λημᾷς) g£ λημμᾷς, Sui- 
das λημᾶν: VB: ἐπὶ τῶν ἀμβλυωττόντων. “ηλοῖ δὲ τὸ μεγάλαις 
τισὶ κολοκύνταις βλέπειν, ἤτου λίαν λημᾶν: alii aliter: V, 1], 
66. B. 624: λημᾶν χ. ἢ κολ.: ἐπὲ τῶν ἄγαν ἀμβλυωπούντων. ν1πο- 
σκώπτουσι yàp αὐτοὺς Γ[Υ̓͂ corruptus ἢ, l.est.] ὡς ἔχοντας λήμας 
μεγάλας καὶ ἐσαζούσας χύτραις: v. Hesych. s. λημᾶν, Phot. s. 
λημᾶν: λημᾶν χύτραις καὶ λημᾶν κολοκύνταις : Υ, 4: χύτραις λημμᾶν 
καὶ χολ.; ἐπὲ τῶν ἀμβλυωπούντων. 


ὅ9, K. IIT, 57. Greg. Cypr. 
11, 79: Macar. p. 321: λείπεν zo- 
πασεν" ἐπὶ τῶν κακὰ σφίσιν αὑτοῖς 
ἐπαγομένων: cf. n. ad Zenob. IV, 
60: similia v. sup. I, 52. 

60. Zenob, III, 61. Prover- 
bium tetigit Lobeckius Aglaoph. 
1I, 1118. 

61. V. IT, 35. B. 555. Hesych. 
Phot. Suidas. 

62. K. ΠῚ, 68: Zenob. 1V,63. 
Greg. Cypr. 1], 91. 

63. V. IT, 26. B. 557: Schol. 
ad Arist. Plut. 581: Hesych. 
Suid. 9. xge»xai, 8. λήμη. Al- 
ludit Aristophanes Plut, 1. c.: 


ἀλλ᾽ ὦ Κρονικαῖς λήμαες ὃν- 
TUS λημῶντες τὰς φρένας ἄμφω. 
Χύτραις κτλ] V. IV, 47. B. 948. 
Greg. Cypr. III, 100. Apost. 
XX. 94. Arsen. 478. Suid. s. 
χύτραις, Alludit Aristoph. Nub. 
327: viv γέ vo. ἤδη γαϑορᾷς αὐ- 
τὰς, H μὴ λημᾷς κολοκύνταις: 
add. Lucian. advers. Indoct. $. 
23. Timon. ὃ. 2. Aristid. Panatbh. 
194 Cant. Tzetzes ad Hesiodi 
ἔργ. 280: ἀλλ᾽ ὅμως xai τοιαῦτα 
συγγεγραφὼς τοῖς κατὰ τὸν κωμικὸν 
κολοκύντας [ν. 1], κολοκύνταις 
λημῶσυ ἐπεκρίϑη νικᾶν τὸν ϑειύ- 
τατον Ὅμηρον. 
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Κρόνου nvyy: τὸ ἀρχαῖον καὶ ἀναίσϑητον χρέας. 
Κρωβύλου ζεῦγος: ἐπὶ τῶν ὑπερβαλλούσῃ πονη- 
ρίᾳ bis Add prd Κρωβύλου τινὸς Fiere a 3s 
éyovrog ἑταίρας. CUM 

Κυζικηνοὶ στατῆρες: ἐπὶ τῶν εὖ χεγαραὰγμένων 
στατήρων. Διαβόητοι γὰρ οὗτοι" ὁμοία τῇ .dvxog 
περὶ φρέαρ χορεύει. | 

Κύων nog ἐντέροις: ini τῶν μὴ δυναμένων ἀπο- 
λαύειν τῶν προχειμένων. 

Κύδος: λοιδορία" κυδάξειν τὸ λοιδορεῖν. 

Κύων ἐπὶ δεσμά: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς εἰς δεσμὰ ἐμ- 
βαλλόντων. 

Κωδάλου zoivi£: 


ἐπὶ τῶν μεγάλοις μέτροις κε- 
χρημένων. | 


1. πυγὴ] πηγὴ Agc. κρέας VB om. €: ἀπὸ τοῦ ἀρχαίου καὶ ἀναι- 
σϑήτου μέρους, ἐπὲ τῶν ἀναισθήτων. ἃ. Scribebatur Κροβύλου: 
correxi e K: v. nott. ad Zenob. et Cramerus Anecdd. 11, 247. 
ἐπὶ... κεχρ.] K om. 3. scribebatur Κροβύλου: emendavi e K. 
4. ἑταίρας) ἑτέρας δ. 6. διαβόητον c, reliqui διάβητοι: emendavit 
Schottus. οὗτοι] seqq. e b adjeci. 10. κύδος xr4.] haec e b ap- 
posui: eadem verba in B post cvzogavror'uevoc [v. nott. critt. ad Zenob.] 
leguntur. 13. Κωδάλον B, Hesychius Schowii, Schottus, Kvoóá- 
Àov pg Apost. Arsenius, Κοδάλου male Suidas. μεγάλοις] B μείζοσι. 


64. V. II, 37. B. 558. C. 294: 
Hesych. Suidas. . Similia at- 
tulit. Bergkius Comm. de Com, 
Att. Antiq. Rell. pag. 9: add. 
Diogen. VII, 45. 

65. Κα. ΠῚ, 62. Apost. IX, 52, 
Arsen. 261: Zenob. IV, 69. 

66. Zenob. 1V,71. De statere 
Cyziceno v. Boeckhii Disquisitt. 
Metrologg. 136. “ύκχος xrÀ.] v. 
infr. VI, 21. 

67a. B. 563. Macar. 324, qui 
addit: ἄχρηστα γὰρ ταῦτα καὶ δύς- 
βοωτα καὶ δυςχατάποτα τῷ κυνί: 
[Schleussnerus quidem Cur. No- 
viss. in Phot. Lex. p. 163 hanc 
explicationem  absurdam dicit, 
quum intestina canum gratissi- 
mum esse pabulum notissimum 
sit. Putat igitur supplendum 
esse aliquid, ἀνϑὲσν vel ἀνϑερί- 
xow ut in similitudinem dictum 
sit proverbii κύων ἐν φάτνη: v. 


Greg. Cypr. II, 61: equidem in 
universum adstipulor Viro docto, 
sed supplendum esse censeo 
φυλάττων Sive φυλάττει: V. impri- 
mis Diogen. VI, 21.] Hesych. 
Phot. Suid., Bekkeri Anecdd. 1, 
276,9. Schleussnerus l. c. com- 
parat dictum Diogenis Cynici: 
κύων τεύτλια οὐκ ἐσθϑέεν apud Dio- 
gen. Laert. VI, 45. ubi vid. Mena- 
gius p. 219: add. Arsen. 324. 

676. Hesych. : Zenob. IV, 70. 
De vocabulis v. Ellendtii Lex. 
Soph. v. xvóaZw. 

68. Zenob. IV, 73. 

69. B. 565. Apost. XX, 78. 
Arsen. 476: Hesych.: παροιμία, 
ὡς μείξοσν μέτροις κεχρημένου ἀγο- 
ρανόμου: Suid. Zonar. 1273. Pha- 
vorinus: add. intt. ad Suid. v. 
κωδαλοῦχος Videtur proverhium 
α libicine fluxisse cuius Hippo- 
nactem meininisse, dicit. Athen. 
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205 


Κῷος πρὸς Χίον: Ora» ἐλάττονα πρὸς μείζονα 


τις παραβαλλῃ. 


Καύνιος ἔρως: ἐπὶ τῶν m χατορϑουμένων᾽ ἐπι- 


ϑυμιῶν, 


Καύνου γὰρ ἐρασϑεῖσα ἡ ἀδελφὴ καὶ μὴ τυ- 


χοῦσα τοῦ ἔρωτος, ἀνεῖλεν ἑαυτήν. 


Κύρβεις xaxov: ἐπὶ πλήϑους καχῶν, 


γὰρ ξύλα τινὰ πινακοειδῆ, 


Κύρβεις 


ὕπου τοὺς νόμους ἔγραφον. 


: , € - er * 04 - E LI - ᾿ 
Κατοπιν ἑορτῆς ἢκεις: ἐπὶ τῶν ἀπὸ καλοῦ ztga- 


yucTOG ἀπολειπομένων. 


Κακὴ πρόδοσις: 


ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μίξιν τὸν συγ- 
κείμενον μισϑὺὸν χομιζομένων. . 


Κλαίει ὁ νεχήσας, ὁ δὲ νικηϑεὶς ἀπόλωλεν: 


᾿ϑηναῖοι νιχηϑέντες ἀπώλοντο" 


, 3 , 
Παυσανίου ἀνῃρέϑη. 


Φίλιππος νιχήσας ὑπὸ 


2. Schottus παραβάλλειν, quod Gaisfordus nescio an e codd. cor- 


rexit: 
ad Nicet., Eugen. II, p. 217. 


T. I, praef. pag. XLVIII. 3 


confirmatur correctio cod, Mazar. A. $86 teste Boissonado 
Quamquam seriori aetate non dubi- 
taverunt ὅταν cum indicativo coniungere: 
B: ἐπὶ. 


v. Jacobsius ad Anth. Pal. 
. ἐπιϑυμιῶν' Καῦνος γὰρ 


χαὶ Βιβλὶς [de hac nominis scriptura v. ,Passovius ad Parthen. 
Erot. p. 59] ἄδελφοι περὶ τὴν Εὔβοναν' ἡ τοίνον Βιβλὲς ἐρα- 
σϑεῖσα τοῦ ἀδελφοῦ ἐξεῖπεν αὐτῷ τὸν ἔρωτα. Φεύγων οὖν 
ἐκεῖνος τὸ μύσος εἰς Καρίαν ἐστάλη" ἡ δὲ ἀνεῖλεν ἑαυτὴν μὴ 
φέρουσα τὴν ἐπιϑυμίαν: Eustath. ad Dionys. Perieg. 533. 
8. C, quocum consentit Macar. 237: ἑορτῆς κατόπιν ἡδύσματα 
φέρεν [φέρων Macar.]: ἐπὲ τῶν [τινὸς addit Macar.] ὑστερεζό- 
voy. ἀπὸ K om. 9. ἀπολειπ.] ἀπολιμπανομένων K. 10. VB: 
ἐπὶ τῶν ἐρωμένων λέγεταν τῶν xrÀ.; Verba ἐρωμ. Aéy. Schottus 


male pro glossemate habuit. 


XIV, 621 B»: v. Bernharid y ad 
Suid.: v. Zenob. IV, 81 


70. Zenob. IV, 74. 


71. B. 569. Apost. X, 91. He- 
sych. Stephan. Byz. 5. Καῦνος, 
Suidas. Fabulam enarrant Par- 
then. Erott. c. 11. Conon. Narr. 
2. alii. De adagii origine dis- 

ntat Hoeckius "Cret. 11, 313. 
Usurpat Aristot. Rhetor. lt, 23. 

72. Zenob. IV, 77. Alludit 
Aristaen. Epist. I, 17, ubi vid. 
interpp. 

73. C. 203. K. III, 63. Greg. 
Cypr. 11, 85. Apost. ΧΙ, 4. Ατ- 
sen. 317: Schol. ad Plat. 338 Bek- 


ker. . Adhibet Plat. Gorg. init. 
ἀλλ ἢν τὸ λεγόμενον, κατόπιν ἑορ- 
τῆς ἥκομεν καὶ ὑστεροῦμεν. 
Similia sunt Παναϑηναίων 
κατόπιν Apost. XV, 80. Arsen. 
405, Πυϑίων ὕστερος ἥκεις 
Apost. XVI, 97. Arsen. 415. xac- 
ὄπιν ἧκε τοῦ κανροῦ Suid. v. 
κατύπιν. 


74. V. 11, 39. E. 572. Apost. 
XI, 8. De pacto, quod cum me- 
retrice vir inire solebat ante 
coitum, v. Aristoph Av. 1214. Ja- 
cobsius ad Anthol. lI, 1, 213. 


75. Apostol. XI, 45: Zenob. 
8. 


10 


76 
71 


78 


79 


80 
81 
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, 
δηλης 
Κλειτοριάξειν. ἐπὶ τῶν παιδεραστῶν τινές φασιν" 
ἢ ἐπὶ τῶν γυναιξὶν ἀχολάστων. 
H " * T v 
Κακὰ μὲν ϑρίπες, xaxa δ᾽ ἱπὲες: ἐπὶ τῶν éx«- 
τέρως βλαπτικῶν. 
Κολοφωνία ὕβρις: ἐπὶ τῶν πλουσίων xci ὕβρι- 
Τοιοῦτοι γὰρ οἱ Κολοφώνιοι. P ἢ 


Κοινὰ τῶν φίλων: 


στῶν. 
Κύπριος βοῦς : ἐπὶ τῶν κοπροφάγων καὶ εἰχαίων. 


Κάμηλος καὶ ψωριῶσωα πολλῶν ὄνων ἀνατί- 


1, τὰ τῶν Ο b. C: κέχρηταν τῇ παροιμίᾳ Μένανδρος, et ad- 
jicit ea, quae apud Zenobium leguntur. 2. κλευτοριάζεις VB, 
Plutarchus: Apost. κλυτοριάξειν. τινές VB om. φασὶ ταύτην τετάχϑαι: 
ἄλλον δὲ VB. 3. ἐπὶ] περὶ VB: ἐπὶ A. γυναιξὶν BV: περὲ [V 
πρὸς] τὰ γύναια. 4. scribebatur ἔπες : Eustath. ad Hom. Od. Ψ, 
p. 1913, 59: ἐκτείνεταν δὲ ἡ ἄρχουσα τοῦ irc, διὸ καὶ περισπᾶται. 
VB: ϑρίπες εἰσὶ ϑηρίδια [ϑηρία διὰ V.] ξύλα ἐσθίοντα" ἔπες 
δὲ κέρατα λυμαίνονται [λυμαίνοντα A.]' ἐπὲ τῶν ἑκατέρως γοῦν 
βλαπτόντων ἡ παροιμία: Κ: ἐπὶ τῶν λυμαντιυκῶν' τοιαῦτα γὰρ ὁ 
ϑροίψ καὶ Ó Ly. ὃ μὲν τὰ ξύλα, ὃ δὲ τὰ κέρατα λυμαίνεταν. τῶν e bBV 
adjeci. Scribebaturé£xerigov. 6. VB: ἐπεὶ δοκοῦσιν ὑπὸ πλού- 
του ἐπαρϑέντες ἐξυβρίσαν καὶ Σμύρναν ἑλόντες [participium 
V om.] τῇ τούτων ψήφῳ συγχρῆσϑαν εἰς τὸ Πανιώνιον. àg 
οὗ xai ἡ Τὸν Κολοφῶνα ἐπῆλϑε [ἐπέϑηκες conjecit Schottus, 
ἐπέϑηκες 149€ Gaisfordus: v. infr. VIII, 36.] παρο εμ ἑα. ὑβριστικῶν b. 
9. € ἡ κάμηλος. καὶ Ο om. Ο: ἐπὶ τῶν γηρασάντων ἀνδρείων 


ἢ ἐπὶ τῶν δυςτυχησάντων μὲν; πάλιν δὸ δυναμένων. 


76. Zenob. IV, 79. De pro- 
verbio dixere Meinekius ad Me- 
nandr. frr. p. 8. Boissonadus in 
Manuscripts de ἴα Bibl. du Roi 
T. XI, p. 31. 

71. V. IH, 40, B. 571. Plut. 
Provv. 6. Apost. XI, 46: Poll. 
11, 174. Hesych. s. κλεντορίς. Phot.: 
τὸ ἀκολάστως ἅπτεσϑαν TOU γυναι- 
κείου αἰδοίου: Suid. s. κλευτοριά- 
ζευν, S. μύρτον: Etym. M. 519, 53, 
in quo recte a cod. Parisino addi 
Χοιροβόσκον, nunc e Crameri An- 
ecdd. II, 227, 31 intelligitur: 
Etym. Gud. 328, 23. Ad Les- 
biarum mulierum mores videtur 
referendum: v. Lucian. Diall. 
Meretr. V. Forbergius ad An- 
ton. Panorm. Hermaphrod. p. 345. 

18. V. I, 41. B. 516. K. IH, 
69. Greg. Cypr. II, 92, Apost. 
XI, 23. Arsen. 3159. De vermi- 


bus istis v. Choeroboscum Cra- 
meri Anecdd. II, 224, 30: $9i- 
πὲς δέ εἰσυν οἱ σκώληχες οὐ ἐσϑίον- 
τες τὰ ξύλα σῆτες δὲ οἱ ἐσθίοντες 
τὰ ἱμάτια" ἵπες δὲ οἱ ἐσθίοντες τὰ 
κόατα [scr. κέρατα cum Etym. M. 
481, 5], ἔχες δὲ οἱ ἐσθίοντες τὰς 
ἀμπέλους. add. Theophr. Hist. 
Plantt. V, 5. 


79. V. II, 43. B. 578. Macar. 
321. Alludit Theogn. 1103: ὕβρις 
καὶ Μάγνητας ἀπώλεσε καὶ Ko- 
λοφῶνα καὶ Σμύρνην" πάντως 
Κύρνε καὶ ἐμμ ἀπολεῖ: v, Plu- 
tarch. Provv. 115. De re a BV 
alata v. Wachsmuthii Antiqq. 
Hellen. I, 1, 114. 

80. Diogen. III, 49. 

81. C. 243. Apost. X, 75. XXI, 
8. Arsen. 484: Suidas 5. 7 χάμη- 
los ταν Synes. Epist. 113. 


£2 
83 
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iras φορτία: ἐπὶ τῶν ἐν γήρᾳ μὲν ὄντων ἢ δυςτυ- 
χίαις, πολλῶν δὲ ἀμεινόνων ὄντων. | 


Κατὰ ῥοῦν φέρεται: ἐπὶ τῶν εὐπλοούντων. 


Ka ὕδατος γράφειν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτοις ἐπι- 


χειρούντων. 


Κἂν ἀπὸ νεχροῦ φέρῃ: 


χερδαινόντων. 


3 


ἐπὶ τῶν ἀπὸ: πενήτων 


Κύνα δέρειν δεδαρμένην: ἐπὶ τῶν μάτην τι 


ποιούντων. 





"dumb — —— ——— - 


ἜΝ 4 v^ 


1. Scribebatur γήρει, quod ex Apostolio correxi, quamquam non 
nescius eorum, quae de his formis G. Dindorfius ad Steph. Thes. 


L. Gr. lI, 608 sq. disputavit. 


nius: κἄν imi v. κερδαίνειν, 


82. B. 581. K. Int, 61. Greg. 
Cypr. I1, 87. Apostol. XI, 2U. 
Arsen. 317 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Lucian. Jov. tragoed. 50: Eu- 
stath. ad Hom. Il. M, 33 p. 891, 
9: τὸ δὲ κατὰ ὑοῦν τραπῆναι τοὺς 
ποταμοὺς ταὐτὸν ἐστι τῷ, ἔνϑα 
πρώην ὑέοντες ἐπορεύοντο, ὅϑεν καὶ 
παροιμία, εἴληπται τὸ κατὰ ῥοῦν 
τὰ πράγματα φέρεσϑαν, ὃ 
ἐστι JUI ἀνακόπτεσϑαι ὡς παρεκνεύ- 
εἰν ὧδε κἀκεῖ, ἀλλ᾽ εὐροεῖν τινν τὰ 
τῆς τύχης" οὗ τὸ ἔμπαλιν ἀνάῤῥουν 
χωρεῖν ἐστίν: id. ad Odyss. E, 
332 p. 1539, 6: τὸ δὲ κατὰ ῥόον, 
παροιμίαν ποιεῖ τὴν λέγουσαν, φέ- 
ρεσϑαὶ τυ κατὰ δοῦν ἤγουν 
εὐτυχῶς σλέευν ἢ ὅπη τύχη. τοιοῦ- 
τον γάρ τον xod τὸ, ἔνϑα καὶ 
ἔνϑα κατὰ ῥοῦν φέρεσϑα:ι 
[Od. E, 327]. ᾧ ὅμοιον xai τὸ, ἀνὰ 
aülowoc ἄνεμον φέ ov ἔνϑα xoc ἔνϑα 
[ibid. 330.]: id. ibid. E, 254 p. 


1759, 62. Optime illustravit 
Wesselingius ad Diod. I1I, 34 
p. 200, 59. 


83. V. H, 46. B. 5$2. Apost. 
XI, 83. Macar. 318, qui expli- 
cat: ἐπὶ τῶν ἀνόνητα πονούντων: 
Schol. ad Lucian. Catapl. 21. 
Suidas s. x«9 ὕδωρ» 5. εἰς ὕδωρ. 
Eodem modo dicitur ἐν ὕδατι, 
εἰς ὕδωρ γράφειν, σπείρειν: v. Ga- 
tackerus Opp. Ciit. 627. nott. 


6. VB: xv, 
xt 9d. τὰ τῶν πενήτων [πάντων V] ἢ καὶ τῶν Tibvtites: 
8. C: τὸ τοῦ Φερεκράτους. ἐπὶ τ. 
μ. πον. 7 τῶν προπεπονϑύτων τι. 


. φέρειν: ἐπὶ τ. ἀπο- 
Arse- 


ad Zenob. IIT, 55. ad Diogen. 
Ι, 45. Plutarch. Boisson. 5. U- 
tuntur nostro. Nicephorus Gre- 
gor. Hist. XIX, 1, 2: οὐδὲν ἀπε- 
οικέναι δόξεν τῷ καϑ' ὑδάτων 
γράφ ty. πειρωμένῳ ἢ διχτύῳ ϑὴη- 
Qin» ἀνέμων [Zenob. IIl, 17] 
πνοάς : Georgid. Gnomol. in Boiss. 
Anecdd. I, 5: αὔραις ἐστὶ μᾶλλον 
πιστεύειν χαὶ γράμμασι τοῖς 
καϑ' ὕδατος ἢ τῇ τῶν ἀνϑρώ- 
σῶωὼν εὐημερίᾳ: Anonym. 7t. γραμ- 
par. ν8. 115 in Boiss. Anecdd. 


IH, 381: καὶ κατὰ λίϑων σπεί- 
Q^ τις xab καϑ' ὑγρῶν τις 
γράφει. 


854. V. II, 48. B. 584. Greg. 
Cypr. II, 84. Apost. X, 95. Ar- 
sen. 316. Apost. I, 13. Arsen. 
14: v. Diogen, 1, 9. Usurpat 
Aristot. Rhet. Il, 6. Affine est; 
«irte καὶ τοὺς ἀνδριάνταις ἄλφιτα: 
Apost. T, 91. Arsen. 28. 

85. C. 296. Suidas: Schol. ad 
Arist. Lysistr. 158: Φερεκράτης 
ἐν δράματι [fr. 180 Runkel.] εἶπε 
τοῦτο [alius autem Scholiasta, 
cui Bernhardy ad Suid. adsti- 
pulatur, de Pherecrate comico 
contradicit: ἐν δὲ τοῖς σωζομένοις 
Φερεκράτους τοῦ κωμεχκοῦ τοῦτο οὐχ 
εὑρίσκεται. ] ἔνϑεν τάσσεται ἡ παρ- 
oua ini TOv ἄλλως πασχόντων, 
ἐφ᾽ οἷς πεπόνϑασιν: v. Greg. Cypr. 


86 


87 
88 


89 


91 


92 


268 


Καρικὴ Movoa: 
Üur xci γραμμάτων. 


DIOGENIANI 


* - “- » 
ἐπὶ τῶν ἀλλογενῶν, τοι Σχυ- 


- 9» »* , 
Kk&v et$ δώχῃ ἄνδρα πονηρὸν: 


Κανϑάρου σκιαί: 
ἄξια φόβου. 


ἐπὶ τῶν φοβουμένων τὰ μὴ 


Κακὴ μὲν ὄψις, ἐν δὲ δειλαῖαι φρένες: 


H H » T , » 
Κατὰ βοὸς εὐχου: oiov, μέγα &vyov. 


o 5 Κνὶψ ix χώρας: 
xviy TO ϑηρίον τοιοῦτον. 


ἐπὶ τῶν ταχυπόδων. 


Ὃ γὰρ 


Κρὴς πρὸς Αἰγινήτην: ἐπὶ τῶν πανουργίᾳ χρω- 





2. καὶ yp. Apostolius om. 


posuit Pantinus ad Apostol. p. 31$. 
4 cna Hesychius. 
καλὴ temere Grotius Excerptt. 745: 


plicationem adjecit. 
om, 6. 


μένων πρὸς ἀλλήλους λέγεται. 


γραμματιῶν c: Γαραμάντων pro- 
3. Neque Apostolius ex- 


τῶν μὴ 8. τὰ μὴ] τὰ 
v. Bernhardy 


ad Suid. Scribebatur ἡ ὄψις: articulum ex Apostolio, aliis de- 


jevi. 
e Stobaeo, ubi Trinc. δειλαὶ ci: 
nerus libell. 


Vulgo ἐν δὲ δειλίᾳ, ut etiam in Apostolio legitur: 
v. Kusterus ad Suid., 
Animadvv. p. 20. Apostolius addit: 


correxi 
Schleuss- 
παρό συν ἐν 


τοῖς φοβιροῖς δεῖ φρονεῖν τὰ δέοντα: quae ipse invenisse vide- 


tur. 


Cogitetur velim de Ciceronis dicto Orat. III, 59, 221: 


animi 


est enim omnis aclio et imago animi vultus est, indices oculi. 


ἡ. εὔξασϑε, εἰΐχεσϑε Hesychius, 


8. ταχυποδόντων P. 10. ἐπὲ 


πανουργίᾳ b Gaisfordus, £ni τῶν πανούργως g, ἐπὶ πανούργοις Schottus. 


11, 44. Adhibet Aristoph. l. c.: 
τὸ τοῦ Φερεκράτους, κύνα δέρειν 
δεδαρμένην. 

86. Diog. VI, 50. Apost. X. 
85. XII, 7l. 'Vid. Franckius 
Callin. 125. 

87 Apost. X, 87. Usurpat 
Palladas Anthol. Pal. IX, 379: 
φασὶ παροιμιακῶς,» κἂν ὗς δά κου 
ἄνδρα πονηρόν. ᾿Αλλὰ τόδ᾽ 
οὐχ οὕτω φημὲ προςῆχε λέγ tuy 4i- 
λὰ δώκον x&v ὗς ἀγαϑοὺς καὶ ἀ- 
πράγμονας ἄνδρας, τὸν δὲ χαχὰν 
δεδιὼς δήξεταν οὐδὲ δράκων. Ca- 
prarum morsus, quum ipsae nun- 
quam sine febre et maxime epi- 
lepsiae obnoxiae sint, noxii et 
exitiales putantur: v. Hippocr. 
περὲ ἱερῆς νόσου T. 1, 606 Kuehn. 
Varr. 4 R II, 3, 5: capras sa- 
nas nemo sanus promittit : cf. Cer- 
da ad Virg. Georg II, 197. Hinc 
κατ᾽ αἶγας ἀγρίας Sup. V, 49 et 
nostrum proverbium. 


88. Apost. X, 93. Arsen. 316 
ibiq. Macarius, qui περὲ τῶν εὐ- 


τελῶν dictum esse censet: He- 
sychius. Vid. Diogen. V, 40. 
89. Stob. Fioril. VIII, 10. 


Apost. X, 70: Phot. Suidas. A 
Stobaeo Versus Philemoni, ἃ 
Photio et Suida Menandro [«x. 
Meinekii Menandrea p. 155] 
tribuitur: potuit uterque eo uti. 
De proverbii sensu prolixe dis- 
putat Gatackerus Opp. Post. c. 


XII. p. 641 C. 
90. Apost. X, 90. Arsen. 317: 
vid. inír. VI, 655. Significat 


vove boves s. hecatomben: 
de quo genere dicendi v. Eu- 
stath. ad Hom. Od. I', 1454, 29. 
Poll. I, 27. interpp. ad Arist. 
Equitt. 657. Wyttenb. ad Plu- 
tarch. Quaestt. Graecc. p. 293 F. 

91. Apost. XI, 47: v. Diogen. 
VII, 25. 

92. Macar. 322: ἐπὶ τοῦ ὁμοίου 


93 


91 


96 


97 
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, , 8... T , 
Ai κύνες τὴν δέσποιναν μιμούμεναν:" A£ye- 
Li , n " € , - 3 - 
ται ὁπόταν xci οἱ ὑποχείριοι τοῖς ἄρχουσιν enl καχῷ συμ- 


φωνῶσι. 


- r, , " *Y , , 
Κυνόσαργες : τύπος, £v ᾧ οἱ νοϑὸοι ἐξεχρίνοντο. 
Κύων γάρ τις ἡρπαχὼς χρέα, ἐκεῖ ἐκόμισεν" ὅϑεν καὶ 


Κυνόσαργες. 


Κατὰ ποδὸς βάσιν: 
, * * , , - 2 
πραττόντων xoi μετὰ τέχνης. ᾿Ομοία τῇ, Ev» νυκτὶ, 


βουλή. 


Καρκίνος λαγωὸν αἱρεῖ: 


4 - * , 
ἐπὶ τῶν χατὰ μιχρὸν TL 


* * M 3 , 
ἐπὶ TOU αἀδυνατου" 


€ , “ “ ^ M. , 
ὁμοία τῇ, «υχκος καὶ otv mouumivet, 


Κεραμέως πλοῦτος: ἐπὶ τῶν σαϑρῶν χαὶ ἀβε- 


βαίων καὶ ευϑραύστων, 





1. Debetur adagium Pb: deest g. 
8. Καὶ ἐν vesti βουλὴ sic explicat: ἐπεὶ ἡ νὺξ παῤῥησίας 
10. Καὶ καρκῖνος : v. Crameri Anecdd. II, 354, 19: 

τῶν ἀδυνάτων K. 


articulus. 
δίδωσι βουλεύεσθαι. 
βραχὺ τὸ .. αἴρεν K. 


κατὰ τὴν πανουργίαν. Explicat 
C. Muellerus Aeginett. 77: v. 
nott. ad Zenob. IV, 62. Diogen. 
V, 58. VIII, 19. 

93. Schol. ad Plat. 416 Bekk.: 
σημείωσαι τὴν παροιμίαν λεγομένην 
ἐπὶ τῶν ὁμοιουμένων πάντως ἀρχο- 
μένων τοῖς αὑτῶν ἄρχουσιν. ἐστὶ δὲ 


ἡ ὅλη" οἵαπερ ἡ δέσποινα, τοία χὰ 
χύων. Alludit Plat. Reip. VIII, 
563 €. 


94. Apost. XI, 66. Arsen. 321: 
Eustath. ad Hom. Odyss. N, 1747, 
ἢ: πολλοὶ τόποι ἀπὸ ζῴων ἐκαλοῦνε 
το, ὡς καὶ .. τὸ Κυνόσαργες γι 
μνάσιον ἔξω τοῦ ἄστεος ᾿,4ϑήνησιν" 
6 τινὲς Κυνοσαργὲς ὀξυτόνως προ- 
ἔφερον ὁμοίως τῷ περικαλλές" κρα- 
τεῖ δὲ ὅμως ἡ τοῦ προπαροξυτόνου 
ἀνάγνωσις, ὡς δηλοῖ τὸ, ἐν Κυνο- 
cdoyte . . ἐκλήϑη δὲ... ἀπὸ κυνὸς 
ἀργοῦ, ὕ icr. λευκοῦ, κρέας ἐκ ϑυ- 
σίας ἁρπάσαντος καὶ ἀπάγοντος ἐκεῖ: 
Hesych. Phot. Suid. s. ἐς Kv- 
ψόσαργες » 8. Κυνόσαργες  Υ.Ψ Dio- 
gen. IV, 86. Cur hocloco haec 
vox posita sit, non liquet. 

95. Apost. X, 92. Macar. 318. 
Suidas. Similis est formula κατὰ 
πόδα: Plat. Legg. XI, 918 A: 


2. οἱ ὑποχ. b: deerat 


ll. ὁμοία xr4.] Καὶ om. 


κιβδήλοις δ᾽ ἐπιτηδεύμασιν ἕπεταν 
κατὰ πόδα καπηλείας ἐπιτηδεύματα: 
v. Bernhardy ad Suid. s. v.: 
addi formula potest χατὰ σμι- 
xpór, paullatim, de «qua dixit 
Heindorfius ad Plat. Sophist. 
217. D. Ἔν x14.] K. II, 91. Ze- 
nob. III, 97. 


96. K. IIl, 65, Greg. Cypr. 
II, 88. Arsen. 317: Suidas. «10- 
xo; xt4.] Compara Herodot. IV, 
149: τοιγαροῦν ἔφη αὐτὸν καταλεί- 
εν οἵν ἐν λύκοισιν, ibiq. v. Wes- 
selingius: Arist. Pac. 1075: οὐ 
γὰρ πω τοῦτ᾽ ἐστὶ... πρὶν μὲν λύ- 
xog οὖν ὑμεναιοῖ: ibid. 1112: v. 
Diogen. VII, 63: add. Plaut. 
Pseudol. 4, 2, 8: ut mavolis lu- 
pos apud oves linquere, quam 
hos domi custodes: Terent. Eu- 
nuch. V, 1. 16: Scelesta, ovem 
lupo commisisti: Cic, Philipp. 
I1, 11, 27: o praeclarum custo- 
dem ovium, ut aiunt, lupum; 
Plat. Phaedr. 241. D: ὡς λύχον 
doy ἀγαπῶσ᾽, ὥς παῖδα φιλοῦσιν 
ἐρασταὶ, ubi vid. intt.: add. Dio- 
gen. VIII, 76. 


97. Suidas. 


10 
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Κεραμεὺς ἄνϑρωπος: ἐπὶ τοῦ σαϑροῦ. 


Kaxoi πίνουσι τῆς τιμωρίας τὴν ὀμίχλην: 
ἐπὶ τῶν xar ἀξίαν τιμωρουμένων. Ὁμοία τῇ» αὐτὸς 
ἐφεῦρε τοῦ κακοῦ τὴν πιτύαν. 


* , 
Κενὰ xtvol βουλευονται: 


““αγὼς καϑεύδων: ἐπὶ τῶν προςποιουμένων xa- 
ϑεύδειν, ἢ ἐπὶ τῶν προςποιουμένων τι δρᾶν καὶ οὐκ ἐξ 


ἀληϑείας πραττόντων. 


“Μήμνιον κακόν: ἀπὸ τῶν ἐν “ήμνῳ xaxov γυ- 


γαιχῶν ἡ παραβολή. 


«“Ἱυδὸς καπηλεύει : λέγεται Κῦρον περιγενόμεγνον 
τῶν “υδῶν προςταξαι αὐτοῖς χαπηλεύειν. 


, Fe » 4 - 2 , 
4vxov πτερὰ: ἐπὶ τῶν ἀδυνατων. 


πτηνός τις γένοιτο λύχος; 


«Ἱαγὼς περὶ χρεῶν: 
xci περὶ ψυχῆς ἀγωνιζομένων. 


τῶν ἑαύυτου κρέων τρέχει, 


πον στ πο m 


Πῶς γὰρ ἂν 


ἐπὶ τῶν διαχινδυνευόντων 
Καὶ γὰρ κἀκεῖνος περὶ 


2. τῆς πονηρίας πίνουσι Suidas: quae sine dubio genuina est 


lectio: πίνουσ ὀμίχλην τῆς πονηρίας κακοί Erasmus. 


5. C: κενοὶ 


κενὰ λογίζονται: παροιμία ἐπὲ τῶν ἀφρόνων μελετημάτων, 


6. Κι. ἐπὲ τ. πρ. ἤτον πανουργευομένων. 9. Καὶ, κακῶν et ἡ παραβολή 
o ς 
om. 12. τὸν “υδων g. 13. πτερὰ Cyr g, mr. ζητεῖς Arsen. 


πτερὸν ζητεῖς Plutarchus, Gregorius, Apostolius. πῶς χτλ.] B om. 


16. περὸ ψυχῆς K om, 


98. Apostol. XI, 32. tuc 
pertinet, quod refert B. Augu- 
stinus lib. V de Civitate Dei 
cap. 3. Figuli cognomentum Ni. 
gidio datum, quod rerum hu- 
manarum inconstanstiam rotae 
figulinae comparasseL.« Scho t- 
tus. 

99. Apostol. X, 68, Suidas. 
«Αὐτὸς κτλ] Diog. III, 18. 

100. C. 291. K. III, 66. Greg. 
Cypr. II, 89. Apost. XI, 26. 
Arsen. 318. 

1. Καὶ III, 72: Zenob. IV, 84. 


2. K. III, 71: Zenob. VI, 92: 
comp. infr. 10, 


3. Zenob. V, 1. 


. 4. B. 590, Plut. Boiss. A- 
necdd. I, 396. Greg. Cypr. II, 
96. Apost. XII, 14. Arsen. 338 
ibiq. Macar.: Suidas. — Usur- 
pant Liban. Epist. 429: σὺ δέ τι 
παϑεῖν παρ᾽ ἐκείνου ζητῶν, λύκου 
πτερὰ ζητεῖς: ibid. 1040: Her- 
mipp. Dial. de Astrolog. p. 33 
Bloch.: μάτην οὖν πονοῖεν καὶ xa- 
τατρύχοιντο οἱ δυναστείας καὶ δόξας 
χαὶ γάμους, ἔτν δὲ πλούτους καὶ 
γίκας ἐντεῦϑεν προειδέναν πειρώμε- 
v0, ὥσπερ 0 φασιν ἀπὸ λύκων 
πτερὰ ζητοῦντες ἢ τὸ ἐκ τῆς 
ψάμμον σχοινίον πλέκχοντες. 
Similia v. infr. VII, 50. 

"a K. II, 74: Zenobius IV, 


ig 


15 


10 


11 


12 
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Aovoato τὸν Πελίαν: ἀπὸ τῶν τῷ Πελίᾳ συμ- 
βάντων παρήχϑη. 

“Μέρνη κακῶν: Ὥς, ᾿Ιλιὰς κακῶν. Διὰ τὸ 
τοὺς ᾿Αργείους ἐχεῖσε ἐν τῇ «““έρνη τὰ καϑάρματα βάλλειν 

φ Ογ z 3j ovn 0i * 

“Ἱευκὴ στάϑμη: ἐπὶ τῶν μηδὲν συνιέντων" καὶ 
ἐπὶ τῶν ἄδηλα ἀδήλοις σημειουμένων. 

“ευκὴ ψῆφος: ἐπὶ τῶν εὐδαιμόνως βιούντων. 


4 , P. 3 E. * , "4 . “ 
ἡμνίᾳ χειρί: oup καὶ παρανόμῳ. πὸ τῶν 


συμβάντων. 


αιβυχὸν ϑηρίον: ἐπὶ τῶν ποιχίλων καὶ πο- 
λυειδῶν τοῖς τρόποις. Πολυϑήρου γὰρ οὔσης τῆς «4ι- 
βύης καὶ πολλῶν ζώων συνιόντων χαὶ ἀλλήλοις ἐπιβαινόν- 
των, ἐξηλλαγμένα ἀποτελεῖ χαὶ σύμμικτα ζῶα, 


* ^ - 2 * - , 
4devxniv μᾶζαν qvoo σοι: ἐπὶ τῶν μεγάλως 


ὑπισχνουμένων. 


— M ——— MÀ I 


l. τῷ] τῆ δ. 3. K: . κακ.: λίμνη qv' εἰς ἣν τὰ καϑάρματα ü- 
ληνες ἔβαλλον. διὰ τὸ τοὺς] τὸ adjecit e bg Gaisfordus: »διὰ τὲ 
tov; cum cod. Mazar. Boissonadus in Wolfii Anal. 11, 1, 87.« 
Finckhius. 7. WB: εὐδ. ἢ δυςτυχῶς ζώντων: »addendum 
adagio videtur ex interpretatione 7 μέλαινα» ut in Suida [s. ψὴῆ- 
goc;]. Vel, ut in Apostolio, omittendum ἢ δυςτυχῶς. ἐ Schottus. 
Posterius Bernhardy ad Suidam 8. λευχὴ Jeu x ἐπὶ τῶν vi- 
κώντων; παρύσον ἡ μέλαινα ἧτταν πονεῖ. , VB: ἐπὲ τῶν 
ἐξηλλαγμένων. Φασὲ γὰρ ἀνύδρου τῆς xoi οὔσης, tig 
ἕν συνέρχονταν παντοδαπὰ ξῶα" εἶτα ἀλλήλων ἐπιβαινόντων 
ἐξηλλαγμένα καὶ συμμιχκτὰ ἀποτελεῖταν ζῶα: Κ: ἐπὶ τῶν πο- 


λυτρόπων διὰ τὸ τὴν λιβύην πολύϑηρον. εἶναι. 
Addit Arsenius: λεβυκὸν ὄρνεον" ἤγουν μέγα. 
Scribebatur μάζαν. φυρῶ co] φύρωσιν Apost. Arsenius. 
μεγάλους δ, μεγάλα B C. 


καὶ g om. 


μία imn xtA. C. 


6. Zenob. IV, 92. 

7. K. IIf, 75: Zenob. IV, 86. 
*IÀ. xox.] Diogen. I, 1. 

8. Zenob. IV, 89: Greg. Cypr. 


II, 100. 

9. V. I, 53. B. 598. Ο. 306. 
Apostol. XI, 93. Macar. 340.: 
Schol. ad Lucian. Apol. p. Merc. 
Cond. ὃ. 15., ad ej. Harmon. ὃ. 
$: Hesych. Suidas: Eustathius 
composuit cum proverbio 4i: 
οὐρανία: v. nott. ad Zenob. I, 
26: add. Zenob. VI, 13. Append. 
S. λευκὴ ἡμέρα. De calculis al- 
bis v. Meieri et Schoemanni 
Att. Proc. 720. 


13. ἀποτελεῖ καὶ] 
14, 
παροι- 


10. Apost. XI, 98: Zenobius 
91 


, 91. 
11. V. I], 55. B. 602. K. IIT, 
76. Apost. XII, 9. Arsen. 336 
ibiq. Macar.: Hesych. Suidas. 
Alludit Arist. Ar. 65. Comp. Ze- 
nob. H, 51. Proverbium natum 
videtur ex monstris illis, quae 
in tapetibus Babylonicis, Per- 
sicis, Medicis picta erant: v. 
Arist. Ran. 959. Av. 800. Boet- 
tiger Vas. Picturr. I, 3, 103. 
12. D. 604. C. 307. Apost. XI, 
9]. Arsen. 334: Hesych. Phot. 
Suidas. Album panem in deli- 
ciis Atheniensibus fuisse testa- 
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«Μιμοῦ πεδίον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ λιμοῦ πιεζομένων 
* 9 , ΕΙΣ , € * 3 
πολέων, | Zhuuov γαρ ποτὲ OrvrOQ, ἔχρησεν ὁ ϑέὲὸος 4ϑη- 


veloig ἀνεῖναι τῷ λιμῷ πεδίον, εἰ μέλλοιεν ἀπαλλαγῆναε 
τοῦ λιμοῦ" διὸ καὶ ἐποίησαν. 

Aiuuc ΜΜηλίῳ. ἐπὶ τῶν σᾳόδρα λιμωττόντων. 
Tovg γὰρ ίηλίους ᾿ϑηναῖοι ἰσχυρῶς ἐκάχωσαν. 

Aivóvou τὴν ϑυσίαν: ἐπὶ τῶν σχωπτόντων xai 
δυςφήμως ἱερουργούντων. “Πραχλῆς γὰρ ἥρπασε τὸν 

— * -- rH * ? / , - 
βοῦν τινὸς τῶν “ινδίων xal ἐϑοινήσατο' ὁ δ᾽ ἐλοιδορεῖτο 
αὐτῷ. 
, , D e 1 , “ 

ivo λίνον συνάπτεις: ἐπὶ τῶν τὰ ἀσϑενὴ 
ἀσϑενέσι συναπτόντων. ᾿ 

“οκρῶν σύνϑημα: ἐπὶ τῶν παραχρουομένων. 
«doxooi γὰρ τὰς συνθήκας παρέβησαν. 

M , , ^ M 3 , 

4vàog ἐν μεσημβρίᾳ: ἐπὶ τῶν ἀκολαστων. Τοι- 

αὐτῃ γὰρ ὥρᾳ οἱ αἰπόλοι ἀκολασταίνουσιν ἐκεῖσε. 





2. ᾿ϑηναίοις om. g. κβ. »Ante £&axocay excidisse vocem λιμῶ 
suspicatur Duckerus ad Thucyd, V, l16.« Finckhius. l5. 
μεσ. zT dice» Suidas, alii, — V B: ἐπειδὴ ἐν ταύταις ταῖς ὥραις οἱ ai- 
πόλον dxolactaivovow. "Ect» δὲ παραπλήσιος τῇ Αἰπόλος ἐν καύματι 
ἢ ἐν βοτάνῃ: et Diogeuianum et codicis B explicationem haud 
mediocri verborum defectu laborare, apertissime demonstrat Sui- 
das: ἐπὶ τῶν dzoAdorun" ὡς ταύταις τὰῖς ὥραις ἀκολασταινόντων. οἱ γὰρ 
Jvüol κωμωδοῦνταν ταῖς χερσὶν αὑτῶν πληροῦντες τὰ ἀφροδίσια [ Athen. 
XV, 690 B.]. ἡ δὲ παροιμία αὕτη ὁμοία τῇ «Αἰπόλος ἐν καύματι 
ἐπειδὴ ἐν ταῖς τοιούταις ὥραις οἱ αἰπόλον ἀκολασταίνουσὶ, 


tur Matro Athen. IV, 134, E: 
οὗ δὴ καλλίστους ἄρτους ἴδον ἠδὲ 
μεγίστους, Δευκοτέροις χίονος, 
ἔσϑευιν Ó ἀμύλοισιν ὁμοίους: add. 


JV, 95, »Utitur Nazianzenus 
Steliteut. 111, p. 81. et ibi Bil- 
lius p. 274. et Elias p. 246.« 
Schottus. "Vid. infr. VI], 96. 


Philylius ibid. III, 110 f: γα». 
λαχκτοχρῶτας κολλάβους, ubi 
quod praecedit πυρῶν τριμήνων 
non triticum significat ante men. 
ses tres collectum, ut Casaubonus 
statuit, sed idem valet quod zv- 
ρὺς τριμηνιαῖος apud Theophr. H. 
Plant. VIII, 4: Lucian. de Merc. 
Cond. 18: οὐ δ᾽ ὄναρ λευκοῦ 
ποτὲ ἄρτου ἐμφορηϑεὶς, quem lo- 
cum exscripsit Arsen. 390. 

13. Apost. XH, 2: Zenobius 
IV, 93. 

14. Zenob. IV, 94. 

l5. Apostol. X11, 4: Zenob. 


16. Zenob. IV, 96: v. nott. ad 
Diog. V. 16. Aliter K. III, 
80: Aivov Aivo κλώϑεις: im 
τῶν τὰ αὐτὰ πραττόντων ἢ λεγόν- 
τῶν: vestigium lectionis κλώϑεις 
apparet in Simplicio ad Aristot, 
φυσικῆς ἀκροάσ. llL, f. 117, p. 
368 Bekk. 

17. Zenob. IV, 97. 

18. V. IJ, 58. B. 610. Plut. 
103. Apost. XII, 16. Arsen. 
338: Hesych. Phot. Suidas. So- 
lebant pastores meridie quie- 
scere, ludere, quum eodem tem- 
pore Pan quiesceret: ἐδὲ mulla 


10 


15 


19 


21 
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4dvxog ἀετὸν φεύγει: ἐπὶ τῶν ἀφύχτων, 
Advxog ἔ gavev: ἐπὶ τῶν τῆς ἐλπίδος ἀποτυγχα- 

νόντων. Οἱ γὰρ λύχοι ἀϑηρίᾳ περιπεσόντες, χαίνουσι 

διερχόμενοι. 


“ύκχος περὶ φρέαρ χορεύει: ἐπὶ τῶν πονούν- 
τῶν περί τι μάτην. Ὃ γὰρ λύκος ἄπραχτος περίεισιν, 
ὅταν διψήσῃ. Ὁμοία τῇ, Κύων παρ᾽ ἐντέροις. 


“ευκώλενον λίνον χκερδογαμεῖς: ἐπὶ τῶν 
αἰσχρὰς ἐπὶ κέρδει γαμούντων. 
“Ἱοκρικὸς βοῦς: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. “Τοκροὶ γὰρ 


ἀποροῦντες βοῶν πρὸς ϑυσίας, ξύλα σχηματίσαντες εἰς 
βοῦν, οὕτω τὸ ϑεῖον ἱλάσκονται. 


— ——ÀM M MÀ—  M— —À - 


l. ἀετῷ φεύγειν p 8. εἰρῆσϑαν φησὶν B addit. 2. Καὶ . 
μάτην χανών omissa explicatione. VB: ἐπὲ τῶν ἐλπι ζόντ ων 
μὲν ,χρηματιεῖσϑαι, διαμαρτόντων δὲ τῆς ἐλπίδος: C: ἐπὶ τῶν 
ἐλπιζόντων μὲν τι ἕξειν, διαμαρτόντων δέ: id. 319: λ. χανών; ἐπὲ 
τῶν ἀπράκτων. ἀπητυχόντων g ὅ. K: καὶ λύκος κτλ., con- 
jungens ut Gregor. Cypr. If, 95. hoc proverbium cum antecedenti. 
6. περὲ τι et verba inde abó γὰρ K om. 7. Post v. διψήσῃ e Suida, 
B, Zenobio videntur inserenda vv. μὴ δυνάμενος πιεῖν. 8. 
κερδῶν γαμεῖς VB, κερδῶ yautiv P, χερδῷ γαμεῖς bg: χερδογαμεῖν ver- 
bum videtur comica licentia fictum. VB: κατὰ τῶν ἐπὲ κέρδεν ya- 
μούντων τὰς αἰσχρὰς ἢ τὰς γεγηρακυΐας. 12. ἑλάσκονταν )]Ὶ Pb 


ὡλεώσαντο, 


tum jocosa flebant: ν. Kiesslin- 
gius ad Theocr. 1, 15: add. Plat. 
Phaedr. 259 A. Catull, XXXI, 
10. Ovid. Amorr. 1, 5. Ἐν fo- 
τάνῃ Significat in prato: Theo- 
crit. XXVIII, 12. 

19. B. 613. K. III, 81. Greg. 
Cypr. II, 98. Apost. XII, i8. 
Arsen. 338: Hesych. Phot. 'Sui- 
das. 

20. V. II, 60. B. 614. C. 
318. 319. K. IIl, 77. Greg. 
Cypr. H, 95. Apost. XII, 19, 
Arsen. 338 ibiq. Macar.: Schol. 
ad Arist. Lysistr. 630: ini τῶν 
μάτην χαιρόντων ἢ ἐπὶ τῶν ἀλλό- 
τρια ἁρπαζόντων: ad Lucian, Gall. 
$. 11: Hesych. Phot. Suid, s. 
λύκος Éravev:. . λέγουσι δὲ τὸν Àv- 
zov, ἐπειδὰν ἁρπάσαν τι βούληται, 
χεχηνότα παραγίνεσϑαν ἐπ᾿ αὐτό; 
ὅταν οὖν μὴ λάβη , ὃ προαιρεῖται, 


κατὰ κενοῦ αὐτὸν χανεῖν φασιν: 8. 
λ. χαγών. Ortum videtur ex Ae- 
sopi fab. 104 Fur.  Usurpave- 
runt plurimi: Aelian. N. Anim. 
VII, 15: xoci γανὼν λύκος, ὡς 
ἄν εἴποις, ALTO μέντοι γεκρὸς ἐπε- 
vrgero τῇ ϑαλάττη ὁ ἀετὸς: ν. 
Huschkius Anal. Crit. p. 15. 
Boissonadus Anecdd. II, 444, id 
ad Aristaen. Epistt. 11 , 20 p. 730: 
ad Holstenii Épistol. p. 39: add. 
Euphro Athen. IX, 380 B: τοῦ 
yao μὴ χανεῖν A vxo» διὰ κενῆς 
σὺ μόνος εὕρηκας τέχνην: Fritz- 
schius ad Arist. Thesmoph. p. 
620. Walzius ad Arsen. l. c. 


91. K. III, 78: Zenob. IV, 100. 
Κύων κτλ] Diog. V, 67a. 
xa V. 11, 61. B. 619. Apost 

23, Lok: V, 5. 
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4vàoi πονηροὶ, δεύτεροι δ᾽ Αἰγύπτιοι, τρί- 
τοι δὲ πάντων Κᾶρες ἐξωλέστατοι: 


“Μέοντα ξυρᾷς: ἐπὶ τῶν καϑ' 


OUVIQY. 


ἑκυτῶν τι ποι- 


Αὐκος πρὸ βοῆς σπεύδει: ἐπὶ τῶν ὑπερσπευ- 


δόντων. 


Καὶ γὰρ τὸ ϑηρίον BON EON φεύγει. 


A vyvov ἐν μεσημβρίᾳ ἅπτειν: ἐπὶ τῶν παρὰ 


καιρόν τι ποιούντων. 
vav χκατατρίβεις. 


Παρὰ “ύὐδιον ἅρμα: 


μένων ἐν ἀγῶνε τινί, 


Ὅμοιον τῇ, Ev ϑέρει τὴν zAai- 


ἐπὶ τῶν πολὺ ἀπολειπο- 


, , " "e , * € 
«υδίῳ vouo: μαντιχῷ" novrag γὰρ οἱ vol. 


Aaxovixag Σελήνας: 
Οὗτοι γὰρ βοήϑειαν αἰτούμενοι «ve- 


Ü xag ποιουμένων. 


βάλλοντο ^ τὴν σελήνην προφασιζόμενοι. 


σελήνη, τὸ ἐναντίον. 


ἐπὶ τῶν ἀμφιβύλως συν- 


᾿Αχεσσαίου 


“Μιπαρώτερος λύχνου, καὶ “ιπαρώτερος λη- 


κυϑίου: ἐπὶ τῶν ὑπερβολικῶνγ. 


σιτίξεις. 


Ὁμοία τῇ, ᾿ἀκόνην 


dvo λέσχας: Πλάτων φησὶ λέγων ὁπόταν ἐπὶ 


τὰ ἔργα ἐξήρχοντο. 


]. Post v. δεύτερον inserui ὁ᾽. 
τις ὧν: correxit cum Erasmo Gaisfordus. 


2. δὲ πάντων Schottus δὲ πάν- 
3. ξυρᾶν V, ξυρεῖς B: 


de formis ξυρᾶν et ξυρεῖν v. Lobeckius ad Soph. Ajac. p. 181. 


5. προςβοῆς p, σπεύδη g. 
ὅμοιον xrÀ.] g om. 
codice Gaisfordus emendavit. 


24. Apost. XH, 37. 


25. V. 11, 65. B. 623. Apost. 
ΧΙ, 83. Arsen. 333 ibiq. Ma- 
car.: Eustath. ad Hom. II. Κα, 
787, 7. Schol. ad Plat. 397 Bekk., 
ad Aristid. 189 Fromm,., IIT, 500 
Dind.: Phot. Suidas. Utitur 
Plat. Reip. !, 311. C: Latini 
item dicunt leonem radere 
vel tondere; v. Zenob. V, 38. 

26. Apost. XII, 28. 

27. Apost. XII, 29. Arsen. 
340: Phot. Suidas. Ἔν ϑέρεν 
κτλ] Diog. IV, 651. 


6. ἁρπάξαν) ἁρπάσας Apostolius. 8. 
18. ἀμφιβόλων Schottus: ex b et Apostolii 


20. λέγων] λέγεται P, λέγενν g. 


28. Greg. Cypr. II, 99 ibiq. 
v. notas, 

29. Hesychius, 

30. V. Boeckhius ind. Lectt. 
univers. Berol. 1816 p. 5. O. 
Muellerus Dorr. II, 248. '4x. 
v.] Diog. I, 57. 

3l. Apost. ΧΙ, 8. Eustath. 
ad Hom. Od. 1421, 18: τὸ γὰρ 
λιπαρὸν. καὶ ἐπὶ τ υφώντων TiO cras. 
ὡς ἐν τῷ [O4. o, 332], ais δὲ λι- 
παροὲ κεφαλὰς καὶ καλὰ πρόζωπα: 
v. Nitzschius ad Hom. Od. IV, 
211. 4x, s.] Diog. 1I, 8. 

32. Apost. XH, 3l. In Pla- 


là 
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, νυ» * δ᾿» - . 

Μασχαλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ χωθϑωγίζεσϑαι καὶ 
πίνειν. 

Μεγαρέων δάχρυα: ἐπὶ τῶν πρὸς βίαν δακρυόν- 
των. ToU βασιλέως αὐτῶν ἀποθανόντος ἡναγχάσϑησαν 
πᾶντες ὑπὸ τῆς αὐτοῦ γυναικὸς δαχρῦσαι. ᾿Ὁμοία τῇ» 
Πρὸς σῆμα μητρυιᾶς ϑρην εἶν. 

D , , LU [i 

Μεγαρικαὶ σφίγγες: πόρνας τινὰς οὕτως ἐχάλουν͵ 

Μετὰ “έσβιον ᾧὠδόν: ἐπὶ τῶν τὰ δεύτερα φε- 
ρομένων. 

Μηδικὴ τράπεζα: ἐπὶ τῶν πολυτελῶν χαὶ ἁβρῶν. 

^ , , 

Mya μελαμπύγου τυχῃς: μὴ τινος ἀνδρείου καὶ 
ἰσχυροῦ. 

, » , , ^ ^- 

Mía λόχμη ot τρέφει δύο: ἐπὶ τῶν ἐκ με- 
κροῦ πολλὰ χερδαίνειν βουλομένων. 

Μύλλος πάντα ἀχούει: ἐπὶ τῶν χωφύτητα προς- 
ποιουμένων, χαὶ πάντα ἀχουόντων.  MAAog γὰρ χωμῳ- 
διῶν ποιητὴς, ὃς μὴ ἀκούειν ὑπεχρίνετο. 

Μῦς ἄρτι πίττης γεύεται: ἐπὶ τῶν νεωστὶ πα- 
σχόντων χαχῶς. 

Μυσῶν λείαν: ἐπὶ τῶν χαχῶς διαρπαζομένων. 
Οἱ γὰρ "" xaT ἐκεῖνον τὸν χρόνον τοὺς Μυτυσοὺς ἐληΐζοντο. 


5. ἅπαντες g. αὐτοῦ] ἐκείνου g. 7. Ο: ai πόρναι, ἀπὸ 
πόρνης ἐν Μεγαρεῦσιν οὕτω καλουμένης. Ἴσως ἐντεῦϑεν 
καὶ σφίκταν [sic] οὗ μαλαχοὲ οὐνομάσϑησαν. 8. ὠδόν] ἐνδὸν 
δ. 10. μηδικὴ.. &goov] g om, — B: ἐπὶ τῶν εὐπόρων [B εὐ- 
πόρως] μέσως: Κι: ἐπὶ v. εὐπόρων. 13, λόγχη p. δύο ἐριϑακοὺς 
[sic] K, qui in seqq. accurate cum Zenobio consentit. 15. 
Scribebatur M/o:: correxit Meinekius Quaestt. Scen, Spec. 1I. 
p. 1. K: ἐπὶ τῶν προςπ. μὴ ἀκούειν, ἀχουόντων δὲ: Sqq. om. 
17. ὑποκρίνεται g. 18. ἄρτι μῦς πίττην cod, Maz. A. 86 ap. Bois- 
sonadum ad Nicet. Eugen. 1T, p. 246. 21. yag] posui signa la- 
cunae: περίοικοι potest e Suida, Zenobio inseri. 


tone philosopho neque haec ne- das. Vid. intt. ad Aristoph. 

que similia leguntur: igitur spe- — Ach. 529. 

ctant fortasse ad locum e Pla- 36. Zenob. V, 9. 

tone comico desumptum, qui ad 37. B. 628. K. III, 84. Greg. 

normam homerici'zpo; ἔργα τρατ — Cypr. MI, 2. Apost. XII, 94. 

πέσϑαν orationem conformavisset, Arsen. 354: v. Diog. VII, 7. 1, 2. 
33. Zenob. V, 7. 38. K. HI, $85: Zenob. V, 10. 
34. Diogen. VI1, 65. Zenob. 39. K. III, 83: Zenob. V, 11. 

V, 8. Πρὸς χτλ.] Diog. VII, 66. 40. Κα. III, 86: Zenob. V, 14. 
35. C. 328. Apost. XII, 656. 41. Diogen. II, 64. 

Arsen. 350: Hesych. Phot. Sui- 42. Zenob. V, 15. 
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MírQo ὕδωρ πίνοντες, ἀμετρὶ δὲ μᾶξαν 
ἔδοντες. 

Μέγα φρονεῖ ἢ Πηλεὺς ἐπὶ τῇ 
σωφροσύνης γὰρ δῶρον αὐτῷ ἐδόϑη. 


μαχαίρᾳ: 


- - € » ^" e 

Mig λευχός: ἐπὶ τῶν ἀσελγῶν xal cxoarov 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ κατοιχίδιοι μύες. 

Μὴ παιδὶ μάχα ἐρᾶν: μὴ τοῖς ἀπείροις ἐγχει- 

- , 3 ξ -- , 

ρεῖν μεγάλα πράγματα, μὴ πὼς καϑ' ἑαυτῶν χρύσωνται. 

Μανίαι οὐ πᾶσιν ὅμοιαι: τῶν μανιῶν αἱ μέν 
εἰσιν ἄτοποι, αἱ δ᾽ ἀρετῆς καὶ εὐχῆς ἄξιαι; ὡς αἱ τῶν 
χρησμολόγων. 

Μέγα στόμα τὸ ἐνιαυτοῦ: 
παῤῥησία εὐθηνίας γενομένης. 


τουτέστι πολλὴ 


1. Scribebatur ἀμετρίᾳ μάζξαν. 3. φρονεῖ μᾶλλον Zenobius. 
5. B: ἐπὶ t. d gat ov περὶ τὰ ἀφροδίσεα' οἱ γὰρ χατ. μύες καὶ μά- 
λιστα οἱ λευκοὶ περὲ ὀχεέας κινοῦνται. η. παιδίον K. n 
χαιραν] ξίφος Macarius. VB. ὑποτέϑεταν μὴ τοῖς ἀπείροις 
ἐγχειρεῖν πείρας δεόμενα πράγματα, μή πως καϑ' ἑαυτῶν αὐὖ- 
τὰ χρήσωνταν καὶ γὰρ οὗ παῖδες ἑαυτοὺς πολλάκις pazai- 
ραυς πλήττουσευν. ἐγχευρίξειν πράγματα K. 8. zo; K om. 
χρήσονται 8. 9. VB: μανία... ὁμοία: τῶν ftn s ὡς φησι Πλάτων, 
ab p. ἄτ., ὡς αἱ τῶν παραπαιόντων, αἱ δ᾽... ἄξιαι, oic. τῶν 
ποιητῶν x. χρ. 12. τὸ στύπα BCK. τὸ] € τοῦ, ut Suida: 
ἐνιαυτοῦ PB K Schottus, Gaisfordus: Schotti codices ἐναντίου 
exhibent. Scribe τὸ τοὐνιατοῦ, εὐθηνίας] πάντων “εὐφορίας BK: 
C. nonnisi haec habet: ἀντὶ τοῦ πολλῆς εὐφορίας γινομένης. 


43. Zenob. V, 19. 

44. Zenob. V, 20. 

45. B. 645. Apost. XIIT, 43. 
Arsen. 359: Hesych. Phot. Sui- 
das. De poetis, qui huius rei 
mentionem fecere, v. Aelian. 
N. Anim. XII, 10 ibiq. Jacob- 
sius. 

46. V. II, 72. B. 618. K. III, 
96. Greg. Cypr. ΠῚ, 9. Apost. 
XIII, 3. Macar. 356 : Hesych. 
Phot. Suidas. Adhibuit Eupo- 
lis fr. 104, Runkel: μὴ παιδὲ τὰ 
κοινά: Plutarchus Stobaei Flo- 
ril. t. 43, 136: μὴ παιδὲ μα- 
χαυιραν ἡ παροιμία φησίν" ἐγὼ δὲ 
φαίην, μὴ παιδὲ πλοῦτον, μηδὲ 
ἀνδρὲ ἀπαιδεύτῳ δυναστείαν: ejusd. 
Sympos. Vil, p. 714, E: εἰ δὲ 
μὴ δοτέον, ὥσπερ παυσὲν ἀτρε- 
μεῖν μὴ δυναμένοις, οὐ δόρυ καὶ 
ξίφος, αἀλλὰ πλαταγὴν καὶ σφαῖ- 


ραν, [v. supr. II, 98], ὥσπερ ὃ 
ϑεὸς τὸν γάρθηκα τοῖς μεϑύουσιν 
ἐπεχεῖρισε: Dio Cass. Li, 44 p. 
670 R: καὶ διὰ τοῦτο ὃ μὲν τοῖς 
τοιούτοις τὴν ἐξουσίαν διδοὺς, σα - 
δὲ δή τινν χαὶ μαινομένῳ ξί- 
φος ὀρέγεν: Clem. Alex. Stromm. 
I, 1, 14 p. 119 Sylb. 

47. V. II, 70. b. 616. »Pla- 
tonis locus est in Phaedro p. 
244 sq. ubi de «vr, quae 
prius sit μανιχὴ dicta, et tertiam 
faciat mentis excessionem, a Mu- 
sis immissam poetis, innumera- 
bilia antiquorum facta illustran- 
tem: item in Apol, Socr. 22 Β΄. 
Ion. 533 sq. quos locos expres- 
sit Cicero Orat. II, 46. pro Ar- 
chia 8.« Schottus. Vid. Ed. 
Muelleri librum, Geschichte der 
Theorie d. Kunst 1, 55. 231. 

48, B. 649. C. 329. K. III, 
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Μυσὶ xevÓagíig: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 
Μετὰ Μουσῶν χύρυδος : ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων 
πεπαιδευμένοις συνόντων. ὋὩὉμοία, Καρικὴὲ Μοῦσα. 
Καὶ, Κόρχορος ἐν λαχάνοις. 
Μέλιτος μυελός: ἐπὶ τοῦ ἄγαν ὑδέος. 
, ^ , ^ s, * 
Μείξονα βοᾷ δαφνῆης χλωρᾶς καιομένης: ἐπὶ 
τῶν μεγαλα βοωντων. 
UOMy εἰκῆ τὴν ᾿Α΄'βυδον: λείπει, παραπλεῖν. ᾿Επὶ 
τῶν παρακινδυνευόντων. 
AI H - * τ , » o4 ^ € 
4M y χινεῖν xaxov ev χείμενον: ἐπὶ τῶν éqU- 
Toig καχὰ ἐγειρόντων. 


e 





1. Μυσὴ bg. 2. VB nonnisi haec: Mera Μουσῶν: ἐπὶ τοῦ 
πεπαιδευμένου: Suidas et Arsenius verborum plurium defectu la- 
borant. 4. xógxogog g. 6. χλοερᾶς g, Arsenius. 7. μέγα 
V b. 8. μηδ᾽ Eustath. ad Dionysium, εἰ μηδ᾽ Stephanus, ubi 
e Palatino codice καὶ 7, μηδ᾽ scribendum est, τὸν B V. πατεῖν 
adjicit Eustath. Dionys. — V B: λ. τὸ παρ. ἢ διαφοιτᾶν' λέγε- 
ταν δὲ xTÀ, 9. διακινδυνευόντων Ὁ. — Stephanus, qui πατεῖν pro- 
verbio addit, explicat: μὴ καταϑαῤῥεῖν αὐτῆς ἐπωβαίΐνειν: 
aliter originem et sententiam proverbii expediunt C et Macarius: 
Εἰκῆ τὴν [τὸν Mac] βυδον [post v. βυδον in C lacuna, in 
Macario πατεῖς invenitur.]: ἐπὲ τῶν μάτην tà φυλαττόντων. 
παρόσον ἐκεῖ [οὐ adjicit Macarius, in quo vv. o? ᾧ. ante v. ἐξά- 
yovro« posita leguntur.] ó«óíoc αἱ γυναῦκες πρὸς τὴν τῶν ἀν- 


δρῶν ομιλέαν καταφυλαττόμεναν ἐξάγονταιν. 


11. xaxa] VB: 


stolius, Arsenius. 
explicationem om, 


91. Apost. XII, 76. Arsen. 351: 
Suidas. 

49. Plut. 88. Apost. XIII, 37: 
Suidas. 

50. V. IJ, 74. B. 652. Apost. 
XII, 7t. Arsen. 352: Suidas. 
De alauda vid. Winckelmannus 
ad Plat. Euthyd. p. 291 B: v. 
nott. ad Zenob. III, 77. Καρ. 
M.] Diog. V, 86. Kogy. iv 4] 
Diog. V, 36. 

51. B. 653. K. ΠῚ, 88. Greg. 


Cypr. HI, 3. Apost. XII, 55. 


Arsen. 351 ibiq. Macar.: Suidas. 
Utitur Liban. Epist. 42: τὸ δέ 
ior. πονοῦντι μέλιτος ἥδιον. 

52. V. II, 76. B. 655. Apost. 
XI, 57. Arsen. 350: Suidas. 
De lauro Schottus attulit Plin. 
N. H. XV, 30: Laurus quidem 


10. κίνεν Apo- 
K 


ἐξ ἀγνοίας πράγματα. 


merifesto abdicat ignes crepitu. 
Similiter Bacchus apud Arist. 
Ran. 859 dicit Aeschylo: σὺ δ᾽ 
εὐθὺς ὥςπερ πρῖνος ἐμπρησϑεὶς βοᾷς. 
De formula μεέζονα βοᾶν v. Wal- 
zius ad Arsen. l. c., Lobeckius 
ad Soph. Aiac. 396. 

53. V. I1, 78. B. 658. Apost. 
XIII, 4: Eustath. ad Hom. ll. 
B,. 836 p. 357, 4: Παυσανίας. 
. παροιμίαν εἶναν λέγεν, μὴ εἰκῆ 
τὴν Ἄβυδον, 5 ἐχρῶντο, φησὶν, 
ἐπὶ τῶν εἰκαίων καὶ οὐδαμινῶν ad 
Dionys. Perieg.513: Steph. Byz. 
s. ^4fvóoc. Suid., Bekk. Anecdd. 
I, 322, 32. Bachm. Anecdd. 1, 
5, 13: C. 128. Macar. p. 224. 
Cf. Zenob. I, 1. 

54. V. H, 79. B. 659. K. III, 
90. Apost. XIT, 95. Arsen. 355 
ibiq. Macar.: Schol, Plat. p. 
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» 


* * , 
Μηδὲν κατὰ βοὸς εὔξῃ: μὲ πάντα ἐπιτρέπειν 


ταῖς εὐχαῖς. 
Μήτε νεῖν, "unte γράμματα: ἐπὶ τῶν ἀμα- 
ϑῶν. Ταῦτα γὰρ ἐχπαιδόϑεν ἐν ταῖς ᾿ϑήναις ἐμάνϑανον. 
Μηδέποτε μηδεὶς Μεγαρέων γένοιτο σοφώτε- 
ρος: ἐπὶ τοῦ ἀναισϑήτου. Χαριεντιζόμενοι δὲ τοῦτο ἔλεγον. 


1, μὴ ἀεὶ κατὰ f. e. conjecit Valckenarius ad Schol. Eurip. Phoen. 
1416, μὴ x. B. εὔχου Erasmus II, 9, 83: μὴ πάντα κατὰ βοὸς 
ἕξεις Suidas, ubi vide interpp. — V Br ὑποτίθεται μὴ πάν- 
τα [videtur ex his verbis apparere, μὴ πάντα x. f. εὔξῃ, 
proverbii formam genuinam fuisse.] ἐπὶ εὐχαῖς ποιεῖσθαν, καὶ 
ταῖς περὶ ϑεῶν ἐλπίσιν, ἀλλὰ πράττειν καὶ δι’ ἑαυτῶν. 8. 
BV: ἐπὶ τ. πάντη ἀμ. Παρὰ γὰρ ᾿Αϑηναίοις εὐθὺς ἐκ παίδων 
γράμματα καὶ κολυμβᾶν ἐδιδάσκετο: eadem affert C, nisi quod 
παντάπασιν ἀμαϑῶν habet et in fine addit: δύο δὲ abra» novas 
τέχναν παρὰ ᾿ϑηναίοις ἠσκοῦντο, zai οἱ μὲν ἀστοὶ ἐλλό- 


γυμον ἦσαν, οἱ δὲ δημοτικώτερον, YO UTvZOL. 
et alterum enuntiatum cum priore conjungunt. 


352 Bekk.: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐξ 
ἀγνοίας πράγματα ἐγειρόντων. TaU- 
τῆς μέμνηται καὶ Ὑπερίδης ὃ 
ῥήτωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Δριστογείτονα" 
»καὲ οὐδὲ ἐκ τῆς παροιμίας 
δύνασαν μανθάνειν τὸ μὴ κι- 
γεῖν κακὸν εὖ κείμενον" ε μετ- 
ἥκχται δὲ ἐκ τοῦ ἐν Ῥόδῳ κολόσ- 
σου, ὃς πεσὼν πολλὰς οἰχίας κατέ- 
cuoi! βασιλέως δὲ βουλομένου αὐτὸν 
ἀναστῆσαν [voluit Ptolomaeus 
Euergetes: Polyb. V, 88: v. 
Paulsenius Comm. de Rhodo 
17]. φοβούμενον οἱ ἱῬόδιον μὴ πά- 
λὲν καταπέσῃ [oraculum Rhodios 
secutos esse refert Strab. XIV, 
2, 6 p. 652.], τὸ προκείμενον ἐπε- 
φϑέγξαντο: Suidas. — Alludunt 
'Theogn. 423 Bekk.: πολλάκι γὰρ 
τὸ χαχὸν χατακεέμενον ἔνδον ἄμει- 
vor: Soph. Oed. Colon. 510: δει- 
ψὸν μὲν, τὸ πάλαν κείμενον ἤδη xa- 
κὸν, . ἐπεγείρειν: Plat. Phileb. 
ὅ9 EK: unde apparet, quantum 
fidei Scholiastae Platonico tri- 
buendum sit. Ceterum conf, 
Zenob. I, 55. Diog. I, 52. Plut. 
Boisson. num, 12. Similia per- 
crebuerunt,u xweiv ἀχίνητα Macar. 
356. Suidas, Wyttenbachius ad 
Plut. de Is. et Osir. 359 F.: 
μηδὲ νεκρῶν ϑήκας xivev: Apost. 
XII, 90. Arsen. 358. 

65. V. 11, 80. B. 660. Apost. 


6. δὲ VB om. 


XII, 80: v. Diog. V, 90. Ap- 
posuit Schottus Sallust. Catil. 
62, 25: sed cunctamini, Dis im- 
mortalibus confisi, qui hanc rem- 
publicam. in marumis saepe pe- 
riculis servavere. Non votis ne- 
gue suppliciis muliebribus auri- 
lia Deorum parantur ; vigilando, 
agendo, bene consulendo prospera 
omnia cedunt: ubi socordiae te 
alque ignaviae iradideris, me- 
quidquam Deos implores: 
irati. infestique sunt: Liv. VII, 
12: .. ducem, qui nihil agenti 
sibi de coelo devolaluram in si- 
num victoriam censeat: v. Diog. 
VIII, 11. 


56. V. II, 81. B. 661. C. 
339. Apost. XIII, 5. Arsen. 354: 
Suidas. Plat. Legg. III, 689 D: 
τοὺς δὲ τοὐναντίον ἔχοντας τούτων 
ὡς σοφούς Tt προςρητέον, ἂν καὶ τὸ 
λεγόμενον μήτε γρ. p. V. ἐπιστῶνταιυ, 
καὶ τὰς ἀρχὰς δοτέον ὡς ἔμφροσιν : 
Bernhardyus ad Suid. affert 
Schol. ad Aphtbon. Progym. T. 
11. Rhett. Gr. 45. 439 W., qui 
breviter rem tangunt: v. Arist. 
Equitt. 189 et Zenob. IV, 17: 
add. interpp. ad Suet. August. 
64, ubi recte Torrentius natare 
legit, Senec. Controv. 27. 


97. V. 11, 82. B. 662. Apost. 
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Myjóà μέλι, μηδὲ μελίσσας: ἐπὶ τῶν μὴ βου- 
λομένων παϑεῖν τε ἀγαϑὸν μετὰ ἀπευχτοῦ. 


Μὴ πρὸς λέοντα δορκὰς ἅψωμαι μάχης: 


ἐπὶ τῶν τὴν ἰσχὺν ἀνίσων. 


My λόγους «vr ἀλφίτων: ἐπὶ τῶν τινὸς ἀξι- 


, - 
OUVTQY τυχεῖν. 


Μηδέποτε [εὖ] ἕρδειν γέροντα, μηδὲ yv- 
vaixa, μηδὲ παῖδα βάσκανον, μηδὲ xiva τινὸς, 
μηδὲ λάλον χωπηλάτην: παραινεῖ μὴ εἰς ἄχρηστα 


ἀναλίσχειν. 


, , 
Μιχρὸν xaxóv, μέγα ἀγαϑοὸν: πολλάκις μι- 
* , 1 , * - , , , 
xpog πόνος xci καχόν τι δοχοῦν μεγάλων γίνεται προξε- 


γον χαλῶν. 


Μήλῳ βάλλειν: ἐπὶ τῶν εἰς ἔρωτα ἐπαγομένων 


τινάς. 





1. Scribebatur μὴ δὲ, C: ἐπὶ τῶν δὲ ὀλίγον καλὸν μεγάλοις κα- 


κοῖς περιπεσοῦσι. 


2. B V. παϑεῖν τι φλαῦρον [V φαῖλον) μετ᾽ 


ἀγαϑοῦ: K: m. τι ἀπευχταῖον μετὰ ἀγαθοῦ: Apostolius corrupte zr. 


T» εὐκταῖον μετὰ πόνου. 
Gaisfordus. 


μηδέποτε] V B μηδὲ πατέρα γέροντα omissis vw εὖ ἕρδειν. 
ex Arsenio et Suida Gaisfordus. 
τινὸς] γείτονος Suidas. 


om, μήτε twóg κύγα V B. 


Suid.] κυβερνήτην φίλυπνον V B Suidas. 


3. Schottus ἅψομαι: ἅψωμανα V BKbg 
B: ἐπὶ τ. xat ἐσχὺν ἀνίσων τυγχανόντων. 7. 


εὖ] adjecit 


8. βάσκανοψ Arsenius, Suidas 
9. μήτε [μηδὲ 
μὴ λάλον V B Suidas. 


κωπηλάτη»)] ὀνηλάτην wel κάπηλον Schottus mavult. 


XIII, 6. De re v. Diogen. 111. 


82. 

59. V. II, $3. B. 663. C. 335. 
K. III, 92. Greg. Cypr. III, 4. 
Apost. XII, 96. Arsen. 354 ibiq. 
Macar.: Suidas. Usurpat Sappho 
ap. Tryph. περὲ τρύπων T. VIIT. 
Rh. Grr. 760 Walz., (τ. 40 
Schneidew. 

59. V. If, 81. B.664. K.IIT, 
93. Greg. Cypr. III, 5. 56. A- 
post. XII, 95. Arsen. 355: Ma- 
car. 413: Suidas. Ilustrat Bern- 
hardy ad Suid : add nott. ad 
Diogen 111,30: similiter dicitur: 
ὃ νεβρὸς τὸν λέοντα πυνϑάνεταιυ: 
Apost. XIV, 58. Arsen. 384. 

60. Apost. XIIT, 7. Macar. 
356: Suidas. Similia vide ad 
Diogen. I, 76. VII, 100. Greg. 
Cyyr. I, 08. 


61. V. Ij, 87. B. 667. Arsen. 

336: Suid. S. μηδέποτ᾽ εὖ, s. μή 
5 3 * 
ποτ tv: v. Diogen. III, 89. 

62. V. I, 88. B. 663. Macar. 
337: Suidas. Bernhardy ad Suid. 
comparat Menandri fr. inc. 102: 
γαμεῖν κεχρικχότα δεῖ σὲ γιγνώσχειν 
ὅτι 4γαϑὸν μέγ ἕξεις, ἂν λά- 
Bos μικρὸν κακὸν, ad quem lo- 
cum Meinekius apposuit Plu- 
tarch. Consol. Ux. 610 E: xc 
μὴ τὸ μικρὸν ἀγαϑὸν μέγα 
ψομίξειν XQ XO Y. 

63. V. Hj, 89. B. 669. Apost. 
XH, 91: Schol. ad Theocr. V, 
88: vid. nott. ad Diog. III, 63. 
Caussas cur amantibus mala in 
manibus et deliciis essent, Clear- 
chus Athen. XII, 553 E. expo- 
suit. Eustath. ad Hom. Od. H, 
p. 1972, 48: ὡς δὲ xai ἐρωτικὰ τὰ 
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Mixgóg ἀεὶ ὁ σὸς πῶλος: ἐπὶ τῶν διὰ βραχύ- 
τητα ἡλιχίας νεάζειν λεγόντων. 


Μία μάστιξ ἐλαύνει: ἐπὶ τοῦ ῥᾳδίου. 


Μυὸς ὄλεθρος: διὰ τὸ ἀποῤῥεόντων τῶν μυῶν 


τῶν μελῶν ϑνήσχειν αὐτούς. 


χτως ἀποϑανόντων. 


Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἀπρά- 


Μηδὲ κάρφος κινεῖν: ἐπὶ τῶν ἡσύχων. 


Μὴ τὴν τέφραν φεύγων εἰς τὴν ἀνθραχιὰν 


ἐμπέσῃς: 


Mv ἄκανϑα ἀμύξῃ: 


λείπει, τοὺς ἀγαϑούς. 


Μὴ πρὸς ἐμὲ τὰ ποικίλα: τουτέστι, μὴ τὰς 


τέχνας κατὰ τῶν φίλων. 


Μὴ μέγα λέγε: μὴ μεγαλοῤῥημόνει. 





1. ὁ 
ουὐμένων, νέων νομιζομένων. 
ficat. 
ἐλαύνειν: μία d. 


Aelianus. V B: 


σὸς] C ὄνος, et sic Macarius. 
'Hwxia ἢ. . id q. μῆκος, staturam signi- 
9. μία bg Apostolius om. 

πάντας ἐλ. Suidas. 
oi μύες ἀποῤῥεύντον αὐτοῖς τῶν μελῶν κατὰ βραχὺ 
ὅϑεν καὶ Φιλήμων φησὶ" 
μυὸς ὄλεθρον [ν. Meinekii Men. 429: 


9. Atyóvtow] VB ztQoc7rov- 


BV: μὴ μάστιξιν πάντας 
4, χατὰ μυὸς ὄλεθρον 


ML ἀπόλλυμαν κατὰ 
eadem e codice Parisino 


edidit Bastius Epist. Crit. 90. — Verba Philemonis V om.]. Per- 


git V: 


poni mavult pro voce nihili μεμαλαγμένων. 
8. Erasmus conjecit μὴ τέφραν φεύγων εἷς 


7. Scribebatur μὴ δέ. 


ἀνθϑρακιὰν καταπίπτῃς, ut heroicus versus constaret. 
10. 


XVIII, 41. Arsen. 445. 


cum proverbio conjungit. 
dus. 13. μεγάλα Arsenius. 


μῆλα δηλοῖ καὶ ὃ γράψας. τὸ, μῆ- 
λα ἔρωτες ἔδου τρυγῶσι. 

64. V. II, 90. B. 670. C. 342. 
Apost. XIII, 9. Macar. 357: 
Suidas. Comparavit Schottus 


Horat. Serm. 1, 3, 45: appellat .. , 


pater ... pullum, male parvus si 
cui | filius est: homines enim male 
parvi veteribus risum movebant 
et contemnebantur: v. Arist. Av. 
17. Ran. 709 et quae notavi in 
Naekii et Welckeri Mus, Rhen. 
H, 359. 

65. V. II, 91. B. 671. 
XII, 49: Suidas. 

66. V. II, 93. B. 673. Apost. 
XH, 39; Aelian. N. An. XII, 


10: oi μύες ἀποθνήσκοντες xaO 


Apost. 


ini τῶν καϑ' ὑπερβολὴν μεμελασμένων: 


ἀμύξει 


Schottus re- 
6. ἀποϑνησκόντων 


E om. Apost. 
μηδ᾽ Suidas, qui τοὺς ἀγαϑοὺς 


C. »Deest art. g.« Gaisfor- 


ἑαυτοὺς καὶ ἐκ μηδεμιᾶς ἐπιβουλῆς, 
ἀποῤῥεόντων αὐτοῖς τῶν μελῶν, κατὰ 
μικρὰ ἀπέρχονταν τοῦ βίου" ἔνϑεν 
καὶ ἡ παροιμία λέγεν κτλ. 

67. Apost. XII, 97: Suidas. 
Utitur Aristoph. Lysistr. 474. 

68. Apost. XII, 81. Arsen. 
356: Suidas. V. Diog. VIII, 45. 

69. C. 337. Suid. s. ἀῤύξιως, 

70a. Apost. XII, 93. Macar. 
356: Suidas. 

705. Arsen. 354 ibiq. Macar. 
De vv. μέγα λέγειν gloriandi et 
superbiendi significatione dictis 
v. Arist. Ran. 835. Heindorfius 
ad Plat. Hipp. Maior. 295 A. 
Ellendtius Lex. Soph. T. II, 64. 
Lobeckius Soph. Ajac. 386. 
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L] - - , ^— 
My πῦρ imi πῦρ: ἀνθϑρακεὺς ἐμπιπράμενος ἐν τὴ 


χαμίνῳ τοῦτο λέγει. 
ριπιπτόντων. 


Μὴ μάχαιραν αἶρε ϑῆλυ: 


βοηϑεῖν. 
, τ 
Μίδας ὄνου ὦτα: 


et E] * τ 
OTL ὠταχούυστας εἰγεν. 


Eni δὲ τῶν κακοῖς συνεχέστερον πε- 


3. 4 - » ,ὔ 
ἐπὶ τῶν αδυνάτων 


Οἱ δὲ 


᾿ ^ e, - , - * 
χωρίον αὐτοῦ φασιν οὕτω καλεῖσθαι, ὑπ αὐτοῦ ληφϑὲν, 


E] ᾽ 
ἀνάλωτον. 


Μωμὴήσεταί τις μᾶλλον, ἢ μιμήσεται: 


t , * 
Qcoregov TO wéy&w. 
io πείϑου: 


e 
OTi 


Ὁμοία τῇ» Πείϑου Oso. 


, , * ^ , , 
Νηφαλια ξύλα: τὰ μὴ ἀμπέλινα, μηδὲ σύχινα, 
μηδὲ μύρσινα᾽ ἐχεῖνα γὰρ οἰνόσπονδα λέγονται. 


A - ποι’ —— — Ir 


1l. μὴ om. Zenobius. 


ΚΟ τις om. 
ἀπαιδεύτων. 
πείϑου ὃ.) πεύϑου g 
e B V: tum vulgo μη δὲ: 


Explicationem K om. 
σταρεγγυᾷ μὴ κακοῖς ἐπισωρεύευν xoxo. 
Vulgatam αἴἔρεν ex Erasmi sententia mutavi. 
εἶχεν Apostolius addit proverbio. 
λον ἢ μιμήσεται, ὅλον κεῖταν ἐν τῷ HOB. T. μ. ἢ μι: 
€: ἐπὶ τῶν τὰ καλὰ βασκαινόντων: 

li. €: παροιμία ὁμοία, τῷ 9. m., ἢ, ἕπου. 
12. μηδὲ σύκινα)] scribebatur μὴ: correxi 
B V μητε. 


Macarius: 
2. τούτω [sic] λέγειν g. 4. 
6. ἔχων Suidas, 
Bovàrnstrai τις pi À- 
v. notas: 
K: ἐπὶ τῶν 


9. Β: 


13. λέγεταν V B: cod. Maz. 


vocem per compendium scriptam exhibet: v. Boissonadus ad He- 


rodiani Epimer. 13. 


71. K. 1Π|, 89. Apost. XII, 
97. Macar. 356: v. Zenob. V, 69. 

72. Apost. XII, 100. 

73. Apost. XIII, 17: Schol. 
ad Arist, Plut. 287: Suidas. Vid. 
Hemsterhusius ad Arist. ]. c. p. 
89. Cf. Pers. Sat. 1, 121. 

74. B. 2413. C. 345. K. III, 95. 
Greg. Cypr. IIT, 8. Apost. XIII, 
53. Arsen. 360 ibiq. Macar.: 
Hesych. v. σκχιαγραφία. Haec 
verba Apollodori pictoris ope- 
ribus erant inscripta: Plutarch. 
de glor. Athen. 2 p. 346 A: idem 
a Zeuxide factum esse narrat 
Plin. N. H. XXXV, 36, 63: ad- 
hibuit etiam Varro ap. Non. 
Marcell. p. 26, 20. Mercer. Si- 
militer Theogn. 369 Bekk.: μω- 
μεῖνται δέ μὲ πολλοὶ, ὁμῶς κακοὶ 
ηδὲ καὲ ἐσϑλοὶ, Μιμεῖσϑαν δ᾽ οὐδ᾽ 
εἷς τῶν ἀσόφων δύναται: vw. DBois- 


sonadus ad HolsteniiEpist. 

75. V. 1H, 99. B. 676. jx 
Apost. XIII, 88. Arsen. 369 ibiq. 
Macax,: Suidas. 

76. V. 11, 100. B. 678. Apost. 
XII, 71. Arsen. 367: Schol. ad 
Soph. Oed. Col. 190: καὶ οὐ μό- 
vov θυσίας νηφαλίοις [de quibus 
v. quae collegit Prellerus ad 
Polemon. frr. B; 74.], ἀλλὰ καὶ 
ξύλα τινὰ» ἐφ᾽ ὧν ἔκαιον. Κρά- 
της μὲν οὖν ó A0 1vaioc τὰ μὴ 
ἀμπέλινα τῶν ξύλων πάντα νηφάλια 
φησὶ προςαγορεύεσϑαι. Ὁ δὲ Φι- 
λόχορος ἀκρυβέστερον φησὶ, τὰ 
μήτε ἀμπέλινα μήτε σύκινα, ἀλλὰ 
τὰ ἀπὸ τῶν ϑύμων νηφάλια χα- 
λεῖσϑαν: unde discimus Philo- 
chori rationem sequi Diogenia- 
num: Hesych. Phot. Suid : v. 
Poll. VI, 26. Hesych. s. &owa. 
De v. οὐνύσπονδα v. Hesych. s. v. 
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Νόμος xai yoga. 


* , 


DIOGENIANI 


δήλον. 


2 


Ναῦς παλαιὰ πόντῳ οὐχὶ πλωσίμη : ἐπὶ τῶν 


μηδὲν συντελούντων. 


Ls * - 3 , 
Ναῦς ἱκετεύει πέτρας: ἐπὶ τῶν ἀδυςωπήτων. 
Ὡς τὸ, ᾿ἡνδριάντι πρεσβεύσομεν. 
ς 


Νέμεσις δὲ παρὰ πόδας βαίνει: μέτεισι γὰρ 
ταχέως. 

Νεβρῷ ἱππεύεις : ἐπὶ τῶν βραδέως γινομένων. 

Νεκρῷ λέγων μύϑους εἰς οὖς: ἐπὶ τοῦ μὴ 
ἐπαΐοντος. 

Νεφέλας ξαίνειν: ἐπὶ ματαίου ἢ ἀδυνάτου. 

Νοῦς οὐ παρὰ Κενταύροις: ἐπὶ vov ἐπιλη- 


euh — 





2. πόντῳ... πλωσίμη] πόντον .. πλεύσει V, B πόντον πλωσίμη: ναῦς ἡ za- 
λανὰ πόντον πλ. Pantinus ad Apost. p. 332, quo senarius constaret. 
4. ἱκέτευε B. — B nonnisi ἐπὶ τῶν og900g« ἀναισθήτων: Apost. Ar- 
senius: ἐπὲ γῶν σφόδρα dv. xai ἀδυςωπ. κτλ. 6. δὲ] γὰρ g: unde 
apparet, etiam a Diogeniano scriptum fuisse, quod exstat in 
Suida δέ y: πὰρ πόδα: ita anapaesticus versus restitutus 
est. — B: παρόσον μέτ. ray. ἡ δαίΐμων: addunt Apost. Ars. Sui- 
das: πρὸς ἡμαρτηκύτας. 8. Scribebatur νεύρῳ: correxi e 
V B Apostolio. ἱππεύεν VB: ἱππεύεις cum Diogeniano Aposto- 
lius. 9. λέγων uv9ov;] B λέγουσα λόγους. B: ἐπὶ τοῦ ἀναι- 
σθϑήτου καὶ xrÀ: Κιν. μῦϑον c. o. ἔλεγε: ἐπὲ τοῦ μὴ ἐπ. ἢ ἐπὶ τῶν 


ἀναισϑήτων. ll. ξαίνεις K. 


volg .. Κενταύροις: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 


haec est lectio: v. nott. 


77. Zenob. V. 25. 

78. V. M, 95. B. 685. Apost. 
XIII, 87. Arsen. 365 ibiq. Ma- 
car.: Suidas. 

79. B. 697. Greg. Cyyr. III, 
14. Apost. XIII, 55. Arsen. 364: 
Suid. s. ἀνὴρ ἔοικε ναῦς ἱκετεύειν 
πέτραν, 8. ναῦς. ᾿“νὸ. πρὶ di- 
ctum est, ut in Nicephori Pro- 
gymn. I, 495 Rh. Grr.: ταῦτα 
Θηβαίοις ἐπρεσβευόμην, οὔ- 
TUS ἑλληνικῶς ἔστελλον τὸ κηρύκιον, 
ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνον καὶ πρὸς αὐτὴν ἀπε- 
δυςπέτοιν τὴν ἀκοὴν κτλ — Simi- 
liter dicitur ἀκινητότερος ἀν- 
δρίαντος, de quo v. Boissona- 
dus ad Eunap. T. I, 303. 

80. B. 688. Apost. XIII, 67. 
Arsen. 366: Suidas. Alludit 
Mesomedes I, 9: λήϑουσα δὲ πὰρ 
πόδα βαΐνεις, nisi, ut Jacobsius 
monet, paroemia ex hoc ipso 


ini τῶν ἀδυνάτων K. 


12. B.679: 
V B: Κινταύρουσιν: vera 


loco orta est. De sententia v. 
Jacobsius ad Anthol II, 2, 345. 
Mitscherlichius ad Hor. Carm. 
HI, 2, 31: add. Zenob. I, 30. 

81. V. III, 6. b. 689. Apost. 
XIII, 69. 

82. B. 691. K. IIT, 98. Greg. 
Cypr. III, 12. Apost. XIII, 62. 
Arsen. 365 ibiq. Macar.: Sui- 
das. Liban. ap. Boiss. Anecdd. 
J, 167: ταῦτα μὲν πρὸς avrov 
ἀλλ ἦδον, τὸ τῆς παροιμίας, ἐπὲ 
κωφῷ [v. Plutarch. Provv. Boiss. 
n. 43]: ἀλλ᾽ αἰγιαλοῖς [v. Diog. 
I, 37.] ἐδόκουν προςομιλεῖν 7 vi- 
κρῷ πρὸς οὖς διαλέγεσϑαι. 

83. V. III, 8. B. 692. K. III, 
99. Plutarch. Boiss. An. 1, 398. 
Greg. Cypr. III, 13. Apost. 
XIII, 66. Arsen. 366: Suidas. 

84. V. HI, 10. B. 694, 679; 
Apost. XIII, 74. Arsen. 367 ibiq. 
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, ^ - , € * t. » , 
σιιόνων καὶ πλεονεχτῶν,  llogogov ὑπὸ πλεονεξίας ἀπα- 
λοντο. 

Νοῦν τὸν ξένον: ἐπὶ τῶν ὑφορωμένων τινά. 


-- 3 , τ : s ^ er, , 

vvv εἰς χωραν ηλϑες: ἐπὶ τῶν Onmov ἀπηρ- 
ψοῦντο μὴ ἐλϑεῖν ἐλϑοντων. 

Νῦν ὀσπρίων ἄμητος: ἐπὶ τῶν xaÓB' ὥραν 


πραττόντων πᾶντα. 


Νῦν ϑεοὶ μάκαρες: 


3 T » 
νων ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν 


^ ξ΄ [2 A - ὡ 
Νὺξ ὑγρά: ἐπὶ τῶν συμβαινόντων χαλεπῶν. 


-Ὁ- 6; , 
ἐπὶ τῶν αξίως τιμωρουμέ- 


Nv- 


- * , 
xT& δασεῖαν, τὴν χειμερινὴν (quot. 


1. χα] BV 7. 
3. vovv] V B vov. 
Suida. 


τως παραγεγονότων. 
τῶν [V ὀφειλόντων]. 
χαρ g. VBC: ἐπὶ τ. ἀξ. 
τιμωρουμένων. 10. V B: 


ὑπὸ πλεονεξίας] VB: ὑπερβολῇ πλεονεξίας. 
τινά] scribebatur wow; 
4. VB: ἐπὶ τῶν πρότ 
ἀνεχυμένων LO civ, 0z 0v δὴ [δεῖ 


6. VB: 


emendavi e VB 


ái ir [V πρῶτον] μὲν μὴ [οὐκ V.] 


Suidas.], i ὕστερον δὲ αὐτομά- 


BOT. ἕκαστα πράττειν φιλούν- 


8. νῦν δὲ ϑεοὸὶ VB, νῦν oi ϑεοὶ C. 


μά- 


ὧν ἐπλημμέλησαν ὑπὸ τοῖ ϑείου 
nonnisi τινὲς δὲ ἀντὲ τοῦ ὑγρὰ χα- 


λεπήῇ φασιν, unde supplebis mancam Suidae explicationem. 


Macar.: Hesych.. Phot. Suidas. 
Proverbium, ut annotat Hesy- 
chius, κομμάτιον Πεισάνδρου est, 
quem quum intt. Hesych. pro 
comico habuissent, Pisander in 
comicorum numerum illatus est: 
v. Fabricii Bibl. Gr. 1l, 485. 
Sed recte obloquitur Bernhar- 
dyus ad Suid., dicens nugari, 
quicunque Pisandrum finxerint 
comicum, Nihilominus Pisan- 
dri nomen in Hesychio bene 
habet: locus enim ille mutilus 
est atque supplendus e Suid. s. 
τάδ᾽ οὐ παρὰ Ἀενταύρουσι: 
λεγόμενόν TW ἦν" Τηλεκλείδης" 
Τῶν δυνατῶν τι xÉfÀtV' οὐ 
γὰρ παρὰ Κενταύροισιε: v. 
ds S. τάδ᾽ οὐ Apost. XVIII, 

. Phot. Suid. s. τῶν δυνατῶν: 
Ἢ quo versu aut οὐ νοῦς παρὰ 
Scribendum, aut, quod melius 
videtur, vov; in sequentis ver- 
sus initio collocatum erat. In 
Teleclidis igitur comoedia qua- 
dam Pisander, homo nequam, 
de quo dixit Meinekius Quaestt. 
Scenn. Sp. 11, 20, hunc versum 


ronuntiavit,cujus parsin prover- 

ium abiit. Aliter O. Muellerus 
Dorr. II, 476 et Meinekius Frr. 
Comm. Gr. 1,162, qui ex Pisandri 
Camirensis Heraclea haec ma- 
nasse conjecerunt. Similiter dixit 
Aristoph. Equitt. 1126: νοῦς οὐκ 
ἔνν ταῖς χύμαις : fortasse etiam 
nostrum respexit Plato Athen. 
X, A41, E: ὑμῦν γὰρ οὐδὲν, κα- 
ϑάπερ ἡ παροιμία, Ἐν τῷ καπήλῳ 
yoUg ἐνεῖναί μον δοκεῖ. 

85. V. HI, 9. E. 693. Apost. 
XIII, 76. Arsen. 368: Svidas. 

86. V. II, 97. B. 695. Apost. 
XIII, 83. Arsen. 268: Suidas. 

87. V. II, 93. B. 696. Apost. 
B 84. Arsen. 363: Suidas. 

. V. IH, 11. B. 697. C. 352. 
Pisos XII, 85. Arsen. 368: 
Hesychius: vid. Zenob. V, 99. 

89. V. III, 12. B. 698. Apost. 
XHI, $2 XIX, 80. Arsen. 3635. 
ibiq. Macar. et p. 456.: Suidas. 
De significatione vocis ὑγρά di- 
xit Valkenariusad Eurip. Phoen. 
1448. Zac. v.] cf. Append. s. δα- 


σεῖαν ψύχτα. 


10 
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Νῦν γένοιτο σωϑῆναι: ἀετὸς γελώνην ἁρπά- 
, , 3 5 — (f - « T- , 
σας ἠβούλετο «qp  wwovg χαταβαλεῖν, ἡ 02, Nvv γέ- 
γνοιτο, φησὶ, σωϑῆναι" τοῦ δὲ λοιποῦ αὐτῇ με- 
λήσει. 
- & ? ΕῚ , 1 * T 7 
AvVoog εἰς ἀκονὴν: πρὸς τοὺς ὧν βούλονται 
τυγχάνοντας. ᾿Θμοία τῇ, Ὅνος εἰς ἄχυρα. 
Ξύλον ἀγκύλον οὐδέποτ᾽ ὀρϑόν: ὅτι δυῤςχε- 
ρὲς ἐκ φαύλων ἀγαϑοὺς ἀπεργάσασϑαι. 





1. C: νῦν σωϑείην i 4 μοι διδάγματα ταῦτα τοῦ λοιποῦ 
χρόνου [haec etiam apud Arsenium p. 309’ leguntur]: παρὰ τὸν 
μῦϑον εἴρηταν τοῦτο τῆς μανϑανούσης χελώνης ἵπτασϑαει 
παρὰ τοῦ ἀετοῦ, καὶ πεσούσης" ὅμοιον τῷ, Ῥεχϑὲν δὲ τε 
νήπιος ἔγνω [v. Greg. Cypr. I1, 61.}: quam respicit fabulam, 
eam e cod. Flor. edidit Furia p. 81 Lips., Schneiderus e cod. 
Augustano p. 414: testudinis verba in versus redigere conati 
sunt homines docti: v. Bernhardy ad Suidam. γένοντο σωϑῆναν 
Gaisfordus, de codd. tacens: Schottus γένοιτο τὸ σωϑῆναι et sic 
Apostolius, Arsenius. 3. τὸ σωϑῆναν Schottus, articulum ite- 
rum tacite delevit Gaisfordus. αὐτοῦ vulgo: αὐτῇ Apostolius, 
Arsenius, idque recepi. 5. €: ὁμοία τῇ, Ἵππος εἰς πεδίον 
[v supr. V, 28], καὶ, Δαλὸς εἰς πῦρ [v. infr. VII, 82]: Καὶ: ἐπὶ 
τῶν προςηκόντων τισὶ: cod. 1000 ap. Boisson. ad Plut. l. c.: 
πρὸς τοὺς πεφυκότας πρὸς δτιδήποτε. 6. ὁμοία κτλ. om. 
cod Mazar. A. 86 ap. Boisson. ad Aristaen. 1. c. Ὄνος εἰς &y.] 
€: ἐπὶ τῶν ἀδηφάγων: K explicationem om. — Formam pro- 
verbii singularem affert Schol. ad Arist. Vespp. 1350: ὄνος εἐς 
ἀχυρῶνας ἀπέδρα. 7. Aliam paroemiaci conformationem 
suppeditat Suid. s. τὸ σκαμβὸν ξύλον οὐδέποτ᾽ 000v, ubi articulus 
deleri debet: add. Apost. XIX, 1. Arsen. 449: Photius s. τὸ 
σχαμβόν: vid. nott. ad Plutarch. 18. C: ézi τοῦ μὴ διορϑουμ ἐ- 
y 0 v. 8. ix φαύλου ἀγαϑὸν Κ᾿, 


Fischerus ad Aeschin. 
127. Polman Kruse- 


90. C. 353. Apost. XIII, 86. 19: v. 


Arsen. 369: Suidas, qui cum cod. 
€ fere consentit. 

91. C. 356. K. IIT, 100. Plu- 
tarch. in Boiss. Anecd. I, 397. 
Greg. Cypr. HII, !$. Apost. 
XIII, 91. Arsen. 374: Eustath. 
ad Hom. Il. K, 796, 60: Suidas: 
v. Diog. IV, 4l. Usurpant Ari- 
staen, Epist. I, 14, ubi v. intt., 
Theodor. Hyrtac. in Boisson. 
Auecdd. II, 419: οὕτω δὲ συμβέ- 
οὔὗντες, ταὐτὸν δ᾽ ἐρεῖν συμφιλοσο- 
φοῦντες, ξυρὸς πρὸς ἀχόνην ἡ- 
σαν ἢ πῦρ πρὸς δαλὸν, ν. 
Diogen. VII, 82.] ἢ μὴν ἀλλή- 
λας νέξουσαν χεῖρες [respicit 
Epicharmi dictum, ἃ δὲ χεὶρ τὰν 
χεῖρα vis: Apost. I, 44, Arsen. 


Diall. p. 
man ad Epich. frr. p. 63.], φά- 
voa. δὴ παροιμιαχῶς: alios locos, 
ubi haec et similia proverbia 
conjuncta reperiuntur, Boisso- 
nadus indicat Anedd. I, 459. 
Ὄνος εἰς &y.] €. 366. K. IV, 7. 
Greg. Cypr. HI, 24. Apost. 
XIII, 91. XIV, 55. Arsen. 374. 
383: Phot. Suidas: v. Append. 
8. γέροντες εἰς ἄχυρον.  Adhibet 
Philemon Athen. II, 52, E: ὄνος 
βαδίζεις εἰς ἄχυρα τραγημάτων, ad 
quem locum Meinekius Men. 
p. 425 proverbium etiam Phry- 
nicho Bekk. Anecdd. 1, 7, 23 
restituit. 


92. C. 355». K. IV, 1. Greg. 
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t: M -.Ὅ 
Ξυγγνώμη πρωτοπείρῳ: ἐπὶ τῶν ἐν πρώτοις 
διαμαρτανόντων. 


E] τ 3» , 
Ουδὲν qv τἄλλα πᾶντα πλὴν χρυσός: 
2 : ^" 
στράκων περιστροφή: ἐπὶ τῶν ἐκ κρειττό- 
γον εἰς τὸ ἐναντίον μεταπιπτόντων, ἐχ μεταφορᾶς τῶν 
χυβευόντων. ᾿Οστραχίνοις γὰρ τὸ πάλαι χρώμενον βώ- 
λοις, τῇ μεταβολῇ τούτων πολλάκις ὑττῶντο 1) ἐνίκων. 


«-.----.---- .. -- .....- 


1. συγγνώμη K. πρώτοις t» b. 3. ἦν ἄρα VB. VB: αὕ- 
τη ἀρχή ἐστι σκολιοῦ" ἀνατιϑεῖσι [ἀνατιϑοῦσν VB.] δὲ αὐτὸ 
Πυϑέρμωνιν: Scr. lvO£guo: ν. Athen. XIV, 625, C et Schnei- 
dewinus ad Hippon. fr. 21. 4. ὀστράκου C, qui haec affert: 
παροιμία ἐπὶ τῶν ταχέως Ti ποιούντων λεγομένη" εἴρηται δὲ 
ἀπὸ παιδιᾶς τοιαύτης" διελόντες ἑαυτοὺς οἱ παῖδες ὡς ἐσα- 
οἰϑμους ἑκατέρους γενέσθαν, οἱ μὲν πρὸς ἀνατολὴν ἵσταντο, 
οἱ δὲ εἰς δυσμὰς, ἄλλος δέ τις μεταξὺ ἑκατέρων καϑήμενος 
ὄστρακον εἶχεν, ἐκ μὲν τοῦ ἑνὸς μέρους κεχρισμένον λεύκη 
[λευχῷ Schol. Plat.], ἐκ δὲ ϑατέρου μέλαν. Καὶ ἔῤῥιπτε τοῦτο 
ὀρϑὸν, καὶ εἰ μὲν κατεφέρετο τὸ λευκὸν μέρος ἄνω, οἱ πρὸς 
ἀνατολὰς ἑστῶτες ἐδίωκον τοὺς πρὸς δυσμάς" εἰ δὲ τὸ μίέ- 
λαν ἄνω, οἱ ἐκ δυσμῶν ἐδίωκον, ἕως καταλάβοιεν. Καταλα- 
βόντες [καταληφϑέντες Schol. Plat] δὲ ἐβαστάζοντο ὑπ᾽ αὐτῶν 

.* 5 L4 ' , : HI f L4 

[ἀφ᾿ ov κατελήφϑησαν τόπου Schol. Plat. addit], ἕως ov [ov om. 
Schol. Plat] ἐπανέλθωσιν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀφ᾽ οὗ τὴν ἀρχὴν 
ἔφυγον: Eustathius: παροιμία ἐπὶ τῶν ὅπον τύχῃ μεταβαλλομένων, 
τὸ, ὀστράχου περιστροφὴ 7 ὀστράκου περιστραφέντος ἢ μετα- 


πεσόντος. 
Ul - » ^ 
7. ἡττῶντο] ἡτιῶντο b. 


Cypr. III, 16. Apost. XIII, 92. 
Arsen. 373ibiq. Macar.: Suidas. 
Usurpat Galenus de pulsuum dif- 
ferent. III, c. 3 p. 656. T. VIII. 
Kuehn. : ἐκείνοις μὲν οὐδὲν ἀποκρυνό- 
μένοι, πρὸς δὲ ὑμᾶς αὐτοὺς λέγοντες τὸ 
τοῦ κωμιχκοῦ, f)c οὔτε στρεβλὸν 
ὀὑρϑοῦταν ξύλον Οὔτεγεράνδρυ- 
ov [v. sup. III, 77.] μετατεϑὲν 
μοσχεύεταν: &dd. Menandr. 
sentent. Sing. 531 Mein.: φύσιν 
πονηρὰν μεταβαλεῖν ov oaov: Ho- 
rat. Epist. 1, 10, 24 ibiq. v. 
Schmidius: add. Plut. Provv. 18. 

93. Καὶ, IV, 41. Greg. Cypr. 
HI, 66. Apost. XIIT, 96. Arsen. 
371: Suidas, »Ezregie sacer 
ille Chrysostomus: καὶ τῷ μὲν 
ἐν ἀρχῇ πεσόντι συγγυνώσχομεν ἅπαν- 
τες διὰ τὴν ἐμπειρίαν,« Schottus. 

94. V. III, 14. B. 700. Plu- 
tarch. 96. 

95. C. 350. Apost. XV, 84. 
Arsen. 388: Eustath. ad Hom. 


9. μεταπιπτόντων) περιστρεφόντπν' yg. μεταπεσόντων Ὁ, 


Il. Σ, δ43 p. 1161, 35. Schol. 
ad Plat. Phaedr. 241 B p. 314 
Bekk. [ubi qui ex Hermia p. 
90. legitur locus Platonis co- 
mici, etiam ad Eustathio 1. c. 
affertur], id. ad Plat. Reip. VII, 
621 € p. 413 Bekk : ézi τῶν τα- 
χέως τι ποιούντων λεγομένη"... ἐπὸὲ 
τῶν διὰ τάχους εἰς φυγὴν ὁρμών- 
των ἢ ἐπὶ τῶν εὐμεταβόλων: Schol. 
ad Lucian. Apol. p. Merc. Con- 
duct. 8. 1. ad Dion. Chrysost. p. 
19 Morell.: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀϑρύ- 
ὡς καὶ ἀνελπίστως ὑφισταμένων: Phot. 
Suidas: de ludo exponit etiam 
Pol. IX, 111. Plato Phaedr. l. 
Cc.: φυγὰς δὴ yiyveras ἐκ τούτων 
καὶ ἀπειρηκὼς ὑπ᾿ ἀναγχῆς ὁ πρὶν 
ἐραστὴς, ὀστράχου μεταπεσόντος, 
ἔεταν φυγῇ μεταβαλών: post Plato- 
nem proverbium, quod Platoni- 
cum dicitur, adhibuerunt multi: 
v. Boissonadus ad Marin. Vit. 
Procl. 39., ad Eunap. T. I, 
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'O2tO gov πείρατ᾽ ἐφῆπται: 


DIOGENIANI 


ἐπιδέδεται χαὶ 


ηὐτρέπισται τὸ τοῦ ὀλέϑρου ἡμῶν πέρας. 


"Ouzviog χείρ: 
μέγα, πολὺ, ηὐξημένον. 


2 3» , 
Üvog «yes μυστγρια: 
ἄστεος ἐχόμιζον μετὰ τῶν ὄνων τὰς χρείας. 


* , € » 
ἐχαχοπαΐώϑζουν οἱ Ovot. 
ζόντων λαμβάνεται. 
, 3 , 
Πίϑηκος ἐν πορφύρᾳ. 
Ε , P 
νου zoxo:i: 
Οὐδὲ γὰρ κείρεταν ὄνος. 
Ὄνου γνάϑος: 





1. V B nonnisi ἐπιδέδεταν καὶ ἐξῆπται. 


alii addunt: 
ὄμπνιον κτλ] V B om. 
Gira. 6. μετὰ] ΒῪ διὰ. 


οἷον, δέδεσϑε τῶν ὀλέϑρων aut τοῦ ὀλέϑρου. 
δ. ἄγων Suidas. 


ἡ πλουσία. "Ομπνιον νέφος, 


ἔν τοῖς μυστηρίοις ἐξ 
Διὸ χαὶ 


5 * - » , * 3 - 
ἐπὲ τῶν ανηνυτωῶν xai ἀτέλων. 


εἰς πολυφάγον. 


2. πέρας] Hesychius, 
3. 
V B: ἄστεος εἰς Ἔλευ- 


τὰς χρείας] V B τὰ πρὸς χρείαν: ὅϑεν 


ἡ παροιμία: reliqua om. Suidas addit: “ἡ μὼν ἐπὶ τοῦ μύλου γε- 


ψέσθαν φησίν, Ot» στεφανοῦσνν αὐτὸν τότε. 


K sola habet ἐπὶ τῶν ἀν. 


τι βασταϊόντων: Macarius: ἐπὲ τῶν ἑτέροις κακοπαϑούντων καὶ εὐφρο- 


σύνην παρεχόντων. 


οὐδὲ γὰρ κείρεις τὸν ὄνον P. 


10. πόκαν P : v. Zenobius. 
ἀνοήτων: correxi e B Suida, aliis: v. nott. ad Zenobium. 
12. yva9o, Greg. Cyprius. 


ἀνηνύτων} vulgo 
1. 
BV 


addunt: ἔστι δὲ xai τόπος ἐν ακωννκῆ: v. Hesych., Siebelis 


ad Pausan. III, 22, 8, 


364. Ruhnkenius et Wyttenba- 
chius ibid. T. II, 299. Astius 
ad Plat. Reip. l. c. p. 562. 

96. V. HI, 15. B. 703. Arsen. 
381. Eustath. ad Hom. Od. X, 33 
p. 1918, 4: εἴληπται δὲ ὡς ἀπὸ 
σχουνίου, ἁπτομένου ποϑὲν κατὰ τὰ 
πέρατα, καὶ δηλοῖ συμβολικῶς ὅτι 
τέλειος καὶ πεπερατωμένος ὄλεθρος 
τῶν μνηστήρων ἧπται καὶ οὗ ἐπέ- 
κενὰ οὐκ ἔστιν εὑρεῖν ἕτερον ὄλε- 
ϑρον: Hesych. Phot. Suidas. 
Est hemistichium. Homericum: 
v. Il. H, 402. Odyss. X, 33. 4l. 

97. V. LII, 16. B. 704. Apost. 
XIV, 42: Hesych. ὀμπνείοχειρ; 
Phot.-Suidas. Ὄμπν. v.] Apost. 
XIV, 43: Hesych. Phot. Suidas: 
v. Append. s. ὄμπνιος, Usurpa- 
vit Sophocles Theseo: v. Sui- 
das, Quum Ceres óuz»:« dice- 
retur, ὄμσνιος accepit significa- 
tum vv. τρόφιμος, πλούσιος : V. Prel- 
lerus de Cerer. et Proserp. 321. 

98, V. LII, 38. B. 706. K. IV, 


3. Greg. Cypr. III, 19. Apost. 
XIV, 50. Arsen. 383 ibiq. Ma- 
car.: Eustath. ad. Hom. Il. Z, 
282 p. 6410, 25: γρήσιμον δ᾽ ἐν- 
ταῦϑα καὶ τὸ παρὰ τῷ Κωμιχῷ 
παροιμιῶδες ἐπὶ τῶν εἰς οὐδὲν δέον 
ἀχϑοφορούντων, τὸ, ὄνος ἄγων 
μυστήρια καὶ ἐκεῖ γὰρ ἄγευν οὐ 
τὸ φέρειν ἀλλὰ τὸ ἀπιέναι, ἵνα ἡ 
ὄνος ἄγων μυστήρια ὁ ἀπιὼν εἰς 
τὴν τοῦ μυστηρίου ἑορτήν: Schol. 
ad Arist. Ran. 159: Hesych. 
Phot. Suidas. Arist. Ran. 159: 
γὴ τὸν dU ἐγὼ γοῦν ὄνος ἄγων μυ- 
στήρια. Ταλῇ χκρ.] Diogen. HI, 
82, Πίϑ. ἐν z.] Diogen. VII, 94. 


99. Zenob. V, 33: vw. nott. ad 
Diogen. 1V, 85. VI, 365. 


100. V. III, 19. B. 707. K. IV, 
4. Greg. Cypr. III, 20. Apost. 
XIV, 68, Arsen. 385 ibiq. Ma- 
car.: Hesych. Photius. Hesy- 
chius: ὄνου γνάϑος: Εὔπολις 
παίζεν εἰς πολυφαγίαν. 


Ἐπὶ τῶν ovv ἀναξίως τι. βαστα-- 
ε " ΩΝ ., . Ἢ 
μοία, Τ᾽ αλῇ κροκωτὸον" καὶ, 


10 


CENTURIA VII. 287 
1 Ὄνου σχιά: ἐπὶ τῶν μηδενὶ χρησίμῳ φιλοτιμου- 
μένων καὶ φιλονεικούντων. ᾿Ἐμισϑώσατο γάρ τις τὸν 


ὄνον" καύματος δὲ γενομένου ὑπὸ τὴν ὄνου σκιὰν ὑπέδυ" 


ὁ δὲ ἐμάχετο, "Üvov σοι, λέγων, ἐμισϑωσάμην, οὐχὶ 
σκιάν. 

2 Οὐδ᾽ Ἡρακλῆς πρὸς δύο: φανερόν. Ἢ ioro- 
ρία αὕτη Προςπεσεῖν τῷ Ἡρακλεῖ ix λόχου oi MoAwo- 


νίδαι, αὐτὸς φοβηϑεὶς ἔφυγε. 


3 Ovx ἐπιγλωττήσομαι: "Α4ριστοφάνης, οὐ fAac- 
φημήσω. 

4 Οὐ μάλα κυχᾷς: ἐπὶ τῶν μηδὲν ὄντων. 

δ Οἱ Κρῆτες τὴν ϑυσίαν: ἐπὶ τῶν ταρασσόντων 


τοὺς ϑύοντας καὶ περιχοπτόντων. Τοιοῦτον γάρ τι συν- 
ἔβη τῷ ᾿Αγαμέμνονε παρὰ τῶν Κρητῶν ϑύοντι. 


6 ὋὍ Σικελὸς τὴν ϑαάλασσαν: Σιχελός τις σῦχα 
ἄγων ἐναυάγει" eO" ὁρῶν τὴν ϑάλατταν ἀγριουμένην 
ἐπὶ πέτρας καϑήμενος, Οἶδα, φησὶν, ὃ ϑέλεις" σῦχα 
θέλεις. 





1. Suidas: ὄνου σχιά. καὶ, περὲ ὄνου σκιᾶς: Zenobius ὑπὲρ ὄνου 
σχιᾶς. ἐπὶ... φιλονεικούντω» Β: ἐπὶ τῶν “περὲ μηδὲν χρησί- 
μῶν. VB: ἐμισϑώσατό τις ῦνον ἀπιὼν εἰς “ελφούς" xai 
ὡς καῦμα κατήπειγεν, ὑπὸ τὴν σκιὰν τοῦ ὄνου ὑπέδυ [V κα- 
τέδυ] ὁ μισϑύσας αὐτόν" ὁ δὲ τοῦ ὄνου δεσπότης ἐμάχετο αὐὖ- 
τῷ λέγων, 0r» Τὸν ὄνον σου ἐμισϑωσάμην, οὐχὲ xai τὴν 
σκιὰν αὐτοῦ. Ἐντεῦϑεν ἡ παροιμία περὲ [Β ἐπὶ] τῶν imi 
[ἐπὲ Β om.] εὐτελέσι φιελονγενχούντων. χρησίμῳ bg Gaisfor- 
dus: ,Zenainav Schottus. 3. κάματος P. óvov σκιὰν} ὄνον g c. 
6. ἡ ἱστορία χτλ.] accessere e g. 9. ριστοφάνης V B om. g: 
ἀντὶ TOU, OU βλαςφημήσω, ὡς ᾿Αριστυφάνης. ll, χυρᾶς, κυρᾷς codd. 
Apostolii et Arsenii, κυκχᾶ i. e. xvzà, Photius, quod nescio an 
verum Sit; κικκὰς Hesych., quod Casaubonus probat et putat re- 

spondere Plautino, ciccum mon interduim, Rudent. IT, 7, 22: alii 


aliter: v. intt. ad Hesych., 


ταρασσόντων e P reposuit Schottus : 
16. ἀγριουμένην) ἐν γαλήνη Zenobius. 


ρακόντων. 13. τυιούτω g. 


]. B. 709. V, IIT, 20. B. 711. 
Apost. XIV, τ]. A rsen. 385 ibiq. 
Macar : Hesychius : v. Zenob. 
VI, 28 et App. 8. ὄνου σκιά, 

2. Zenob. V, 49. 

3. V. HI, 23. B. 716. Hesych. 
Phot. Suid. s. ἐπιγλωττήσομαι, S. 
οὐκ ἐπιγλ. ᾿Πριστοφάνης} Lysistr. 
37. ubi v. Scholl.: add. Blom- 


Fabric. B. Gr. Il, 497 Harl. 12. 


in aliis codd. invenitur τεσσα- 


fieldus gl. ad Aesch. Prom. V. 
964 


ni Plutarch. 104. Apost. XV, 
10. Arsen. 396: Hesych. Pho- 
tius. Adhibuit Hesychio teste 
Strattis Zopyro. 


δ. Zenob. V, δύ, 
6. Zenob, V, 851. 
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"Onlov ἔλαφοι τὰ κέρατα ἀποβάλλουσε: τό- 
ποι τινὲς δύρβατοι. “Οϑεν ἐπὶ τῶν ἐργώδεις τὰς διατρι- 
βὰς ποιουμένων λέγεται. 


Οὔϑ᾽ ὕεται, οὔτε ὑλιοῦται: ἐπὶ τῶν ἔξω 
πάσης καϑεστώτων φροντίδος. 
Οὐκ ἔστ᾽ ἐμὸν τὸ πρᾶγμα, πολλὰ χαιρέτω: 
ἐπὶ τῶν ἀπραγμόνων. 
ρτυξ ἔσωσεν Ἡ ραχλῆ τὸν χαρτερόν: ἐπὶ 
^ T , 
τῶν παρ᾽ ὧν ovx ἤλπισαν σωζομένων. 


« - Α , * “-Ὁ , 

Ο παῖς τὸν χρυσταλλον: ἐπὶ τῶν μήτε xaré- 
χειν δυναμένων, μήτε μεϑεῖναι βουλομένων. 

Ὃ Σκύϑης ἵππον: : ἐπὶ τῶν χρύφα τινὸς ἐφιεμέ- 
γων, φανερῶς δὲ ἀποπτυόντων αὑτό. Διὸ καὶ Πίνδαρος" 

᾿Ατιξζόμενοι Σχύϑαι νεχρὸν ἵππον λόγῳ, 
κρύφα δὲ σχολιοῖς γάνυσιν ἀναδέρουσι πόδας. 

Οὐδὲν ἱερὸν εἶ: ἰδὼν τὸν ᾿ἄδωνιν τοῦτό φησιν 
ἩἩραχλῆς. Εἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

Οὐδὲ τὰ τρία Στησιχόρου γινώσκεις: ἐπὶ 
τῶν ἀπαιδεύτων. “Ὁμοία τῇ, Αμουσότερος «“4διβη- 
; . H 2» μ 0 
2oíov. 


l. αἱ ἔλαφοι. Zenobius, b. ἑστώτων Κ΄. 6. οὐχ ἔστ᾽ 1 sic 
Arsenius: vulgo οὐκέτ. ^ Apost. Arsenius explicant: παρόσον τῶν 
ξένων οὐδεὶς φροντίζει. 8. Ἡρακλῆ P: scribebatur Ἡρακλὴν: τὸν 
καρτερὸν e c adjeci. ll. μεϑεῖναν e Suida et Apostolio Schot- 
tus reposuit; bcg μαϑεῖν exhibent: v. nott. ad Zenobium. 12. 
τὸν ἵππὸν ὁ Σκύϑης Macar, p.45l. 14. Intactam reliqui codd. 
lectionem: v.. Zenobium. 16. εἶ] ὑπάρχεις Zenobius. 18. τὰ 
τρία] e CVBg articulum Gaisfordus adjecit: tuetur etiam cod. 
Maz. A. 86: v. Boissonadus ad Theophyl. Opuscc. 250. τρία 
τῶν BV. V B: ἐπὶ τ. ἀπ. καὶ ἀμούσων εἴρηται. Ἐπειδὴ δύο 
ἀντιστρύφους ἦδον οἱ λυρικοὶ xai μέαν ἐπῳδόν: C: ἐπὶ τ. ἀπ. 
καὶ ἀμούσων" τρία δ᾽ ἄν εἴη, αἱ δύο ἀντίστροφον καὶ ἡ ἐπωδὸς, ὃν 
ὧν σύγκεινταν τὰ λυρικὰ ποιήματα. 


7. Zenob. V, 52. 14. V. IIT, 28. B. 732. C. 384. 
8. K. IV, 8: Zenob. V. 53. codex Piersoni post Moerin 479 
9. Apost. XV, 16. Arsen. 396. Lugd. Arsen. 391: Phot. s. τὰ 
Similes sententias collegit Wel- τρία, Suid. s. οὐδὲ τὰ τρία, 8. 


ckerus ad Theogn. 397. τὰ τρία. De re v. Kleinius Ste- 
10. Zenob. V, 56. * Sich. frr. p. 37. Welckerus in 
11. Zenob. V, 59. Jahnii Annal. Philoll. et Pae- 
12. Zenob. V, 69. dag. T. IX, 162. 4p. 4e:f.] Dio- 


13. Zenob. V, 47. gen. II, 26. 


^ 
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Οὐδὲ πυρφόρος ἐλείφϑη: πάσης πϑδλεμιχῆς 
παρατάξεως ἔδει τὸν μάντιν ἡγεῖσθαι, δάφνης ἔχοντα 
χλάδους «καὶ. στέμματα. * * χαὶ νόμος τούτου μόνου φεί- 
δεσϑαι τοὺς πολεμίους. ᾿Επὶ τῶν πανωλεϑρίᾳ διαφϑει- 
ρομένων 7) παροιμία τάττεται. 


* 


ic O0v. παντὸς ἀνδρὸς εἰς Κόρινϑον ig^ ὁ 

- € -/ M τ « , it U 
πλοῖς: 7 Κύρινϑος πολλὰς εἶχεν ἑταίρας, αἱ τοὺς 

, , 
ἀφικνουμένους ἐδασμολόγουν. 

Οὐδὲν ἐγγὺς ἱππικοῦ δρόμου: ἐπὶ τῶν τρυ- 
φᾶν βουλομένων. 

^ 3 , » 4 - 1 
Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
προφήχοντα φλυαρούντων. Πρῶτον γὰρ τὰ Διονύσου 
M» ς, *& « , τ - 
«Oovrtg οἱ ποιηταὶ, ὕστερον κατεφρόνουν. Οἱ οὖν τοῦ 
Διονύσου ἔλεγον, Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον. 

Οἵῳ u' ὁ δαίμων τέρατι συγκαϑεῖρξεν: ἐπὶ 
τῶν δυρανασχετούντων. — Eni τοῦ ᾿Κύχλωπος xci τοῦ 
᾽Οδυσσέως. 

- - * P 
Οἱ νυχτιπλοεῖς: ἐπὶ τῶν μὴ ἀκριβῶς ποιούντων, 
, * * “- » . 
ὡς πελαγοδρομούντων διὰ τὰς τῶν ἀστέρων σημειώσεις. 
1 , Cy: LU 

Οὐ φροντὶς ἹἹπποχλείδῃ: Ἱπποκλείδης μετὰ 
74 , , — ^d ;, 3 , 
ἄλλων ἐμνηστεύετό τινα τοῦ δὲ Κλεισϑένους εἰπόντος, 
, ^ * , * κ᾿ 3 , RI 
Εξορχῆ τὸν yceuov' Ov οντὶς, ἀπεχρίνατο. — Li 

S UI PONTEM QU RUEFII πδδ θεν, ins 
δὲ ro Εξορχῇ», ἐπειδὴ ἐχεῖνος ἐν τῷ γάμῳ ἐχυβίστα. 
x —- - * — 2 , , 

Ὃ φαλλὸς τῷ ϑεῷ: ἐπὶ τῶν ἀπονεμόντων ἐνίοις 

τὰ εἰχότα καὶ πρόφφορα. 





l. πορφύρος b, πορφύρα cg: emendavit Schottus, 3. post v. 
στέμματα inserenda esse vv. xai λαμπάδα vidit Valckenarius: v. 
Zenobius: posui lacunae signa. 4. τῶν b om. πανωλέϑρως g. 
9. οὐδὲν] V B οὐδ᾽. VB: ini τῶν μεγάλα ἐπαγγελλομένων, 
μηδὲν δὲ ποιούντων. 13. οἱ οὖν] οἷον g. 15. Scribebatur 
pé ὁ. τέρατι) ν»χέρατι g. et Statim οὐκατεῖρξεν p. m. cum c.« 
Gaisfordus. 18. Desideratur proverbium in pg. Scribe- 
batur vvxri πλοεῖς. 21. Κλεισϑένους c Gaisfordus: Καλλισθένους 
Schottus. 22. ἐξαρχῆ g. 21. ὁ φαλλὸς) ὀφθαλμὸς g. 29. εἰ- 
κότα) οἰκεῖα B V. V B τέϑεται in fine addunt. 


15. Zenob. V, 34: add. Dio- 18. Zenob. V, 40: cf. nott. 
gen. VM, 90. critt. ad Diogen. VIII, 52, 


16. Zenob. V , 37: add. Plu- 19. Zenob. V, 45. 


4 20. Zenob. V, 32. 
tarchi Provv. 92. 91. Ars. 321: Zenob. V, 31. 


17. V. ΠῚ, 29. B. 735. Apost. 22. V. III, 30. B. 743. Ἀρορῆς 
XIV, 97. Arsen. 391. XV, 57. Arsen. 399. a 
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Οἰταῖος δαίμων: 
ἐμίσησεν. 


Ovx ἐπαινεϑ'είης οὗ δ᾽ ἐν περιδείπνῳ: 


DIOGENIANI 


ὃς ὕβριν καὶ ὑπερηφανγείαν 


ἐπὶ 


τῶν μηδενὸς ἀξίων" εἰώϑασι γὰρ ἐν τοῖς MON: τὸν 
τελευτήσαντα ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦλος wv. 


ἐπὶ τῶν ταχέως μεταπιπτόν- 


δύο ἐγένοντο 
“ὙὙπερίσχυσε δὲ ὁ Σίμων 


ὥστε καὶ τὴν ἐπὶ Νίκωνα φήμην 


Ὃ xvi ἐν χώρᾳ: 
των. Κνὶψ γάρ ἐστι ϑηρίον ξυλοφάγον. 
Οἷδα Σίμωνα, καὶ Σίμων ἐμέ: 
ἡγεμόνες, Νίχων καὶ Σίμων. 
χακοτροπώτατος ὧν, 
5 - 
anceps. 


Ὃ ἄπληστος πίέϑος: 


T 
EUvat, 


kj M 
Oivog καὶ ἀληϑεια: 


"de etn δ᾽ ἂν. ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀλλή- 
Aovg ἐπὶ κακίᾳ γινωσχόντων. | 


ovrog λέγεται ἐν "4iov 


LEvavógog παρὰ τοῖς Πέρ- 


σαῖς φησὶν οὐ βασάνοις ἐξετάζεσθαι, ἀλλὰ μεϑυσκχομένους. 


——————— “«.“»ὕΨὕὕἡ 


1, περηφάνειαν P g. 
περιδείπνοις) ἘΞ ἐν δείπνοις. 


10. IVixov. recte Zenobius. 


3. ov δὲ παρὰ δεῖπνα K. 
δ. εἰ καὶ K. 
πτόντων] recte Zenobius μεταπηδώντων. 


4. μηδὲν Κα, ἐν τ. 
6. viv g, pe. K. μέταπι- 
7. xvi: K. τι ϑηρίον K. 


15. ἐν οἴνῳ ἀλήϑεια eno ius, οἶνος, ὦ 


παῖδες, ἀληϑεια Gregorius, οἶνος καὶ παῖδες ἀληϑεῖς Καὶ Apost., Arsenius, 
VB: τινὲς οὐχ οὕτως φασὶν, ἀλλ᾽ θένος xai dila [om. V] 
3j 9 7 Κατὰ τὸ πρότερον Πέρσαι, φασὲν, οὐ βασάνοις ἂνε- 


τάζουσιν, ἀλλὰ μεθυσκομένους. 


K explicationem om.: Ar- 


senius ἐπὶ τῶν ἁπλοϊξομένων καὶ τὴν ἀλήϑειων λεγόντων Macarius ἐπὲ 
τῶν ἐν μέϑῃ τὴν ἀλήϑειαν λεγόντων dici annotant. 


23. Zenob. V, 44. 

21. K. IV, 9: Zenob. V, 28. 

25. K. IV, 10. Plutarch. 102. 
Apost. XIV, 28. Arsen. x 
v. Diogen. V, 91. ρα V, 35 

26. Zenob. V, 

27. Diogen.I, 'es: ᾽ν. Plutarch. 
Boiss. 4. 

28. V. 1I, 34. D. 751. K. IV, 
6. Greg. Cypr. fII, 23. Apost. 
XIV, 21. Arsen. 379 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Plat. EDU 
217 E p.377 Bekk.: ἔστι δὲ 
ἄσματος d ixaiov ἀρχὴ Oivos, 
ὦ φίλε παῖ, xai ἀλήϑεενα [scr. 
αλάϑεα cum Schneidewino ad 
Alc. fr. 47, καὶ Θεόκριτος [Id. 

IX, 1.1 τινὲς δέ φασιν ὅτι πρὶν 


᾿οὗνον εὑρεθῆναι ὕδωρ χατὰ τῶν ἐε-- 


ρῶν ἔσπενδον, καϑάπερ νῦν τὰ νη- 


φάλια [v. Diogen. VI, 76.], οἴνου 
δὲ φανέντος οὕτω ϑαυμάσαν τοὺς 
ἀνθρώπους καὶ ϑείαν ἡγήσασϑαν 
τὴν φύσιν, ὡς xci τὰς συνθήκας 
παρὰ τὸν οἶνον γινομένας vYOL (GO. 
δεῖν εἶναι κυρίας, καὲ μὴ τολμᾶν 
παραβαίνειν , ἀλλὰ κατὰ πάντας 
τρόπους ἀφαιρεῖν τὸ ψεῦδος ἀπὸ 
τῶν παρὰ τὸν οἶνον συνθηκῶν. ó- 
μοία ὑὲ ταύτης καὶ αὕτη" [ v. 
Diogen. VIII, 43. ] τὸ γὰρ 
ἐν τῇ καρδίᾳ τοῦ νήφοντος 
ἐπὶ τῇ γλώσσῃ τοῦ μεϑύον- 
τος: Phot. Suidas. Adhibue- 
runt Plutarch. V. Artaxerx. c. 
15. Georg. Progymn. T. I. Rhett. 
Grr. p. 571 Walz. Eunap. fr. 
de Legat. T. 1, 488 Boiss. Con- 
stant. Manass.. IIT, 71: Plin. N. 
H. XIV, 22, 111: alü testamen- 


10 


15 


29 


30 


3l 
32 
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» . , ». « — ^» € ^ , 
Οἴχοϑεν 0 μάρτυς: ἐπὶ τῶν xaO ἑαυτῶν μάρ- 


vvoeg φερόντων. 


, .* - * τ ͵ 
Ὄνῳ τις ἔλεγε μῦϑον, ὁ δὲ τὰ ὦτα ἐκίνει: 


3 3 , --- 
εἰς ἀναισϑησίαν τινῶν. 


Ὁ Κρὴς τὸν Κρῆτα: 
Ὄνος ἐν μελίσσαις 


πεσόντων. 


Ὄνος λύρας ἀχούων: 


— —— ...-.- π-π--- -.-...» 


9. ἐχφερόντων V B. 


λίτταις. €: 
παραλαμβανομένων. 


la sua nuncupant, alii mortifera 
loquuntur , rediturasque per ju- 
gulum voces non continent, quam 
mullis ita  interemtis ; vulgo- 
que verilas jam attributa vino 
est: v. Toupius ad Theocr. l. c. 
Append. p. 43. Explicuit de 
nostro proverbio et de alio ex 
Theognide petito, ἀνδρὸς δ᾽ 
οἶνος ἔδενξε νόον, Philochorus, 
uti refert Athen. 11, 37 E. Si- 
milia dictaWelckerus ad Theogn. 
287 [499 Bekk.] collegit: add. 
Diog.1V,81. VIII, 43. De more 
Persarum v. ad Zenob. V, 235. 

29. V III, 33. B. 752. Greg. 
Cypr. III, 27. Apost. XIV, 14. 
Arsen. 379: Schol. ad Lucian. 
Jov. tragoed. ὃ. 32: Suidas. Vi- 
detur Phylarchns proverbium 
adhibuisse: v. Phrynich. 420 
Lobeck.: add. Cicer. Epist. ad 
Famil. II, 13, 2: iu es testis, 
cui iam κωμικὸς [corrige οἴχοϑεν] 
μάρτυς, ut opinor , accedit Pha- 
nia: Aristid. de Rhet. 72 Jebb.: 
πῶς οὐ καὶ οὗτος οἴκοϑεν ὧν 
Πλάτων. μάρτυς ἡμῖν iw εἰς 
τοὺς παρόντας τουτουσὲ λόγους. 
Comparari potest: ἐκ τῶν “νὸς 
δέλτων ὃ μάρτυς, quod legi- 
tur in Lucian. de Merc. Con- 
duct. δ. 12. Macar. 226. 

30. Zenob. V, 42, Respexit 
Horat. Epistt. II, 1, 199, ubi v. 
Schmidius: add. Greg. Cypr. 
Iii, 32. 


μάρτυρας g om. 
dit ὁμοία: excidit igitur proverbium. 
τῶν μετὰ TO ψεῦδος εἰπεῖν ὁμολογούντων τὴν 
ini τῶν ὑπὸ συκοφαντῶν y πονηρῶν ἀνδρῶν 
ἐν K Apostolius om. 


ἐπὶ τῶν ὁμοιοτρόπων. 


ἐπὶ τῶν ἐν καχοῖς περι- 


* bd , 
ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων, 


Post φερόντων g ad- 
. Suidas explicat: ἐπὸὲ 
Anar. 6. C με- 


8. &xovcag; P. 


3l. Apost. XIV, 11. Arsen. 
380: v. Diog. V, 58. VII, 65. 

32. C. 365. K. IV, 13. Greg. 
Cypr. III, 28. Apost. XIV, 57. 
Arsen. 3x51: Photius. Suidas. 
Comp. Append. s. ὄνος iv πιϑή- 
χοις, ὦνος iv μύροις.  Cratetem 
Τόλμαις adhibuisse proverbium, 
Photius et Suidas tradidere. 

33. Proverbium ea forma, qua 
afferunt Diogenianus et Greg. 
Cypr. 1II, 29, saepius serioris 
aetatis — scriptores adhibent: 
Joann. Damasc. V. Barl. et Jo- 
saph. in Boisson. Anecdd. IV, 
293: τάχα, Θευδᾶ, ὄνος εἶ, TO 
τοῦ λόγου, λύρας ἀκούων, υδὶ 
alia apposuit Boissonadus: aliam 
formam, óvoc λύρας ἀκούει 
κινῶν ὦτα afferu Καὶ. IV, 14, in 
explicatione cum  Diogeniano 
consentiens : Similiter Apost. 
XIV, 69: ὃν. Δ. ἀκούων κινεῖ 
τὰ ὦτα, add. Arsen. 384, et hac 
forma adhibet Lucian. advers. 
Indoct. 4: τῶν δὲ ἀναγιγνωσκομέ- 
vov οἶσθα οὐδὲν, ἀλλ ὄνος λύρας 
ἀκούεις κινῶν τὰ ὦτα: COmp. Sup. 
30: quartam deinde conforma- 


. tionem e Stob. Floril. IV, 44. 


Apost. XIV, 69. Arsen. 385. 
Phot. Suida cognoscimus: ὄνος 


᾿λύρας ἤκουε [ἤκουσε Meinekius 


Menandr. p. 184: ἀχούων Maca- 
rius] x«à σάλπιγγος vo: baec 
a Suida et Photio ἡ 045 παροι- 
μία nominatur et ex Menandri 


19* 


[n] 


34 


35 
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Ὃς αὑτὸν οὐχ ἔχει, Σάμον ϑέλεε: * * 405- 
, , εἴ , ^ ^ 
ναίων ἀξιούντων, ὅτε παρέδωκαν τὸ ἄστυ αὐτῶν, Σάμον 
- ^ * - 
ἐν αὐτοῖς ἐᾶσαι, tiov τοῦτο. 


Οἴκοι μένειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονα: 





l. αὐτὸς αὑτὸν Apost. Arsenius. — Posui signa lacunae: ab 
epitomatore omissa esse vv. οἱ “ακεδανμόνεον, ePlutarcho intel- 
ligitur. 3. ἐν delendam censet Wyttenbachius. Plutarchus, 
quem exscripsit Diogenianus, pergit: ὅταν αὐτῶν οὐκ ἦτε, τότε 
zai ἄλλους ἔχενν ζητεῖτε: VÁg! οὗ καὶ ἡ παροιμία, Ὃς αὐτὸς αὑτὸν 


κτλ. 


4. καλῶς) καλῶν B. 


τ οφοδεεῖ citatur: dicitur, ut 
ea, quam secundo loco posui- 
mus, ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων xci ἀ- 
uovcor, ut Macarius, aut ?zi 
τῶν μὴ “συγκατατεϑεμένων μηδὲ ἐπ- 
αἰνούντων [ἐπαϊόντων | Schleuss- 
nerus Cur. Noviss. in Phot. p 
283 emendavit], ut Photius cum 
Suida defini. Duae denique 
exstant formae breviores, qua- 
rum una a Macario allata est, 
0voc Avotcov, altera a Photio 
et Suida, ὄνος λύρας: utram- 
que saepissime a scriptoribus 
usurpatam reperimus: v. Clem. 
Alex. Stromm. I. 1, 2 p. 116 
Sylb.: εὖ δὲ μὴ πάντων ἡ γνῶσις, 
ὄνος λύρας ἢ φασὶν οἱ παροιμια- 
ζόμενοει τοῖς πολλοῖς τὰ συγγράμ- 
ματα: Lucian. Dial. Meretr. XIV. 
fin.: xai μάλιστα ὁπόταν ἄδη .. 
ὄνος αὐτολυρέζων φασίν: Eustath. 
ad Hom. Il. 44, 865, 29: οὕτω καὶ 
ὃ ϑαλάσσιος floUc,... πρὸς ὃν 7raà- 
Cov Ti; κατὰ Κλέωνος κεϑαρῳδοῦ, 
Oc ἐπεκαλεῖτο βοῦς, εἶπεν, ὄνος 
λύρας ἐλέγετο, νῦν δὲ βοῦς 
λύρας, quae ex Machonis ver- 
sibus ap. Athen. VIII, 349 vss. 
47 sqq. hausta sunt: add. M. 
Ter. Varro ap. Gell. N. Att. ΗἹ, 
16. Aristaen, Epist. I, 17: al- 
ludit Lucian. Merc. Cond. ὃ. 25: 
Tí γὰρ κοινὸν φασι λύρᾳ χαὶ Org; 
Singulari autem modo Cratinus 
proverbio usus est: v. Eu- 
stath. ad Hom. Odyss. O9, 373 
p. 1601, 44: ὅτι δὲ τῶν αὐτὴν [sc. 
σφαιριστικὴν] παιζόντων... ἐκάλουν... 
ὄνους τοὺς ἡττημένους, δηλοῦσι... 
οὗ παλαιοὶ, παραφέροντες καὶ χρή- 


Eadem in Apostolio leguntur, qui e Diogeniano hausit. 


cnc... ἀπὸ Kpoarivov. otov ὄνον 
ἀπωτέρω κάϑηνται τῆς λύ- 
ρας. τοὺς γὰρ ἡττημένους ὄνους 
καϑῆσϑαν ἔλεγον: vid. Runkelius 
ad Crat. fragm. pag. 66. Ab 
iis, quae hucusque disputavi- 
mus, diversa C. 364 profert: 
Ὄνος ἀκροᾶται σάλπιγγος 
[Apost. XIV, 60. Arsen. 354: 
Phot. Suidas, qui hac paroe- 
mia Eupolidem Ταξεάρχαις usum 
esse asserunt.], xai Ὄνος λύρας 
οὐκ ἐπαΐει, οὐδὲ σάλπιγγος 
ὗς: usurpat Eustath. Opusc. 350, 
87: ἄλλοις uiv γὰρ ἐνδειξαίμην xci 
τὴν ἐμὴν ϑεατρίσαιμε μουσικὴν, OL 
ταύτης οὐδὲν μᾶλλον ἡ ὄνος λύ- 
pec ἐπαΐουσιε: ibid. 251, 83. 
Comp. supr. 30. 

34. Plutarch. Lacon. Apophth. 
p. 233 D. Apost. XIV, 86: éni 
τῶν τὰ οἰκεῖα μὴ δυναμένων σῶσαι, 
ἄλλα δὲ ζητούντων: Arsen. 388. 
Sententiam illustrat Wyttenba- 
chius ad Plutarch. ]|. c. T. VI, 
2, 1191: rem tangit Panofka ἢ, 
Samior. 72. 

35. Apost. XIV, 17. Est ver- 
aus Aeschyleus secundum Clem. 
Alex. Stromm. VI, 1, 8 p. 263 
Sylb ,SophocleussecundumSiob. 
Floril. XXXIX, 14: oixos μένειν 
κτλ, Καὶ τὸν κακῶς πράττοντα καὶ 
τοῦτον μένειν, quae Menander imi- 
tatus est: v. Meinekii Men. 63. 
Praeivit. Hesiodus Opp. et D. - 
365: οἴκοι βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλα- 


᾿βερὸν τὸ ϑύρηφιν, ad quem lo- 


cum vide quae Goettlingius an- 
notavit: add. Append. s. o£xo γε- 
νοίμην. 
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37 
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Oi φῶρες τὴν βοήν: ἤτοι δεδοίχασιν. 


Li , 7 ^— , * * 
μοιόοτερος σύκου: τοῦτο παραπαίζει διὰ τὴν 


ἐμφέρειαν τῶν συχῶν. 
2? , , * ^ 
Ουδὲν πέπονθας δεινὸν, ἂν μὴ προςποιῇ: 


4 
* 


ὁ γὰρ 


Οὐκ ἔστε διϑύραμβος, ἂν ὕδωρ πίῃ: 
H ' 1 3» Y € 
ϑέεὸς εὑρετὴς οἴγου, ᾧ τινε ἑορτάζουσιν. 


Li ' 3 - , - 
Οὐ πατρικὰ αὐλεῖ μέλη: ἐπὶ τῶν οὐχ ὁμοίως 
- , 
τοῖς πατράσι βιούντων. 
43 Li 3 , T , 
θυ φελλίνας ὁ ἀγὼν: οἷον, οὐ στεφανίτης, 


P ^ , w -* 098 - , , 
ἄλλα χρηματίτης. ἔλεγον δὲ ἐπὶ τῶν ἀργύριον τελουντων. 
, , , Li - , 
lHavro κινήσω πέτρον: ouoía τῇ, Παντα 
, ' LE AE * - , ' 

λίϑον κυνησω. Ln ov» rov πάντα τρόπον ἐπινοούν- 
u - ει U , , 

των (gre ποιῆσαι ὃ βούλονται ἡ παροιμία λέγεται. 





4. Explicationem Macarius servavit: ἐπὶ τῶν ὑποχρινομίνων δεενὰ 
πεπονϑέναι. ὅ. Scribebatur πίνῃ: emendavit Meinekius Men. 
fr. p. 223. 7. Macarius: £zi τ. o. Óp. τοῖς γονεῦσιν, ἀλλὰ χεῖ- 
ρον βιούντων. 9, f)gciies Apostolius Pantini, οὐφελίας MSS Bodl. 
a Gaisfordo inspectum, οὐ φελλίας Arsenius: hinc cum Finckhio 
οὐ φελλίνως Scripsi: Hesych. s. φελλένας" χοῦφος, ἀπὸ ToU φέλλου: 
de subere v. Plin. N. H. XVI, 8, 34: suberi minima arbor, glans 
pessima, mara, corter tantum 4n fructu: in contemptum igitur 
certaminis στεψανίτου dictum erat. 10. ἀργυρίου δ. 11. K: 
π. 7t. κινήσω πάντα κάλων [Zenob. V, 62.]: ἐπὶ τῶν πάση προθυμίᾳ 


χρωμένων. 
fordus: βούλεται Schottus. 


36. Apost. XIV, 18. Arsen. 
379 


37. Apest. XIV, 48. Arsen. 
382: Eustath. ad Hom. Odyss. 
£2, 1963, 63: xoi παροιμίαν δὲ 
γεννᾷ [σῦκον] tjv, ὁμοιότερος 
συκου, ἐπὲ τῶν πάντη παρεοικχό- 
τῶν xaT ὄψν. — Adhibent f heo- 
phr. Char. V, 2: xai εἰςεόντα φῆσαι 
σύκου ÓÜkOLÓTEQGO εἶναι [τὰ παι- 
día] τῷ πατρὶ: Plutarch. advers. 
Stoicos p. 1077 C: καίτοι τοῦτο 
μὲν οὐκ ἔστιν ὅστις ἀνθρώπων οὐ 
διανοεῖται καὶ τοὐναντίον οἴεται ϑαυ- 
μαστὸν εἶναε.. ., E μήτε φάττα φατ- 
τη, μὴῆτε μελίττῃ μέλιττα, μήτε πυ- 
ρῷ πυρὸς ἢ σύκῳ τὸ τοῦ λύγου 
GU xov.. γέγονεν ἀπαράλλαχτον: V. 
Boissonadus ad Aristaen. Epist. 
1, 19 p. 497. A Cicerone Epist. 
ad Attic. IV,8», 2 senarius cum 
dimidio comici nescio cujus af- 
fertur, similem sententiam ex- 


12. ini οὖν κτλ. B om. 


13. βούλονταν P b c Gais- 


primens: σύχῳ, μὰ τὴν “Ὡήμητρα, 
σῦχον οὐδὲ ἕν Οὕτως ὅμοιον γέγονεν. 

38. Καὶ, IV, 11. Macar. 398. 
Versus est ex ᾿ΕἘπιτρέπουσν Me- 
nandri: v. Orion. Anthol. VII, 8, 
Menand. Sent. Singul. 52 Mein. 
Stob. Fl. CVII, 57. 


39. Apost. XV, 40. Arsen. 396. 
Est versus Epicharmi: Athen. 
XIV, 628 DB: Ἐπίχαρμος δ᾽ £v 
Ψιλοχτήτη [fr. 2 Polm. Krus.] 
ἔφη: οὐκ ἐ. δι, 0xy. ὕδωρ πίης. De 
sententia v. nott, ad Zenob. 
VI, 22. 

40. Apost. XV, 41, Arsen. 397 
ibiq. Macarius. 


41. Apost. XV, 42. Arsen. 398. 


42. B. 755. K. IV, 37. Greg. 
Cypr. HI, 54. Apost. XV, 91: 
Hesychius. Usurpat Eurip. He- 
racl. 1002: vid. nott. ad Zenob. 
V, 62, Il. λίϑ. κι Zenob. V, 63. 


10 


18 
41 
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46 
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Παρὰ xwoqu ἀποπέρδειν!: 


Παρεξηυλημένος τὸν γοῦν: 


» 3 1 
οἷον, αμυδρον, 


ἢ ὑπὸ γήρως διερϑορότα ἔχων τὸν νοῦν. 


. Πρεσβύτερος Κόδρου: 


πολυχρονίων, 


ἐπὶ τῶν παλαιῶν χαὶ 


Πολλὰ μεταξὺ πέλει χύλεχος καὶ χείλεος 


ἄχρου: 
οἰχέταις. 
τῆς ἀμπέλου. 
τὴν ἐχέλευσε κεράσαι αὐτῷ. 


κύλικα τῷ στόματι, ὑπεμίμνησχεν αὐτὸν TOU στίχου. 


' Ayxaiog ἄμπελον φυτεύων βαρέως ἐπέχειτο τοῖς 
Eig δὲ τῶν οἶκε “τῶν ἔφη, μη γεύσασϑαι αὐτὸν 
᾿Επεὶ οὖν ὁ χαρπὸς ἐπειρϑάχει, τὸν οἰχέ- 
Μέλλων δὲ προςιρέρειν τὴν 


Καὶ 


τούτων λεγομένων, ἄλλος οἰκέτης ἦλϑεν ἀπαγγέλλων ὡς 
Vg τὴν χώραν λυμαίνεται" ὁ δὲ ὁρμήσας ἀνῃρέϑη. 


Πατρόκλειος πρόφασις: 


? 9*5 ^ 1 , 
ἐπὶ TOV μὴ δυναμέ- 


γων διὰ φόβον ϑρηνεῖν τὰς οἰκείας συμφορὰς, ἐξ ἑτέρων 
δὲ ϑλίψεων αὐτὰς ἀποχλαιόντων. 


l. παρὰ xopóv Apostolius enm reliquis praeter Plutarchum, 


qui πρὸς χωφοῖς scripsit. 


λέγεταν. 3. ἢ] ὃ 
Diogen. V, 61. 

tus. 
ckhius γεύσεσϑαι. 
14. Πατρόκλεος P. Schottus, 
cepi: Πάτροκλος g Gaisfordus: 


Πατρολέους Erasmus: 


ἀποπαρδεῖν Apost. Arsenius, Hesy- 
chius, Suidas, ἀποπέρδεις, Plutarchus. 
τῆς παροιμίας ἡ αἰτία" οὐ γὰρ ἀχοῦύες 0 κωφός. 


Addit Suidas: πρόδηλος 
"Eni τῶν ἀναισϑήτων δὲ 


4. Κύδρου Zro. Κρόνου Macarius: v. 
5. πολυχρονίων B b Gaisfordus: 
7. ἐπέκειτο bc Gaisfordus, ὑπέκειτο Schottus. 


χρονίων Schot- 


à 8. Fin- 
9. ég9ax: P, Zenobius. 10. αὐτῷ] αὐτὸν g. 
Πατρύκλειος c Apostolius, idque re- 


aut scriben- 


dum est cum Eustathio Πάτροκλον πρύφασιν, aut id, quod ego in 


textu posui, 
480, quem vide. 


43. Plutarch. ap. Boisson. An- 
ecdd. I, 396. Apost. XV, 73. Ar- 
sen. 401 ibiq. Macar.: "Hesych. 
Phot. Suidas: v. ad Greg. Cypr. 
11, 32, 


44. Zenob. V, 65. 

45. B. 763. Apost. XVI, 659. 
Arsen. 412 ibiq. Macar.: "He- 
sych. Phot. Suidas. — Dicebatur 
sine dubio etiam ri: τῶν εὐή- 
0ov, quum Κόδροι Athenis oi àv 
ἀρχαιότητα εὐ ἰήϑεις nominarentur : 
v. Hesych, 8. Κόδρους ibiq. in- 
terpp. 

46. Suidas: v. Zenob. V, 71. 
Versus Homero adscribitur a 


Idem voluisse videtur Boissonadus Anecdd. IV, 
16. ἀποκλαέειν P b. 


Michaele Hamartolo in Boiss. 
Anecdd. IV, 455. 

47. Apost. XV, 85: Eustath. 
ad Hom. Il. T, 301 p. 1185, 36: 
TÓ δὲ, Πάτροκλον πρόφασιν, 
καὶ εἰς παροιμίαν ὕστερον ἔπεσε, δι 
ἣν ἔχει εὔρυϑμον συντομίαν καὶ πι- 
ϑανύτητα" καὶ λέγεταν ἐπὲ τῶν 
προςποιουμένων μὲν ποιεῖν 
τι διὰ τήνδε τινὰ αἰτίαν, τῷ 
ὄντι δὲ ἄλλως τοῦτο ποιούν- 
των. ἐπεὶ γὰρ κάρτα του φελοίκτε- 
στον ἡ γυνὴ, συνοδύρονταν μὲν ci 
αἰχμαλώτιεδες τῇ Βρισηϊδι πενϑούσῃ 
τὸν Πάτροκλον, πλὴν οὐ κλαίουσιν 
ἐπὶ Πατρόκλῳ, ἀλλὰ δοχοῦσι μὲν 
οὕτω κατὰ τὸ προφαινόμενον, τὸ δ᾽ ἣν 


ιὸ 
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Πεύκης τρ ὁπον:. χατὰ τῶν πανωλεϑρίῳ ἀπολλυ- 


μένων. 


Πλένϑον πλύνεις, Ναμαὶ ἀντλεῖς: 


ἀδυνάτων, E 
Πτωχοῦ πήρα ov 
στων. EN 
Προμέρου κύνες: 
βασιλιχὸν μισῆσαι xc 
ποιητὴν 1ὐριπίδην, 
οἱ τοῦτον χατεϑοινήσαντο. 


Πτολεμαὶς ἡ δίκη: 


πίμπλαται: 


ἐπαφεῖναί 


Παρύσον ἡ) «πεύχῃ χοπεῖσω QU φύει, 


DN - 
ἐπὸ Ttov 


ini τῶν ἀπλή- 


τοῦτον φασιν͵ οἰχέτην ὄντι 
ὑπερβολὴν τῶν τραγῳδιῶν τὸν 


TE αὐτῷ κύνας ἀγρίους, 


cosa Avr , U Hf 
πρέσβυτις ἣν αὕτη, ἕως 


ἀπέϑανε δίχας λέγουσα καὶ μήποτε ἀπαλλαγῆναι Üovio- 


μένη τῶν διχῶν. 


Πρὸς κώρυχον γυμνάζεσθαι: 


rus μοχϑούντων. 


—À 





4, πλύνεις ἘΞ πίνεις. 
8. Macarius: 
τὸν Πρόμερον. 
τὸν τῶν τραγ. ποιητήν. 


φασι V B om. 


Χάμαν ἂντλεῖς EK om.: 
Προςμέρου x.: imi τῶν σφόδρα ἀγρίων. 

9. τῶν τραγωδιῶν V B om. 
10. Εὐριπίδην] B V pergunt: ἔκ τένων δεα- 


; * * -Ὁ 
ἐπὶ τῶν διαχε- 


v. Zenobius. 
τοῦτον] BV 
Scribe 


βολῶν τῶν πρὸς τὸν ἑαυτοῦ δεσπότην" ἀναλύοντι δ᾽ αὐτῷ 
ἐπιφέρεν κύνας ἀγρίους, οἵ τὸν Εὐριπίδην κατεϑοινήσαντο. 


“νὰ τοῦτο xai ἡ παροιμία. 
sola habent: 
Apost., Arsenius, Suidas om. 
Suid. malit Zzovca. ᾿ 


᾿πρύφασις ἄλλως, ἀληϑῶς δὲ ἑκάστη 


τὰ αὑτῆς ἀνακλαΐεται χήδεα' οὕτω 
xai ἐν Ὀδυσσείᾳ [TV, 183] πενϑοῦσε 
μὲν ἀληϑῶ ὥς τὸν Ὀδυσσέα ὁ Τηλέμα- 
χος καὶ ἡ ᾿Ελένη καὶ δ Μενέλαος, 
συμπενϑεῖ δὲ αὐτοῖς xai ὁ Πειοί- 
στρατος, ἀλλ εἴποις ἂν Ὀδυσσέα 
πρόφασιυν, τῷ ὄντι δὲ τὸν ἀδελ.- 
φὸν ᾿Αντίλοχον, Usurpant Ilargo- 
κλον πρόφασιν saepe seriores: 
v. Jacobsius ad Achill. Tat. II, 
34 p.590: add.Tacit. Ann XV,73: 
donec consensu patrum deterritus 
est, ne publicis malis αὐμ ad 
occasionem privati odii videretur. 

498. Zenob. V, 74: add. Sui- 
das s. v. 

49, Zenob. V, 76. 

50, K. IV, 23. Plut. Boiss. 2. 
Greg. Cypr. HI, 39. Apost. 
XVI, 18. Arsen. 410: v. Zenob. 


ἐπὶ τῶν dti δικαζομένων. 


l3. xopvxog g. 


"Rem 


12. VB haec 
ἡ δίκη] articulum 
13. λέγουσα} Hemsterhusius ad 

γυμνάζεταν Apostolius, 


LH. oi] αὖ cg. 


VI, 48. nott. ad Greg. Cypr. 1. 
c. infr. VH, 67. 
51. K. IV, 24: Zenob. V, 66. 
52. V. HI, 13 D. 782. Apost. 
XVI, 70. Macar. 411: Suidas. 
tangunt Steph. Byz. s. 
Βορμίσκος, Suid. s. Εὐριπίδης, Vit. 
Eurip. in Welckeri et Naeckii 
Mus. Rhen. I, 297. Vitt. Eurip. 
I. II. ap. Püugkium ad Eurip. 
T. L. p. LXV. Gell. N. Att. 
XV, 20: quantum fidei his nar- 
rationibus habendum sit, ex 
Adaei epigrammate, Anth. Pa- 
lat. VH, 51, Diodoro XIII, 103. 
Pausania I, 2, 2 et ex iis in- 
telligitur, quae Schneiderus ad 
Aristot. Pol. V, 8, 13 disputavit. 
53. V. III, 41. B. 783. Apost. 
X VI, 89. Arsen. 414: Suidas. 
54. B. 784. Apost, XVI, 73: 


10 


57 


39 
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Πρόχριδος ἄκοντα: 


DIOGENIANE - 


ἐπὶ τῶν πάντα νιχώντων. 


Τοιοῦτον γὰρ ἔχουσα ἡ Πρόχρις πάντα ἐνίχα. 


Πρὸ τῆς νίκης τὸ ἐγκώμιον ᾧδείς: 

, * , 
προλαμβανόντων τὰ Ebert 
ἐπὶ δῶμα γελᾷ. 


TÉTOXEV, ἔρεφος ὃ 


ἐπὶ τῶν 
'Ὁμοῖα τῇ, «“Ἰξιοὔπω 
Koi, dA uv 


τί χυχᾷς, πρὶν τοὺς ἐχϑύας ἕλῃς; 


Πρότερον χελώνη napdopauirrde δασύπο- 


ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


δα: 


Προβάτων οὐδὲν φ Υλ00: ἐὰν zem ἀπῇ: 


ἐπὶ τοῦ ἀναγκαίου. 
Πράγματ᾽ 

^ , , 
xci ἐλπίδα συμβαινοντων. 


am ----.--- M -  .. 


ἐξ ἀπραξίας: 


᾿ ἐπὶ τῶν παρὰ 


1. Pantinus ad Apost. 844 ἀκόντια cum Erasmo scribendum esse 


utat. 

K Arsenius om. cii. 
TO; παΐζξει €: vide Zenobium, 
Jius. ἕλοις A postolius, 
mov» Suidas, δασύποδος B. 
παρῇ Arsenius. 
γὰρ, ut senarius restitueretur. 
Arsenius : 
mutavi e B, Suida. 


Suidas. Erasmus interpretatur 
cum coryco luctari et tum pro- 
verbii vis patet: verum propter 
vocem χώρυχος, de qua v. Eu- 
stath. ad Hom. Od. E, 1534, 47, 
Hemsterhusius ad Poll X, 172, 
statuendum videtur, à κωρυχομα- 
zie proverbium ductum esse: 
erat enim hoc exercitationis ge- 
nus pervulgatum: v. Hippocrat. 
περὲ διαίτης II, T. I p. 701 Kuehn. 
364 Lindn. 

55. Apost. XVI, 71: Eustath. 
ad Hom. Od. 4, 320 p. 1688, 29: 
xai Ot παροιμία ἐξ Πρόκριδος φ(- 

ἑται τὸ, Πρόκριδος. ἄκοντα, 
πὸ τῶν εὐστόχως ἀκοντιζόντων χαὲ 
μὴ ἀποτυγχανόντων : Suidas. 

56. B.785.K IV,30. Greg Cypr. 
111, 48. Apost. XVI, 76. Arsen. 
413: Schol. ad Plat. Lys. 205 
D p.319 Bekk.: Suidas. Adhi- 
bet Plato etiam Theaet. 164 E: 
φαινύμεϑά μοι ἀλεκτρυόνος. ἀγεννοῦς 
δίκην, πρὶν νενικηκέναι, ἀποπηδή- 
σαντες ἀπὸ τοῦ λόγου ἄδειν, is 


Arsenius om. 

. xai] Apostolius om. 
xai] ἑτέρα g. 
Scribe ἕλῃς τοὺς ἐχϑύας. 

9. ὁ ποιμὴν Suidas. 
Post v. προβάτων Erasmus intulit. particulam 


3. τὸ Καὶ Apostolius, 


ütv κακὸν 7 ἀναρχέα. 
δόξαν χαὲὶ V D om. 


4. ὁμοία xt4.] 

9. ἐπὶ δώμα- 

6. τὶ} τον Aposto- 
7. TOY δασύ- 


ἀπὴν g, μὴ 


ἐὰν] scribe ἄν. 10. Explicat 
11. Scribebatur πράγματα: 


xrÀ.] v. Diogen. T, 40. Aun 
κτλ] v. Diog. VII, 93. ““λμη»)} 
Eustath, ad Hom. 'Od. P, 1828, 
17: dàn. . ἦν. . σκεύασμα τι εὖὐ- 
τελὲς, ὃ ϑαλασσίαν ἄλμην ἐκάλουν, 
αὐτὸ δὲ κατὰ τοὺς παλαιοὺς δύ- 
ψαταν δηλοῦν χαὶ τὸ ἐπιπόνως 
βιοῦν: Hesych. 5, ἅλμη, ὃ τῶν 
ἰχθύων ξωμός: v. Append. s. ἀλ- 
μὴ. Lennepius Animadvv. ad 
Coluth. p. 15 sqq. ed. Lugd. 

07. B. 786. Apost. XVI, 746. 
Arsen, 413: Suidas. Liban. E- 
pist. 72: ἀλλ᾽ ὅτε piv χελώνην 
εἰς ἀγῶνα ποδῶν καλῶ σε πα- 
ρακαλῶν ὑπὲρ φίλου τι σπουδάσαι, 
καλῶς ἐπίσταμαι. 

68. B. 787. Apost. XVI, 77. 
Arsen. 413: Suidas. Πρόβατα h. 
|l. πάντα τὰ τετράποδα significare 
Suidas monet: v. de hoc vocis 
significatu Bekk. Anecdd. I, 112, 
1. I. H. Vossius Epist. Mytholl. 
I, p. 110, 

59. V. IIT, 45. B. 788. Apost. 
XVI, 74: Suidas. Usurpat Al- 


60 
61 


62 


63 


66 
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Πρὸς χενὴν w&ÀLseg: ἐπὶ τῶν μάτην πονούγτων. 


Τρ xe δύο ἐ 
μὲν à» πελάγους, ὁ 
του καὶ ἀνομοίου. 


Προβάἄάλλοντες χυσὶν ἄρνας: 


χΖῖνοι εἰς φιλίαν &AO Tov, ὁ 
δ᾽ ἐκ χέρσου: ἐπὶ τοῦ ἀδυνά- 


ἐπὶ τῶν Toig 


Hi , , 
ἀπράγμονας παραδιδόντων συχοφάνταις. 


Πρὶν xs λύχος oiv ποιμάνῃ: 
4 


νώτου, 


» * “ ᾽ 
ἐπὶ TOU ἀδυ- 


, - - - 
Πραοτερος περιστερᾶς: ο ἐπὶ τῶν ἐπιεικῶν. 


Πρὸς Κᾶρα καρίζεις: 
Καὶ, Μεγαρικὰ δάχρυα. 


Κρῆτα χρητίζεις. 


Πρὸς 


€ 4 1 
ὡς καὶ TO, 


* - Ων - 
Πρὸς σῆμα μητρυιᾶς χλαέειν: ἐπὶ τῶν προς- 
ποιουμένων χλαίειν ἀφροντίστως TE χλαιόντων. 


1. B: mg. κενὴν w., xc, Πρὸς ἐῤῥωγυΐῖαν ἄδεις: ἐπὶ κτλ. 


κενὴν} scribebatur κενὸν: correxi e B Suida, Macario. 
ἔλθοιεν Suidas. 
6. πρυβαλόντες Suidas. 

7. xe] κεν V B, Schottus καὶ, cg χε: nata 
est varietas e duplice proverbii forma: πρὶν xai . 
et πρὲν κεν... ποιμαινεύσῃ [?]: v. Suidam. 
Apostolius. Scribe zro.«aivo:: v. sup.6l. 
11. «orcices] V B addunt: ἐπὲ τοῦ ὁμοίου: 


V ΒΒ Apostolius. 
P Apostolius. 
προδιδόντων τοῖς V. 


10. xoi τὸ V B om. 


Macarius explicat: ézi τῶν πρὸς τοὺς ὁμοίους ψευδομένων. 
xai κτλ] V B reliqui omittunt. 


Arsenius, χρητέζων Suidas. 


2. xw 
3. δ᾽] δὲ V B. χερσαίου 
6. προδιδόντων Β, 


. ποιμοαμνεύσει [*] 
ποιμαυνεύσῃ V B, ποιμαίνῃ 
9, VB: τῶν πάνυ ἐπιεικῶν. 


Κρητίξεν 
12. 


κλαίειν} Diog. VI, 34 ϑρηνεῖν, K Apost. Arsenius xai, V B Sui- 


das κλαίεις. 


13. ἀφροντίστως xt. g om., χλαΐειν κτλ. VB om.: 


K: ἐπὶ τοῦ ἀφροντίστου ἢ προςποιουμένου. - 


ciphro Epist. IIT, 29 fin., ubi 
vid. Berglerus: add. Athen. 1}, 
49 A. 

60. B. 790. Apost. XVI, 79. 
Macar. p. 483: Suidas. 

71. V. ΠῚ, 46. B. 789. Apost. 
XVI, 80: Suid. s. ἐχῖνος. De 
echino v. nott. ad Zenob. V, 68. 

62. V. III. 47. B. 791. Apost. 
XVI, 81: Suidas. 

63. V. ΠῚ, 48. B. 792. Apost. 
XVI, 82: Suidas, Cf. Diogen. 
V, 96. . 

64. V. 1IT, 50. B. 793. Apost. 
XVI, 83. Macar. 414. 

65. V. ΠῚ, 51. B. 794. Apost. 
XVI, 84. Macar. 414: Suidas. 
Πρὸς Κρ. xg.) Arsen. 413: Sui- 
das: add. VB, Apost. Mac. Suid. 
H. cc. Usurpat Polyb. VII, 


16. De re v. Diog. V. 58. Si- 
militer ἀλωπεκίξειν πρὸς ἑτέραν 
ἀλωπεχα dicitur: v. Zenob. I, 70. 


, Mey. à.] Diogen. VI, 34. 


66. V. III, 52. B. 795. K. IV, 
11. Diogen. VI, 34. Greg. Cypr. 
11,33. Apost.XVI,85. Arsen.413 
ibiq. Macar.: Suidas. ^ Aesch. 
Choeph. 926: ἔοικα 9 o viv ζῶσα 
πρὸς τύμβον μάτην, Ubi Schol.: 
παροιμίαν εἶναι τοῦτο φασὶ, πρὸς 
τύμβον κλαίειν, ἤγουν πρὸς àv- 


10 


δρα νήπιον. De pravo noverca- . 


rum inzenio omnia plena: v. An- 
thol. Pal. IX, 68: μητρυναὲ προ-- 
γόνοισιν ἀεὲ xcxow οὐδὲ φιλοῦσαι 
Σώζουσιν" Φαίδρην γνῶϑε καὶ “1π- 
πόλυτον: ib. 67. 69. Eustath. ad 
Hom. ll. E, 560, 13. Jacobsius 
ad Anthol. Ann. ΠῚ, 2, 118. 


67 
68 


698 
70 
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Πόντον σπείρειν: 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


Ποταμῷ μεγάλῳ ὀχετὸν ind euis nid μα- 
ταιοπονούντων ἢ ματαιολογούντω. o on τ᾿ 


Ποικιλώτερος ὕδρας: 


ἐπὶ τῶν" δολεῤῶν. 


Ποταμὺς τὰ πόῤῥω ποτίξων, fà δ᾽ ἔγγιον 


χαταλεὶπ e "E 
οἰχείων δὲ ἄμε «λούντωνγ. 


Πονηρὰ κατὰ τρυγόνα didis 


ἐπὶ τῶν τοὺς ξένους εὐεργετούντων, τῶν 


IND 
ἐστέ 


μοχϑηρῶς καὶ ἐπιπόνως ζώντων. 


ἸΠολλοὶ στρατηγοὶ Καρίαν ἀπώλεσαν: 


τῶν μὴ ὁμογνωμονούντων. 


Πολύποδος ὁμοιότης: 


ἑαυτοὺς οἷς βούλονται. 


1. πόντον B Gaisfordus, πόνον male Schottus, Suidas. 


3 ^ 
€7tt 


πρὸς τοὺς ἐξομοιοῦντας 


Ad- 


dunt cg: ἢ ματαιολογουντων: videntur huc per errorem ex sequen- 


tis adagii explicatione relata. 
ἐπάγειν V B. 
9. μοχϑηρῶς καὶ K om. 
V Aukapyacob πολιορκίαν: 


διὰ, hisce verbis explicationem incipit, 


μεταιοπονουμένων B. 
10. post v. ἀπωλεσαν B addit x«i τὴν 
rectius Suidas, pro κχαὲ exhibens 


2. ποταμῶ xrÀ] pg omittunt. 
4 ποιχιλότης Greg. Cyprius. 


Quaenam vero Halicar- 


nasi obsidio innuatur, fateor me nescire: de tempore certe co- 


gitandum est, quo Halicarnasus caput Cariae erat. 
13. ἑαυτοὺς xtA] τισιν ἑαυτούς VB Sui- 


otc] sc i V B. 


das. οἷς β. K om. 
67. B. 797. Apost. XVI, 31: 
Suidas. Similia v. in nott. ad 


Plut. Boiss. 41. Greg. Cypr. III, 
39. Diog. II, 27: nostrum usur- 
pavit Theogn. 105 sqq.: add. 
Anth. Pal. XII, 145, 7. 

68. V. ΠΙ, 54. B. 798. Apost. 
XVI,32: Suidas, Similia v. in 
nott. ad Zenob. III, 6, Diog. Ill, 
57: add. ἡλίῳ φῶς ϑανείζεις "Plu- 
tarch. Boiss. 16. Apost. 1X, 79. 
Arsen. 275: n silvam ligna 
ferre Horat. Serm. I, 10, 34: in 
clarissimum solem mortale lumen 
inferre Quintil. Inst. O. V,12, 8. 

69. Diogen. IV, 72. B. 800. 
K. IV,38. Greg. "Cypr. 111, 41. 
Apost. XVI, 53. Arsen. 412 ibiq. 
Macar. : Suidas. 

70. Erasmus: »apparet inde 
ductum, quod ubi fluvius ori- 
tur, minor esse solet minus- 
que argillae secum trahens, et 


12. ὁμοι- 


quo longius recessit a fonte, 
hoc est copiosior uberiorque.« 

71. B. 799. K.1V,31. Apost. 
XVI, 48. Arsen. 411: Suidas, 
qui addit: καὶ γὰρ 7 τρυγὼν, 
ἐπειδὰν πεινᾷ, τότε xdées ψαάλ- 
λει: v. infr. VII, 34. et Suid, 
5. τρυγόνος. 

72. B. 801. Apost. XVI, 
Suidas. Origo proverbii τι 
detur expedienda ex iis, quae 
Herodotus V, 118 sqq. narrat. 
Similiter dixit Eurip. Androm. 
930: κακῶν γυναικῶν εἴςοδοΐ μ᾽ 
ἀπώλεσαν, de quo versu optime 
disputavit Wyttenbachius δὰ 
Plutarchi Praec. Conjug. 143 E : 
adde Hadriani dictum: πολλοὶ 
larooh facta ἀπώλεσαν, quod 
affert Dio Cassius LXIX, 22 
p.1170, 66, ubi v. Sturzii an- 
notatio. 

13. V. ΠῚ, 55. D.602. K. IV, 


Io 
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JHorauóg ϑαλάττῃ ἐρίξει: ἐπὶ τοῦ ἀδυνάτου. 
Πόλεμος δὲ Κόνωνι μελήσει: 


τῶν ἀλλοτρίων φροντιζόντων. 


ἐπὶ τῶν περὲ 
0 
Πουλύποδος χεφαλῇ ἔνι μὲν χκαχὸν, ἐν δὲ 
xai ἐσϑλόν: ἐπὶ τῶν συμμίχτων ὄντων χαὶ μετεχύν- 
των χαχότητος 3j ἀγαϑότητος. Τοῦ γὰρ πολύποδος ἡ 
χεραλὴ ζῶσα μὲν δάκνει τοὺς προςιόντας, ϑανοῦσα δέ 
ἐστιν ἐδώδιμος. 


l. πρὸς ϑάλατταν K, Greg. Cyprius, alii. ἐρίζεςς, Suidas. 
2. μελήσει) Μιλησίῳ V. ἐπὶ τῶν . . φρ.] πρὸς τοὺς . . φροντίζοντας 
V 4. vulgatam πολύποδος e Plutarcho et Apostolio correxi: 


V πολύπου, B zovivzov: de variis vocabuli formis v. Athen. VII, 
316 A sqq, Eustath. ad Hom. Od. E, 1511, 22. Scribebatur 
κέφαλη: K κεφαλή, Plutarchus κεφαλῇ, quod reduxi: ἐν χεφαλῇ VB. 
ἔνι] Schottus ἑνὲ:ξ e VBK, Apostolio, Euaustathio Gaisíordus 
correxit. In Plutarcho nunc legitur ἕν: sed codices discrepant: 
v. Wyttenbachius. xaxov] Scribebatur κακὴ, et sic Apostolius: 
vitiose Eustathius καλὸν: correxi e VB K Plutarcho. ἐν] Gais- 
fordus ἔνε: ἑνὲ Schottus, ἕν Plutarchus: emendavi ex Apostolio. 
9. xu] V om. ἐσθλὸν] scribebatur 26847: correxi e VBK 
Plutarcho, Eustathio, Explicationem K ignorat: V B quae 
habent: παρόσον [διότι Apostolius] ἐστὲ μὲν αὐτοῦ [αὐτῷ Apost.] 
ἡ κεφαλὴ ἐδώδεμος, ἔνεστι δὲ αὐτῇ [ἔστε δ᾽ αὐτῷ Apost] xai ὃ 
πρωκτός, Apostolius iis, quae legimus in Diogenieno, praemi- 
sit, ut a nostro pluribus proverbium illustratum esse extra dubi- 


tationem positum sit. 
lint, nescio: 
naeus VII, 316 D. 


32. Apost. XVI, 56. Arsen. 412 
ibiq. Macar.: Suidas. 
dit Manuel Palaeologus in Ma- 
nuscriis de la Biblioth. du Roi 
T. VHI, 328: v. nott. ad Ze- 
nob. I, 21. 

74. P. 803. K. IV,33. Greg. 
Cypr. III, 50. Apost. XVI, 49. 
Arsen. 411: aliter Suidas: ἐπὸ 
φῶν διατειγομένων πρὸς κρείττονας. 
Καὶ Ποταμοὶ δῆμος τῆς «Λεοντί- 
δος, οὗ ὁ δημότης, Tiocdées. 
᾿Εκωμῳδοῦντο δὲ ὡς ὑᾳδίως δεχόμε-- 
voL τοὺς παρεγγράφους: a Strat- 
tide scilicet in Ποταμίοις et 
Menandro iv Διδύμαις: v. Har- 
pocr. v. ποταμὸς, Meinekius 
Fragm. Comm. Grr. 1, p. 233 
$q.: e comoedia igitur ortum 
roverbium videatur. 

75. V. HT, 57. B. 805. Apost. 
XVI, 34. Ductum ex Home- 
rico πόλεμος δ᾽ ἄγδρεσον μελήσει 


Allu- 


Quid autem ultima codd. verba sibi ve- 
vide — quae de polypi papavere notat Athe- 
6. 7] fort. xai. 


It, Z, 492, ubi Eustathius haec 
annotat p. 657, 43: igréov . . ὕτι 
xc ὁμοιότητα τοῦ, πόλεμος 
xtÀ. εἴρηται ἀλλαχοῦ παρῳδηϑὲν 
τὸ, μῦϑος ὑ᾽ ἄνδρεσσι μελή- 
σεε πᾶσι, μάλιστα δ᾽ ἐμοὲ 
LodJss. .4, 358]: xai ἐν ἄλλοις 
Odyss. «^, 332], τόξον δ᾽ ἄν- 
δρεσσιε μελήσει: add. I1.37, 137. 

76. V. H1, 58. B. 806. K. IV, 
18. Apost. XVI, 25: Eustath. ad 
Hom. 1]. 4), 520 p. 1363, 3l. 
Usurpat Plutarch. de audiend. 
poet. c. 1 p. I5 B, explicationis 
gratia adjungens haec: ὅτε τῷ 
βρωϑῆναι μὲν ἐστιν ἥδιστος, δὺς- 
óvtipor δὲ ὕπνον ποιεῖ, φαντασίας 
ταραχώδεις καὶ ἀλλοχότους δεχόμε-: 
vOv, ὡς λίγουσιν: eandem rem 
Sympos. VIII quaest. 10 p. 734 
E affert. Ex polypi natura 
alia etiam ducta sunt prover- 
bia: πολύποδος δίκην αὐτὸς 
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Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζεται: ἐπὶ τῶν 
δυςαλώτων xai δυςκατεργάστων. 

Πόῤῥω Διὸς Ts καὶ χεραυνοῦ: παραινετεκὴ 
ὅτε δεῖ φεύγειν τοὺς τυράννους ὡς ἀπὸ κεραυνοῦ. 

Πολλά ziv εἰδείης, οἷς τὸν ϑεὸν éEonasr- 
σεις: πρὸς τοὺς οἰομένους τὸ ϑεῖον χατασοφίζεσϑαι. 

᾿ Πολλαὶ κυνὸς ἄρσενὸός evvai: ἐπὶ τῶν χατω- 
φερῶν πρὸς συνουσίαν. 

Πολλὰ χενὰ τοῦ πολέμου: ἤτοι διὰ τὸ πολλὰ 
xaÓ" ὑπόνοιαν φέρειν" ἢ ὅτε “1ακεδαιμόνιοι κεναῖς σφεν- 
δόναις καὶ νευραῖς ἐψόφουν πρὸς ἔκπληξιν τῶν πολεμίων. 

Πολλάκι τοι xal μωρὸς ἀνὴρ χαταχαΐίρεον 
εἶπε: δήλη ἡ παροιμία. 


-.«---ὄἜ  --..--.. ..-......Νὄ........,. 


1, δρῦς στερὰ δαμ. Erasmus, σρὸς τοὺς δυςαλώτους V K, πρὸς 
τοὺς δ. x. δυςκατεργάστους B. 5. ἐξαπατησαις B Apostolius, Sui- 
das. θ. σοφίξζεσϑαι B. 7. ἄρρενος Κ. 8. 219. σ. εἰς τὰ ἀφροδίσια K. 
συνουσίαν] V Β ἀφροδίσια. 9. κενὰ] V κωρνὰ: quae discrepantia 
etiam ibi, ubi proverbium adhibetur, saepissime invenitur: cf. 
V V. DD. infra citati. ἤτοι — φέρειν) ἤτοι πολλὰ φέρει καϑ᾽ ὑπό- 
vota ὃ πόλεμος δ. 12. scribebatur πολλακιὶς καὶ: correxi e V 
Stobaeo, Macario; ro. B om., ro, «ai desunt K: γὰρ xai Macro- 
bius. μωρὸς] πολλάκι xai κηπωρὸς Gellius, quam lectionem Gro- 
novius ad Gell. 1l. c. contra Gatackerum Advers. Miscell. I, 7. 
μωρὸς praeferentem defendere studet. κατακαίριον)] κατὰ μοερὰν 
13, ἔειπε Maca- 


Macarius, μάλα καίρεον Gellius, Macrobius. 
Explicat Apostolius: zi τῶν ἀσκέπτως xai σπανίως εἰπόντων 


rius. 


τι συνετόν: ΒΕ explicationem om, 


ἑαυτὸν κατωφαγουῖν: Hesych. 


Suidas: πουλύποδος δέκαν 
Hesychius: v. nott. ad Zenob. 
1, 24. 


71a. Diog. 1, 70. V. III, 60. 
B.803. K. IV, 19. Greg. Cypr. 
HI, 34. Apost. XV1, 26. Arsen. 
All ibiq. Macar.: Suidas. 

71b. Apost. XVI, 51: Suidas. 
Synesius de Regno Orat. p. 11: 
ὧν τἀναντία τοῖς τυράννοις ὑπάρ- 
χει, δι᾽. οὕς ἡ κομψὴ παροιμία, 
Πόῤῥω xtÀ. Διὰ τοὺς ἐπιβούλως 
τοῖς συνοῦσι χρωμένους ἀδεέστερον 
EO λέγουσα τὴν μετ᾽ ἀπραγμο- 
σύνης ἀσφάλειαν τῶν ἐν ἐπιφανεῖ 
βίῳ κινδύνων. Hunc locum Sui- 
dàs et Apostolius exscripserunt. 

78. Diogen. 1, 70. . 809. 
Apost. XVI, 23: Suidas. 


79. V.III, 61. B.810. K. IV, 
21. Greg. Cypr. 111, 36. Apost. 
XVI, 27. Arsen. 411. 

80, V. I11, 62. B. 811. Apost. 
XVI, 35: Suidas. Historici 
saepe adhibuerunt: v. intt. ad 
Thucyd. III, 30, 4. Stephanus 
et Wesselingius δὰ Diodor. 
XVII, 86. Wyttenbachius ad 
Plutarch. de recta audiendi rat. 
p.4L A: appono Cicer. Epist. 
ad Attic. vi 20, 3: scis enim 
dici quaedam Ilavwà, item dici 
"τὰ κενὰ τοῦ zoÀlíuov« .da- 
κεδαιμόνιο.) cogitandum est de 
levis armaturae militibus, de 
quibus v. O. Muellerus Dorr. 
11, 243. 

81. V. HI, 62, B.812. K. IV, 
22. Greg. Cypr. HI, 37. Apost. 
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Πῦρ ini δαλὸν ἐλϑόν: ἐπὶ τῶν ταχέως γινο- 
μένων. ᾿Απὸ τοῦ Κύχλωπος ἡ μεταφορά, 

Πῦρ vw ἀχάνϑαις: 

** λέξας δὲ T μὲν χεῖται: 
νουργοτέρων. 


ini τὼν πα- 
Πρὸς κέντρα λακτείξεις: δηλὴ ἡ παροιμία. 
Πέμπε εἰς ἔσχατον τὴν ἐπιστήμην: 

Πολλοί του ναρϑηχοφόροι, παῦροι δέ τε 





1, δαλῷώ VB bc Apostolius, Macarius: πῦρ πρὸς δαλὸν legitur 
apud Theodorum Hyrtacenum in Boiss. Anecdd. II, 419. 2. 
"zo κτλῇ V B om. 3. Vulgo: πῦρ ὑπ᾽ ἀκάνθαις ἑλίξας δὲ piv 
κεῖται : Urb τ. παν. εἰς ἀκάνϑας Plut, Apostolius, qui addit: 2zi 
τῶν περὶ τε εὐδοκιμούντων. Ilio .. πανουργοτέρων desunt τ ὁ δι 
4. ᾿Ελέξας κτλ) appono disputationem Valckenarii de his verbis, 
quae legitur in notis ad Eurip. Phoen. 1155: »4. Schottus, verba 
ἑλίξας κτλ., inquit, asterisco notavi, vel quia alio pertinent, quod 
nondum divino, vel quia corrupta nimis. Recte divinavit vir opti- 
mus: alio pertünent et sunt corrupta. δὲ μὲν in δέμας mutato re- 
dibunt Ionis verba: — :iAiag δέμας, Κεῖται. vocabulum ἄχαγϑαν his 
praefixum erroris manifestavit originem: πῦρ ὑπ᾿ ἀκ... dxavÜuv 
εἰλίξας xrÀ.: hae sunt reliquiae versus integri, hic olim lecti, non 
ad ista πῦρ ὑπ᾽ dx., sed ad versum proverbialem: πόλλ᾽ oi) ἀλώ- 


πηξ κτλ: vid. Zenobius.« 
fordus et Finckhius, 


XVI, 55. Macar. 412: Gell. N. 
Att. IL, 6. Macrob. Saturn. VI, 
7. Stob. Florileg. 4, 21. Ab 
Erasmo et Scioppio ad Gell. 
] c. ex errore versum Ae- 
schylo adiudicatum esse, Gro- 
tius et Gaisíordus ad Stob. l.c. 
demonstrant. — Simile est Cae- 
cilianum illud ap. Cicer. Tu- 
scul. Quaestt. III, 23, 56: Saepe 
est. eliam sub  palliolo sordido 
sapientia. 

$2. V. III, 64. B. 813. Greg. 
Cypr. HII, 43. Apost. XVI, 99. 

acar. 416: δαλὸς εἰς πῦρ Suid. 
v. δαλὸς ; wv. ad Diogen. I, 65. 
VI, 91: add, Nicephor. Gre- 
goras Histor. VIII, 4, 6: οὗτον 
τοίνυν, ὥσπερ ix μιᾶς οἰνοχύης τὸ 
ἀπόῤῥητον ἐκεῖνο δεξάμενοι βούλευ- 
μα, δαλὸς σαν εἰς πῦρ καὶ 
ἵππος εἰς πεδίον. »Polyphemi 
oculum titione ab Ulysse ex- 
tinctum notum ex Homero ali- 
isque.« Schottus, 


Probant Valckenarii sententiam Gais- 
8. Deeràt τοι: K τεῖ v. Zenobium. 


83a. Plutarch. in Boiss. A. 
necdd. I, 397. Apostol, XVII, 4. 
Usurpavit, ut post Erasmum 
Schottus notavit, de acri dis- 
putatore Gregorius Nazianze- 
nus Monodia in Basilium Ma- 
gnum T.I p. 796 ed. Benedictt. 
Paris. 1778: γίνεταν... τοῖς δὲ πέ- 
λεκυς κύπτων πέτραν, ἢ πῦρ ἐν 
ἀκάνθαις, 0 φησιν ἡ Osa γρα- 
φὴ» ῥᾳδίως ἀναλίσκον τοὺς φρυ- 
γανώδεις καὶ ὑβριστὰς τῆς θεότητος. 

836. Zenob. V, 68. 

84. Zenob. V, 70. Adhibet 
Liban. Epist. 1190: τὸ δὲ, μὴ 
πρὸς κέντρα, x«i μάλα ἴσασι. 

8ῦ. Apost. XVI, 5. — Comp. 
Diogen. IV, 63. 

86. Καὶ IV, 27: Zenob. V, 77. 
Affertur in Crameri Anecdd, 
1V,252: vagD. μὲν yag πολλοὶ, 
φησὶ, p. δὲ τὲ π.: τοῦτο δὲ καὶ ὃ 
ἐμὸς φιλάνθρωπος καὶ δεσπότης 
ἔφη Χριστός" πολλοὶ γὰρ, εἰπε, 
κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοὶ: 


L2! 
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Βάκχχοι: ἐπὶ τῶν προςποιητῶς τι πραττόντων. Ὅμοία 
τῇ, Πολλοὶ βουχένται, παῦροι δέ τε γῆς ἀρο- 
τῆρες. | 

Προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πονηρία: 

Παρϑένος τὰ πατρῶα: ἐπὶ τῶν καταχαριζομέ- 
γων.τὰ πατρῶα εἴωϑε λέγεσϑαι. 

Πρὸ τούτου σὲ ῴᾧμην κέρατα ἔχειν: ἐπὶ τῶν 
ἀνδρείας ὑπόληψιν ἐχόντων. 

Πάρες τὸν μάντιν: ἔϑος ἦν πρὸ τῆς “φάλαγγος 
ὁδεύειν τὸν μάντιν ἐστεμμένον. Π|αρεγγυᾷ οὖν τούτου 


φεΐδεσϑαι. 
- H , 
Πεινῶσαν ἀλώπεχα ὕπνος ἐπέρχεται: — 
τῶν πενήτων τῶν δι᾿ ἀπορίων τροφῆς ὑπνούντων. ᾿Αλώ- 


τ , / * ' *, 
mexc δὲ εἰπε, παρόσον οἱ πένητες πολλὰς τέχνας ἐπιτη- 
δεύουσεν. 


Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ἀκήκοα yogoves 
τῶν ἐκφοβούντων ov δεόντως. 


τ πὸ απ n mma n 


1. ἐπὲ τῶν x12.]] K om. 4. μόνον δέεται V, δέεται p. B: eadem 
forma in Aristotelis loco ante Bekkerum exstabat : v. Zenob. I, 17. 
111,65. 44. Scr. δέεται μοῦνον. 5. τὰ πρῶτα p. 9. partur ἐστεμ- 
μένον Apostolius. 12. ἐπὶ τῶν πανούργων' ἢ ἐπὶ τῶν πενήτων κτλ. 
Apostolius, 16. 9oio»] scribebatur θηρίων: e Scholiasta Aristopha- 
neo Valckenarius ad Eurip. Phoen. 397 correxit, Apostolius 
explicat: zi τῶν πεπειραμένων ἐν πράγμασιν" ἢ ἐπὲ χτλ.: 
Scholiasta Aristoph. : ἐπὶ τῶν δι᾿ ἀπειλῆς ϑύρυβον καὶ κύμπον ἐμποι- 
οὕντων διακενῆς. 17. ov P om. 


De re 


$ 4 
€T - 


Ev. Matth. 16,20. 22,14, ITo2- 
Àoi xrÀ.] Apost. XVI,36. — Te- 
tigit  Lobeckius Aglaoph. I, 
eli: v. Zenob. V, 75. 

V. 111, 65. B.814. K.IV, 
28. ἴδιος, Cypr. III, 47. Usur- 
pat Aristot. Rhetor. ], 12: alios 
v. apud Lennepium ad Phalar. 
Epist. 65. Similiter Menan- 
der p.77 Mein.: μικρά yt πρό- 
φασίς ἐστιν ToU πρᾶξαν κακῶς: add. 
Iphig. Aulid. 1150. 

88. Apost. XV, 87. »Patria 
bona ut adolescentes , ita et 
virgines citius  profundunt. « 
Schottus, 

89. Apost. XVI, 72. 


90. Apost. XV, 89. 
v. Diog. VII, 15. 

91. Greg. Cypr. ΠῚ, 52. Apost. 
XVI, 8. Arsen. 408. 

92. Diogen. I, 70. K. IV,34. 
Greg. Cypr. HT, 51. Apost. XVI, 
54. Arsen. 410 ibiq.  Macar.: 
Schol. ad Arist. Vesp. 455 [434]: 
τὰ γὰρ ϑρῖα καιόμενα ψοφεῖ. Θρῖον 
farciminis est genus, quo plebs 
Atheniensis vehementer dele- 
ctabatur: v. Arist. Ach. 110]. 
Equitt. 960. Comm. ap. Athen. 
XIV, 641 D. E: nomen accepit, 
quod singulae res, ex quibus 
componebatnr, in θρῖον, ficus 
folium, inv»lvebantur inque eo 


e 
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Πρὶν τοὺς ἰχϑῦς ἑλεῖν, τὴν ἅλμην χυχᾷς: 
ἐπὶ τῶν πρὸ πολλοῦ παρασκευαζομένων. 

Πίϑηκος ἐν πορφύρᾳ: οἱ φαῦλοι κἂν χαλοῖς 
περιβληϑῶσιν, ὅμως διαςφραίνονται πονηροί. 

Πότερον ὁ τὸν τράγον ἀμέλνων ἀφρονέστε- 
ρος, ἢ ὃ τὸ κόσχινον ὑποτιϑείς; εἴποις, ὁ τὸν 
τράγον: 

Ῥόδιοι τὴν ϑυσίαν: 


ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς ἱεροῖς 
βλασφημουντων. 





--«- 


1. ἐχϑῦς Scripsi cum K, aliis: legebatur ἐχϑύας. cv τὴν Eu- 
stathius, Phot. Suidas: Apostolius σὺ priore loco habet, altero 
omittit, ut reliqui. Vario modo proverbium explicatur: K: 
& oT. To UG καλοὺς προλαμβανόντων: Gregorius, Macarius, Suidas: 
ἐ. T. τοὺς καιροὺς προλαμβανόντων: Apostolius: ἐπὶ τῶν πρωϑύστερὸν 


τε ποιούντων: explicatio deest Apost. 78, Phot. 


καλοῖς] ποικὲ- 


Àow conjecit Toupius ad Suid., probante Buttmanno ad Demosth. 


Midian. p. 91 ed. secundae. 


6. Scribebatur τὸν xóoxwov: correxi 


ex Apostolio: Gaisfordus annotavit: »ró κόσκινον ed. MSS.« 


coquebantur: vw. Poll. VI, 57. 
Scholl. ad Ar. Emquitt. l. c., 
Hesych. s. v. 

93. K. IV, 20. Greg. Cypr. III, 
35. Apost. XVI, 61. 78. Macar. 
414: Eustath. ad Hom. Od. 11, 
11 p.1792, 42: ἐστέον δὲ xoi oti 
ἐκ τοῦ, οὔπω πᾶν εἴρητο ἔπος 
Ort τόδε γέγονε, λαβόντες οἱ μεθ᾽ 
Ὅμηρον ἔγραψαν παροιμίας ToU - 
τας εὐτραπέλους, πρὶν ὀπτῆσαι 
[ἢ πτίσαι Apost. Phot. Suid.] 
τὰ ἄλευρα, ἤγουν τὰ ἄλφιτα 
τοῖς ὀπτωμένοις ἐπιπασσόμενα, καὶ, 
πρὶν τοὺς ἐχ ϑῦς ἑλεῖν, σὺ τὴν 
ἅλμην κυκᾷς, καὶ πρὲν ἐσφάχϑαι 
δέρεις: Phot. Suidas: v. Diogen. 
VILI, 56. 

91. Diogen. VI, 98. Apost. 
XVI, 16: Suidas. Natum est 
ex Aesopi fabula CCCCV Fur., 
quam Lucianus adhibet Apol. 

. Merced. Cond. ὃ. ὅ. Piscat. 
V as. et post. eum Greg. Nys- 
senus lib. de professione Chri- 
stiana ad Harmonium 7T. IIT, 
268 ed. Morell. 1638: οὐχ ἄν 
ἑλοίμεϑα μὴ εἶναι τοῦτο, ὅπερ τὸ 
ὄνομα ὑπὲρ ἡμῶν ἐπαγγέλλεται" 
ὡς ἂν μὴ τὸ περὲ TOU πιϑή- 
κου διήγημα τὸ παρὰ τοῖς ἔξω 


περιφερόμενον καὶ ἡμῖν ἐφαρμόσε.- 
ταῦ: sequitur fabula. 

95. Apost. XVI,37. — Luciani 
est in Vita Demonactis $. 28: 
οὐ δοκεῖ ὑμῖν, φίλοι, ἔφη, ὃ 
μὲν ἕτερος τούτων τράγον ἀμέλγευν, 
ὁ ὑὲ αὐτῷ κόσκινον ὑποτιϑέναιυ; 
Nec abludit "Theocriti illud, 
V,27: καχὰν κύνα δήλετ᾽ ἀμέλγεν. 
Et Maronis, ld. MI, 90: qui 
Bavium non odit, amet tua car- 
mina Maevi, Alque idem jun- 
σαὶ vulpes εἰ mulgeat hircos. 
Schottus. Hinc corrigendus 
Polybius in Maii Excerptis 
p. 442, ubi leg. πότερον ὃ τρί- 
γωνα [τράγον] ἀμέλγων ἢ ὃ τὸν 
χύσχινον ὑπέχων. Gaisfordus. 
Addo ex Erasmo versus pro- 
verbiales, qui apud Greg. Na- 
zianz. Sentent. 123 p. 154 T. II 
ed. Colon. 1690 leguntur: ποι- 
μὴν ἀμέλγεν, εἰ Oilu, καὶ τοὺς 
τράγους, .4λλ᾽ ἀντὶ γάλακτος αἱ- 
μάτων πηγὰς vot v. Plutarch. 
Provv. in Boiss. Anecdd. l1, 
396. 

96. Greg. Cypr. IIL,57. Apost. 
XVII, 22. Arsen. 425: Hesy- 
chius. — Vid. Diogen. VI, 15. 
Heffterus de cult. Rhod. l1, 8. 
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Ῥιγοῖ κακῶς ἀριστήσας: 


DIOGENIANI 


ἐπὶ τῶν ἱπροφασιξζο- 


μένων xci] μετὰ τὴν ἀνάπαυσιν οὐχ ἡδέως ἐρχομένων 


ἐπὶ τὰ ἔργα. 


Ῥηγίνων δειλότερος: 


ἔλεγον. 


Ῥαδαμάνϑυος κρίσις: 


μαρτυρουμένων. 


Ῥαχίας λαλίστερος: 


τοὺς δειλοὺς Ῥηγίνους 
ἐπὶ τῶν ἐπὶ δικαίοις 


ἐπὶ τῶν ἀδολέσχων" παρ- 


, - € , 3 , * , 7 -— 
000» ταῖς ραχίαις ἐπιβαλλοντὰ τὰ χυματα. ψόφον ποιεῖ, 


Ῥήματα ἀντὶ ἀλφίτων: 


φωνὰς μόνας. 


ἐπὶ τοῦ προϊεμένου 


ε , 5 , , 4 - 1 » γ᾿ 
PoOov ἀνεμωνῃ συγκρίένεις: ἐπὶ τῶν τὰ a«vo- 


pou συμβαλλόντων. 


Ῥόδον πωρελϑὼν μηκέτι ζήτει πάλιν: 





l. ῥιγοῖ] scribebatur ῥηγαὲ οἱ ἀριστῆας : emendavi e V B. 
κτλ] quae uncis inclusa sunt, e V B adjeci. 


tus. 
παρόσον K om. 
ψεχῶς risp. K. 


9. ταῖς γὰ 


ποιεῖ] ἀποτελεῖ B, ἀποτελοῦσιν K. 


ἐπὲ 


ἐπὲ 
4. “Ρηγήνων Schot- 


6. ἐπὶ δικαίοις) V ἐπὲ δικαιοσύνη, Βὶ τῇ δικαιοσύνῃ. 8. 


συνεχῶς ἐπιβάλλοντα B, συ-: 


10. ἀντ᾽ VB. 


Post ἐπὶ τοῦ e Suida supplendum videtur: μὴ ὧν τις δεῖται διδόντος, 


ἀλλὰ: VB: ἐπὶ τῶν φωνὰς προϊεμένων τοῖς ἕτερα ζητοῦσεν. 
13. καὶ συγκρινόντων Apostolius 
Vulgo παρελθὸν: correxi e zB Gregorio, Apostolio, 
Suida, secutus Jacobsium Ann. ad Anth. III, 1, 310. 


τὰ B om. 
ῥόϑον B. 


lius: zi τῶν κυδαινόντων [de 
τινὰ ἢ ἐ. T. μεταμελ. κτλ. 


97a. V.IIL, 69. B. 822. .Qui 
bene jentat, robustus est et 
labores perferre potest: unde 
ab Arist. Equitt. 815. urbs fe- 
lix et fortis ἀριστώση nuncupa- 
tur: idem innuit proverbium: 
M gvatáv μὲν πολύ, δειπνεῖν δὲ 
ὀλίγον: Apost. IV, 26. Arsen.78, 

976. Zenob. V, 83. 

98. V. III, 70. B. 823. Greg. 
Cypr. III, 59. Apost. XVII, 7. 

acar. 424: Suidas. Usurpat 
Plat. Legg. XI, 948 B: βουλαῖς 
ἐν ὀρθαῖς “Ραδαμάνϑυος Pindarus 
dixit ΟἹ. 11,75 : denique a Phry- 
nicho Bekkeri Anecdd. I, 6], 23 
affertur proverbium '"Padapsav- 
$vc τοὺς τρόπους: ῥηϑείη δ᾽ 
dv ἐπὶ τινος δικαίου. Tetigit 
Hoeckius Cret. II, 198: add. 
Zenob. V, 8l. 

99. D.824. K.IV, 40. Greg. 


12. 
Arsenius addunt. 14. 
Aposto- 
hac voce v. Toupius ad Suid.] 


Cypr. HI, 58. Apost. XVIT, 13. 
Arsen. 424: Suidas: etiam iu 
Pausaniae lexico rhetorico lo- 
cum habuisse, ex Eustath. ad 
Hom.Od., E,1540,27 verisimile fit. 

100. V. III, 74. B. 828. Apost. 
XVII, 14. Macar. 424: Suidas. 
Similia v. in nott. ad Gregor, 
Cypr. I, 45. ad Diogen. VI, 60. 

Il. Diogen. I, 56. B. 829. A- 
ost. XVII, 18. Arsen. 425 ibiq. 
Tacar.: Suidas.  Walzius ad- 
Scripsit Theocrit. Id. V, 93: 
ἀλλ᾽ οὐ σύμβλητ᾽ ἐστὲ κυνόςβατος 
οὐδ᾽ ἀνεμώνα ΙΠρὺς ῥόδα, τῶν 
ἄνδηρα παρ αἱμασιαῖσι πεφύχῃ : 
addit Gaisfordus Lucian. Apol. 
pro Merc. Conduct. δ 11. Ane- 
mone rosam figura quidem imi- 
tatur, sed nullius odoris est: 
v. Dioscorid. Il, 207. 

2. B. 830. Greg. Cypr. III, 
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TOV μεταμελουμένων 
ἀνύσαι. 
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€ * » " 
Ponixov wviov: 

πιπρασχομένων. 


Ῥοδίων χρησμός: 


δέοι ποιῆσαι. 
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τι χαὶ μὲ δυναμένων τι 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν καὶ πολλοῦ 


ἐπὶ τῶν περιεργότερον πυν- 
ϑανομένων. Ῥόδιοι γὰρ τῇ ᾿ϑηνᾷ ἔϑυον. 
αὐτοῖς ἀμίδας εἰςφέρειν ἔϑος. ᾿ 
“Συγχατένευσεν. 


3 τ 
Ovx ἣν δὲ 
, τ » - 
FHouwrrnoav ovv, & τοῦτο 
2 , 

᾿Ανεπυνθάνοντο πάλιν, 


P » ͵ , , 3 , 
χαλχὴν 1] ὀστραχίνην; ἀπεφήνατο, οὐδετέραν. 


Σαρδώνιος γέλως: 


ψυχῆς γελώντων. 





1. περ τε καὶ μὴ] »Sic P: p ἐπὶ r.« Schottus. 


εὐτελῶν μὲν, πολλοῦ δὲ. 


ἐπὶ τῶν μὴ ἐκ χαιρούσης 


3. VB: 


V B addunt: ῥῶπος γὰρ ὁ εὐτελὴῆς 


x«i παντοδαπὸς φόρτος; v, Eustath. ad Hom. ll. JV, 927, 54. 
Bekkeri Anecdd. I, 299, 27. intt. ad Hesych. s. v. et quos citat 


Wyttenbachius ad Plutarch. VIII, 1403. 


om, 6. γὰρ] VB om. 


6. ini .. πυνϑί VB 


ὃ » 


τῇ Λινδίᾳ LMOzvalov V, τῇ λιν A05 


B: τῇ dwóie ϑηνᾷ e Photio, Apostolio et Suida Schottus et 


Gaisfordus emendavere. ἔϑυον VB: θύοντες xa ἑκάστην 
ἡμέραν διετέλουν τῷ ναῷ εὐχόμενον: εὐωχούμενοι recte Apost. 
Arsen., cod. Erasmi, Phot. Suidas. 7. ἀμίδα V B. £90] 
VB om.: pergunt iidem: “Δόξαν οὖν αὐτοῖς, 5p. τὸν ᾿4πὰλ- 
Àova. 8. Συγκατένευσεν)] V B: συγκατανεύσαντος δὲ ποτε, ἀνεπυνϑ., 
xr. 9. ἀπεφήνατο] VB; ὁ δὲ ὀργισϑεὶς àz., μηδετέραν, 
“Μίγεται γοῦν ἐπὶ τῶν περίεργα πυνϑανομένων. οὐδετέραν P, οὐ δευ- 
τέραν p. 10. Scribebatur τῶν χαιρούσης: τῶν πάνυ χ. δ. τῶν ἐκ y. 
bc, τῶν μὴ ἐκ y. B5 K: ὁ προςποιητὸς καὶ μὴ ἐκ χαιρ. καρδίας" oi γὰρ 
τὴν σαρδὼ γατοικοῦντες τοὺς ὑπὲρ τὰ O ἔτη tO χρόνω ἔϑυον * * σπαῖό- 
μένοι; Ψ, Zenobium: τῶν οὐ χαιρούσης proposuit Wyttenbachius ad 


Plut. Opp. Moral. 169 D: »cod 
Zach. Mityl. 438, qui malit ov 


60. Apost. XVII. 21. Arsen. 
425: Suidas. Epigr. inc. in 
in Anthol. Pal XI, 53: τὸ ῥόδον 
ἀκμάζει βαιὸν χρόνον" ἢν δὲ παρ- 
ἐλϑη, Ζητῶν εὑρήσεις οὐ ῥόδον, ἀλ- 
là βάτον: ad quem locum v. Ja- 
cobsius T. III p. 608. 

3. V. HI, 75. B. £31. Apost. 
XVII, 23: Suidas. V. Append. 
8. Aliywoiov. 

4. V. III, 76. B. 832. Apost, 
XVII, 17. Arsen. 424 ibiq. Ma- 
car.:: Phot. Suidas. De re v. 
Heffrerus de cult. Rhod. diss. 
Il, 11. Ceterum moneo, ne quis 
m extremam antiquitatem nar- 
rationem rejiciat ex eaque ge- 
nerosam morum simplicitatem 


. Mazar. ἐκ ry.: v. Boissonadus ad 
qoo. vel ἐξ οὐ χαιρ. Finckhius. 


colligat, matularum in convi- 
viis usum apud Graecos seriori 
demum tempore innotuisse et 
Sybaritas secundum Athen. XII, 
519 E moris primos fuisse au- 
ctores: v. Athen. I, 17, E, ubi 
jure, opinor, reprehenduntur 
Aeschylus et Sophocles, quod 
hanc ignavam voluptatem ad ae- 
vum retulerint magnanimorum 
heroum, Eandem cum Graecis 
antiquis verecundiam Persae ob- 
servarunt: v. Xenoph. Cyrop. 
I, 2, 16 ibiq. Poppo et Borne- 
mannus: add. Jacobsius ad A- 
chill. Tat. 801. V. Append. s. 
Hg τὴν ἀμίδα, ᾿ 


ὅ. K. IV, 46: Zenob. V, 86. 
20 


10 


10 


11 


12 


13 


14 
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Σικελὸς στρατιώτης: 


Σιχελικὴ Ἐφ: ΒΕ: 


Σ κο ρπιὸν ὀχτάπουν ἀνεγείρεις: 


DIOGENIANI 


ξένοις ἐχρῶντο ἀεί. 


ἐπὶ τῶν ἄγαν τρυφηλῶν. 


οἷον, íxa- 


vov ἀμύνασϑαν εἰς πληγὴν παροξύνεις. 


Σῦχον αἰτεῖς: 


γὰρ ἐχολάχευον τοὺς γεωργούς" 


γον ταῦτα. 


ἐπὶ τῶν χολαχευόντων. 


"Aveo, ὅ 
οἱ δὲ πρὸς τούτους ἔλε- 


τῶν σοβαρῶς 


χρησμόν τις 10 


Συβαρῖται διὰ πλατείας: ἐπὶ 
πορευομένων. 
Σὺν ᾿ϑηνᾷ καὶ χεῖρας κίνει: 
ἔλαβε, 
Τὴν χεῖρα neocpígorra τὸν ϑεὸν χαλεῖν. 
Συστομώτερος σκάφης: 


ἐπὶ τῶν ἀπαῤῥ ησιά- 


στων" ἀπὸ τῶν τὰς σχάφας μεταφερόντων ἐν ταῖς πομπαῖς. 


Σχῖνον διατρώγειν: 
οἱ γὰρ τοιοῦτος εἰώϑασε σχῖνον διατρώγειν, 


ἑαυτούς" 


ἕνεχα τοῦ λευκοὺς ὀδόντας ἔχειν. 


ἐπὶ τῶν κχαλλωπιζόντων 15 


llegó x«i τοὺς τοιού- 


τοὺς Σ,χινοτρώκτας ἐχάλουν. 


Στύππινον γερόντιον: 





l. συικελὸς σε. 
κελὴ B. 3. 
Hesychius. 
aliis adjectum: v. nott. critt. 
16. οἱ γὰρ] oi δὲ g. 
Vulgo παρόσον: 


infra. 
Gais fordus. 


μισϑὸν διωθεῖταν Macarius: 
ὀκτώπουν Phot. Suidas. 
6. ᾿4ϑηναῖοι) νέον c. 
ad Zenobium. 
ab aliis legi notabat Erasmus. Schottus. 


ἀσϑενές. 


v. Zenobium. 2. σι- 
ἀντεγείρεις b c, ἐγείρεις 
12. τὸν ἃ Gaisfordo e V B, 
13. συντομώτερος 

15. σχοῖνον bcg οἰ 5ὶς 
17. rov] Schottus τοὺς: τοῦ αὶ 


emendavit e Zenobio Finckhius. 


τοιούτους ἃ Gaisfordo adjectum e b g: habet etiam cod. Maz. A, ut 


notavit Boissonadus in Fr. A. Wolfii Anal. Liter. II, 
codex τοῦ λευκοὺς in antecedentibus praefert. 
v. Lobeckius ad Phryn. 261. 


στύππιον: 


6. Zenob. V, 89. 
7. Diog. I, 2. B. 836. K. IV, 
46. Greg. Cypr. 111, 68. Apost. 


XVII, 42. Arsen. 428: Schol. 
ad Aristid. 170 Frommel.: Sui- 
das. Vid. Zenob. V, 94. Dio- 


gen. VI, 37. 

8. Apost. XVH, 48: Hesych. 
g. ὀκτάπουν, Phot. et Suid. s. 
ὀκτώπουν. Pratinus Θράτταις fr, 
]I. Runkel. ὀχτώπουν ἀνεγείρεις 
dixit: v. Suidas. 

9. Zenob. V, 91. 

10. Zenob. v, 88. 


l, 87. Idem 
19. ᾿στύππινον] cg 


11. Zenob. V, 93: v. Diogen. 
VI, 55. Proverbii originem a- 
liter quam Zenobius Aesopus 
fab. 308. Fur. expedit. Quod 
sententiam attinet, praeivit Ho- 
merus Odyss. y, 26. 

12. Zenob. V, 95. De re v. 
Meierus in Erschii et Gruberi 
Encyclop. s. Panathen, p. 291 sq. 

13. Zenob. V, 96. De dili- 
gentia, quam veteres in dentes 
conferebant, v. Catull. 39. Boet- 
tiger Sabin. 50 sqq. 

14. Apost. XVII, 59. Com- 
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6 Σικελὸς ὀμφακίζεται: ἐπὶ τῶν τὰ rH κλε- 
πτόντων. 

16 Σπάρταν ἔλαχες, κείναν χόσμει: δῆλον, 

7 Σπιϑαμὴ τοῦ βίου: τὸ ἐλάχιστον. 

18 Συνῆλθϑον ἀτταγᾶς xai νουμήνιος: ἐπὶ δύο 


χλεπτῶν τοῦτο. 
19 Σύροι πρὸς Φοίνιχας: ἑχάτερα τὰ ἔϑνη δια- 
βάλλονται ὡς πανοῦργα" ἢ ὅτι ἑκάστοτε δι᾿ ἔχϑρας εἰσί. 


1. ὀστρακίζεται g. 3. κείναν] ταύτην Macarius: corrige ταύταν, 
Post v. xócue Apostolius addit: τὰς δὲ Μυκήνας ἡμεῖς ἰδίᾳ: 
sunt dimetri anapaestici ex Euripidis Telepho, fr. 23 Matth., 
quos ab Agamemnone Menelao dici Erasmus coniecit: v. Baiterus 
et inprimis Sauppius ad Cicer. T. VIII, 90 ed. Orell. 4. σπι- 
ϑαμὴ: τοῦ βίου to ἐλ. Phot. Suidas: male. 5. vulgo ᾿Ατταβᾶς: 
correxi e K, aliis: eodem modo correxerunt C. Gesnerus Hist. 
Anim. III, 219. Menagius ad Diog. Laert. l1. c., Kusterus ad Suid., 


Lobeckius in Wolfii Anall. Liter. I1, 1, 60. 
v. Eustath. ad Hom. ll. .4, 854, 26. 
Jacobsius ad Aelian. N. Anim. IV, 42. 
8. εἰσί] Apostolius: ἔχϑρας ἀλλήλοις ὄντα, οὐδέποτε 
hot. et Suidas afferunt. 


Apostolio ἀττάγας scribitur: 


Diog. Laertius. 
πιστῶς διαλλάττεται: eadem 


paravit Schottus Cicer. Pison. 
25, 59: quid cessat hic homulius, 
er argilla et luto fictus Epicu- 
rus? 

15. Zenob. V, 84. 

16. Apost. XVII, 61. Macar. 
430: ἐπὲ τῶν τὰ χείρονα λαγχανόν- 
των: Schol. ad Theocr. V, 61, 
ad Eurip. Orest. 526: v. Diog. 
VIII, 46. Greg. Cypr. 11, 76. 
Usurparunt multi: v, Sapa: 
add. Synes. Epist. 101, p. 239 
D: respicere videntur Éunap. 
Julian. p. 70 Boiss.: προειστήκεν 
δὲ τῆς ἀτάχτου σπάρτης Θεμιστο- 
κλῆς τις ᾿ϑηναῖος, ὃς ἦν καὶ τῶν 
κακῶν αἴτιος, Liban. Epist. 1310, 
ubi v. Wolfium: alia affert 
Boissonadus ad Psell. de Ope- 
rat. Daem. p. 168, 5. 

17. Apost. XVII, 52: Phot. 
Suidas.  V.nott. ad Zenob. III, 
10. De vocabulo cz:0«475 ege- 
runt Eustath. ad Hom. ll 4, 
450, 38. interpp. Hesych. s. v. 
Boeckhius  Disquiss. —Metroll. 
211: add. Schleussnerus Lex. 
N. Test. s. v, 


Ceterum male in 


Tt καὶ νουμήνιος recte 


* 


18. K. IV, 42. Greg. Cypr. 
ΠῚ, 64. Apost. XVII, 75. Arsen. 
431 ibiq. Macarius, qui sic ex- 
plicat: ἐπὲ dvo πονηρῶν ἐπὲ ταὐτὸ 
συνελθόντων" φασὶ δὲ γραῦν τοῦτο 
εἰπεῖν Ἐπιδαύμω imi δύο κλεπτῶν: 
Suid. s. ἀτταγᾶς. ᾿Ατταγᾶς et 
νουμήνιος aves sunt, quae ob ποι- 
κυλίαν plumarum ipsae ποιχέλαν, i.e. 
vafri atque callidi fures habe- 
bantur: v. Arist. Av. 251, ubi 
Schol. .. τὰ yàg λιμνώδη... χωρία 
καταβόσκεται ὃ ἀτταγᾶς: add. ibid, 
299. 761. Hesych. v. νουμήνιος 
ibiq. nott. Ab Aristophane ἀτ- 
ταγᾶς avibus palustribus adnu- 
meratur: alii aliter: v. Gesne- 
rus 1. c, Schneiderus δὰ Ari- 
stot. H. An. IX, 37, 5. Jacob- 
sius ad Aelian. N. An. IV, 42. 
Proverbium adhibuit Timon: v. 
Diog. Laert. IX, 114. Simile 
affertur a Macario 378: 'Odvc- 
σεὺς Σισύφῳ συνῆλϑεν. 

19. Apost. XVI, 67: Phot. 
Suidas: cf. intr. VIII, 67. 
Cave cum nostro componas ψεῦ- 
δος gowwuxóv, quo usus est Plat. 


20* 


20 
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Σχανδιξ: 
ὁ Εὐριπίδης. 


λάχανον ἄγριον. 


DIOGENIANI 


Διὸ xoi σχανδοπώλης 


Τὰ ἐκ τρίποδος: ἐπὶ τῶν ἀληϑῶς λεγομένων. 


, ef Ui - * 
Τίχτει τοι χόρος ὕβριν ὅταν χακῷ ἀνδρὶ 


παρείη: 





ἐπὶ τῶν ταῖς εὐτυχίαις ἐπαιρομένων, 


ΟἹ, ἄγριον] VB addunt: πὰ ο᾽ ὃ καὶ σκανδικοπώλην [V σχανδικοπῶλον) 
τὸν rgo ἔλεγον, ὡς [λέγουσιν" ἐπειδὴ Hesychius] λαχανόπωλη- 


τρίας 


- 


V λαχανοπωλίτου] ὑετόν [αὐτὸν dvo. φασὶ Hesychius addit ]. 


Σκανδικοπώλης scribendum arbitratur Schottus: vulgatam retinui, 
quum hujus syncopes exempla similia haud raro inveniantur: v. 
€. Ἐ, Hermannus disput. de persona Niciae ap. Aristoph. 21. — 3. 


i4] ἀπὸ Zenobius. 
fordus reduxit. 
Gaisfordus: κόρη Schottus. 
tebatur. 
tionem B om. 
ρήτων Macarius. 


Reip. III, 414 C, quippe quod 
derivatur a Cadmo: v. Scholia 
ad Plat. 1. c. Photius. 

20. V. HI, 86. B. 842. Apost. 
XVII, 49: Hesych. Phot. Sui- 


das. Idem de Euripidis matre 
post Aristo hanem  Theopom- 
pus, cujus fidem non magni [ἃ- 


cio, apud Gell. N. A. XV, 20, 
Valer. Maxim. III, 4 et Scholl. 
ad Aristoph. ll. infra citt. as- 
serunt, Philochoro apud Mo- 
schop. Vit. Eurip. contradicen- 
te, qui nobilissimo genere mu- 
lierem fuisse contendit: caute 
Plin. N. H. XXII, 80. | Quid 
de re cogitem, paucis declara- 
bo. Σκάνδιξ silvestre olus nul- 
lius pretii est, quod in hortis 
quoque crescebat: v. Bekk. An- 
ecdd. 1, 193, 19. 305, 19. Bil- 
lerbeckii Fl. Class. 76 sq: add. 
Schol. ad Arist. Ran. 865, in 
quo post v. λάχανα ex Bekkeri 
Anecdd. ll. cc. αὐτομάτως inseren- 
dum est: vescebantur autem olere 
isto Athenienses et usurpabant, 
ni fallor, ad cibos condiendos: 
v. Plin. N. H. .c., interpp. ad 
Alciphr. Ep. III, 49. lera 
ejusmodi hortorum possessores 
pauperibus carpere et gratis se- 
cum auferre solebant permit- 
tere: cf. nott. ad Zenob. V, 91: 
Euripidis vero mater utpote με- 


κακῷ B Gaisfordus: scribebatur χαχῶς. 
6. iv εὐτυχίαις Apostolius , 


γενομένων Schottus: λεγομένων e Pbcg Gais- 
4. τον e B et Macario adjeci, 
ὕβριν Bc Gaislordus: antea omit- 


κόρος Bb 


Explica- 


κρολόγος [v. Theophr. Char. X, 
2] si non σκάνδικας, similia ta- 
men venditavit, ut vel e re mi- 
nimi pretii divitias augeret: 
talis res opinor Aristophanis 
animo, quum scriberet Acharn. 
478, obversata est. Ut igitur 
mater poetae e re parva divi- 
tias acquirere studebat, ita fi. 
lius e rebus minutissimis et nul- 
lius ponderis tragoediam com- 
ponebat, carmen grande et su- 
blime. Patet nunc, quid subsit 
Aristophani, Equitt. 19 dicenti: 
μή uos yt, μή por, μὴ διασκανδι- 
κίσης: poeta dicit, ne facias id, 
uod a matre Euripides didicit : 
cf. Ran. 840. 947: versus igitur 
ad eam facetiarum classem re- 
ferendi, ubi etiam parentes ejus, 
qui perstringitur, salse notan- 
tur, de quo jocorum genere pau- 
cis in Naekii et Welckeri Mus. 
Rhen. 11, 361. exposui. 

21. Zenob. VI, 3. 

22. B. 862. Apost. XVII, 73. 
Macar. 448. Proverbium e So- 
lonis carmine manavit: v. fr. 6: 
τίκτει γὰρ κόρος ὕβριν, ὅταν 
πόλυς ὄλβος ἕπηται, ubi v. 
Schneidewinus: add. Aristot. 
Stobaei Floril. 3, 54: καὶ τοῦτο 
κατ᾽ ἀλήϑειαν οὕτως ἔχει" τίκτειν 
γὰρ, ὥσπερ φησὶν ἡ παροιμία, κό- 
qoc μὲν ὕβριν, ἀπαιδευσία δὲ μετ᾽ 


- * * 5 
ἐν ταῖς ἀτυχίαις ἀφο-, 
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Tevrelov τάλαντον: διαβόητος ἐπὶ πλούτῳ. 


Τερμέρια χαχά: 


Τυφλότερος ἀσπάλαχος: 


τὰ μεγάλα. 


φασὶν αὐτὸν τυρλω- 


ϑῆναι διὰ τὸ φϑείρειν τὴν ym. 


“ HI , M - » - 
Τυφλὼν ὀνείρων: ητοι τῶν ἁπατηλῶν. 


Τὸ Πάρνου σκαφίδιον: 
ΠῺάρνος γάρ τις τὴν σκάφην ἀπολέσας συνε- 


, 
TOUVTOY. 

Ug ἡνώγλει τῷ δήμῳ. 
χῶς ἠνώχλει τῷ δημῳ. 


To ᾿Επιμενίδειον δέρμα: 


ἐπὶ τῶν μιχρὰ ζη- 


Φ ἃ ^- » , 
ἐπὶ τῶν ἀαποϑέτων. 


Κατέκειτο γὰρ παρὰ τῇ «Ἰακεδαίμονε τοῦτο. 


.---..-» ^ 


|. K: ἐπὶ τῶν σφόδρα πλουσέων" διεβοεῖτο [sic] γὰρ Τάνταλος ἐπὲ 
πλούτῳ. Δ4Ὧ. Vulgatam Τερμέρεια ex Apostolio correxi, qni post 
v. μὲγ. addit: τερμία yàg ἡ ἡμέρα, ἐφ᾽ ἧς μέλλει τις addit Pantinus.] 


π 
τὸ τέρμα τοῦ βίου εὑρήσειν. 3. ἀσφάλακος K, qui explicationem 
subjunzit hanc: ἐπὲ τῶν παντελῶς πεπηρωμένων: B: τοῦτο 
τὸ ζῶον οὐκ Eyes ὀφθαλμούς" φασὶ δὲ [Apostolius cum Arsenio, 
Phot. Suidas: φησὶ δ᾽ αὐτὸ Στησίμβροτος (de quo post Vossium 
Hist. Graec. 43 optime dixit Sintenis ad Plutarchi V. Pericl. 
p. 15: add. Schol, Ven. ad Hom. 1]. 44, 636, Φ, 76.) ὑπὸ xc.] 
ὑπὸ τῆς γῆς τυφλωϑῆναι, διὰ τὸ φϑείρειν τοὺς καρπούς" 
ἔχεν δὲ [γὰρ Apostolius] ὀδόντας μεαρωτάτους xai δύγχος ὡς 
[ὥσπερ Apostolius] γαλῆς [μαργάλης Photius] xai πόδας ἄρχτου: 
de dentibus v. Aelian. N. Anim. XI, 37. Schneiderus ad Aristot. 
Hist. Anim. IV, 8, 2, — 5. τυφλὸν ὄνεερον Apost. Arsenius, — 7ro«] 
ἐπὶ K. — VB addunt: ἢ ὅτε τοῖς μύουσι προςδιαλέγονταιν [ubi 


A προςδιαλέγεται.)]: v. Phot. Suidas. ; 6. σκαφίον V B. μικρὰ 
πολλάκις ΝΒ. 7. γὰρ κυβερνήτης ἣν», ὅς VB. 8. δήμῳ καὶ τῇ 
βουλῇ, αἰτνώμενος τοὺς τὸ σκαφίον ὑφελομένους VB. 9, 'Em- 


μελίδιον g. Ἐπιμελίδειον ΘεὨοι5: e BV . Gaisfordus correxit. 
V B: &or. ἀποθϑίτων εἴρηταν. ᾿Απέκειτο γὰρ κατὰ t» λόγεον 
τοῖς Πακεδαιμονίοις τὸ τοῦ Ἐπιμενίδου δέρμα" ἐβίω δὲ οὗ- 
τος, ὡς φησὶν ὃ Θεόπομπος [fr. 69 ibiq. v. Wichersium p. 159.], 


ἐξουσίας ἄνοιαν: Philo Vita Mo- 
sis p. 714: τίκτει yàg xópoc ὕβριν, 
ὡς 6 τῶν παλαιῶν λόγος: v. Bois- 
sonadi Anecdd. I, 49. 401. 

23. K. IV, 52: Zenob. VI, 4. 
Gregor. Cypr. III, 73. 

24. Apost. XVIIT, 30: Zenob. 
VI, 6. Usurpat Julianus ap. 
Suid. v. αγνήτων. 

25. B. 870. K. IV, 53. Apost. 
XIX, 65. Arsen. 452: Hesych. 
Phot. Suidas. 14ozaat, σπαλαξ, 
σκάλοψ ἃ Graecis talpa nuncu- 
patur: v. Hesych. s. σκάλοψ ibiq, 
interpp. Ceterum fuerunt jam 
inter veteres, qui de talpae 


caecitate dubitationes moverent: 
v. Aristot. Hist. Avuim. lll, lI. 
Cerda ad Virg. Georg. I, 183. 

26. V. I1L, 93. B. 871. K. IV, 
52. Apost. XIX, 67. Arsen. 452: 
Hesych. [in quo male scribitur 
τυφλῶν ὁ ἤρων: recte Heinsius 
et Pergerus τυφλῶν ὀνείρων re- 
stituerunt.] Phot. Suid Etym. 
M.772,26. Photius et Suidas 
ex Hom. Odyss. τ, 562 prover- 
bium derivant. 

27. V. VII, 94. B. 872. Apost. 
XIX, 5: Suidas. 

28. V. II1, 97. P. 875. C. 209. 
Apest. VIII, 84, XIX, 37. Ar- 
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^ , * - , 
Τὸ Φρυνίγου πάλαισμα: χατὰ τῶν πανούργως 
σοφιζομένων. ΠΠροδύτης γὰρ γέγονε τῶν “Τακεδαιμονίων. 
Τὺ ἄρνιόν σοι λελάληκεν: 
^ * - * - » ', 
Τὸ Μηιηλιακὸν πλοῖον: ἐπὶ τῶν ἄγαν ῥεόντων 
, ΄- , N ! , , 
πλοίων. Κατηράσαντο γὰρ «“αχεδαιμόνιοε μηδέποτε στε- 
γνὰ τὰ πλοῖα Μηλίων γενέσθαι" παραβάται γάρ. 


ἔτη ἕκατον πεντήκοντα καὶ ἑπτά' ἅπερ ἑπτὰ ἐκαϑεύδησεν: 
in postremis Meursius ad Apoll. Dyscol. Hist. Comment. 1. Schot- 
tus ad n. l. ἅπερ πεντήκοντα xai ἑπτὰ ἐκ. probante Heinrichio 
Epimen. 41 rescripserunt. De C v.n.ad Gregor. Cypr.11,23. — 10. 
παρὰ τῆ axi. corrupta sunt. I. VB: κατὰ τῶν φροψέμως 
καὶ συνετῶς σοφιζομένων [αὕτη τέτακται κατὰ τῶν πανούργως καὶ 
συνετῶς σοφιΐ. Suidas.]: Θουκυδίδης [VIII, 90.] ἱστορεῖ, ὅτι Φρύ- 
ψυχος [ἀπ᾿ inserit V.] AO qvaiov στρατ yos ἐν Σάμῳ, μελλόν- 
των τῶν στρατιωτῶν κατάγειν [τὸν addit Suidas.] ᾿Δλκιβιάδην, 
ἐδήλωσε τῷ ναυάρχῳ “ακεδαιμονίων ὁ Φρύνιχος, ὅτι βού- 
λοιτο αὐτῷ προδοῦναν τὸ στράτευμα. “αβόντος δὲ τὴν ἐπι- 
στολὴν ᾿Αλκιβιάδου, καὶ πέμψαντος τοῖς ᾿ϑηναίοις, παρὰ 
μυκρὸν ἐλϑὼν ἀπολέσϑαι ὃ Φρύνιχος, γράφευ πάλιν τῷ ναυ- 
άρχῳ [ναυάρχῃ V.] τὸ γεγονός, αἰτυώμενος καὶ φάσκων τὸ 
στράτευμα. πάλιν προδώσειν αὐτῷ εἰ ἐπέλϑον. Σημάνας 
[σημήνας Suidas.] δὲ, ἔούσως Suidas adjicit] προηγόρευσε τοῖς 
στρατιώταις, ien ed ἥξειν ἐπιστολὴν κατ᾽ αὐτοῦ παρὰ 
᾿Ἰλκιβιάδου, καὶ πολεμέων ἐφόδον γενομένης [π΄ ἔφοδον ἑπομέ- 
νων Suidas] φυλάξασθαι. Οὕτως δὲ γεγονότων [συμβάντων δὲ 
οὕτως T., X. xojicÜ Ero Suidas.] τούτων καὶ κομιζόντων μὲν 
τῶν γραμμάτων, γενομένης δὲ τῆς ἐφόδου; ἐπίστευσαν οἱ 
στρατιῶται πάντα καὶ τὰ γῦν καὶ τὰ πρότερα κατὰ τοῦ 
Φρυνίχου δι ἔχϑραν ὑπ᾽ ᾿Αλκιβιάδου γεγενῆσθαιυ: adjicit 
alia Suidas, quae ad explicationem loci Aristophanei infra citati 
pertinent et e Scholiasta ad Arist. hausta sunt: ex his nonnulla 
etiam K profert: Φρύνιχος στρατηγὸς A9 ναίων» οὗ στρατηγοῦν- 
τος ᾿Αϑηναῖον ἡττή ϑησαν' καὶ πολλὰ αὐτῷ ὡς προδόντι τὸν 
πόλεμον προςεχρούσθησαν. 3.EP adjecit Schottus: de- 
est g. VB addunt: «Αἰγύπτιον τοῦτό φασιν, ὅτυ ἀνϑρω- 
πείᾳ φωνῇ τὰ μέλλοντά τιν» τῶν βασιλέων λελάληκεν: w. 
Suidam. 4. τὸ Suidas om.: proverbium e P edidit Schottus : 
&g deest. πλοίων VB om. Pro à ὑεόντων Suidam ἐκρεόντων po- 
suisse Schottus annotat: ῥεόντων autem lectio unice vera est: v. 
Gorgias ap. Arsen. 172. "i irs Provv. 1,28. Zenob.1,75. Ruhn- 
kenius ad Vellei. Paterc. 1I, 6. VB: φησὶ γὰρ ᾿Ἄριστο- 
τέλης, Ἱππότην εἰς οἰκέων ENS. recte Phot. Suidas.] ἀπο- 


sen. 239: Suid. ᾿Ἐπιμενίδης. — loci explicationem ea, quae su- 


De re Nitzschius disputavit Hist. 
Hom. I, 161. 

29. V. IV, I. B. 882. Κ΄ IV, 
86. Apost. XIX, 39. XX, 40. 
Arsen. 464 ibiq. Macar.: He- 
sych. Suidas. s. d'pvviyov. Na- 
tum est ex Aristoph. Dan. 689: 
χεὶ τις ἡμαρτε σφαλεὶς τὺ Dovri- 
yow παλαίσμασιν: ad cujus 


pra e codd. VBK exscripta 
sunt, nihil faciunt: verum indi- 
cavit Kruegerus ad Dionys. Ha- 
lic. Historiogr. 373. 

30. V. IV, 2. B. 883. Apost. 
XIX, 22: Suidas s. ἀρνίον et S. 
TÓ ἀρνίον. 

31. V. IV, 4. B. 885. Apost. 
XVII, 59. "Arsen. 448: Phot. 


E 
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To d4woóovaiov γαλκεῖον: ἐπὶ τῶν πολλὰ Aa- 
λούντων. 
* , , * κι - , 
Τὸν Ὕλαν χραυγάξεις: ἐπὶ τῶν μάτην πο- 


Kei γὰρ “Πραχλῆς ἀποβὰς rig 
οὐχ εὕρε. 


ψούντων καὶ βοώντων. 
᾿Αργοῖς χαὶ ζητήσας τὸν Ὕλαν, 


Τρυγόνος λαλίστερος: ἐπειδὴ ci τρυγόνες οὐ 


, - , ΕΣ * * - 2 *, , 
HOVOV τῷ στόματι, αλλὰ xci τοῖς ὁπισϑίοις μέλεσιν 
ηχοῦσιν. 

-.- ᾽ Ἢ , 
Tavra σοι xoi Πυϑια xai Δήλια:.. ἐπὶ τῶν 


1 - " 
τα τελευταῖα πονουντωνγ. 
Τὸν Κολοφῶνα ἐπέϑηκεν: ἐπὶ τῆς βεβαίας 


ψήφου. 


— À—— 


στελλομένων τοῖς μὴ βουληϑεῖσιν αὐτῷ συμπλεῖν καταρᾶ- 
αϑαι. ᾿Επειδὴ γὰρ προφασιζόμενον οἱ μὲν τὰς γυναῖκας a v- 
τῶν ἀῤῥωστεῖν, οἱ δὲ τὰ πλοῖα ὑεῖν, κατέμενον, κατηράσατο 
μήτε πλοῖα στεγανὰ γενέσθαι ποτὲ, xai ὑπὸ τῶν γυναικῶν 
ἀεὶ κρατεῖσϑαυ: ν. Suidam, De Hippota v. O. Muellerus 
Dorr. 1, 121. 3. vulgo κράζεις: ccrrexi e PK: B κραυγάζου- 
σιν. 4 Bouton] K κραυγαζόντων, reliquis omissis. καὶ yap .5τ}.} 
B: ἐπειδὴ τὸν Ὕλαν ἀφανῆ γενόμενον ὁ "Ho. ἀποβὰς τ. 4. ζητή- 
σας οὐχ εὗρε. Kai ἔτι δέ φασιν τοὺς Κιαναὺς ὡρισμένην ἡμέραν 
κατ᾽ ἔτος ἀνακαλεῖσϑαι τὸν Ὕλαν: v. Suid. s. Ὕλαν xg. 7. μέ- 
ρέσιν Zenobius: vulgatam ut hoc loco ita in Suida codd. tuentur. 
9. “ηλια] δόλια bg. 10. τὰ e Suida adjeci. ἐπέθηκε ὮΝ, 
ἐπίϑες Suidas, ἐπέϑηκας K. VBK: ig [δώδεκα K, μ᾽ A.) πό- 
λεις τῆς Ιωνίας συνήεσαν εἰς τὸ Πανιώνιον λεγόμενον [vv. εἰς 
— λέγ. K om.] περὲ τοῦ κοινοῦ [τῶν χοινῶν K.] βουλευσάμενον 
[βουλευσόμεναν K.]. καὶ εἴποτε ἴσοι (K igo] ai ψῆφοι ἐγέψοντο, 
[οἱ Κολοφώνιον K addit.] περίττην ἐτίϑεσαν τὴν νικῶσαν. Envo- 
γαίους γὰρ ἐλϑάντας εἶχον [K ἐκέχτηντο] συνοέχους, ὑπὲρ ὧν 
καὶ τὴν [articulum K om.] ψῆφον ἐτέθεντο. Ὅϑεν ἐπὶ τῆς κρα- 
τούσης [πρατίστης K.] καὶ βεβαιούσης [βεβαίας K.] εἴρηται ψή- 
gov [ἡ za d K addit.]: aliter, sed ex Colophonis historia, 
Suidas explicat s. τὸν Κολαφῶνα ἐπέθηκεν, qui articulus, Gaisfordo 
judice, sumptus est ex Schol. ad Greg. Nazianz., cujus ver- 
sionem Latinam praebet ed. Bill. T. II p.24 B.: graeca leguntur 
in Bandini Catal. Mscr. Medic. 216. 


Theodor. Hyrt. Ep. 56 extr.: 
ποϑεῖν δὲ τὸν μὴ παρόντα καὶ μά- 
τὴν καλεῖν, ὡς Ἡρακλῆς Ὕλαν, 


Suid. s. μηλιακόν. Mare circa 
Maliam tumultuosum erat et 
procellosum: v. Appian. Syr. 


17. Kriegkius de Maliens. dis- 
sert. p. 10. 

32. Zenob. VI,5. AdditSchnei- 
dewinus Procop. Ep. XCIX. p. 
269 Mai.: Ἡμεῖς xa ωδώνης 
χαλκεῖον γεγόναμεν. 

33. B. 883. K. IV, 71. Apost. 
XIX, 30. Arsen. 450: Suidas: 
v. Zenob, VI, 21, Usurpavit 


κατὰ τὴν παροιμίαν, αἀξυντελὲς xci 
ἀνόητον. 

34. K. IV, 56: Zenob. VI, 8 

35. Apost. XVIII, 16. Arsen. 
443: Suidas: v. Zenob. VI, 15. 
De origine proverbii v. Zenob , 
Phot. s. Πύϑια, Panofka R. 
Sam. 36. 

36. V. IV, 11. B. 899. K. IV, 
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Τιϑωνοῦ γῆρας: ἐπὶ τῶν πολυχρονίων. 

Tà πρῶτ᾽ ἀρίστους παῖδας Aiywa τρέφει: 
ἐπὶ τῶν τὰ πρῶτα καὶ ἐν ἀρχῇ χοσμίων, μετὰ δὲ ταῦτα 
ἀσελγαιγνόντων. 

Τὰς ἐν G0ov τριακάδας: [τιμᾶται ἡ τριακὰς] 
ἐν ἅδου διὰ τὴν “Ἑκάτην. Καὶ γὰρ "Aónvà καὶ "Ἄρτεμις 
καὶ ᾿ἰχάτη ἕν εἶναι δοχοῦσιν. 





ὦ, παῖδας e B Apostolio, aliis Gaisfordus adjecit. Ay! 
ἐχτρέφεν Eustath. Suid. Apostolius, σαῖδας ἐγείνατο omissa voce 
"iywa Plutarchus. 3. τὰ πρ. καὶ VB om. δ. Verba τιμιᾶταε 
ἡ te. e K Apostolio, Arsenio adjeci. VB: τιμᾶται ἡ τριαχκὰς 
ἐν Αἵδου διὰ τὴν Ἑκάτην μυστικώτερον, ἢ καὶ τὰ Ἐρίέα 
[scribe τὰ τρίτα, v. Poll. VIII, 146. Schoemannus ad 1saei Oratt. 
p. 218] ἐπιϑύεται; ἐπεὶ xai αὐτὴν τὴν Ἑκάτην φασὶ Tovro- 
γενῆ εἶναι. καὶ γὰρ ᾿Αϑηνᾶ καὶ Ἄρτεμις καὶ Ἑκάτη αἱ τρεῖς 
δοκοῦσυν ἕν [cf. J. H Vossius Epist. Mythol. III, p. 206. Lo- 
beckius Aglaoph. 1, 225 sq. 543 sq.] εἶναι. Τὸ γοῦν [οὖν V.] 
μυστικὸν [nvorotepor V: de vocis significatione v. Lobeckius 1. c. 
402.] Ἑκάτη ἡ Φερσεφόνεια καλεῖται, τῶν ὑποχϑονίων δε- 
σπότις. Ὅϑεν καὶ ἀφιδρυμένη [ἀφιδρύματα Ἑκάτης V: de re v. 
Hesych. v. ἙἙχαταῖα. Lobeckius l. c. 1336.] Ἑκάτη πρὸς ταῖς 
τριόδοις ἐστὶ, καὶ τὰ νεκύσια τῇ τριακάδι [Poll 1, 66: v. 


"0. Greg. Cypr. IIT, 74. Apost. 
XIX, 13. Arsen. 450 ibiq. Ma- 
car., Schol. ad Plat. 359, Sui- 
das: ab his, cum iis, quae su- 
pra e VB protulimus, fere con- 
sentientibus discedit Strab. XIV, 
1, 28 p. 643: ἐκτήσαντο δέ ποτε... 
Κολοφώνιοι καὶ ἱππικὴν, iv ἣ το- 
σοῦτον διέφερον τῶν ἄλλων, ὥσϑ᾽, 
ὅπου ποτὲ ἐν τοῖς δυςκαταλύτοις 
πολέμοις τὸ ἱππιχὸν τῶν Kologo- 
ψίων ἐπικουρήσειεγ λύεσϑαν τὸν πό- 
λεμον' ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν παροιμίαν 
ἐχδοθῆναν τὴν λέγουσαν, τὸν Ko- 
λοφῶνα ἐπέθηκεν, ὅταν τέλος 
ἐπιτεϑῇ βέβαιον τῷ πράγματι: huc 
referri debet Macar. 321. Ter- 
tiam denique rationem iniit 
Schol. ad Aristid. T. 111, p. 
627 Dind.: Κολοφὼν δὲ ἐστιν ὄρος 
ὑψηλὸν τῆς ᾿Ασίας καὶ πόλις: πα- 
ροιμία δὲ λέγεταν ἐπὶ τῶν βουλο- 
μένων μέγα τι δηλῶσαι: idem p.245. 
Frommel. hanc explicationem 
cum prima conjunxisse videtur: 
Κολοφὼν ὄρος λέγεταν ὑψηλὸν τῆς 
᾿Ασίας καὶ πόλις, ἧς αἱ ψῆφοι προ- 
εἶχον τῶν παρὰ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι" 


λέγεταν δὲ τοῦτο [ὡς e conjectura 
Frommelius adjicit] παροιμέα ἐπὲ 
τῶν μεγάλων: ν. Diogen. V, 79 
ibiq. nott. et δὰ Greg. Cypr. 
11,86. De Colophone v. Leh- 
nertus de foed. lon. disquis. 
p.9 sq. 

37. Zenob. VI, 18. 

38. V. IV, I3. B. 902. Plut. 
106. Apost. XVIII, 9: Eustath. 
ad Hom. Od, A4, 505 p. 1695, 
δῦ: ἰστέον δὲ ὅτι ἐνθυμούμενός τις 
yia καὶ «Αἴαντα καὶ Νεοπτό-- 
Atuov, ἤδη δὲ καὶ Πάτροκλον, τοὺς 
ἀνέκαϑεν «Αἰγινήτας, εὔξαιτ᾽ ἂν εἴ- 
περ εὐροεῖ τὰ κατὰ βίον καὶ ἄριστα 
τύχης ἔχει, μὴ ἀκοῦσαν παροιμω-- 
δῶς πρὸς τῷ τέλει τοῦ βίου τὸ" 
τὰ πρῶτ᾽ ἀρίστους παῖδας 
Aiyw ixtpígev καὶ γάρ τοι καὶ 
οἱ ῥηθέντες ἥρωες ἀκμαῖον μὲν EGaÀ - 
λὸν, ὕστερον δέ, φασὶν, ἐπὲ τὸ χεῖ- 
οὖν μετέβαλλον, ὡς αἱ κατ αὐτοὺς 
ἱστορίαι δηλοῦσιν: Phot. Suidas. 

39. V. IV, 16. B. 905. K. IV, 


57. Apost. XVIII, 17. Arsen. 
413. Macar. 34: Suidas. 
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) T ' τ 
οὗτος μαλαχὸς ?Y 
Τὸ γὰρ ἡμιώβολον 


Tó Πάσητος ἡμιωβόλιον: 
ὁ Πάσης, ἐπὶ μαγείᾳ διενηνοχωώρ. 
διδοὺς, παρ᾽ ἑαυτῷ πάλιν εὕρισχε. 

To βασιλικὸν βοίδιον: 
víov βοῦς ἔτεκεν ἐξ βοίδια. 
λυτόχων. 


ἐπὶ Πτολεμαίου τοῦ 
τ * * - 
Jdíysrau, OVV ἐπὶ τῶν mo- 


Τίς ἐν Κύδωνος: ἐπὶ τῶν φιλοφρόνως δεχομέ- 


voy τοὺς ξένους. 
* * - r[] - ᾿ , Ἢ - 
! To ἐν τῇ καρδίᾳ τοῦ γηφοντος, ἐπὶ τῆς 
γλωσσῆς TOU μεϑυοντος: ἐπὶ τῶν ἐν μέϑῃ τὴν ἀλη- 
ϑειαν λεγόντων, 
Τὸ πέλαγος πρότερον οἴσει ἄμπελον: ἐπὶ 
τῶν ἀδυνάτων. , 


-— A — » —M 


Schoemannus 1. c. 220] &y:raw Μεχϑείη δ᾽ ἄν ἡ παροιμία 
ἐπὶ τῶν περιέργων xai τὰ ἀποκεχρυμμένα ξητούντων γινώ- 
ὄκειν. 1. VB: οὗτος ἐπὲ μαλακίᾳ xai μαγεΐᾳ [nay V.] 
διεβεβόητο, ὥστε καὶ [καὶ V om.] ἐκ τῶν ἐπαοιδῶν αὐτῶν 
[recte αὐτοῦ Suidas.] x«i δεῖπνα πολυτελῆ ὁρᾶσϑαι, xai δια- 
χονουμένους τινὰς, xai πάλιν ἀφανεῖς [ἀφανῆ πάντα Suidas.] 
γινομένους. Εἶχε δὲ καὶ ἡμνιωβόλεον [ἐκ μιᾶς αὐτῷ, e Suida 
addendum est,] πεποιημένον [ποττημένον V: iterum e Suida vide- 
tur inserendum v. διαδιδόμενον ὑπ᾿ [V om] αὐτοῦ Toig πιπρά- 
σκουσιν. ᾿Ὠνούμενος γοῦν (V od δι᾽ αὐτοῦ ὅπερ ἠβούλετο, 
πάλιν ἑαυτῷ τοῦτ᾽ ἀνελάμβανεν, 3. ἑαυτῷ] ἑαυτοῦ g, ἑαυτῶν 
A postolius. 4. βοίδιον BK: vulgo βοΐδιον. BK: ἐπὶ τῶν 
ϑεραπείας πολλῆς ἀξιουμένων (haec B om], ἐπὶ Πτολεμαίου 
[γὰρ addit K.] τοῦ νέου ιονύσου βασιλεύοντος [τοῦ . . βασ. K 
desunt] βοῦς ἔτεκεν [K ἀπέτεκε] ἕξ βοίδια, [βοΐδια B.]* οἰωνὸν 
δὲ ἀγαϑὸν τὸ συμβεβηκὸς λαβὼν ὃ Πτολεμαῖος [oiovov . ἤτολ. 
K om.: idem post βοίδια addit x«i] προςέταξε ἐν τοῖς βασιυλείοιυς 
[ἐν T. 8 Καὶ om.] μετὰ πάσης πολυτελείας [ἐπιμελείας K.] τρἐφε- 
cO a [οἱἰωνισάμενος τὸ τοιοῦτον ἐπ᾿ ἀγαϑῶν hic K adjicit.], διὸ καὶ 
βασιλικὸν ἐκλήϑη [διὸ κτλ. K om.]. ΠἊτολεμαίου] Πτολέμου g. 
7. ΚύδωνοςἾ Κώδωνος g, 8. ξένους ἄλλους g: V B addunt: “πὸ 
Kvóovo; Κορινϑίου φιλοξένου. 9, ἐν τῇ γλώττῃ VB. τῆς 
K om. 0. ἐστι τοῦ μεϑ. Macarius. τὴν ἀλήϑειαν) τἀληϑῆ BV. 
τὴν üÀ. λεγόντων») ἀληθϑευύντων καὶ εἰς μείζονα ἐμπιπτόντων K: 
ultima videntur superesse ex explicatione proverbii quadrage- 
simi quinti. 12. ἀμπέλους V B. ἄμπελον, ἢ τὸ δέ τι γενέ- 
σϑαι Apostolius. ι 


40. V. IV, 17. B. 906. Apost. 
XIX, 27: Suid. s. ἡμιωβόλιον et 
Πάσης. 

41. B. 907. K. IV, 66. Apost. 
XIX, 23: Suidas. 

42. V. IV, 19. B. 910: Phot. 
Suid. s. τίς ἢ v. Zenob. II, 42. 


43. V. IV, 22. B. 913. K. IV, 
58. Greg. Cypr. III, 75. Apost. 
XIX , 25. Arsen. 450 ibiq. Ma- 
carius: similia v. ad Diogen. 
VII, 28 indicata 

44. V. 1V, 23. B, 914. Apost. 
XIX, 28. 
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Τὸν καπνὸν φεύγων, etg τὸ πῦρ ἐνέπεσον: 
ἐπὶ τῶν τὰ μικρὰ τῶν δεινῶν φευγόντων, καὶ εἰς μείζονα 
δεινὰ ἐμπιπτόντων. | 

Tig πατέρ᾽ αἰνήσει, εἰ μὴ xoxoóaiuove 
τέκνα: ἐπὶ τῶν προγονικὰ ἀνδραγαϑήματα ἀπορίᾳ 
ἰδίᾳ προφερόντων. Ὁμοία τῇ, Κατὰ σαυτὸν ἔλαυνε. 
Καὶ, Ἣν ἔλαχες Σπάρταν χόσμει. Haoows γὰρ 
μὴ τοῖς * * ὑπὲρ ἀξίαν ἐπιπηδᾶν. 

Τιτᾶνας καλεῖν: ἐπὶ τῶν κεχραγότων τινὰς εἰς 
βοήϑειαν. 





1, ἔπεσον Apostolius. — 2. φευγόντων] VB ἐθελόντων φυγεῖν. — 3. do- 
νὰ] VB om. 4. K Schottus, alii «ivyce: αἰνήσει᾽ Gaisfordus. 
Kaxodaiuortg viol Plutarchus. Voci χαχοδαίμονες Chrysippus v. εὐδαί- 
μονες substituit, reprehensus hac de re graviter a Dionysodoro Troe- 
zenio: v. Plutarch. Arat. 1. coll. Welckero proll. ad Theogn. p. 
LXXXHI. δ. ἴσως ἐπὶ Κα. ἀπορίᾳ ἰδίᾳ K om. 6. Ὁμοία κτλ.] K om. 
8. τοῖς] »videtur nomen deesse, ad quod τοῖς referendum.« Fin- 


ckius. 
nius corrupti sunt. 


45. V. IV, 24. B. 915. Greg. 
Cypr. III, 76. Apost. XIX, 14. 
Arsen. 317. Macar. 451: Schol. 
ad Lucian. Necyom. $. 4. Si- 
militer Macar. 430 σποδὸν φεύ- 
yov εἰς πῦρ ἐμπέπτωκα: add. 
Diogen. VI, 68. Alludunt Plat. 
Reip. VIII, 569 B. Plutarch. 
de vitioso pudore c. 9 p. 532: 
τῇ δὲ δυςωπίᾳ συμβέβηκεν ἀτεχνῶς 
φευγούση καπνὸν ἀδοξίας, εἰς πῦρ 
ἐμβάλλειν ἑαυτήν: Simplic. in E- 
picteti Ench. c.31 p.168 C Heins.: 
xaà κατὰ τὴν παροιμίαν, φεύγοντες 
τὸν χαπνὸν, εἰς πῦρ ἐμπεπτώκασιν. 

46. K. IV, 62. Apost. XVIII, 
68. Macar. 448: Schol. Ven. et 
Bachm. ad Hom. ll. “24, 401: 
Phot. Suidas. Homerus dixerat: 
ἡμεῖς tov πατέρων μέγ᾽ ἀμείνονες εὐ- 
χόμεϑ᾽ εἶναι. Κατὰ c. £A] Schot- 
tus interpretatus est: Contra 
te ipsum remiga: meliora di- 
Scimus ex Arsen. 446: τὴν xa9 
ἑαυτὸν ἔλαυνε: ἀντὲ TOU, ἴσαις δμί- 
λὲν: add. Photius: τὴν κατὰ 
σαυτὸν ἔλα: τοῦτο οἱ μὲν 11υ- 
ϑικχὸν εἶναί φαῦσιν ἀπόφϑεγμα᾽ οἱ 
δὲ Σόλωνος" ἔγιον δὸ αὐτὸ Χεΐ- 


Posui signa lacunae: eodem modo Apostolius et Arse- 
9. καλεῖν] Macar. Suidas βοᾶν. 


λωνα εἰπεῖν συμβουλευομένῳ twi, 
εἰ πλούσιον ἕλοιτο γάμον : Suidas. 
Pro Chilone Pittacus nomi- 
natur in Epigrammate Anthol. 
Pal. VH, 89, de cujus auctore 
jure dubitatur: v. Jacobsius ad 
A. Pal. III, p. 238. Historiam, 
quam  Epigrammatis — auctor 
enarrat, pedestri oratione tra- 
dunt Apost. XVIIT,61. Schol. ad 
Aesch. Prometh. V.856. — Usur- 
pat Plutarch. de educat. pue- 
ror. p. 18 F: ἐγγυᾶσϑαι δὲ δεῖ 
τοῖς υἱοῖς γυναῖκας μήτε εὐγενεστέ- 
ρας πολλῷ μήτε πλουσιωτέρας" τὸ 
γὰρ τὴν κατὰ σαυτὸν ἔλα σο- 
φόν: cf. Menagius ad Diog. Laert. 
I, 80. Proverbii sensum bene 
expressit Macarius: ézi τῶν μεί- 
Cova ἢ κατὰ τὴν ἑαυτῶν δύναμιν 
αἱρουμένων πράγματα. Ἥν κτλ)! 
Apost. IX, 89. Arsen. 277: v. 
Diogen. VIII, 16. 

47. Apost. XVIII, 64. Macar. 
448: Append. ad calc. Arsen. 
493. Suidas, qui explicat accu- 
ratius: ἐβοήϑουν γὰρ τοῖς àv9qu- 
ποις, ἐπαχούοντες, ὡς Νέκανδρος 
ἐν à «Αἰτωλικῶν, Pertinent huc 
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Τὸν Evovra δ᾽ ἀντιξύειν: 


, 
χάριτας ποιούντων. 


315 


*» 4 ^ 1 , 
ἐπὶ τῶν διὰ χαριν 


Τοῦτο τὸ ὑπόδημα ἔρῥαψε μὲν Ἱστιαῖος, 


ὑπεδήσατο δὲ ᾿Αρισταγόρας: 
Καὶ γὰρ Ἱστιαῖον οὗτος ἡτιᾶτο 


τοῦ lleggwv βασιλέως. 


"Agragépvov Tovro 


- 3 , 3 , Ld rH , - A ? 3 
τῆς Ι͂ωνων ἀποστασίας, ὁ δὲ ἠρνεῖτο, καὶ εἰς “ριστα- 


γόραν μετέζερε τὴν αἰτίαν" 
ὁ σατράπης, 


εἰς αὐτὸν τοῦτο εἶπε. 


T r 
οὗ τὸ δόλιον ἀναχαλύπτων 


“Ζέγεται δὲ ἐπὶ τῶν 


τὰ ἑαυτῶν ἐγκλήματα ἄλλοις πανούργως προςαπτόντων. 


Τάλλα φιλώμεϑα, τἄλλα μὲν ἀγαπώμεϑα: 
χατὰ τοῦτο, Οὐ συμφημὶ οὐδὲ συναινῶ. 


Τέλος ὅρα βίου: 


τ B ' 
CLE Κροίσῳ. 


τοῦτο τὸ ἀπόφϑεγμα Σόλων 


Tt * * 1 'E ^ τ 3 * - * * λό 
ἱ πρὸς vov Βρμῆν: ἀντὶ τοῦ, προς τὸν λύγον. 





1. ξύευν τὸν ἀντιξύογτα Eustathius. 
10. τἄλλα] deest art. g. 
12. τοῦ βίου Apostolius, μαχροβίου P. 
αὕτη ὁμοία ἐστὶ τῇ" «i πρὸς τὸν dióvucov; v. 


b Gaisfordus correxit. 
τἄλλα μὲν... τἄλλα δὲ dy.. 
14. Macarius addit: 
Diogen. VII, 18. 


ex parte ea, quae de Titanibus 
Voelckerus Mythol. gentis la- 
pet. 281. exposuit. 

48. Greg. Cypr. ΠῚ, 78. Apost. 
XIX , 43. Arsen, 450: Eustath. 
ad Hom. Il. 4 p. 863, 4. Schol. 
ad Aristid. 524 Dind., ibid. 672 
Dind., 251 Frommel.: παροιμίω 
ἐστὶ ἐπὶ τῶν ἀμυνομένων 5. ἀμειβο-- 
μένων" εἴληπται δὲ ἐκ τῶν ὄνων, 
οἵ δακνόμενον ὑφ᾽ ἑτέρων ὄνων cU- 
τοὶ τοὺς δάκνοντας ἀντιδάχνουσι, 
χνηϑοντές τε xai κνηϑόμενοι; Sui- 
das. Usurpavit Sophron apud 
Suid. et Phot. v. ξυήλην: ἄν 
τις τὸν ξύοντα ἀντιξύη: add. 
Gregor. Nazianz. Ep. LXI, p. 
817 D. 

49. Apost. XVIII, 95. Arsen. 
448. »Herodotus V et VI., ali- 
ter paulo historiam commemo- 
rat: a quo [o. Tzetzes Chil. 
III, Hist. 96 et 1X, Hist. 262, 
et "Apostolius hauserunt: hic 
cordate; ille ut delirans senex 
et politicis versibus« Schot- 
tus, Usurpat Liban. Epist. 90: 


4. Schottus ὑπεδύσατο: e 
Desidero 


add. Gregor. Nazianz. T. 1. p. 
157 € ed. Venet.: xoi τὸ τοῦ 
Ἡροδότου περὶ τῆς Σαμίων τυραν- 
ψίδος καιρὸς εἰπεῖν E 0T» τοῦτο τὸ 
ὑπόδημα ἔῤῥαψε μὲν Ἱστιαῖος, ὑπε- 
δύσατο [sic] δὲ “Ἀρισταγόρας, ὃ τὰ 
τοῦ προειληφότος ὑποδεξάμενος, δά 


quem locum Basilius de pro- 
verbio nonnulla protulit: v. Ma- 
nuscr. de la Biblioth. du Roi 


T. XI, 2 p. 110. 

$0. Videtur huc referendum 
τἀάλλα καὶ φιλώμεϑα Photii et 
Suidae: λεγόμενον τε, οἷον, τἄλλα 
καὶ φίλον ὦμεν. 

51. Apostol, XVIII, 27: v. 
Suid. s. τέλος. »Solonis hoc di- 
ctum Ausonius Gallus in laude 
VII Sapientum sic explicat: 
Spectandum dico terminum vitae 
prius, tum iudicandum si manet 
felicitas. Dictum moleste Croe- 
sus accepit etc.« Schottus. 
V. Pílugkius ad Eurip. An- 
drom. 100. 

52. Apost. XVIII, 67. Arsen. 
447 ibiq. Macarius, 
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Tov Μίδω πλοῦτον, xai Kgotcov, xai Kv- 


νήρου: 
Τὸ οὐ Φιλοξένου: 
vov* 


ἐν ὑπερβολῇ ταῦτα. 


Φιλόξενος T] γὰρ Διονύσιον χαλῶν, 


Ἅ κ - , 3 , 
ἐπὶ τῶν '7toÀÀaxig ἀρνουμέ- 
οὐδὲν ἄλλο 


: , T 3 ; 2 
ἀπεχρίνατο οὗτος, εἰ μὴ OU OU. 


95 


36 


Τῷ ϑρίῳ τὴν ἐγχέλυν: 


ϑουίον, τὸ φύλλον τῆς 


συχῆς" τραχὺ γάρ ἐστιν, αἱ δὲ ἐγχέλυς ἀλισϑηραί" πρὸς 
τὸ λαμβάνειν ovv αὐτὰς χαταλληλον δοχεῖ. 


Τὴν ϑύραν ἔχει τετριμμένην ὥςπερ αἱ ποῖ- 


proi: 


Τοῦ σελίνου δεῖται: 
Καὶ γὰρ εἰώϑαμεν στεφανοῦν σελίνοις τὰ 


σούντων. 
μνήματα. 


L| 





3 4 - 3 * 3 [4 . 
ἐπὶ τοῦ ἀπανϑρωπου xoi ἀπροςπελαστου. 


ἐπὶ τῶν ἐπισφαλῶς νο- 


1. Κυνήρου] sic etiam Apostolius: Κινύρου legendum esse ante 


Gaisfordum monuit Bastius Epist. Crit. 49. 


4. Φιλόξενον et 


Διονύσιος scribendum esse monuit Schottus: ego posui crucem. 


6. ἔγχελυν Apost. Arsenius. 
et Arsenio. 


ἰσχυρῶς. 13. μνήματα] p στέμματα. 
Πλούταρχος: 


add. ej. Sympos. V, p. 676, E. 


53. Apost. XIX, 40. Μίδα) 
Μίδου χρήματα afferunt Apost. 
XI, 19. Arsen. 356, τὸν Μίδου 
πλοῦτον ἔχειν Macar. 451: Mídov 
πλουσιώτερον dixit Plato Reip. 
IHI,408 B. — Kooícov] Liban. E- 

ist. 1041 fin.: xai γὰρ ἂν μηδὲν 
ἕτερον προςγένηταν τῇ διὰ τούτων 
τιμῇ» τόγε τούτοις τετιμῆσϑαι τῶν 
ταλάντων Κροΐσου τῷ γε νοῦν 
ἔχοντι μεῖζον. Κιυνύρου) autiquissi- 
ma de Cinyra ejusque divitiis 
memoria Hom. Il. 44,20: alia col- 
legerunt Meursius Cypr. II, 11, 
Heynius ad Apollod. III, 14, 4: 
hinc percrebuerunt: τὰ Κινύ- 
ρου τάλαντα: Apost. XVIII, 
93. Arsen. 441 ibiq. Macarius: 
χαταγηράσαυς Κινύρου zAov- 
σιότερον, de quo v. Appendix: 
add. Liban. Epist. 417: ὑπὸ oo: 
μικρὰ κερδαίνειν ἢ τὸν Κινύραν 
ἑτέρωϑε βούλοιτ᾽ ἄν παρελϑεῖν: 
ibid. 487: ϑεοὺς τιμῶν δέξεται ἂν 
Ἶρος γενέσϑαν μᾶλλον ἢ μὴ τιμῶν 
Κινύρας: ibid. 1217: καὶ γὰρ 


ὁ Πακτωλὸς αὐτῷ. μιχρὸν καὶ τὰ 


9, ἔχων, τετρημένην Suidas. 


7. ἐγχέλυς etiam legitur in Apostolio 


41. ἐπισφαλῶς) Καὶ 
Addit Suidas, ὡς φησι 


exscripta enim est explicatio e Plut. Timol. c.26: 


Κινύρου καὶ τὰ Γύγου: Dio 
Chrysost. Oratt. p. 135 Paris.: 
καὶ τοὺς μὲν ἐπὲ κάλλεν, τοὺς δὲ 
ἐπὶ πλούτῳ ἐθαύμαζον, καϑώπερ 
᾿Ιάσονα καὶ Κινύραν. Fundus 
proverbii est Tyrt. fr. 9,5: οὐδ᾽ 
εἰ Τιϑωνοῖα φυὴν χαριέστερος εἴη, 
Πλουτοίη δὲ Μίδεω καὶ Κινύραο 
στλέον v. Plat. Legg. ΕΠ, 660, Εἰ: 
ἐὰν δὲ ἄρα πλουτῇ uiv Κινύρα τε 
χαὶὸ Μίδα μᾶλλον: Clemens. Alex. 
Paed. III, 6 p. 100 Sylb. Diog. 
ap. Walz. ad Arsen. 210 et 5035. 

04, Apost. XIX, 26. De re 
v. Append. s. Φιλοξένου λύγον, 
Suid. 5, Φιλοξένον γραμμάτιον, 
Luetkius de poet. dithyramb. 
diss. p. 79. 

66. Apost. XIX, 76. Arsen. 
453. 

66. Apost. XVIII, 51: Sui- 
das. »Ironice accipiendum, quod 
ovilium fores minime attritae 
sintadeuntium frequentia.« Pàan- 
tinus ad Apost. p. 359. 

97. K. IV, 75. Gres. Cypr. 
Hl, 84. Apost. XIX, 12 Arsen. 
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'Τενέδιος πέλεχυς: 


317 


» αὶ - 06) » αλλ 
ἐπὶ τῶν πιχρὼς ἢ μᾶλλον 


LI , ^ , , 
συντόμως ἀἁποκοπτόντων τὰς ζξητησεις , ἢ καὶ ταλλα σρα- 


- 2 - , 
γματα. Ἢ ἐπὶ τῶν ὠμῶν νόμων. 


Νόμον γάρ τις ἔταξε 


» $ “ * , * H , 
παρ αὑτοῖς, τὸν καταλαβοντὰ μοιχὸν πελέχεν κόπτειν. 


Ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σχόρπιος εὕδει: 


χαχοήϑων λέγεται. 
"Yo ἐχώμασεν: 


ἐπὶ τῶν 


- 3 
ἐπὶ τῶν ἀσέμνως τι ποιούντων, 


καὶ παρ᾽ ἀξίαν ἐπαιρομένων ἐπὶ τισιν εὐπραγίαις. 


1. Τέννου πέλεκυς legitur apud Conon. in Phot. Bibl. p. 135, b, 33. 


ἤτον πικρῶς Stephan. Byz. 
τήματα idem. 


51: Suidas: cf. nott. critt. ad 
Plut. Provv. 102. De more se- 
pulcra apio ornandi v. Xenoph. 
Memor. II, 2, 13. intt. ad Cal- 
lim Epigr. 7 T. 1, p. 252 Ern. 
intt. ad Hesych. 8. σελίνου στέ- 
φανος: v. infr. 69. Ceterum ex 
apii usu plura nata sünt pro- 
verbia: σελίνου στέφανος πέν- 
ϑιμος, Apost. XVII, 30. Ar- 
sen. 427 ; σελίνου δεῖταν ὃ vo- 
σῶν: Emi τῶν ἐν ἐσχάταις πνοαῖς 
üvtov, Suidas: οὗτος τοῦ σε- 
Ag voví[sic] δεῖταν: ἐπὲ τῶν πά- 
vv γερόντων καὶ ἐξησϑενηκότων" ἐν 
γὰρ τοῖς πένϑεσν σελήνου στεφά- 
vov; ἐφόρουν, Macar. 499: v. Ap- 
pend. s. οὐδ᾽ ἐν σελίνοις, Respe- 
xerunt proverbium saepius se- 
riores: v. Villoisonus in Ma- 
nuscr. de la Bibl, du Roi T. 
VII, 87. 

5*8. Diogen. IV, 94. Apost. 
XVIII, 28. Arsen. 444 ibiq. 
Macar.: Hesych. [ubi quae le- 
guntur inde a vv. εἰ ἄρα, ver- 
ba sunt scriptorieg, qui prover- 
bio usus erat.] Steph. Byz. v. 
Tív:dog, Phot. Suid. 8. τενέδιος 
ξυνήγορος. "Emi.. πράγματα) ex- 
plicatio, ut vid:-tur, Aristidis: 
Stephanus enim proposita ex- 
plicatione nostra addit: xoi φη- 
συν ᾿Τριστείδης καὶ ἄλλοι, TOV 
ἐν Τενέδῳ ᾿Απόλλωνα πέλεκυν χρα- 
τεῖν διὰ τὰ συμβάντα τοῖς περὶ 
Τέννην. Ἢ ἐπὶ κτλ] Ratio Ari- 
stotelis: Steph. 1. c.: ἢ μᾶλλον 
ej; φησιν ᾿“ριστοτέλης ἐν τῇ Τενε- 
δίων πολιτείᾳ, ὕτε βασιλεύς τις 


ἢ καὶ μᾶλλον idem. 
6. ἀέγετων Καὶ om. 


2. τὰ ζη- 
B. καὶ παρ᾽ κελ.] BV om. 
[Tennes nuncupatur ab Heracl. 
Pont. Polit. c. 7: auctor isto- 
rum fragmentorum in hoc loco 
Stephanum videtur compilasse] 
ἐν Τενέδω νύμον ἔϑηκε, τὸν κατα- 
λαμβάνοντα μοιχοὺς, ἀναιρεῖν πε- 
λέκεε ἀμφοτέρους [v. O. Muellerus 
Dorr. 11, 226.]. ᾿Επειδὴ δὲ συν- 
ἐβὴ τὸν ὑνὸν αὐτοῦ καταληφϑῆναι 
μοιχὸν, ἐκύρωσε καὶ περὲ τοῦ ἰδίου 
παιδὸς τηρηϑῆναι τὸν νόμον. Koi 
ἀναιρεθέντος, εἰς παροιμίαν ἐλϑεῖν 
τὸ πρᾶγμα, ἐπὶ τῶν ὠμῶς πραττο-- 
μένων. “Μιὰ τοῦτο, φησὶ, καὶ imi 
τοῦ νομίσματος τῶν Τενεδίων κεχα- 
ράχϑαι, ἐν μὲν τῷ ἑτέρῳ μέρει πέ- 
Atxvv, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου δύο κε- 
φαλὰς, εἰς ὑπόμνησιν τοῦ περὲ τὸν 
παῖδα παθήματος cf. Eckhelii 
D. N. Il, p. 1488. Quibus ad- 
duntur a Suida duae aliae ex- 
plicationes: ὅτι ᾿ἠσσερίνα [Plut. 
Pyth. Oracul. 399 fin., ex quo 
priorem explicationem Suidas 
descripsit, ᾿μστέριον] τόπος ἐν 
Τενέδῳ, ἔνϑα ποταμίσκος, iv o 
καρκίνοε τὰ χελώνια διηρϑρωμένα 
ἐπὶ πλεῖον ἔχοντες, καὶ πελέκει ἐμ- 
φερῆ,. — Οἱ δὲ, ὅτι Τίννης δὲ ἃ 
ἔπαϑεν ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς, μετὰ 
zo; ἵν, Wachsmuthius An- 
tiqq. Grr. IL, 1, 179.] τὰς φονι- 
xag ExQwt δίκας: w. Zenob. VI, 
9 ibiq. nott. Similia sunt T:- 
ψέδιος ἀνήρ Eustath. ad Dionys. 
Perieg. 536, xaxov Τενέδιον Apost. 

X, 81. Macar. 317. 

59. K. V, 13: Zenob. VI, 20. 
Greg, Cypr. III, 88. 

69. V. IV, 28. B. 919. Apost. 
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Ὕδραν τέμνεις: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 

c ^ Li 

Υπὲρ τὰ Καλλικράτους: πλούσιος ovrog ἦν 
rj s, » τ * , , » 5 , 
ἐν Κορίνϑῳ. Εἴποτε ovv ἐθαύμαζον τινὰ ἐπὶ πλούτῳ, 
τοῦτο ἔλεγον. 

€ - . FEE - € , . ς * 

Υπερβερεταῖος: ἐπὶ τῶν ὑπερχρονίων" ὁ γὰρ 

- 3 T 

τελευταῖος μήν ἐστιν οὗτος. | 


Ὗς ὀρίνει: ἐπὶ τῶν βιαίων λέγεται καὶ ἐριστικῶν. 

( “ 3 /: - ? - ^ , , 

DaAogidog ἀρχαί: ἐπὶ τῶν ὠμῶς τῇ ἐξουσίᾳ 
χρωμένων. 

Φώκου ἔρανος: ἐπὶ τῶν εὐωχίας συνταττόντων 


᾿ - € - ^ - L4 ; Ld 
ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν καχῷ. — Φῶκχος γαρ τις ϑυγατέρα ἔχων 
ἐπίγαμον, ἀνεβάλλετο τὸν γάμον" ἐφ᾽ ᾧ ὀργισϑέντες οἱ 
μνηστῆρες, ἀπέχτειναν αὐτόν. 


Φοινίκων συνθῆκαι: ἐπὶ τῶν πανούργων. 


1, ἀδυνάτο» K ἀμηχάνων, et sic Gregor. Cypr. III, 92. 2. 
K post v. Καλλικράτους addit 7 πλουσίων. ἦν K om. 3. Ko- 
giv9w] Zenobius, rectius ut videtur, Kapvoro. εἴποτε χτλῇ Καὶ 
om. 5. ὑπερβερεταῖα Zenobius. ὃ yàg κτλ] K: παρὰ γὰρ μα- 
κεδόσιν ὃ τελ. μ. ὑπερβερεταῖος ἀνεγράφη: ν. Zenobius. 1. »Ple- 
nius Apostolius XV, 83: Πάλιν ἡ ὗς παρορίένειν: ἐπὶ τῶν παρα- 
κινούντων τινὰ εἰπεῖν καὶ ἄχοντα, ἅ οὐ βούλεται. ᾿4λκαίου ἡ παροιμία 
[Alc. fr. 80 Schneid.]. Simplicius in Aristot. de Coelo fol. 82 b. 
in ms. Nov. Coll. ἐπειδὴ δὲ πάλιν i6 παρορίνεν κατὰ τὸν μελοποιὸν 
vixaiov.« Gaisfordus. Simplic. in Aristot. de Coelo fol. 35, B. 
Ald.: ἐπεὲ δὲ πάλιν ὗς ἔγρυξε κατὰ τὸν μελῳδὸν ᾿“λχαῖον, πάλιν 
ἀνάγκη ἐπὶ τὸν γραμματικὸν τοῦτον προχύψα. 8. ἀρχή VB, Ψ. ἀρχὴ 
καὶ Ἐχέτου Apost, Arsenius. K: ἐπὶ τῶν ἀπηνῶς ἀρχόντων. 
14, VB: oí τὴν Καρχηδόνα κτίσαντες Φοίνικες ὅτε προς- 
ἐπλευσαν τῇ Διβύη, ἐδεήϑησαν τῶν ἐγχωρίων δέξασϑαν αὐὖὐ- 
τοὺς νύκτα τὲ [τε V om.] xai ἡμέραν. Ἐπιτυχόντες δὲ -τού- 
του οὐκ ἐβούλοντο ἀπαλλάσσεσϑαι, ὡς συντιϑεμένων νύκτας 


XX, 7. Arsen. 459: Theognosti 
Can. in Cram. Anecd. II, 24, 6 
[ubi ἧς Ex) nace scribendum]: He- 
Sych., Suid. s. κώμη, Cf. Theocr. 

V, 72: ἀϑρόος ὄχλος" ᾿,ϑεῦνϑ' 
ὥσπερ ὕες, 

61, K. V, 15: Zenob. VI, 26. 

62. K. V, 16. Macar. 447: Ze- 
nob. V1, 29. 

63. K. IV, 77: Zenob. VI, 30. 
De mense cf. Clinton. F. Hel- 
len. HI, 363. Ideler Encheir. 
Chronol. 163 sqq. | 

64. Apost. XX, 9. Arsen. 460. 
Cf. Diogen. 1, 52, ubi compo- 


^ 


sui nostrum cum λέοντα νύσσεις, 
quod adhibetur a Gregor. Na- 
zianz. Carmm. lamb, vs. 61 p. 
250 ed. Billii Colon. 1690. 

65. V. IV, 35. B. 937. ΚΟΥ͂, 
22, Apost. XX, 13. Arsen. 461, 
V. Suidas s. Ἔχετος ibiq. Rei- 
nesius et Ebertus Comment. de 
Sicil. Geogr. I, p. 84. Schot- 
tus annotat: Sic Manliena οἵ 
Posthumiana imperia Romae in 
proverbium cessere, teste A. 
Gellio N. A. I, 13. 

66. Zenob. VI, 37. 

67. V. 1V, 24. D. 935. Apost. 


10 


69 


69 
10 


71 


12 


CENTURIA VIII. 319 


Χάρωνος ϑύρα: Ov ἧς oi κατάδικοι ἐπὶ τὸ 


ϑανεῖν ἐξήρχοντο. 

Χϑόνια λουτρίώ: τὰ τῶν νεχρῶν. 

Χαῖρε φίλον φῶς: γραῦς ἐθέλουσα ἀκολασταί- 
νειν γυμνὴ, ἵνα μὴ τὴν ῥαχίωσιν τοῦ σώματος ἐλέγχῃ», 
τοῦτο εἶπε. 

Ψψεχάς: ἡ δρόσος, Οὕτως ἐχαλεῖτο ᾿Αγντίμαχος 

r » T - τ δ 6 « 
πτυελώδης ὧν. θύτος δὲ μελῶν ἣν ποιητῆς᾽ οὕτω δὲ 
ἐχαλεῖτο, διότι προςέρῥαινε τοῖς ὁμιλοῦσι διαλεγομένος. 
᾿Εδόχενι δὲ 0 ᾿Αντίμαχος ψήφισμα πεποιηκέναι, ὅτι μὴ 
δεῖ χωμῳδεῖν ἐξ ονόματος. 

4 € * - " - € * 

Ὧι τὸ ἱερὸν πῦρ οὐχ ἔστι φυσῆσαι ὡς μὴ 
καϑαρεύοντι: 





τε καὶ ἡμέρας μένειν αὐτούς. “έγεταν δὲ ἐπὶ τῶν πανουργεῦυ» 
ομένων καὶ πονηρῶν: addit Suidas: τὰ δ᾽ ὅμοια “ἡμων ἐπὶ Με- 
ταποντίνων ἱστορεῖ. l. Χάρωνος] χαρώνιος Zenobius, χαρώνειος 
Suidas, χτιρωνεῖον omissa v. ϑύρα Pollux cum Hesychio. Ante 
vv. δι᾽ ἧς κτλ. apud Zenobium, alios leguntur: μέα τοῦ νομοφυλα- 
κίου ϑύρα, δι᾽ κτλ. 3. τὰ v. v. K om. 6. óaxiuciv] ῥάκωσιν 
Zenobius: v. Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. p. 395. Gaisfordus. 
7. ἢ δρόσος Apost, Arsenius. B. πτυελώδης dv] ἐπὲ τῶν πτυελω- 
δῶν Suidas. 9. προςέῤῥαινε τοὺς ὁμιλοῦντας Suidas: erat igitur 
σιαλόχος; v. Casaubonus ad Theophr. Char. XIX, 3. 10. Ἐδό- 
κεν xt4. Apostolius omittit. ὅτι μὴ δεῖ] Haec correximus praee- 
unte Valesio ad notas Maussaci in llarpocr. p. 295 — 218. Vulgo 
temere sic confusa: ὅτι τὸ ἱερὸν πῦρ οὐκ ἔξεστι φυσῆσαι" καὶ ὅτν μὴ 
δεῖ κωμῳδεῖν ἐξ 0. ὡς μὴ καϑ.: Gaisfordus. Eodem modo cor- 
ruptus est Arsenius. Cum Gaisfordi emendatione concordat etiam 
Suidas, nisi quod e Schol. ad Aristoph. 1. c. plura addit. 12. 
Explicat proverbium Suidas: Τίμαιον i» 454 [v. Goellerus de Situ 
et Orig. Syrac. p. 239 sq.] ἱστορεῖν, ὡς oi σερὶ “ημοκλείδην [v. Ruhn- 
kenius ad Rutil. Lup. 8 5η.] κατὰ “ημοχάρους [v. Grauertus Anal. 
Histor. et Philol. I, 331] εἶπον, ὅτι μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿4ϑηναίων 
οὐκ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ φυσῆσαι, ὡς μὴ καϑαρεύοντι τοῖς ἄνω μέρεσιν 
[v. Suid, s. Ζημοχάρης ibiq. Bernhardy, Meinekius Histor. Crit. 
Comicc. Grr. I, 458.]. “οὔρες δὲ ἐν τῇ 6 Πυϑέαν κατὰ “ημοσϑένους 
τὸ ὅμοιον εἰπεῖν. 


XX, 27. Arsen. 463 ibiq. Ma- 
car.: Phot. Suidas. Cf. Diog. 
VII, 19. 

63. Apost. XX, 62: Poll. VHI, 
102: cf, Zenob. VI, 41. 

69. K. IV, 98: Hesych. Sui- 
das: cf. Zenob. VI, 45. 

70. Zenob. VI, 42. De Apo- 
$tolio et Arsenio ad Zenob. 1. 
c. collega humanissimus non sa- 
tis humana scripsit: exscripse- 
runt illi Suidam, 


71. Apost. XXI, 4. Arsen. 483 
ibiq. Macar: Suidas. De An- 
timacho cf. Schol. ad Arist. Ach. 
1163. Schellenbergius ad An- 
tim. fr. p. 15. sq. De Antima- 
chi decreto cf. Suid. s. ^4»ri- 
παγος ibiq. Bernhardy, Meine- 
kius Histor. Crit. Comicc. Grr.40. 

72. Arsen, 4841: Suidas, “Ἱερὸν 
πῦρ quid sit, optime docet Schol. 
ad Pind. Nem. XI, 1 : πρυτανεῖά 
ero. λαχεῖν τὴν Ἑστίαν, παρόσον 


Cx 


10 


73 


74 


79 


76 


2320 DIOGENIANUS. 

Ὥςπερ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαι βούλομαι: 
λέγεται ἐπὶ τούτων, οἱ τοῖς ἑαυτῶν ἔργοις T τέχνῃ χρώ- 
μένοι τοὺς φίλους εὐεργετοῦσι" παρόσον οἱ ἥρωες τὸ πα- 


λαιὸν ἐν ὅπλοις ὄντες ἐξενίζοντο. 


᾿Ωσὶν ἑστῶσιν: 
y , 
ὦτα εὐτρεπιζομένων. 


"Dói.vsv ὅρος, εἶτα μῦν ἀπέτεκεν:Σ 


ἐπὶ τῶν πρὸς τὸ ἀκοῦσαι τὰ 


εἴ 3 
ὅταν ἐλ- 


πίσας τὶς μεγάλα μιχροῖς ἐντύχῃ. 


Ὥςπερ παῖδα φιλοῦσιν ἐρασταί: 


ἐρωτικῶς διακειμένων. 


1, σε βούλομαι. 


αἱ τῶν πόλεων ἑστίαν ἐν τοῖς πρυ- 
τανείοις ἀφίδρυνται, καὶ τὸ ἱερὸν 
λεγόμενον πῦρ ἐπὶ τούτων ἀπό- 
κειται: add, Suid. v. πρυτανεῖον:.. 
ἢ πυρὸς ταμεῖον, ἔνϑα ἦν ἄσβ ε- 
στον πῦρ: in omnibus autem 
Graeciae prytaneis aut ignis sa- 
cer erat aut statua Vestae cum 
igue: cf. Theocrit. XXI, 36 ibiq. 
v. interpp., Dissenius ad Pind. 
]. c. p. 477 ed. maj., C. O. Muel- 
lerus de Min. Poliade diss. 25. 
Dictum ígitur est in Democha- 
rem prytanem, qui si in Pry- 
taneo diceret, oris spurcitie at- 
que obscenitate Vestae sacrum 
ignem polluere videretur.  Po- 
terat etiam in mortuum Demo- 
charem ab inimicis dici, quum 
ejus statua prope prytaneum 
collocata esset: Plut. X Oratit. 
p. 847, C, Leake Topogr. A- 
then. p. 105 ed. germ. 

73. K. V. 18: Zenob. I, 64. 

74. V. IV, 51. B. 955. K. V, 
20. Greg. Cypr. IV, 4. Apost. 
XXI, 21. Macar. 490; Schol. 
ad Aristid. 354 Frommel.: πα- 
Qouia τὸ οὐχ ἑστῶσι τοῖς ὠσὶν 
ἀκούευν ἐπὶ τῶν δυςχερῶν καὶ βα- 
ρυτάτων ἀχουσμάτων λεγομένη" εἴ- 
ρηταν δὲ ἐκ μεταφορᾶς ἐπὶ τῶν θϑη- 
ρίων, & ὅταν χτύπου αἴσϑωνται, 
χαλῶσι τὰ ὦτα, ἵνα μὴ ἔτι ἀκού- 
o0. Schottus citat Virg. Aen. 
1, 153: 4rrectisque auribus ad- 


ἐπὶ τῶν 


2, ini τοὐτων] legebatur ἐφ᾽ ὧν" correxi e K. 
Scribebatur χρωμένους: e K correxi. 
πιζομένων] εὐτρεπισμένα [V ηὐτρεπ.] ἐχόντων VB. 


6. εὐτρε- 
1, ὅταν] K ὅτε. 


5. ἀχοῦσαί t» VB. 


stant: add. Lucian. Timon. $. 
23: ὄρϑιον ἐφιστὰς τὸ οὖς. 

73. K. V, 21. Greg. Cypr. IV, 
5. Apost. XXI, 12. Arsen. 485 
ibiq. Macarius. . Integrum sup- 
peditat proverbium Athen. XIV, 
616 D, Sotadeo versu conscri- 
ptum: ὄδενεν ὄρος, Ζεὺς δ᾽ ἐφο- 
βεῖτο, τὸ δ᾽ ἔτεκεν μῦν, »Ho- 
rat. Epist. II, 3, 139: Parturiunt 
montes, nascetur ridiculus mus:« 
ubi notat Porphyrio, natum esse 
exapologo proverbium.« Schot- 
tus. Add. C. F. Hermannus 
ad Lucian. q. hist. conscr, op. 
ὃ. 23 p. 161]. Walzius ad Ar- 
sen. l. c. 

76. Apost. XXI, 22. Arsen. 
489. Integrum exstat apud Pla- 
tonem Phaedr. 211 C: ὡς λύκοι 
4o» ἀγαπῶσ᾽, ὥς παῖδα gi- 
λοῦσεν ἐρασταί, ubi Schol. p. 
314 Bekk. haec annotat: παρ- 
δεῖ τὸ Ὁμηρικὸν εἰρημένον iv x 
ῥαψωδίᾳ, Μὰς οὐκ ἔστι λέουσι 
καὶ ἄρνασεν ὅρκια πιστὰ, 
Οὐδὲ λύκον τε καὶ ἄρνες δὃμό- 
φρονα ϑυμὸν ἔχουσιν ἡ πα- 
ροιμίω οὖν imi τῶν ἐρωτικῶς ἐχόν- 
twv: lisdem verbis utitur Her- 
mias p. 90. Add. Schol. Ven. 
ad Hom. Il. X, 263. A, 207. 
Locos, ubi adagium respicitur, 
intt. ad Aristaen. If, 20 p. 727 
Boiss. collegerunt: add. nott. 
ad Diogenian. V, 96. 
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ΠΑΟΥΤΑΡΧΟΥ 
lI 4POIMI!IAI 


AIZX 


AAEZANAPEIX EXPONTO. 


Οἴχοι τὰ Μιλήσια: ἐπὶ τῶν ὅποι μὴ προρήκει 
τὴν τρυφὴν ἐπιδειχνυμένων. ᾿«“ρισταγόρας ὁ Μιλήσιος 
ἐλθών ποτε εἰς ““αχεδαίμονα ἠξίου βοηϑεῖν τοῖς wo: 
πολεμουμένοις ὑπὸ Περσῶν" ἐδημηγόρει δὲ ἐσθῆτα ἔχων 
πολυτελῆ καὶ τὴν ἄλλην τρυφὴν τὴν ᾿Ιωνικήν" εἰπὲν οὖν 
Tig πρὸς αὐτὸν τῶν Lqogov, Οἴχοι τὰ Μιλήσια. 


Ai Χάρητος ὑπο σχέσεις: : ἐπὶ τῶν προχείρως 
ἐπαγγελλομένων. Χάρης γὰρ στρατηγὸς ᾿“ϑηναῖος προ- 
χείρως πολλὰ ἐπηγγείλατο. 


d , 3 ἊΝ " 1 - 2 - , 
Οπισαμβὼώ: ἐπὶ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐν toig πρα- 
γ» 1 3 - τ 
γμασι προβαινόντων ἀεί" παρὰ τὸ ὀπίσω βαίνειν, 


* 1. ὅποι ὅπου Zenobius. 10. VB: Ὀπισάμβων: ταύτην 
Χρύσιππος τάττει κατὰ [τὸ addit V.J τῶν χεῖρον ἐν τοῖς πρα- 
γμασι προβαινόντων παρὰ τὸ ἀεὲ ὀπίσω βαίνειν" Μέμνηται 
[δὲ addit V.] τοῦ ὀνόματος Σοφοκλῆς.  Scribebatur ὀπισάμβρω: 
correxi ex Eustathio, praeeuntibus Wyttenbachio ad n.1., Lo- 
beckio Aglaoph.I, 733. Ellendtio Lex. Soph. 11, 324. 


1. Zenob. V, 57. δὲ κατὰ στοιχεῖον λεξεκῷ καὶ 
2. Zenob. II, 13. óz capo εἴρηται ἡ εἰς τοὐπίσω 
3. V. III, 36. B. 754: Eustath. re das V. Sophocl. fr. 921 
ad Hom. Il. 4, p. 862, 5: iv Dind. 
21 
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322 PLUTARCHI 

Εὐδαίμων ὃ Κορίνϑιος * *:. κώμη ἐστὶ πλη- 
σίον τῆς Κορίνϑου ** χατάφυτος" ὡς τῶν ἐν τῇ χώμῃ 
ὁμολογούντων μὲν Kopwóov εἶναι εὐδαίμονα, αἱρουμένων 
δὲ ἥττονα χώμην ἔχειν. 

Τυδεὺς ἐκ συφορβίου: ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων. 
Οἰνεὺς τὴν ϑυγατέρα "Immovoov Περίβοιαν ἐβιάσατο" 
γνοὺς δὲ αὐτὴν ἔγκυον οὖσαν ὃ πατὴρ συφόρβοις παρέ- 
δωχε μετὰ τοῦ γενομένου παιδίου Τυδέως. 

Κλειτοριάζεις: ἐπὶ τῶν παιδεραστούντων. 

Τί σοι ὁ ᾿Απόλλων ἐχκιϑάρισεν; ἤγουν, τί 
ἐμαντεύσατο; 

Κεστρεὺς νηστεύει: ἐπὶ τῶν διχαιοπραγούντων 
μὲν, οὐδὲν δὲ πλέον ἐκ τῆς δικαιοσύνης ἐπιφερομένων. 
ὁ γὰρ κεστρεὺς τῶν ἄλλων ἰχϑύων ἀλληλοφαγούντων μό- 
vog ἀπέχεται τῆς σαρχοφαγίας, ἐσϑίων ἰλύν. 

Βοιωτοῖς μαντεύσειας: αὕτη κατάρα τίς ἐστί. 
μαντευομένοις γὰρ τοῖς Θηβαίοις περὶ πολέμου ἀνεῖλεν ἡ 
Πυϑία νίκην αὐτοῖς ἀσεβήσασιν ἔσεσϑαι"' εἷς δὲ τῶν 
ϑεωρῶν ἁρπάσας τὴν προφῆτιν Μυρτίλαν ἐνέβαλεν εἰς 
ϑερμοῦ παρακείμενον λέβητα. ἄλλοι φασὶ, Θηβαίοις πο- 
λεμοῦσι Βόμβρος μάντις πλείους ἔφη νικήσεσϑαι, εἰ προ- 





— 


1. Kópw8oc recte Zenobius. In proverbio desunt vv.: ἐγὼ δ᾽ 
εἴην Τενεάτης. 2. Deest v. Τενία.Ό. 5. VB: ταύτην λελέχϑαι 
φασὶ διὰ το ἀδιάϑετον xai ἀπαίδευτον τοῦ Τυδέως" τὴν yap 
ϑυγ. [τοῦ V addit] "Jzzovoov. II. Οἰνεὺς ΓΝ Οἰκεὺς] ἐβιάσατο. 6. 
Οἰνεὺς] legebatur Τυδεὺς. 7. av] VB ταύτην. Éyyvov V. 
συφόρβοις ὑφορβῷ VB. — 8. γενωμένου B. παιδίου] παιδὸς τοῦ VB. 
10. liotép aud Zenobius. ^ *yov»] »Gron. εἴγουν. ln apographo 


est ἐν, incerto scripturae compendio.« Wyttenbachius. 13. 
ἐπιφερομένων) ἀποφερ. Zenobius. J5. σαρκοφαγίας e Zenobio J. Gro- 
novius edidit: cod. κερκοφαγίας, unde eidem Gronovio κεστρο- 
φαγίας scribendum esse videbatur: apographum habet γερχο- 
φαγίας. 16. καντεύσαιο Zenobius. 18. ἡ Πυϑία)] ἡ προφῆτις ἡ 
iv Ἰωδώνῃ Zenobius. 19. Scribebatur Mvgzia: mutavi e Zeno- 
bio: codicem aut Μυρτίαν aut Μυρτίδα habere Gronovius annota- 
vit: Apographum Μυρτία᾽. 21. Βόμβος et Βόμβον Zenobius. 
D 


4. Zenob. III, 96. Tydeus: add. Eur. Suppl. 902: 
5. V. IV, 25. B. 916. Macar. οὐδ᾽ i» λόγοις ἦν δεννὸς, ἀλλ᾽ ἐν 

453. Narrationem tetigit Hey- — ἀσπίδι. 

nius ad Apollod. I, 8,5: petita 6. Diogen. V, 77. 

est ex Antimachi Thebaide, ut 7. Zenob. VI, l4 

discimus e Schol. Ven. ad Hom. ] uhi ota: 

Il. 4, 400: ᾿ντίμαχος δέ φησιν 8. Zenob. IV, 52. 

9t. παρὰ συφόρβοις ἐτράφη: SC. 9. Zenob. II, 84. 


10 


15 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


CENTURIA I. 323 


Li - « et « h 
ϑυσαιεν TOV ἡγεμόνων ἕνα oi δὲ ἀποχτείναντες τὸν 
Ῥομβρον ἐνίκησαν. 

Πλείους τῶν Καλλιχυρίων: Καλλιχυρίων ποτὲ 

- *» , H ^ € A 
πλῦϑος ἐπῴχησε τὰς Συραχούσας οὕτω πολλοὶ, ὥςτε xci 
τους προτέρους οἰχήτορας ἐχβαλεῖν. 

Κέλμις ἐν σιδηρῳ: ἐπὶ τῶν σφόδρα ἑαυτοῖς 
«e, & L1 , , 
πιστευσάντων, ὅτε ἰσχυροὶ καὶ δυρχείρωτον περρύκασι. 

, , , 2; 2f " 3 φ. 7 
Κέλμις γὰρ τις ἐν Ἴδῃ στερῥότατον σίδηρον ἐργαζόμενος. 


Ὃ Κερχυραῖος μαστιγούμενος ἅμα αὐτὸν 


t ἠργολάβησαι: αἱ μάστιγες αἱ Κερχυραῖαι λέγονται M 


διάφοροι εἶναι παρὰ τὰς ἄλλας. 

"Inno γηράσκοντι τὰ μείονα κύκλ᾽ ἐπί- 
βαλλε: ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας δεομένων ῥᾳστώνης τινὸς 
xai ἀναπαύλης. 


Πόλεις παίξομεν: πόλις εἶδος ἐστὲ παιδιᾶς 1ῦ 
πεττευτικῆς. 
“ριστα χωλὸς οἰφεῖ: αἱ "Auoloveg τοὺς γενο- 


, i , 3 - , 
μένους ἄρσενας ἐπήρουν, ἢ) σχέλος ἢ χεῖρα περιελόμεναι" 
- * 2 * 4 
πολεμοῦντες δὲ πρὸς αὑτὰς oi «“Σχύϑαι καὶ βουλόμενοι 


* 3 L] , » [14 , - , 20 
πρὸς αὑτὰας σπείσασθαι ἔλεγον, OTL συνέσονται τοῖς .Xxv- 


ϑαις εἰς γάμον ἀπηρώτοις xci μὴ λελωβημένοιρ. ἀπο- 
κριναμένη δὲ πρὸς αὐτοὺς ἡ ᾿Αντιάνειρα ἡγεμὼν τῶν 
"Auatovwv εἶπεν" “ἄριστα χωλὸς oiqei. 
* 1d ^ - 
Ἔφυγον xaxóv, εὗρον ἄμεινον: ἐπὶ τῶν με- 


4. Vulgo τῆς Συρακούσης: correxit Schneidewinus. 7. δὺς- 
ἐν 





χείρωτοι)] Apographum υσχείρητοι: editt. δυςχείρητοι, quod correxi. 
9. Wytteubachius vertit: Corcyraeus $imul se ipse flagellans 
suscepit locatum opus, et pro v. zgyoidfroo. suspicatur ἠργο- 
λάβησεν legendum esse.  Abstineo manum a corrigendo, quum 
quo sensu proverbium dictum sit, nesciamus: verba enim αἱ μά- 
στιγὲς xrÀ. ad proverbium Κερκυραέα μάστιξ videntur referenda: 
εἴ. Zenob. 1V, 49, 12. Scribebatur κῦχα; correxi e Zenobio. 71. 


Scribebatur κακὸν καιρὸν: καιρὸν delevi, τῶν) vulgo τὴν. 
10. Zenob, IV, 51. μάτων ἀσπάζεσθαι καὶ μὴ κατανα- 
11. Zenob. IV, 80. λίσκειν εἰς οὐδὲν δέον [v. Ze- 
HE W.a- criticas nob. III, 91.] τὰ τῶν υἱῶν κέρ- 
a de Ν ματα, ὄντως γὰρ ἄριστα y. oi- 
13. Zenob. IV, 41. φεῖς, ToU κρηπιδοποιοῦ πατρὸς OU 
14. Zenob. V, 67. πολλά σε σωφρονίσαντος καὶ διδά- 


15. Diogen, II, 2. Τίϑαγρᾶέ ἕαντος σκύτη βλέπειν [Zenob. 
Athen. XIII, 568 E: διὸ συμ: V1, " 
βουλεύω G0v,.., τὰς ini τῶν οἰκη- 16. Zenob. ΠῚ, 98, 
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ταβολὴν iv ἑαυτοῖς κρείττονα οἰωνιζομένων. ᾿4ϑήνησι 
γὰρ ἐν τοῖς γάμοις ἔϑος ἦν ἀμφιϑαλὴ παῖδα ἀχάνϑας 
μετὰ δρυΐνων καρπῶν στέφεσϑαι, καὶ λίκνον ἄρτων nÀn- 
Qu περιφέροντα λέγειν, "Eqvyov κακὸν, εὗρον ἄμει- 
vov.  Eonucwov δὲ ὡς ἀπεώσαντο μὲν τὴν ἀγρίαν καὶ 
παλαιὰν δίαιταν, εὑρήχασι δὲ τὴν ἥμερον τροφήν. 

Mvzoviog γείτων: ἐπὶ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ 
γλισχρότητε xai μιχροπρεπείᾳ, παρὰ τὴν μικρότητα τῆς 
γήσου x«i εὐτέλειαν, τῆς Μυκόνου. 

Τὸ σχαμβὸν ξύλον οὐδέποτε ὀρϑοῦν: ἐπὶ 
τῶν πειρωμένων διάστροφα ξύλα χατευϑύνειν. 


Ὁ παῖς τὸν κρύσταλλον: ἐπὶ τῶν μὴ κατέχειν 
δυναμένων, μὴτε μεϑεῖναι βουλομένων. 

Τὸν ἵππον ὃ Σκχύϑης: ἐπὶ τῶν κρύφα τινὸς 
ἐφιειιένων, φανερῶς δὲ ἀπωθουμένων χαὶ διαπτυόντων 
αὐτό. 

Ἡράχλειος ψώρα: ἡ τῶν Ἡραχλείων λουτρῶν 
δεομένη πρὸς ϑεραπείαν᾽ ἡ γὰρ ᾿4ϑηνᾶ τῷ “Ἡρακλεῖ 
πολλαχοῦ ἀνῆχε ϑερμὰ λουτρά. 


; * , , » 
Ovx ἔστι δούλων πόλις: διὰ τὸ σπάνιον εἴ- 
ρηται. 


, - , 
Bovvac διχάξει: ἐπὶ τῶν τὰς κρίσεις ἀναβαλ- 
ες * Lf , , * - 
λομένων ἀεὶ xoi ὑπερτιϑεμένων. Βούνας γὰρ ᾿4ϑηνακῖος 


1. Scribebatur 4ϑήνησι. 3. Scribebatur στρέφεσθαι: correxi 
e Zenobio. πλῆρες rectius Zenobius. 8. Fortasse τῆς νή- 
cov Μυχόνου καὶ εὐτέλειαν. : 9. Mvxóvov] in MS. temere erat M»- 
κήνης. Gronovius. J0. VB: τὸ σκαλικὸν & οὐδέποτ᾽ ὁρϑόν 
[οὐδέποτε ὀρθοῦται V.]: αὕτη δημώδης" λέγεταν δὲ ἐπὶ τ. διάστροφα 
πράγματα xatevÜ. πειρ.,) καὶ μηδὲν ὠφελούντων. 13, μεϑεῖναι 
scribebatur μαϑεῖν: »immo μεθεῖναι, ut legitur apud Zenobium.« 
W yttenbachius. 14. Ὁ Σκύϑης τὸν ἵππον Zenobius. 17, 
ψώρα) legebatur φορά. 


17. Zenob. V , 21. λων. Hesych. δούλων πόλις : Ev- 
18, Υ.111, 100. B. 881. Apost. πολις ἐν Μαρικᾷ [fr. 16. Runkel.]. 
XIX,1. Arsen. 449. Macar. 429: κχώμην γὰρ λέγει, “ούλων πόλιν. 
Phot. Suidas: cf. Diogen. V1,92. ἔστιν δὲ ἐν Κρήτη [v. Hoeckius 
19. Zenob. V, 58. die I, ura ear XA Etiam 
. ratinus in Seriphiis hanc ur- 
20. Macar. 451: Zenob. V,89. jor nominavit: v. Steph, Byz,, 
21. Diogen. V, 7. Runkelius Crat. fr. p. 57. 
22. Cf. Append. s. μὴ Er. dov- 23. Zenob. H, 67. 
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, " Pd - - , i 
ἐγένετο" τούτῳ ᾿Ηλεῖοι πρὸς Καλλιωναίους T διαφερόμε- 
voi ἐπέτρεψαν δίκας νομίσαντες ἀναμένειν, ἕως ἂν ἀπο- 

, δι , - , , 
φήναι" γνοὺς δὲ ὁ Bovvag τοῦτο ἀνεβάλλετο μέχρι τελευ- 

— ^ » s 
τῆς τὴν ἀπόφασιν. 

“Ἱοχρικὸς βοῦς: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. οἱ «“Τοχροὶ 

* 3 -- - 1 -— , 
γὰρ ἀποροῦντες βοῶν πρὸς δημοτελὴ ϑυσίαν, σικύοις 
ὑποϑέντες ξύλα μιχρὰ καὶ σχηματίσαντες βοῦν, τούτῳ 
τὸ ϑεῖον ἐϑεραπευσαν. 


Θεὸς ἡ ᾿Αναίΐίδεια: ἐπὶ τῶν διὰ τὴν ἀναισχυντίαν 
2 , 
ὠφελουμένων. 


, , 3, - Ἢ - - 
Καχιον Βάβυς αὐλεῖ: ἐπὶ τῶν χατὰ τὸ χεῖρον 
? 
ἀσχούντων. 


x , E * or , 
AiuÓ0se τοὺς Τέλληνος: ὁ Τέλλης ἐγένετο αὐὖὐ- 
1 " - 
λητῆς καὶ μελῶν ἀνυποτάχτων ποιητής. 
Ὕ ὃ 2 ἡ ἐ ὲ γν ΒΘ EH * » as 
oo παραρῥέει: ἐπὶ τῶν ἐκ παντὸς ἔργου 
ἐπαγγελλομένων καταπράξασϑαι τὸ προχείμενον, μετῆχται 
^ 2 8 - «κι - N , € " 
δὲ ἀπὸ Twv ὑπὸ σπουδῆς καὶ εἰς ῥέοντα nAÀoi« ἐμβαι- 
γόντων xai παραβαλλομένων τῷ κινδύνῳ. 
- εἴ »o4 - LI 
Μιχϑοφορῶν: αὕτη λέγεται ἐπὶ τῶν ἐρασμίων 
^ € , " * - 
διδάσκαλος καὶ ὑπερηφάνων, ὡς φασι xai τὴν Σαπφὼ 
ἐρασϑῆναι" μὴ φέρουσαν δὲ τὸ πάϑος ῥῖψαι αὑτὴν κατὰ 
τῶν ἐν “Ἰευκαδίᾳ πετρῶν. 


---»-----......... — 


1. Καλλιωναίους cod.; Gronovius Κυλληναίους scribendum putabat: 
Καλυδωνίους Zenobius: crucem posui. 2. νομίσαντες) sic et Zeno- 
bius: attamen vitium subesse videtur, et legendum ὀμόσαντες. W y t- 
tenbachius. Codd. lectio bene habet. Vulgo ἀποφῆναι: ἀπο- 
φήνηται Zenobius. 13. τοὺς] τὰ Zenobius. 17. x«i εἰς] καὶ Zeno- 
bius om. 19. »Lego Μινϑοφόρω nomen mulieris et opinor aliqua 
deesse. Gronovius. Spectat ad Phaonem: Phot. Suid. Schol. Be- 
rol. ad Liban, Epist. 260: [φασὶν Suidas addit ] ἐπὲ τῶν ἐρασμίων xoi 
ὑπερηφάνων" ToU γὰρ Φάωνος ἐρασϑῆναί φασι πολλοὶ [σὺν πολλοῖς καὶ 
Suidas.] Σαπφὼ, οὐ τὴν ποιήτριαν, ἀλλὰ ΑΙεσβίαν, καὶ ἀποτυγχάνου- 
cuv, ὑῖψαν ἑαυτὴν ἀπὸ τῆς “ευχάδος πέτρας: cf. interpp. Hesych. s. 
Ψάων. Unde patet aut in. Μιχϑοφυρῶν latere v. Φάων aut Ῥάων de- 
esse et Μιχϑ. ex alio superesse proverbio. 20. v. διδάσκαλος 
corruptum est, 


21. Zenob. V, 5. 27. Zenob. lI A I5. Dixit de 
- Tellene post Schneidewinum 
25. Zenob. 1V, 36. Meinekius Comic. Grr, F' rr. I, 38, 
26. Zenob. IV, 81: cf. Append. 28. Zenob. VI, 24. 
5, Βάβυος. 29. V. uott. criticas, 
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P " 4 ^ Ly * - , 
“ιμοῦ πεδίον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ λιμοῦ πιεζομένων 
πόλεων. τόπος γάρ ἔστιν οὕτω χαλούμενος diuoU πεδίον. 
Πεύκης τρόπον: ἐπὶ τῶν πανωλεϑρίᾳ ἀπολλυ- 
μένων" παρόσον x πεύχη χοπεῖσα οὐκέτι φύεται. 
^ “ , » 5 ^ 
Οὐκ εἰμὶ τούτων τῶν ἡρώων: ἐπὶ τῶν fov- 
, * - € * er “ er -.- 
λομένων εὺ ποιεῖν. OL γὰρ ?j0006g καχοῦν ἕτοιμον μᾶλλον 
᾽ - 
5 ὠφελεῖν. 
Βοῦϑος περιφοιτᾷ: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων — xci 
παχυφρόνων, ἀπό τινος Πυϑιονίχου Βούϑου καλουμένου. 


«“ιμοδωριεῖς: σιτοδείας ποτὲ γενομένης ἐν 11ε- 


᾿λοποννήσῳ ἐφόδια τινὲς λαβόντες ἀπῆραν᾽ πλανωμένους 


δὲ αὐτοὺς ἀπεδέξατο ἡ ἐν Ῥόδῳ T, Ὁἰπολις " ἐχλήϑησαν δὲ 
διὰ τοῦτο “Τιμοδωριεῖς. 

Μερὶς οὐ πνίγει: φασὶ περὶ τὴν Ἑλλάδα μὴ 
εἶναν σύνηϑες τοῖς ἀρχαίοις διανέμειν μερίδας" διὰ δὲ 
προφάσεις τινὰς ἐνδεεστέρων γενομένων τῶν ἐδωδίμων, 
χρατῆσαι τὸ ἔϑος τῶν μερίδων, καὶ διὰ τοῦτο τὴν παρ- 
οιμίαν εἰρῆσϑαι. 

Ἡράκλειος νόσος: τὴν ἱερὰν νόσον Ἡράκλειον 
ὠνόμαζον" εἰς ταύτην γὰρ ἐκ μαχρῶν πόνων ἐμπεσεῖν 


Ἡρακλέα. 


Ταδε Μῆδος οὐ φυλάξει: μελλούσης γενέσϑαι 
τῆς Ξέρξου στρατείας , οἱ “λληνες ἀπογνόντες τὴν σωτη- 
Qíav, τὰς οὐσίας αὑτῶν ἀνήλισχον, ἐπιλέγοντες᾽ Τάδε 
Μῆδος οὐ φυλάξει. ] 

Exxexoq 08. ἡ μουσική: τῶν παλαιῶν ἐν roig 
συμποσίοις φιλολόγῳ ζητήσει χρωμένων, οἱ ὕστερον τὰς 
μουσουργοὶς xai κιϑαριστρίας καὶ ὀρχηστρίας ἐπειςήγα- 


— 


5. Scribebatur μὴ βουλομένων: delevi μὴ cum B, Zenobio. 7. 
ὠφελεῖν} εὐεργετεῖν B: v. vv. ll. ad Zenob. l. c. 10. Scribebatur 
μέν ap Δωριεῖς. 14. Explicationem K om. 24. Vulgo αὐ- 

Locus ἐκκεκύόφη Μουσιχή. 27. vulgo φιλολόγων. 


30. Zenob. IV, 93. n eni seda TO Cí. 
Ι. Zenob. V, 76. O. Muellerus Dorr. I, 1 
wed rtini AL 35. K. IIT, 87: Zenob. V, 23. 
. 32. B. 729: Zenob. V, 60: cf. 36. Zenob. IV, 26, 
infr. IT, 31. 37. Suidas: Zenob. VI, 16. 
33. Zenob. 11, 66. 38. Zenob. III, 99. 
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yov, ὅϑεν τὴν χαινοτυμίαν τινὲς αἰτιώμενοι τῇ παροιμίᾳ 
ἐχρῶντο. | 

“Μευκὴ στάϑμη: αὕτη xcv. ἔλλειψιν εἴρηται ἐπὶ 
τῶν μὴ ἀχριβῶς τι διαχρινόντων. ἐν γὰρ λευχῷ λίϑῳ 
λευκὴ στάϑμη λέγεται" ἥκιστα γὰρ διὰ τὸ ὁμοειδὲς 
σαφής ἐστιν. 

Μωρύχου “Διονύσου: καὶ, Μωρότερος εἶ dco- 
νύσου, ὃς τἄνδον ἀφεὶς, ἔξω τῆς οἰκίας καϑ- 
ται: ἐπὶ τῶν εὔηϑές τι διαπέπραγ μένων. Movyog 
δὲ ὁ Διόνυσος xor ἐπίϑετον ἀπὸ τοῦ TO πρόςωπον αὖ- 
τοῦ μολύνεσθαι, ἐπειδὰν τρυγῶσι, τῷ ἀπὸ τῶν βοτρύων 
γλεύχεν καὶ τοῖς χλωροῖς σύχοις. μωρύξαι δὲ τὸ μολῦναι" 
χαταγγωσώῆναν δὲ αὐτοῦ εὐήϑειων, παρόσον ἔξω τοῦ 
γεοῦ τὸ ἀγαλμα αὐτοῦ ἐστὶ παρὰ τῇ εἰςόδῳ ἐν ὑπαίϑρῳ. 

ἪἫ “μαία τὴν diínuociav μετῆλϑεν: ἐπὶ τῶν 
πολυχρονίῳ ζητήσει χρωμένων. ᾿“μαία γὰρ ἡ Δημήτηρ 
παρὰ Τροιζηνίοις προφςαγορεύεται, "uou δὲ ἡ Κόρη. 

Ὁ “έσβιος πρύλις: αὕτη xaO ὁμοίωσιν λέγε- 
ται, ὡςπὲρ «Αέσβιος πρύλις. δοχεῖ δὲ ὁ Πρύλις “Ερμοῦ 
παῖς γενέσϑαι καὶ μάντις. 

'4 φιλοχρηματία τὰν Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο 
δὲ οὐδέν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἅπαντος χερδαίνειν προαιρουμέ- 
yov. μετήνεγχται ἀπὸ χρησμοῦ δοϑέντος “«Ἱακεδαιμονίοις. 
ἔχρησε γὰρ ὁ ϑεὸς, τότε ἀπολέσϑαν ὅταν ἀργύριον καὶ 
χρυσίον τιμήσωσιν. 


Ἢ ἐν Ἄργει ἀσπίς: οἱ ἐν Ἄργει οἱ τὴν ἐν 


7. Μορύχου Zenobius. Vulgo Ziovvciov. Διονύσου] recie 
Zenobius JMog'yov. 9. Scribebatur aii ve 14. Erat τὴν 
εἴςοδον. 15. Scribebatur bis ua. . Posteriore loco cor- 
rigendum “4. μάντις: quod Gronovius γένος fecerat. W ytten- 
bachius. 21. Τὰν delendum est. 22. vulgo 9': Gronovius 
δὲ, quod reduxi. 23. μετενήνεκταν Zenobius. ed. 1ὴν ες ἀσπίδα 
Macarius. 


39. Zenob. IV, $9. συγκατασκάπτην ΠἸρύλιν, Τόμουρε 
40. Apost. ΧΙΧ, 6: Zenob. πρὸς τὰ λῷστα νημερτέστατε: vw. 
V, 13. Scholl. ad ἢ. |J. et Eustath. ad 
41. Zenob. IV, 20. . Hom. 1l. E, p. 601, 2. M, 893, 39. 
42. Respicere videtur ad Ly- 
coph. CéMind. 219 sqq.: ὡς ur ἐ3. Denon, He 34. 
σε Κάδμος ὥφελ᾽ ἐν περιῤῥύτῳ Ἴσ- 44. Macar. 4.7: Zenob. II, 3. 
σῃ φυτεῦσαι... Τῶν αὐθομαίμων — Vl, 32. 
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roig παισὶν ὥραν χαϑαρὰν x«i ἀδιάφϑορον φυλάξαντες, 
ἀναλαβόντες χρυσὴν ἀσπίδα προπομπεύουσι, τοῦτο γέρας 
ἔχοντες κατά τι νόμιμον ἀρχαῖον. 

᾿ϑηνᾷ τὸν αἴλουρον: ἐπὶ τῶν καχῶς συγχρι- 
γόντων τὰ χρείττονα τοῖς ἥττοσι διὰ μιχρὰν ὁμοιότητα" 
ὡς & τις διὰ γλαυχότητα τῶν ὀμρϑαλμῶν τὸν αἴλουρον 
τῇ “ϑηνᾷ συμβάλλοι. 

Ἑστίᾳ ϑύεις: ἐπὶ τῶν μηδενὶ ῥᾳδίως μεταδι- 
δόντων. Δι᾿ ἔϑους γὰρ ἣν τοῖς παλαιοῖς, ὅπότε ἔϑυον 
"Ectíg, μηδενὲ μεταδιδόναι τῆς ϑυσίας. 

Τί [ὅ τι} οὐκ ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως 
γένῃ: φασὶν , ἐν Θήβαις ἑαυτοὺς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς 
τιμῆς μετεῖχον. ὅϑεν τὸ, ἵνα ἥρως γένῃ; χατ᾿ εὑ- 
φημισμὸν εἴρηται. 

Δέχεται xai βῶλον ᾿4λήτης: ἐπὶ τῶν ἅπαντα 
πρὸς τὸ χρεῖττον ἐκδεχομένων. Air γὰρ, ὥς φησι 
Δοῦρις, ἀποπεσὼν Κορίνϑου, κατὰ χρησμὸν ToU ϑεοῦ 
ἀπεπειρᾶτο πάλιν κτηϑεῖν᾽ ἐνὶ T. τῇ χώρᾳ περιϊδών τινὰ 
βουκόλον, ἤτει “τροφήν: ὁ δὲ βῶλον ἐκ τῆς πήρας ἀρά- 
μένος ἐδίδου. ὁ δὲ ᾿“λήτης ἐδέξατο οἰωνισάμενος καὶ εἰ- 
nov' Δέχεται xai βῶλον ᾿“λήτης. 

"AÓaxove πόλεμος: ἐπὶ τῶν ἔξω τινὸς χαλεποῦ 
πράγματα κατορϑούντων. ὁ γὰρ “ωδωναῖος προεῖπε .1α- 
χεδαιμονίοις πολεμοῦσι πρὸς ᾿ρχάδας, μάχην ἄδακρυν 
ἔσεσϑαι" συμβαλόντες δὲ μετὰ ταῦτα ἐνίκησαν μηδενὸς 
ἀποϑανόντος. 





3. κατά τι νόμιμον) scribebatur xatd τινα μῖμον: x. t. μέμον Gro- 
novius: Wyttenbachius κ. τ᾿ νόμον conjecit: v.Zenobius. 4. Vulgo 


᾿4ϑηνᾶ. συμβάλλει witium est typographicum ed. Huttenianae: 
συγκρίνοι Zenobius. 8. Scribebatur μηδενός. 10. ϑυσίας] MS. 
οὐσίας : correxerunt Gronovius 'et Wyttenbachius. 1l. ὅτε un- 
cis circumdedi. 16. 2iarzgs Gronovius. 17. Cod. δυρῆης, 


Gronovius “ούρης: veram lectionem restituit Wyttenbachius. 
18. ivi sanum esse nequit: videntur excidisse haec: ἐλθὼν οὖν εἰς 
Κόρινϑον, ἐν τῇ κτλ.: aliter Wyttenbachius: corrigit enim: πάλεν 
κατελϑεῖν' καὶ ἐν τῇ χώρᾳ ἰδὼν τινα βουκόλον κτλ. 20. ᾿“λάτης 
Gronovius. 23. πράγματα ex Gronovii conjectura scripsi: cod. 
et edd. πράγματος: vw. nott. critt, ad Diogen. 1, 53. 


45. Zenob. If, 925. HI, 80. 


Pr Zenob. JV, 44. Diogen. 48. Zenob. III, 22. 


47. Zenob. VI, 17. Greg. Cypr. 49. Zenob. I, 28. 
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᾿Αττικοὶ τὰ ᾿Ελευσίνια: ἐλλείπει τὸ, xa 
ἑαυτούς. Ὅταν xaÜ" ἑαυτοὺς συλλεγέντες τινὲς πράττωσί 
τι, ἐπιλέγουσιν ἑαυτοῖς, Αττιχοὶ τὰ ᾿Βλευσίνια. 

Ἔν Τροφωνίου μεμάντευται: ἐπὶ τῶν σχυ- 
ϑρωπῶν χαὶ ἀγελάστων, οἱ γὰρ καταβαίνοντες ἐς Τρο- 
φωνίου λέγουσι τὸν ἑξῆς χρόνον ἀγέλαστοι εἶναι. ὁ γὰρ 
Τροφώνιος ἔχων τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ᾿24γα- 
μήδους χαὶ διωχόμενος ὑπὸ τοῦ Αὐγέου, εὐξάμενος εἰς 
χάσιια ἐνέπεσεν, oU δὴ καὶ μαντεῖον ἐγένετο. 


Φάλλος τῷ ϑεῷ: ἐπὶ τῶν ἀπονεμόντων ἑνίοις 
1 3 - , ^ - , ε 
τὰ οἰχεῖα πρόςφορα᾽ ἐπεὶ τῷ Διονύσῳ ἵστατο ὁ φάλλος. 
- 3 , - * , 

Δῶρον δ᾽ ὃ, τι δῷ τις ἐπαίνει. 

Ταινάριον χακόν: τὸ μέγα xc παρανομούμε- 
vov εἰς ἱχέτας. οἱ γὰρ «Ταχεδαιμόνιοι τοὺς καταφυγόντας 
εἰς Ταίναρον τῶν Εἱλώτων ἀπαγαγόντες ἀπέχτειναν. 

I1 vt vn εἰμί: χατὰ TOV πυχναῖς συμφοραῖς χρω- 
μένων. τῇ γὰρ Πιτάνῃ τοιαῦτα συνέβη πράγματα. 


Θρᾷκες ὅρκια ovx ἐπίστανται. 


Ταχύτερον ὁ Μάνδρης χρητίνας T ἀπεπέ- 
ρασε: ᾿Βφέσιοι χρητίνας ἐκτήσαντο τὰς Μαγ vij" ἀπε- 
πέρασε δὲ σφιν Μάνδρης ὁ Μανδρολύτου παρ᾽ oivov καὶ 
μέϑην καὶ χύβην. 

Πολυκράτης μητέρα νέμει: Πολυχράτης ὁ Σά- 


2. ὅταν] praemittendum erat, λέγει δὲ Δοῦρις ὅτι — ut apud Ze- 
nobium. W yttenbachius. 4. Ἐν] reliqui ἐς sive εἰς. — 5. Cod. 
ἀγελάτων, quod correxi. 6. λέγονταε Suidas. 8. Av yalov recte 
Suidas. 12. Vulgo ἐπαινεῖ. 13. παρανομού μενον) παράμονον V. 
14. scribebatur οἰκέτας: correxi ex Arsenio, Suida: cf. Thucyd. I, 
128: οἱ γὰρ «Ἰακεδαιμόνιοι ἀναστήσαντές ποτε ἐκ τοῦ ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶ 
voc ἀπὸ Ταινάρου τῶν Εἱλώτων ἱκέτας, ἀπαγαγόντες διέφϑειραν. 15. 
ἀπαγαγόντες VB om. 16. Macarius explicat: ézi τῶν σφόδρα δει- 
v6OY καὶ χαλεπῶν. 19, Κρητίνας quid sit nescio. Posui crucem. 
22. xvm] scribe κυβείαν. 


50. Zenob. II, 26. zonius ad Aelian. V. H. V, 7. 
51. Zenob. Ilf, 61. Muellerus Dorr. I, 189: add. 
52. Diogen. VII, 22. Schol. ad Arist. Acharn. 615. 
53. Zenob. III, 42. 55. Zenob. V, 61. 
54. V. IV, 12. B. 900. Apost. 56. Zenob. IV, 32. 

XVII, 92. Arsen. 441 ibiq. Ma- 57. Res mihi ignota. 


car.: "Suidas. De re v. Peri- 58. Zenob. V, 64. 
δ 
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puog τῶν ἐν τῷ πολέμῳ ἀποϑανόντων τὰς μητέρας συνα- 

γαγὼν, δέδωχε τοῖς πλουσίοις τῶν πολιτῶν τρέφειν, πρὸς 

ἕχαστον λέγων, ὅτε Μητέρα coe ταύτην δίδωμι. 
᾿Αττικὸς πάροικος: οἱ ᾿Αϑηναῖοι τοὺς παρ- 

οἰκοῦντας αὐτοῖς x«i γειτνιάζοντας ἐξέβαλλον. ἢ ἀπὸ τῶν 

εἰς Σάμον πεμφϑέντων ᾿4ϑήνηϑεν ἐποίκων. 

Εἰς Μασσαλίαν πλεύσειας: οἱ [Μασσαλιῶται 
ϑηλύτερον ἔζων, xci στολαῖς ποικίλαις χαὶ ποδήρεσι 
χρώμενοι, ἔτι δὲ τὰς κόμας μεμυρισμένας ἀναδεδεμένοι, 
xai διὰ ταύτην τὴν μαλωχίαν ἀσχημονοῦντες. 

Σαμίων ἄνϑη, καὶ, Σαμιακὴ λαύρα: ἐπὶ τῶν 
ὑστάταις ἡδοναῖς χρωμένων. ἡ Σαμιακὴ λαύρα στενωπὴ ἣν 
παρὰ Σαμίοις, ἐν ἡ τὰ πέμματα ἐπιπράσχετο. τὰ δὲ 

* , » , , T , € - - 3 
“Σαμίων ανϑὴ τοπος, ἕν ᾧ συνῃέσαν αἱ γυναῖκες τοῖς αν- 
δράσι συνευωχησόμεναι. διὰ ταύτην τὴν τρυφὴν οἱ Xa- 
μον τοῖς Πέρσαις ἐδουλωϑησαν. 


8. xoi στολαῖς] καὶ VB om. 9. χρώμενον e VB, aliis adjeci. 
Ir. δὲ κτλ] VB om. ἔτι] ἔπε Gronovius: correxit ex apographo 
Wyttenbachius, — Vulgo κώμας. 10. Aliter explicat codex €: 
εἰς [Suidas ἐς] Μασσάλειαν [sic] πλ.: ἐπὲ κατάρας, παρ᾽ ὕσον εἰς 
μαλακίαν οἱ Μασσαλιῶται διεβάλλοντο' ἢ ὅτι οἱ Μασσα- 
λεῶταν εἰς πόλεμον ἐξιόντες κοσμοῦνταν ὡς γυναῖκες. 1. 
VB: X. ἄνθη: ἐπὶ τῶν ὑστάταις ἡδοναῖς χρωμένων. Α΄: Σαμικὴ [sic] 
λαύρα: ἐπὶ τῶν πρὸς τρυφὴν καὶ ἀγορὰς πολυτελεῖς ἐκκεχυ- 
μένων: Macarius X. λύρα, quod probavit olim Schneidewinus 
ad lbyci Rell. p. 20: nunc mecum consentit. 14. τόπος, ἐν o] 


scribebatur τόποι, ἐν 4: Gronovius proposuit τόποι, ἐν οἷς. 


59. Zenob. II, 28. 

60. B. 369. C. 147. Apost. VII, 
"1. Arsen. 221: Athen. XH, 523 
B: Ἴβηρες δὲ, καίτοι ἔν τραγικαῖς 
στολαῖς καὶ ποικίλοις προϊόντες xcu 
χιτῶσι ποδήρεσε χρώμενοι οὐδὲν ἐμ- 
ποὺδίζονται τῆς πρὸς τοὺς πολέμους 
ῥώμης. ΜΜασσαλιῶταν δ᾽ ἐϑηλυν- 
ϑησαν, οἱ τὸν αὐτὸν Ἴβηρσι τῆς 
ἐσθῆτος φοροῦντες κόσμον. ἀσχημο- 
yoUc» γοῦν διὰ τὴν ἐν ταῖς ψυχαῖς 
μαλακίαν, διὰ τρυφὴν γυναικοπα- 
ϑοῦντες" ὅϑεν καὶ παροιμία παρ- 
λϑε, Πλεύσειας εἰς Μασσαλίαν: 

uidas, qui similia apponit ad 

roverbium ἐκ Μασσαλίας ἥκεις, 
roverbium et explicatio ad se- 
rius aevum spectare videtur, 
quum Massilienses adhuc Augu- 
sti tempore propter mores sum- 


mis laudibus ornentur: cf. Strab. 
IV, 1, 5 p. ISl. Bruecknerus 
Histor. Reip. Massil. 45 sq. 

61. V. III, 81. B. 858: Clear- 
chus Athen. XIL640 E: Κὶλέαρ- 
Ζος δέ φησιν ὡς Πολυκράτης, ὃ τῆς 
ἁβρᾶς Σάμου τύραννος, διὰ τὴν πε- 
ρὲ τὸν βίον ἀκολασίαν ἀπώλετο, ζη- 
λώσας τὰ Πυδῶν μαλακά. ὅϑεν τῷ 
μὲν Σάρδεων ἀγκῶνι γλυκεῖ [v. 
Zenob. II, 92} προςαγορευομένω 
τὴν παρὰ τοῖς Σαμίοις λαύραν ἀν- 
TiXOTEOXEUQGEY ἐν τῇ πόλει, καὶ τῶν 
“Μυδῶν ἀνϑεσν πάντα ἔπλησε τὰ 
διαγγελϑέτα Σαμίων ἄνϑεα. 
τούτων δὲ ἡ μὲν Σαμίων λαύρα 
στενή τις ἦν γυναικῶν δημιουργῶν 
καὶ τῶν πρὸς ἀπόλαυσιν καὶ ἀκρα- 
σίαν πάντων βρωμάτων ὄντοις ἐνέ- 
πλησὲ τὴν Ελλάδα" τὰ ὑὰ Σ τὰ - 
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62 


63 


61 


66 


67 


^ - ' - , 

Ἢ XxvO Ov ῥῆσις: πρὸς Δαρεῖον τὸν Πέρσην 
ἀπεχρίναντο οἱ Σχύϑαι, κλαίειν αὐτόν. ἐπὶ τῶν ἀποτό- 
μως οἰμώζειν τινὰ λεγόντων. 

Διὸς ἐγκέφαλος: ἐπὶ τῶν ἡδυπαϑούντων. τὰ 
γὰρ πολυτελῆ βρώματα παρὰ τοῖς Πέρσαις Διὸς καὶ 
βασιλέως ἐγκέφαλος ἐκαλεῖτο. 

“ευκηπατί ας: φασὶ συμβαίνειν τι ἐπὶ τὸ ἧπαρ 
ἐπί τινων, 0 δειλοὺς ποιεῖ. εἴρηται οὖν ἐπὶ τῶν τοιούτων. 


᾿Ακκώ: αὕτη γέγονεν ἐπὶ τῶν ἐπὶ μωρίᾳ διαβε- 
βλημένων, ἣν φασιν ἐφοπτριζομένην τῇ εἰχόνι ὡς ἑτέρᾳ 
διαλέγεσϑαι. 

᾿Αεὶ κολοιὸς πὰρ κολοιὸν ἱξζάνει: διὰ τὸ 
φιλάλληλον τοῦ ζώου. 

Κινήσω τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς: ἐπὶ τῶν τὴν ἐσχάτην 
βοήϑειαν χινούντων τέτακται. * * δὲ ἀπὸ τῶν πεττευὸόν- 
των περὶ τούτοις χυχειόν T τις ψῆφος οἷον ἱερὴ καὶ 
ἀκίνητος τεῶν νομιζομένη. 


1. ἡ ἀπὸ Σκυϑῶν vis aga 5. πολυτελὴ] ita scripsi e 
Zenobio: legebatur παντελῆ. 7. ἐπὶ] περὲ recte Zenobius. —— 10. 
ἐςοπτριζομένους cod.: correxit Gronovius. 15. vulgo: κενούντων. 
τέτακται δὲ κτλ. In sequentibus codicis scripturas exhibui: Gro- 
novius dedit: περὲ τούτοις οὖν κεῖται τις ψῆφος. . τέως νομ.: Wytten- 
bachius bene e Suida: παρὰ γὰρ τούτοις κεῖταξ τις --- ϑεῶν vou.: ve- 
ram autem ]Ἰοςὶ conformationem cognoscimus e Schol. Plat. 451 


Bekk.: κινήσω .. ἑερᾶς, ἢ τέτακται ἐπὶ τῶν .. κινούντων" μετε - 

ΕΝ ΤΑΣ δὲ ἀπὸ τῶν πεττευόντων" παρὰ τούτοις δὲ κεῖταί tu; . . ἑερά 
. ϑεῶν v., ὥς φησι Κλέαρχος ἐν ᾿Αρκεσίλᾳ. 

ov ἄνϑη γυναικῶν καὶ ἀνδρῶν interpp. ad Suid. l.c. διὰ t«av- 


κάλλη διάφορα, ἔτυ δὲ τῆς συμπά- 
σης πόλεως ἐν ἑορταῖς τε χαὶ μέ- 
ϑαις, καὶ ταῦτα μὲν ὃ Κλέαρχος" 
οἶδα δὲ xàyo παρὰ τοῖς ἐμοῖς 21- 
λεξανδρεῦσι λαύραν τινὰ καλου» 
μένην μέχρι xai yv εὐδαιμό vov, 
£v 4 πάντα τὰ πρὸς τρυφὴν ἐπω- 
λεῖτο: Suidas. X. λαύρα] A. 859. 
Macar. 427: Clearchus Athen. 
l. c, Xanthus apud Schol. Ven. 
ad Hom. Il. 77, 702 et Eustath. ad 
Hom. 1. c. 082, 36, id, ad Hom. 
Od. X, 1922, 2: etiam Suidas 
v. λαύρα ad nostrum proverbium 
respicere videtur. De v. λαύρα 
cf. Schol. ad Arist. Pac. 98, 


τὴν xTÀ.] tempus, quod Plutar- 
chus innuat, accurate definiri 
nequit: optimum videtur, cogi- 
tari de invasione, quae Syloson- 
tis causa a Persis suscepta est: 
cf. Zenob. IIT, 90. 


62. Diogen. V, 1]. 
63. Zenob. III, 41. 
61. Zenob. IV, 87. 


65. Zenob. I, 53. Ab Acco 
derivatum est proverbium zi 
τοῖς ὅπλοις ἀκκίζεταε Apost. VIII, 
78. Arsen. 238. 

66. Zenob. II, 47. 

67. Diogen. V, 4l. 
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Τιϑωνοῦ γῆρας: ἐπὶ πολυχρονίων xol ὑπεργύ- 
ρων. ὁ γὰρ Τιϑωνὸς xat εὐχὴν τὸ γῆρας ἀποϑέμενος 
τέττιξ ἐγένετο. 


- T , 
Οἰταῖος δαίμων: οὗτος ὃ δαίμων ὕβριν καὶ 
ὑπερηφανίαν πάνυ ἐμίσησεν. 


3p 4 b » 3 "ν - 1 . 
; Eni βωμὸν: εἴρηταν ano τῶν ϑυομένων προς 
τοῖς βωμοῖς. 


.: n —- -— — , 
Φωκαέων ἀρά: οἱ Φωχαεῖς τῆς αὑτῶν Pixntcov- 
Ttg γῆς ἐπηράσαντο μηδέποτε κατελϑεῖν εἰς αὐτὴν. 


(βασηλειτῶν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν εὐτελῶν χαὶ ἀναΐ- 
μων. φασὶ γὰρ τοὺς Φασηλείτας ταρίχους τοῖς ϑεοῖς 
ϑύειν. 


Καρικὸν ϑῦμα: ἐπὶ τῶν ἄσαρκα μέλη ϑυόντων. 
οἱ γὰρ Κᾶρες κύνας ἱερουργοῦσι. 

Εὔρυμνος: οὗτος πειρώμενος διαβάλλειν Κάστορα 
πρὸς τὸν Πολυδεύκην, ἔδωκεν αὐτοῖς τὴν μεγίστην δίκην. 


E Δειλαιότερος εἶ τοῦ παρακύπτοντος: φο- 
βούμενός τις τὸν “Ἡραχλέα κατέδυ εἰς σπήλαιον χαὶ διὰ 
δειλίαν ἀπέϑανεν. ἐντετύπωται ἐν τῷ λίϑῳ ἀνϑρωποει- 
δὴς εἰκὼν, καὶ τὴν κεραλὴν ὑπερέχει τοῦ σπηλαίου" χα- 
λεῖται δὲ παρακύπτων. 


Ἂν πέντε κριτῶν γάνασιε χεῖται: τὸ παλαιὸν 
πέντε χριταὶ ἔχρινον τοὺς κπωμικούς, | 


6. iri βωμόν] his verbis integrum proverbium non videtur effici. 


ἀπὸ] Wyttenbachius malit ἐπί. 8. vulgo αὐτῶν. 10. Φασηλιτῶν 

et infra Φασηλίτας Zenobius. 14. Κᾶρες V om. ,tgov yoUc. κύνα 

VB. 18, xai] B κἀκεῖ. 19. ἐν] B oiv. 22. γούνασι Zenobius. 
68. Zenob. VI, 18. βούλεν μαϑεῖν, à τοῖς φίλοις tixa- 
69. Zenob. V, 44. ζουσι παρέστη; Εὔρυμνόν τινὰ 
70. Vid. nott. criticae. vouicovo: ταῦτω εἰργάσϑαι. Ὁ δὲ 
71. Zenob. VI, 35. . Εὔρυμνος ἐκεῖνος διέβαλλε τῷ Ka- 
72. Zenob. VI, 36. στορι τὸν ἀδελφὸν" ἀλλ οὐχ ὃ Κα- 


73. V. I1, 26. B. 623. Suidas. στωρ ἐσίγησεν" ἀλλ᾽ ὃ μὲν ἔφρασεν, 
Canes Caricae magni aestima- ὁ δὲ Πολυδεύκης. ἀγαϑὸς ἐγένετο 
bantur apud veteres: Oppian. σύκχτης ἐπὶ τὸν Εὔρυμνον. 
Cyneget, I, 370. Poll. V, 37. 75. Zenob. ΠῚ, 32. 


74. Liban. Epist. 389 fin: 76. Zenob. II, 64. 
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Βοιωτίων νόμος: 
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ἐπὶ τῶν τὰς ἀρχὼς ἠρεέμαίως 


ἐχόντων, αὖϑις δὲ σφοδρῶς ἐπιγιγνομένων. 


“ρπαγὰ 


Κοτυττίοις: 


, , 
Korvrrie ἑορτὴ τις 


: ^ * δ , r , 

ἐστὲ Σικελιχὴ, ἐν ἢ περί τινας κλάδους ἐξάπτοντες mó- 
i23 , , 

"uc x«i ἀχρόδρυα ἐπέτραπον ἁρπάζειν. 


Μέγα στόμα ἐνιαυτοῦ: 
, ; , 
πάντων, εὐφορίας γενομένης. 


Eixr τῷ Ηρακλεῖ: 


[4 * * 3€ , 
οἱονεὶ z0ÀÀQ παρῤρησία 


ἐπὶ τῶν ἀσυχοφαντήτως τὰ 


πράγματα ἐπιτελούντων, ἐπειδὲ ὃ “Ἡρακλῆς ἡγε καὶ ἔφερε 


τὰ ἀλλότρια. 


Ουχ ἱππολέκτας ] περισσὰς πλῶμες: ἐπὶ τῶν 


βραχέα χεχτημένων. 
Χαμαὶ ἀντλεῖς, 
ἀδυνάτοις ἐπιχειρούντων. 


Φακὸν χόπτεις: 


-- 
ἐπὸὶ τῶν 


Τίς τρόπος ἵππων: ἐπὶ τῶν παρηλλαγμένον τι 


* 3 , , 
xai αλλόχοτον ποιούντων. 


Χαλκιδίξειν: ἐπὶ τῶν γλισχρευομένων. οἱ γὰρ 
ἐν Εὐβοίᾳ “Χαλκιδεῖς ἐπὶ φιλαργυρίᾳ ἐχωμῳδοῦντο. 


-— τ 


1. Βοιώτειος K. 
δὲ ταρασσόντων. 
tum 


8. ἀσυκοφάντως B. 
λούντων. 


ἐπὶ κτλ] K: ἐ. τ. κατ᾿ ἀρχὰς ἠρεμούντων, ὕστερον 
Scribebatur ἠρεμαίας. 3. 
οτυτὶς: cf. Tzschuckius ad Strab. X,3, 16 
τραπον Lobeckius: vulgo ἐπέτρεπον. 


Vulgo Κοτυτίοις et 
p. 470. 5. ἐπέ- 
6. τὸ στόμα τοῦ Diogenianus, 


C nonnisi ἐπὶ τῶν ἀλήπτως τὰ πρ. ἐπιτε- 
11. Erasmus 1V, 2, 27 duas proposuit conjecturas: 


οὐχ “Ιππολαΐτας [incolas Hippolae: Paus.111,25,6. Steph. Byz. s. v.] 
περισσοὺς πλῶμες, €t οὐχ ἱπποβότας π. πλ.: addidit his tertiam Gro- 
novius: οὐχ ὑπὸ “εκτὰς 7t. 7., 8. «Δεκτὰς intelligens locum notum 


et celebratum apud antiquos, 
15. ἵππων Hesychius om. 
Tov ponit. 


13. Correxi vulgatam, χαμαίδ᾽. 


παρηλλαγμένων B et τι post v. àAAóxo- 
17. Scribebatur χαλκίζειν: correxi e BV, Suida, 


probantibus Wyttenbachio et Bergkio Comm. de Rel. Com. Vet. 


Att. 48. 


77. K. II, 42. Suid. s. Βοιωτία : 
cf. Zenob. IT, 65. Proverbium 
Mócyoc ἄδων Βοιώτιον affe- 
runt Apost. XIII, 27. Arsen. 3357. 

78. Cf. Lobeckius Aglaoph. 

79. Diogen. VI, 48. 

80. V. I, 68. B. 371. C. 127. 
Suidas. 

81. V. nott. criticae. 

82. Zenob. VI, 48. 


83. B. 901. Hesych. Phot. 


Suidas, Ex Metagenis comici 
Thuriopersis desumptum , teste 
Photio et Suida. 

84. V. IV, 48. B. 949: Eu- 
stath. ad Hom, Il. B, p. 279, 18: 
Χαλκεδέξζειν παροιμιακῶς τὸ γλι- 
σχρεύεσθϑαι" Gri φελαργυρίᾳ γὰρ ἐκω- 
μῳδοῦντο οἱ κατ᾽ Εὔβοιαν Χαλκι- 
δεῖς; Hesych. Suidas. —Jacobsius 
ad Anthol. Gr. X, 228 statuit, 
verbum z«Axóicu», ut plura ei 
Similia, a χαλκός fictum et a Co- 
micis ad Chalcidenses, sine ulla. 
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Πρόσω καὶ χελιδὼν ὁλοσχοίνους παρεῖται. 
Ovx ἐπαινεθϑείη οὐδὲ ἐν περιδείπνῳ: ἐπὶ 
τῶν μηδενὸς ἀξίων. εἰώϑεσαν γὰρ ἐν τοῖς δείπνοις τὲν 
τελευτήσαντα ἐπαινεῖν, καὶ εἰ φαῦλος ἦν. 

ZUxov αἰτεῖς: κατὰ τῶν κολαχευόντων. οἱ γὰρ 
«4ϑηναῖοι ἐχολάκευον τοὺς γεωργοὺς βουλόμενοι λαμβάνειν 
τὰ πρωΐμα σύυχα. 

Μυσὶ κανϑαρίς: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 

Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλχε μοιχὸν εἰς 
μυχόν. 

Κυρνία ἄτη: Κύρνος νῆσος ἦν πάλαι ἄβατος 
τοῖς πλέουσι διὰ συνεχεῖς λῃστείας. 

Κωφότερος τοῦ Τορωναίων λιμένος: λιμήν 
ἐστι καλούμενος περὶ Τορώνην τῆς Θράχης" οὗτος δὲ ἔχει 


* * xol μαχρὰς τὰς ἀπὸ τοῦ πελάγους χαϑαιρέσεις, ὡς 
* ΕΣ , - 3 3 - * - Ἧ , τ 
μὴ ἀχούυέσϑαι τοῖς ἔν αὐτῷ τὸν τῆς ϑαλασσὴς ἢχον. 
᾿Ακροκορινϑία ἔοιχας χοιροπωλήσειν: ἐπὶ 


τῶν παρ᾽ ὥραν ϑρυπτομένων γυναιχῶν" oiov, ἔοιχας pa 





1. Erasmus IV, 3, 22 τις χελιδών et ὅλους σχοίνους, ut videtur, 
e codice scribit et interpretatur: Airundo quaepiam totos schoenos 
praeleribit : addit autem in fine: suspicor hoc loco Chelidonem pro 
viro accipiendum; qui haud scio an cursu celeritateque praecel- 
luerit. 2. ἐπαινεϑείης Zenobius. 3. Scribebatur εἰώϑησαν. 
δείπνοις περιδείπνοις Zenobius. 13. Scribebatur Τορωνίων. 14. 
ἔχεν **| desunt vv. καὶ στενὰς: v. Zenobius. 15. χαϑαιρέσεις] 
recte Zenobius κατάρσεις. 17. Scribebatur 24 Κορινϑία: L4xoguv- 
ϑία AB: correxi cum Gaisfordo e Suida probante Grotio ad 
Pauli Epist. ad Corinth. 1 Opp. T. 1,2, p.766. — C: Ὁ Κορενϑία 


γυνὴ ἔοικε χοιροπωλήσειν: ἐπὶ τῶν καϑ᾽ ὥραν OQ. γυναικῶν καὶ £xo- 


των εἰς μίξιν. Πολλαὲ γὰρ 
κεῖον αἰδοῖον χοῖρον ἐκάλουν. 
λέγεται ϑρυπτ, Β. οἱονεὶ B, 


horum hominum culpa, trans- 
latum esse: fulcitur Viri opti- 
mi sententia nomine χαλκιδῖτις; 
ἡ πόρνη, ut ait Suidas, διὰ τῆς 
εὐτελείας τοῦ διδομένου νομίσματος, 
quocum consentit Eustath. ad 
Hom Il. Ψ, 1329, 37, ad Odyss. 
X, 1921, 62. 

85. De vw. ólócyowog vw. intt. 
Hesych. s. v. 


86. Zenob. V, 28. 
87. Zenob. V, 92. 


ἑταῖραν ἐν KogivO o καὶ τὸ γυναι- 
18. vulgo ὡρας: correxi e BC. 


88. Diogen. VI, 49. 
89. Diogen. V, 42. Zenob. IV, 
67 


90. Hesych. s. κυρνγιάτα, ubi 
scribendum videtur Κυρνία ἄτη: 
cf. Diogen. V, 35. 

91. Zenob. IV, 68. 

92. B. 195. C. 6. Suidas s. 
χοῖρος: cf. Diogen. VII, 16. «o 
γὰρ xrÀ.] idem afferunt Eustath. 
ad Hom. Od. E, 1539, 33: vr 
δὲ πολυώνυμον ὃν TO γυναικεῖον ci- 
Óotov' ἄμβων τε γὰρ λέγεται καὶ 
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σϑαρνήσειν ἐν Κορίνϑῳ" τὸ γὰρ γυναικεῖον iion χοῖρος 
λέγεται. 

Ἔχ παντὸς ξύλου: κατ᾽ ἔλλειψιν λέγεται" τὸ 
γὰρ πλῆρες, ἐκ παντὸς ξύλου κύφων ἂν γένοιτο" 

* - M Y ' 
ἐπὶ τῶν τὸ μὲν εἶδος εὐχαταφρονήτων, εἰς δὲ χρείων avay- 
χαίαν πιπτόντων, 

"ἄρκτου παρούσης τὰ ἔχνη ζητεῖς: ἐπὶ τῶν 
δειλῶν κυγηγῶν. 

Σικελὸς ὀμφακίζεται: ἐπὶ τῶν τὰ μηδενὸς 
ἄξια χλεπτόντων. 

* " 1 , 

Οὐδὲν ἦν ἄρα τὰ ἄλλα πλὴν ὁ χρυσός. 

Τὸ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ: ἐπὶ τῶν ἀναιρουμέ- 
voy τὰ χείρονα ἀντὶ τῶν χρειττόνων᾽ ἀπὸ τῶν ἀπείρως 
δρασσομένων κατὰ TO ϑερμὸν τῶν ὀβελίσχων. 

᾿Ακεσίας ἰάσατο: ᾿Αχεσίας ἐγένετο ἰατρὸς ἀφυὴς, 
ὃς τὸν πρωχτὸν τινος͵ ἀλγοῦντος χαχῶς ἰάσατο. 

Τρίτῃ χεφαλῇ καὶ τρίτῳ ἐγκεφάλῳ: ἐπὶ τῶν 


ἀχϑοφορούντων οὐ μόνον κατὰ τῶν ὥμων, ἀλλὰ καὶ κατὰ 
τῆς κεφαλῆς. 





1. B: Κορίνϑῳ δεὰ τὸ πλείστας ἑταίρας εἶναι ἐν αὐτῇ. λ ἐ- 
γεται δὲ χοῖρος τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. 3. κατ᾽ .. πλῆρες] K: εἶπε 
τὸ πλῆρες ὅτι. 4. κύφων ἄν] scribebatur κυφὸν ἀνὸν: Gronovius 
corrigendum judicabat «ai ξόανον: ego K et Zenobium secutus sum. 
δ. λέγεταν δὲ addit Καὶ, εὐκαταφρονήτων εὐτελῶν K. εἰς. , πι- 
πτόντων] K. nonnisi Hc δὲ χρείας ἀναγκαίων. 7. ἴχνη μὴ ξήτει Ze- 
nobius. ll. ἄρα Diogenianus om, πάντα πλὴν Diogenianus. 
12. Καὶ nonnisi haec habet: τὸ 9. τ. 0f.: ἐπὲ τῶν ἀπείρως δρασσομέ- 
vov. 13. ἀπὸ] legebatur ἐπὶ. 15. ᾿κκεσίαν MS.: emendavit 
Gronovius. 17. τρίτῃ κεφαλῇ] vulgo TOT κεφαλῆ: Erasmus e co- 
dice profert τρίτη κεφαλὴ καὶ τρίτῳ ἐγχκ., ΠῚ, 7, 90: Suidas non- 
nisi τρίτη κεφαλή: ego Apostolium secutus sum. τοῦτο εἴρηται 
Suidas addit. 18. Verba οὐ μόνον κτλ. om. Apostolius. 


χοῖρος καὶ ἐσχάρα καὶ i δίλτα, τὸ αὐτὸ Ατ᾽βίορῇ. Lysistr. 90 ductum est. 


καὶ κέλης καλεῖταν παρὰ τοῖς κω- 93. K. 1I, 94. Zenob. IV, 7 
μικοῖς, οὐκ ἀδηλὸν ἐστε: Schol. 94. Zenob. II, 36. 

ad Arist. Acharn. 781. Suidas: 95. Zenob. V, 84. 

eadem significatione Latini porci 96. Diogen. VI. 94. 


vocabulum adhibent: v.Varro R. 97. K. IV, 69: Zenob. VI, 19. 
R. II, 4, 10. Compara prover- 98, Zenob. I, 52. 

bium Xata μέν ἐστι, Κορινϑία 99. Apostol. XIX, 58. Suidas, 
δὲ apud Suid. s. Xaía, quod ex 8.τρίτη. Comicum aliquem sapit. 
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Ἐπὶ σπειρῶν σχοινίον: ἐπὶ τῶν ἐν roig av- 

τοῖς πλεοναζόντων. 
' - , * 3 , - 

1 αλῇ χιτώνιον, καὶ, θυ πρέπει γαλῇ χρο- 

κωτος: ἐπειδὴ γαλῆ κατὰ προνοιαν ᾿“'φροδίτης γυνὴ 
— “ * E] , ^ 

γενομένη ἐν χιτῶνι χροχωτῷ ovoc ἐπέδραμε μυΐ, 

Ὁ xviw ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως μεταπηδώντων. 
χγὴψ γάρ ἐστι ϑηρίδιον τῶν ξυλοφάγων. 

' 3 NN « * - 

"vào c ἐν “μεσημβρίᾳ: οἱ “υδοὲ κωμωδοῦνται 
ταῖς γερσὶν ἑαυτῶν πληροῦντες τὰ ἀφροδίσια. 

Οὐ μάλα xvx&g: κατὰ τῶν μηδὲν ὄντων. 

μ 2 un 
Οὐδὲν Πυλαία ταῦτα xci Τυττιγίας: ὁ 
, 1 τ e , - , 

Τυττιγίας ἀνδραποδιστῆς ἢν" ἐπώλει δὲ ἐν τῇ llvAaic 
τὰ ἀλλότρια. κατὰ τῶν τὰ ἀλλότρια ἁρπαζόντων καὶ πω- 
λούντων. 

Τὰ πρῶτα ἀρίστους παῖδας * * ἐγείνατο: 
» 5 - , , “ , ^ ^ , , 
ἐπὶ τῶν ἐν ἀρχῇ κοσμίων, uera ταῦτα δὲ ἀσελγαινοντων, 

- 4 * 

doUAovo)vx ἄγω, εἰ μὴ νεναυμάχηχε περὶ 
τῶν κρεῶν: περὶ τῶν στρατευομένων δούλων, οἵτινες 
περὶ τοῦ σώματος μόνου μάχονται. λέγεταν καὶ, εἰ μὴ 





1, σπείρας VB: recte σπείραᾳ Suidas et Apostolius. — Explicant 
VB: ἐπὲ τῶν ἑαυτοῖς πλεοναζόντων εἴρηται" ἐπεὶ xai αἱ 
σπεῖραν ἐκ τῆς γῆς [*] σύγκεινται, ἐξ ἧς καὶ τὰ σχοινία, ὡς 
καὶ τὸν λόγον εἶναι τοιοῦτον, ἐνδιατρίβειν τοῖς αὐτοῖς. 
Σπεῖραι δὲ αἱ συστροφαὶ τοῦ σχοινίου: aliter Apostolius: ézi 
τῶν δωρουμένων τισὶν οὐχ ἕτερα, ἀλλ᾽ οἷς κέχτηνται ὅμοια: Hesychius 
denique τὸ ἀναγκαιότατον exponit; ἐν γὰρ χειμῶνι τοῖς σχοινίοις πι- 
στεύουσι: de nautis cogitavit. 6. His ad marginem apponebatur 
Asi ToU σελίνου: ἐπὶ τῶν ἐπισφαλῶς νοσούντων. Gronovius. Ὰ 
Diogen. VIII, 57. μεταπηδώντων} μεταπιπτόντων Diogenianus. 
11. Οὐδὲν] sic habuit codex, quod nolui mutare in οἶδεν, quod 
habent vulgo. Gronovius. 15. παῖδας **] «ἴγινα τρέφει Dio- 
genianus. 17, τὴν περὶ Aristophanes. 18. κρεῶν} hanc le- 
ctionem Aristarchus defendit: cf. Schol. ad Arist. 1. c. περὶ] 
C: εἴρηται ἡ παροιμία ἀπὸ. οἵτινες] οἱ C. 19, μόνου Ὁ om. 
C: μάχονται, μὴ οὐσίαν ἔχοντες μηδὲ γένη. Οἱ δέ φασιν, εἰ μὴ. 


100. V. I, 70. B. 373. Apo- 4. Diogen. VII, 4. 

stol. IX, 1: e ERE 8. ἐπὲ 5. Zenob. V, 36. 

σπείρᾳ, 8, σπεῖραν. Cognatum est : 

3er τῶν AE " 6. Diogen. VIII, 38. 
1, Zenob. II, 93. 97. 7. C. 115. Est versus Ari- 
2. Diogen. VII, 25. Stophanis Rann. 191, ubi v. 
3. Diogen. Vl, 18. Schol.: cf. Zenob. IV, 85. 


10 


10 
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νεναυμάχηκε περὶ τῶν γεχρῶν, xat φησιν, a ἀπὸ τῶν 
ἐν “4“ργεννούσαις ναυμαχησάντων δούλων τὴν παροιμίαν 
εἰρῆσϑαι, οἷς ἐλευϑερίαν ἐψηφίσαντο οἱ ᾿Ιϑηναῖοι περὶ 
τῶν VéxQUV ἀγωνισαμένοις. 

᾿ Τὸν ἐν Σάμῳ χομήτην: Σάμιός τις ἐγένετο 
πύχτης, Og ἐπὶ μαλακίᾳ σκωπτόμενος, ἐπειδὴ κόμας εἶχεν, 
ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν, συμβαλὼν αὐτοὺς ἐνίχησεν. λέ- 
γεται ἐπὶ τῶν αἱρουμένων ἀνταγωνιστὰς ἑαυτοῖς xosírro- 
vag, ἢ προρεδόκησαν" ἘᾺ ὥςπερ τὸν ἀληλεσμένον 
βίον οἱ μὲν ἐπὶ τῶν πλάνητι βίῳ χρωμένων. προςεδέ- 
ἕαντο" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀταλαιπώρως βιούντων, οἱονεὶ κατ- 
διργασμένων καὶ πρὸς τροφὴν ἑτοίμων. 


Et v4 χακὸν, εἰς Πύῤῥαν: οἱ Πυῤῥαῖοι πρὸς 
τοὺς ὁμόρους πάντας ἀπεχϑῶς εἶχον. ἐκεῖνοι οὖν τὰ συμ- 
βαίνοντα αὐτοῖς χαχὰ ἀποτροπιαζξόμενοι καὶ ἐκβάλλοντες 
ug τὴν Πυῤῥαίων χώρων, ἐπεφρώνουν, εἴ τι κακὸν, εἰς 


Ilvoo c». 


Μετὰ “Πέσβιον oO0óv: «Ταχεδαιμόνιοι στασιά- 
σαντες μετεπέμψαντο κατὰ χρησμὸν τοῦ ϑεοῦ ἐκ “Τέσβου 
Τέρπανδρον τὸν μουσιχόν" ἐλθὼν δὲ ἐχεῖνος καὶ παρὰ 

atas. i, 
τοὺς κώμους τῇ μουσικῇ χρώμενος, ἥρμοσεν αὑτῶν τὰς 
ψυχὰς, καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν. εἴποτε οὖν μετὰ TCUTG 
μουσιχοῦ τινος ἤχουον “1ακεδαιμόνιοι, ἐπεφρώνουν, μετὰ 


«“Ἱέσβιον ὠδόν. 
4 





d. νεχρῶν} probavit hanc lectionem post Demetrium Ixionem 
apud Schol. ad Arist. J. c. Porsonus ad Arist. T. IX, 1, 396 In- 
vern. φασιν C. ἀπὸ] ἐκ C. 2. δούλων xrà.] €: δούλων 
ὑπὲρ τῶν νεκρῶν, οἷς ἐλευϑερίαν ἐψηφίσαντο .4Ιϑηναῖοι. Huc perti- 
nent, quae B. 553 affert: Κρέας: Vrtixoi τὸ σῶμα κρέας προς- 
αγορεύουσεν. Οἰκέται γοῦν συνεναυμάχησαν αὐτοῖς, οὐ 
περὶ πατρίδος ἢ χρημάτων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ σωμάτων" d g1c' o- 
φάνης" Εἰ μὴ γνεναυμάχηπε τὴν περὶ τῶν κρεῶν᾽ “Μέγεται £z 
τῶν διακινδυνευόντων ταῖς ψυχαῖς: cf. Suid. Phot. s. Κρέας. 
5. τὸν] Diogenianus om. 9. Signa lacunae posui.  Cohaerere 
enim sequentia cum proverbio nostro tum demum possunt, si al- 
tera ejus explicatio addita est. 11. Scribebatur κατηργασμένων. 
13. Scribebatur Πύῤῥοι: emendavi e Zenobio. 16. Vulgo Πυῤ- 

τόπους 
δέων. 21. κώμους] in MS. videtur πύόμους exstare. Legebatur 
ἤρωσεν: ἥρμοσεν e Zonobio dedi: ἔῤῥωσεν mavult Schneidewinus. 


8. Diogen. IV, 58. 4234. β.] 10. Zenob. V, 9. κώμους] v. 
v. Greg. Cypr, I, 21. quae in nott, critt. δὰ Zenob. 
9. Zenob. IV, 2. l. c. e codice € apposita sunt. 
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Ὑπὲρ τὰ Καλλιχράτους: Καλλικράτης τις ἐγέ- 
veto ἐν Καρύστῳ πλουσιώτατος. εἴποτε οὖν ἐθαύμαζόν 
τινὰ οἱ Καρύστιοι ἐπὶ πλούτῳ, ὑπερβολιχῶς ἔλεγον, ὑπὲρ 
τοὺς Καλλιχράτους. ἄλλοι δὲ φασι, ** τῇ 4ϑη- 
ναίων πολιτείᾳ, Καλλιχράτην τινὰ πρῶτον τοὺς δικαστι- 
xovg μισϑοὺς εἰς ὑπερβολὴν αὐξῆσαι. 

"Ev πίϑῳ τὴν κεραμείαν μανθάνειν: ἐπὶ τῶν 
παριέντων τὰς πρώτας μαϑησεις καὶ ἁπτομένων τῶν τε- 
λευταίων. 


4 - κ e € * 

πὶ σαυτῷ τὴν σελήνην καϑέλκεις: αἱ τὴν 
σελήνην καϑαιροῦσαι Θετταλίδες λέγονται τῶν ὀφϑαλμῶν 
καὶ τῶν ποδῶν στερίσχεσϑαι. ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς καχὰ ἐπι- 
σπωμένων. | 

, ; e H , s € er PLA 
Ev ὅλμῳ ἐκοιμήϑην: οἱ ἐν δλμὼ χοιμηϑέντες 
ἐπιϑειαστικωτατοί εἰσιν. 

Χρυσὸς ὁ Κολοφώνιος: οἱ Κολοφώνιοι τὸν 
κάλλιστον χρυσὸν ἐργάζεσϑαι νομίζονται. 


Κράδης ῥαγείΐσης: χράδη νῦν͵ οὐχ ὃ σύχινος 
χλάδος, ἀλλ᾽ ἡ ἀγκυρὶς, ἀφ᾽ ἧς οἱ ὑποχριταὶ ἐν ταῖς 
τραγιχαῖς σχηναῖς ἐξαρτῶνται, ϑεοῦ μιμούμενον ἐπιφά- 
γνείαν, ζωστῆρσι καὶ ταινίαις χατειλημμένοι. ἐπὶ τῶν προς- 


φανέντων αἰφνιδίως καὶ ἀσχημονούντων. 








3. Zenobius πλούτῳ ὑπερβυολεκῷ. 4. τοὺς] τὰ Zenobius. φασι 
posui lacunae signa: “ριστοτέλης δέ φησιν ἐν τῇ 49. πολ. Zenobius. 
7. μανθάνω Zenobius. 8. vulgo τὴν τελευταίαν: correxit Wyt- 
tenbachius. 10. Scribebatur μαϑελεῖς. 1l. vulgo καϑελοῦσαι. 
12. ποδῶν] in Zenobio nunc e codd. παΐδων legitur. 14. éxoi- 
jain] εὐνάσω Zenobius. 16. ó K om. 17. ἐργάζεσθαι νομ.} 
K: εἰργάζοντο" καὶ γὰρ πολύ φασι παραλλάττειντοῦ ἄλλου τὸν 
κολοφώνιον χρυσόν. 19. ἄγκυρα V B: forma ἀγκυρὶς Sensu, 
quo hic adhibetur, suspecta videtur: v. intt, ad Hesych. s. ἀγχυρίς. 
20. σκηναῖς] μηχαναῖς V 21. ζωστῆρε Β, Stepbanus. κατει- 
λημμένην ὙΒ. ἐπὶ) VB: λέγεταν γοῦν. [V ov] ἡ παροιμὲα ἐπὶ 
κτλ. προφανέντων V B. 


11. Zenob. VI, 29. Oratt. p. 80 Spanh.: v. Diog. 


12, Zenob. 1I, 65. 

13. Zenob. IV, 1. 

14. Zenob. HI, 63. Explicuit 
de v. ὅλμος et de proverbio Span- 
hemius ad Callim. h. in Del. 
90. p. 449 Ern. 

15. K. V, 9. Macar. 321: Ze- 
nob. VI, 47. Usurpat Julian. 


V, 19. 

16. V. II, 20. B.515: his simi- 
lia e Zenodoto affert H. Stepha- 
nus Thes. vw. χράδη. Κράδη fi- 
cum aut fici folium designat: 
Schol. ad Arist. Pac. 628. Eu- 
stath. ad Hom. Il. H, 677, 33, 
Hesych. Suid. Etym. M. 534, 


Ἢ 


20 


18 


19 


LB 


21 


CENTURIA 1]. 339 


Lir dq! ὕδωρ κακόν: ἐπὶ τῶν δυρχληρούντων. 
iy γὰρ τοῖς δικαστηρίοις τὸ φαυλότατον τῶν ἔργων ἣν 
ὕδωρ διαμετρεῖν τοῖς δικαζομένοις. ἐγίνετο δὲ οὗτος ἀπὸ 
χλήρου. 


᾿Ηλιϑιώτερος ToU Πραξίλλας ᾿Αδωνιδος: 
Προάξιλλα Σικυωνία μελοποιός᾽ αὕτη τὸν ἥδωνιν ἐν τοῖς 
μέλεσιν εἰςάγει ἐρωτώμενον ὑπὸ τῶν κάτω, TL χάλλιστον 
χαταλιπὼν ἴχοι, ἀποχρίνασϑαι, ἥλιον καὶ σελήνην καὶ 
σικύους xci μῆλα. ἡλιϑίου γὰρ παραβάλλειν τῷ ἡλίῳ 
τοὺς OixVOUG. 


᾿“μελὴς γωνία: χωρίον ἐστὲ περὶ τὴν «Αιβύην 
χαλούμενον ᾿ΑΙμελὴς γωνία... 


᾿σπένδιος κειϑαριστῆς: ἐπὶ τῶν φιλοχρημά- 
των. οἱ γὰρ ᾿“Ι΄σπένδιοι τῶν κιϑαριστῶν οὐδεμίαν φορὰν 
ἔξω φέρουσι, πάσας δ᾽ ἐντὸς ὀργάνων. οὕτω χαὶ ὁ φι- 
λοχρήμιατος οὐδὲν τῶν πέλας ἕνεχα οἰχονομεῖ, ἕλχει δὲ 
ἐφ᾽ ἑαυτόν. 
t Εἴ τις περὶ πόλιν αἰγὶς λέγεται: τοὺς 
ἀνέδην περιΐοντας καὶ πλανωμένους ἐπέσχωπτον. 


1, χαχός Β Suidas. δυςχληρ. ἡ παροιμία B. 3. ὕδωρ με- 
τρεῖν B. ἐγένετο B. οὗτος χτλ.] ὁ τοιοῦτος ἀπόκληρος B. 9, 
ἠλεϑίου] scribebatur ἠλίϑου. 11. u:ioUg; y. nunc Zenobins: B, 
J06 "4oroc γωνία: notat autem Gaisfordus, iun B literas legi vix 
posse. 17. ἑαυτὸν πάντα Zenobius, 18. Crucem praefixi. B: 
[Ai yic] περὶ πόλιν: Aiyis λέγεται τὸ ἐκ τῶν στεμμάτων δί- 
xtvov [7 γοῦν) ἱέρεια τὴν ἱερὰν αἰγέδα ϑήνῃσι φέρουσα 
ἀγεέρει [ἀ πὸ τῆς ἀκροπόλεως) ἀρξαμένη πρὸς τὰ ἱερά τάττε- 
ταιὴ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀναΐδην [sic.] περειόντων: verba unci- 
nis inclusa ex A addita sunt. Eodem modo v. aii; explicat Eustath. 
ad Hom. Il. E, 603, 17: “ἔλεος μὲν γὰρ Διονύσιος φησίν" αἰγὶς τὸ 
ἐκ τῶν στεμμάτων δίκτυον. Παυσανίας δὲ τὸ ἐκ τῶν στεμμάτων πλέγμα 


39: at hic hamus pegmatis seu ἐγίγνετο, ὃς ἐκαλεῖτο ἐφύδωρ, ὁ πα- 
uncus est: Poll. IV. 128; ὃ δὲ ραφυλάττων τὴν ἰσότητα τῆς κλε- 
ἐν τραγωδίᾳ μηχανὴ, τοῦτο b κω- ψύδρας: Hesych., Phot. [in quo 
pedía κραδη δῆλον δὲ, ὅτι συκῆς — male scribitur ἐφ᾽ vówp, quod 
ἐστε μέμησις. Κράδην γὰρ τὴν Gv- alio plane sensu dicitur: cf. 
κἣν καλοῦσυν οἱ Zrrwoi: unde in- — Apost. IX, 40. Arsen. 217. Phot. 
telligitur, cum nostro cogna- Suidas]: ' cf. Append. s. ἐφ᾽ ὕ- 
tum esse illud 9:0; ἀπὸ μηχανῆς δωρ, Meierus et Schoem. A/- 
ἐπιφανείς : Diogen. II, 84. Hischer Process 716. 

M. B. 376. Suidas, De aqua 18. Zenob. IV, 21. 
in judiciis vid. n, ad Diogen. II, 19. Zenob. I. 78 
61: nominabatur autem aquae s alos 
meiator ἐφύδωρ: Poll. VIII, 20. Zenob. 11, 30. 
113: mpegrgs; δέ τις «ληρωτὺς 21. B. 177. V. 1, 72. B. 377. 
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Εὐρυκλῆς: ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς τινα. χαταμαντευομέ- 
Εὐρυκλῆς γάρ τις ἐγένετο μάντις ἐγγαστρίμυϑος. 
Φώκου ἔρανος: κατὰ τῶν εὐωχίαν συναγόντων 
ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν χαχῷςἁ (φῶχος γὰρ τὴν ϑυγατέρα. ἔχων 
ἐπίγαμον, πολλῶν αὑτὴν μνηστευομένων, ἐράνους συνῆ- 
γὲν ἑστιῶν τοὺς μνηστῆρας , xai ἀνεβάλλετο τὸν “γάμον. 
pem ovy ἐκεῖνοι ἐν τῷ συμποσίῳ ἀπέχτειναν. τὸν 
Quoxov. 


vYOV. 


— 





xai τὸ διὰ τῶν στεμμάτων πεπλεγμένον δίκτυον: Harpocr. 8,3 Bekk.: 
aiyidas ἐχάλουν τὰ ἐκ τῶν στεμμάτων δίχτυα" «Πυκοῦργος ἐν τῷ στερὶ 
διοικήσεως [fr 23. Saupp.] xai Νυμφόύδωρος [de quo v. Bernhardy ad 
Suid. s. ZAiyis.]: Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν δ' ἰς. 159.] ταύτας φησὶν ὑπὸ “Λιβύων 
αἰγέας καλεῖσθαι: Suid. s. Miyic: . 2 dà ἱέρεια ᾿41ϑήνησι' τὴν "ἱερὰν 
αἰγίδα φέρουσα πρὸς τὰς νεογάμους ᾿εζήρχετο: haec non ad glossam 
αΑἰγὶς, sed ad aliam, fortasse Jfiyig ἔρχεται, spectare, vidit Gais- 
fordus: add. Zonar. 76 sq. Bekk. Anecdd. I, 354,4. X VB: εἴ τες περὶ 
πὸ λὲν Aiyig λέγεται [V: εἴ τες περὶ πόλιν; Ay, λέγεταὶ τοὺς κτλ.}: 
τοὺς ἀναίδην περεϊόντας καὶ πλανωμένους ἔσκωπτον ταύτη 
τῇ παροιεμὲᾳ, δὰ quem locum Gaisfordus in Addendis p. 430 haec 
annotavit: »suspicor verba Jiyis λέγεται nihil aliud exprimere, 
quam correctionem pravae lectionis Ei τις. Vid. suprà n. 1754. 
Scripserat librarius Ei τις περὶ πόλιν, tum nescio quis in margine 
apposuit «Αἰγὶς 2r, i. e. λεκτέον. Ex quibus abunde patet, etiam 
in Plutarcho íiyic περὲ πόλιν scribendum esse. 19. πλανωμένους 
reduxit Wyttenbachius: cod. πλουναμένους. l. €: Εὐρυκλῆς 
μαντεύεται: ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ὀλέϑρῳ σφῶν αὐτῶν μαντευομὲν ον. 
Εὐρυκλῆς γὰρ ἐδόκει δαέμον ἃ τινα ἐν τῇ γαστρὶ ἔχειν, τὸν 
ἐγκελευόμενον αὐτῷ περὶ τῶν μελλόντων λέγειν" ὕϑεν καὶ 
ἐγγαστρίμυϑος ἐκαλεῖτο. Οὗτος δὲ προειπὼν ποτὲ τινὶ τὰ 
μὴ xaO" ἡδονὴν, ἀνηρέϑη.. 6. καὶ ἑστιῶν T. uv. ἀνεβάλλετο κτλ. 
Zenobius. 


22, Ο. 226. Apost. IX,35. Ar- πους, v— Εὐρυκλέ- 


sen. 246: Schol. ad Arist. Vespp. 
1055 (1014):.. ἐγγαστρῖται δὲ xa 
Εὐρυκλεῖται ἐκαλοῦντο... ἀπὸ Ev- 
ρυκλέους πρῶτον τοῦτο ποιήσαντος : 
ad Plat. Sophist. 252 C, p. 372. 
Bekk.: παροιμία ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς 
τινὰ κακὰ μαντευομένων,, λεγο- 
μένη ἐξ Εὐρυκλέους “ἐγγαστριμύϑου 
μάντεως, dq οὗ καὶ γένος τι μά»- 
τέων Εὐρυκλεῖς ἔλεγον.. . Φιλόχορος 
δὲ ἐν τρίτῳ καὶ yvrctre ἐγγαστρι- 
μύϑους φησίν. “ἄλλως. dni τῶν 
ἑαυτοῖς κακὰ μαντενομένων : quae 
sequuntur, cum cod. C concor- 
dant: Hesych. Suidas. De Eu- 
rycle cf. interpp. ad Hesych. 
8. V, 8. ἐγγαστρίμυϑος, Adhibuit 
roverbium Aristid. Oratt. |, 
Q0 Jebb.: JVvsqoug τοίνυν &va- 
κραϑεὶς πολλὰ δὴ καὶ παντοῖα ἐχὸ - 
ρευσέ τε καὶ χορεύει" κατ᾽ ἀνϑρώ- 


ovc τἄνδοϑεν καταλαμβάνων: add. 
Phot, Epist. 151. Aliud pro- 
verbium à ventriloquo desum- 
ptum afferunt Apost. VII, 48 et 
Arsen. 2171: ἐγγαστρίμυϑος 
καὶ Πύϑων σὺ τυγχάνεις: ἐπὶ 
τῶν τερατολόγον καὶ ϑαυματοποιῶν, 
addentes, quae in Suida s. ἐγγα- 
στρίμυϑος leguntur. Πύϑων quid 
significet docet Plutarch. de 
Oracul. def. 414 E: εὔηϑες γάρ 
ἐστι καὶ παιδικὸν κομιδῇ τὸ οἴεσϑαε 
τὸν ϑεὸν αὐτὸν ὥσπερ τοὺς ἐγγα- 

στριμύϑους, Εὐρυκλέας πάλαι 
νυνὶ 11 ϑωνας προςαγορευομένους, 
ἐνδυύμενον εἰς τὰ σώματα τῶν προ- 
gum ὑποῳ ὃ έγγεσθαι κτλ.: v, Span- 
hemius ad Callim. ἢ. in Del. 
90 p. 441 Ern., intt. ad Suid. 
5. ἐγγαστρίμυθος, 


23. Zenob. VI, 37. 


21 
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To Πέρδιχος axáíàog: ὁ Πέρδιξ χάπηλος ᾿αϑή- 
vict χωλὸς, xci χωμῳδούμενος ἐπὶ χωλύότητι. 


Οὐχ ἡ 1 λαύκχου τέχνη: 


xci δυςχατανοήτων. 


3 - 7 , 
ἐπὶ τῶν εὖ εἰργασμένων 


I2uvxog γάρ τις ἐγένετο Σάμιος δη- 


^ ει - ., d 3 - 
440VQyOs, ὡς πρῶτος σιδήρου χολλησιν ἐξεῦρεν. 


Ὡς τῶν 
vera: 
» , , 2 , 
ἐκ νέων navv ἀχμαζοντων. 


dual ϑείας χέρας: 


ἔδωχεν Mua ie τρέφειν" 
ὑπέβαλεν αὐτόν. 
τὴν μὲν ᾿αἶγα χατηστέρισε" 


3 , 3 , 

Aoysiov ἀσπίδα καϑελὼν Gtuvv- 
, 4 * E » 2 , , 

Aogov φασὶν εἰναι ev. dort ἀσπίδα καλούμενον 


€ εε , - * " 
ἡ Ῥέα τεχοῦσα τὸν Δία 


ἡ δὲ ovx ἔχουσα γάλα, αἰγὶ 
ὅϑεν Aiyloyog ἐχλήϑη. 
τὸ δὲ ἕτερον τῶν κεράτων 


ὁ τοίνυν Ζεὺς 


αὑτῆς ἀφελὼν «παρέσχε TH ᾿Αμαλϑείᾳ, παρασχευάσας γί- 
γνέσϑαι αὐτῇ 0 ἂν παρὰ τοῦ xtgarog αἰτήσειε. ὕϑεν τοὺς 
εὐδαίμονάς φασιν ᾿Δμαλϑείας χέρας ἔχειν. 


"Aqvaeg πῦρ: 


ἐπὶ τῶν τέλος οξὺ λαμβανόντων. 


" ᾿ , e ( , 
τὴν j&) ἀφύαν τάχιστα ἕψεσθαι συμβαίνει. 


"Aii τις ἐν Κύυδωνος: 


ἐπὶ τῶν φιλοφρόνως xa- 


ταδεχομένων τοὺς ξένους. ἀπὸ Κύδωνος Κορινϑίου φιλο- 


ξένως διατεϑέντος. 


Τί οὐ γενήσῃ ἰὼν εἰς ᾿Αρβέλας: 


-ς.- τ.ὕὔ..-......- ..... M ,,... 


2. χγωλὺς καὶ VB om. 
"oye Zenobius. 


Arsen. 49, 11. ὅϑεν] ἀφ᾽ 


8, Οὐχ ἡ) o'yi Suidas. 
9, “ἡμαλϑίας B et sic infra: 
οὗ B. 


"Aoféhau 


6. ὡς τὴν ἐν 
v. Walzius ad 
13. ἢ: παρασκευάσας ἔχειν 


ἀπὸ τοῦ κέρατος πᾶν ὅπερ ἠβούλετο" ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν εὐδαιμό- 


voy λέγεται. 


8. τίς. οὐ] Scribebatur οὖν. 


᾿Ἰρβέλα VB, Stephanus Byz. 8. v. 


24. V. IIT, 66. B. 815. Apost. 
XVIII, 99: Schol. ad Arist. 
Ἀν. 1292: ἀπὸ τούτον δέ φασι τὴν 
παροιμίαν, Πέρδικος σκέλος, 
ἧς καὶ ΑΙ ριστοφάνης ἐν ταῖς 
᾿Αμέτροες Παροεμίαες μνημο- 
»tón: Hesych. s. Kqrmióos σκέλος" 
παροιμιῶδες ἦν τὸ Πέρδικος σκέλος. 
De Perdice v. Append. s. Πέρ- 
dexog καπηλεῖον, 8. ἐν παντὶ μύϑῳ, 
Greg. Cypr. Π,80. Macar. 398: 
οὐκ ἄν γένοιτο χωλὸς εὐσχή- 
μὼν ἀνήρ: ἐπὶ τῶν ἀπρεπῶς τι 
ποιούντων. 


16, aqva Zenobius. 


21. τις Apost,, Arsen , Suid. 
ἐὼν} τυγχάνων Apost. ., Arsenius. 


25. Suidas: cf. Zenob. II, 91. 

26. Zenob. VI, 52. 

27. B. 48: Zenob, lI, 48 coll. 
I, 26. Tangit hoc loco propo- 
sitam explicationem Eustath, ad 
Dionys. Perieg. 431: narratio 
autem ipsa e Tecentiore scri- 
ptore hausta est: v. Diod, V, 
70, Hoeckius Cret. I, 180 sqq. 

28, Zenob. 1T, 32. 

29, Zenob. Il, 42. 

30. V. IV, 14. B. 903. Apost. 


XVII, $6. Arsen 397. 448. Suid. 


8. Mofla, s. τὶ οὐ, s. τὶς οὐ, 


10 


15 


20 
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πόλισμα Σικελῶν, 
Tig εἶναι. 


"Ev Τεμέσῃ ἥρως: 


PLUTARCHUS. 
δυεξαπάτητοι δοκοῦντες οἱ ἐνοικοῦν- 


εἴ 3 3 - $ * , 
ὅτ᾽ ἀπαιτῶν τις αὐτὸς ὕστε- 


gov προςοφείλων εὑρεϑῇ, ὁ ἐν Τεμέσῃ γέγονεν ἥρως. 


Πλουτάρχου παροεμίαι, 


ἐχρῶντο. 


αἷς ᾿4λεξανδρεῖς᾿ 


' ^ - . * 
1. VB: oi δὲ ἐνοικοῦντες ἐκεῖσε ἐδόκουν εὐεξαπάτητοε εὗναι. 


81. Eustath. ad Hom. Odyss. 
44, 185 p. 1409, 12: ὅτι πόλις 
πρώτη Βρεττίας ἡ ᾽Τεμέση, 7 ὑστε- 
ρον Τέμψα κληϑεῖσα, «ὐσόνων xti- 
Cu ὕστερον δὲ, καὶ “ἰτωλῶν, ἐν 
Η καὶ ἡρῷον IloAirov , Ὀδυσσέως 
ἑταίρου!» ἀγριελαίαις συνηρεφές' ὃς 
δολοφονη εὶς καὶ βαρύμηνις γενό - 
μένος», ἐδασμολόγεε τοὺς περιοίκους" 
ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἀγριαυνόντων ἔξω και- 
ροῦ “παροιμία κεῖται» ὁ ἐν Τεμέ- 
σῃ ἤφως ἤγουν ὃ ἐν οἷς οὐ δεῖ 
ἀγριώτατος: sumpta haec sunt e 


Strab. VI, 1, 5 p. 255: ἔστι δὲ 
πλησίον τῆς Τιμέσῃς ἡρῶον, ἀγριε- 
λαίοις συνηρεφὲς $ MoAirov τῶν Ü- 
δυσσέως ἑταίρων, ὃν δολοφονηϑέντα 
ὑπὸ τῶν βαρβάρων ; γενέσϑαν βα- 
ρύμηνιυν, ὥστε τοὺς περιοίκους δα- 
σμολογεῖν αὐτῷ, κατὰ τὶ λόγιον" χαὲ 
παροιμίαν εἶναι πρὸς αὐτοὺς, μη- 
δεὲς τὸν ἥρωα τὸν ἐν Τεμέσῃ 
e τὸ ἐπικεῖσθαι αὐτοῖς: Suid. 
8. ὁ ἐν Τεμέση, ubi v. Kusterus. 
cf. Zeuob. v, 60. 


"Ὁ oom 


ΠΜΙΟΥΤΑ͂ΡΧΟΥ EKAODPH 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ AJYNATON, 


Κατὰ πετρῶν σπείρεις. P.391 Boiss. 


ΠΠλίνϑον πλύνεις. 
; ^ , M - 
diuxrvo &vsuov ϑηρᾷς. 


Eig πίϑον ἀντλεὶῖς. - 


E codice Parisino 2720 p.21 edidit Boissonadus Anecdd. I, 
395. Proverbia omissis explicationibus exstant etiam in codice 
Piersoni ad Moerin p. 479 Lugd. 4. VB: εἐς τὸν [τὸν V om] 
τετριμμένον [scribe τετρημένον, quod e Boissonadi sententia 
proverbio inseri debet.] ἀντλεῖς [πέϑον addit V.]: λείπει τὸ πί- 
Sov [λ. τ. z. V om]. Τάττεταε δὲ ἐπὶ τῶν διακενῆς πονούν- 
των. Ἵς γὰρ μυϑεύονται, τοὺς ἐν ἄδη [ᾷἄδου V] ἀσεβεῖς εἰς 
τετριμμένον [scribe τετρημένον] πίϑον ἀντλεῖν φασι. In iis, 
quae his Apostolius et Arsenius subjungunt, pro 4wivrov ψυχαὶ 
scribendum est μυήτων ψυχαί: wv. Zenob. 1. c;: C. 155: εἰς τε- 
τρημένον mz. ἀντλεῖν: ἐπὶ τῶν ἀκαταπαύστως πονούντων" ἐμυ- 
ϑεύοντο γὰρ Ἕλληνες τοὺς ἀσεβεῖς ἐν ἄδου εἰς τετρημένον 
πίϑον ἀντλεῖν, ἢ ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. Denique a. 
Schol. ad Eur. Hecub. 869 si; τετρυπημένον πέϑον ἀντλεῖν 
affertur. 


2. Diogen. VII, 50, infr. 42. 


]. Maximus Tyrius XXVI 
3. Zenob. IH, 17. 


extr. dixit. ἐπὲ πετρῶν σπείρειν: 


Aristid. 111,377 D σπείρειν τὰς πέ- 
τρας. Boissonadus. Add.Ma- 
nuel Palaeol. in Boiss. Anecdd. 
lI, 293: or. τὰ αὑτῶν προδιδοῦσι 
σπείροντες πέτρας: Liban. Oratt. 
IV, 145, ταῦτα λέγων, πέτρας 
ἔσπειρον : cf, Zenob, III, 46, 55. 
V, 27. Greg. Cypr. ΠῚ, 39. 


4. V. 1, 97. B. 449. C. 155, 
Plutarch. Boiss. 46. Apost. VII, 
B4. Arsen. 222. ibiq. Macar.: 
Suid. Thom. Magist. 348, 13 
Ritschl.: cf. Zenob, IH, 6. Dio- 
gen. VII, 27. Usurpat Lucian. 
Timone ὃ 18. Hermotim. $. 6]. 
86: a Boissonado citatur Da- 
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Eig ὕδωρ γράφεις. 


PLUTARCHI 


* 2 * ᾿ , 
Εἰς οὐρανὸν τοξεύεις. 


ἰϑίοπα σμήχεις. 
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Kooxivo ὕδωρ ἀντλεῖς. 


Νεχρὸν μαστίζεις. 


Εἰς ψάμμον οἰκοδομ εἴς. 


Εἰς ὕδωρ σπείρεις. 


᾿“κίνητα κίνεις. 





l. VB: ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ὥςπερ καὶ τὸ Ka 


ὕδατος γράφειν: 
κοσκύνῳ codex. 
περιφέρεις. 


αδυνάτων: Macarius: ἐπὲ τῶν ἀν 


κίχεις codex: κενεῖν Zenobius. 


silius Hom. Mor. p. 223: οἷόν 
[οἷον εἰ emendat Boissonadus] τις 
ἑαυτὸν ἀπατῶν εἰς τετρημένον πί- 
Üov ἀντλεῖν ἐθελήσειεν: — idem 
Homil. de leg. prof. $. 17. 
Fremonianae: add. Walzius ad 
Arsen, l. c., collega ad Zenob. 
VI, 48. 

6. V. I, 79. B. 394. Apost. 
VII, 86. Arsen. 223. Macar. 333: 
add. εἰς ὕδωρ γράφω τὸν Ἔρωτα 
Apost, VII, 58, Arsen. 219. Ad- 
hibuit auctor oraculi Graeci a 
D. Augrstino latine versi Civ. 
D. XIX, 23: forte magis poteris 
in aqua impressis lileris scri- 
bere .. quam cett : add. Hel- 
ladius in Phot. Biblioth. 530, 
a, 16 Bekk.: or. ὁ στίχος 0 καὶ 
παροιμιαϊζόμενος Ὅ Qxovug ἐγὼ γυ- 
ψαικὸς tic ὕδωρ γράφω [Ma- 
car. 388.] ori μὲν Σ᾽ ͵οφοκλέους 
[fr. 094 Dind.], τοῦτον δὲ παρῳ- 
δήσας ὁ ΦΨιλωνίδης ἔφη: Ὅρ- 
κους δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν 
ἐγὼ γράφω [unde proverbium 
εἰς τέφραν γράφεεν natum: C. 
152: ἐπὲ τῶν ἀδυνάτων καὶ ἀνηνύ- 
των: Apost. VII, 78. Arsen. 221. 
Suidas, ad quem v. not. Ku- 
steri; Philonidis versum tetigit 
Hanovius Exercitt. Crit. in 
Com. Gr. 16.]. οἱ δὲ τὰς γυναῖκας 
σκώπτοντές φασι, Ὥρκους ἐγὼ 


ὕδωρ Macarius om. 
Codex regius 1000: X. 
ηνύτως καὶ μάτην πονούντων. 8. 


cod. regius 1000: zi τῶν ἀδυνάτων. 4 


ἀντλεῖς) infr. φέρεις, Suidas 
vd. ἐπιφέρεες: ἐπὶ τῶν 


γυναικῶν εἰς οἶκτον [recte γυ- 
ναυκὸς et οἶνον Athen. X, 411, E, 
ubi versus Xenarcho comico ad- 
scribitur] γράφω: Meleag. Carm. 
LXXI, 5, Macedo in Georgid. 
Gnomol. in Boiss Anecdd. 1, 
97: χρὴ τὴν μὲν ἔχϑραν εἰς ὕδωρ 
γράφειν, tva ταχέως ἀφανίζηται, 
τὴν δὲ φιλίαν εἰς γαλκὸν, ἵνα διὰ 
παντὸς μένῃ: Catull. 70, 4: v. 
Huschkius Anal. Critt. 63. Bois- 
sonadus ad Sophoclis fragm. in 
Syl. Scriptt. T. X, p. 392. Vid. 
Diogen. V, 88. 

6. Zenob. III, 46. 

7. Plutarch. Boiss, 53: Ze- 
nob. I, 46. 

8. Macar. 321. Suidas. Adhi- 
bet Plautus Pseud. I, 1, 100: 
non pluris refert, quam si im- 
brem in cribrum geras: vw. infr. 
31. 50. 

9. Apost. XIII, 63. Arsen. 
365: vexgOv μυρίξζεις : ἐπὲ τῶν ἀδυ- 
νάτων; Pantinus desiderabat ἀνη- 
ψύτων: rescribendum potius vi- 
detur ex nostro loco μαοτέζεις 
pro μυρέζεις. 

10. Cf. Matth. Evang. 7 , 26. 

11. Zenob. III, 55. 

12. Diog. H, 6. Plutarch. Isid. 
23: óxvo δὲ uz τοῦτο ἡ rà ἀκίνη- 
τὰ κινεῖν. Scholiastes Platonis 
in cod. 2720, ordine verborum 


PROVERBIA. 


᾿Αχίχητα διώχεις. 


Σίδηρον πλεῖν διδάσχει.. 
Δελφῖνα vigtoó ar, διδάσκεις. 
᾿Ηλίῳ φῶς δανείξεις. 


Κύματα μετρεῖς." 


Ὑπὲρ τὰ ioxauuívo πηδᾷς. 


" 


“υχου πτερὸν ζητεῖς." — oo ooh 


Τρώγον ἀμέλγεις. 
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"Aupnov ϑαλάσσης χοφίνῳ ζητεῖς. Μετ ar 
᾿Ελαίῳ πῦρ σβεννύεις. 


“ἰἐγιαλῷ λαλεῖς. 
AíO o διαλέγου. 


» “Ὁ t - en 
Avev πτερῶν ζητεῖς ἵπτασϑαι. 


6. πηδᾷς om. Zenobius. 
Cod. αἰγιαλόν. 


9. ἄμμον μετρεῖν Zenobius. 11. 
Sic quidem λαλεῖν. construunt: quandoque  recen- 


tiores, quod ostendi ad Syntipam p. 74; sed unice hic probum 


est αἰγιαλῷ, quod tenent. reliqui paróemiographi. . 


infra librarius φαλαχρὸν scribens et τυφλόν: Boissonadus. 


^ 


ab edito p. 28 diversus: παροι- 
pic xad" ὑπερβολὴν c ὅτε μὴ δεῖ ἕδη 
κυρεῖν» μηδὲ βωμοὺς, ἢ τάφους ἢ 
ὕρους: Boissonadus. Οἱ, )10- 
gen. VI, δ4. 

13. Sunt verba Homeri Il. P, 
78, ubi Eustathius 1096, 7 haec: 
ὅτι. παροιμεῶδες TO, ἀκίχητα 
διώκων. Usurpatur ab Eustath. 
Opusc. 226, 8: iva μὴ τὰ ἀκί- 
χητα διώκων εἰς μάτην πονῆς: 
ibid. 287, 41: alludit Gregor. 
Cypr. in Boiss. Anecdd. 1, 337: 
γνώσεται διώχων τὰ φεύγοντα. 

14. Apost. XVII, 41. 

15. Zenob. III, 30. 

16. Sensus est, mutuas soli 
Jumen, soli lucem das mutuam. 
V. Eráàsmi Adag. I, 7, 58. II, 
5, 7. IV, 8, 25. Boissonadus. 
Cf. Diogen. VII, 68. 

17. Macar. 324. Faciebat fa- 
tüus Coroebus: vid. nott. ad 
Diogen. V, 12. 56, quibus e Bois- 
sonadi nota ad h. l. adde Ba- 


vilium in Scholiis ineditis ad 
Gregor. Nazianz. l. οἰ: xvá 6o 
δὲ ϑάλασσαν μετρεῖν παροιμία 
ἐστὲ ἐπὶ τῶν μεχροῖς τισι σταϑιμοῖς 
καὶ “μέτροις τὰ μέγιστᾳ καταμε- 
τρούντων. 

18. Zenob. VI, 23. Greg. Cypr. 
III, 88. 

19. Diogen. VI, 4. 

20. Arsen. 451: vw. 
VII, 95. 

21. Zenob. I, 80. 

22. Lucian. Timon. δ, 44: εἰ 
δέ τινὰ ἴδοιμι ἐν πυρὶ διαφϑεερό- 
ptvoy καὶ σβεννύναι ἱκετεύοντα, 
πίττη χαὶ ἐλαίῳ κατασβεννύ- 
vav: Horat. Serm. II, 3, 321. 

23. Zenob. I, 38. Eustath. ad 
Hom. Od. |, 1622, 43: xo ὃ 
σκώπτων δέ τινὰ δυςπειϑῆ πρὸς 
κύμ ata λαλεῖν φησι παροιμια- 
κῶς: v. Zenob. 1, 39. 

24. Cf. Append. 5. λίϑῳ λαλεῖς. 

25. Plaut. Poenul. IV, 2, 49: 
sine pennis volare haut facilc 'st. 


Diogen. 


σι 


Sic peccavit ^ 
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29 


31 
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PLUTARCHI 


Φαλαχρῷ κτένας δανεΐξεις. 


Τυφλῷ κάτοπτρον χαρίζῃ. 


᾿Ηπειρώτῃ δίκτυα δίδως. 


Πρὸς κωφοῖς ἀποπέρδεις. 


"ἄνεμον διώχεις, 


Παρὰ δικτύοις ὕδωρ. κομίξεις. 


ἘΠῚ ΤῊΝ PEIONTAN ἙΥΚΌΛΩΣ ΕἸΣ TI ΚΑΙ 4ΚΡΙΒΩΣ 


ΕἸΔΟΤΩΝ TOYTO. 
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ἽὝππος εἰς λεῖον πεδίον. 


"Aeróg εἰς ϑήραν. 


»- ᾿ , 3 , 
ξυρος εἰς «xov. 


Σφαῖρα κατὰ πρανοῦς. 


Πῦρ εἰς ἀκάνϑας. 
Σπόγγος εἰς ὕδωρ. 


1. cod. δανίζεις. 


4. παρὰ κωφῷ ἀποπέρδειν Diogenianus: »ma- 
lim πρὸς κωφοὺς vel παρὰ κωφοῖς : Boissonadus. 
ctabam διχτύῳ sine praepositione. Boissonadus. 


6. Exspe- 
7. Quae se- 


quuntur Boissonadus e cod. regio 1630, . p. 88,1, 76, 1 descripsit. 


11. Apostolius: &r τῶν ἐπιτηδείως περὶ τι ἐχόντων. 


ϑαις Diogenianus. 


26. Cf. Append. s. φαλακρός. 
27. Cf. Append. s. φαλακρός. 
28. Cf. Append. s. φαλακρός. 


29. Diogen. VII, 43. Hoc pro- 
verbium, ut et alia nonnulla 
[v. 16.], non zzi τῶν ἀδυνάτων 
dictum fuit, Boissonadus. 


30. Diogen. 11, 28: v. sup. 3. 


31. Georgid. Gnomol. in Boiss, 
Anecdd. I, 29: Δικτύῳ κομί- 
ἕξειν ὕδωρ ἢ πλίνϑον πλύνειν εὐ- 
πετὲς, ἢ κακίαν ποιωϑθεῖσαν χρόνῳ 
πολλῷ ἐν ἀνθρώπου ψυχῇ ἐξελεῖν 
δυνατόν: cf. sup. 8. 


13. ὑπ᾿ axav- 


32. Diogen. I, 65. 
33. Apost. 1, 65. Arsen. 21. 
34. Diogen. VI, 91. 


35. Eustath. ad Hom. Il. B, 
219, 1: λέγεταν δὲ μεταφορικῶς 
πρανὴς καὶ δικατάντης τόπος. 
ὅϑεν καὶ παροιμία τὸ, σφαῖρα 
κατὰ πρανοῦς. »Respexit, puto, id 
proverbium Nicephorus Chum- 
nus supra p. 308, 20.« Boisso- 
nadus. 

36. Diogen. VII, 83a. 


37. Similiter σπόγγῳ πάτ- 
ταλον κρούεις dicitur: cf. 
Boissonadus ad Nicet. Eug. II, 10. 


΄ 


10 


das. 


PROVERBIA. 


ἘΠῚ ΜῈ .AAAYNATAN IIPAUMATA)N. TAYTA 
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ΟΦΕΊΛΕΙ 


AEDLEZXOAI. 


Ὄρνιϑος γάλα ζητεῖς. 


Φακχοῦ γωνίαν κάμπτεις. 


᾿Ωὸὺν τίλλεις. 


Θάλασσαν σπείρεις. 


Πλίνϑον πλύνεις. 
Κωφῷ ὁμιλεῖς. 
Τυφλῷ διανεύεις. 
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᾿νδριάντα γαργαλίξζεις. 


Εἰς τετρημένον πίϑον ἀντλεῖς. 


"ἄστρα τοξεύεις. 
Πῦρ ἀλείφεις. 


Κατὰ μαχαιρῶν χκυβιστᾷς. 


3. Cod. 1000 ap. Boiss.: γάλα ὀρνίϑων: ἐπὲ τῶν λίαν εὐδαι- 


μονούντων καὶ πάντα κεχτημένων, 


4. VB: «^axob yw. 


νίαν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων: Suidas: φαχοῦ yoviav xgateic: ἐπὶ 


τῶν ἀδυνάτων: Zenobius φακὸν χύπτεις. 


6. Eis; ϑαλασσαν cm. 


Osannus in Seebodii et Jahnii Annall, Phil. et Paed. I, 2. p. 168: 


cf. sup. 1, Diogen. VII, 63. 


38. K. V,23: φέρει καὶ ὄρνεϑος 
γάλα: ἐπὶ τῶν ἄγαν εὐδαιμόνων : 
Apost. XX, 16. Arsen. 462. Ma- 
car. 388: cf. Diogen. III, 92. 

39. V. IV, 32. P. 929: Sui- 
V. Zenob. VI, 48. 

40. Diogen. I, 45. 

41. Macar. 291: Diogen. VII, 
67. 

42. Zenob. VI, 48. Greg. Cypr. 
HI, 39: supr. 2. 

43. Gregor. Cypr. I1I, 92. Dio- 
gen. VI, 82. : 

44. Proverbio, in quo surdus 
et caecus conjuncti, usus est 
Cratinus Athen. IV, 164 E, fr. 
Archil. 9 Runkel.: οὐ μέν ro 
παρὰ κωφὸν ὃ τυφλὸς ἔοικε λαλῆσαι. 


45. Apost. ΠῚ, 20. Arsen. 55. 


PUN Cf. Walzius ad Arsen. 
. €. 


46, V. sup. 4. 
47. Zenob. 1{|, 16. 


48. Similiter dicitur: xo«a- 
βην ἀλείφειν, ini τοῦ μεχρολό- 
yov xai φειδωλοῦ, Macar. 323: 
add. δύο τοίχους ἀλείφειν in 
Append. 

49. Zenob. IIT, 19. »Philo- 
strat. V. A. VIII, 3: ἐμοῦ γὰρ 
σμικρὸς λύγος, εἰ ξυμβουλεύοιμι αὐὖ-. 
τῷ μὴ κυβιστᾷν ἐς ὀρθὰ ξίφη. Fuit 
inter praestigiatorum miracula, 
ut in enses strictos capite prono 
corpus rotarent: v. Heindorf. 
&d Euthyd. 55. Artemidorus I, 
76: τροχοπαικτεῖν δὲ ἢ μαχαΐρας 
περιδινεῖσϑαι ἢ ἐκκυβιστᾷν, τοῖς μὲν 
ἔϑος ἔχουσιν οὗ πονηρὸν, τοῖς δὲ 
λοιποῖς εἰς ἔσχατον ἐλάσαι κίνδυνον 
προσημαίνει: ubi v. Rigalt.etReiff., 
collatis Casaubonianis p. 51 et 
nota Peerlk. ad Muson. p. 312.« 
Boissonadus. . Add. annott. 
ad Zenob. l. c, Polluc. On. III, 
134: κὰν tic πῦρ &AAlovro, κἂν 
εἰς μαχαίρας κυβιστῶν, 


10 


948 PLUTARCHDS. 


Κοσκίνῳ φέρεις ὕδωρ. 
Νεφέλας ξαίνεις. 
Αὐἰϊἰϑίοπα λευκαίνεις. 


«-. — —MM M — — 


50. Cf. sup. 8. οὐ λευκαίνεται: ἐπὶ τῶν ἀμετα- 
51. Diogen. VI, 83, βλήτων afferunt. Apost. I, 95. Ar- 
52. Zenob. I, 46. .4i9iov sen. 28. 


ΠΙ͂ΡΟΙΜΙ1Ι41]1 


ΣΥΑΛΕΓΕΙ͂Σ AI Il1APA TOY APTIOTATOY 


IIATPIAPXOY KYPOY 


I'PHI'OPIOY TOY KYIIPIOY 


ΚΑΤΑ 4AODABHTO XN. 


Αὕτη μὲν ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπασεν: ἀπὸ 
τῶν ἁλιευτῶν τῶν μηδὲν ἑλχυσάντων εἴρηται. 

᾿φροδίσιος ὅρκος. οὐκ ἐμποίνιμος. 

"Ayogà Κερχώπων: ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ xa- 
χοήϑων. Κέρχωπες γάρ. τινες ἀπατεῶνες ἐγίνοντο ἐν 
Lg éco. 

"Acero γῆρας, χορύδου νεότης. 

᾿“γαϑὰ Κιλίκων: ἐπὶ τῶν οὐ καλῶς πλουτούν- 

OM ^ ; , * 3 , 
των προδότης γὰρ Κίλιξδ τις MíAurov προδοὺς εὐπόρησεν. 
"Aygoixov μὴ καταφρόνει ῥήτορος. 


- πω πα. πὸ 


1. Diogen. III, 35. 4, Zenob. IT, 38, ubi v. nott. : 

2. Diogen. L1, 37: add. Ap- . addo Menandri versum in Cram. 
pend. s. ὅρκος ᾿Αφροδίσιος. Anecdd. IV, 254: γῆρας λέοντος 

3. Zenob. I, 5. Jlpsa ἀγορὰ κρεῖσσον ἀκμαΐων P id 
Κερκώπων a Diog. Laert. IX, 5. Diogen. I, 


114 memoratur. 6 Zenob.I, I5. "Diogen.IV, 48. 


10 


n 


12 


13 
14 


15 
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"Aódvidog κῆπος: 
ἀώρων. 


GREGORII CYPRII 


ἐπὶ τῶν ὀλιγοχρονίων xci 


"AAÀote δ᾽ ἀλλοῖον τελέϑειν καὶ χώρᾳ ἕπε 


σϑαιὶι 


᾿ ' , E T » , " 
πολέων χαὶ τόπων, ἐν οἷς ἂν γένοιτο 


τῶν πολυπόδων. 


"Ἄλλην δρῦν βαλανιξὲ: 
εἰώϑασι λαμβάνειν. 


των δώσειν ἔτι τὴν αἴτησιν 


άιδεις ὥσπερ εἰς 
ἀφροντίστως καὶ φιληδόνως 


“Αλα καὶ κύαμον: 


Δῆλον πλέων: 
βιούντων, 


- r4 * - » - 
ὅτε προρήχει ἐξομοιοῦν ἑαυτὸν τοῖς ἤϑεσι τῶν 


εἴρηται δὲ ἀπὸ 
A »" 3 
ἐπὶ τῶν ἀπαχγορευύν- 


ἐπὶ τῶν 


* - Li 5 Fr * 
ἐπὶ τῶν μὴ εἰδότων χαὶ προς- 


ποιουμένων" οἱ γὰρ μάντεις ἅλα xci κύαμον τιϑέασι. 


“ἔρειν μασχάλην: 


3 * - 3 e 9 e » 
ἀντὶ TOU εὐωχεῖσϑαι" εἰρη 


ται ἀπὸ τῶν ἀγροικικῶς ὀρχουμένων. ; 


AVE τὴν μάχαιραν. 


"Ἄδαχρυς πόλεμος, χαὶ Καϑεύδοντος τρο- 


παῖον: 


"Asi κολοιὸς πρὸς κολοιὸν: 


, L] “ €x & » , , : 
ἐπὶ τῶν ρᾷστα xai παρ ἐλπίδα χατορϑουντων. 


E 2 . 1 
xcu' ti TOY 


ὁμοῖον ἄγει ϑεὸς πρὸς ὁμοῖον. 








4͵ .Legebatur ὕτι προςήκει τὶ γὰρ. 
B: οὕτως εἰώθασι λέγειν avri τοῦ εὐωχεῖσϑαι' 
16. Καϑεύδοντος τροπαὶ K. 


Xi x0 y ὀρχεῖσϑαι. 


τὰ πράγματα κατορθούντων Arsenius. 


πρὸς) εἰς τὸν K. 


7. Diogen. I, 14. 

8. Diogen. I, 23. 

9. Zenob. I1, 41. 

10. Zenob. H, 37. 

11. Zenob. I, 25. 

12. B. 37. Apost. IT, 2. Ar- 
sen, 28: Hesych. Suid. Bekker. 
Anecd. I, 356, 30. Bachmann. 
Anecd. 1, 45, 10: vid. Zenob. V,7. 

13. Zenob. 1, 27. Simile : oz; 
τὴν μάχαιραν in Append. affertur, 

14. K. I, 26: Zenob. !, 25. 
Καϑ. τρ.] Similiter: avaipax- 
τον ἔστησε τροπαῖον: ἐπὶ τῶν 
ἄνευ κινδύνων καὶ φόνων μέγα τὺ 
κατωρϑωχότων: Apost. Ill, 64. 
Uwe 54 ibiq. v. Walzius. 

. Zenob. If, 47. Ida τὸν zz] 
Diozew. V, 16: est versus Hom. 


13. αἴρειν] αἶρε Suidas. 
οἱ δὲ ἀγροι- 

7. ἐλπίδα 
18. αἰεὸ recte K. 19. 


Odyss. P, 218: ὡς αἰεὶ τὸν ὁ- 
μοῖον ἄγεε ϑεὸς ὡς τὸν ὅμοῖ- 
ov: K. I, 28. Schol. Plat. 375 
Bekk. : Hesych. S. ὡς: Usurpat 
saepius Aristoteles: Rhet. I, Il: 
καὶ ἐπεὶ τὸ κατὰ grow ἡδὺν τὰ 
συγγενῇ δὲ κατὰ φύσιν ἀλλήλοις 
ἐστίν, πάντα τὰ συγγενῆ καὶ ὅμοια 
ἡδέα ὡς ἐπὶ τὸ πόλυ, otov ἄνϑρω- 
πος ἀνθρώπῳ xai ἵππος ἵππῳ καὶ 
νέος νέω" ὅϑεν καὶ αἱ παρομιείαν εἴς 
ρηνται, ὡς ἧλιξ ἥλικα τέρπει 
[Diogen. V, 16] xai ὡς αἰεὶ τὸν 
ὁμοῖον καὶ Ἔγνω δὲ 679 97- 
Qc καὶ ἀεὶ κολοιὺς παρὰ x 0- 
λοιὸν καὶ ὅσα ἄλλα τοιοῦτα: Ἐ- 
thic. Magn l1, 11: πότερον ἔστιν 
ἡ φιλία ἐν τοῖς ὁμοίοις ὥσπερ δοκεῖ 
καὶ λέγεται; καὶ γὰρ κολοιὸς 


HU 


t2 €" D '2 


ws 
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, « 


ἐπὶ τῶν δυςαλώτων. 


s ma " , 
ἐπὶ τῶν" προξενουντων ἑαυ- 


LÀ 


καταφρονούντων 


ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως 


UESENTURIA L:;. 

᾿Δμαλϑείας κέρας! ὅτι τῇ τροφᾷ αὐτοῦ ““μαλ- 
ϑείᾳ ὁ Ζεὺς ἐξ αἰγὸς τρεφούσης αὐτὸν παρέσχε κέρας, 
δι᾿ οὗ ἐπέβλυζεν αὐτῇ πᾶν ὃ ἂν ἠτήσατο. 

"Aevóv ἵπτασϑαι διδάσκεις, 

"Asi γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι: 
τῶν ἀξίως τιμωμένων. ἶ 

yov πρόφασιν οὐχ ἈΠ ΣΝ οὐδὲ φιλία, 

2 ^ Ἵ , 

Aerog ἐν νεφέλαις: 

᾿4ληλεσμένος βίος: ἐπὶ τοῦ ἑτοίμου xai ἀπόνου. 

"Aváyvgov κινεῖς: 

- , 2 c .;o0* * , 
τοῖς xoaxa'  .v&yvgog γάρ Tig ἥρως ἐχάκου τοὺς yeí- 
τονας. B 

"Acl με τοιοῦτοι iod os du cei ἐπὶ 
τῶν καταπερρονημένων καὶ οὐδενὸς ἀξίων. 
2 * , € " * ^ a 
Acrog ϑρίπας ορᾷ: ἐπὶ τῶν 
τινῶν. ᾿ 
"Alu οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ: ἐπὶ τοῦ. ἀηδοῦρ.. 
᾿Δλώπηξ οὐ δωροδοκεῖται: 
ἁλισκομένων. 


Aci φέρει TL duin. κακόν: ἐπὶ τῶν ἀεὶ ἐξευ- 


ρισχόντων τι νέον χαχόν. 


"Avo ποταμῶν χωροῦσι πηγαῖ: 


τίως λεγομένων. 


----- m πὸ. 


2. Legebatur παρέσχε κέρας αἰγός: 
μοι Zenobius. 10. τινῶν] τῶν μικρῶν Zenobius. 22. Scribe- 
batur ἐναντίων. 
φασι παρὰ κολοιὸν ἱξάνεν xai 18. Zenob. II, 44. 
αἰεὶ του τὸν ὅμοιον ἄγει ἀκ : . : 
vid. intt. ad Aristaen. Ep. κα sii 2 : 
10, p. 354 Boiss., Sialibanmiu: τροχός μοι aat 
ad Plat. Gorg. 510 B. Brevio- 21. Zenob, Ι, 2], Plat. Provv. 
res ejusdem proverbii -formae n, 8 
sunt: “ὅμοιον ὁμοίῳ Apost. XIV, 22. Zenob. II, 55. "s 
41. Arsen. 382, et ὅμοιον ὁμοίῳ; 23. Zenob. II, 52. 
δεῖ πλησιάζεν Apost. XIV, 46. 24. Zenob, II, 53, 
Cf. infr. II, 70. 25. Zenob. I, 63. 
10. Zenob. Il, 48. . 96. Zenob. I, 71. 
17. Zenob. I, 49: Diogen. 27. Zenob. II, 51. 


V, 33. 


ἐπὶ τῶν ἕναν" 


v. αἰγὸς delevi. 13. πόλε- 


28. Diogen. 1, 27, 
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29 
30 


31 


32 


37 


39 


40 


352. GREGORII : CYPRII 


^'dsi ὁ πόρνος Aéyes τὸν σώφρονα πύόρνον. 
"Aóyvgov χρηναὶ λαλοῦσιν: ἐπὶ τῶν διὰ 
πλοῦτον ἐμφανιξομένων 1᾽ εὐημερούντων. 


᾿Αλεν᾽ ἀπὸ ἀρ ἀνδρός: ἤτοι φυλάττου, 
: DOYUXOQ. "E M D J 
"Ape flog disci. ὃς ηὔλει μὲν δραχμῆς; 
ἐπαύετο δὲ τετταρῶν. ν 
"Ἄϊδος χυνῆ. 
Aoeo ἅψωσθαι δακτύλῳ. 
 Algate κλαίειν: καϑ' ὑπερβολὴν ἐπὶ τῶν oqó- 


δρα δαχρυόντων. - ; 


Αἱ χά QuTég γυμναΐ: ὅτι δεῖ [τὴν] δωρεὰν [ἀχε- 
νοδόξως]. εὐεργετεῖν... 


'"Axovav φιξέξεος: ἐπὶ τῶν τρεφομένων xai οὐχ 
ἐπιδιδόντων. 

"Ἄλλοι χάμον, ἄλλοι ὥναντο: ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἐλπίδὰ τὰ ἀλλότρια κληρονομούντων, 

"AÀAÀo γλαὺξ ἄλλο χορώνη φϑέγγεται: ἐπὶ 
τῶν μὴ συμφωνούντων ἀλλήλοις. 

᾿λωπεκχίξειν πρὸς ἑτέραν ἀλώπεκα: ἐπὶ τῶν 
ἐξαπατᾶν βουλομένων τοὺς ὁμοίους. 


4. Vulgo ἀπὸ p. d. &Atv. 6. Scribebatur : Mibafc. €: 
τίϑεταν ἐπὶ τῶν ἀπαυστὲ λεγόντων. Οἱ γὰρ ᾿Ἄράβιον κατὰ 
συσκηνείαν καὶ συγγένειαν τὰς φυλακὰς ἐποιοῦντο" xai ὃ τε- 


ταγμένος φυλάττειν, σπιϑαμιαῖον αὐλὸν ἔχων τῷ μήκει, δι᾿ 


ὅλης ἢδε τῆς νυκτὸς μέλος ἔντονον, πὴν παῦσιν τοῦ μέλους 
οὐκ ἀγαϑὸν τιϑεμένοις σημεῖον. Υ̓ πὸ τούτου ἐλήφϑη 7 παρ- 
οὐμία, ἦν μεταλλαξ ας Μένανδρος, » ᾿ράβιον, φησὲν, ἐξ S εὖ- 


'ρηκα σύμβουλονα, καὶ »od ior ἐγὼ κεκένη κ᾽ ἄγγελον" « οἱἑ 


δέ φασιν, τὸ παλαιὸν μὴ μανθάνειν αὐλεῖν διὰ τὸ βάναυσον, 
τῶν δὲ ἀνδραπόδων τὰ πολλὰ iive βάρβαρα καὶ ᾿ράβεια" 
τούτους αὐλῷ ἄδοντας μόλις καταπαύειν. Ἐφ᾽ ὧν ἐλέχθη 
παρουμία, » 4 gay nic μὲν αὐλεῖ, τεττάρων δὲ παύεταιϊα V. 


Suidas. 9. τῷ δαχτύλῳ Zenobius. 12. τὴν et ἀκενοδόξως e 
Zenobio adjeci. Hoi 

29. Zenob. II, 56. . 94. Zenob. I, 61. 

30. Diogen. II, 93. - 35. iere 1, 34. 

31. Diogen. II, 56. | or ἘΠ ΙΕΒΌΒΙΛΕ, d 


37. Zenob. I, 58. 
32. C. 40: Zenob. 1], 39 coll. 38. Zenob. 1, 65. 


II, 58. . 89. Zenob. I, 69. 
33. Zenob. I, 41. | 40. Zenob. 1, 70. 


1 


l5 


20 


41 


42 


43 


19a 


495 


50 
δ᾽ 


CENTURIA I. 353 


"AAAowct μὲν γλῶσσα, ἄλλοισι δὲ γόμφιοι: 
ἐπὶ τῶν λάλων χαὶ φάγων. 


Αἰνδρὸς γέροντος σταφὶς τὸ xQaviov: ἐπὶ 
τῶν εἰς οὐδὲν χρησιμευόντων. 

M - * , , * , 3» 

λλα μὲν Πεύχων, ἄλλα δὲ “εύκωνος ὄνος 
φέρει]: ἐπὶ τῶν ἐχόντων τοῖς λόγοις ἀσύμφωνα τὰ 
ἔργα. 


“ἄλλην μὲν ἐξηντλοῦμεν, 1 Ó ἐπειςρέει: ἐπὶ 
τῶν μάτην πονούντων. 


uec ἀἄπήτουν, οἱ δ᾽ ἀπηρνοῦντο σκάφας. 


"Au ἡλέηται χαὶ τεέϑνηκὲν ἡ χάρις: ἐπὶ τῶν 


ἀχαρίστων. 


LI ET , , , . et 
] v pn παρῇ κρέας, ταρίχῳ στερχτέον:. ὁτι 
δεῖ τοῖς παροῦσιν exei at. 
» 3 5 -* 3 * ' , , 
4Aupueg ποτ auuey* ἀεὶ τὰ πέρυσι βελτίω. 
, 1 c , 3 , / , á » t 
Avg ὁ φεύγων ov μένει κτύπον λύρας: ἐπὶ 
τῶν ταχέως ὀφειλόντων ἕχαστα πράττειν. 


3 ᾿ - , τ 3 3 2 ^ 
dvàoi Πυδῷ πράγματα ovx ὴν, αλλ αὐτὸς 
ἐλϑὼν ἐπρίατο: ἐπὶ τῶν καχὰ ἑαυτοῖς ἐπισπωμένων. 


"AnA«uoroec πίέϑος. , 
"Avéuovg γεωργεῖν: ἐπὶ τῶν πονούντων xci uj 
δενὸς μεταλαγχανόντων. 
6. φέρει e Zenobio, aliis adjeci. 8. Scribebatur ἐξαντλοῦμεν. 
15. Eodem modo haec duo proverbia Arsenius conjungit, addens: 
ταπεινούμενοι οἱ ᾿ϑηναῖοι τοῦτ᾽ ἔλεγον. Ὁ haec habet: 
ἅμες [sic] moy' & ntc: παροιμία “Μακωνικὴ, ἀντὶ τοῦ ἡμεῖς 
ποτὲ ἤμεν' τοῦτο δὲ ἔλεγον οἱ ἐν ακεδαΐμονι χορεύοντες γ ἐ- 
οντες, 16. λύρας κτύπον Zenobius. Legebatur ὀφειλούντων. 19. 
ἐλϑὺν] ἐξελϑὼν Zenobius. 20. B: ἐπὲ τῶν γαστριμάργων. Με- 
τενήνενταν δὲ ἀπὸ τοῦ πίϑου τῶν Ταναΐδων: cf. Diogen. I, 95. 
41. Zenob. I, 73. 48. C. 25. Arsen. 51 ibiq. Ma- 
42. Zenob. I, 96. car. v. Zenob. 1, 82. Diogen. 
43. Zenob. 1, 74. 11, 54. 
44. Zenob. I, 75. ^ . 49a. Zenob. I, 86. 
45. Zenob. L, 83. Similia sunt dni TE L 87 
Zenob. I, 88. 92. 100. Diogen. ᾿ τ d 
ΨΙ, 60. VII, 100. 50. B. 134: Zenob.II, 6. Plut. 
46. Zenob. 1, 8I. Boisson. 4. 46. 
47. Zenob. I, 84. 51. Zenob. I, 99. 
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"Avayxgy οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται. 

"Ayri πέρχης σκορπίον: ἐπὶ τῶν τὰ χείρω αἷ- 
ρουμένων. 

“Αλιεὺς πληγεὶς νοῦν οἴσει: Παϑὼν δέ τε 
γήπιος ἔγνω. 

Ἄλλοι σπείρουσι, ἄλλοι δὲ ἀμήσονται. 


"ἄρκτου παρούσης ἴχνη ξητεῖς: ἐπὶ τῶν προ- 
δήλων. 

"Aeróv χάνϑαρος μαιεύεται: ἐπὶ τῶν ὑπὸ 
τινων εὐτελῶν πασχόντων" ὃ yàp κάνϑαρος τὰ τοῦ ἀετοῦ 
ὠὰ ἀφανίζει κυλίων. 

"Avópóg γέροντος αἱ γνάϑοι βακτηρία. 

᾿Ανδρὸς καλῶς πράσσοντος ἔγγιστα φίλοι. 

"Avópóg κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φίλοι. 

᾿“λώωπηἕ τὸν βοῦν ἐλαύνει: ἐπὶ τῶν δολερῶν 
καὶ μικρῶν, ὅμως δὲ μεγάλους καταγωνιζομένων ἄφρονας. 

ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μὴη- 
τηρ: : ἐπὶ τῶν ποτὲ μὲν εὐημερούντων, ἄλλοτε δὲ δυςη- 
μερούντων. 


Li , € , 

"Aue δίδου καὶ λάμβανε: ὅταν πρὸς ἄπιστον 
συναλλάσσωμεν. 

ἄνθρακες 0 ϑησαυρὸς γέγονεν: ἐπὶ τῶν ig 
οἷς ἤλπισαν διαψευσϑέντων. 

"nó τῶν βραδυσκελῶν ὄνων ἵππος ὦρουσεν. 

Ἅπαντα τοῖς σοφοῖς εὔχολα: ἐπὶ τῶν διὰ 
φρόνησιν καὶ τῶν δυςκόλων περιγινομένων. 


Ὅ ἁλιεὺς Apost, Arsenius. 16. βοῦν] scribebatur voi. 
11. Vulgo ἡμέρα. 25. σοφοῖσιν Zenobius. 


52. Zenob. I, 85. 59. Menand. Sent. Sinag. 38: 
53. Zenob. I, 88. Diogen. VI.  "4zevrag εὖ πράττοντας ἴδωμεν gi- 
: λους. 
54. Apost. XIII, 98. Arsen. 60. Zenob. I, 90. 

377. Zenob. 1], 14: v. Greg. Cypr. 61. Diogen. II, 73. 


111, 61. 62. Diogen. II, 76. 
55. Diogen. II, 62. 63. Diogen. II, 77a. 
56. Zenob. II, 36. 64. Zenob. 11, 1. 
57. Zenob. I, 20. 65. Zenob. Il, 5. 


58. Diogen. I, 78. 66. Zenob. 1], 9. 
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᾿ργυρέαις λόγχαισε μάχου xai πάντα xQa- 


τηῆσεις. 


Ἅπας ἐχῖνος τραχύς. 


“υλητοῦ βίον ζῆς 


οὕὔντω v. 


"noríottg χοῖρε γίγαρτα: 


δώσεις. 


᾿πήντησε κακοῦ βουλὴ 
. γ 94 - / , TES 
«TQ4V: ἐπὶ τῶν πασχόντων ἄξια ὧν ἔδρασαν: 


» τ , ^ HAEC -» :] r , 
4doxov δέρεις : ἐπὶ τῶν ἀνοητὼς τι πραττόντων. 


ἐπὶ τῶν ἐξ ἀλλοτρίων βι- 5 


Ψἤ ει » 3 
τοὶ & ξιγαγὲς ἀπο- 


πρὸς ὑπερτάτην 


"AÓ ne καλύπτει πλευρὰ “ημνίας βοός. 


3 * , *. 1 ^ FEES - 3 , , 
4no χωώπης ἐπὶ fua: ἐπὶ τῶν ἀϑρόως μεγί- 


ótoig ἐγχειρούντων. 


-———— —— ——— -« 


1, Legebatur ἀργυραῖς, λόγχαις, πίντων. 9. 


11. καλύψεν Plutarchus, 
Eustathius, Schol. 
ἁλός Schol. 


bene v. βούς tuentem. 
movvroy ἢ βλαπτόντων' 


ad "Theocritum, Zonaras. 
ad Theocritum, quam lectionem pro germana habet 
Piersonus ad Moerin p. 268: v. Ruhnkenium Epist. Crit. II, 
B: [λέγεται δὲ ἐπὶ K.] ἐπὶ τῶν ξινας λυ- 
ἐπειδὴ [ἐπεὶ K] “τὴν ἐν “ήμνῳ βοῦν 


xx κ βολή K. 


σχιάζεν ὦτα Scholia Veneta, σχιάζεν νῶτα 


πλευρὰν B. 


βοός] 
197 


λευκοῦ πεποιημὲν v λίϑου ὁ MO wc τὸ ὄρος ἐπισκιάώζει: K 


verba ἐπειδὴ... 


67. Diogen. II, 81. 
68. Diogen. Il, 87. 


69. Diogen. III, 3. 
70. Diogen. III, 14. 
' 71. Diogen. IIT, 32. 
72. K. H, 8: Zenob. II, 8. 
73. B. 166. K. M, 9. Apost. T, 
76. Arsen. 25 ibiq. Macarius, 


qui ex plicat: ἐπὶ τῶν βλαπτόντων 
éx γειτνιάσεως, ἐπειδὴ τὴν ἐν Ar uv 
£x μαρμάρου βοῦν ὀρϑὸς ὃ 2AOwc 
ἐπικαλύπτει: Plutarch. de facie 
in orbe lunae p. 935 F : ἐν Ar uvo 
μὲν οὐδέτερος ἡμῶν εὐ oi)" ὅτι γί- 
γονε, τουτὲ μέντοι τὸ ϑρυλλούμενον 
ἐαμβεῖον ἀμφότεροι πολλάκις ἀκη- 
xc ey 4 9 oc χτλ. zx ἐπιβάλλει 
γὰρ ἡ σκιὰ TOU ὄρους ὡς ἔοικε χαλ- 
xo τινὲ βοιδίῳ, μῆκος ἀποτείνουσα 
διὰ τῆς ϑαλάττης οὐκ ἔλαττον ἑ- 
πτακοσίων σταδίων: Schol. Ven. et 
Eustath. ad Hor. Il. 5, 229 p. 
980, 44: τριακοσίους δέ, φασί, στα- 


ἐπισκιάζεει praeponit verbis ἐπὲ. . βλαπτόντων. 


δίους «Μήμνου ἀπέχων ὁ ᾿ἴϑυς ὃ ὁ- 
jung σχνάζεν αὐτήν" ὅϑεν xai παροι- 
pia, "AdOwg cx. v. 4. βοός δόξειε 
δ᾽ ἂν τεϑῆναν 7 παροιμία ἐπὲ τῶν 
ἐχόντων καὶ πόῤῥωθεν ἐφεκνεῖσ 0 an 
4j καϑικνεῖσϑαι τῶν ταπεινοτέρων 
δὲ ὑπεροχήν τινα» ἐπεὲ καὶ ὁ 4- 
2c ὑψηλότατος ὧν εἶχεν ἐν καιρῷ 
περὲ δείλην σκιὰν ἀποτελεῖν ἵκνου - 
μένην ἕως χαὶ εἰς ἄγαλμα “Ἔημνίας 
fooc: Schol. ad Theocr. VII, 
76: Suid., Zonar. 58. Adhibuit 
Sophocles in Lemniis: Etym. 
M. 26, 16: Σοφοκλῆς (τ. 348 
Dindorf], ζϑως σκνάζεν νῶτα 4. 
β.: ἐν γὰρ τῇ “ήμνῳ βοῦς χα À- 
κἢ ἵδρυται, ἐφ ἣν τοῦ Ἄθω ἡ 
σκιὰ φϑανει. De bucula, quae 
in foro Myrinae urbis stabat, 
vid. Schol. ad Apoll. Rhod. Ar- 
gon. I, 601. Plin. N. H IV, 12, 
73. Rhodius Rerr. Lemnmicc. p. 
1! sqq. Aliud proverbium, ab 
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Air0v o) τρέφων κύνας τρέφεις: ἐπὶ τῶν 
ἀπορούντων μὲν ἑαυτοὺς τρέφειν, ἄλλους δὲ. ἐπαγγελλο- 
μένων. 


€ ^ r 5, L4 » 3 " - ΕἼ ' 

“λῶν μέδιμνον ἀποφαγων: ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων. 
A - e, 3 * - 

"[4ucata τὸν βοῦν ἕλκει: ἐπὶ τῶν. ἀντιστρόφως 

τι ποιούντων. 


““μαξιαῖα ῥήματα : ἐπὶ τῶν μεγάλων λόγων. 


ἤάνϑρωπος εὔριπος καὶ ψυχὴ καὶ διάνοια καὶ 
τρύπος : ἐπὶ τῶν ῥᾷστα μετωβαλλομένων. 

᾿Απόλωλεν ἡ ὕς καὶ τὸ τάλαντον καὶ ἡ 
γνάϑος. 

᾿Αχλητὶὲ κωμάζουσιν ἐς φίλους φίλοι: ὃ- 
uoi» καὶ τό αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑ'ῶν ἐπὶ 
δαῖτα ἴασι. 

᾿Ανεῳγμέναι Μουσῶν ϑύραι. 

'"Aog5 ἄνδρα δείκνυσιν. 

“λῶν δὲ φόρτος ἔνϑεν ἦλϑεν, ἔνϑ᾽ ἔβη: 
ἐπὶ τῶν χακῶς κτηϑέντων xal ἀποχτηϑέντων᾽ ἔμπορος 


ὃ , “ἂν , , » 
γὰρ ἅλας ἐπιφερομένος ἐν νηὶ χκλυδωνος ἐπιγενομένου 
* €« - , » , 
τοὺς ἅλας ἐν τῇ ϑαλάττῃ ἀπέβαλεν. 


8. C: Εὔριπος: πέλαγος, ὃ ἑπτάκις τῆς ἡμέρας τρέπετα.. 
Ἀφ᾿ οὗ καὶ παροιμία, Εὐρίπου μεταβολαὶ ἀπὸ τοῦ εὖ xai 
- € Fh L4 5 , ^- 
τοῦ ῥιπίξζω, ὁ εὐρίπιστος V. Etym. M. 395, 25. 10. Eras- 
mus: ἀπόλωλεν ἡ ὗς xoà τάλαντον καὶ γάμον. — Addit K: ἐπὲ τῶν um 
τυχόντων ὧν ἤλπισαν ἐπὶ γάμου δὲ ἐῤῥέθη μὴ γενομένου. 
14. δαῖτα: Gregorius cum Apostolio, Arsenio: δαῖτας Zenobius. 





Atho monte derivatum, Apost. 
XIV, 37. Arsen, 381] afferunt, 
quod usurpavit Theod. Prod. 
in Manuscript de le Biblioth. du 
Roi T. VIII, 113: οὐδ᾽ ἂν ὅλους 
"A9oc, ὦ λᾷστε, τῆς κυρυφῆς 
μον καταλαξεύοις [κατατοξεύεις, 
Arsenius]: dicitur ἐπὶ τῶν πα- 
σχόντων ἀνύποιστα. 

74. Diogen. I, 98. 

75. Diogen. Il, 17. 

76. K. 1f, 15. Apost. II, 60. 
Arsen. 48 ibiq. Macarius: ézi 
τῶν ἀμνημονούντων φίλων.  Ari- 
βίοι. Ethic. ad Nicomach. VII, 
3. ad Eudem. VI, 2: διὸ εἰς zap- 
οιμίαν ἐλήλυϑεν ὁ μέδιμνος τῶν 


ἁλῶν: vid. Wyttenbachius adPlu- 
tarch. περὲ πολυφιλίας c. 5 p. 
645 T. VI. 

71. Diogen. III, 30. 

78. Diogen. 111, 48: add. τὰ 
ix τῶν ἁμαξῶν in Append. 

79. €. 225: Diogen. 111,39 : add. 
Blomfield. adAesch.Agam.gl.183. 

80. . KII, 24. Apost. IV, 18, 
Arsen. 71: ἐπὶ ToU μὴ τυχόντος 
ὧν ἤλπισεν" ἐπὲ γάμου δὲ ἐῤῥέϑη 
μη γενομένου, 

81. Zenob II, 46. 
χτλ.] Zenob. lI, 19. 

82. Zenob. I, 89. 

83. Diogen. II, 94. 

84. Zenob. II, 20. 


«Αὐτό naro 
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[ Moiyvoroce σμάραγδος] ἔν μὲν τῷ φάει 


σκοτεινός, ἐν δὲ τῷ σχότει φωτεινός. 
4 oyaéov φρονέοντα παρ ἄφροσι πόλλ᾽ 


ἀγορεύειν. 

A M * ^ 

"Av ἡ λεοντὴῆ μὴ ἐξίχηται, τὴν ἀλωπεχὴν 
προφςαψον: ἐπὶ τῶν φανερῶς μὲν βλάπτειν μὴ δυνα- 
μένων, πανουργίᾳ δὲ χρωμένων. 

3 , * t5 » 0*5 -- , 

Αρότρῳ ἀχοντίζεις: ἐπὶ τῶν ἀσχέπτως τι ποι- 
OUVT(Y. 

H 1 [1 , ^ 
Αὐτὰρ ἡ may» ἔοιχε λήψεσθαι πάγην. 
3 -- € , «« 
“υὐυτοῦ Ῥόδος, αὐτοῦ πη δημα. 
, “ὖ Ἢ - * - 

Βοιώτιος νοῦς: ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων εἰς τοῦτο 

γὰρ ἀεὶ ὠνειδίζοντο οἱ Ποιωτοί. 
, , à 3/4 “ » 1 J r 

Βοιώτιος γνομος: ἐπὶ τῶν χατ' ἄρχας ἠρεέμουν- 
των, ὕστερον δὲ ταρασσοντων. 

πάσανος λίϑος: ἐπὶ τῶν ἐξεταζομένων ἐν λό- 
γοις, παρόσον ἡ «Ἰυδία λίϑος τὸν χρυσὸν δοκιμάζει. 


]. Verba uncis inclusa ex A 


jeci. μὲν Apost., Macarius om. 
cum filio om. δὲ Macarius om. 
verba ἐν τ gx. q. VV. ἐν piv. : 
tionem: 


bebatur ἂν τῇ λεοντῇ et τῇ ἀλωπεκῇ. 


Arsenius, Addit K: 


ἀεὶ K om. ovudicorro] K écxozrorro. 


τιον Org: Cf. Apost. V, 80. 89. 
λῶς 
δοχιμάζεε: e K adjeci. 


&5. Apost. IV, 55. Arsen. 74 
ibiq. Macarius. Similiter ἐν 
νυκτὶ λαμπρὸς, ἐν φάεν δ᾽ ἀν- 
ὠφελής: ἐπὶ τῶν ἀνωφελῶν ἐν 
οἷς οὐ χρη 1" ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς TU- 
κτερίδος: Apost. VIII, 54. Arsen. 
233 ibiq. Macarius. 

86. Diogen. 1], 90. 

87. Zenob. I, 93. 

88. Diogen. {|, 33. 

89. K. II, 33. A post. IV, 75. 
Arsen. 82 ibiq. Macar. 406: z«- 
γὴν ἱστὰς ἐν πάγῃ ληφϑησῃ. 

90. Macar. 85: ἐπὶ τῶν ἀλαΐο- 


σκοτεινὸς praeponit. 
πρὸς τοὺς ἀποχρύπτοντας ἑαυτοὺς ὕπου οὐ 


ὡς μοιχὸς ἐπὶ μοιχῷ. 


ἐξεταΐόντων καὶ τὸ ζητούμενον φανερουντοων. 
Habent etiam Apostolius, Arsenius. 


gr dau , Arsenio et Macario ad- 


erba ἐν δὲ... φωτεινὸς Apostolius 


2. φωτεινύς Macarius φαεινός: idem 


Addunt explica- 
Zo. 5. Scri- 
10. ᾿“τὰρ Κι, Apostolius, 


Ἵ 
12. Βοιωτειος K. 
Fortasse natum est ex Bow- 
16. €: παρουμ (a, ἐπὶ τῶν κα- 
Deerat 


ψειομένων ἐπὶ τενν εἴρηται, ἀπὸ 
“Ροδίου πεντάϑλοι;, ἀλαζονευομένον 
ἐπὶ τῷ ἄλλεσϑαι: cf. Diogen. V, 18. 


91. Κα II, 40. Plutarchus de 
esu carnium Orat. 1 c. 6 p. 995: 
τοὺς γὰρ Βοιωτοὺς ἡμεῖς οἱ ᾿ἡττικοὶ 
καὶ παχεῖς χαὶ ἀναισϑὴ τοὺς καὶ ἤλι- 
Üiovc μάλιστα διὰ τὰς ἀδηφαγίας 
προςηγόρευον: vid. Schmidius ad 
Horat. Epist. IT, 1, 244 et nott. 
ad Diogen. HI, 46. 


92. Zenob. II, 65. 


93, C. 46. K. II, 43. Apost. 
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Βοιώτια αἰνίγματα: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτων" Dow 
ὠτὴ γὰρ ἡ “Σφίγξ. 

Βοῦς ἐπὶ γλώσσης: ἐπὶ τῶν δωροδοχουμένων" 
διὰ τὸ τῶν ᾿Ιϑηναίων νόμισμα βοῦν ἔχειν. 

Γόνυ κνήμης ἔγγιον: ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς μᾶλλον 
ἑτέρων ἀγαπώντων. 

Τέροντα δ᾽ ὀρϑοῦν φλαῦρον, ὃς νέος πέσῃ. 

ΤΓλυκχεῖ᾽ ὁπώρα φύλακος ἐχλελοιπότος: ἐπὶ 
τῶν ἄνευ μόχϑου τὰ ἀλλότρια καρπουμένων. 

Τραῦς βακχεύει: ἐπὶ τῶν naQ ὥραν τι διαπρατ- 
τομένων. 

looüv ὕϑλοι. 

ΤΠ) στέρα μοι προφέρεις κάλλιστον ὄνειδος 
ἁπάντων, Ἣ πλήρης μὲν ἐλαφροτέρα, κενεὰ δὲ 
βαρεῖα. 

Γῆς βάρος: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

Γλυκὺς ἀπείρῳ πόλεμος. 

ΤΓραῦς ἀναχροτήσασα πολὺν χονιορτὸν ἐγεί- 
ρει: ἐπὶ τῶν δὲ ἐμπειρίαν πολλὰ πράγματα κινούντων. 
, , » καὶ ^—- , 

Γύγου δαχτυλιος: ἐπὶ τῶν nolvungavov. 

' 

Γυμνότερος πατταλοῦ. 


Γυνὴ στρατηγεῖ, καὶ, Γυνὴ στρατοπεδεύε- 
ται: ἐπὶ τῶν παραδόξων. 


7. πέσον Apostolius Arsenius. 8. Scribebatur γλυκεῖα, — 14. 
Diogenianus ἐλαφροτέρη, κενεῆ. 22. στρατοπεδεύεται ἢ στρατεύεται 
Diogenianus. 


V, 47. Arsen. 138: Hesych. 8, 97. Apostol. VI,15. Arsen. 160. 
βαλανιστής. Suidas, Compara ἡυ- 98. Diogen. III, 95. 

δία ἐλέγξει τὸ κίβδηλον: λείπει 99. Zenob. II, 96. 

ἡ Ai9o; [errat: vid. Schol. ad 100. Zenob. III, 5. 

Plat. Gorg. 350 Bekk.] ἐπὶ τῶν 1. Diogen. 111, 85. 


δοκιμαζομένων, εἰ εἰσὶν ἀλη ϑῶς oto 2. Diogen. III, 90. 
λέγουσιν εἶναι, Apost. XII, 36: 3. Diogen. HT, 94. 
vid. Walzius ad Arsen. l. c. et 4. Diogen. III, 97. 
Tittmannus ad Zonar. I, 373. 5. Diogen. n, 99. Dicitur 
etiam σφενδόνη Γύγου: cf. Apost. 
94. Zenob. II, 68. XVIL 83. Arsen. 432. — 
85. Zenob. 11, 70. 6. Diogen. ΗΠ, 98. 


96. Zenob. ΠῚ, 2. 7. Diogen. IV, 1. 
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I'vvaixi μὴ πίστευε, μηδ᾽ ὅταν ϑάνῃ. 


Γέλως Imvixóg: 
γὰρ Ἴωνες διεβάλλοντο. 


ἐπὶ τῶν ἐκλελυμένων᾽ εἰς τοῦτο 


Γέρων ἀλωπηξἕ οὐχ ἁλίσκεται. 


Γλαῦχα εἰς AOnvag: 
* " » " » 
- πρὸς τοὺς εἰδότας, ἅπερ ἄμεινον αὐτοῦ ioagur 


λαὶ εἰς ᾿ϑηήνας γλαῦχες. 


ἐπὶ τῶν ἐπιδειχνυμένων 
ὅτι πολ- 


Τέρων βοῦς ἀπένϑητος ἐν δόμοισιν. 


Δίκην ὑφέξει χἂν ὄνος δάχῃ κύνα: 
ἐπὶ μιχρῷ συχοφαντουμένων. 
Δίκη δίκην ἔτιχτε xai βλάβη βλάβην: 


ἐπὶ τῶν 


3. κι 
ὅστε 


—- , * , " Af * ^ - 
τῶν φιλοδίκων καὶ συνειροντων δίκαις δίκας" xci ἐπὶ τῶν 
πυχναῖς προςπιπτόντων συμφοραῖς. 


dig πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προςκρούειν 


λίϑον. 


ωδωναῖον χαλχεῖον: 
Διὰ δαχτυλίου δεῖ ce ἑλχυσϑῆναι: 


ἐπὶ λαάλου. 


» 4 M 
ἐπὶ TUV 


διὰ νόσον 1] λύπην ἰσχνῶν γενομένων. 
Δῶρα ϑεοὺς πείϑει χαὶ αἰδοίους βασιλῆας. 


dewoi πλέκειν μηχανὰς Αἰγύπτιοι. 


díÓóoras καὶ χακοῖς ἄγρα. 


Δεύτερος πλοῦς. 


1, μηδ᾽ ἂν ἀποθάνῃ Diogenianus. 
ὅ. Legebatur ἐπιδεδευικνυμένων. 
12. Legebatur συναυρούντων. 


bius. 
τῶν. ll. βλάβην βλάβη K. 
τόντων K. 
δακτύλῳ: correxi e Zenobio. 
κακοῖσιν Zenobius. 


8. Diogen. IV, 4: add. Me- 
nand. Sentt. Sing. 161. Mein.: ἐν 
γὰρ γυναιξὶ πίστιν οὐκ ἔνεστ᾽ ἰδεῖν. 

9. Diogen. ΠῚ, 87. 

10. Zenob. 1, 90. 

11. Zenob. Lil, 6: v. Diogen. 
VII, 65. Append. 1I, 33. 
12. Zenob. IIl, 97. 

13. Zenob. Π|, 20. 
14. K. II, 82: ",enob. 
15. Zenob. III, 29. 
16. Zenob. VI, 5. 

17. Zenob. HI, 18. 


ΠῚ, 28. 


l6. Legebatur Ζωδονεῖον. 
20. πλέχευνν τοι Zenobius. 


4. ἁλίσκεταν πάγη Zeno- 

6. αὐτοῦ] fortasse αὐὖ- 
13. πιπ- 
17. διὰ δαχτ.] legebatur 
21. 


18. Diogen. IV, 21. Eurip 
Med. 964 citatur in Append. 
Arsen. 502, 

19. Zenob. II, 37 

20. Zenob. II, 31. 

21. Apost. VI, 97. Arsen. 178 
ibiq. Macarius, qui explicat: 
ἐπὶ τῶν ἀσφαλῶς τι πραττόντων" 
παρόσον οἱ διαρμαρτόντες χατὰ τὸν 
πρότερον πλοῦν ἀσφαλίζονταν περὲ 
τὸν δεύτερον: Schol. Bachmanni 
ad Hom. Il. H,4, s. Eustath. ad 
Hom. 1}, H, p. 661, 43: ἰστίον 


15 


20 


22 
23 


20 


27 


28 


' hibuerunt plurimi: 
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Δελφῖνα λεκάνη ov χωρεῖ. 


5 p , « 
Eniuevidov ὕπνος: 


ἐπὶ τῶν πολλὰ χοιμωμένων" 


πεντήηχοντα γὰρ ἔτη ἐχάϑευδεν. 


"Ec Τροφωνίου μεμάντευσαι: 


ϑρωπῶν καὶ ὠχρῶν. 


Ev ἅλῳ δρασχάζεις: 


μὴ δυναμένων λαϑεῖν. 


ἐπὶ τῶν Gxv- 


ἤγουν κρύπτῃ mi τῶν 


Dd , , HJ 
ἔστω ταμίας, τἄλλα δ᾽ εἰ βούλει κυων: ἐπὶ 


2t! 


^ , * , , 
τῶν παρ ἀξίαν εὐημερούντων χαὶ μάλιστα εὐνουχων. 


»y* M Lu , n ' 2 , 
ἔκ παντὸς ξυλου χύφων ἂν γίνοιτο: λέγεται 
ἐπὶ τῶν τὸ εἶδος εὐτελῶν, εἰς χρείας δὲ ἀναγκαίων. 


Εἰς ἀρχαίας φάτνας: 


ἐπὶ τῶν ἐλϑόντων εἰς 


,! 3» ΕΣ 
ἅπερ πρότερον Ovteg ἐξέπεσον. 


-“΄--- -----.- ..----.. 


2. €: ᾿Επιμενίδειος ὕπνος: ἐπὶ τῶν λίαν ὑπνηλῶν “Ἐξ γὰρ 
οὗἶτος ἐκά ϑέεὺ δε. Aéyiras δὲ xai FEniptviótiov δέρμα [Diogen. 
VIL, 28.]* ἐπὲ τῶν γηραι ὥν' ἔξησε γὰρ οὗτος ἔτη x. 4. 


μεμάντευμαι Zenobius. 
v. Zenobius. 
senius. 


δὲ xai ὅτι Ó τῶν κωοπηλαταύντων 
πλοῦς ὃ. κατὰ τὴν παροιμίαν Àé- 
yo πλοῦς ὡς πρώτου ὄντος τοῦ 
πλέειν πρὸς ἄνεμον: ad Odyss. B, 
434 p. 1153, 18: à. 7. λέγεταν, 
ὅτε ἀποτυχών τις οὐρίου, κώπαις 
πλέει; κατὰ JIIavcaviav: Schol. 
ad Plat. Phaedon. 99 D. p. 38: 
Bekk.: — — ἐμνήσθη δὲ ταύτης 
καὶ Τριστοτέλης ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν 
᾿Ἠϑικῶν [c. 9.]. καὶ Μένανδρος Κε- 
κρυφάλῳ [p. 95 Mein ] καὶ J12o- 
κίῳ [143] καὶ Θεοφορουμένῃ [8U.] : 
Basilius ad 1regor. Nazianz. 
apud Boissonad. ad Nicet. Eu- 
gen. VI, 346 T. II. 310: παρου- 
μίω ἐπὶ τῶν τῆς προτέρας βουλῆς 
Ἶ πράξεως ἐχπιστόντων καὶ πρὸς 
δευτέραν δομώντων: Suidas, Bach- 
manni Anecd. I, i91, 31.  Ad- 
Plat. Phi- 
leb. 19. C. Politic. 300 B: Me- 
nand. Thrasyleon. 81 Mein.: Ὁ 
δεύτερος πλοὺς ἐστι δήπου λεγόμες- 
voc, Ἣν ἀποτύχῃ τις πρῶτον, ἐν 
κώπαισι πλεῖν: Aristotel. Polit. 
Hl, £8, 6. Liban. Epist. 81: ἐπεὶ 


dé πολλαχόϑεν ἡναγκασμαε μένειν, 


6. Eva d. ἢ κρ. Heinsius: correxi e K: 
ἤγουν» τοῦτ᾽ ἐστε K. 
12. K: ἐπὲ τ. ἐλ. πάλιν εἰς ἐκεῖνα, ἀφ᾽ ὧν ἐξέπεσον. 


8. τὰ 9 ἄλλ Apost., Ar- 


οὐ παρῆκα τὸν δεύτερον πλοῦν, ἀλλ 
ἐπιστέλλω: ib. 93 et saepius: He- 
liodor, Aethiop. I, 15. Schol. 
ad Theon. Progymn. T. I. Rhett. 
Graecc. 262: alios larga manu 
apposuerunt Gatackerus ad M. 
Antonin. IX, 2 p. 263. Wytten- 
bachius ad Plat. Phaedon. 263 sq. 
Boissonadus Anecd. ΠὨΙ, 445, id. 
ad Naumachium in Syll. Poett. 
Graec. T. III, 290. Walzius ad 
Arsen. l. cit. 

22. Apostol. VI, 98. Arsen. 
179. UsurpavitAmphicrates rhe- 
tor Atheniensis: v. Plutarch. 
Lucull. 22. 

23. C. 209: Arsen. 459: ὑπὲρ 
τὸν ᾿Επιμενίδην κεκοίπησαι. — Vide 
Lucian. Tim. ὃ. 6 ibiq. Hem- 
sterhusium, Heinrichium Epi- 
men. 38 et Diogen. VIII, 28, 
Zenob. III, 76. 

21. Zenob. III, 61. 

25. K. III, 26: Zenob. IIT, 74. 

26. Apostol. TX, 23. Arsen, 213. 

27. Zenob. IV, 7. 

28. Καὶ I1, 95: Zenob. 11], 50. 
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29 


30 
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Vv δυοῖν τρία βλέπεις: 


ἄλλων ὁρώντων. 


᾿ἰχπερδικίσαι: 
, * 
σχόντων τοὺς ϑηρευτάς. 


᾿Ελέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖς: 


* Ὕ , ^- , 
«oc ἐπαιροντων τῷ A0yQ. 


? - , . 
Euuvro βαλανεύσω : 
Eig ἀσϑενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυϑας: 


τῶν ὕμοια πασχόντων. 


εὕδοντι χκύρτος αἱρεῖ: 


Ἔνεστι καὶ μύρμηκι χολή: 


χροῦ δεῖ καταφρονεῖν. 


“Ῥρμῆς ἀμύητος. 


361 


ἐπὶ τῶν ἀλλα ἀντ᾽ 


tot ἐκκλῖναι. ἐπὶ τῶν διαδιδρα- 


ἐπὶ τῶν τὰ pu- 


ἐμαυτῷ διακονήσω. 


? LU 
ἐστι 


ὶ - E 
ἐπὶ τῶν εὐτυχούντων. 


0r, μηδὲ τοῦ μι- 


2.1. , , -" 6 3? * - , 
Lx τετρημένης xvAixog πιεῖν" ἐπὶ τῶν ἑἐψεὺυ- 


σμένων φίλων. 


"Ev μέλιτι σαυτὸν χκαταχρύπτεις: 


συζώντων ἡδυπαϑείαις. 


1. ἐν] ἐκ B, Apost, Arsenius, lexicographi: 
mus III, 1. 6. ex antiquis quibusdam exemplaribus. 
ἀντ K. B: 


ctio est. δυεῖν Suidas. 


iv K et Eras- 
Ἔχ verà le- 
ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ἢ ἄλλο 


τι παϑὸος οὐκ ὀξυδορκούντων, quibus addunt A post. s; Arsenius, 
lexicographi : οὐδὲ εἰλικρινεῖς ἐχύντων τὰς αἰσϑήσεις: ὁρά- 
σεις pro αἰσϑ. Suidas. 3. ἤτοε ἐκχλ.] legebatur xai ἐκκλενίσαι. 
ΚΒ: ἐχπερδικῆσαι: ἀντὶ [ἀντὶ K om] vov (τὸ K.] δεολισϑῆ- 
σαν καὶ διαδρᾶναι, [ἀποδρᾶναν, μεταφορικῶς K.], ἀπὸ τῶν πευδί- 
κων πανοῦργον γὰρ τὸ ζῶον x (6 διαδιδράσκον τοῦς ϑηρῶν- 
τας [Ürotvràc, ἐπὶ τῶν μάτην ποιούντων K: scr, πονούντων et 


vide SOMME 
ἀσϑενὴς 
νης: v. Plut. Boiss. 46. 


. 29. D. 391. K. II, 96. Apost. 
VI, 97. Arsen. 221: Hesychius, 
Suidas, ubi Bernhardius appo- 
suit Schol. Basilii in Gregor. 
Nazianzen. ed. Boissonad. pag. 
112. 

30. B. 392. Καὶ ΤΙ, 98. Apost. 
VHI, 6. Arsen. 225: Schol. ad 
Arist. Av. 768: Hesych. s. δια- 
περδυκίσαν, 8. ἐχπερδικίσαι, Suid. 
s. ἐκπερδικῆσαι, Etym. M. 269, 
37. 323, 52. Zonar. 672. Bekk. 
Anecd. Ἰ, 97,14. Aristophanes 
|. c. alludit ad Perdicem cau- 


5. ποιεῖν Zenobius. 
ι1. xai] κἀν Zenobius. 
κίλικος K. 


8. Legebatur. ἀσϑενῶς: 
14. Legebatur ἐκτέτρυμέ- 


ponem, de quo v. Plut. Provv. 
31. Zenob. HI, 68. 

32. Zenob. IIl, 58. 

33. K. II, 100: Zenob. III, 56. 

34. Diogen IV, 65. 

35. Zenob. III, 70. Simile 
est, quod affertur ab Apost. IX, 
48. Arsen. 249: ἔχει καὶ 7 μυῖα 
σπλῆνα καὶ χολὴν ὁ μύρμηξ. 

36. Diogen. IV, 63. 

37. Καὶ III, 21. Apost. VII, 96. 
Arsen. 225: Suidas. 

38. Diogen. IV, 53. 
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15 


99 
90 
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42 


43 
44 
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᾿Ενδύεται τὴν λεοντῆν. 


᾿Ενδυμίωνος ὕπνον ὑπνώττει: imb τῶν πολλὰ 
χοιμωμένων. 

RI ε * * ^- " » Ἂν - 2 

Etlugsv ἡ παγὶς τον μῦν: ἐπὶ τῶν αξίως 
ἁλισχομένων. 

"Ev τριόδῳ εἰμὶ λογισμῶν : ἐπὶ τῶν ἄἂπο- 
ρούντων. 

"Ev φρέατι χυσὶ μάχεσϑαι. 

32 γι , , 2 κ “- T , 

Exótómpuévov δέρεις: ἐπὶ τῶν μάτην novovv- 


τῶν" βέλτιον δὲ ἐπὶ τῶν καχούντων τοὺς ἐν συμφοραῖς. 


45 


46 


$1 


Ἔπειτα πλουτῶν οὐκέϑ᾽ ἥδεται qauy. Πρὸ 
» c 1 - P « » 5 , 
τοῦ δ᾽ ὑπὸ τῆς πενίας ἅπαντ᾽ ἐπήσϑιεν. 
Ἂν ϑέρει τὴν χλαῖναν χατατρίβεις : ἐπὶ 
τῶν μὴ καϑ' ὥραν τοῖς ἀναγχαίοις χρωμένων. 
"E θ᾽ 2» , a P ; 3. À -D ι νὴ" 
vÓ οὔτε μίμνειν ἄνεμος οὔτ᾽ ἐκπλεῖν ἐᾳ: 
^ - ? , 
ἐπὶ τῶν δυςγρῆστοις περιπεσοντων, 
2 ^ , 
Ελέφας μνὸς ovx ἀλεγίζει. 
᾿Εχτὸς πηλοῦ πόδα ἔχεις : ἐπὶ τῶν ἔξω κιν- 
δύνων ὄντων. 
'"Ex τριχὸς χρέματαν: ἐπὶ τῶν χινδυνευόντων. 
«f - 3 ' & Ὁ 
ὅμοιον τῷ 4“΄πὶ ξυροῦ. 


Εὐγενὴς ix βαλλαντίου: ἐπὶ τῶν διὰ πλαύτου 
τιμωμένων. 





1. ἐνδύεταί μον Zenobius. 4. ὀξέως Heinsius: ἀξίως ἑαλωκότων 
K cum Apostolio et reliquis, 8. K addit: zi τῶν πολεμούντων τισὶν 
ἀποφυγεῖν μὴ δυναμένοις. 9. “δαίρεις K. 10. βέλτιον sqq. om. BK. 
12. Legebatur παγίας πάντ᾽ 50i. — Y5. vulgo: & οὔτε πλεῖν ἄνε- 
μος οὔτε μίμνειν ἐᾷ. 18. ἔξω C, ἐκ τοῦ K. τὸν πόδα C, πόδας K, 
Zenobius. κινδύνου K. € explicat: ézi τοῦ ἀκινδύνου. 22. K: 
διὰ πλοῦτον εὐγενῶν εἶναι δοκούντων, et sic Apost., Arsenius. 
39. Zenob. III, τ των, Wersiculi ex Aristophanis 
40. Zenob. III, Plut. 1004 desumpti sunt, 
-. . ΑἹ, K. III, 8. cel VII, 93. 46. Zenob. IIT, 72. 
Arsen. 224: Suidas. 47. Diogen. IV, 88. 
42. Zenob. ΠῚ, 78. 48. Zenob. IIf, *'67. 


43. K. III, 12: Zenob. IIT, 43. 49. C. 199. K. IH, 19: Schol. ad 

44. B. 403. Καὶ, IIL, 14. Apost. . Aesch.Coeph.685: cf.Zenob.111,62. 
VII, 94. Arsen. 224. Suidas: v. 50. Zenob. HI, 47. "Ezi &] 
Diogen. V, 85. Diogen. IV, 4l. 

45. Suid. s. qe«x«ií: — — ἐπὶ 51. K. 11, 21. Apost. IX, 36. 
τῶν πλουσίων γεγονότων ἀπὸ πενή-ὀἮ — Arsen. 415: v. Zenob. H, 88. 


ιῦ 


$2 


53 


54 


55 


56 


57 


68 


59 
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"Eyyog ini τῷ ἔγχει: γραῦν φαοι τοῦτο εἰπεῖν 
καπήλῳ͵ ἐνεχυράζουσαν ἔγχος. 

βλεύϑεραις αἶγες ἀρότρου: ἐπὶ τῶν βάρους 
ἀπηλλαγμένων, 
Eig κόλπον πτύεις: ἀντὶ τοῦ, οὐ μεγαλοῤῥη- 
μονεῖς. | 

Ev πίϑῳ τὴν χκεραμείαν: ἐπὶ τῶν μὴ κατὰ 
τρόπον τοῖς μαϑήμασι προβαινόντων. 

'Ev σχότει ὀρχεῖσϑαι: ἐπὶ τῶν ἀμαρτύρως μο- 
χϑούντων. 

Ζωὸς γενήσῃ κρομμύου μοῖραν λαβών: ἐπὶ 
τῶν ἐκ μιχρᾶς αἰτίας μεγάλην δόξαν καρπουμένων. 

Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς ÓÜvve- 
pe) a. 

Ζητῶν γὰρ ὄψον ϑοιμάτιον ἀπώλεσα : ἐπὶ 
τῶν ἀτυγχεστάτων. 

'"Hiog τὸν ἦλον, πάτταλος τὸν πάτταλον 
ἐξέχρουεν: ἐπὶ ἰωμένων δὲ ἁμαρτημάτων ἁμαρτήματα. 

Ἡ κύων ἐν τῇ φάτνῃ: πρὸς τοὺς μήτε ἑαυτοῖς 
χρωμένους, μήτε ἄλλους ἑώντας" παρόσον 7] κύων χριϑὴν 
ovx ἐσϑίει μένουσα ἐν φάτνῃ, καὶ τὸν ἵππον οὐχ d. 





. 3, ἀρότρων Zenobius. ὅ. πτύειν Diogenianus. 7. κερα- 
μεὶαν μανθάνεις Zenobius, 9. σχότῳ Zenobius. ll. μοῖραν] 
vid. vv. ll. ad Zenobium. 15. Inserui γὰρ e Menandro. ϑ9υ- 
μάτιον conjecit. Walzius ad Arsen. 261. 18. ἐξέκρουσεν Arse- 
nius. Legebatur διαμαρτημένων. 19, κύων ἐπὶ φάτνην Phot. 
et Suid.s. κύων,  imicjcPhot,Suidas. — 20. BK: π. ἡ κύων οὔτε 
αὐτή [vv. οὔτε αὐτὴ K om.] κρίϑας ἐσθίει καὶ τὸν ἵππον οὐκ ἐᾷ. 
21. "habie] legebatur ἐᾷ μένουσαν: correxi ex Arsenio. 


52. Comp. Zenob. V, 69. 950, 57: Hesych., Photius et 
53. Zenob. III, 69. Suid. s. ἡ κύων, S. κύων, s. οὐ- 
51. Diogen. IV, 82. δὲν πρὸς “ιόνυσον, Bekk. Anecd. 
55. Zenob. III, 65. I, 276, 6. Zonar. 983. Lucian. 
56. Zenob. III, 71. advers. Indoct. $. 30: καίτον οὐ- 
57. Zenob. IV, 15. δὲ ἔχρησας οὐδενὶ βιβλίον. πώποτε, 
68. Zcnob. IV, 16. ἀλλὰ τὸ τῆς κυνὸς ποιεῖς τῆς! ἐν 
59. Zenob. IV, 13. τῇ φάτνῃ κατακειμένης, ἡ οὔτε 
60. Diogen. V, 17. αὐτὴ TOY χριϑῶν ἐσϑίεν οὔτε τῷ 


61. B. 468. K. III, 36. Apost. ἕππῳ δυναμένῳ φαγεῖν ἐπιτρέπει : 
IX, 71. Arsen. 275 ibiq. et 324 quae sumpta sunt ex Aesopo: 
Macar.: Schol. Ven. et Bachm,, — v. fab. CDIV Fur.:add. Lucian. 
Eustath. ad Hom. Il. N, 623 p.  Timone ὃ. 14. Straton. Anth. 
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20 


62 
63 


61 


65 


67 
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37 τ 

Ἦσαν ποτ᾽ ἡσῶν ἄλχιμον Μιλήσιοι. 

Ηλιϑιώτερος ᾿Αδώνιδος τοῦ Πραξιτέλους: 
"Aówwg ve Πραξιτέλ og ἀποθϑανὼ & ἐρωτὴη- 

e γάρ τις Πραξιτέλους ὑμὸς ἀποθανὼν xc ἐρωτὴ 

, ^ “- (t , , » , 

ϑεὶς πρὸς τῶν ἐν .ióov, tL χαλλιστον ἄνω κατέλιπεν, 
ἀπεκρίνατο “Πίλιον, Σελήνην, σῦχα, μῆλα. ἔδοξε γοῦν ηλί- 


ϑιος ταῦτα ἐξισῶν “Ἡλίῳ. 


'ρωκλέους ϑυσία: 


χοωμένων. 


'"H ἀφύη τὰ πῦρ: 


ἐπὶ τῶν εἰχῇ ταῖς ϑυσίαις 


- EM ^ , , 
ἐπὶ τῶν ταχέως λαμβανόντων 


τέλος" παρύσον ἡ ἀφύη ταχέως peret. 


Θυμὸς ἔσχατον γηράσκει: 


λέγεται διὰ τοὶς 


, PEN “' * , L * 3»€ 
πρεσβυτέρους" σον γὰρ γηρασχουσι, TOV ÜvuOY ἐῤρωμε- 


 végttgOV ἔχουσι. 


Θωλάττῃ ἐκ χαράδρας ὕδωρ: 


3, «1 


ἐπὶ τῶν τοῖς 


μεγάλοις τὰ μικρὰ προςφιλοτιμουμένων. 


Θάσος ἀγαϑῶν: 


3 t - 3 , P 
ἐπὶ τῶν εὐδαίμονα χαὶ λαμ- 


πρὸν ἀποδεῖξαί τινα ἐπαγγελλομένων. 


-.-- 


2. Πραξίλλης Apostolius, Πραξέλλης Arsenius: vid. Zenobius. 


K: ὑιὸς 11ρ. μετὰ ϑάνατον ἐρωτώμενος ὑπὸ τῶν κάτω, 
5. ἀπεχρίνατο)] K ἔλεγεν. 
- € 

6. τῶ ἡλίω K. 


χατέλιπεν)] K κατέλεεψεν. 
ἔδοξεν οὖν recte K. ; 
v. 9. τὸ om. VB, Zenobius, 


παρόσον ἡ ἀφύη ἰδοῦσα τὸ πῦρ ἑψεῖταν — V: 
ὁμοία τῇ ἅμ᾽ ἔπος ἂμ ἔργον: vid. Zenobius 1, 77. 
14. Erat ϑαλάττης: correxi e Suida: 
ἐν χαράδραις Arsenius. 
11. ἀποδεῖξαν τε γὰρ Heinsius, 


gebatur εὐρωμενέστερογ. — 
ϑαλάττιον Apost., Arsenius. 
qiÀor. Arsenius. 


Palat. XII, 236, 3. Auctor in- 
certus ap. Suid. 5, οὐδὲν πρὸς 
Διόνυσον: vw. nott. ad Diogen. 
V, 67a. 

62. Diogen. V. 3. 

63. K. I1I, 39: cf. Diogen. V, 
12: ibi notatis adde Aelian. V. 
H. XIII, 15, qui praeter Meli- 
tidem et Coroebum in stulto- 
rum numerum Polydorum quen- 
dam, Coecylionem et Sannyrio- 
nem refert: v. ibi Perizonius: 
'lzetzae Epist. in Bibl. Crit. 
Nov. Nov. 1828 p. 379: Βεκκεσέ- 
GiAqgvoi Twtc καὶ βλυιτομάμμαντες, 
φρονοῦντες ὅσα Μελιτίδης τὲ καὶ 
Μαμμάκυϑος: Anonymum Cra- 
meri Anecdd. III, 227: οὐχ ov- 


4. ἄνω K om. 
xai μῆλα K. 
7. ϑυσίαι VB..— εἰκῆ om. 
τέλας adjeci e D, Zenobio. B: 
ἡ δ᾽ ἀφύη πῦρ: 
12. Le- 


1$. προ- 


toc ἀνοηταίνουσιν oi ἄνϑρωποι οὐχ 
οὕτως 6 Π]ηλεὺς Μελυτίδης, ὡς ἀντὶ 
Χείρωνος χοίρῳω τὸν ἑαυτοῦ ἐμπι- 
στευσασϑαν A χιλλέα' οὐχ οὕτω Ko- 
ροιβος ὁ ᾿Αλέξανδρος , ὡς τῷ παν- 
τάπασιν ἀτελεῖ ἀντ᾽ ᾿Αριστοτέλους 
μαϑητιᾶν : cf. Walzius ad Arsen. 
137. 

61. V. IH, 5. B. 470. Hesy- 
chius. Decimas Herculi polli- 
cebantur: Plaut. Stich. I, 3, 80. 

65. V. II, 13. B. 487 : vid. Ze- 
nob. IV, 25. 

66. Apost. X, 35. Arsen. 290. 

67. Apost. X, 14. Arsen. 286. 
Suidas. Similia v. in nott. ad 
Diogen. VII, 67. 

68. Zenob. IV, 34. 
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CENTURIA II. 


Ἱερὰ ἄγκυρα: 
᾿Ισότης φιλότης. 


365 


ἡ μεγάλη βοήϑεια. 


» ΄ 3 - 
loog πόλεμον ov ποιεῖ. 


᾿Ιλιὰς κακῶν. 


t f , » $ 9*8 ^ r 
ἹΪππολυτον μιμησομαι: ἐπὶ τῶν σωφρόνως βι- 


οὐντὼ V. 


Ἱππέας εἰς πεδίον προχαλεῖ: 


« * 
07260 ἔστι τοὺς 


εὐδοκιμοῦντας εἰς ἅπερ εὐδοκιμοῦσιν ἔργα. 


- , * , 
Καχοῦ xogaxog xaxov oov. 


Κόσμει Σπάρταν ἣν ἔλαχερ: 


ΤΙ - , 
OTt δεῖ στέργειν 


τῇ δεδομένῃ τύχῃ καὶ ἀνέχεσθαι. 


Καδμεία νίκη: ἢ 


Κύκνειον ἀσμα: 


- -- , 
ἐπὶ χαχῷ TOV νενιχηχότων. 


LENT - 3 ^ , » " 
ἐπὶ τῶν tyyvg ϑανάτῳ OYTOV 


ς N , ’ » 
οἱ y«o κύχνον ϑνησχοντὲς «OovGiv. 


Κορώνη τὸν σκορπίον: ἐπὶ τῶν βλαβεροῖς ἐπι- 


, 
χζειρου VTOV, 


Κιλίκιοι τραγοι: 


οἱ δασεῖς" 


' Ἢ a 
OUty χαὶ τὰ ἐκ 


τριχῶν ἱμάτια κιλίκια λέγονται. 


Κρητίζειν: 
οὔτοι γὰρ οἱ Κρῆτες. 


2 * - , ^ , - 
ἀντὶ τοῦ ψευδεσϑαι καὶ ἀπατᾶν, του- 


Καϑώσπερ αἱ τίτϑαι σιτίζεις κακῶς. 








——— 


3. C: "Ica πόλεμον οὐ πονεῖ: ὁμοία τῆ Ἰσότης φιλότης: 
ica etiam K Apostolius. Recte. 10. Σπάρταν ἔλαχες κείναν xó- 
cuz Diogenianus. K eadem aífert, quae infra ex Arsenio adscripsi. 
21. ««9«w6z:0, quod codd. Suid. s. τίτϑαι, codd. Apostolii et Ar- 
senii servant, e perversa lectione vocum Aristophanearum κἀϑ' 


ὥσπερ ortum est. — K χαϑαπερ. 


69. Diogen. V, 29: add. Tzetz. 


Chiliad. XI, hist. 363. 

70. K. III, 45. Apost. X, 60. 
Arsen. 305: Aristot. Ethic. ad 
Nicomach. IX, 8, 2: Hesych. 
Suidas. Adhibet Plat. Legg. 
VI, 151 Α: παλαιὸς γὰρ λόγος 
ἀληϑὴς ὦν, ὡς ἰσότης «ελότητα ἀπ- 
ἐργάζεται, μάλα μὲν ὀρϑῶς Hpn- 
ceto xTÀ.: m sup. I, 15. ad 
Zenob. V, 


71. C. dé. "Kk. III, 41. Apost. 


X, 59. 
72, Zenob. IV, 43. 


τίτϑα.ι γε K. — Explicat K: 


ἐπὲ 


73. Diogen. V, 32. 

74. Diogen. V, 28. 

75. Zenob. IV, 82. 

76. K. ΠῚ, 53. Apost. XI, 19.A r- 
sen. 320 : ἐπὶ τῶν xocuov '»των τὸ κλη- 
ρονομιαῖον γήδιον" σπαρτίῳ γὰρ ἐκλη- 
ροδοτοῖντο: Suidas, ubi v. Bern- 
bardy. Cf. Diogen. VIII, 16. 

71. Zenob. IV, 45. 

78. Diogen. V, 37. 

79. Zenob. IV, 60. 

80. Diogen. V, 54. 

81. Zenob. IV, 62. 

82. Καὶ, III, 61. Apost. XI, 16. 
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Κύων ἐπὶ τὸν ἔδεον ἔμετον. 
Kav ἐπὶ τοῦ νεχροῦ χερδαίνεειν. 


, [4 ^- «t Ξ ,? 5 - - , 
Κατόπιν ἑορτῆς sxetg: ἐπὶ TOV χαλοῦ πρά- 


γματος ἀπολιμπανομένων, 


E - H , 3 * , " 

Κολοφῶνα énéÜnxagi rot TO τέλειον καὶ 
πλῆρες. , 

- * e - , 

Kara ροῦν φέρεται. 

* Li - * - 3 , 

Kapxivog λαγωον αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 

Κενοὶ κενὰ βουλεύονται. 

- ' , à * - , 2 2 

Κεστρεὺυς νηστεύειν: ἐπὶ τῶν λαιμαργων" ἀπλη- 


στον δὲ τὸ ζῶον. 





χλέωνος ito, ὃς ὀλἐγὰ τῷ δήμω χαρεζξόμενος, τὰ πλείω 
ἐκέρδαινε"' λέγεταν δὲ ὕταν προφάσει τινὸς λαμβάνων τις 
χρήματα καθεσϑίη ταὐτὰ" αἱ γὰρ τίτϑαι διαμασώμενοε τὰς 
τροφὰς ἐξαίρουσι τοῦ στόματος καὶ τοῖς τῶν παιδίων ἐντι- 
ϑέασιν' εἶτα συμβαίνεν αὐτὰς ὀλίγας μὲν τοῖς παιδίοις δι- 
δόναι, τὰ πλείω δὲ κατεσϑίειν: similiter Arsenius. 1. εἰς 
τὸν Ár:enius. 2. τοῦ om. Arsenius. 6. τὸν Ko2og. Diogenia- 
nus. κακῶν imíó. recte Arsenius. 7. Legebatur κατὰ νοῦν. 


8. λαγωὺὸν] λαιμὸν Heinsius. 


Arsen. 316. — Natum ex Ari- 
stoph. Equitt. 721, ubi vid. 
Scholl. et Suidas s. εἰεϑω Si- 


militer ὁ ,“ἀμοκράτης εἴκασε τοὺς 
ὑήτορας ταῖς τίτϑαις, ài τὸ ψώμισμα 
καταπίνουσαι τῷ σιάλῳ τὰ παιδία 
παραλείφουσιν: Aristot.Rhet II,4. 

83. Apost. XLI, 67. Arsen. 321: 
imi τῶν ἀπὸ τῶν ἀγαϑῶν εἰς τὰ 
καχὰ ἐπανακαμπτόντων. | Usurpa- 
tur Epist. Petri II, 2, 22. 

84. Arsen. 316: ἐπὶ τῶν κερδαυ- 
γόντων £A πενήτων ἢ τεθνεώτων: 
eandem expositionem A posto- 
lius X, 95 proverbio xav ἀπὸ 


ψεχροῦ φέρη TET vid. Dio- 
gen. I, 9. HH, 12. V, 84. 
85. Diogen. v, 73. 


86. Apost. XI, 53. Arsen. 321. 
Duae provetbii explicationes ex- 
stant, quarum una ab urbe Co- 
lophone proficiscitur: v. Dio- 
gen. VIII, 36: altera a proprio 
vocis χολοφὼν significatu, de quo 
v. Schol. ad Plat. 451 Bekk.: 
hanc Gregorius cum aliis secu- 
tus est, Eadem via alia pro- 
verbialis, ut videtur, locutio 


explicatur, κολοφὼν κακῶν, 
quo respiciunt Hesych. Suid. v. 
κολοφὼν, Etym. M. 525, 37. Zo- 
nar. 1230; similiter κορωνίδας 
κακῶν dicunt: v. Hesychius, Eti- 
am aliae ductae sunt dicendi for- 
mulae ex nostro proverbio: τὸν 
κολοφῶνα τῇ σοφίᾳ, τῷ λόγω ἐπι- 
τιϑίναι, ἐπάγειν: Plat. Euthyd. 
301, E. Legg. I1, 674. C, προς- 
βιβάζειν Theaet 133 C: cf. Ruhn- 
kenius ap. Heusdium Specim. 
Crit. 33. Wyttenbachius id Plut. 
de sera num, vindicta p. 21 sq. 
Astius ad, Plat. Legg. IT, c 14: 
add. χεφάλην τῷ λόγῳ ἐπιϑεῖναε: 
Plat. Tim. A, A ristid. περὶ ῥη- 
tog. p. 73, 8 et Latinos quoque 
v. χολοφὼν eodem sensu usos 
esse: v. Fest. p. 37 Muell.: Co- 
loplhon dixerunt , quum aliquid 
finitum significaretur: cf, Ap- 
pend. 5. ze. 


87. Diogen. V, 82. 
$8. Diogen. V, 96, 
89. Diogen. V, 100. 
90. Zenob; IV, 52. 
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9l 


92 


93 


94 


95 


96 
97 
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1 1 " , 4 -— » , 
Κριὸς τὰ τροφεῖα ἀπέτισεν: ἐπὶ τῶν ἀχαρί- 
crov' οἱ γὰρ κριοὶ καὶ τὰς φάτνας πλήττουσι χαὶ τοὶς 
ϑρέψαντας. 
3 s 4 
Κακὰ μὲν ϑρίπες, xaxa δ᾽ insgt: ἄμφω γὰρ 
Avperrixot καὶ οἱ μὲν τὰ ξύλα, οἱ δὲ χέρατα ἐσϑίουσιν. 
, -- * , - 
Muuvia xax: ἀπὸ τῶν ὧν “ήμνῳ γυναικῶν, 
* * 2» -- , 
αἱ tovg ἄνδρας αὐτῶν ἀπέκτειναν. 
* ^w ^ -- , 
“1αγωὸὺς περὶ κρεῶν: ἐπὶ τῶν »ivóvvevovrov 
καὶ ἱπρὸς τοῦτο] ἀγωνιζομένων, ἐπειδὴ κἀκεῖνος περὶ τῶν 
ἑαυτοῦ χρεῶν τρέχει. 


, , € , , 
du xog χανῶν" xai, ἢ λυχὸς περὶ φρέαρ χο- 
) "“ - , 
ρεύει: ἐπὶ TOv μάτην πονούντων. 
Γ a ^ ^" ^ , 
4vxov πτερὸν ζητεῖς: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 
“ίνον λίνῳ χλώϑεις: ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ [διὰ 


τῶν αὐτῶν} πραττόντων 1) λεγόντων, 1) τῶν κατάλλ nha. 
«Ἵὐχος ἀετὸν φεύγει: ἐπὶ τῶν ἀφύκτων. 


AL vóiov ἅρμα: 
Lv0vov D ésig. 


. * 
ἐπὶ τῶν ταχυτάτων. Καὶ, παρὰ 


$. “ήμνιον κακόν Zenobius. 
Ceterum Zenobius, μ᾿ prover- 
Lege- 


5. κέρατα] v. n. ad Diogen. 
9. πρὸς τοῦτο ex Arsenio adjeci. 
bium plenius afferunt: λαγωὸς τὸν περὶ κρεῶν τρέχει. 
batur «{1ύὐκὸς μάτην gavov ἡ λύχος κτλ. 7M. xÀo Oc] Nut Ze- 
nobius. διὰ TO» αὐτῶν ex Arsenio apposui. 17. Legebatur τρα- 
χυτάτων: correxit Boissonadus Anecd. Il, 413. K: λύδεον ἅρμα: ἐπὶ 
τῶν ἐριξόντων ἐν ἀγῶσι καὶ πολὺ ἀπολιμπανομένων' ὁ γὰρ 
Πέλοψ Avis "T ἐνίκησε τὸν Οἰνὸ μαὸν τῷ ἐδίω ἅρματι: καὶ ἔκτοτε 3 πα- 
ροιμέα παρὰ λυδίον ἅρμα Otter ἀντὲ τοῦ ἔξω καὶ μαχρὰν TOU λυδι- 
κοῦ [sic] ἄρματος. 


91. Zenob. IV, 63. καὶ παροιμία τὸ παρὰ Adv diov 
92. Diogen. V, 78. ἅρμα ἐπὶ τῶν πολὺ ὀπίσω λειπο- 
93. Zenob. IV, 9 μένων : plenius affert Nonnus 
94. Zenob. IV, 85. Creuzeri Melet. I, 81 παρά 2te- 


. Diogen. VI , 20. ἡ λύκος "cf. Creuzerus 
x«à] Zenob. IV, 100, 
96. Diogen. VI, 4. 
infr. IIl, 39. 
97. Zenob. IV, 96. 
98.. Diogen. VI, 19. 


99. Diogen. VJ, 28. παρὰ .4. 


δον ἄρμα iur: 
l. c. et Wyttenbachius ad Plu- 
tarch. de discern. adul. ab a- 
mico 65 B. Usurpavit Pinda- 
rus: Plut Nic. 1 [(r. 222 Boeckb.]: 
add. Grez. Nazianz. Oratt. XX, 

. 991: εἰ καὶ πεΐοὲ παρὰ δῶν 


Similia v. 


9.] K. III, 82. Apost. XII, 38. 
Arsen. 340: Eustath. ad Hom. 
Hi. K, 430 p 816, 39: Zvóoi ἐ- 


πρώτευον xara τὸ ἱππεύειν, ὅϑεν 


ἄρμα ἐθέομεν: Anna Comnena A- 
Alex. Vl, p. 147. ed. Venetae: 
» illud tantum addam, sic et Lati- 
nos loqui: Horat. Art. Poet. 417: 


10 


100 


E» 0) tb e 


σοὺ GREGORII CYPRII 


AsvxQ λίϑῳ λευκὴ στάϑ'μη. 

Μία λέχμη δύο ἐριϑάκους οὐ τρέφει. 
΄ Μηδικὴ τράπεζα. 

Μέλιτος μύελον: ἐπὶ τοῦ ἄγαν ἡδέος. 

Μηδὲ μέλι μηδὲ μελίσσας: ἐπὶ τῶν παραιτου- 
μένων ἀγαϑόν τι παϑεῖν διὰ τὸν κίνδυνον τὸν ἐν αὐτῷ. 
Μὴ πρὸς λέοντα δορχὰς GO OL μάχης. 

Μυσῶν λεία: οἱ γὰρ περίοικον τοὺς Μυσοὺς 
ἐληΐζον. 

Μὴ κίνει Καμάριναν: λίμνη, ἣν ἀπηγόρευεν 
ὃ χρησμὸς μετοχετεῦσαι' οἱ δὲ χρησάμενοι παρακχούσαντες 
ἐβλάβησων. 

Μωμήσεται μᾶλλον ἢ μιμήσεται: ἐπὶ τῶν 
ἀπαιδεύτων. 

Μὴ παιδὲ μάχαιραν. 

Μὴ τοῖς ἀπείροις ἐγχειρίξειν πράγματα. 

Mía χελιδὼν ἔαροὐ ποιεῖ, οὐδὲ μέλισσα μέλι, 

“- - , *Y » " *5 4 - * 

Νεχρῷ μῦϑον εἰς ove ἔλεγεν: ἐπὶ τοῦ μὴ 

ἐπαΐοντος" καὶ ἐπὶ τῶν αναισϑητων. 


Νεφέλας ξαίνεις: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 





]. «“Μευκὴ στ. λ. λ. Arsenius. 2. Scribebatur ἐρειϑακοὺς. 4. 
μὐελον] wulgo μύσϑλον. — vulgo ἡδέους. 7. scribebatur μάχη. 
10. K: A. ἦν, ἣν μετοχετεῦσαν βουλόμενοι χρησμὸν ἔλαβον μὴ xi- 
vtiv οἱ δὲ παρακούσαντες ἐβλάβησαν. 13. τις μᾶλλον Diogenianus, 
16. Est explicatio proverbii antecedentis: v. Diogen. VI, 40. 17. 
οὐδὲ p. μι K om, Καὶ addit: ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ οὐκ ἔστι γνῶσυν ἐμ- 
βαλ εἴν. 19. xoi ἐπὲ κτλ. Diogenianus om. 


mihi turpe relinqui est : ducta a 2. Diogen. VI, 37. 

stadii curriculo translatione:Har- 3. Diogen. VI, 51. 

pocratio: 447104£20v7 0t t6; ἀντὲ 4. Diogen. VI, 58 

TOU νενικηχότες ἡ μεταφορὰ ἀπὸ ih . p o 

τῶν δρομέων xtà.« Schottus ad ὅ- Diogen, VI, 59: cf. infr. 56. 
Diog. 1. c. 6. Zenob." V, 15. 


100. Phot. Suid. Philem. Le- — f n Iit " Zenob. V, 18. 
ic. v. στάϑμη: Zenob. IV, 89 - Diogen. VI, 74. 
I t Aint, 9. Diogen. VI, 46 
Diogen. VI, 8. Utitur Aristaen. 10. Diogen. VI 46. 
Epist. I, 28, ubi cf. Interpp. p. 11. K. ΠΕ, 97: Zenob. v, 12. 
602 Boisson. 12. Diogen. VI, 82. 
1. Zenob. V, 1. 13. Diogen. VI, 83. 


^ 
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17 


18 


19 
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21 
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23 


. διαβεβλημένα. 


CENTURIA ἮΙ. 


- - L] 
Navg ἱχετεῦεν πέτραν: 


σϑήτων. 


- * , * , ᾿ 
AUQOGS εἰς ἀχονγῆν. 


-— f, 
,Ξύυλον 
ἀδιορϑώτων. 


Üv παρὰ βωμὸν δεῖ τὰς ἐπινοίας: 


ἀγκύλον οὐδέποτ᾽ 


909 


» 94 - , , 
ἐπὶ τῶν σφοδρα ava 


2 , » ἉΑ ^- 
ὁρϑον: ἐπὶ τῶν 


Γ 
OTt ποὺ 


τῶν πραγμάτων δεῖ βουλεύεσϑαι καὶ μὴ ἐν αὐτοῖς" ὥσπερ 
καὶ οἱ τὰ ἱερὰ προςάγοντες οὐ μετὰ τὸ ϑῦσαι βουλεύον- 


ται περὶ αὐτῶν. 


Οὐκ ἂν αὐϑις ἀλώπηξ: 
Li ^ « - - * , 
αὕτη γὰρ ἅπαξ διαφυγοῦσα τὰς maya, 


QALOXETGL, 


Ὄνος ἄγει μυστήρια: 


πεπιστευμένων. 


Ὄνου γνάϑοι: 


t ^" , 
Ὅπου ἕλαφοι τὰ χέρατα anofiaAAovot: 


ποι δύςβατοι. 
ποιουμένων. 


$ E « ] : 
λείπει TO αλωσεται 


5 d 
εἰς πολυςράγον. 


, 
TO- 


Lni τῶν ἐργώδεις εὑρεῖν τὰς διατριβὰς 


H M 3 , ; o) 3 8 € 2 v , 
Οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσὶν, οἱ ὃ Ovtég καχοί. 


, H : * ' : 
Οἴχοι τὰ Μιλήσια' μὴ γὰρ evÓ as: 

ὕπου μὴ προςήχει ἐπιδεικνυμένων τὰ ἤϑη, 1) ἐπιτηδείματα 
, , * 4 
Miei g γὰρ παρὰ 


«Τ1ακεδαιμονίοις δὴη- 


μηγορῶν καὶ τὴν οἴκοι τρυφὴν ἐπαινῶν ἠκουσὲ ταῦτα. 


τ 7 - 
Oivog, ὦ παῖδες, ἀλήϑεια. 


— — — ......-“΄.. --.. . 


1. πέτρας Diogenianus. 


nobius. τὸ K om. 
16. «i ἔλαφον Zenobius. 


προςείκει, 


6. Vide nott. critt. δὰ Zenobium. 
9. περὲ αὐτῶν Apostolius et Arsenius om. 
11. τὰς Καὶ deest, 
I7. εὑρεῖν Zenobius om. 
versus cum proverbio antecedenti conjunctus erat. 
τὰ ἤϑη) τὴν τρυφὴν K. 


10. 142 4 ovx κτλ. Ze- 
15. γνάϑος Diogenianus, 
19. Hic 

21. προς ήκει] 
21. ἢ ἐπ. δ] K om. 22. 


OK: yag τις ἐλθὼν εἰς Αἰ ἐδημηγόρεν πολλὰς τρυφὰς ἔχων. 


14. Diogen. VT, 79, 

15. Diogen. VI, 9I. 

16. Diogen. VI, 92. 

17. Zenob. I, 66, qui paulo 
aliter proverbium affert contor- 
matum: cum Gregorio Apost. 
XV,45. Arsen. 397 consentiunt. 

18. K. IV, 2: erus I, 67. 

19. Diogen. V1, 


20. Diogen. VI, 100. 

21. Zenob. V, 52. 

22a. Suidas, qui explicat: £r 
TOY διὰ σπάνιν ἐπιξητουμίνων. Est 
versus ex Euripidis Oeneo, 
quem usurpavit Aristophanes 
Ran. 72, ubi cf. Scholl. 

226. K. IV, 5: Zenob. V, 57. 

23. Diogen. VII, 25. 


24 


2 , 
OU δευτερον 


ἐπὶ τῶν ἀναξίως τι ἐμ- 


10 


" 


15 


ἐπὶ τῶν 90 
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v , » 

Üvog εἰς «yvoa. 

OZLO' ὕεται oUO' ἡλιοῦται: ἐπὶ τῶν ἀναι- 
σϑήτων. 

Οὐχ ἐπαινεϑείης οὐδ᾽ ἐν περιδείπνῳ: ἐπὶ 
τῶν φαυλοτάτων καὶ οὐδενὸς ἀξίων" εἰώϑασι γὰρ ἐν τοῖς 
, * -— 3 , , * » - » 
ἐπὸ τῶν ἀποθανόντων δείπνοις αὐτοὺς ἐπαινεῖν, κἂν ἐτυ- 
gov ὄντες φαυλύτατοι. 

Οἴχοϑεν ὃ μάρτυρ: ἐπὶ τῶν χαϑ' ἑαυτῶν φε- 
ρόντων μάρτυρας. | 

» 3 , , e , - 

Ovog à» μελίσσαις: ἐπὶ τῶν £v xoxoig πεέρι- 
πεσόντων. 

Ὄνος λίρας ἀκούων: ἐπὶ τῶν ἀξυνέτων. 

- ^ 5 , 

Ὄνῳ τις ἔλεγε μῦϑον, ὁ δὲ τὰ (Tc ἐπέ- 
σενξεν. 

Πολλῶν ἀχύρων ὀλίγον χαρπὸν ἀνήγαγον. 

Παρὰ κωφῷ διαλ ἕγῃ:- 

Πρὸς σῆμα μητρυιᾶς κλαίει! ἐπὶ τῶν προς- 
ποιουμένων. 

Πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμαζεται: ἐπὶ τῶν 
δυςαλώτων. 

* j ^ 3 - - A εἴ - : 
" Πρὶν τοὺς ἰχϑὺς λαβεῖν, τὴν ἄλμην χκυχας: 
ἐπὶ τῶν τοὺς χαιροὺς προλαμβανοντων. 





4. Vulgo οὐδὲ παρὰ δεῖπνα: ν. Zenobius. 6. Scribe ἐπὲ 
τῶν. 13, ἐπέσειεν  ἐκίνεν Zenobius. K addit: ἐπὲ τῶν ἀνοή- 
των. 15. K addit: zi τῶν πολλὰ ποιούντων, ὀλίγα δὲ καρ- 
πουμ έν ὧν. 17. κλαίειν Diogenianus. 

24. Diogen. VI, 91. 11, 437: d. Libanius ibid. 1, 167: 
25. Zenob. V, 53. ἀλλ᾽ ἦδον, τὸ τῆς παροιμίας, ἐπὲ 
26. Zenob. V, 28. xoqo ἀλλ᾽ αἰγιαλοῖς ἐδόκουν προς- 
27. Diogen. VII, 29. ομιλεῖν [v. Zenob. I, 38] xrA.: 
28. Diogen. VII, 32. Phot. Epist. : χωφῶν δὲ ἄρα 
29. Diogen. VII, 33. ϑύρας, τὴν παροιμίαν ἀπέδειξας 


30. K. ΓΝ, 15: Zenob. V, 42. κόπτοντας: v. Boissonadus ad 
31. Κ΄ IV, 16. Apost. XVI,  Aristaen. Epist. 1, 28 p. 609 et 
24. Arsen. 410. comp. Diogen. VlI, 30. 33. Plu- 
32. V.Diogen. VIL, 43. Com-  tarch. in Boiss. Anecdd. I, 396. 
V Tue pont Aeschyl. Sept. c. 9398. 
eb. 202: ἤκουσας ἢ οὐκ ἤκου- pe 
σας, ἢ κωφῆ λέγω; siinilia pen 33. Diogen. VII, 66. 
ψιεϑυρίζειν εἰς x09 0r: Theo- 34. Diogen. VII, 77. 
dor. Hyrtac. in Boisson. Anecdd. 35. Diogen. VII, 93. 
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Πολλαὶ χυνὸς ἄῤῥενος tvvai: 
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ἐπὶ τῶν χατω- 


«ερῶν εἰς τὰ τὴς ᾿Αφροδίτης ἔργα. 


Πολλάκι μωρὸς ἀνὴρ κατακαίριον εἶπε. 


Πολλὰ μεταξὺ κύλιχος xoi χείλεος ἄκρου. 


Πλίνϑον πλύνεις: 


Πτωχοῦ πήρα οὐ πίμπλαται: 


πλήστων. 


Ποικιλότης ὕδρας: 


»? 4 - 3 , 
ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. 


3 κι - ΕΣ 
€t, TOV. «- 


ἐπὶ τῶν δολερῶν. 


Πολλοί σὲ μισήσουσιν, ἂν σαυτὸν φιλῇς. 
Πῦρ ἐπὶ δαλὸν ἐλϑ' ὄν. 


Πόλλ᾽ οἶδ᾽ ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ Hy 
Πολλοὶ τοι ναρϑηκοφόροι 


βάχχγοι. 


[4] 
voc ἕν μέγα. 


παῦροι δέ τε 


Πρὸς χέντρι λωκτίζειν. 


Προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πονηρία. 


Πρὸ τῆς νίκης ἄδεις ἐγκώμιον. 


Πολλὰ ψεύδονται ἀοεδοί. 


Ποταμὸς πρὸς ϑάλατταν ἐρίξει: 


ἀδυνάτων. 


——— 


3. πολλάκι τοι καὶ Diogenianus. 
9. ἐὰν αὑτὸν Bothius Vindic. Ovid. 29. VBK: 


ἐπὶ τῶν 


4. μεταξὺ πέλει Zenobius. 
τοῦτό φασι Νύμ- 


φας πρὸς τὸν [τὸν Καὶ om.], Νάρκισσον [K INágsicor] εἰπεῖν [sqq. 
K om.] ἀποβλέποντα εἰς τὴν πηγὴν xai τὴν οἰκείαν ποϑοῦντα 


μορφήν. 17. ψεύδοντ᾽ K. 


36. Diogen. VIT, 79. 

37. Diogen. VII, 81. 

38. Zenob. V, 71. 

39. Diogen. VII, 50. V. Dio- 
gen. I, 45. VII, 67. Greg. Cypr. 
ΤΙ, 90. Plutarch. Boiss. 31. 

40. Zenob. V, 66. 

41. Diogen. . VII, 69. 

42. V. 111], 59. B. 807. K. IV, 
26. Apost. XVI, 44. Macar. 412: 
Suidas. 
tent. Singul. 310: λίαν φιλῶν σε- 
αὐτὸν, οὐχ ἕξεις φίλον. 

43. Diogen. VII, $2. 

à Zenob. V, 68. 
. Zenob. V, 77. 
. Zenob. V, 70. 
. Diogen. VII, 87, 


Similiter Menand. Sen- - 


18. z. ϑαλάττῃ ἐρίξεις Diogenianus, 


48. Diogen. VII, 56. 


49. K. IV, 29. Macar. 412: 
Schol. ad Plat. 465 Bekk.: πα- 
ροιμία ἐπὲ τῶν κέρδους ἕνεκα χαὶ 
ψυχαγωγίας ψευδῆ λεγόντων. φασὲ 
γὰρ τοὺς “ποιητὰς πάλαι λέγοντας 
τἀληϑῆ, ἄϑλων ὕστερον αὐτοῖς ἐν 
τοῖς ἀγῶσι τιυιϑεμένων ψευδῇ καὶ πε- 
πλασμένα λέγευν αἱρεῖσθαν, te διὰ 
τούτων n ᾽χαγωγοῦντες τοὺς ἀκρο- 
ὠμένους τῶν ἄϑλων τυγχάν ὦσιν" ἐ- 
μνήσϑη ταύτης xai (vio ὄχορος ey 
MrOido; «. καὶ Σόλων '"EAcyeicug 
xxi lliatwv ivravda, Dial. de 
iusto p. 374 A. Vide Schnei- 
dew. Delect. p. 25. 


50. Diogen. VII, 47. 
24* 


10 
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Πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ἀκήκοα ψόφους. 

Πεινῶσων ἀλώπεχᾳ ὕπνος ἐπέρχεται. 

Πενίη σοφίην ἔλαχεν. 

Πάντα πέτρον κιἐνήσω. 

Πάντα κάλων. 

Πρὸς λέοντα δορκάδες συνάπτουσι μάχας. 

Ῥόδιοι τὴν ϑυσίαν: . ἐπὶ τῶν ἐν ἱεροῖς βλας- 
φημούντων. 

'Ραχίας λαλίστερος : ἐπὶ τῶν ἀδολέσχων᾽ ψόφον 
γὰρ ἀποτελεῖ βαλλομένη τοῖς κύμασιν. 

Ῥαδαμάνϑυος κρίσις: ἡ δικαιοτάτη. 

“Ρόδον παρελϑὼν μηκέτι ζήτει πάλιν. 

Ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος ἔγνω. 

Ῥηγίνων δειλότερος. 

Σὺν ᾿4ϑηνῷᾷ καὶ χεῖρα κίνει. 

Συνῆλϑεν ἀτταγὰᾶς νουμηνίῳ. 

Συμβουλός ἐστιν Ó χρόνος τῶν πραγμᾶτων. 

Συγγνώμη πρωτοπείρῳ:" ἐπὶ τῶν ἐν πρώτοις 
: 
ἁμαρτανόντων. 


1. Scribebatur ϑηρίων. 2. Vulgo ἔρχεται. 3. Πενία et 
σοφίαν Zenobius. K: ἐπειδὴ οἱ πένητες πολλὰς τέχνας ἐπιτη- 
δεύουσι. 6. Cave addas xwv; proverbium enim cum antece- 
denti conjunctum erat: cf. cod. K in nott. critt. ad Diogen. VII, 42. 
6. δορκὰς ἅπτεται μάχης Macarius. ἐπὲ τῶν ἐριζόντων πρὸς κρείττονας 
K, ἐπὲ τῶν πρὸς τοὺς χρείττονας ἐριζόντων Macarius. 1l, 
Scribebatur ὩΡαϑαμάνϑιος. 13. VB: x«i Ἰ]λάτων ὥσπερ vu- 
πιὸον [V ὡς παρνήδιον] παϑόντα γνῶναιι Plat. Sympos. 222 B. 


51. Diogen. VII, 92. XVII, 12. Arsen. 421: Suidas: 
52. Diogen. VII, 91. εἴρηταν παρ Ὁμήρῳ (M. P, 32], 
53. K. 1V, 36: Zenob. V, 72. ὅτι ó μωρὸς μετὰ τὸ γενγέσϑαι τὸ 
54. Diogen. VII, 42. σιρᾶγμα ἐπιγινώσκει: cl. Zenob. II, 


ὅδ. Κ΄ 1V, 35: Zenob. V, 62. 14, nott. critt. ad Diog. Vl, 90. 
66. Κ΄ 1V, 39. Apost. XVI, — Greg. Cypr. 1, 54. 
87. Arsen. 413 ibiq. Macar.: Sui- 62. Zenob. V, 83. 


das. Οἵ. Greg. Cypr. 1I, 5. 63. Zenob. V, 98. 
57. Diogen. VII, 96. 61. Diogen. VIII, 18. 
58. Diogen. VII, 99. 65. Similiter Menand. Sentent. 
59. Diozen. VII, 98. Singul. 479 Mein.: σύμβουλος οὐ- 
60. Diogen. VIII, 2. δεὶς ἐστι βελτίων χρύνου. 


61. V. "11, 72. B. 820. Apost. 66. Diogen. V1, 93. 


10 


1$ 


61 


69 


69 
10 


71 


72 


13 
74 


15 


CENTURIA II. 


Nagóuviog γέλως: ὃ προςποιητὸς xo μὴ ἐχ 
χαιρούσης χαρδίας. 
Σικχελικὴ τράπεζα, xoà, Συβαρετική. 


bw "e » 05 - 2 , , 
“οφία μωροῦ: ἐπὶ τῶν ἀσυνέτα λαλούντων, 


* 2 3 , , » E , 4 L * 
à δ᾽ οἰωνίσαιτ ἂν τις δῶν: καὶ T0, Tov 
ξ L H] , LI , 
δὲ ἡ νεοτῆης ἐμίσουν ve καὶ οἰωνέζαντο. 
Τοιοῦτον Θεμιστοχλῆς οὔποτ᾽ ἐνόησε: σο- 


, ' P T 2 » 
φίας γὰρ δοξαν οὗτος ἀπηνέγχατο. 
Τυφῶνος πολυπλοκῴτερον. 


, E" , 
Ταντάλου τάλαντα: ἐπὶ τῶν aqodga πλουσίων. 


Τὸν Κολοφῶνα ἐπέϑηχας: ἐπὶ μεγάλων πρα- 
, 303 κα , , 
γματων" καὶ ἐπὶ βεβαίου ψηφου. 
Τὸ ἐν τῇ καρδίᾳ τοῦ νήφοντος ἐν τῇ γλώσ- 
σῃ τοῦ μεϑύοντος. 


---.- -ὄὦς..͵... ........ —— ..........» 


4. KB explicant: ἀδιεεξέταστοι [Suidas ἀδιεξόδευτοι) λόγο ε. 
5. Σὲ -- ἰδὼν] Ἀροβίο! 5 οἱ Arsenius explicationis causa haec 8[- 
ferunt: ἐπὲ τῶν εἰδὲχ Dow παρόσον οὗ παλαιοὶ οἐωνίζοντο ἐκ τοῦ GvYey- 
τῆσαι πρώτῳ ἐν τῇ 000 εἰδεχϑεῖ ἢ εὐειδεῖ καὶ σχοτενδυτῃ ἢ λευχειμονοῦντε. 
καὶ τὸ χτλ] Καὶ om. 6. 7 μὲν Suidas, qui addit in fine: oí δὲ zQsopv- 
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TEQOL κατησπάζοντο xa ἐπήνουν. 7. Recte Suidas ex Aristophane: 
K ἐπενόησε: διὰ τὸ τει- 


τοιυυτονὶ ()εμιστοκλῇ λῆς οὐ nomor ἐπενόησεν. 


πολυπλοκώτερος K. 


χίσαι τὸν πειρεᾷ (sic] 7 ov» c. d. Θεμιστοκλῆς ἀπηνέγκατο. 9, 
10. Ταντάλου] scribebatur TaAarrov. 
ξύλινον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς [inte- 


67. Zenob, V, 88. 

63. Diogen. VIIT, 7: Zenob. 
V, 87. Append. III, 14. 

69. B. 850. K. IV, 47: Sui- 
das. Nam μωρὸς σιωπᾶν οὐ δύ- 
vara, Apost. xn, 9l. Arsen. 
360, et μωρὸς μωρὰ Aye Arsen. 
Lon 

70. K. IV, 49. Apost. XVII, 
35. Arsen. 4298. xai τὸ x14.] haec 
a Suida afferuntur s. oiwrizorro: 
adnotat ibi Gaisfordus, Valcke- 
narium Mhaec verba tribuisse 
Aeliano. 

71. K. IV, 50. Apost. XIX, 2. 
Arsen. 449: Suidas. Prover- 
bium ductum est ex Aristoph. E- 
quitt. 89), ubi melius quam Sui- 
dasScholiasta deThemistoclis sa- 
pientia exponit: ὅτι σοφίας 
δόξων ἀπηνέγκατο ὁ Θεμι- 
στοκλῆς, σαφηνίσας ᾿ϑηναίοις τὸν 
δοθέντα χρησμόν τεῖχος τρετογενεῖζ 


grum oraculum affertur ἃ Scho- 
liasta ad Equitt. vs. 1019.]. &2- 
λων. δὲ ἀλλα λεγόντων Θεμιστοκλῆς 
ἔφη; τὰς τριήρεις λέγειν ξύλινον τεῖ- 
yocs* καὶ τὸν llego δὲ τειχίσας 
[ν. Arist. Equitt. 821], ὡς εἴρη- 
ται, χαὶ τὰ μακρὰ τείχη ποιήσας 
τὰ διήκοντα ἀπὸ τῆς πόλεως μέχρε 
τοῦ 1 ειρανῶς, ἐπὲ πλέον ἔδοξε σο- 


UTD. K. IV, 5l. apo XVIII, 
66: Hermias ad Pla Phaedr. 
230 A ap. πεν κέν ad Tim. 
Lex. Plat. 260 Luzd., Timaeus 
|l. c., Phot. Suidas. Adhibuit 
Plat. 1. c., quem multi imitati 
sunt; v! Ruhnkenius l. c., in- 
terpp. ad Plat. l. c.: add. Sui- 
das s. X«paziov fin. 

73. Zenob, VI, 4. 

74. Diogen. VIII, 36. 

19. Diogen. VIII, 43. 


[1] 
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Τὸν χαπνὸν φεύγων εἰς TO πῦρ ἐνέπεσεν. 
Τὸ χυνὸς καχὸν Ug ἀπέτισεν: ἐπὶ τῶν ἄλλων 


ἁμαρτόντων, ἄλλων δὲ δόντων δίχην. 


5 * - -- 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 
᾿Επὶ ὠφελούντων 1) 


Τὸν ξύοντα ἀντιξύειν: 
m H , " ) " 
ὄνων" ἀλλήλους γὰρ ἀντιχνηϑουσιν. 
ἀντιβλαπτόντων ἀλλήλους. 

Τοῦ Κροίσου παιδὸς σιγηλότερος. 


Τί οὐκ ἀπήγξω, ἵνα Θήβησιν ἥρως. γίνῃ: 
οἱ γὰρ ἑαυτοὺς διαχειρίζοντες ἐν Θήβαις ἐτιμῶντο." 


Τὸ Ἱππάρχου τειχίον: Ἵππαρχος ὁ Πεισιστρά- 
του παρὰ τὴν Πυϑίαν τεῖχος ὠχοδόμησε, πολλὰ τοὺς A- 
ϑηναίους εἰς τἀναλώματα ἀναγκάσας. 


Τὸν ἐγκέφαλον κατασεσεῖσϑαί μοι δοκεῖς. 


Τὸ μὲν νόημα τοῦ ϑεοῦ, τὸ δὲ χλέμμ᾽ ἐμόν: 
οὕτω γὰρ οἱ δημαγωγοὶ ἀστεϊζόμενοι ἔλεγον" ὁ μὲν ϑεὸς 
ὑπέβαλεν, ὁ ἐργασάμενος δὲ ἐγώ. 


—— —— M MÀ ----.-.-.Θ.. - 


9. ἄλλων μὲν K. 8. ἁμαρτησάντων K cum Apostolio. Β. γένη 
K Zenobius. K: οἱ γὰρ ἐν ϑήβαις ἑαυτοὺς διαχειρισάμενον οὐδὲτινος- 
οὖν [sic] τεμῆς ἠξιοῦντο» 10, K. addit: ἐπὲ τῶν δαπανηρῶν 
πραγμάτων "Im. γὰρ ó κτλ. VB: “Ἱππάρχου τ.: οὗτος περὶ τὴν 
᾿Ακαδημίαν παραβαλλομένοις [Schottus proponebat βαλλόμενος 
τεῖχος: fortasse περιβαλλόμενος τεῖχος) τοῖς ᾿ϑηναίοις τέλος ἐπίέ- 
Quxtv, καὶ ἐπὲ πολὺ τὴν οἰκοδομίαν αὐτοῦ παρεῖλκε, βου- 
λόμενος πολλὰ ἐκλέγειν τὰ τέλη. Ὅϑεν ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀνα- 
λώματα δεχομένων, ἀτελῶν δὲ μενόντων εἴρηται ἡ παροιμία. 
12. εἰς τἀάναλ. &y.] ἀναγκάσας ἀναλῶσαι K. 13. ὥσπερ σεσεῖσϑαι Ari- 
stophanes, 14. τῆς ϑεοῦ Aristophanes, Suidas. 15. δημαγωγοὶ 
in K deletum est. ἀστεϊξόμενοι) Καὶ ἀστρεζόμενοι. ἔλεγον ὅτι K. 


16. Diogen. VIIT, 45. 

77. K. 1V, 59. Apost. XIX, 
17. Arsen. 450 ibiq. Macarius. 

78. Diogen. VIII, 48. 

79. Apost. XIX, 20. De Croesi 
filio muto v. Herod. I, 85 ibiq. 
Wesselingius, Gellius N. A. 


V, 9. 

80. K. IV, 61. Apost. XVII, 
80. Append. Arsen. 493. v. Ze- 
nob. VI, 17. Explicatio Gre- 
gorii plane falsa: v. Zenobius. 
De re cf. Wachsmuthius An- 
tiqq. Grr. H, 1, 181. 


':3l: 


81. V. IH, 17. B. 511. K. IV, 
68. Apost. XIX, 29: Suidas. 
De muro cf. Leake Topogr. A- 
then. p. 328. ed. germ. 


82. K. IV,72. Est versus Ari- 
stoph. Nub. 1276. 


83. K. IV, 73. Apost. XIX, 
Schol, ad Arist. Equitt. 
1211: Suid. s. vogue, 8. τὸ μὲν, 
Versus est Aristoph. Equitt. 
1203: similiter ibid. 108: ὦ δαῖ- 
μὸν ἀγαϑὲ, σὸν τὸ (lovÀtvg , οὐκ 
ἐμὸν: ibid. 1253. : 


10 
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Tov σελίνου δεῖται: 
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ἐπὶ τῶν ἐσχυρῶς vocovv- 


"NE * - , 1 , 
των. εἰώϑασι γὰρ στεφανοῦν σελίνοις τὰ μνηματα. 


Τραγικὸς πίϑηχος: ἐπὶ τῶν παρ ἀξίων σε- 
μνυνομένων. 

Li L5 o» , 

Ὕβρις ὕβριν ἔτιχτε καὶ ψύγος ψόγον. 

« ^- * —- 

Ὑπὲρ ὄνου σχιᾶς: ἐπὶ τῶν ὑπὲρ μηδὲν mo- 
ψούντων. 

ε * 1 , ; : 

Υπὸ παντὸς λίϑου σκορπίος εὕδει: ἐπὶ za- 
χοηϑῶων. 

€ * L] 3 , - 

Υπὲρ τὰ ἐσχαμμένα πηδᾶν: ὅμοιον τό, Ὑπερ- 


βάϑμιον πόδα τείνεις. 


ε - ut » 3 t€ - 
Ὑπὲρ τῶν ὅλων ἀναρριπτεῖς: 
LÀ 3 , * , 
ὅλων ἀγωγίξζη xci χινδυνεέυεις. 


€« , , 
Υπηνέμια τίχτει: 


--------- 


3. B addit: Παρὰ “ημοσϑένειυ: 
R. 6. μηδὲν x11] Καὶ μηδενὸς z 


λίϑῳ K cum Zenobio, 10, 


τωνιάτου εἰρῆσϑαϊΐ φασι 
σχαμματῶν,) πρῶτος 
ἐπίγραμμα αὐτοῦ: 
[sic] ea ὕλος: v. Zenobius. 
recte. 


: 

84. Diogen. VIII, 57. 

85. B. 868. K. IV, 76. Apost. 
XIX, 62. Arsen. 451: Harpocr. 
p. 177, 7. Bekk. Hesych. Phot. 
Suidas. Cf. Dissenus ad De- 
most. Or. p. Cor. p. 396. 

86. Apost. XIX, 79. Arsen. 
4558. Comp. Diogen. VIII, 22. 

87. K. IV, 78: Zenob, VI, 28. 
Dicitur etiam περὲ ὄνου σχιᾶς: 
Apost. XVI, 4. Arsen. 407 ibiq. 
Macar.: Phot. Suidas: add. Ap- 
pend. s. ὄνου σκιά. 

88. K. V, M: Zenob. VI, 29. 

89. K. V, 18. Apost. XIX, 92: 
Eustath. ad Hom. Od. O, 197 p. 
1591, 52: ἰστέον otc TO ὑπερήσευ 
καὶ τὸ ὑπερέπτατο σήματα πάντα, οὐ 
μακρὰν ἐσχημάτισταν TOU, ὑπὲρ τὰ 
ἐσκαμμένα πηδᾶν, ὃ κεῖται παρὰ 
τοῖς ὕστερον ἤγουν ὑπέρμετρα πα- 


P gtH φιλοτιμουμένων. 


14. τίχτει] Phot. τίκτουσι, Suid. om. 


T ε - 
οἷον ὑπὲρ των 


ψευδὴ καὶ ἀβέβαια. 


Orat. p. Corona p. 307, 25 
8. παντὶ 


addit: ὑπὸ... 940v tov Kpo- 


ὃς πεντήκοντα ὄντων πρότερον 
αὐτὸς ὑπερέβαλε τοῖς πηδήμασν ὡς τὸ 
πίντε ἐπὶ πεντήκοντα πόδας ἐπήδησε 
12. ἀναῤῥιπτεῖς κύβους Apostolius 


τὰ ψευδῆ x. ap. K. 


ροιμιαζόμενον μὲν ἐπὶ τῶν ὑπερβαλ- 
λόντων ἢ πλεονεκτούντων, μέτενε- 
χϑὲν δὲ ἀπὸ πεντάϑλων. ἤρξατο... 
ἀπὸ Ψαύλλον xrA.: Zenob. VI, 
23. ὑπερβάϑμ. κτλ] Apost. l. c.: 
Schol. ad Plat. 370 Bekk.: Sui- 
das. Dicitur etiam ὑπ, zr. πέμ- 
πεν, ῥιπτεῖν: v, intt. ad Suid., 
Boissonadus ad Marin. Vit, Pro- 
cli 92. 


90. Apost. XIX, 94. Arsen. 
458: Suidas. Τὰ ὅλα significat 
res summas, summa reipublicae: 
v. Dissenus ad Demosth. p. Cor. 
δ, 28. Beier ad Cic. Oratt. frr. 
p. 16. 


91. Κ΄ IV, 81. Apost. XX, 2. 
Arsen. 459: Phot. Suidas. “ἃ 
ὑπηνέμια. secundum veteres non 
solum columbae, sed etiam gal- 
linae, perdices, pavones, anse- 
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92 


93 
91 


95 


96 
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Ὕδραν réuvetg: ἐπὶ τῶν ἀμηχάνων. 
Ὗς λουσαμένη εἰς κύλισμα βορβόρου. 


T € * , 
Ye ὑπὸ ῥόπαλον: 
ἐμβαλλόντων. 


, --ὠ ^a ^ 
ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς ei; ὄλεθρον 


^ 3 ^ ^ τ 
Φρυξ ἀνὴρ πληγεὶς ἀμείνων καὶ διαχονέ- 
στεροφς: νωϑραὶ γὰρ Óoxovot οἱ Φρύγες οἰχέται. 


, » 
(ῥρυνωνδας «Aog: 


ἐπὶ τῶν πονηρῶν. .“1ἐγέται 
δὲ xci ἐπὶ μάγων, 


* 


Χαλεπὸν χορίου κύνα γεύεειν. 


τ πα 


2 κίλυσμα K. ΑἈροβίοϊυβ et Arsenius addunt: ὅμοιον τῷ 
Κράτητος ὗς ἐν βορβόρῳ ἰλυσπᾶταιε: v. Piersonv« ad Moer. 
205 Lugd. 3. Καὶ addit: ἡ παροιμία παρὰ δεινολοχω: VB: παροι- 
pia παρὰ Δεινολόχῳ ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς εἰς ὄλεθρον ἐμβαλλόν- 
tov: ad proverbium ipsum Hesychius et Photius adjiciunt: δρα- 
μεῖται. 9. χορίων B. γεῦσαν Apostolius ex Theocrito. Apo- 
stolius addit: ἐπὶ τῶν ἐπὲ μικρῶν χακῶν χωρούντων εἰς με- 
γάλα: BK: τὸ ἔλυτρον τοῦ ἐμβρύου χόριον [χορέον K] za- 
λεῖται οἱ δὲ κύνες γευσώμενοι τούτου, καὶ ταῖς ἐμβρύοις 


ἐπιβουλεύουσν διὰ τὸ λίχνον. 


res, chenalopeces pariunt verno 

otissimum tempore: Plin. N. 
h X, 80. Schneiderus ad Ari- 
stot. Hist. Anim, VI, 2, 5. 6: 
sunt autem talia, quae ὁίγα σὺν- 
ουσίας xai μίξεως nascuntur :Schol, 
ad Arist. Av. 695: Dio Chry- 
sost. Or. XX. T. I, p. 499 R.: 
cf. Meinekius ad Men. fr. p. 40. 
Hinc ex parte explicatur, quid 
sibi velit Aristophanes l. c. di- 
cens: τίκτει πρώτιστον ὑπηνέμιον 
Νὺξ ἡ μελανόπτερος ὠόν: vir non 
aderat, ex quo Nox ovum illud 
concipere posset: cf. Lucian. 
Sacrific. ὃ 6. Quum vero ova 
irrita sterilia essent et minora 
ac minus iucundi saporis, fa- 
ctum est, ut ὑπηνέμια diceren- 
tur res imbecilles et debiles: 
ὀνείρατα ὑπηνέμια dixit Lucian. 
Harmon. $8. 4, ubi Schol, V. ex- 
plicat ἀβέβαια: ὑπήνεμοι δόξαν AT- 
En Epist. IT, 2, 52: alia at- 
tulit Hoepfnerus ad Eurip. Cycl, 


44. 
92. Zenob. VI, 26. 
93. K. V, 17. Apost. XX, 10. 


^ 


Arsen. 460. Usurpat Petrus E- 
pist. ἢ, 2, 22. 

94. V. IV, 27. B. 918. K. IV, 
83. Apost. XX, 5. Arsen. 459: 
Hesych. Phot. Suidas. Simili- 
ter ὗς ὑπὲρ ὕπλον δραμεῖται: v. 
Append. 

95. Apost. XX, 37: Suidas. 
Toupius haec Epicharmo, Hem- 
sterhusius Sophroni adscripsit: 
v. nott. ad Suidam. 


96. Apost. XX, 39. Arsen. 464: 
Eustath. ad Hom. Od. Καὶ, 1669, , 
58. Schol. ad Lucian. Alex. ὃ. 
4: Hesych. Suidas: v. Diogen. 
IV, 78. V, 12. I, 7l. De ho- 
mine dixit Fritzschius ad Ari- 
stoph. Thesm. 861: add. Plat. 
Protag. 227 D, Aristid. ὑπὲρ τ. 
τέττ p. 516 Jebb. 

97. B. 950. K. IV, 91. Apost. 
XX, 56. Arsen. 473 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Theocr. Id. X, 
1l: παροιμία τοῦτό ἐστιν ἐπὶ τῶν 
γευσαμέίνων ἐφετοῦ TwOg, δυςαπο- 
σπάστως δὲ ἐχόντων τῆς συνηϑείας, 
λεγομένη ἢ τις καὶ ἑτέρα λέγεται. 


100 
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Y: ,» 25 * , 
Xonper ἀνὴρ᾽ πενιχρὸς δ᾽ οὐδέποτ' iod Aog. 
Χωρὶς τὰ Φρυγῶν καὶ Μυσῶν ὁρίσματα. 
Χροὶ δῆλα: φασὶ Φερεχύδημ τὸν σοφὸν φϑει- 
ριάσει τελευτῆσαι, εἰπεῖν δὲ πρὸς Πυϑαγόραν περὶ τού- 


του πυνϑανόμενον προβαλόντα τὸν δάκτυλον — Xgoi- 
δηλα. 
- - lod * , LECT ^ 
Χυτραῖς λημᾶν καὶ κολοχύυνταιίς: ἐπὶ TOV 


ἀμβλυωπούντων. 
΄- -- , τ. - 2 Li , n 
Χρυσῷ καταπαττων ἡμᾶς OU γινωσχεις: ἐπὶ 
τῶν εἰχὴ λοιδορουμένων" ἐπιφέρειν γὰρ Νὺν δὲ κόσμος 
τοῦτ᾽ ἐστί μοι. 


Ὡς ἥρως £v ἀσπίδι ξενίσαι βουλομαι: λέ- 





9. Alcaei fragmentum corruptum: dixerat enim poeta : yg. ἀνὴρ, π. 
^H οὐδεὶς miim ἐσλός οὐδὲ τίμιος. K addit: ἐπὲ τῶν διὰ πλοῦτον EY 'η- 
μερούντων' αὕτη δὲ dzoq ϑεγματική ἐστι ὡς καὶ ἡ ἀρχὴ ἄν- 
ἦρα δείκνυσι καὶ ἡ τὴν —:v. Diogen. 11,94. 2. τὰ] K τὰ: scri- 
bebatur τῶν. 3. φϑειριάσει ] legebatur φϑειριασίᾳ: correxi ex 
Apostolio: K φϑειριάσαντα. εἰπεῖν δὲ} K: ὕτε καὶ Πυϑαγὸς ρα παρὰ- 
γενομένω [ΠΊο8. παραγενομένου) καὶ πυνϑανομένω πῶς e idm 
διαβαλοντα τῆς θύρας τὸν δαχτύλον [sic] εἰπεῖν, χ. δ. [καὶ 
addit Diogenes] τοὐντεῖ ϑὲεν παρὰ τοῖς φιλοσόφοις ἡ AES ες ἐπὶ 
τῶν χειρόνων τάττεταε, [οἱ δὲ e Diogene addendum.] καὶ ἐπὲ 
τῶν βελτίστων χρώμενοι διαμαρτάνουσιν: quae sunt ipsa Dio- 


enis Laertii verba. 
wozto Diogenianus. 


χαλεπὸν φασι μαϑοῦσα κύων 
σκυτοτρωγεῖν: Suidas. Est 
besduichuon PheocrisenCUNod 
exstat Id. X, 11, De proverbio 
zg«Asmov μαϑοῦσα κτλ. cf. , Apost, 
XV, 20 Arsen. 392, qui exhi- 
bent: οὐδὲ κύων παισαιτ ἂν 
ἅπαξ σκυτοτραγεῖν μαϑδϑὼν: 
adhibuerunt Lucian. adv. Indoct. 
8. 25 fin. Alciph. Epist. Ill, 47, 
fin. Horat. Serm. Il, 5, 83. 

98$, K. V, 3: Zenob. VI, 43. 

99. K. IV, 100 Apost. XX, 
b. Arsen. 478 ibiq. Macar.: 

ustath. ad Dionys. Perieg £09: 
οὕτω δέ φασι δύςεργον εἶναι διορί- 
σαι Διυσοὺς καὶ Φρύγας διὰ τὸ ἀ- 
διάφορον τῆς οἰκήσεως, ὥστε τάχα 
καὶ τὴν παροιμίαν ἐντεῦ εν deexmre- 
σεῖν τὴν λέγουσαν, Iláoó wo τὰ Mv- 
σῶν xtÀ.: Schol. ad Lucian adv. 
Indoct. 8$. 21 coll. Bachmanni 
Anecdd. II, 336: Suidas. Ver- 


7. λημμᾶν K. 


12. ἀλλ ὥσπερ Zenobius, 


sus saepius adhibetur: Strab. 
XI, 8, 2: dico", ὅπερ ἔφην, ἔργον 
διορίσαι χωρὶς τὰ κτλ., Phot. 
Epist. 213 p. 367: cf. Wytten- 
bachius ad Plutarch. 122 C. Haa- 
sius in Notices et Ertr. de la 


- Bibl. du Roi T. VHI, pag 86, 


190. K. V. 4. Apost. XX, 87. 
Arsen. 477: Suid. s. ἐπτηλυγάζον. 
ταν, 8. χροΐ, Narratio sumpta e 
Diog. Laert. I, 118: v. Sturzius 
Pherec. frr. p. 15 sqq. 


l. K. V, 6: Diogen. V, 63. 
2. K. V, IL. Apost. XX, 93. 
Arsen. 477: Suidas. Est de- 
sumptum ex Aristoph. Nub. 912: 


χρυσῷ πάττων jp οὐ 7εγνώ- 
σκεις. «Α΄. OP δῆτα πρὸ τοῦ y, 
ἀλλὰ μολύβδω. 4. Nov δὲέγε 


κόσμος τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐμοί. 


3. Zenob. I, 61. Diogen. ὙΠΠ, 
73. 
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γέται ἐπὶ τῶν τοὺς φίλους Toig ἑαυτῶν ἔργοις εὐεργε- 
τούντων. 

"oiv ἑστῶσιν. 

2; 2; τ - LI , r 

δ δινὲεν 0poc, tira μῦν ἀπέτεχεν: παρατό- 
ξευσις ἡ ἔξω τοῦ σχοποῦ. 


— --- 


4. Diogen. VIII, 74. 5. Diogen. VIII, 75. 
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APPENDIX PROVERBIORUM 
BODLEIANA, 


VATICANA, COISLINIANA. 


᾿γάλματα Exatug. 


dyvosi δ᾽ ἀράχνη παῖδα ἕως παιδεύει, ϑρέ- 


ψασα γὰρ τέϑνηκεν: 
πραγματευομένων. 


1, B. 162. Hesych. p. 28. 1126. 
Excidit explicatio: Macar. p. 
11. ἐπὲ τῶν οἱστισνοῦν ἀγαλλ ομένων" 
κύνας δὲ λέγειν ἡ παροιμία. Bek- 
keri Ann. I, 327. 13. αἱ κύνες" 
ϑύονται γὰρ αὐτῇ. Ibid. 336, 31. 
Ἄγαλμα Ἑκάτης: τὴν κύνα οἱ!- 
τως εἴρηκεν ᾿“ριστοφάνης (fr. inc. 
fab. XLIX. 535. Dindorf.) διὰ 
τὸ ἐκφέρεσϑαι τῇ Ἑκχάτη κύνας, ἢ 
OT» xci αὐτὴν χυνοχέφειλον πλάτ- 
τουσιν, (Eadem lere Hesychius,) 
εἰσὲ δὲ oL καὶ γενέσθαι αὐτὴν κύνα 
ἐκ γυναικὸς xat ὀργὴν - ᾿ἡρτέμεδος, 
εἶτα ἐλεηϑεῖσαν πάλιν ὑπ᾿ αὐτῆς 
ἀποχαταστῆναι κτλ. Eustath. p. 
1467, 35. Ἑκάτης ἀγάλματα 
αἱ xi ye ταύτῃ γάρ φαῦν θϑύονται. 
ἦν καὶ κυνοπρόσωπον διαπλάττον- 
ται, ᾿Ἱριστοφάνης Καὶ xv- 


* -— 3 
ἐπὶ TOY χαϑ 


ἑαυτῶν τι δια- 


ων ἀκράχολος Ἑκάτης ἄγαλ- 
μα φωςφόρου γενήσομ αν. Eu- 
rip. fr. inc. CXXVI. Ἑκάτης 
ἄγαλμα φωςφόρου κύων Écts, 
cfr. de Aristophanis cavillatione 
hujus versus Porsonum ad He- 
cub. 1255.. ante quem monuerat 
Ruhnkenius in Tim. Lex. Voc. 
Platon. p. 7. 

2. V. 1,9. B 174. Suidas et 
cum eo Macarius 17. auctius et 
correctius: AMyvoti δ᾽ ἀράχνη 
παῖδας ὡς παιδεύεται" ϑρὲ- 
Vc 6 0 γὰρ τέϑνηκε πρὸς τῶν 
φιλτάτων, ἐπὶ τῶν χαϑ᾽ ἑαυτῶν 
τι πραγματευομένων, — Macarius 
πρὸς TOU φιλτάτου. Vide Intpp. 
Suidae. De correpta prima syl- 
laba v. ἀγνοεῖ admonuit Meine- 
kius Menandr. XXIV. 


980 


3 , , e 
“γραφίου δικὴς 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν ἀποδοχιμασϑέντων 


πραγμάτων τῷ δημοσίῳ χαὶ κατὰ χώριν μὴ εἰςγραφέν- 


των ἐλέγετο. 


-—- » -- ^ 
"dygoU πυγή : ἡ παροιμέᾳ ἐπὶ τῶν λιπαρῶς προς- 
; ΡΞ , DL - , iN 
χειμένων᾽ μεταφορικῶς ἀπὸ τῶν ὀρνέων. MaLazwtata γὰρ 


τὰ πρὸς τῇ πυγὴ τῶν ὀρνέων. 


ibus πρὸς μυῤῥίνην!: 


vov ἐν συμποσίῳ σαι, 
βόντα πρὸς τοῦτον ἄδειν. 


ἔϑος τὸν μὴ δυνάμε- 


ἰφνῆς χλάδον ἢ μυῤῥίνης λα- 


dii γεωμόρος εἰς νόωτα πλούσιος. 


Αἰγαῖαν ἐμβολήν: 
Αἰγῶν ὀνόματα: 
γὰρ αἱ αἰγες. 





ἐπὶ τῶν οὐδ cdd φορτίων. 


οἷον ἄχρηστα πράγματα" ὕμοιαι 


1. Sic B, nisi quod ἀποδοκισϑέντων — V &ygeqor et à τῶν γραι- 


μάτων reliquis obliteratis vetustate ita, ut legt non possent. 


Ex 


Harpocr. Hesych. Suid. lacunam expleverat Schottus: χαταδιχα- 


σϑέντων χρημάτων. 


10. γεωμόρος) γεωργὸς Zenobius. 


4. zvyg A: πηγὴ VB, v. Walz. ad Arsen. l. c. 
et Intpp. Suid. Hesych. προςκειμένων τινε Foy o V. 


9. ὀρέων bis V. 
11. »F. corrupte pro .Aigiwaiav 


ἐμπολήνε Gaisfordus. Vide Notam. 


. $.V.I,lL Β 9. Suid. He- 

sych. Harpocr. p. 3, 20, à y oa- 
φίου εἰδὸς τι δίκης ovt xaAovn£- 
γηῃς κατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν TO 
δημοσίῳ καὶ διὰ τοῦτο ἐγγραφέντων, 
εἶτα πρὶν ἐχτῖσαν ἐξαλείῳϑέντωνι. 
Vide Bernhard. ad Snidam. Pa- 
tet differre explicationem Par- 
oemiographi nostri, quae eadem 
Hesychii est, in eo, quod qui 
aerario aliquid deberent , per 
gratiam ne relati quidem in ta- 
bulas fuerint. Adde Bekkeri 
Ann. T. 184, 23. 199, 23. 331, 21. 

4. V. 1, 2. B. I5. Apost. I, 
26. Arsen. 16. Mac. Suidas. Ar- 
senius: ἐπὶ TOY λιπαρῶς xod ἐπι- 
μόνως ᾧτινιδὴ ἔργῳ προςκαϑ' natrov. 
Hesychius docet Sophronem Mi- 
mographum usurpasse: παροιμίᾳ 
ἐπὶ τῶν λιπαρῶς προςκειμένων, ὗ 
δὲ Σώφρων τὰ πλεῖστα (1) μέρη 
λέγει μετὰ τῶν ὁρέων (Bernhardy 
ad Suid. corr. μεταφορικῶς ἀπὸ 
τῶν ἀνϑρωπίνων: debebat ἀπὸ 
τῶν ὀρνέων) καὶ τὰ πιότερα τοῦ ἀ- 
γροῦ. Καὶ ζάπλουτοι, ἀγροῦ πυ- 


yv Cfr. Intpp. Suidae: add. 


Schneideri Lex. Gr. s. v. zv77, 
qui comparat οὖϑαρ à ἀρούρης cum 
Eustathio Il. 310, 2: Καὶ πυγὴν 
ἀγροῦ παροιμιακῶς ἐλάλησε, up ie 
Tay tius), μετενεγκοῦσα ἐκ τῆς σαρ- 
κιχῆς πυγῆς, ὃ τινὲς μὲν ἐνόησαν 
ἀντὶ τοῦ τὸ πιότατον TOU ἀγροῦ 
κατὰ TÓ' οὖθαρ ἀρούρης ἕτερον 
δὲ παροιμιοικῶς ἐξ ξελάβοντο ἐπὶ τῶν 
μὴ μόνον ἀγρῷ ἀλλ ἁπλῶς etur 
οὔν προςκαϑημένον, λιπαρῶς , «lo 
δὲ imi τῶν σφόδρα ἀχροίκων. Con- 
veniebat igitur ne veteribus qui- 
dem de explicatione adagii. 

ὅδ. Καὶ I, 18: εἴ, Zenob. I, 19. 

6. Κα I, 7: cf, Zenob. II, 43. 

7. B. 78. Recte Gaisfordius: 
Strabo VIII, 376. ᾿Εμπορεῖον, 
γενέσϑαε ---- narrat Philochorus — 
διὰ τὴν λυπρότητα τῆς χώρας, 
τῶν ἀνθρώπων ϑαλαττουργούντων 
ἐμπορικῶς " ἀφ᾽ oU τὸν ῥῶπον .i- 
γιναίαν ἐμπολὴν λέγεσθαι, υδὶ 
v. Intpp. ét Hesych. s. v. 4i;i- 
vous, Mueller. Aeginett. p. 71. 
Confer. Diog. VIII, 3. 


8. B. 178. Suidas. 


9 
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1 
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«ὐἰδὼς 0 ovx ἀγαϑὴ κεχρημένῳ ἀνδρὶ προ- 


Js 


ex 2) . 


Αἰδὼς ἐν ὀφθαλμοῖς: 


ἐπὶ τῶν δὲ ἐπιείχειαν βλαπτομένων, 


ἢ ὅτι οἱ τοὺς ὀφϑαλ- 


μοὺς χεχομμένον οὐχ αἰδοῦνται, ἢ) ὅτι τοὺς παρόντας ai. 
δοῦνται μᾶλλον οἱ ἄνθρωποι ἢ τοὺς ἀπόντας. 
μ C i 


Adioonov γελοῖω: 


μύϑους ἐν τοῖς δικαστηρίοις. 


᾿ἀχάνϑιος κύων: 


ταχεῖα; 


οὕτως ἔλεγον τοὺς «“ἰσώπου 


ὑνομαστικῶς. Τινὲς 


δὲ ἐπὶ τῶν προπετῶς τὸ πραττόντων, παρόσον τυφλὰ 


, € » 
τίχτει ἢ κυων. 


᾿Ακόλλητα χείλη οὐ σύκῳ βύσεις: 


παρεγγυᾷ 


ὁ λύγος τοῖς πράγμασιν ἐῤῥωμένως χρῆσϑαι. 


"Axovt δὴ κακοῦ Aóyov: 


διηγουμένων. 


— — .-ὄο-ς-....-.-.-...  κ .ὕ..-....... 


ἐπὶ τῶν τοὺς μύϑους 


3. K: ὅτι ὃ τοὺς ὀφθαλμοὺς κεκομιμένος οὐκ aidstrow ἢ ὅτι τοὺς παρ- 


ντας αἰδοῦνταν μᾶλλον οἱ ἄνϑρωποι ἢ τοὺς ἀπόντας. 


ματιχῶς. 


9. B. 173. Suid. Est versus 
Odyss. P, 347. ubi nunc editur 
ἀνδρὲ παρεῖναι, w. Porsonum. 
Confer Hesiodi O p. 315. 

10. B. 172. K. iH ll. Suid. 
Iterum B. 206: Jioos ἐν 0- 
φϑαλμοῖς ἔστω: τὰ ἐν ὁφϑαλμοῖς 
καὶ ἐν τῷ φανερῷ γινόμενα μᾶλλον 
αἰσχύνονται. — Explicat Aristot. 
Rhet. II, 6 p. 70, 28 Bekk.: al- 
ludit Apollon. Rhod. EI, 92, 
ubi Venus de inverecundo in- 

enio filii querens Junoni et 
linervae dicit: ὑμείων γὰρ ἄναι- 
δήτῳ περ ἐόντι Τυτϑὴ ? «ido 
ἔσσετ᾽ ἐν ὄμμασιν αὐτὰρ ἐμεῖο 
Οὐκ ὕϑεται. 

1l. B. 38. Aristoph. Vespp. 
571: ot δὲ λέγουσιν μύϑους ἡμῖν, 
οἱ δ᾽ «Αἰσώπου τι γέλωον, ubi 
Scholiasta de Aesopo histrione 
cogitat: ibid. 1253: 5 λόγον ἔλε- 
ξας αὐτὸς ἀστεῖον τινα, «δἰσωαπικὼν 
γέλοιον 5 “Συβαρυευκὸν, “Ὧν ἔμαϑες 
ἐν TO συμποσίῳ. Vide. Grauer- 
tum de Áesopo p. 39. | 

12. E. 42. , Hesychius: A xa- 
AcvO4i ταχεῖα χύων, ὠγοματιχῶς" 


Scholi, Arist. Pac, 1075. Πρ 


8. Lege ovo- 


τὴν παροιμίαν »ἡ κύων σκεύδουσα 


τυφλὰ τίχτει « τὸ δὲ ἀχαλανϑὶς &- 
dos ὀρνέου, xTÀ. Alius Schol. ὕνο- 
uo χυγὸς ἐπισήμου, οὐ δὲ ὁ ορνέου, v. 
Intpp. B. 553. V. IH, 41. Κύων 
᾿Ἰχαλάτϑης: κύων a ἐν ..1ὃ ἡ. 
yos; ἐπίσημος οὕτω καλουμένη (xa- 
λούμενος B). υἹέγεται δὲ 5 πα- 
ροιμέα ἐπὶ τῶν διὰ σπουδὴν «ἀτελέ- 
στατα καταλιμπανόντων. τὰ bm αὐὖ-. 
τῶν πραΐϊτομενα, ἐπεὶ χἀκείνη, μᾶλ- 
ἀὸν δὲ πᾶσαν κύνες ἀτελέστατα κι'- 
ovcw. Cfr. Scholl. Arist. Avv. 
873. Suid. s. v. ᾿Ακαλανϑίὶς ek 
Et. M, s. v. Utrum ᾿χάνϑιος 
κύων Paroemiographi Bodl^jani 
errori debeatur an juxta Ldxa- 
A«rÜig κύων fuerit in usu, non 
habeo dicere. 

13. P. 186. Rectius, ut vide- 
tur, Suidas: axo tá zig, 
οὐ σύκῳ gcn: παρεγγεᾷ ὁ λό- 
γυς ἐῤῥωμένως χρῆσϑαι τοῖς πρα- 
κασιψ. 

14. B.185. Usurpat Plat. Gorg. 
523, A. "dxove δὴ: φασὶ, μάλα 
καλοῦ λόγον. Tim. 20, D. "4zovs 
δὴ, o Σώκρατες, λόγου μᾶλα μὲν 
ἀτύποιυ, παντάπασί γε μὴν ἀληϑοῦς, 


Jo 


1ὅ 


16 


17 
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“Αλις δὲ δρυόγων: 


λόγων xci μὴ περαινόντων. 


APPENDICIS . 


ἐπὶ τῶν πολλάκις ἀρχομένων 


᾿λλὰ γὰρ ἀϑυμοῦντες ἄνδρες οὔπω τρο- 


παῖον ἔστησαν: 
τῶν γενναῖον. 


- 3 : 4 1 ? 
ἐπὶ τῶν δὲ ἀϑυμίαν μηδὲν πραττὸν" 


"Ἄλλα μαρτυρεῖ roit καὶ ἄλλα λήψει τρία: 
ἐπὶ τῶν πανοτιοῦν ποιούντων κέρδους ἕνεκα. 


"AAA ἢ λύχος καλεῖ τὰς αἶγας μολών: 


ἐπὶ 


τῶν ἐν ὑποχρίσει ἐξαπατᾶν πειρωμένων. 


ἄλλος ἐχϑρὸς πολέμιος καὶ 
πολεμία. 
᾿4λλ ἕπου χώρας Tm 


ἄλλη γυνὴ ἡ 


et ^" 1 e » 
Ort; δεῖ τὰ ixa- 


στῆς γώρας £09 μιμεῖσϑαι τὸν ἐν. ἑκάστῃ διατρίβοντα. 


"ARA 


οὐκ ἐστὶ συκοφάντου δήγματος. 


"Aàus ἰχϑύων, κρεῶν δὲ ξωμός. 


ADEM GUI MM - 


l. ἅλις δρυός V, v. Zenob. IT, 40. 2. περαινόντων AB: παραινούντων 


V, unde Nchotius περαινομένων. 


6. C. 4: Ἄλλα μαρτυρεῖ τρία, 


καὶ ἄλλα κλ ητε Utt τρία: ἐπὲ τῶν ἀγοραίων ἀνθρώπων καὶ ἑτοίμων 


σὰν ὑτιοῦν ποιεῖν ἕνεκα κέρδους. 
pore 
xe πειρωμένων ἐξαπατᾶν. 
formam: 
Articulus delendus videtur. 
emendavi e Suida, 


Ubi Scholiasta p. 424. Bekker. 
Tovto ga Qoi vods ἐστιν ἐφ᾽ ὧν ἐχ- 
καλέσασϑαι βουλόμεθα τὸν ἀκού- 
ovta, ἴσον ὃν τῷ δέχου δὴ τὰ 
ἄξια ἀκοῆς. Utrumque, opi- 
nor, erat in usu, et xaxov 20- 
yov et καλοῦ. Est haec in iis 
formulis, quibus sophistae eo- 
rumque sectatores solebant dor- 
mitantes auditores compellare, 
v. Eurip. Hec. 834. Suppl. 857. 


Jon. 1539. Welcker. in Mus. 
Rhen. Nov. I, 25 sq. 
15. V. I, 7. B. 191. Cfr. Arist. 


Thesm. 52. Intpp. Suid. 

16. B. 187. Macar. 49. Suid., 
ubi ἐστήσαντο editur. Locus est 
Platonis Critia p. 108, C., ubi 
Plato haec tribuit Hermocrati 
ut imperatorio viro, 

47. B, 180. C. 4. 


8. B. ἀλλ 
5 λύκος τὰς αἶγας ἐχκάλεις μολών: 


εἶ: correxi e Macario: 
ἐπὶ τῶν ὑποκρινομένων 


Versum trimetrum facile refinges in hanc 
24A 5 λύχος τὰς αἶγας ἐχκαλεῖς μολών. 


10. ἡ πολεμία] 


12. B: Ἄλλος που χώρας τρόπος: 


18. B. 189. Macarius 49. V. ad 
Diog. V, 96. Append. s. λύκος 
αἶγας. 

19. C. 14. Intellectus prover- 
bii hic videtur esse, ut marem 
quidem bostilem ;acile esse ajat 
ferr2, feminam non item. 

2U. B. 190. Suidas. Vide Ze- 
nob. I, 24. V, 25. Adde Menan- 
dri Sent. Sing. 372 Νόμοις ἕπε- 
σϑαν τοῖς ἐγχωρίοις [Ἰ. em.) καλὸν, 
cl. v. 394. Noster locus est 
hemistichium poetae dramatici. 

21. C. 15. Suidas s. v. Ox ἔ- 
0t, σ. ὃ. et .4AX οὐχ ἔνεστι c. ὃ. 
Est versus Aristophanis Plut. 
886., cujus Scholia compilavit 
Suidas. 

22. B. 192. In omni re cir- 
cumspiciendum dicit quod con- 
veniat. ΟἹ. Diog. VII, 56. 





91 


CENTURIA I. 


AAoyiov δίκη: 
τῆς ἀρχῆς οὐ διδόντες. 


ἣν φεύγουσιν 
4 


. 383 


οἱ ἄρχοντες λόγον 


“Ἅμα χνέφας ἅμ᾽ ὄρϑρος. 


"A μὴ κατέϑου, μὴ ἀνέλῃ: 


ἀλλοτρίων ἀπέχειν. 


Ε , ε » € , à 
Apuvvet, ὡς ἔοιχενγ ἡ nay: 


δολιότης βοηϑ εἴ. 


᾿Ανδριὰς σφυρήλατος: 


᾿Δνεῤῥίφϑω κύβος 


παρεγγυᾶταιν τῶν 
,ὔ ^ € 
παρόσον καὶ ἢ 


 . - 5 , 
ἐπὶ τῶν αναισϑητων. 


ἐπὶ τῶν ἀνελπίστοις ἑαυτοὺς 


ἐπιῤῥιπτόντων ἢ ὑπὸ τινος βίας συνωθουμένων. 


᾿Ανίπτοις ποσὶν ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ στέγος: 
* - » - " , 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑᾶὰς ἐπί τινα ἔργα ἐρχομένων. 


᾿Ανίπτοις χερσίν: 


[ἐπὶ τῶν σκωπτιχῶν τίϑεται. 


Τέλλην γὰρ αὐλητὴς ἐγένετο καὶ μελῶν ποιητὴς χκαταλε- 
λοιπὼς παίγνια εὐρυϑμύτατα καὶ σχώμματα κομψότατα. l5 


0i δὲ ὅτι μελῶν ἦν ἀνυποτάχτων ποιητής. 


Μέμνηται 


αὐτοῦ Δικαίαρχος ὁ ῆΠεσήνιος.ἢ 


"Avvag χρίβανος: 
νενοηχέναι 
"Ag ἧς κἡὶ παροιμία. 


—————ÀÀ —— M 


"dvvav “41ἰγυπτίαν φασὶν ἐπι- 
τὸν χρίβανον εἰς τὴν τῶν ἄρτων ὄπτησιν. 


α 
6. K: ἐπὶ τῶν διὰ τῆς ἄλλων σωζομένων ἀπωλεῖΐας. 9. 
ἢ K om. ll. dvafecw K: v. Zenobius. 13. »Interciderunt, 


ni fallor, 'Exi τῶν βεβήλοις χερσὶ τοῖς ἱεροῖς ἐγχειρούντων. "ud: τὰ 


Τέλλητος, 


verissime. 17. Miogvaiog B. 


93. B. 47. K. I, 37. Suid. Et. 
M. Zonar. Hesychius. Cfr. Pol- 
]jux VIII,51. Meieri et Schoem. 
Att. Proc. 363. 

24. C. 22. Ut de ἔπος ἅμ᾽ ἔρ- 
yov? Poterat etiam dici de su- 
bita fortunae bonae et malae 


mutatione. 


25. C. 26. 

26. C. 28. K. II. 18. Apost. 
]I1, 8. Arsen. 52, ἐπὶ τῶν διὰ 
τῆς diilu» ἀπωλείας σωζομένων. 

27. K,. I, 12. 

28, B. 74. K. I, 59. Apost. II, 
32. Arsen. 56. Macar. Suidas, 


Vide Zenob. I, 45. H, 15. Diog. 1,13.« 


Gaisfordius: 


S. V, ἀνέῤῥεπται, ubi v. Intpp. 
Usurpat Menander Mein. p. 26. 
lulius Caesar Piut. 32. Pomp. 
60., vide Walz. ad Arsen. et 
Scholii Aristid. 189. Frommel. 
498. Dindorf. 

29. K. I, 95: v. Zenob. I, 95. 

30. B. 75. Vide Zenob. 1, 93. 
et Nott. ad Diogen. I, 43. 

3l. B. 158. Scholia Aristoph. 
Ach. 86. ex iisque Suidas: zi v- 
"0c κρίβανον: παροιμία ἐπὶ τῶν 
καινὸν Ti ἐφευρηκότων. “ννος γὰρ 
«Τἰγύπτιος ἐς τὴν τῶν ἄρτων ὕπτη- 
σιν ἐπενό σε. τὸν κρίβανον. 


10 
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"Avr ἰσχάδος: 
σον εὐτελέστατον ἡ ἰσχάς. 


"Atiog ὀβελίσκου χαὶ ἀπὸ ὀβελίσχου: 
Καὶ ἄξιος τοῦ παντός, ἐπὶ τῶν Gqgo- 


τῶν ἰχϑυδίων. 
δρα τιμίων. 


"AnaAoi ϑερμολουσίαις: 


καὶ τὴν σάρχα διαῤῥέοντες. 


εἰ , ^ 3 -5 » 
Anavre τολμῆης καὶ ἀναισχυντίας: 
ἀναισχυντία νιχᾷ τὰ πολλά. 


"Aneg τὴν γλαῦκα ϑηρᾶν: 


ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων. 
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. « 
απο 


ἀντὲ τοῦ τρυςηλοὶ 
εἴ e 
ὅτι ἢ 


» 5 - 3 , 
ἐπὶ τῶν εὐτελὲς τι 


te , , € * * ᾿ , - 
ζητούντων, παρύσον ἡ yA«vE μικρὰ καὶ γλίσχρα Ono. 


- , 
““Ιπλοῖν ϑίλωακον matti: 
, 
Vijtov, ᾿ 
2 * εἴ , 5 » : 
“πὸ immov ἐπ Ovovg: 


E] ^w , T , M 
εἰς ἐυτελὴ μεταβεινοντων οἷον ἀπὸ 


XEUTIXILV. 





oM ÀÀ ——— MÀ 


|. K nonnisi ἐπὶ Tov EUEELOY, 
8. Suidas ἐπὲ τῶν ἰταμῶν xai ἀναιδῶν. 


Arsenius. 


32. C. 34. K. II, 19. 

33. C. 36. Arsen. 63,, qui non- 
nisi ἄξιος ὀβελίσκου adscripsit; 
Suidas: ἐπὶ τῶν σφόδρα τιμίων. 
Καὶ ἄξιος τοῦ παντύς. Ubi Bern- 
hardy: »Nisi quis ὀβελίσχου quae 
significatio sit proverbialis de- 
monstraverit, equidem opinor po- 
pularem subesse dictionem, pe- 
titam illam ab obolo, quippe 
levissimi pretii documento: ves 
lut τεττάρων ὀβολῶν ἄξιον Grae- 
cis recentioribus tritum, de qui- 
bus dixit Segaar. in Clem. A- 
lex. p. 236.« Quid verba ἀπὸ 
τῶν ἰχϑυδίων Sibi velint docet 
Hesychius : «dm oófkiicxov iz0Ug 
οἱ ἀναπεπαρμένοι. De altero pro« 
verbio ἄξιος ToU παντὸς VW. Ze- 
nob. 1I, 2. 

34. C. 37. Apost. IIT, 79. Ars. 
65. Suidas, ubi v. EBernhardy. 
Verba sunt Comici alicujus, ve 
Meinek. Men, p. 260. 


ἐπὶ τῶν εὐὔκαταφρο- 


ἐπὶ τῶν ἀπὸ σεμνῶν 
γραμματιχῆς εἰς χα» 


8. ἀπὸ of.] Fort. ἀπάξιος 0j. 
12. πατεῖ Apostolius et 


35. K. 11, 36. Suidas. Sum- 
pe est adagium ex Aristoph- 

'"hesmoph.. 7U2: ὡς ἅπαντ᾽ dg 
ἐστι τόλμης ἔργα κ ἀναισχυντίας, ubi 
Schol. Rav.: παροιμία. 

36. B. 139. 


37. B.1i1. Apost. IIT, 99. Ars. 


70. Suidas. »Simile dictum À- 
naxarchi pbilosophi ad Nico- 
creontem Cypri tyrannum Πἰτίσσε 
τὸν ᾿Ἱναξάρχου OvAaxov, ᾿ναξαρ- 
gov γὰρ οὐ πτίσσεις, apud Laer- 
tium in ejus vita, Οἷς. Nat. 
Deor. lll, 63. Origen. c. Cel- 
sum, alios.« Schottus, Add. 
:ut 103. 414. Apostol. XVI, 
9: 

38. B. 135. Suidas: v. Zenob. 
I, 33: add. Aesoyp. fab. 27. p. 13? 
Schneid. Similiter ἀπὸ AL ogiov 
ἐπὶ Ψρύγιον dicitur: Apost. IV, 
9. Arsen 72: contrarium cz 
ὄνων ἐφ᾿ ἵππους Apost IV, 10. 
Arsen. 70, Macarius afferunt. 


$ 
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τοῖς ἀπειϑοῦσιν ὁ ᾿Ἵπόλλων 


ἡπείλησε πολλάκις ἀργυρὰν λιμὸν ἀποπέμπειν, ὡς μέλ- 
λουσιν ἀργυρίου σῖτον ὠνήσεσϑαι. 


᾿ἡρουραία μάντις: ἀκρίς ἐστι δυςκίνητος. 
της ταῖς κινήσεσιν οἱ ἀγροῖχοι μαντεύονται. 
vvv ἐπὶ τῶν νωϑρῶν xci δυςχινήτων. 
ταῖς μαντείαις φλυαρούντων. 


ἐστί. 


᾿Αφαιρεῖν χροκῦύδας: 


Ταυ- 
diDsrat τοί- 
Οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰχὴ 


"Aog δήπου παντὸς ἔργου | χόδενδειδον 


ἐπὶ τῶν πάντα ποιούν- 


τῶν ἕνεχεν χολωχείας, ἢ Θὗτος ἀφαιρεῖται καὶ κρο- 
κύδας, ἐπὶ τῶν διὰ χολαχείας μέχρι χαὶ τῶν σμιχροτά- 


τῶν καταγινομένων αἰτεῖν. 
ἑστίας: 


"Aq! 
"Ayvy πυρός: 


&voua. 


χαπνός. 
δὲ ᾿πποχράτης xot “ἴχνη λιμοῦ. 
"Ayvn dvóng κερκίδος: 


XE ^ ^ 2 “ , 
ἐπὶ τῶν ἐξ ἀρχῆς τι πραττόντων. 


. ἣν 

Καὶ "A4yvy ὕπνου. Ὁ 

Δηλοῖ δὲ καὶ λεπτὸν 
^ 2f 5» * ^— 

TO GXQOV' ἀπὸ τοῦ 


τὴν ἐργασίαν ἄκρως ἔχειν' ἢ ἀπὸ τῆς ϑαλαττίας ἄχνης. 


Φ...........ὄ “.ὕὕ.ὕ......-----...--. . — — 


1. Videtur ἀργυρᾶν vel ἀργυρέαν bis scribi debere, cfr. notam. 
4. K: ἀχρίς ἐστι δυςκίνητος, χλωρὰ, λεγομένη μάντες" ἧς ταῖς κινή- 
σεσιν οἱ ἀγροῖκον προςέχοντες μαντεύονται, λέγεταν δὲ ἐπὶ τῶν νωϑιρῶν 


καὶ am [literae nonnullae deletae sunt. 
15. xai " 


ταῖς μαντείαις ἐμφλυαῤφούντων. 


39 B. 1406, Dissident Apost. 
IV, 23. Arsen. 73: V oyvgós 
λιμός: ἐπὶ τῶν dv σιτοδείᾳ, xoi 
σπάνει τῶν ἀναγκαίων πολὺ ἀργύ- 
θέον κερδαινόντων, Concinit He- 
sychius. ἀργυρέα λιμός" doyv- 
ρίου σπάνις, v. Intpp. Nostrum 
proverbium cum similibus locu- 
tionibus fizuratis, quibus Apol- 
linis oracula abundabant, com- 
ponit Lobeckius Aglaoph. £44. 

40. B. 202. K. II, 12. Suidas. 
Cfr. Zenob. II, 94. et qui ma- 
xime huc facitScholiastamTheo- 
criti X, 18. 
$ 41. K. lI, 39: cf. Diogen. II, 

T 

42. C, 42. Bekkeri Ann. 4, 27. 
et Suidas, qui versum Aristo- 
phanis affert E τὶς σὲ κολακεύει 
παρὼν καὶ τὰς κροκύδας aq- 


καὶ ἐπὲ τῶν A [ἰ. e. εἰκῇ] 
ἰχνη ὕπνου κτλ. K om. 


κιρῶν fr. Holcad. VII, 360. 
Dindorf. Confer. Intpp. Suidae. 

43. K. II, 31: v. Zenob. 1, 40. 

44. B. 72. K. I, 50. Suidas et 
Bekkeri Ann. 424, 29.; uterque 
ἄχνη ἁλὸς A. 4, 426.], τὸ λε- 
πτότατον τοῦ ὕδατος, ὃ ἀφρὸς τῆς 
ϑαλάσσης addunt, Hesychius: 
Myvg πυρός: ὃ καπνός" καὶ “ἴρι- 
στοφάνης [Vespp. 92.] oi τως ἄ- 
χνὴν ὕπνου. Ex Aeschylo ἄχνη 
πυρὸς affert. Et. M. 182. fin. 
yv λιμοῦ Hippocratis in &- 
vj λίνου mutavit Foésius Oecon. 
Hippocr. v. ἄχνη, v. Intpp. Sui- 
dae et Hesychii. Cfr. Erotianus 
S. V. ἄχνη ὀθονίου. Denique 
cum B unus Hesychius: Myvay 
“υδῆς κερκίδος: Σοφοκλῆς «Ἱἰχ- 
μαλώτοις | fr. 48. Dindotf.] ἄ- 
χνὴν τὸ ἄχρον, κατὰ τὴν ἐργασίαν 


25 


10 


15 


47 


48 
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50 
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(vg ἕν δὲ ἐξενεχϑ ὲν 
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, , " 

"Argi κόρου φενακίζει: — "TOL ἀναισϑητεῖ. 

Βάβυος χορός: 
ἐστερον τῆς μουσιχῆς χρωμένων. 

, * - , . 

Βακχτηρία xal σχῆμα καὶ τριβωνιον: v. καὶ 

, m TY f 1 » , 
τριώβολον. Tovro ἐπέσχωπτον rovg “ϑηναίους ϑικα- 
στὰς, ἐπεὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ ἐδίκαζον. . 

BH , , , : , a * 04 -» Ὗ 9. 5t! 

«AÀ εἰς φϑορον: ἐπὶ rov ολέϑρου ἀξίων. 
" 3 um J * 3 * 

Βασίλειος οφϑαλμος: TOV ἐπέ τινὰ ἀρχὴν 
πεμπόμενον οὕτως ἑχαλουν. : 

Βάτα Κάρας: ἐπὶ τῶν παχέων λέγεται τοῦτο. 

3 —- 3 * E] , 
Τινὲς ovv ἐνόμισαν ἕν ὄνομα τοῦτο εἶναι xai ἐχρήσαντο 
τῇ παροιμίᾳ ini τῶν παχέων. ἔστε δὲ υἱὸς ὁ Κάρας 
a. . , € 3 - € L - 3 , T. , 

TOU Bara , ὡς f» τῳ Ἡραίῳ τῷ Σαμίῳ ἐπιγέγραπται. 

Βάττου σίλφιον: ἐπὶ τῶν μεγαλων. καὶ πολὺυ- 
τελῶν. Οἱ γὰρ Κυρηναῖοι τὸ σίλφιον μέγα τι καὶ ἐξαί» 





10. C: Βάτα Κάρας: ἐπὶ τῶν παχέων καὶ δυνατῶν [l. ἀδυ- 
vator) ἢ ἐπὶ τῶν ἀναισθήτων. Εἴρηται δὲ ἀπὸ ἐπιγραφῆς 
οὔσης ἐν Σάμῳ ἐν τῷ Ἡραίῳ, καταπλανησάσης ὑπ᾽ ἀνοίας 
τοὺς ἀναγνόντας ἐπέγραφον γὰρ πατρόϑεν προτάσσοντες 
τὸν zatíQu καὶ ἔστι τὸ μὲν Baca γενικὴ πτῶσις, τὸ δὲ Ka- 

ας ὀρϑὴ, ἵνα ἢ Kapac ὁ Βάτα υἱός, ἤγουν ὃ υἱὸς τοῦ Bare 
Iuidises πολλούς. Ὅϑεν καὶ φασιν ἐπὶ 
τῶν ἀναισϑήτων εἰρῆσθαι τὴν παροιμέαν. In AB pro υἱός 


« “ 2 * 
ἐπὶ τῶν ἁταχτότερον καὶ ἀφυ-. 


ὃ Κάρας mire 6c ὁ Κάρας. ll. B. 258. Βάτου σίλφιον: ἐπὶ 


fieldiusad Aesch, Pers. 973. intt. 
Hesych. 

50. V. I, 16. B. 242. C. 47. 
Apost. V, 39. Arsen. 137 [κατὰ 
συστολὴν δὲ ἀναγνωστέον.Ἶ, Suidas. 
Hesychius: Βάστα Κάρας: δύο 
ταῦτα ὀνόματα " ἐπιγέγραπται δὲ 
ἐπὶ ἀναϑήματος ἐν Σάμῳ ἐν τῷ 
τῆς Ἥρας ἱερῷ οὕτω: Βάστα Ka- 
ρᾶᾳς Σάμιος Ἥ " τήνδε Dy- 
Qyv ἀνέθηκε. Vide Schaefe-. 
rum et Bastium in Greg. Cor. 
p. 125. Panofka Rer. Sam. 61. 

$1. C. 49. V. I, 27. B. 258. 
cll. infra v. Ziiqiov λειμών:  AÀ- 

ost. V, 40. Arsen. 137, Macar. 

ekkeri Ann, I, 224, 30. He- 
sych. Suidas.  Usurpavit Ari- 
stophanes Plut. 924: οὐδ᾽ ἂν εἰ 


ἄκρως ἔχον. ἢ ἐπὶ [Ἰ. ἀπὸ] τῆς 9a- 
λασσίας dyvnc ἔστε γὰρ λαμπρὰ 
καὶ διαφανής. γράφεταν δὲ καὶ ἴχνη. 
Non satis accurate explicat El- 
lendtius Lex. Soph. I, 234. 

45. K. I, 49: v. Zenob. I, 44. 

46. C. 43, Suidas s. τοῦ Βά- 
Bvoc: cf. Zenob. IV, 8l. 

47. B. 233. Macarius 139. Sui- 
das p. 943, 9. Bernh., cll. p. 
937, 4. 

48. V. I, 30. B. 262. Apost. 
V, 41, Ars. 137. Suid. s. εἰς v- 
δωρ. Cfr. Zenob. II, 77. 11, 61. 
Diogen. III, 51. Macarius l. c. 
Βαάλλ᾽ ig ὄλεθρον καὶ BaAA 
ἐς φϑόρον καὶ βαλλ᾽ ἐς κόρα- 
κας ὕμοια. 

49, K. II, 41. Apost. V,46. Ar- 
sen. 138: Schol. ad Aristoph. A- 
charn. 92: aliter Hesych.: βασι- 
λέως ógOaÀuoc: ἐπέμπετὸ τις ὑπὸ 
βασιλέως ἐπίσκοπος, ὃς ἐφεωρᾶτο τὰ 
πράγματα, ὃν τοῦ βασιλέως ὀφϑαλ- 
μὸν ἐκάλουν : cf. Stanleius et Blom- 


«y t& 
δοίης γέ nos Τὸν πλοῖτον αὐτὸν xai 
τὸ Βάττου σίλφιον, Ubi v. 
Scholia. Adde Epigramma in 
Welckeri Syllog. p. 266. Synes. 
Epist. 133. fin. et quae sunt apud 
Thrigium R. Cyrenens. 307. 312. 
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ρέτον ἔχοντες ἔδοσαν Barro, xai οὐχ ἐξὴν ἄλλῳ χεχτῆ- 
σϑαι, ἐχάραττον δὲ καὶ ἐπὶ μὲν τοῦ ἑνὸς μέρους τοῦ νο- 
μίσματος τὸν “μμωνα, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου τὸ σίλφιον, ὡς 
μέγω τὸ. δὲ σίλφιον βότωανόν ἐστι ϑεραπευτιχὸν, ἡδύο- 
σμον χαὶ πολύτιμον. 

 Πδελύττομαι τὸν λεπρὸν ἀπὸ Μελανϑίου: 
ὁ Μελάνϑιος λέπραν εἶχε. ,]ἐγεε οὖν ἰδὼν τὸν Μελάν- 
Üiov olov ἐστι κακόν, βδελύττομαι τὸν λεπρόν. — ym 
δὲ τὸν λόγον ἐπὶ τῶν ὁμοίων χακῶν. 

Déufixog δίκην: ῥόμβου τρόπον" ἀπὸ τοῦ τὸν 
(φεύγοντα μὴ x εὐθείας τὴν φυγὴν ποιεῖσϑιαι, ἀλλ᾽ εἷς- 
λεῖσύαι. 

δησᾶς ἕστηκας: οἷον ἀχανής. 
ἀχανὴς παταγώδης καὶ ὑπόμωρος. | 

Βιβλίον τοῦμον μέϑυ: πρὸς τοὺς διαςρϑείρον- 
τας τινε ἔργα ἢ ἐπὶ τῶν φιλολόγων. 

Βλίτυρε καὶ σχινδαινὸς: ταῦτα παραπληρώ- 
ματα λόγων, εἰσὶ δὲ καὶ παροιμιώδη. ᾿Ιόβας δὲ τὸν σχιν- 
δαψὸν ὄργανον λέγει μουσικόν, τὸ δὲ βλίτυρε χορδῆς μέ- 
μημα. 

Βοίδιον Μολοττιχόν: ἐπὶ τῶν χαλλίστων, ἐπει- 

. ; Pr ; 
δὲ διαφέρουσιν οἱ ἐν Intpp βόες. 


T er 
Ovrog ἕστηκεν 


τῶν τὰς ὑπερβαλλούσας τιμὰς εὑρισκόντων. Μετενήνεκται 
δὲ ἀπὸ τείχους Κυρηναίου [ἀπὸ τοῦ τοὺς Κυρηναίους Hemsterhu- 
sius in Arist. Plut, p. 320. cum Hesychio, qui tamen omittit τοὺς] 
μεταδοῦναν ἐξαίρετον σίλφιον. ln Vat. haec cum praec. Βατ- 
ταρίζεις erant confusa, Cum B fere convenit Hesychio, 18. Le- 
gebatur Βήσας: recte Apostolius et Arsenius. Lobeckius Aglaoph. 
27. Βησσᾶς voluerat Verba οἷον ἀχανής ad explicationem retraxi : 
Gaislordus cum Schotto babet in lemmate. 21. V. oi ἐν πείρῳ, 


52. C. 50. Suid. s. βδελύττε- 
σϑαι, 5. λέπρεος Est versus Ari- 
stophanis Avv. 151., ubi est τὸν 
-Ainpsov. De Melanthio dixit 
Meineckius Hist. Crit. Comm. 


p. 205. 59. 

53. B. 215. Hesychius. Vide 
Arist. Avv. 1461 sqq. 

54. V. I, 26. B. 255. Apost. 
V, 56. Arsenius 140. Zonaras 
et Suidas, ad quem v. Bernhar- 
dy, cui proverbium ad Besam 
Aegyptiorum deum redire vide- 
batur. 


65. K. II, 45. Apost. V, 62. 


Arsen. 141: cf. infr. 66. 

56. V. I, 14. B. 231. Hesy- 
chius, Suid. et Et. M. s. v. βλί- 
τυρι.  Cgnler de his verbis ef- 
futiciis Reiffium in Artemid. IV, 
2, 9. Lobeck. Aglaoph. p. 1331. 
Schol. Basilii in JNoHc. et 
Extr. Bibl.du Roi XI, 137. Ar- 
chigeni has voces tribuit Gale- 
nus Differ. Pulss. III, 3. Adde 
Fabric. ad Sext. Enp. p. 482. 
Menag. ad Diog. VII, 15, 57. 
Mueller. ad Fest. p. 306. 

67. V. 1, 23. B. 252. Aliud 
proverbium Zenob. II, 83, 
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Βολίτου δίκην: πρὸς τοὺς ἀξίους καὶ ἐπὶ pu- 
χροῖς τιμωρίαν ὑπέχειν. Ἔν γὰρ τοῖς Σόλωνος ἄξοσιν ὁ 
νόμος xci τοὺς βόλιτον ὑφελομένους κολάζει. 

Βόσχουσι τοὺς κάμνοντας: ἐπὲ τῶν εἰς ἀλ- 
λοτρίας βλεπόντων τρυφάς. Παρὰ τὸ 

Αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσχκουσι τοὺς κενοὺς βροτῶν. 


, * r , . $ "“ - 

Borgvc πρὸς βότρυν πεπαίνεται: ἐπὶ τῶν 
ἐξισοῦσϑαι φιλονεικουντων. 

Βουζύγης: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀρωμένων. 'Ü γὰρ 


Βουζύγης ᾿ϑήνησιν ὃ τὸν ἱερὸν ἄροτον ἐπιτελῶν ἮΈ ἄλλα 
τε πολλὰ ἀρᾶται καὶ τοῖς μὴ κοινωνοῦσι χατὰ τὸν βίον 
ὕδατος T πυρὸς ἢ μὴ ἱποφαίνουσιν ὁδὸν πλανωμένοις. 

Βουμύχου νῆες: ἐπὶ τῶν παραλογιζομένων, 
Φασὶ γὰρ Κυρηναίους οὔσας τὰς ναῦς προςεποιεῖτο ἰδίας 
ἔχειν. 


Βοῦς ἐναύλιος: ἐπὶ τῶν μηδὲν χρησιμευόντων. 





2. v omittit Σόλωνος. 10. V. ὁ τὸ ἑερὸν ἄροτρον ἄλλα τε 
πολλὰ ἀρῶται, quae a Schweighaeusero in Herod. VH, 232. exi- 
mie correcta sunt ut exhibet B. Nisi quod B. &gorgor, quod ex 
Hesychio mutavit Gaisfordius. Ceterum dubitari non potest quin 
quaedam interciderint, hoc fere intellectu: qui et ipse vetustissi- 
mas leges Atheniensibus dedit ersecralionesque , in quibus εἰ alia 
exsecratur εἰ... Quod signavi. 13. V Βουνόμου et mox παρ- 
οργιζομένων, unde Schottus παροριζομένων coriJiciebat. Gaisfordius 
expressit AB. An φασειῖ 16. Legebatur ἐνάλιος. Erasmi emen- 
dationem confirmat Macarius 144: Βοῦς ἐναύλιος: ri τῶν εἰς μη- 
δὲν χρησιμενόντων, 


58. V. I, 24. B. 253. Suidas, iycue sS. V. Sermo est de ἀραῖς 
ex Scholiis Arist. Eqq. 650. ουζυγείοις, de quibus eximie 
Tetigit Wachsmuthius Antiqq. e: licat Valckenarius in He- 


Grr. IH, 1, 255 

59. B. 218. Sophocl. Fr. Inc. 
687. Dindorf. ᾿Βλπὶς γὰρ ἡ βό- 
σχκουσα τοὺς πολλοὺς βροτῶν. Eu- 
rip. Phoen. 407. .4i δ᾽ ἐλπίδες 
βόσκουσι φυγάδας, ὡς λόγος. Ubi 
Scholia: ἐντεῦϑεν xoi ἡ παροιμία" 
«Αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι τοὺς 
κενοὺς βροτούς: βροτῶν Mat- 
thiae ex libris. 

60. C. 52, cum eoque Suidas. 
Schottus adscripsit Juvenalem 
li, 81. Uvaque conspecta livo- 
em ducit ab uva. 

. V. I, 21. B. 250. cll. He- 


. VII, 231. Huc maxime fa- 
cit Diphilus Ath. VI, 238, F. 
᾿Δγνοεῖς iv ταῖς ἀραῖς Ὅτι ἔστιν, 
m τις μὴ φράσεϊ ὀρϑῶς ὁδὸν Ἢ 
πῦρ ἐναύσεί, ἢ διαφϑείρει᾽ ὕδωρ, 
Ἢ δειπνιεῖν Mt oss κωλύσαι TW , 
cll. Cic. Off, III, 13. Porphyr. 
de Abstin. IV, 22. Vide Boss- 
lerum de Gentt. et Fam. Att. 
Sacerdott. p. 11. Preller. de Ce- 
rere et Proserp. p. 392. 


62. V. I, 17, B. 244. 


63. C. 55. Suid. s. βοῦς ἕβδο- 
uoc. Confer Diog. Ill, 70. 
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Βοῦς ἐπὶ φάτνην: £m τῶν ἐπὶ τὰ ovrjOw καὶ 
ἥδιστα ἀφικνουμένων. 

εἶδος ὀρνέου νυχτερινοῦ" χαὶ Βύας coq 
προμηνύει 


Bvag: 

καὶ Βύαι ὥφϑησαν ἀντὶ τοῦ συμφοραί" 
bru 
γὰρ TO ὄρνεον xaxa. 

Βύβλος : νῆσος. Βύβλινον τοὐμὸν μέϑυ: 
παροιμία πρὸς τοὺς διαφϑείραντας τινὰ ἔργα. 

Τ᾽ αλλιστὶ τεμεῖν: ἐπὶ τῶν ἀφροντίστως ἀπαλ- 
λαγὴν πρα) μάτων ποιήσασϑαι βουλομένων. Γάλλοι γὰρ 
καλοῦνται οἱ ἀποτετμημένοι, ἢ ἀπὸ Τ᾽ ἄλλου τοῦ ποταμοῦ 
[ἡσύχως ῥέοντος] ἢ ὕτι μεταπεπτώχκασιν εἰς ἑτέραν φύσιν. 


l'e&ovórsgov ἀπεργάξῃ τῶν τὰς χέγχγρους 


ἀποτορεύειν ἐπιχειρούντων: 
μηκίδην ἀντιπραττύμενον τῇ Φειδίου τέχνῃ. 


1 καϑάπερ τὸν υρ- 
Φειδίας γὰρ 


ἄριστος ζωγράφος; Μυρμηκίδης δὲ χάχιστος. 


Τέραιρε σαυτόν: 
σαυτόν. 


Τέρανοι λίϑους φέρουσιν: 


ἐν ἤϑει, ἀντὶ τοῦ, 


εὔφραινε 
» 2 bad 
ἐπὶ τῶν προνοη- 


T? 


8. l'allwti τεμεῖν dedi cum €: γάλοισι B: γάλλους ti τεμεῖν codd. 


Suidae: ,γαλλοὺς V. 
E κάκεστος om. Suidas. 
πλήϑει: 
1418. Ars. 


ll. ἡσύχως ῥέοντος addidi ex C. 
16. Apost. Ars. γέραιρε σαυτὸν iv 
dvti τοῦ εὔφραινε σαυτόν, Sed Apost. om. explicationem, 
codd. γέρανοι λέϑου καταπεπτωκύότος, Apost. λέϑους 


14, Φειδίας 


χκαταπεπτωχύτες, Suidas λίϑους καταπεπτωκυῖαι, 


64. C. 58. Macarius 147. Greg. 
Cypr. H, 61. Hesych. Βοῦς ézi 
δεσμά xai βοῦς ἐπὶ φάτνην 
καὶ ἐπὶ σφαγήν. καὶ κύων ἐπὶ 
σῖτον καὶ ἧς ἐπὶ δεσμά, Confer 
Homeri Odyss. «4,410. Philostr. 
Jmagg. Il, 10. "Myaptuvov — κεί- 
μένος ἐν «μειρακίοις καὶ γυναίοις, 
βοῦς ἐπὶ φῶώτνῃ᾽ τουτὶ “γὰρ τὸ 
μετὰ τοὺς πόνους τὲ καὶ τὸ ἐν Óti- 
zw, ubi v. Intpp.. 

65. C. 61. Suidas, Zonaras. 
Vide Dion. Cass. XL, 17. Rei- 
mar. 

66. C. 62. Cfr. Zenob. IT, 73. 

67. V. I, 42. B. 280. Ὁ. 67. 
Suidae codd. BE. p. 1070. Bernh. 
Scilicet Galli exsecti nihil jam 
valent. 


68. C. 69. cum Suida, Est 
locus Juliani Orat. III, 208. 
[111 sq.]: Καὶ εὖ μετὰ πλείονος 
τὰ τοιαῖτα διηγεῖται, λέξεν δὲ ἡδὶ- 
στη κοσμῶν καὶ ἐπιλεαίνων TO φαῦ- 
λον καὶ ἀγεννές, γελοιότερον 
γομέξεν τῶν ἀποτορεύειν τὰς 
κέγχρους ἐπιχειρούντων" κα- 
Sáng, οἶμαι, φασὶ τὸν Μιυρμηκί- 

ἣν ἀντιπραττόμενον τῇ ΨΕειῤίου 


τέχνῃ. 
69. B. 281. Apost. VI, 3. Ars. 


. 158. Suidas, qui addit ad εὔφρ. 


e. vocem μεγαλοῤῥ μονῶν. 


70. C. 73. Apost. Vl, 8. Ars. 
159. Suidas, Aristophanis ver- 
sus est Avv, 1136., cnjus Scho- 
lia compilavit Suidas et C. ᾿ 
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τιχῶς TL ποιούντων. αἱ γὰρ γέρανοι διὰ τὸ ἐν ὕψει πέ- 
TtGÜ«& xci τῇ εἰς εὐϑὺ ὁριιἢ τὴν ἐπὶ τὰ χάτω ϑέαν 
ἐμποδίξεσθαι, λίϑους βασταζουσι", ὕπως χάμνουσαι TJ 
πτήσει ῥίπτοιεν καὶ αἴσϑοιντο, πότερον ἐπὶ γῆς 1) ϑα- 
λάττης φέρονται. Καὶ εἰ μὲν ἐπὶ ϑαλάττης ἥχοι 0 λί- 
Üog, ἀνύουσι τὴν ὁδὸν" εἰ δὲ ἐπὶ ymo, ἀνωπαύονται. TOUTÓ 
quow ᾿“Ιριστοφανης" 
l'épgavow λίϑους καταπεπτωχυΐαι- 

Γέροντες εἰς ἔχυρον ἀποδεδραχότες: ἐπὶ 
τῶν ἑαυτοὺς “ἀσιραλιξομένων. Tov γὰρ Πέρσου κατιὸόν- 
τος εἰς ὀχυρόν τινα τόπον τοὺς γέροντας οἱ ᾿“ἰϑηναῖαι 
χατέστησαν. Οἱ δὲ παρεφϑάρϑαι φασὶ τὴν παροιμίαν 
ἀπὸ τῆς Ὄνος εἰς ἄχυρα ἐπὶ τοῦ ἑκάστῳ χρηστοῦ καὶ 
ἡδέος λεγομένης. 

Γέῤῥα Νάξια: Γέδῥα Σιχελοὶ λέγουσι τὰ ἀν- 
δρεῖα xai γυναιχεῖα αἰδοῖα. — Hv δὲ ἐν τῇ Σικελιχὴ Νά- 
£o τέμενος ἐπιϑαλάσσιον ᾿Αφροδίτης, ἐν ᾧ μεγάλα αἰδοῖα 
ἀνέχειτο, 

I'égov ἐρινὸς εὐφραίνει τοὺς γείτονας: 
πρὸς τοὺς μὴ δυναμένους χρῆσϑαι τοῖς ἰδίοις ἀγαϑοῖς" 
ὁ δὲ λόγος ἐπὶ γεγαμηχότος γέροντος. 

Τ ἢ ϑάλατταν συναναμίγνυσιεν: ἐπὶ τῶν σφό- 
δρα ὀργιζομένων. 


l 
Γλαῦχες “αυρεωτικαί: ἐπὶ τῶν πολλὰ χρὴ- 


pora ἐχόντων. 


13. ἑκάστου Β. 


εὐφρανεῖ. 25. «Παυριωνυτικαὶ B. 


. V. I, 47. B. 287. Quod 
quidam LO τὴν παρου- 
μίαν ἀπὸ τῆς Ὄνος εἰς ἄχυρα 
(de quo prov:rbio v. nott. ad 
Diogen. VI, 91.) volebant, sub- 
tiliter judicaverunt. Quippe pro 
ὀχυρῷ τόπῳ ex vulgato proverbio 
joculariter substitutum est &rv- 
ρον. Ceterum haec Comicum 
poetam olent. 

72. V. I, 40. E. 278. Schol. 
Lucian. Gymnas. 32. Παρ 'E- 
πιχάρμῳ (fr. XCV. Polm.-Kru- 
semann.) γεῤῥαιναξία εἴρηται ἐπὲ 


14, ἡδίως A. 


Ἔν γὰρ «“Ἰαυρίῳ τῆς ᾿Αἀττιχῆς χρύσεια 


15. ἁμαξιαζα V. 19, Leg. 
χρύσεια] ἀργυρεῖα Hesychius. 


τῶν αἰδοίων. Scribe γέῤῥα Νάξια, 
Confer Muellerum ad Paulum 
Diac. p. 40, a. 

73. €. 76. Macarius 161. 

74. B.289. Apost. VI, 18, Ars. 
161. Suid. Apud Apost. et Ars. 


est I' καὶ ϑάλαττα οὐρανο- 


μή κης" ἐπὶ τῶν σφόδρα ὀργεζομέ- 


γων. 

75. V. I, 32. B. 297. 
171. Suid. Hesychius. Aristoph. 
Avv. 1106. Γλαῦχες ὑμᾶς οὔποτ᾽ 
ἐχλείψουσε «Παυριωτικαὶ, ubi v. 


- Scholia. 


Macar. ' 
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, * τ Lj , ^ -— , - , 
μέταλλα σαν. — Entzaperroy δὲ γλαῦχας ἐν τοῖς νομί- 


σμασιν. 


1) λαὺξ ἐν πόλει: ὑπὸ Φαίδου ἀνετέϑη γλαὺξ ἐν 


» Li 
ἀχροπολει, 
IAivxi 


μέλι καὶ πνιξάτω: 


Τέρπανδρος γὰρ 


σῦχα ἐσϑίων ἐπνίγη ἢ γλυχὺ mro. 


Τλῶσσα γὰρ οἰκεῖ ὕπου ὁ κουρεύς: 


ἐπὶ τῶν 


δυναμένων σωςρρονίζειν τοὺς πέλας. 


, » ^ 
I'lorrug δ᾽ ἔνεστι xal παρ᾽ αὐληταῖς ψύό- 
φος: ὕτι x«i οἱ τυχόντες εἰπεῖν TU χαὶ πρᾶξαι δύνανται, 


IvàoOwu σαυτόν: 


ἐπὶ τῶν ὑπὲρ δύναμιν κομπα- 


, 2, ps Hi 3 , e 8 - € * - » 
ζοντων. ἔστι δὲ ἀπορφρϑέγμα ivog τῶν ἑπτὰ σοςρῶν, ἤτοι 


“Σόλωνος ἢ Θαλου. 


- , 1 
Τνῶϑι σαυτὸν χαὶ Τὸ νόμισμα παραχάρα- 


ξον: 


παραγγέλματα Πυϑίιχα, τουτέστι τῆς τῶν πολλῶν 


. F5 , D Ld ^ LI 3 , , * 
δόξης ὑπερόρα zai megeyaparre μὴ τὴν ἀλήϑειαν, ἀλλὰ 


τὸ νόμισμα. 





--.. «-- - ———— 


9. Φαίδρον Hesychius: Φειδίου Meursius Cecrop. cap. 20. — 65. 


An xazvrisarol 


edidit Gaisfordius, ut D sic videatur habere. 


12. ἔστι δὲ xvj. K om. j 


76. V. I, 36. B. 264. Hesych. 

71. C. 81. Suidas, Zonaras, qui 
quidem habet: 1 λυκὺ ἤτω καὶ 
πνιξάτω, Suidas: Γλυκὺ μέλι 
καὶ πνιξάτω. Τερπάνδρου ἄδοντος 
καὶ κεχηνότος πρὸς τὴν (05v ἐμβα- 
λών τις εἰς τὸν φάρυγγα σῦκον ἀπέ- 
πνιξε. Vide Anth. Pal. IX, 488. 
Epigramma "Tryphonis ibique 
lacobsium et Intpp. Suidae. 

78. V. I, 49. B. 294. De Χχοι'- 
ρείοις volubilis linguae semina- 
riis vide Dorvill. ad Charit. p. 
276. Intpp. Arist. Plut, 338. 

79. V. I, 50. E. 296. C. 85. 

80. V. I, 37. B. 266. K. II, 
61. Apost. VI, 42. Ars. 165. Ma- 
car. Suidas. Clem. Alex. Stromm. 
J, 14. p. 331. Τὸ μὲν οὖν γνῶϑι 
σαυτὸν οἱ μὲν Χίλωνος ὑπειλή- 
φασι, Χαμαιλέων δὲ ἐν τῷ περὶ 
ϑεῶν Θαλοῦ (Arsen. 292), υήρι- 
στοτέλης δὲ τῆς 1 υϑίας. Aposto- 
lius et Arsenius: τὸ pi» ἀπό- 


φϑέεγμα Βίαντος" ὡς παροιμία δὲ λαμ- 


7. V. ὅπου σχούρεις. KEmendavit Schottus et ita 


10. πράττενν C. 


βάνεται" μαρτυρεῖ Θεόφραστος iv 
τῷ περὶ παροιμιῶν" οἱ πολλοὶ (v. 
Diog. L. I, 40. ibique Menag. 
adde Diod. Excc. Vat. p. 19. 
Arsen. 512.) δὲ Χίλωνος. εἶναι τὸ 
ἀπόφϑεγμα. Κλέαρχος δὲ ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ λεχϑῆναι Χίλωνει “αμαγήτου 
«Μακεδαιμονίῳ, quae maximam par- 
lem fluxere e Stobaei Flor. XXI, 
12. Confer de nobilissimo di- 
cto Ciceronem Tuscc. Dispp. I, 
22. Epist. ad Quint. Fratr. III, 
6. Iuvenal. XI, 27 , Scholl. Plat, 
383. Bekker. Nota Varronia- 
nae Satirae inscriptio Γγῶϑε σαυ- 
τὸν: vide Paul. Leopardi E- 
mendd. XVI, 15.  Usurpavit 
Menander Κωνεναζομέναις p. 103. 
Mein. et saepe seriores: cf. 
Creuzerus Init. Philos. Plat. I, 
δ. II, 201. Boissonadus Aneccd. 
EF, 127. Syll. Poet. Graecc. T. 
VHI, 221. Confer quae dixi ad 
Orionis Antholog. p. 63. 
81. V. I, 38. Cf. Suidam. 
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Γραίας ἐρείκης ἅψαντες πυρί: ἐπὶ τῶν ἀχρή- 


στως χαὶ ὀξέως γιγνομένων. 


᾿Ερείκη γὰρ φυτὸν ἄγριον. ὃ 


γινόμενον αὖον ῥᾳδίως ἐξάπτεται. 


ΤΠραφή τε καὶ “ευχαῖος οὐ ταὐτόν: ἐπὶ τῶν 


3 , : 
ἀνόμοια γραφόντων. 
ἦσας ἀνόμοιον ἐποίησε. 


Τὸν γὰρ «“ευχαῖον 7γραφῃ τις ποι- 
Δύναται δὲ καὶ ἑτέρως ἀχούε- 


σϑαι, ὅτι οὐχὶ αὑτὴ φύσις γραφῆς καὶ αὐτοῦ τοῦ γρα- 


φομένου σώματος. 


ΟῚ ἢ } » », 
l'uyg ovx ἕνεστ 


ἐν τούτῳ: 


ἐπὶ τῶν ἕν τινι 


3 , ^ ^ "-- , , 
αγρηστων" t£ μέταζφορας TOV ἀρότρου. 


Ἶ 31 ἣν A s 
Τυμνῇ TH κεφαλῇ: 
ρούντων πρὸς πᾶν TO τυχον. 
Γυμνότερος ᾿Ιαλέμου: ἐπίῤῥημα ϑρήνου. 


τέται δὲ ἐπὶ τῶν οἰχτρῶν. 
Τυναικὸς πυγή: ξ 
γυναῖχας μένειν yon. 


Γυνὴ εἰς Ἡρακλέους οὐ φοιτᾷ: 


ἐπὶ τῶν ἀργῶν" 


4 € 3 , 
ἐπὶ τῶν αναισχυντως 70- 
Ταάτ- 
» « 3» 
ἢ ὅτι οἴχοι 


πρὸς τοὺς 


ἀναξίους τινῶν πράξεων, παρόσον ᾿Ηρακλῆς ἐδούλευσεν 


᾿ὑμφάλῃ. 
| ύργαϑον φυσᾷς: 


Iw κόρακα ἐγγυᾶται: 


xazi ᾳ. 





1. ἀχρήστων K. 
Toc om. Suidas. 
εὐτιν ἐν τούτῳ Apost. Ars.: 


2. γινομένων] ἠνομένων A. 
7. αὑτὴ φύσις dedi: 
οὐκ ἔνεστ᾽ αὐτῷ Suidas. 


ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων. 


ἐπὶ τῶν ὁμονοούντων 


6. Τὸν ,vàg τ σώμα- 
legebatur αὐτὴ φύσις. 9. ἔν- 
Ι4, Ex € ad 


Suidam affertur: ἀργῶς χαϑημένων, παρόσον αἱ γυναῖκες οἴκοι χά ϑηνταιυ. 
0y Ἵ , ὅπας 7 qt 


19, Ars. Γύγαρϑον φυσᾷς: 


82. V. I. 52. B. 298. Est ver- 
sus Aeschyli Agam. 286. Γραίας 
ἐρείκης 0 op ὺν ἅψαντες πυρί. 

83. C. 87. Suidas, lnepta pri- 
or, altera vera explicatio. Po. 
terat proverbium omnino dici 
de rebus hominibusque aliter 
descriptis, revera conformatis. 

84. C.88. Apost. VI, 59. Arsen. 
170. Suidas. 

.85. K. 1I, 61. Platonius de 
Comoed. 534, 6. Meinek. Κατὰ 
τὴν παροιμίαν γυμνῆ τῇ κπεὲφα- 
λῆ τίϑησι τὰς βλαςφημίας, ubi 
alia adscripsit Meinekius, 


ἐ. T. p. 7t. σημαίΐίνεε δὲ τὸ δίκτυον, 


86. V. I, 56. B. 316. Apost. 
VI, 54. Arsen. 169. Suidas. Vide 
ad Zenob. IV, 39. 

87. B. 303. Suidas. 

88. V. I, 34. B. 304. C. 95. 
Macar. 171. Suidas. 

89. V. I, 54. B. 308. Apost. 
VI, 58 Ars. 170, Suidas. Vide 
Intpp. Aristaeneti 11, 20. p. 723 
sq. Boisson., ubi est: "Eni προς- 
λαλῶν εἰς πῦρ ξαίνεις, γύργαϑον 
φυσᾷς, σπόγγῳ πάτταλον κρούεις, 
καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀμηχάνων ποιεῖς, 

90. V. 1, 57. B. 318. Vide 
Welcker. Mus. Rh. V, 331. 
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αιδάλεια ποιήματα: ἐπὶ ϑαυμαστῶν. 


déíxa ἡ κύων τέχοι xai πάντα λευχώ: ἐπὶ 
τῶν ἐπιτυχῶν. 

Δέκα τοῦ ὀβολοῦ: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀξίων, 
ἐπειδὴ τὰ δέκα τοῦ ὀβολοῦ πιπρασχόμενα πάνυ ἐστὶν εὑ- 
τελὴ. 

Δελφικὴ μάχαιρα: ἐπὶ τῶν φιλοχερδῶν καὶ ἀπὸ 
παντὸς λαιιβάνειν προαιρουμένων, παρόσον οἱ Δελφοὶ 
τὸ μέν τι τῶν ἱερείων ἐλάμβανον, τὸ δὲ τι ὑπὲρ τῆς μα- 
χαίρας ἐπράττοντο. 

- , * ^ , * 

Δελφοῖσι ϑύσας αὐτὸς ov φαγῇ χρέας: ἐπὶ 
τῶν πολλὰ μὲν δαπανώντων, μηδενὸς δὲ ἀπολαυόντων. 
Παρόσον τοὺς ἐν Δελφοῖς ϑύοντας συνέβαινε διὰ τὸ 


πλῆϑος τῶν ἑστιωμένων αὐτοὺς μηδενὸς γεύεσϑαι. 


* 3 € f. 7 E] - 2 γ - 
δεσμοὶ Τυρρηνοί: οἷς ἐχρῶντο κατ ἐχεῖνο και- 
ροῦ εἰς τὰς τῶν δεσμωτῶν κακουχίας. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν 


δεσμευϑέντων ἀφύκτως. 


* , « - , | - 
Διὰ φρατόρων κύων: ἐπὶ τῶν ὕπου μὴ δεῖ εὑ- 
ρισχομένων καὶ διὰ τοῦτο χολαζομένων, παρόσον κίων 
εὑρεϑεὶς ἐν φράτορσιν ἐμαστιγοῦτο. 


, 
Διωλύγιον xaxov: 
σταμένων. 


Δοίδυχος σκιαὶ 


o — 


μας 
1. ϑαυμασ. K. 


ἐπὶ 


2. ἐπὶ τῶν ὁμοίων καὶ εὐτυχῶν Apost. Ars. 


? 94 


“- , * e 
τῶν μέγα τι XCXOV UQu- 


ἐπὶ τῶν μηδενός. 


11. 


De forma futuri φάγομαν v. Buttmann. Ausf. Sprachl. II, 139. 


91. K. II, 85: cf. Zenob. III, 7. 


92, C. 102. Apost. VI, 88. Ar- 
sen. 178. 

93. C. 101. Apost. VI, 89, 
Ars. 178. 

94, C. 105. Macar. 179. Plane 
aliter Hesychius: ἀπὸ xotaoxtv- 
ἧς», λαμβάνουσα ἔμπροσϑεν μέρος 
σιδηροῦν, ὡς ᾿μριστοτέλης, Pol. I, 
1, ὅ. Vide Muelleri Dorr.:]1, 
360. et qui Muelleri sententiam 
impugnat Goettling. in Aristot, 
Pol. p. 381. 


95. C. 106. Hoc quoque ada- 


gium ad voracitatem sacerdotum 
Delphicorum refertur. — Vide 
Welckerum lg. Schuiz!g. 1830, 
II. p. 430. 

96. C. 107. Apost. VI, 96. Ars. 
178. Suid. Hesychius s. v. Ζ ε- 
σμοὲ τυραννεκοὶ [οἷς ἐχρήσαντο 
᾿Ιϑηναῖοι) et Τυῤῥηνοὶ δεσμοΐ 
οἱ ληστριχοὺ καὶ χαλεποί. Wide 
Muelleri Etrusc. I, p. 84. 


97. C. 108. Cf. Diogen. II, 45. 
98. K. 11,90: v. Zenob. ILI, 34. 


99. C. 110. Apost. VII, 33. 
Ars. 181. Macar. 
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Δοῦλε, δεσποτῶν ἄχονε xai δίκαια xaóuaa. 


ἐπὶ τῶν ἀπειϑῶν δούλων. 


, 
ἀχουεῖιν. 


dgvóg πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεται: 


Οἱ δὲ οὕτως αὐτὴν λέγουσιν" 
Κρεισσόνων γὰρ καὶ δίχαια κχάδικ' 


2 ) 
ἐστ 


79: 


χαὶ ξυλοχίσδετωι “ωρικῶς. 


Δύο τοίχους ἀλείφειν: 


* - » 
ἐπὶ τῶν ἑπαμφοτερι- 


: " : ᾿ , , , 
ξόντων xci διὰ μέσου χωρούντων ἐν μάχαις ἢ φιλίαις. 


M p 'oa 
ἔαρος χρη ζ δι, 


ἐπεὶ παλαιὸν ZUTOYG ἔχει: 


δ. - 4 , / 
ἐπὶ τῶν τὰ προφφορὰ ϑελόντων. 


- , , 
"avro νουμηνίας κηρύττει: 


» ^ ^ 
ἐπὶ τῶν βουλο- 


- " * , 3 , , 
μένων αὑτοῖς τὲ ἀγαϑὸν γενέσϑαι ἀταλαιπώρως, ἤτοι 
9 4 - » , n ^! , 
ἐπὶ τῶν ἀνέσεις ἑαυτοῖς ποριζόντων. 


» , , » 2 
Eyryvn πάρα δ᾽ ἄτα: 


ἄτη καὶ βλαβη. 


1. Legebatur x«i ἄδικα. 


3. legebatur καὶ ἄδικα. 
trochaicum restitues rescripto vel ἀχουστέον vel ἀκουστέα. 


πάρεστε φησὶ τῇ ἐγγύῃ 


Tetrametrnm 
7. Ad- 


dit Suidas: εἴρηταν δὲ ἴσως ἀπὰ τῶν δύο τοίχους εὐφεγγέας ποιούντων. 


4. C. ἐγγύη (sic). 
a 


100. C. 114. Macar. 185. , qui 
priorem formam exhibens addit : 
αὕτη TY περεφερομένων, Ob ocu- 
los videtur fuisse Solonis ille 
verius Diogenian. 1I, 98. "to- 
go ἄχουε καὶ rne καδίκος. 
Confer mea in Conjectt. Critt. 
p. 176. 

1, B. 354. Apost. VII, 38. 
Ars. 185. Macar. Addit 'Apo- 
stolius et Ars. παρόσον ἀνὴρ μέ- 
γας ὅταν σφαλῇ πάντες xoc αὐτοῦ 
φέρονται καὶ τὰ αὐτοῦ ἁρπάζουσιν. 
Macarius: ἐπὶ τῶν ὑᾳδίως λαμβα- 
γόντων, & πρότερον μόλις ἐδύναντο. 
Vide Scholia Theocriti V, 65. 

2. B. 353. Apost. VII, 40. Ars: 
185. Suidas. Schottus jam at- 
tulit Curii Ep. ad Cic. Epp. 
famil. VI, 29. Sed amice magne, 
noli hanc epistolam Attico osten- 
dere: sine eum errare et pulare 
me virum bonum. esse nec solere 
duo parietes de eadem fidelia de- 
albare. "Vide Plutarch. Bois- 
son. 48. 

3. C. 119. Suidas, sed is omis- 


sa explicatione. 

4. C. 120. 

6. C. 121. Apost. Vin, 50. Ma- 
carius 217: ἐγγύα, πάρα δ᾽ ἀ- 
Ta: ἐπὶ τῶν ὑᾳδίως ἐγγυωμένων καὶ 
xaxd; ἀπαλλαττόντων. Haec plane 
eadem Scholl. Plat. Charmid. 
p. 334. Bekker., quae ex Pa- 
roemiographo transscripta do- 
cet finis: ὅτι δέ ἐστιν ἐν “ελφοῖς 
γνἐγγύα πάρα δ᾽ ἄτας δῇλον ποιεῖ 
Πλάτων Χαρμίδῃ χτλ. Arsenius 
horum loco habet: ἐγγύην gr 
yuv δὲ Θαλῆς Μιλήσιος ηὔδα, v, À- 
ristotelicos Clem. Alex. Stromm. 
Ι, 14. Narrat Diod, Excc. Va- 
tic. : 19 86. Dindorf. Chilonem 
ἀφικόμενον ἐς “Δελφοὺς xai καϑα- 
περ ἀπαρχὰς ποιούμενον τῷ ϑεῷ 
τῆς ἰδίας συνέσεως ἐπιγράψαι ἐπὶ 
τινα κίονα τρία" ταῦτα. Γγῶϑι σε- 
αὐτὸν» Μηδὲν ἄγαν, Ἔγγύα, πά- 
ρα δ᾽ ἄτα. Et post: To Ey- 
y'a, πάρα δ᾽ ἄτα τυνὲς ὑπέλα- 
gov γάμον ἀπαγορεύειν" τὴν γὰρ 
«τοῦ γάμου σύνθεσιν παρὰ τοῖς πλεί- 
Oto τῶν “Ελλήνων ἐγγύην ὀνομα- 


ρῶν 


μ 


l5 


θα 


9b 


10 


in Scholl. 
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, ^ -— » 
ἐπὶ τῶν εὐμε- 


ταβόλων i, ἐπὶ τῶν ἐνδεχομένων yevéoó eu. 


᾿ἐγκιλικίζξεται: 


λίχιος ὄλεϑορος. 


Ἔγκχλητοι δίκαι: 
ἐντὸς πόλεως, 


χαχοηϑεύεται, 
βάλλονται οἱ Κίλικες ἐπὶ πονηρίᾳ. 


χαχοποιεῖ, δΔια- 
“Ὅϑεν καὶ λέγεται Ka- 


αἱ ἐπὶ ξένης λεγόμεναι χαὶ οὐχ 


2 γι DL , , 1 - , € 
Lyw ποιησω mavra *era Νικοστρατονὶ 0 

, * Lf — , ? 
Νικόστρατος τραγιχὸς ὑποχριτὴς δοκῶν κάλλιστα εἰρη- 


χέναι. 


᾿Εγώ τοι πάντα ποιήσω ϑέρος: 


ϑὰ ὑπισχνουμένων δώσειν. 
ἔϑυσας; 

* * 3 LI 
πρὸς τον Οδυσσέα. 


—-—— ^ 


avrvd vay: 


s - 3 
ἐπὶ TOV ἀγα- 


τοῦτο ὁ Κύχλωψ λέγει 


5$. Legzebatur Κιλίχιος ἐχϑράς : correxi e Suida et Hesychio, 


qui ad verbum conspirant cum B. 
aliisque ἔκκλῃητοι δίκαι. Vide Notam. 
H» γὰρ ὁ Νικόστρατος ὑποκριτὴς τραγιεεὸς 


TO ποιούντων. 


6. Scribendum cum Hesychio 
8, ο: ἐπὶ τῶν ὀρϑῶὸς πάν- 


ἄριστος καὶ μάλιστα ἐν ταῖς τῶν ἀγγέλων ἐπαγγελίαις" o0:v 


καὶ πτινες εὐ π ον" 


ϑύη, B. ἀντιϑύει, 


᾿Εγὼ του φράσω πάντα κατὰ Νικόστρατον. 
13. ἀντιϑύσῃ} sic scripsi e C cum QGaisíordo ad Suid.: 
τοῦτο] παρὰ 'νιλοξένω addit Suidas. 


V arn 
C, qui 


τοῦτο xrÀ. omittit , haec habet: ἐπὲ τῶν οἷς ἔδρασαν ὕμοια πα- 


σχόώντων, 


ζεσϑαν καὶ βεβαιωτὴς ó κοινὸς βίας, 
ἐν ᾧ πλεῖστας καὶ μέγισται γίνονται 
συμφοραὶ διὰ τὰς γυναῖκας. ἔνιοι 
δὲ φῶσιν ἀνάξιον εἶναν Χίλωνος διὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι ἀναιρουμένου τοῦ 
γάμου διακένειν τὸν βίον, τὴν δὲ 
ἄτην ἀποφαίνονται ἐγγύαις ταῖς ἐπὶ 
τῶν συμβολαίων καὶ ταῖς ὑπὲρ τῶν 
«ἄλλων διομολογήσεσε περὶ χρημάτων. 
Καὶ Εὐριπίδης; |tr. inc. fabb. 237. 
Matth.] Οὐκ igyvónav ξημία 
φιλέγγυον" σκοπεῖν τὰ II v- 
Θοῖ δ᾽ οὐκ ἐᾷ τὰ γράμματα. 
Cfr. quae sequuntur et Diog. 
Laert. I, 73. Scholl. Hom. O- 
dyss. VIII, 351. Usurpavit E- 
icharmus Clem. Al. Stromm, 

I, 749. Potter. [fr. inc. XXVI. 


b 91.] Ἐγγύα δ᾽ ἄτας ϑυγάτηρ,᾽ 


γύας δὲ ζιχμία: Cratinus Junior 
Plat. 1. c. Confer 
Boissonad. Ann. Grr. I, 138. 

6. C. 122. 


7. V. I, 76. B. 384. Suidas, 
Hesychius, Usurpavit Phere- 
crates Et. M. 8, v v μὲν ἡ- 
μῶν ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ ϑιεοί. Vide 
Zenob. IV, 53. Diogen. 1, 9. 
et Intpp. Hesychii. Nempe Ki- 
λικὲς locum suum obtinebant in- 
ter τρία χκάππα κάκιστα. 

8. V. 1, 91]. B. 433. Vide 
Bekkeri Ann. 247, 30. Et M, s. 
v. Hermanni Antiqq. Grr. $. 
116, 6. Sell. de Recuperatione 
apud Rom. 308 sq. 

9a, V. I, 65. B. 361. C. 121. 
Macar. 217. Suidas, qui χωμῳ- 
δίας ὑποκριτὴν vocat. Explicat 
de eo homine Meinekius Hist. 
ene Comm. Grr. I, 347 sq. 


. C. 123. 
1o. V. H, 1. B. 456. C. 125. 
Suidas. Zonar. 625. De Phi- 


loxeni Cyclope cf, nott. ad Ze- 
nob. V, 45. 
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Ei καὶ λίϑον εἶχες: 


τῶν προχείρως ὀνειδιζόντων. 


"2 


APPENDICIS . 


λείπει τὸ ἔβαλες. Eni 


ἔχε πάϑοι τὰ γ᾽ ἔρεξε, δίκη δ᾽ ἰϑεῖα γέ- 


. 3 ἫΝ , ' δὸ , L T D, c 
ψοιτο! ἐπὶ τῶν ἀντιδιδῆντων τιμωρίαν, ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν. 


Εἰ μὴ πατὴρ ἦσϑα: 


b - 
OU; εὖ φρονεῖν. 


, " * 
λείπει τό" εἶπον ἄν σ᾽ 


Εἰ μὴ ταχέως ἀπολοίμεϑα, οὐχ ἂν ἐσώϑη- 


μεν: 


^ -- * / - , * [4 
ἐπὶ τῶν διὰ φόβον μικρῶν εἰς μείζονα xoxà ixov- 


σίως πιπτόντων, ὡς οἱ κρημνιξόμενοι. 


ἶμι γὰρ ἤδη ix αὐτὸν τὸν κολοφῶνα τοῦ 
λόγου: ἐπὶ μεγάλων καὶ ἀναντιῤῥήτων καὶ μεγάλην ἰσχὺν 


ἐχόντων" 


— Ὁ -.--.-. 


1. Scr. ἔβαλες ἄν, 


adjeci ex Aristotele, Schol. Aesch., Suida. 
τά j]ita C: τά x Aristoteles cum reliquis. 
»Scripsit Hesiodus: εἴχε πώϑοι Td τ᾽ ἔρεξε, 


schylum. 


x ἐϑεῖα Aristoteles. 


3. εἶ] αἱ Suid., Schol. Aeschyleus. 


ἱστόρηται γὰρ, ὡς τῶν ἐν τῇ 4oíc πόλεων ἐκ- 


xt € omittit; 
za0« Schol. ad Ae- 
δ᾽ δ᾽ ἐϑεῖα) 


δίκη κ᾿ ἰϑεῖα γένοντο τὰ Schneidewinus Conjectt. Critt. 69. Sui- 


das explicat: 
b. Codex σὲ qx. 


Suida Cent. VI, 3 nescio unde, ἀπολοίμεϑα, 


11. C. 126. Lapidibus adversa- 
rium petere atque insectari inter 
Athenienses altercatione aliisve 
rebus commotos in more fere erat: 
v. Arist. Ach. 184. Lysias adv. Si. 
mon. $.8. Aesop. [40.120 Schneid.: 
ex eo mira Hegemonis petulan- 
tia explicanda videtur, de qua 
narrat Athen. IX, 406 F: εἰςηλ- 
46 ποτὲ καὶ εἰς τὸ ϑέατρον διδά- 
σκὼν κωμῳδίαν λέθϑων ἔχων πλῆρες 
τὸ ἱμάτιον, οὗς βάλλων εἰς τὴν ὁρ- 
χήστραν διαπορεῖν ἐποίησε τοὺς 
δεατάς. 

12. C. 132. Aristot. Eth. ad 
Nicomach. V, 5 (8), 3. Schol. 
&d Aesch. Suppl. 444. Suid. s. 
«ix. De versus auctore dubi- 
tatur; Rhadamanthum nominat 
Aristot. l. c., Apollinem Py- 
thium Julianus in Caesar. p. 314, 
Hesiodum Michael  Ephesius 


€t Scholiastes Parisinus apud - 
Zellium ad Arist. l. c. T. Il. 


p. 177. Retulerunt inter He- 
siodi fragmenta: 69 Dind., 150 
Goetil. Sententia notissima: 


Χρησμὸς δοϑεὶς περὶ τῶν «ὐρηλιανοῦῖ φόνων καὶ ἀδικιῶν, 
7. ἀπωλόμεϑα Suidas: Schottus Proverbb. e 


12. K ἐχχλησιαζόντων. 


Aeschyl. apud Stobaeum Eclogg. 
Phys. I, 4, 24: δράσαντε ye τοι 
xo ma Oy ὀφείλεται: v. Blom- 
fieldus ad Aesch. Choeph. gl. 307. 
Welckerus ad Theogn. 169 [731]. 
Schneidew. Conject. Critt. 84. 
13. C. 130: v. Diogen. IV, 75. 
14. C. 181. Suidas. Pro au- 
ctore proverbii "Themistocles 
habetur, quem, ut narrat Plu. 
tarchus V. Themist. 29, sub Ar- 
taxerxis tutela degentem φασὶν 
ϑεραπευόμενον ὑπὸ πολλῶν λαμ- 
πρᾶς ποτε τραπέζης αὐτῷ παρατε- 
ϑείσης πρὸς τοὺς παῖδας εἰπεῖν" 
"n παῖδες, ἀπωλόμεϑα ἂν, εἰ 
μὴ ἀπωλόμεϑα: adhibuerunt 
postea detis XL, 5, alii, quos 
W'yttenbachius ad Plutarch. p. 
188 F indicat: addo quod cum 
Themistoclis dicto componatur 
Democharis illud de Stratocle 
apud Plut. V. Demetr. 24: μαΐ- 
y0vTO μεντῶν, εἰ μὴ μαίνουντα, 
de quo v. Coraes. 
18. K. III, 29: v. Greg. Cypr. 


I, 86. 
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χλησιαζουσῶν xci ψήφους καταβαλλομένων μηδὲν τέως 
ἐσχίειν αὐτὰς, εἰ μὴ καὶ ἡ τοῦ Κολοφῶνος καταβληϑεῖσω 
τὸ χῦρος τοῖς ἐψηφισμένοις ἐδίδου. 


Εἴπερ ἐκ πεύκης κἀγὼ ἐκ ξύλων ἐπηγνύμην: 
εἴπερ δηλαδὴ ἐξ ἀνϑρώπων καὶ ἐγὼ ἄνϑιρωπός εἰμι. ἡ 
προςωποποιΐα δὲ ὡς ἀπὸ νηῶν μικρῶν πρὸς μεγάλας. 


* " , , [4] 1 , * 
Εἰπὼν ἃ ϑέλεις, ἀντάκουε ἃ μὴ ϑέλεις: 
πὶ τῶν ἀχουόντων χειχὰ, εἰπόντων τοιαῦτα. 


5 


Εἰς ἀγρὸν Μάνης: παραβολὴ ἐπὶ τῶν εὐχρήστων. 


Εἰς βόλον ἐλϑεῖν: 


ἐπὶ τῶν εἰς καιρὸν imi τι 


ἀφικνουμένων" ix μεταφορᾶς τῶν ἰχϑύων. 


Ἀ x - 3. , 
Εἰσὶ καὶ κυνῶν Ἔριννυες: 


τῶν μιχρῶν καταφρυνγεῖν. 
Εἰς ἴχνια κυνῶν: 


— MÀ — 


4. xàyo ix] yt κἀγὼ καὶ Aristophanes. 


à ϑέλης, ἄκουε χαὶ & μῃ ϑέλης: 
quod xai ἀκούσεις exhibet ; 


megsyyvg, μηδὲ 


» 4 , , 
ἐπὶ καταρᾳ τίϑεται. 


7. Macarius: εἰπὼν 


“ηλη: concinit cod. Mosq., nisi 
Schneidewinus Conjectt. 


Critt,. 179: 


εἰπὼν γὰρ & 9., dvtaxo & μὴ ϑέλεις, ibique notat, sibi versum ex 


Alcaei loco infra allato ductum videri. 
ἐμφαίνει γὰρ, ὡς ἐν ἀγρῷ χρησίμου μᾶλλον ὄντος τοῦ οἰκέτου. 


9. Pergit Hesychius: 
12. 


μηδὲ xcà.] Macarius: μηδὲ κυνῶν ἀμελεῖν. 


16. C. 134. Suidas. Est ver- 


gus Aristoph. Equitt. 1310, ubi 


v. Scholiastam, ex quo sua Sui- 
das deprompsit. 

17. C. 133. Macar. 224. Cod. 
Mosquens. in Naekii et Wel- 
ckeri Mus. Rhen. V, 331.. Al- 
caeus fr. 62 Schneidew.: iX 
εἴπης τὰ ϑέλεις, [ἡ xv] ἀκού- 
σαις τά x&v οὐ ϑέλοις, ibiq. 
v. notae: similiter Pythagoras 
apud Stobaeum Floril. Append. 
p.76 Gaisf, Βέλτιον λίϑον βαλεῖν 
εἰκῆ ἢ λόγον. Ad Aes & δεῖ καὶ 
ὅτε δεῖ, καὶ οὐκ ἀκούσεις ἃ 
μὴ δεῖ: cf. infr. III, 7: add. 
Hesiod. ἔργ. 719: γλώσσης τον ϑη- 
σαυρὸς ἐν ἀνθρώποισιν ἄριστος Φει- 
δωλῆς; πλείστη δὲ χάρις κατὰ μέ- 
τρον ἰούσης. Εἰ δὲ κακὸν εἴπῃς, 
τάχα κ᾽ αὐτὸς μεῖζον ἀκού» 
c«:6: Chilo apud Diog. Laert. 
I, 3, 2. Arsen. 479. 513: μὴ κα- 
κολογεῖν τοὺς πλησίον" εἰ δὲ 
μὴν ἀκούσεσϑαν ἐφ᾽ οἷς λυ- 


πήσεσϑαν: Sophocl. fr.66&Dind.: 
φιλεῖ δὲ πολλὴν γλῶσσαν ἐχχέας μά- 
τὴν κων ἀχούειν οὕς ἑκὼν 
εἶπεν λόγους. 


18. V. 1, 77. B. 385. Hesy- 
chius. Masc] ὄνομα κύριον oi- 
χέτου, Suid. s. v., ubi v, Bern- 
hardy. 


19. C. 137. Eurip. Bacch. 847: 
γυναῖκες, ἁνὴρ ἐς βόλον καϑίσταταιυ: 
Tragicus Rhes, 730: ἴσως γὰρ 
εἰς βόλον τις ἔρχεται. μεταφορᾶς 
T. iy.] βόλος enim est τὸ βαλλό- 
μενον εἰς ἄγραν ἐχϑύων: Suid. s. 
βολὶς : pluribus de vocabulo egit 
Jacobsius ad Aelian. N. Anim. 
VII, 3. 


20. C. 139. Macar. 224. Si- 
militer Pollianus Anth. Palat. 
XI, 127: εἰσὶ καὶ ἐν Μούση- 
σιν Ἐριννύες, αἵ σε ποιοῦσιν 
ποιητήν, avo" 
ἀχρίτως. 


21. C. 138. 


πολλὰ γράφεις 
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Add , - » ^5 Ll . 1 
23 Eig χοπρον ϑυμιᾷς: ἐπὶ τῶν τὰ καχὰ μετωβα- 
λεῖν ἐπιχειρούντων. 


23 Εἰς Κορυβάντιον: ἐπὶ τῶν χαϑαρῶν καὶ ἔξω 
αἰτίας, ἐπείπερ οἱ εἰς Κορυβάντων εἰςιόντες παναχεῖς 
ν 
ἐίσιν. τ 
2 Εἰς Κυνόσαργες: εἴρηται ἐπὶ ὕβρει καὶ ἀρᾷ. 
Ὠνόμασται δὲ οὕτως ἀπὸ κυνὸς ἀργοῦ, τουτέστι λευκοῦ. 
““έγεται γὰρ ὅτι τῷ Ἡρακλεῖ ϑύοντι ἁρπάσαι κύνα λευ- 
κὸν ἢ ταχὺν χρέας τῶν ϑυομένων καὶ φαγεῖν, xoi διὰ 
. τοῦτο χολαζόμενον καὶ μὴ ἐώμενον, ἐλϑεῖν τὸν ᾿Ηραχλὴ ig 
εἰς τὸ χρηστήριον, τὸν δὲ, ἀνέδωχε τὸ μαντεῖον, ἐς Kv- 
voocpyeg ἐλϑεῖν καὶ xrióc& ναὸν, ἤτοι ἔνϑα ὁ ἀργὸς καὶ 
λευχὸς ἐχεῖνος κύων ἢ ὃ ταχὺς τὸ χρέας ἁρπάσας κατέ- 
ϑέτο, ἐπὶ τούτῳ πολλὰ παϑεῖν τὸν ᾿Πραχλέα τὸν τόπον 
εὑρεῖν xal τὴν παροιμίαν ἐχτεϑῆναι. ᾿Γ οὗ χαὶ τοὺς νό- 15 
Üovg ἐχεῖ συντελεῖν, ὅτε χαὶ ᾿Πραχλῆς vódog ἦν, ἴσα 
ϑεοῖς ἐτιμήϑη. 

25 Εἰς κυνὸς πυγὴν βλέπει xai τριῶν ἀλωπε- 
κῶν: ἐπὶ τῶν ὀςρϑαλμιώντων καὶ αἰσχρῶν. 

26 Ete λατομί «gi παροιμία ἐπὶ τῶν προκρινόντων 20 
τοὺς χείρονας τύπους 1) τοὺς καλοὺς οἰχεῖν, ἐπὶ τῷ ἐχφυ- 
γεῖν xoaxa' 0r (noi ξενος Ó διϑυραμβοποιὸς μὴ ἀνεχόμε- 
vog τῶν Διονυσίου τοῦ τυράννου ποιημάτων ὡς φαύλων, 
εἰς λατομίας ἤλϑε, φαυλότατον χωρίον. 





1. Suidas: ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων καὶ μὴ ὄντων λέγεται ὑπὸ τῶν ᾿Ἅττι- 
κῶν. 8, Κορυβαντεῖον, ναὸς τῶν Kogviavrov affert Arcad. de Ac- 
cent. 121, 19. 15. ἐκτεθεῖναν codex. 16. ἴσα] scr. ὃς xai vel si- 
mile quid. 20 Plenius Suidas: 7fzayé με εἰς τὰς λατομίας: 
παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ ὑποφερόντων τὰ ἀνάξια, Φασὶ γὰρ ὅτε Ψιλόξενος o 
διϑυραμβοποιὸς “ιονυσίῳ τῷ τυράννῳ συνῆν ἕωλα δὲ αὐτοῦ ποιήματα 
ἀναγινώσκοντος οὐκ mre ἐφ᾽ οἷς ὀργισϑεὶς ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀπαχϑῆναι 
εἰς τὰς λατομίας" "ra πάλιν μετεκαλέσατο αὐτὸν, ἐλπίζων ἐπαυνέσαε av- 

. τοῦ τὰ ποιήματα' ὁ δὲ μὴ ϑέλων ἐπαινεῖν ἔλεγε τὸ προκείμενον. 


22. C. M0b. Suidas. 25. C. 145. Apost. VII, 90. 


Arsen. 222. 
23. C. 144. Ad mysteria spe- 
26. C. 146. Apost. VII, 70. Ar- 
Claoph. II, 1163. Lobeckius A- — jen 220. Suidas, 8. εἰς iar. De 


re vide quos citat Wyttenba- 

24. C. MI: Diogen. IV, 86. chius in Plutarch. de ÀAlex. M. 

De narratione cf. Fritzschium — fort. Or. 1I, 334 C et nott. ad 
de Arist. Daetal. Comm. 27 sqq. Diogen. VIII, 64, 


- 


-- ^ 


21 


30 


31 
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Eig μελίττας ἐκώμασενὶ: 
» , 
cO peug. ͵ 
Εἴ cow Μυσὸν ἥδιον καλεῖν: ῦσός τις μυ- 
σὸς ἐβούλετο καλεῖσϑαι' ἀπὸ τούτου ἡ παροιμία, ἐπὶ τῶν 
μὴ τὰ οἰκεῖα ἀλλὰ τὰ ἐπίϑετα πρὸτιμώντων. 


ἐπὶ τῶν χακουμένων 


Εἰς ὄνου πόχους: πρὸς τοὺς εἰς τὰ ἀδύνατα 
ἀναβαλλομένους, παρόσον ἀπὸ ὄνου πόχοι οὐ γίνονται" 
οἱ δὲ ἐπὶ κατάρας τοῦτο λέγουσιν ἥτοι ἄπειϑιε εἰς ὄνου 
πόκους, ἤγουν ἔνα οἱ ὄνοι σήπονται καὶ τὰ αὑτῶν 


ἔρια ὡς πύκοι γίνονται. 


Εἰς πάγας ὁ λύκος: 


χατασχεϑέντων δέ. 


Εἰς τὴν ἀμίδα ἀπουρεῖν: 


ἀξίους ὑβριζόντων. 


Ei * 1 ot ν΄} i t , ^ 
(g τὴν πυγὴν ἐξερῥύηκε ἡ σοφία: 


*? «4 - τ ?, 
ἐπὶ τῶν apmobovrov μὲν, 
ἐπὶ τῶν εἰς τοὺς 


ἐπὶ τῶν 


μηδὲν χρηστὸν λεγόντων 1) φρονούντων. 


Εἴ τις ἐν Αἰγύπτῳ σῖτον ἄγοι καὶ, ἐν ΚΧιλι- 


, 
κίᾳ xQO0xov: 


λείπει, οὐ φρονεῖ ἢ τι ἀλλο τοιοῦτον" 


P * - t. f , «t , 
λέγεται γὰρ ἐπὶ τῶν κομιζόντων πρὸς τινας ἃ χέχτηναι, 
καὶ ὅμοιόν ἐστι τῷ, l'hàaUxe ᾿ϑήναζε. 


--- — 


1. ἐχκώμασας Zenobius. 


τῶν παρὰ δόξαν xax. idem, 


3. Mi- 


'oc] est oxytonon: sed perspicuitatis causa accentum auctor mu- 


tasse videtur. JMvcov y: Plato. 
27. K. II, 93: cf. Zenob. IIT, 


53. 

28. C. 150. Sunt verba Pla- 
tonis, Gorg. 521 B, ad quae 
Stallbaumius ex codiceOlympio- 
dori Cizensi haec protulit: 7 
παροιμία ᾿ αὕτη ἐκ τοῦ Τηλέφου 
ἐστὶν Εὐριπίδου" ἐκεῖ γὰρ ἐρωτᾷ 
τις περὲ τοῦ Τηλέφου καὶ φησι τὸ, 
Mvcóv Τήλεφον [fortasse. ex 
hoc loco factum, quod in codice 
€ narratur, fictum est.]: εἴτε δὲ 
Μυσὸς ἦν, εἴτε ἀλλοϑέν πυϑεν, 
πῶς ὅτι [sic] ὁ Τήλεφος γνωρίξε- 
ται. οὕτω καὶ ἐνταῦϑα' εἴτε κόλακα 
ϑίλεις εἰπεῖν τὸν τοιοῦτον εἶναι περὲ 
τὴν πόλιν. Natum est ex con- 
temtu isto, quo habebatur My- 
sorum gens: cf. infr. Il, 85. 

99. C. 149: cf. Zenob. V, 38. 

3€. K. IH, 92: cf. Zenob. 1Π 32. 


17. ἄγοι] ἐπαγάγῃ Schol. Aristoph. 


3l. C. 158. Apost. VII, 85. Ar- 
sen. 223. Proverbio lux affundi- 
tur Aristophani,Ran. 543 : eie ἤτη- 
σεν ἀμίδα - Xanthias servusa domi- 
no superbiens postulat matulam. 
Cf. Diogen. VIII, 4. 

32. C. 159, Simile est illud 
Zenonis apud Diogen. Laert. 
VI, 21: vcavicxov πολλὰ λαλοῦν- 
τος, ἔφη τὰ ὠτά σον εἰς τὴν 
γλῶτταν συνεῤῥύηκε: add. 
Arist. Ran. 482 sqq. 

33. C. 160. Schol. ad Arist. 
Av. 304. Suidas: cf. Zenob. III, 6. 
In Cilicia crocus frequens prove- 
niebat: Plin. N. H. XXI,6, 17: 
prima nobilitas Cilicio εἰ ibi in 
Coryco monte, dein Lucio, monte 
Olympo, mor Centuripino Sici- 
liae: v. ilorat. Serm. 1I, 4, 68. 
interpp. ad Virg. Georg. I, 56. 
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Εἰς τὸν ἀγρὸν ἀποβλέπει: ἐπὶ τῶν ἄνεσιν Cy- 
τούντων xci ἀμελῶν. Οἱ γὰρ πολεμούμενον xci πολιορ- 
χούμενοι ἐπὶ τὸν ἀγρὸν ἀποβλέπουσιν, ἐπιϑυμοῦντες ἐν 
αὐτῷ εἶναι. 

Eig τὴν Προδότου σκιάν: ἐπὶ τῶν μὴ τελε- 
σιουργούντων ἃ προείλοντο. Φασὶ γὰρ ᾿Ἡρόδοτον τὸν 
λογογράφον ᾿Ολυμπίασι δεῖξαι βουληϑέντα τὴν ἑαυτοῦ 
ἱστορίαν, ἀναβάλλεσθαι ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, φάσχοντα 
σχιᾶς εἰ ἐπιλάβοιτο ἐν τῷ τεμένει τοῦ ᾿Ολυμπίου, δείξειν 
τὴν ἱστορίαν ἐστὶ γὰρ δεινῶς προςήλιον τὸ χωρίον" ἔλα- 


τ * " Li , , , 
| Üszv οὖν αὐτὸν διαλυϑεῖσα ἡ πανήγυρις ovx ἐπιδειξάμε- 


30 


᾿ ἔλεγον" 


37 


39 


40 


voy τὰς ἱστορίας. 


Eig Τροιζῆνα δεῖ σε βαδίξειν: 
γενειῶν καὶ σπανοπωγώνων εἰρηται. 


μὴν Τροιζήνιος. 


"Exaotog τὸν ἑαυτοῦ ὀβελίσκον τρέφει: 


ἐπὶ τῶν χαχο- 
yov yag ἐστι λ}ι- 
* 


᾿Επισκώπτοντες οὐν τοὺς καχογενείους 
Βάδιζε εἰς Τροιζῆνα. 


ἐπὶ 


τῶν φροντίδα τῶν οἰκείων ποιουμένων. 


"x βορβόρου φιλολογεῖς: 


ἐπὲ τῶν ὠφελείας 


, , E P » , 
πειρωμένων λαμβανειν, ovx &x δικαίων. 


Ἔχ χοινοῦ πλείστη δὲ χάρις δαπάνη v ὃλι- 


γίστη: 


Ἂχ μητρὸς αὐλεῖς: 


---“.......... À À— 


1. Post lemma Suidas intulit 4wrogarzc. 
13. Εἰς Τροιζῆνα βαδίζεις K cum Apostolio et Arsenio. 
εἴρηται] ἐπὶ τῶν ἐχοντων σπάνιν γενειῶν Κ΄, 


C. 
τις κτλ] K omittit, 21. 
pertinet. 


34. C. 154. Suidas. Aristoph. 
Acharn. 30 : στένω, κέχηνα.. . 4o- 
γίζομαι, Anofiimwy tic TOY 
ἀγρὸν, εἰρήνης ἐρῶν, Στυγῶν 
μὲν ἄστυ, τὸν δ᾽ ἐμὸν δῆμον πο- 
ϑῶν xrÀ., ubi v. Scholia. 

35. C. 157. Edidit Montefal- 
conius Bibl. Coisl. p. 609, unde 
innotuit Nitzschio Catal. Prae- 
lectt. univ. Kilon. 18?5, et Krue- 
gero Epihritischer NachMrag z. 
d. Leb. des Thucyd. p. 19. He- 
rodotum Olympiae nunquam re- 
citasse, e nostro loco mea quidem 
sententia certissime colligitur. 


ἐπὶ τῶν ἐρανιζόντων. 


ἐπὶ τῶν εἰς μητέρα ἁμαρ- 


B. εἰς τὴν] εἰς τὸν 
ἐπὶ 
15. B I[Loyov. ἐπισκώπτον- 


Ἔκ xowov in Hesiodo ad antecedentia 
δὲ] adjeci ex Hesiodo: μὲν Macarius. 


1T] δ᾽ Macarius. 


36. B. 400. K. III, 4. Apost. 
VII, 92. Arsen. 223: Eustath. 
ad Hom. Il. B, p. 287, 17: τῆς 
τε Τροιζῆνος ταύτης λιμὴν. ἄδεταν 
ὁ Πώγων , ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἀτρίχων 
τὸ γένειον xai ψευδομένων τὸν ày- 
δρικὸν πώγωνα λέγεται παροιεμέω- 
δῆς τὸ, πλεύσειας εἰς Τροι- 
Did Suidas. 

. C. 162. 

d .C. 163. 


39. C. 165. Macar. 226. Ἐπὶ 
versus Hesiodi Opp. et D. 723. 


40. C. 166. 


41 
42 
43 


41 


47 


48 


CENTURIA II. 401 
τανόντων, ἢ εἰς OIXHOV τινα, ἢ ἐπὶ TOU χατὰ ζῆλον τὶ 
ποιοῦντος. 

3 * , 4 - , 5 
Ex παντὸς πρόφασις: ἐπὶ τῶν προφάσεως οὐκ 
ἀπορούντων. 

Ἔχ πόντου κόνιν κυλινδεῖς: 
ἀδυνάτου, ἢ ἐπὶ τοῦ ἰσχυροῦ xai δυνατοῦ. 


» 4 


δ , Y - 
Eznoréíov xai τὴν τρύγα: ἐπὶ τῶν καὶ τὰ 
μὴ χρηστὰ λαμβανόντων" Φερεκράτης. 
3 7 LI , ^ —- 
Exnoríov τὴν rovrov: ἐπὶ τῶν ἐξ ἀναγγῆς 
τὰ ἑτέρων κακὰ ὑπομενόντων. 
» , , * ^ 
Ex τὲ φέρει γενεὴ vT ἀγαϑὴ καὶ πατρὶς ἄ- 
ρουρα: εἴρηται ἐκ τοῦ Αἰϑίοπος, ὃς οὐκ ἐβούλετο συν- 
Li - ^ , * « 
ευναξζεοϑαι τῇ τοῦ δεσπότου γυναικὶ, ὅμως δὲ ἀναγχα- 
σϑεὶς ἔπραξε, xal ἀπέτεχεν ἡ γυνὴ ὅμοιον τῷ “Αἰὐϑίοπι' 
» - 5 € 3 * 4 ^- * , * 
ἀγανακτῶν ovv ὁ ἀνὴρ ἐπὶ τῷ γενομένῳ, ἐξεφρώνησε τὸ 
προχεϊμένον, καὶ παρήχϑη εἰς παροιμέαν. | 
, « * - - L4 ^ 
"ExTo ἡμέρα: ἐπὶ τῶν ἀγαϑῶν ἡμερῶν. Ἔν 
, LI * * a B U , 
ταύτῃ γὰρ μυϑεύεται τοὺς ϑεοὺς νενικηχέναι τοὺς Ji- 
γαντας. 
2 - L] ^ , , » κι - 
Ex τῆς αὑτῆς ψιαϑου γεγονώς: ἐπὶ τῶν na- 
ραπλησίων xoi ὁμοίων. | 
E] - , »] * , * 
Ex τῆς πληρεστατῆς εἰς τὴν χενοτέραν: 
τῆς πληρεστάτης εἷς τὴν κενοτέρανε χρὴ 
μεταλαγχάνειν τοὺς οὐκ ἔχοντας παρὰ τῶν ἐχόντων. 


Πλάτων. 


17. ἕκτη ἡμέρᾳ Macarius. 22. ὅτι χρὴ Macarius. 


41. C. 169. aliunde mihi non notum. Se- 
42. C. 11]. xto Thargelionis die Diana na- 
43. C. 172. ta est: Diog. Laert. 1l, 44. 
44. C. 170. BoeckhiusCorp.Inscr.Grr. I. 255. 


45. C. 173. Ex epico poeta Bergkius Commentt. de Rell. 


derivatum: Hom. Od. A, 407: 
σοῦ δέ νύ οἱ γενεὴ καὶ πατρὶς &- 
ρουρα: ibid. Y, 193. Res, qua 
effectum esse narratur, ut ver- 
sus in proverbium abiret, reve- 
rà facta esse potest: narrat Pli- 
nius N. H. VII, 12, 51, femi- 
nas quasdam viro similes sem. 
per parere. 

46. C. 176. Macar. 226. Quod 


de Gigantibus ἢ. 1. narratur, 


Com. Att. Ant. 36. 

47. C. 175. Similia affero haec: 
Plat. Gorg. 493 D: φέρε δὴ &i- 
λὴν σοι εἰκόνα λέγω ἐκ τοῦ av- 
τοῦ γυμνασίου τῇ viv: Aelia- 
nus Suidae vw. "Ezíxovgoc: Μεσ- 
σήνιοι δὲ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ τοὺς ἐκ τῆς 
αὐτῆς οἱονεὶ φάτνης ἐδηδοκότας 
ἐξήλασαν : cf. infr. 68. 

48. C. 174. Macar. 227, Usur- 
pat Plato Sympos. 175 D. 


26 


ἤτοι ἐπὶ τοῦ 5 
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^- " - 3 € 
"Ex τοῦ βοὸς ἡ μάστιξ: ἐπὶ τῶν xaD  iav- 
τῶν πραγματευομένων. 
Ἔκ τῶν περιττῶν xai ἵπποι ἐμπίπλανται. 
« ι 35 , - LEE Ὁ 2 3 ' 
Exov ἀέχοντί γε ϑυμῷ: ἐπὶ τῶν ZoT ἀγογ- 
χὴν ποιούντων τί. 
3 , [1 
᾿Ελάφειος ἀνὴρ: ὁ δειλός. 
᾿Εμαυτῷ βαλανεύσω: ἀντὶ τοῦ διακονήσω. 
» , 5 , * - , * 
Euflaugog εἰμε: ἐπὶ τῶν παραπαιόντων xci με- 
μηνότων. i) γάρ ποτὲ κατασχόντος τοὺς ᾿᾿ϑηναίους 
προεῖπεν αὐτοῖς ὁ ϑεὸς ἔσεσϑαι τούτου λύσιν, εἰ ἐπιδοίη 
τις εἰς σιαγὴν τὴν ἑαυτοῦ ϑυγατέρα τῇ “Μουνυχίᾳ p 
τέμιδι. Ὁ Ἔμβαρος τοίνυν εἰς ἀμοιβὴν τὴν ἱερωσύνην 
τῆς ϑεοῦ ἑαυτῷ καὶ τοῖς ἐγγόνοις αἰτήσας, ὑπέσχετο δώ- 
σειν τὴν ϑυγατέρω. ψηφισαμένων δὲ τῶν ᾿4ϑηναίων 
τοῦτο, αἶγα ἀντὶ τῆς ϑυγατρὸς κοσμήσας εἰς ϑυσίαν rav- 
- ^ , 1 , -— —- 
την τῷ βωμῷ προρηγαγεν. ἔχρησαντο γοῦν τῇ παρου- 
μίᾳ οἱ “ϑηναῖοι ἐπὶ τῶν παραπαιοόντων. 


—————ms ὧν» τοῦ 


1. Macarii explicatio haec est: λείπεν καὶ βοῦν ἐρεῖ. 8. Sui- 
das: νουνεχὴς» φρόνιμος" ἦν πρότερον ὁ , Tagacis νῆσος" 09:y xai τοῦνο- 
μα εἴληφεν ἀπὸ τοῦ διαπερᾶν᾽ οὗ τὰ ἄκρα Mov 'ῬῬυχος κατασχὼν Movru- 
χίας ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν ἱδρύσατο: sequitur narratio ex Pausania infra 


apposita. Concinunt Apostoliuset Arsenius. 12. ἀμοιβὴ v τὴν B om. 
ἱερωσύνην} δικαιοσύνην V. — 13. τῆς) B τοῦ. 14. ψηφιζομένων V. 16. 
yovv] ovv V. 


49. C. 178. Macar. 226. Ean- 
dem sententiam ex i Ze- 
nob. I, 27. Diog. V, 

50. C. 179. 

91. C. 167. Eustath. ,ad Hom. 
1]. 4, 443, 35: τὸ δὲ, ἑχὼν d. γε 
9., ἔπεσε μὲν εἰς χουνὴν παροιμίαν 
τὴν, ἑκὼν ἀέκων τόδε τι πεποί- 
ηκα; δὲ ἧς βοηϑοῖτ᾽ dv καὶ τὸ, 
ἡ γλ ὡσο᾽ ὁμὦ noy , ἢ δὲ φρὴν 
ἀνώμοτος, ὃ δὴ πικρῶς λογι- 
στεύεν ὃ κωμικὸς [Arist. Ran. 1471: 
εἰ. Valckenarius ad Eur. Hip- 
pol. p. 222 Lugd ]. πάνυ δὲ dxQi- 
βῶς ἔχεν τὸ Ὁμηρικὸν καὶ οὐ πά- 
Ox ἀντίφασιν, ὡς δῆϑεν ἀδύνατον 
ὉΡ συνυπάρχειν τὸ ἑκὼν καὶ τὸ àÉ- 
κοντι ϑυμῷ" δῆλον γὰρ ὡς πολλά- 
"ες μὴ προηγησαμένης προαιρέσεως 
γίνεταὶ τι, ὃ πῆ μὲν ἐθέλομεν, πῇ 
δὲ οὔ: οὕτω καὶ οἱ τὰ φορτία ἐν 
κλύδων, ἀποβάλλοντες πῶς μὲν αἀέ- 


xovttc δρῶσι" τῷ LLL γὰρ Toi xw- 
δύνου" πῶς δὲ ἑκόντες, tra γὰρ σω- 
ϑῦσι' καὶ ἑκόντες μὲν ἀποβαλλου- 
σιν, ἄκοντες δὲ ζημιοῦνται: ἽΝ 
8. ἑκόντι, 5. ἑκών, Hom. Ii. 
43: xai γὰρ ἐγὼ coi δῶκα ἑκὼν 
ἀἑκοντὲ γε ϑυμῷ: alludit Ga- 
lenus de Natur. Facult. I, c. 15. 
T. II, p. 56 Kuehn.: οὐχ ἑκόντες, 
ἀλλ ὡς ἡ παροιμία φησὶ, μαινομέ- 
vou; ἀναγκασθέντες συμμανῆναι[ζν inf. 
11. 97.]: Terent. Andr. ἵν, 1,31: 
$cto: tu coactus tua voluntate es. 
62. K. III, 11: Zenob. III, 66. 
53. K. II, 97: Zenob. HI, 58. 
54. V. I, 60. B. 357. Apost. 
VIH, 19. Arsen. 228: Eustath. 
ad Hom. Il. B, 331, 26: ὁ 9 
αὐτὸς Παυσανίας i ἱστορεῖ καὶ τι- 
vo Ἔμβαρον ἐπὶ εὐχῇ cogicag Oa 
ἱδρύσατο γὰρ, φησὶ, Movvvylas do- 
τἐμεδος ieoov' γάρκτον δὲ γενομένης 


10 


5 


CENTURIA 1l. 403 


Ἐμοὶ μελήσει ταῦτα καὶ λευκαὶς κόραις: 
βαρβάρων τινῶν στρατευομένων ἐπὶ Δελφοὺς ἐρωτώμενος 
ὁ ϑεὸς ταῦτα ἔφη. Ὕστερον δὲ ἐφάνη μετὰ ᾿ΑΙϑηνᾶς χαὶ 
᾿Πρτέμιδος, ὧν χαὶ ἱερὰ ἐστὶν ἐν Δελφοῖς, προςιόντων 
ὑπαντῶν τοῖς πολεμίοις. | 


4. ὧν καὶ xr2.] V om. C: τῶν “Δελφῶν φοβουμένων Idco- 
να [sic] tóv Θετταλῆς τύραννον μετὰ τὴν ἐν “εύκτροις μάχην, 
μήποτε τὸ ἱερὸν ἐλθὼν διαρπάσῃ;, xai πυνϑανομένων τοῦ 
᾿Απόλλωνος, εἶπεν' duoi p. T. x, À. X, κόρας ἴσως λέγων .4 8 η- 
γᾶν καὶ Ἄρτεμιν: Bibl. Coisl. 609: Xenoph. Hist. Gr. VI, 4, 
30: διενοεῖτο [᾿Ιάσων γὰρ, ὡς ἔφασαν, xai tiv πανήγυριν τῷ ϑεῶ καὶ 
τοὺς ἀγῶνας αὐτὸς διατιϑέναν περὶ μέντοι τῶν ἱερῶν χρημάτων 
ὅπως μὲν διενοεῖτο, ἔτι καὶ νῦν ἄδηλον, λέγεται γὰρ, ἐπερο- 
μένων τῶν «ἰελφῶν, τὶ χρὴ ποιεῖν, ἐὰν λαμβάνῃ τῶν τοῦ ϑεοῦ χρημάτων, 
ἀποχρίνασθϑαι τὸν ϑεὸν, ὅτι αὑτῷ μελησεεξ quamquam igitur de hoc 
lasonis consilio non certo constat, hoc tamen constat, baud inju- 
ria ab eo tale facinus Graecos timuisse: v. Xenoph. Hist. Gr. VI, 
J, 12. Polyaen. VI, 1. coll. Wachsmuthio Antt. Graecc. Ι, 2, 327. 
Saepius igitur, ni fallor, hoc versu oraculum usum est: etiam 


Aristidi rhetori a Deo auxilium 
Cant., 338 Jebb. refert, his verbis oraculum respondit. 
5. ἀπαντῶν Suidas. 


ἐὄντων Suid. om. 


iv ac καὶ ὑπὸ ᾿“᾿“ϑηναίων ἀναι- 
ρεϑείσης, λοιμὸς ἐπεγένετο, οὗ ἀπ- 
αλλαγὴν ὃ ϑεὸς ἐχρησμώδησεν, εἴ 
τις τὴν θυγατέρα ϑύσεν τῇ ᾿ἡρτέ- 
μεδι, Βάρος [hinc nata est glos- 
sa Suidae: Jpo;, ὄνομα κύριον 
zrÀ.,, de qua non recte Bernhar- 
dius ad Suid, s. Ἔμβαρος judi- 
cavit.] δὲ ἢ ἼἝμβαρος ὑποσχόμενος 
οὕτω ποιήσειν ἐπὶ τῷ τὴν ἱερωσύ- 
vrv TO γίνος αὐτοῦ διὰ βίου ἔχειν, 
διακοσμήσας τὴν ϑυγατέρα, αὐτὴν 
μὲν ἀπέκρυψεν ἐν τῷ ἀδύτω, αἶγα 
δὲ ἐσθῆτι κοσμήσας ὡς τὴν ϑυγα- 
τέρα ἔϑυσεν" ὅϑεν εἰς παροιμίαν, 
φησὶ, περιίστη, ἔμβαρος εἰ [Ἔκμ- 
βαρὸς τις οὑτοσί cod. 177 
Suid], τουτέστι νουνεχὴς, φρόνι- 
poc: Hesych. Suid. Zonar. 697: 
Erasmus III, !0, 81: »rit et hu- 
$us mentio in Plutarchi Collecta- 
neis.« Usurpavit Menander Phas- 
mate, ut relert Hesychius: v. 
Meinekii Menand, p. 175. Di- 
cebatur etiam οὐκ Ἔμβαρος εἶ: 
v. Hesych. s. οὐχ ἐμβαρεῖ ibiq. 
interpp. Narratio spectat cul- 
tum Dianae humanis gaudentis 
victimis: cf. O Muellerus Dorr, 
JY, 8350. Boeckhius Corp. Inscr. 
11, 89. 

55. V. I, 62. D. 361. C, 180. 


petenti, ut Oratt. Sacr. IV, 602 


προς- 


Cic. Divin. I, 37, 81: quod con- 
tigisse Drenno dicitur ejusque 
Gollicis copiis, quum fano Apol- 
liuis Delphici nefarium bellum 
intulisset: tum. enim ferunt. er 
oraculo effatum esse. Pythiam, 
Ego providebo rem istam 
et albae virgines. Ex quo 
fa«tum, ut. el viderentur virgines 
ferre arma contra et nive Gal- 
lorum obrueretur exercitus: Diod. 
Excerptt. Vat. p. 47 Mai., Pau- 
san. X,23 init. Tzetz., Chil. XI, 
hist. 372. Justin. Hist. XXIV, 
8: Suidas: Erasmus III, 10, $3: 
»Refertur in Plutarchi Collecta- 
neis.« Similiter Hom. 1]. E, 430: 
ταῖτα δ᾽ "Aoi ϑοῷ xai ᾿4ϑήνη 
πάντα μελήσει, λευκαῖς) epithe- 
ton. obscurum: Diodor. |. c: 
ὄντων δὲ iv τῷ τεμένει δυεῖν νεῶν 
παντελῶς ἀρχαίων ᾿Ιϑηνᾶς προ- 
vaov xai “ρτέμνιδος, ταῦτας 
τὰς Ütovg ὑπέλαβον εἶναν τὰς διὰ 
τοῦ χρησμοῦ προςαγορευομένας λευ- 
κὰς κόρας, de quo loco vide 
quae disputavit C. O. Muellerus 
in Erschii et Gruberi Encyclop. 
8. v. Pallas p. 101. Certa igi- 
tur ratione ne veteres quidem 
expedire poterant. JDissimile 
est A:vxóàc Ἑρμῆς Macar. 340, 
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» ^w , - , 505 εἴ 
μοῦ ϑανόντος γαῖα μιχϑήητω πυρί: οτι 
5 - A - r , M , 

οὐ δεῖ περὶ τῶν μελλόντων φροντίζειν ἡ δεδιέναι. 

Ἕν ἀνϑ᾽ ἑνός: ἐπὶ τῶν ποιούντων καχῶς avo 
T 
«y ἔπαϑον. 

Ἔν &oi τὰ otovóaia: ἐπὶ τῶν προδιαφϑειρο- 
μένων διὰ τὸ ῥᾳθύμως ἔχειν πρὸς τὰς πράξεις. — dax 
δαιμονίων γὰρ τὰς Θήβας φρουρᾷ χατασχόντων, καί τι- 
vog πρὸς Αἰ ρχίαν χομίσαντος ἐπιστολὴν τινὸς μηνύουσαν 
ἐπιβουλὴν, ὑπερϑέσϑωι φασὶν τὴν ἐπιστολὴν ἀναγνῶναι, 
γυχτὸς οὔσης" καὶ εἰπεῖν, Ev &oi τὰ σπουδαῖα, ἀντὶ 


τοῦ εἰς ἡμέραν περὶ τῶν σπουδαίων διαληπτέον. 
δὲ τῆς ἐπιβουλῆς τελεσϑείσης, αὐτὸν ἀναιρεϑῆναι. 


Νυχτὸς 


* 


"EvÓa ἂν οἱ πόδες φέρωσιν, ἐκεῖσ᾽ ἄπιμεν: 
ἐπὶ τῶν ἀπεγνωχύτων καὶ ὡς ἔτυχε τὴ ποιούντων. 


— 





1. Stobaeus addit: οὐθὲν μέλει pow τἀμὰ γὰρ καλῶς ἔχεν, 
5. Plut. de Socr. Gen.: τὰ σπουδαῖα τοίνυν ἐς αὔριον: Sympos: εἰς 


ἕω τὰ σπουδαζα. 


quum dicatur ἐπὶ τῶν ἄδικα μη- 
χανωμένων καὶ λανϑάνειν μὴ δυνα- 
μένων. De narratione v. Droy- 
senius histor. Gr. 1, 658 et qui 
eam e Timaeo manasse conjecit 
Schmidtius de fontibus veterum 
auctorum in enarrandis expe- 
dit. a Gallis susceptis p. 49 sq. 

56. C. 181. Stob. Eclog. 1, 
c. 7 p. 252 sq. Heeren. Dio 
Cass. LVIII, 23 de Tiberio: 
λέγεται γοῦν πολλάκις dvagOtyta- 
σϑαν τοῦτο δὴ τὺ ἀρχαῖον, Ἐμοῦ 


xrÀ.: Sueton. Ner. 38: Sed πες. 


populo aul moenibus patriae pe- 
percit.  Dicente quodam in ser- 
une communi, Ἐμοῦ κτλ., im- 
mo, inquit, ἐμοῦ ζῶντος. Pla- 
neque 1a fecit: alludunt Cic. 
Fin. Bon. et M. III, 19, 61. Se- 
nec. de Clement. 11, 2. Ver- 
sum Sisyphi vel Bellerophontis 
Euripidei esse sine causa su- 
spicabantur Fabricius ad Suet. 
]. c, Reimarus ad D. Cass., alii. 

87. C. 183. Macar. 233. Usur- 
pat Eurip. Orest. 651: ἕν uiv 
TOÀ ἡμῖν ἀνθ᾽ ἑτὸς δοῦναί Gt χρή. 
Discernendus ab hoc formulae 
usu is, quo, ut ἕν éri, ἕν πρὸς 
ἕν, idem valet quod omnium ma- 
xime: cf. C. Fr. Hermannus ad 


Lucian. q. hist. conscr. op. $. 
2. init. 

58. C. 182. Plutarch. V. Pe- 
lopid. 10: ἧκέ τις ἐξ ϑηνῶν 
παρ᾿ Ἀρχίου τοῦ ἑἱεροφαντου 
πρὸς Vdoyiar τὸν ὁμώνυμον, ξένον 
ὄντα καὶ φίλον, ἐπιστολὴν κομίζων, 
οὐ κενὴν ἔχουσαν οὐδὲ πεπλασμένην 
ὑπόνοιαν, ἀλλὰ σαφῶς ἕκαστα περὶ 
τῶν πρασσομένων φάσχουσαψ, ὥς 
ὕστερον ἐπιγνώσϑη. Τότε δὲ με- 
ϑύοντι τῷ oyig προφςαχϑεὶς ὃ 
γραμματοφόρος καὶ τὴν ἐπιστολὴν 
ἐπιδοὺς νὉ ταύτην,ε ἔφη, νπέμ- 
vag ἐκέλευσεν εὐθὺς Gvayvovar πε- 
Qi σπουδαίων γάρ τινων γεγράφϑαι.« 
Koi ὁ ᾿πρχίας μειδιάσας »O ὑκοῦν 
εἰς αὔριον,« ἔφη, "τὰ σπου- 
δαῖα.« καὶ τὴν ἐπιστολὴν διξάμε- 
φὸς ὑπὸ τὸ προςκεφάλαιον ὑπέϑη- 
xtv, αὐτὸς δὲ πάλιν τῷ Φυλλίδᾳ 
περὶ ὧν ἐτύγχανον διαλεγόμενοι προς- 
εἶχεν. .“Ὃ μὲν οὖν ἀόγος οὗτος ἐν 
παροιμίας τάξεν περιφερόμενος μέ- 
χρι νῦν διασώζεται παρὰ τοῖς Ἕλ- 
λησι: add. id. de Socrat. Genio 
p. 896 D., Sympos. 619 C: add. 
Cornel. Nep. Pelop. 3 ibiq. intt. 
Plaut. Poenul. IH, 1, 51: res 
serias; Omnes extollo ex hoc die 
£n alium diem. 


59. C. 186. Usurpant Lucia- 
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Ev Καρὸς μοέρᾳ: ἤγουν ἐν δούλου τάξει. Κα- 
ρὲς δὲ ἔϑνος εὐτελὲς, αἰχμαλωτιζόμενον ἀεὶ χαὶ δουλού- 
μενον, ἐξ οὗ χαὶ οἱ δοῦλοι Καρες ἐλέγοντο. 


Ev Κέῳ τίς ἡμέρα: 


PE » » , , 
ἐπὶ τῶν ἀγνώστων. | Qv- 


δεὶς γὰρ οἷδεν ἐν Κέῳ τίς ἡ ἡμέρα, ὅτι οὐχ ἑστᾶσιν αἱ 
εξ , 3 3 « “ ; " , Y. eu 
ἡμέραι, αλλ ὡς ἕχαστοι ϑέλουσιν, cyovow. ᾿Οϑεν λέ- 
γέται, Σαυτῷ νουμηνίαν χηρύσσεις. 


"Ev χηρίον: 


2" - € , 
ἐπὶ πολλῶν ομοφωνούντων. 


γι , » 7 5 » y M 

Ev» λευκωμώσιν éygaqno: ἔϑος ἣν τα πιπρα- 
σχύμενα χωρία ἢ σώματα δημοσίᾳ ἐγγράφεσθϑαι ἐν σανίσι 

, 3 t. » , - - ^. * E] , 
λευχαῖς ἡ πυξίναις χεχρισμέναις λευχῇ γῇ xci τὰ ὀνόματα 


l. Ἐν Καρὸς «fom Argum. ad Arist. Plutum, cum nostro in 
explicatione consentiens: Hesych.: ἐν Καρὸς αἴσῃ: ἐν ϑανατηφό- 


Qo sopa" Κῆρες γὰ 
βεστάτων rationem ille secutus. 


αἱ ϑανατηφόροε μοῖραε, Aristarchi et τῶν ἀχρι- 


6. ἄγουσιν Gaisfordus uncis iu- 


clusit: quum V om., adjecit verbum V. D. sine dubio ex Hesy- 


chio. 
chio Schottus. 
ἐγράφης Hesychio deest. 
χειρώμεψνα χωρία Schottus. 


nus Hermot. ὃ. 28: οὐδὲ τοῦτο 


δὴ τὸ τοῦ Aoyov ποιήσομεν, ÉvOa 


ἂν ἡμᾶς οἱ πόδες φέρωσιν, ἐκεῖσε 
ἄπιμεν, alii, quos indicant Mit- 
scherlichius ad Horat. Carm. 
JII, 11, 49. interpp. ad Virg. 
Bucol. IX, 1. 

60. C. 187. Schol. Aristid. p. 
81 Frommel., Auctor Argum. ad 
Aristoph Plut. c. fin. Ortum 
est proverbium ex Hom. ll. 7, 
378: ἐχϑρὰ δέ μοι τοῦ δῶρα, tiv 
δὲ μὲν ἐν καρὸς αἴσῃ, ubi Eusta- 
thius 787, 18: τὸ δὲ, τίω δὲ μ. 
ἐν Κ. e, o5 Ἀμερίας καὶ IVto- 
πτόλεμος οὗ γλωσσογράφον φασὶν, 
ἀντὲ τοῦ iv μισϑοφόρου τέϑειαν 
τάξει καὶ σὸν αὐτὸν ἔχω Kapi 
ἀνδρί: alii aliter: v. Eustath. et 
Scholia Ven. ad Hom. l. c, 
Schol. Plat. 322 Bekk., Etym. 
M. 492, 4. Zonar. 728. Hemster- 
husius ad Arist. Plut. p. 7. Spitz- 
nerus ad Hom. l|. cit. Scripto- 
ris locum, in quo nostrum u- 
surpatur, grammaticus a Prel- 
lero in ZimmermanniDiario phil. 


1839. Nr. 53 editus p. 421 affert: 


7. σαυτῷ] σατωνυυμηνίαν V, σάτω νουμ B: correxit ex Hesy- 
8. Addit Suidas: ἢ στασιαστῶν ἢ συνωμοτῶν. 9. 
ἔϑος .. 
11. πυξίνοις Gaisfordus. γῇ καὶ] copulam 


χωρία) ita edidit Gaisfordus, . . 


οὐχ ἐν Καρῶν σχήματι xai 
μοΐρᾳ ϑρέψειν αὐτοὺς ὑπελάμβα- 
ve; qui locus et ipse documento 
est, voce poig« hic i. q. τάξις, 
conditio, significari: cf. Demosth. 
c. Aristocr. 639, 25: τὸν ἄγοντα 
ἢ φέροντα βίᾳ τἀμὰ ἐν πολεμίου 
μοίρᾳ μὴ ἐξεῖναε ἐμοὶ ἀμύνεσθαι. 
Simile est, quod affert Suidas: 
ἐν Καρὺς εἵπετο τάξει: Ari- 
stid. ὑπὲρ τ. τεττ. 414 Cant.: ἃ 
δ᾽ εὖ φρονοῦντες ἔπραττον ἐν οὐ- 
δενὸς μοέρᾳ ϑήσομεν: add. ad 
Zenob. Il, 4. 111], 59. 

61. V. I, 66. B. 365. Hesy- 
chius. Usurpat Crates apud A- 
then. HI, 117 C, de quo cf. Fritz- 
schius ad Arist. Thesm. p. 622 sq. 

62. Καὶ ΠῚ, 10. Suidas. 

63. V. 1, 80. B. 399. Hesy- 
chius. Suidas: “εύκωμας: τοῖ- 
xoc γύψω ἀληλιμμένος, πρὸς γρα- 
φὴν πολιτικῶν πραγμάτων ἐπιτή- 
δειος: Demosth. Timocrat. 707, 
11: ὁ δὲ τιϑεὶς TOv καινὸν» νόμον, 
ἀναγράψας εἰς λεύκωμα, ἐκ- 
τιϑέτω πρόσϑε τῶν ἐπωνύμων ὕση- 
μέραι, ἕως ἂν ἐκκλησία γένηται: cf. 


φι 
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xol τῶν κτημάτων xci τῶν ἀνδραπόδων xci τῶν πριαμέ- 
γων αὐτὰ, ἵνα εἴ τις αἰτιόσασϑαι βουληϑείη ἐπὶ ἀδείας 
ἔχῃ ἐντυχὼν τῷ λευχωματι. 

'"Ev μύρτου χλαδὶ τὸ ξίφος χρατήσω: διὰ 
τὸ ἀνύποπτον καὶ Ἶ τοῦ ὀμνύειν, ᾿Φρμόδιος γὰρ xci ᾿4ρι- 
στογείτων κτεῖναι ϑέλοντες Ἵππαρχον τὸν τύραννον, ἐν 
μύρτοις τὸ ξίφος ῥίψαντες, τὸν φόνον εἰργάσαντο. 

Ἔν παντὶ μύϑῳ καὶ τὸ Πέρδιχος σκέλος: 
ἐπὶ τῶν κατὰ ἀπορίαν λόγου παρελχούσῃ χρωμένων τῇ 
προςϑήκη. “Πέρδιξ γὰρ ἣν τις ᾿ϑήνησι χωλὸς κάπηλος, 
οὗ διαβεβοημένου ᾿Ηγήμων ὁ Θάσιος ὁπότε παρῳδῶν ἀπο- 
ρήσειε, προςετίϑει, Καὶ τὸ Πέρδικος σκέλος. 

Ἔν Πυϑίῳ κρεῖττον 5v ἀποπατῆσαι: Πει- 
σίστρατος ὠκοδόμεει τὸν ἐν Πυϑίῳ ναὸν; τῶν δὲ ᾿“ϑη- 
ναίων παριόντων χαὶ μισούντων αὐτὸν ἐπὶ τῇ τῆς δεκά- 
τῆς εἰςφορᾷ, (εἰφέφερον γὰρ ἅπαντες δεκάτην τῶν ἐν τὴ 
χώρᾳ γινομένων,) οὐδὲν ἐχόντων ποιεῖν, ἐνίους προςουρεῖν 
καὶ πλησίον ἀζφοδεύειν τοῦ περιφράγματος, ὥστε «διοχλεῖ- 
σθαι τοὺς ἐργαζομένους. Ἔγραψε γοῦν ὁ Πεισίστρατος, 
ὡς ἐάν τις ἁλῷ ϑακεύων ἐν τῷ τεμένει τοῦ ᾿Ζπόλλωνος 
ἑαυτὸν αἰτιάσετα. Τῶν δὲ οὐ παυομένων ἀλλὰ χαὶ κα- 
ταγελώντων τοῦ πράγματος καὶ πλειόνων ταῦτα ποιούν- 
των, φύλαχας κατέστησε. “ηφϑέντος δέ τινος οὐ τῶν 
πολιτῶν ἀλλὰ τῶν μετοίκων ἐχέλευσε δήσαντας αὐτὸν μα- 


—— À À—ÓÀ 


Hemsterhusius ad Poll X, 59 et Gaisfordus inseruerunt. — ivrv- 
zov WV om. 4. κλαδὶ} xàevi Apost. Arsenius. διὰ χτλ] Apo- 
stolius, Arsenius: iri τῶν ποιουμένων σύνθημα Tr κατά τινος. κρατήσω 
φορήσω Arist., Athen. XV, 695 A, Suid. s. ἀγοράσω, S. φορήσω: χρα- 
τήσω paroemiographi. 5. x«i τοῦ ὀμνύειν) his substituendum vide- 
tur: mri τοῦ φονεύειν, 7. óivavrac] H. Wolphius apud Pantinum 
ad Apostol. p. 310, Meursius Pisistrat. c. 13, Portus ad Suid. s. 
iv μύρτου reponi ceusebant χρύψαντες, Etiam Apostolius cum filio 


δέψαντες, Ceterum. ad nostrum proverbium haec Hesychii eig 
10. C. 
21. καὶ V om, 


pertinere videtur: ἐν μύρτου κλάδω: ἐν μυρσίνης κλάδοις. 
19. ἔγραψεν oiv V, 


᾿ϑήνησι. 11. € Ἡγεμὼν 


Meieri et Schoemanni librum 
Attischer Process, p. 605. 

64. C. 188. Apost. VIIT, 35, 
Arsen. 230: Suid. s, ἐν μύρτου. 
Est versus e Callistrati scolio 
desumptus: v. Schneidewini De- 
lect. p. 456. Alludit Aristoph. 


Hesych. Suidas. 


Lysistr. 632. 

65. C. 189, De Perdice cf. 
Plut. Provv. II, 24: de prover- 
bii forma Zenob. IV, 6. 

66. V. !, 82. B. 407. C. 190. 
Apost, VIII, 23. Arsen. 229: 
Πυϑίῳ] Suid. 


10 


15 


20 


61 


68 


. 69 


στιγοῦν, χηρύσσοντας, ᾿Αποϑανεῖται Og κατολιγωρεῖ τοῦ 
γράμματος. "ovg γοῦν χαχοπαϑοῦντας διά τινα πλημ- 
, » , - . - τ 3 - 3 - 
μέλειαν ἔλεγον oi .dÓn5veio:, Ἀρεῖττον ἣν αὐτοῖς ὃν TO 
Πυϑίῳ ἀποπατῆσαι. 
ἊΣ ἀξίου τοῦ ξύλου x&v ἀπαγξασϑαι: 
ἐκ χαλοῦ παϑεῖν τὰ δεινὰ, 1) ἐχ xaxov. 
TEE ἑνὸς πηλοῦ: ἐκ τοῦ ὁμοίον xoci παραπλη- 
, € , - 3.12 - E] Lo , 
σίου, ὁμοία T), Lx τὴς αὐτῆς χεραμίέας. 
᾿ * ^ , 3 € ^ * — . a 
^ Ef ἑνὸς τὰ πανϑ' ὁρᾶν: ἐπὶ τῶν ἐξ ἑνὸς πολ- 
* , 
λα καταλαμβανοντων. 


------ — —— — -. ---.-.ὄ .«.»ὄ - --- 


J. χατολιγωρεῖ) κατηγορεῖ V: plenius Suidas hanc ὑῆσιν af- 
fert: ὭὍδ᾽ ᾿ ἀνὴρ κολασϑεὶς ἀποθανεῖται, Ut» ὀλιγωρεῖ τοῦ γράμματος. 
2. "Toi; γοῦν καχοπαϑοῦῖσι V, τοὺς γοῦν x. Gaisfordus. πλημμελίαν 
V. Aliter C: zv Πυϑίῳ χέσαι [Apostolius et Arsenius: ἐν IIv- 
ϑίου σχέσαι) ἢ ἐν IlvOio ἀποπατῆσαι: Πεισίστρατος τὸν ἐν 
ΠΠυϑίᾳ [sic] ναὸν οἰχοδομμῶν, τῶν μισούντων αὐτὸν διὰ τὴν 
τυραννίδα προςαποπατούντων ἐκεῖ καὶ προςουρούντων, 


προφέγραψε λέγων' ἑαυτὸν αἰτιάσεται ὃ ἔτι προςασχημον ἥ- 


Ge«c' κεταφρονον μένου δὲ τοῦ γράμματος, καταλαβὼν μέτοιυ- 
xov ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας μαστιγώσας. πρὸ τοῦ τεμένους ἀνεῖ- 
λὲν. Ἐλήφϑη δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τιμωρίας μεγάλας iq 
σταμένων καὶ κακοπαϑούντων: Suidas: καταφρονούντων γὰρ τι- 
ψων πόλλωνος καὶ ἐν τῷ τεμένεε αὐτοῦ ἀποπατούντων [impietatis sum- 
mae hoc erat: v. Aristopb. Av. 1050. Ran. 359. Meieri et Schoe- 
manni librum .A/tischer. Process p. 300.], Πεισίστρατος ἔγραψε νόμον, 
τὸν ἁλόντα ἐπὶ τούτῳ ϑνήσκειν, Καταγελώντων δὲ κτλ. 9. Post δεῖ 
jnserendum. videtur μάλλον, 8. κεραμείας Apostolius: v. Hein- 
dorfius ad Plat. Gorg. 514 E: totum sic effert Macarius: τῆς αὐ- 
τῆς κεραμίας : ἐπὶ τοῦ ὁμοίου καὶ παραπλησίου. 9. τὰ Apost. Arse- 
nius om. ὁρᾷ Suidas, qui explicat: ἐπὶ τῶν παρορώντων. 


δεῖ 


«. Πύθιον: ἱερὸν ᾿““πόλλωνος A03- 
ψησε, ὑπὸ Πεισιστράτου γεγονὸς, εἰς 
ὃ τοὺς τρίποδας ἐτέϑεσων οἱ τῷ κυ- 
κλίῳ χαρῶ νικήσαντες τὰ Θαργήλια: 
εἴ. Schoemannus ad Isaei Orr. 
p. 311. Leake Topograph. Athen. 


210 ed. germ. 
st. ΠῚ, 77. Ar- 


67. €. 193. A 

sen. 67. 235: Eustath. ad Hom. 
Ji. 4, 836, 25: σημαΐνει δέ ποτε 
ἡ λέξις [ ἄξιος] χαὲ τιεμιότητα. ... 
τοιοῦτον δέ τι καὶ τὸ τῆς παρον- 
πίας τὸ ἐξ ἀξέου ξύλου καὶ ἀπ- 
ἀγξασθαν: Schol. ad Arist. 
Ran. 749: ἐπὶ τῶν ἐθελόντων σε- 
prog δυςτυχεῖν: Suid. 5, ἄξιον, s. 
ἀπὸ καλοῦ ξύλου x. ἀπ. U- 
surpavit Aristoph. ]. c.: κἄν τ, 
σφαλῆτ᾽,, ἐξ ἀξίου yobv τοῦ ξύλου, 


Ἤν. τι καὶ πάσχητε, πάσχειν τοῖς 
σοφοῖς δοχήσετε, ubi Scholia: ϑέ- 
λεε οὖν λέγειν, ὅτι βέλτιόν ἐστι χρῆ- 
σϑαι τοῖς "γενναίοις στρατηγοῖς καὶ 
δεδοχιμασμένοις ἢ τοῖς φαύλοις κὰν 
γὰρ δέη παϑεῖν, κρεῖττον ἀπ᾿ ἀγα- 
ϑοῦ ἢ φαύλοι πάσχειν: quae ex- 
scripsit Suidas Alludit Ατὶ- 
stid. Oratt. p. 510 [286], 22: ἀλλ 
ovr τό γε τῆς παροιμίας ἐξ ἀξίον 
τοῦ.ξύλου καὶ πώσχειν ὑπῆῇρ- 
zw, εἴ τῷ συμβαίνοι. 

68. C. 195. Macar. 236. ἐκ 
τῆς κτλ} Apost. XVII, 49. Ma- 
car. 446. Usurpat Gregorius Pa- 
lama ab Erasmo allatus: ἀδελφά 
φασιν καὶ ὁμόχρωμα xci τῆς αὐτῆς 
περαμείας. Of, Zenob. ΠῚ, 62. 

69. C. 194, Apost. VIil , 58. 
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70 


71 


72 


13 
14 


408 


᾿Εξηχεστίδης εἰς ὁδόν: 


APPENDICIS - 


παροιμέα. Οὗτος &- 


μήχανος ὁδοὺς ἐφευρίσχειν καὶ μὴ πλανᾶσϑαι ὁδοιπορῶν, 
ὅϑεν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὰς ὁδοὺς ἀχριβῶς εἰδότων. 


? , c , M » εἰ * 
Πξηπάτησεν ἡ γαραἕ τὴν aumeklov: orav τὸ 
σωζόμενον ὑπὸ τοῦ σώζοντος ἐξαπατηϑῇ. 


Ἔξω γλαῦκες: 


παροιμία ἐπὶ ἐαρινοῦ καιροῦ" οἱ 


yàg γλαῦχες χειμῶνα σημαίνουσιν οἱ ϑαλάττιοι. 


"Eowxa βοῦς ἐπὶ σφαγὴν μολεῖν. 


᾿Εοίκασει τοῖς ἐκ Πύλου ληφϑεῖσι τοῖς “1α- 


---....- ......... 


4, χάραξ τὴν ἄμπελον Zenobius. 


Singulari modo Suidas: Ἢ 


χάραξ τὴν ἄμπελον: ἐπὶ τῶν ὑπὸ χεῖρα: sed vid. Kusterum. 6. 
Incorrupta forma proverbii est"Eze γλαῦκε: cf. Hesych.: ἔξω γλαῦκα 
male Bekk. Anecdota, In Suida explicationis loco nunc legun- 


tur haec: χειμῶνα γὰρ σημαίνει ὅ ϑαλάττιος 


γλαῦκοι. 


Arsen. 234. Suidas. Virg. Aen. 
M, 65: Accipe nunc Danaum in- 
sidias et crimine ab uno Disce 
omnis: Terent. Phorm. Il, 1, 


35: Unum cum noris, omnes no- 


ris. 
' 70. C. 196. Suid. s. Ἔξηκχε- 


στίδης :. .. ἐπὲ τῶν ἀμηχάνων. ToU- - 


Tov γὰρ ὡς ξένον διαβάλλουδε καὶ 
gztÀidvov: οἱὗ δὲ ξένοι μᾶλλον ἴσασν 
τὰς ὁδούς" ἐξαπορήσαντες οὖν τῆς 
ὅδοῦ καὶ ἀποπλανηϑέντες εἶπον" 
Οὐδ᾽ ἂν ᾿Εξηκεστίδης εὕρον 
τὴν εὐθεῖαν ó00v[hoc Apostol. 
XIV , 94. Arsen. 390 afferunt.] 
εἴρηταν οὖν ἐπὶ τῶν ὁδοῦ ἀποπλα- 
νηϑέντων, cui explicationi prae- 
fipgendum est ni fallor ex Apo- 
stolio VIII, 66 et Arsenio 235: 
᾿Εξηκεστίδης ἐγένου. Ceterum 
orta haec videntur ex Aristoph. 
Av. 10: "E.: ἐντευϑενὶ τὴν πατρίδ᾽ 
ἄν ἐξεύροις σύ που; ΠΠ.: οὐδ᾽ ἂν 
μὰ Δία γ᾽ ἐντεῦϑεν ᾿Εξηκεστίϑης, 
ubi sine dubio olim in Scholiis 
etiam ea legebantur, quae e Suida 
apposui, De Execestida εἰ. 
Schol. ad Arist. l. c., Bergk- 
ius Commentt. de Rell. Com. 
Ant. Att. 373. 

71. V. T, 100. B. 455. Apost. 
XX, 54. Macar. 236: Suidas: v. 
Zenob. VI, 40, 


* 


7. γλαῦκες 1 debebat 


72. C. 198. Suidas. Explica- 
tio plane falsa: nata est ex ma- 
le intellecto v. ye», quod ἢ, 
l. non anni partem significat, 
sed procellam, Recte omnino 
Hesychius : τοὺς χειμαζομένους ἐν 
ϑαλάσσῃ φασὶ λέγειν " παρϑοιμεῶδες 
δέ". ἐπεὲ δοκεῖ ὃ γλαῦκος φανεὶς χει: 
μῶνα σημαίνειν: add. Bekk. A- 
necdd. 1, 97, 21. Quaeritur nunc, 


;quis sit ille γλαῦκος. Et Apo- 


stolius quidem VIII, 69, cui Ar- 
sen. 236. ls. Vossius ad He- 
sych. l. c. adstipulantur, ba- 
laenam, Bernhardius vero ad 
Suid. Glaucum, Deum marinum, 
intelligit. Causa cur ego in 
Apostolii explicatione acquie- 
scendum statuam, inest in loco 
e Nausicratis Ναυκλήρῳ ab Athen. 
VII, 296 A. allato: τοῦ ναυτί- 
λοισν πολλάκις Ἤδη φανέντος πε- 
λαγίοις ἐν ἀγκάλαις, Ὃν καὶ 
τὰ ϑνητῶν φασιν ἀγγέλλειν πά- 
95. B. γλαῦκον λέγεις. À. Éyro- 
xac: add. Eustath. ad Hom. 1], 
369, 20: λέγεταε δὲ xai izO vo γλαῦ- 
xoc λόγου ἄξιος. De pisce egit 
Schneiderus Hist. Pisc. 68. 

73. C. 200. Apost. VIII, "70. 
Arsen. 236. Hesych, s. Boi ἐπὶ 
δεσμά, Suidas. 

74. €. 201. Schol. ad Arist. 


79 


16 


71 


78 
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κωνιχοῖς: παροιμία ἐπὶ τῶν ὠχριώντων χαὶ iczvov. 
Πύλος δὲ χωρίον τῆς «Τακωνικῆς», ἔνϑα Κλέων στρατηγή- 


σας ταὺς αἰχμαλώτους «ἀπὸ. Σιραχτηρίας ἔλαβεν, οἱ ἀπὸ 


τοῦ τῆς αἰχμαλωσίας φόβου καὶ τῆς. πολυημέρου πολιορ- 
κίας καὶ τῆς. τῶν ἐπιτηδείων πρὸς τροφὴν στερήσεως 
ἐσχνοὶ. καὶ ὠχροὶ ἤσαν καὶ δυρειδεῖς... 


Ἔοιχα τῷ τοὺς ἅλας χαὶ τὸ ἕλος πριαμένῳ: 
ἐπὶ τῶν ἀμηγέπη δυοῖν ὄντοιν διὰ ϑατέρου. βλαπτομένων. 
᾿“'ντίκεινται γὰρ ἀλλήλοις τὰ χτήματα, xci οὐδενὶ τῶν 
κεκτημένων λυσιτελεῖ. ἑκάτερον εἰ μὲν γάρ τις χαρποῖτο 
ἐκ τοῦ ἕλους, οἱ GRég διατήκοιντο" εἰ. δὲ ἔμπαλιν ἡλίῳ ὁ 
τόπος ἐχδιδοῖτο, ἐκ μὲν τῶν ἁλῶν πολὺ ἄν καρποῖτο, ἐκ 
δὲ ϑατέρου βλάπτοιτο τοῦ ἕλους αὐαινομένου. 

Ἑορτὴ πολλὰ ἔχουσα: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἀνατι- 
ϑεμένων φορτία. ᾿Επειδὴ οἱ πρὸς τὰς ἑορτὰς ἐπειγόμε- 
vos “φορτία πολλὰ ἐπιφέρονται, ᾿ | 

Kopri πόδας ἔχουσα: ἐπὶ τῶν ἅπαντα πρὸς 
τὴν ἑορτὴν ἀχϑοφορούντων" ἵνα γὰρ. μηδενὸς, φησὶν, 
ὑστερῶσιν ἄμασις " » σχεύη, ἱερὰ, ἱμάτια, οἶνον, ἄρτους, Ev- 
λα παραρτώμενον ἐβάδιζον, ὥστε τοὺς βλέποντας ἐπιφω- 
γεῖν, Εορτὴ πόδας ἔχσυσα. ἡ 


π᾿ ἀμφότερα καϑεύδει τὰ ὦτα: 
ἔξω φροντίδος. 


ἐπὶ τῶν 


———— — — 


7. Tn Aristotelis loco libri variant inter ἕλος, ἕλκος et ἔλαιαν: 
hinc Erasmus ΠΠ|, 6, 25 τοὔλαεον καὶ ἅλας πρίασϑαν, — 12. ἐχδιδοῖτο) 
Gaisfordus ixdidoto. 15. ἐπειγόμενοι )ἘοἔἅῪ ἐπαγόμενοι. 17. πόδας} huic 
voci male scriptae proverbium antecedens originem videtur de- 
bere. 18. φησίν} Gaisfordus φη: eodem compendio scriba usus est 
infra HL, 2. 19. ἄμασις] vox corrupta: fortasse ἅλας. 22. καϑεύ- 


Nub. 185. Suid. Zonar. p. 786. 
Adhibet Arist. l. c. De re cf. 
Thucyd. IV, 15 sqq. 

75. €. 202. Aristot. Rhet. If, 


σωσις τοῦτ᾽ ἐστίν, ὅταν δυοῖν ἐ ἐναντέοιν 
ἑκατέρῳ ἀγαϑὸν καὶ κακὸν ἕπηται, 
ἐναντία ἑκάτερα ἑκατέροις : ad quem 
locum Victorius Comment. p. 


23, p. 102, 14 ed. min. ;» p. 1399 
ed. maj. Bekk.: οἷον ἱέρεια οὐκ 
εἴα τὸν υἱὸν δημηγορεῖν" ἐὰν μὲν 
γάρ, oy , τὰ δίκαια λέγης, οἱ ἄν- 
ϑρωποὶ σε μισήσουσιν, ἐὰν δὲ τὰ 
ἄδικα, οἱ toi. δεῖ μὲν οὖν δημηγο- 
Qn ἐὰν μὲν γὰρ τὰ δίκαια λέγῃς, 
οἱ ϑεοὶ σε φιλήσουσιν, ἐὰν δὲ τὰ 
ἄδικα, οἱ ἄνϑρωποι' τουτὶ δ᾽ ἐστὲ 
ταὐτὸ τῷ λεγομένῳ τὸ £Aóq πρίασ- 
Oa» καὶ τοὺς ἅλας καὶ ἡ βλαί- 


492: quae afferuntur αὖ inter- 
prete Graeco pro hujus prover- 
bii explicatione, ficta et com- 
menticia puto. 

76. V. L, 63. B. 362. Suid. Zo- 
nar. 786: »erstat in Plulavchi 
Collectaneis«: Erasmus 111, 10, 83. 

77. C. 204. 

78. C. 205. Apost. VII, 86. 
Arsen. 230, Poll. II, 84: σὲ. 


σχίνης δὲ ὃ Σωκρατεκὸς καὶ ἐπ᾽ 


10 


20 
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410 : APPENDICIS: 
"Emsc Oc μητρὶ χοῖροι: 
τισὶν ἑπομένων τροφῆς ἕνεχα. 

Ἐπὶ βύρσης. ἐκαϑέζετο:. τοῦτο παρὰ. Σιχύϑαις 
ἐτελέϊτο᾽ ἐπειδὰν γὰρ ἡδιχεῖτό τις πρὸς ἑτέρου, ὠμύνα- 
σϑαν βουλόμενος, οὐκ ἀξιόμαγον μόνον ἑαυτὸν gero, ὅϑεν 
xci βοῦν ἱερεύσας τὰ μὲν κρέατα καταχόψας Ww, ἐκπε- 


ἐπὶ τῶν χολαωχευτιχῶς 


, Ἢ ^ , H , . 23 3 - 3 3 
τάσας δὲ τὴν βύρσαν χαμαὶ, ἐχάϑήτο «ἐπ᾿. αὑτὴς εἰς TOV- : 


πίσω, παραγαγὼν τὰς, χεῖρας... Καὶ. τοῦτῴ ἐστι. Σχύϑαις 
ἡ" μεγίστη ἱκετηρία, Τῶν δὲ χρεῶν τοῦ. βοὸς ὁ ᾿βουλό- 


“μένος μοῖραν “λαμβάνων καὶ ἐπιβαίγων: τῇ, fooy. TOV. δε- 
£v 200a, ὑπισχνεῖτο κατὰ δύναμιν συμμαχήσειν... 


“Καὶ 

τ 3 -- - « L4 , ] 

ἣν αὐτοῖς. τοῦτο ὑρκων. ὁ βεβαιότάτος,͵ τς 
"Eni EETUEDARN διαρϑείρων. Τὸ γὰρ, πρά- 


πο mo c m ns 


e- qoe ^a 


din Apost. Arsenius , qui. addunt: ἡ δὲ μεταφορὰ ἀπὰ τοῦ λαγωοῦ, 


παρύσον ἐχεῖγος ϑάτερον οὖς ἔχει ἀνατεταμένον ὡς ἐγ φψηγορώς. Aliter ex- 
pediendum, quod dixit Plinius Epist. IV, 29: nihil est, quod in 
dertram aurem fiducia mei dormias: nihil cessatur: in primo enim 
somno eoque, ut medici observant, profundissimo, in aurem dex- 
tram incumbimus: v. Erasmus I, 8, 20. 8. C κάϑηται: in mar- 
ratione C cum Suida consentit. Post lemma Apostolius, cui con- 
venit fere cum Suida in reliquis, addit: ἐπὶ τῶν δεομένων συμ- 
μαχέαις, 4. ἀμύνασθαι δὲ Suidas. 5. Post v. ἀμύνασϑαν in B exstat 
ἑαυτὸν, quod delevi; Suidas: ἀμυν,», ἑαυτὸν οὐκ ἀξιόμαχον porov ᾧετο. 
ὅϑεν καὶ Suidas om , βοῦν οὖν Apostolius. 6. χρέα Suidas, Aposto- 
Jius. ἥψησεν Lucianus. αὐτὸς δὲ ἐχπετάσας Suidas. Β, ro χεῖρε 
Suidas. τοῦτο ἔστε Gaisfordus. 10. τῷ δεξιῷ ποδὶ Apostolius. 11. ὑπε- 
σχνεῖται Suidas. δύναμ" ἕκαστος Suidas. 12. 7) ἔοτιν Suidas. | Ad- 
dit in fine C: λέγεται γοῦν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν βοηϑείας 
ἀξίων. 13, ἕλκεις c. διαφϑείρων) ante ἢ. v. τουτέστε vel simile 


80. B. 355. C. 207. Apost. VIII, 
87, Suidas. Sumpta est narra- 
tio e Lucian, Toxar. 48, quem 
noster ut Suidas circa finem in 
brevius contraxit: appono igi- 
tur haec: παρακειμένι ων δὲ τῶν 
κρεῶν τοῦ βοός, προςιόντες οἱ oi- 
κεῖοε xaà τῶν ἀλλων ὁ βουλόμενος, 
μοῖραν ἕκαστος e. κατὰ δύναμεν, 
ὁ μὲν πέντε ἱππέας παρέξειν ἀσίτους 
ὁ δὲ δέκα, ὁ δὲ 


ἀμφότερα τὰ ὦτα xa Dei λέγει: 
Donat, ad Terent. Heaut, I1, 3, 
101. Liban. Epist. 1279: ἐμοὶ 
nir ovr ἐπ᾽ ἀμφότερα καϑεύ- 

tov δέθωχείς τε καὶ i δέδως xot δώσεις : 
Basil. πρὸς τοὺς νέους zr4. p. 229 ed. 
Basil.1551: ἐπ᾿ ἄμ φ ὦ καϑεύδουσει 
Plaut. Pseudol. l1, 1, 121: De 
isle re in oculum utrum vis 
conquiescito. Ca. Oculum utrum? 


anne in aurem? Ps. at hoc per- 
volgatum sil minus: cf. Meine- 
kius ad Menand. frr. p. 143. 

19. C. 206. Macar. 240. Schol. 
ad Arist. Plut. 314: τοῦτο δὲ 
παροιμιῶδες εἶναί φασιν" οἱ γὰρ 
παῖδες τοῦτο εἰώϑασε λέγειν, E πεσϑε 
μητρὶ χοῖροι" παροιμιακὸν οὖν 
ἐστι, κἀὶ ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων φασι 
λέγεσϑαι. Est versus Aristopha- 
nis: v. Plut. ]. c. - 


καὶ ἀμίσϑους, 
πλείους, ὃ δὲ ὁπλέτας 7. πεζούς, 
ὁπόσους ἄν δύνηται, ὃ δὲ μόνον ἕκυ- 
τὸν, ὃ πενίστατος, ᾿ἀϑροίξεται οὖν 
ἐπὶ τῆς βύρσης πολὺ πλῆϑος ἐνίοτε 
καὶ τὸ τοιοῦτον σύνταγμα ᾿βεβαιό- 
TaTÓY τε ἔστι συμμεῖναι καὶ ἀπρός- 
μαχον τοῖς ἐγθροῖς, ἅτε καὶ ἔνορ- 
xov ὄν " τὸ γὰρ ἐπιβῆναν κτλ. 

81. V.1,88. B. 425, 6. 208. He- 
sych. Suidas. De Croeso v. Herod. 


ιυ 
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τερον οἱ χναφεῖς ἀκανϑῶν σωρὸν συστρέψαντες τὰ ἱμά- 
τις ἔχναφον. ᾿Ελέγετο. δὲ ὁ σωρὸς κνάφος" οὗ Κροῖσος 
τῶν ἐχϑρῶν ἔξαινε τὰς σάρκας: zai οὕτως διέφϑειρεν. 

᾿Επὶ Χαριξένης: οἱ μὲν αὐτὴν ἐπὶ μωρίᾳῳ διαβε- 
βλῆσϑαί φασι, ἔνιοι δὲ ποιήτριαν ἐρωτικὴν λέγουσιν. 
Ἔστιν οὖν παροιμιῶδες Ἐπὶ Χαριεξένης. 


"Enog πρὸς ἔπος ηρειδόμεθϑα: τουτέστιν &yr- 


ἐβάλομεν, ἐζφιλονειχοῦμεν. 


στὶ καὶ δούλων πόλις: ἐπὶ τὼν πονηρῶς mo- 
, , * e L4 , , 
λιτευομένων. Μνασέας γὰρ γράφει εἶναε δούλων πόλιν ἐν 
"hein. TN | 
γι - - ^ nd , 
ἔσχατος Μυσῶν πλεῖν: ἐπὶ τῶν ποῤῥωτάτω 





-----...-. - 


quid deesse arbitrabatur Schottus: C: ἀντὲ τοῦ dug ϑείρεις, In 
546. C cum Suida consentire videtur, qui sic explicat: oi γὰρ xra- 


φεῖς ἀκ. σ. 0., ἱμάτιον χνάφουσιν. 
Hesychius: v. intt. ad Thucyd. 


Ὃ δὲ σωρὸς ἐλέγετο κνάφος. 
MI, 58. 


|. γναφεῖς 
ἱματια)] addit Hesychius: 


ἐπὶ τοὺς σωροὺς, quod in ἐπὶ τοῦ σωροῦ! recte Salmasius mutavit. 
2. ἔχναπτον Hesychius, Suid. s. Urémos, quem vide, — yos Hesy- 
chius. οὗ κτλ) Hesychius: οὗ Κροῖσος τὸν ἐχϑρὸν περιέξαινε ταῖς 
ἀκάνθαις, x«i οὕτως ἔφϑειρεν: ubi bene Hemsterhusius: »óene 
τὸν ἐχϑρὸν: alios an Croesus supplicio tem saevo conciderit, haud 
sane scio. Unum quidem hominem inimicum, qui Pantnleonti, Aly- 
attis itidem filio, sed alia matre nato, adversum se studueril, teslis 
est Herodotus 1, 92. Postquam enim ez patr is arbitrio regnum fuil 
adeptus, τὸν ἄνθρωπον τὸν ἀντιπρήσσοντα ἐπὶ κγάφοιυ ᾿ἕλκων διίφϑευρεικ 


5. ἐρωτικὴν deest M. Pleunius Hesy chius: ini μωρίας ἡ Χαρεξένη 
Ἔνιοι ὀὲ xci ποιήτριαν αὐτὴν ᾿Ερωτικῶν λέγουσιν. 


βεβόητο, 


ap χαία oca 


us - 


Ἔστι δὲ xai παροιμία, οἷα τὰ ἐπὶ Χαριξένης 


I, 92, ubi Wesselingius apposite 
laudat Plat. Reip. X, 616, Α: ror δὲ 
᾿Αρδιαῖον χαὶ ἄλλους συ μποδίσαντας 
χεῖρας. . εἷλκον παρὰ τὴν ὁδὸν 
ἐκτὸς ἐπ᾽ ἀσπαλάθων χνάμπτοντες 
καὶ τοῖς ἀεὶ παριοῦσι σημαίνοντες, 
ὧν ἕνεκά τε ταῦτα ὑπομίνοιέν. De 
cumulis carduorum, quibus ful- 
lones utebantur, cf, Salmasius 
Exercc. Plin. 280. 

82. V. I, 89. B. 427. Eustath. 
ad Hom. Il. B, 326, 44: ἦν δὲ 
ποιήτρια κροημάτων xcti Χαρεξένη, 
ὅϑεν παροιμέα παρὰ τῷ κωμικῷ ἐν 
᾿Εκκλησιαζούσαις. τὰπι Χαριξένης 
τα δ᾽ ἐστὶν: Etym. M. 367, 21: 

αὐλητρὶς 7 Xapitérg ἀρχαία καὶ 
movi cv κρουμάτων, οἱ δὲ, μελο- 
ποιόν. Θεόπομπος Ζειρῆσιν" vi 


γὰρ σαπρὰ αὕτη we κρουβμάτια τὰ 
ἐπὶ Χαριξένης v Κράτης [scr. Κρα- 
τῖνος] δυσσεῦσιν: Ox ia τάδ᾽ 
οὐχετὸν dos τἀπὶ Χαριξίνης [ v. 
Schleussnerus ad h.l. ap. Stur- 
zium p. 858]. ᾿Αριστηφάνης κτλ. 
Arist Eccles. 912:. οὐ γὰρ τὰἀπὲ 
Χαριξένης τάδ᾽ ἐσείν, ubi v. Scho- 
lia, quae Suidas exscripsit. 

83. C. 212. Suid. Zónar. 817. 
Eustath. ad Hom. Il. ψ, 1327, 
14. Est Aristophanis, Nub 1375. 

84. C. 214: cf. Plut. Provv. 
I, 22. Append. III, 91. - 

85. V. I, 64. B. 363. C. 215: 
quis explicationis ab his alla- 
tae auctor fuerit, jam Demon 
videtur nescivisse. Aliam nar- 
rationem proverbio Hesychius 


10 


86 


“νῶν δέ. 
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ποὺ κατοικούντων. Τήλερος γὰρ ἀποκτείνας τοὺς τῆς 
μητρὸς ἀδελεροὺς véog ὦν, ἔφυγεν ἐχ Teyéag, χρόνῳ δὲ 
ὕστερον μὴ γνωρίζων ὧν ἐστιν ἦλϑεν ἐρησόμενος τὸν ϑεὸν 
τίνων εἴη γεγεννημένος, 'H δὲ Πυϑία ἐχέλευσε πλεῖν «v- 
τὰν πρὸς τὸν ἔσχατον Μυσῶν, xci ἐλϑὼν εἰς Τευϑρανίαν 
εὗρε τὴν μητέρα, καὶ τῆς χώρας ἐβασίλευσε. "déyosro 
οὖν ἐπὶ τῶν ὑπερηφάνως τισὶ χεχρημένων. Καὶ εἰώϑασι 


λέγειν, ὡς ἐσχάτῳ Μυσῶν χέχρηταί μοι. 


Εὕδουσι λαγώ: πρὸς τοὺς νωϑεῖς μὲν εἰναι δο- 
κοῦντος, τοῖς δὲ ἔργοις δραστηρίους. 


Eb» μὲν, ἀλλ᾽ οὐδὲν πρὸς τὴν Παρμένοντος 


T 
vv; 


zy, ἢν καὶ φωνὴν ἀφιέναν οἱ ϑεώμενοι ἐδύχουν. 


A τ- ὖὺσ..-.-ο-ο 





12. VB: 


ἔσχατος Μυσῶν: μέμνηται ταύτης Μένανδρος" 


φασὶ [φησὶ V.] γὰρ ὅτι Τήλεφος κτείϑας τοὺς τῆς μητρὸς 


ἀδελφοὺς ἐπύθετο τῆς Πυϑίας ποῖ δεῖ σταλῆναι" 
εἰπιεῖν, πρὸς ἐσχάτην Μυσῶν. 
τῆς Mvsoiac ἐσχάτην ἐβασίλευσεν. 


τὴν ὃὲε 
᾿Ελθὼν οὖν εἰς Τευϑρανίαν 
Ἦ φ᾽ οὗ ἡ παροιμία ἐπὶ 


τῶν ἐνέχεεν Ἰδυσχερῶς V] ἐπιτασσομένων. 


admovit Demonem secutus: παρ- 
QLutct , ἣν ἐξηγαῦνται οὕτως" μετὰ 
Τρωϊκὰ λοιμοῦ χαὶ ἀκαυπίας τὴν 
“Ελλάδα κατασχόντων, μαντευομένων 
περὶ τούτων, χρῆσαι τὴν Πυϑίαν, 
Ἐπὶ τὠὀνἔσχατον Μυσῶνπλεῖν: 
quam una cum narratione e V 
B supra apposita afferunt Apost. 
1X, 22. Arsen. 243. Suid. s. 
ἔσγατος, ex utraque unum illum 
sensum derivantes, quem.e BVC 
cognovimus, Antiquiores autem 
posteriore narratione: usi sunt 
&d demonstrandum eo sensu, 


quem € in fine, λέγοντο οὖν κτλ., 


indicat, proverbium solitum 
esse dici: v. Demon in Scholiis 
ad Eur. Rhes. 214, cujus dis- 
putationem super hoc adagio in 
praefa'ionem rettulimus: ἢ. 1. 
appono Schol. ud Plat. Theaet. 
p. 366 Bekk.: ἐπὲ. τῶν εὐτελεστά- 
των" Μάγνης ,Hoactgicus : οὐκ 
ἔστιν οὐδεὶς, οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν Foya- 
τος, καὶ Μένανδρος ᾿Ανδρογύνῳ 
[ν. Meinekii Men. 23.]. Μυσῶν 
ἔσχατος πολέμιος: οἵ, Zenob. V, 


15. Usurpant Plat. Theaet. 229 
B, Cicer. pro Flacc. 27, 65: 
quid porro in Graeco sermone 
lin tritum ateue celebratum est, 
quam, si quis despicatui duci- 
tur, ut Mysorum ultimus 
esse dicalur: ν. sup. 
Eodem sensu, quo nostrum usur- 
pari solet, Plutarchus dixit 9 
ἔσχατος Καρῶν, de Herodoti 
Malign. 671 B. 

86. C. 219. Cf. Zenob. IV, 81. 

87. C. 220. Plut. Sympos. V. 
| p. 674 B: ἐπεὲ τὶ πάσχοντες ἢ 
τίνος ἔξωϑεν γενομένου πάϑους τὴν 
Παρμένοντος ὗν οὕτως ἐθαύμασαν, 
ὥστε παροιμειήδη γενέσϑαι; καίτον 
φασὶ τοῦ Παρμένοντος εὐδοκιμοῦντος 
ἐπὶ τῇ μιμήσει, ζηλοῦντας ἑτέ- 
ρους ἀντεπιδείκνυσϑαν" προχατε:- 
λημμένων δὲ τῶν ἀνθρώπων. xai λε- 
γόντων εὖ μὲν, ἀλλ κτλ., ἕνα λα- 
βόντα δελφάκιον ὑπὸ μάλης; προς- 
ελϑεῖν' ἐπεὶ δὲ καὶ τῆς ἀληϑινῆς φω»- 
γῆς ἀκούοντες, ὑπεφϑέγγοντο, Ti 
οὖν αὕτη πρὸς τὴν Παρμένοντος: 
συναφεῖγαι τὸ δελφάκιον εἰς τὸ gi 


It, 25. 


Iu 


ἐπὶ τῶν πειρωμένων τὶ μιμεῖσϑαι, οὐκ ἐφιχνουμέ-. 
Παρμένων γὰρ ὁ ζωγράφος Uy γράψας ἀνέϑη- 
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93 
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Εὐορκότερος Τενεάτου, ἢ [iveuvOv: 


τῶν εὐορκούντων. 
Ev 
TOUFTOY. 
Ev πράττε" 
d^ LE 


εἰπεῖν ϑάλατταν: 
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ἐπὶ 


& ^ , 
ἐπὶ τῶν μάτην εὔεργε- 


τὰ φίλων δ᾽ οὐδὲν, ἢν σὺ δυς- 
ἐπὶ τῶν παρὰ φίλων μὴ ὠφελ ουμένων. 


Εὐριπίδειος ὅρχος: ἴσως ὃ xarà κυνὸς ἢ χηνός. 


Ey 
λεῖς ἀρχὰς λαχόντων" 


ὕδωρ ἔλαχεν: 


ἐπὶ τῶν φαύλας καὶ UTE. 


ἐν γὰρ τοῖς δικαστηρίοις φαυλότα- 


τον ἣν τὸ ἔργον τὸ διαμετρεῖν ὕδωρ τοῖς δικαζομένοις, 
ὅϑεν καὶ χλήρῳ τοῦτο ἐποίουν. 


᾿Εχενηΐς: 


ἡ χρατοῦσα τὴν ναῦν ἄγκυρα. 


" Ears 


δὲ καὶ εἶδος ἰχϑύος, ὃς δύναμιν ἔγχει ἐπέχειν τὰς ναῦς. 
Καλεῖται δὲ καὶ ναυχράτης" ὅϑεν καὶ παροιμία" ἐχενηϊς- 
δος δίκην ἔχεται, πρὸς τὸν τινὸς ἐχόμενον. 


— ——— 


l1. C Τιελεάτου» 
fordus in indice. 


τις Euripides, Macarius: 


σον, ἐξελέγχοντα τῆς χρίσεως τὸ πρὺς 
$oía», οὐ πρὸς ἀλήϑειαν. Rem 
tangit idem de Audiend. poet. 
18 B. Quando vixerit Parmeno, 
nescio: possem dicere, si, quod 
aliquaudo suspicatus sum, Par- 
meno certa viaac ratione reduci 
posset in hunc Jul. Valerii de 
reb. gest. Alexand. locum 1, 35: 
tunc Parmenioni architecto labo- 
randi scilicel simulacra cura 
mandatur, ut ne illis Homeri 
versibus demultaret, qui sic elo- 
cuntur: Caerulea hinc olli 
Saturnéíus annuitarce Au- 
rea caesaries quae signat 
mentibus almis. Et Parme- 
nio quidem jussa complet, ipse 
quoque non inhonoris hoc labore. 
Quippe templum etiam nun c Se- 
rapion Parmenionis appe- 
latur. 

88. C. 221. Cf. Zenob. III, 96. 

89. C. 222. Nam ϑάλασσα κλύ- 
ἕξει πάντα τἀνθρώπων xaxa , ἧ 
σταροιμία φησὶ, proverbium, quo 
ex Euripide commemorat Eu- 
stath. ad Hom. 1], 4, 108, 30. 


quod correxi. 
Posset etiam ποιεῖν. 
Tovro Εὐριπίδου ἐστὲ Φοινισσῶνε 
ὅϑεν xtÀ.| haec C solus servavit. 


3. C εὖ πεῖν" correxit Gais- 
5. τὰ] ro Macarius. σὺ] 
14. 


90. C. 223. Macar. 246. Est 
versus Euripidis, Phoeuiss. 403, 
ubi Scholia comparant illud, 
ἀνδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐκποδὼν 
φίλοι: εἴ. Zenob. 1, 90 ibiq. v. 
notas. Cum similibus dictis 
nostrum composuit Sext. Empir. 
adv Mathem, 1, ὃ. 279. 

9I. C. 224. Macar. 216. He- 
sych. s. χῆνα ὀμνύειν: ἔϑος ἦν 
τὸ xaTa τῶν τοιούτων Hyd τοῖς 
παλαιοῖς ιν, Zenob, V, 81: Eu- 
ripides Socraticus hoc iniusti 
est. 

92. C. 227. V o nnd cf.Plut. 
Provv. lH, 

93. C. δ "Hed. Suid. Zo- 
nar. 939. ἄγκυρα) in hanc vo- 
cis siguificationem Suidas citat 
Anthol. Palat, VI, 27, ὅ. i78voc] 
Aelian. Nat. Anim. n, 17: 
πελάγιος, ἐχϑὺς τὴν γῆξιν, τὴν ὄψιν 
μέλας, τὸ μῆχος κατὰ τὴν μεμέτρη- 
μένην ἔγχελυν, λαχὼν ἐξ ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα " ϑεούσῃ vri καὶ μάλα γε ἐξ 
οὐρίας καὶ τῶν ἱστίων κεκολπωμέ- 
vow “προςφϑαρεὶς , καὲ τῆς “πρύμνης 
τὸ ἄχρον δακών, ὥςπερ οὖν ἵππον 


10 


15 


08a 


' optime habet: 
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"Ey 990g δὲ xàv καλὰ ποιήσῃ, κακά ἐστιν. 


'"Eyivog ἐν χειμῶνι: 


ψομένων ἢ πραττομένων. 


"Eyo τὸ σχῆμα τοῦ τεϑνεῶτος: 


τοὺς ἀπεγνωχύτων. 
Zi καῖε πῦρ: 


Ζήνωνος ἐγχρατέστερος: 


εἶχε δίαιταν καὶ λιτήν. 


ἐπὶ τῶν mag ὥραν φαι- 


᾿ἐπὶ τῶν íav- 


ἐπὶ τῶν μόλις γινομένων. 


T * 3 “ 
ovrog γάρ ἀχριβὴ 


* , , 
Καὶ, Ζήνωνος ὑγιέστερος: 


Ζ 3 * * - : 4 
οὗτος y&Q ὑχτὼ πρὸς τοῖς ἐννενήχοντω ἔτῃ βιοὺς, οὐχ 


, ἐγνόσησεν. 


l. Macarius: ἐχϑρὸς xiv χρηστὰ ποιήσει, κακὰ ἐστίν. 6. 


καῖε π. Suidas; 
vivit eliam in 


axpu [ἢ] ita ex 


Gr 


Aj xai πῦρ V, unde Toupius ad Suid. ζῇ xdv πυρὶ, 
igne, Scribendum esse conjecit. 
v. Sophocl. fr. 181 Dind.: 
Apostolio et Arsenio scripsi: 
quod in hunc locum non quadrat. 


Asyndeton ἢ. l1. 
ζῇ, πῖνε, φέρβου. 7. 
C et Suidas &xgav, 
vxo; quamquam raro, tamen 


dicitur de homine pecuniae tenace et parco: Alexis apud Stob. Flo- 


ril. 63. 13: 


οὐδεὶς γὰρ οὕτως ἐστὲ φειδωλὸς σφόδρα ᾿ίνθρωπος, οὐδ᾽ 


οὕτως ἀκριβὴς τοὺς τρύπους κτλ.» Lucian, Timone $. 13. 


eTonio ἀπειϑῆ καὶ τραχὺν χαλινῷ 
σχλ "pm βιαιότατα ἀναχρούσα:ς, ἀνα- 
στέλλει, τῆς ὁρμὴ T. xai πηδήσας t ἔχει" 
καὶ μάτην. μὲν τὰ ἱστία pica πέ- 
πρήσται, εἰς οὐδὲν dé q δῶσιν οἱ ἄνε- 
μοι, ἄχος δ᾽ ἔχεν τοὺς πλέοντας. 
Συνιᾶον δὲ οἱ ναῦται, καὶ τῆς νεὼς 
γνωρίζουσι τὸ ΤΩΝ καὶ ἐντεῖ ϑὲν 
ἐγτήσατο τὸ ἔνομα" ἐχενηΐδα γὰρ 
καλοῦσιν οἱ ἐπε ἀμένον, ubi v. 
Schneideri et Jacobsii annota- 
tiones. 

94. C. 230. Macar. 250. Si- 
milem sententiam exhibent ver- 
sus inter Menandri Sent. Singul. 
relati, 161 Mein., ἐχϑροῖς ἀπι- 
στῶν οἰποτ᾽ ἄν πάϑοις βλάμην, et 
166: ἐχθροῦ παρ᾽ ἀνδρὸς οὐδὲν 
ἐστὶ χρήσιμον: v. Zenob. IV, 4. 
Diogen. IV, 82. 

95. C. 231. Macar. 249. Vi- 
detur inde explicandum, quod 
tempore aestivo et auctumnali 
erinacei cibos hiemi praeparant, 
hieme igitur nihil agunt: cf. 
Plin. N. H. VIII, 56, 138. 
Schneiderus et Jacobsius ad 
Aelian. N. Anim. HI, 10. 

96. C. 232. 


97. V. IT, 2. B. 463. C. 233. 
Suidas, ζῇν translate saepius 
de igne dicunt: Eurip. Bacch. 8: 
δίοιν τ᾿ ἔτι πυρὸς ζῶσαν φλύγα: 
Nicand. Alexiph.174:7r6g ἀείζωον: 
vive Lucernae Horat. Carm, 
]!0, 21 fin.: Quos sancta foret 
ille manu, bene  vivitis ignes, 
Vivite  inexstincti, | flammuque 
durque precor, Ovid. Fast. Hl, 
427: vw. intt. ad Petron. c. 22 

. 105. 

93 a. C. 236. Diog. Laert. VII, 
91: ἤδη δὲ καὶ εἰς παροιμίαν σχε- 
δὸν ἐχώρησεν" ἐλέγετο γοῦν ἐπ᾽ αὐὖὐ- 
τῷ, Tov φιλοσόφου Ζήνωνος 
ἐγκρατίστερος. ἀλλὰ καὶ Ho- 
δείδιππος Μεταφερομένοις " Ὥστ᾽ ἐν 
ἡμέραις δέχα Εἶναι δοκεῖν Ζήνω- 
γος ἐγκρατέστερον: Apost. ΙΧ, 
55. Arsen. 281: Suidas. De Ze- 
nonis continentia v. H. Rit:eri 
Hist. Philos. Ant. T. I1, p.515 ed. 
secundae. —Z. y] Diog. l c. 
δ. 28: ὀχτὼ γὰρ πρὸς τοῖς ἐνενή- 
xorra βιοὺς ἔτη κατέστρεψεν, ἄνο- 
Cos καὶ ὑγιὴς διατελέσας. Videtur 
in Diogene nostrum proverbium 
infuisse aliquando. 


10 


᾿ς σρῃιχῦτα κηρύσσοντε: 


CENTURIA , HI. 


Ἡ ἀφύη. mig: ἐπὶ. τῶν ταχέως λαμβανόντων, παρ- 
ὁσον. ἡ «ἀφύη ταχέως ἕψεται. 

Ἢ γὰρ τυραννὶς ἀδικίας μήτηρ ἔφυ. 

yi γλῶττ᾽ ἀνέγνωχ᾽, ἡ δὲ φρὴν οὐ μανϑ- 
ψει: ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶν, 


Ἢ γλῶττα τῷ κήρυχι τέμνεται: τουτέστιν, 
ἡ γλῶττα τῶν ϑυομένων τῷ Lour δίδοται. Καλλίστρα- 


τος δέ φησι, τῶν ϑυομένων τὰς γλώσσας τοῖς κήρυξιν 
, , - € , - , 
ἀπονέμεσϑαι. 1l γλῶττα TQ χήρυχι τοῦτο γίνε- 
ται" αἰτία, ἐπὶ τῶν βλάσφημα λεγόντων. 
€ . - ^ 2 , * Εν RA , - 
H γραῦς τὰς ἀγαϑίέδας ἐχπίνουσα, ταῦτα 


-....... —Á——- 


4. γλῶττα ἀνέγνω, yz Macarius, — 6. κήρυκν τούτων recte Ari- 
stophanes, Suidas. 0. γίνεται) Eustath. ] c. 1471, 14: EL. χαὶ ὁ κω- 
μεκὸς δξφημε τινὰ τοῦ Ἑρμοῦ εἰπόντος, ovadizn λέγων' ἡ γλῶσσα τ n. 
T. γίνεται, ὕπερ opotov ἔστι τῶ, εἰς μάτην αἱ γλῶτταν ΕἸ ῥα τῷ τὰ 
Hemsterhusius ad Arist. Plut, l. c.: Eusta- 
thium memoria fefellit, quum scribebat γίνεται: verbum est in hac re 
τέμνεται: mihi ex Eustathio et nostro loco apparere videtur, du- 
plicem in loco Aristophaneo antiquitus exstitisse lectionem, τέ- 


41 


Ἢ γλῶττα... 


μνεταε et γίγνεται. 


98 b. K. III, 38: Zenob. ΕΥ̓, 25. 

99. V. II, 6. B. 477. Stob. 
Yloril. 49, 9. Arsen. 272.  Eu- 
ripidi tribuit cod XN. Stobaei, 
Dionysio seniori Par. A. Stob., 
Grotius, et diserte Plutarch de 
fort. Alex. 338C. Eurip. Phoen. 
519: τί τὴν τυραννί δ᾽ ἀδικίαν 
εὐδαίμονα, Tic ὑπέρφεν, καὶ 
μέγ᾽ ἡγησαι; δὰ quem locum de 
nostro versu Valckenarius et 
Porsonüs monuerunt. 

100. C. 239. Macar. 272. 

1. C. 238. Schol. ad Apoll. 
Rhod. I, 517: ὅτι ἔϑος ἣν τοῖς 
σιαλαιοῖς κρατῆρα xigrüv , ὅτε μὲλ-ὄ 
λοεὲν. καθεύδειν, χαὶ τὰς γλώσσας 
τῶν ἱερείων ἐπεϑύειν τῷ Ἑρμῇ καὶ 
ἐπισπένδειν οἶνον. Καὶ ἴσως φυσικῶς" 
ims γὰρ Ἑρμῆς λόγος εἶναν παρα- 
δέδοται, ὄργανον δὲ αὐτοῦ 7 γλῶ ὥσσα, 
ἥτις ὕπνου ἐπιπεσόντος ἠφεμεῖ,εἰχότως 
τῷ Ἑρμῇ αὐτὴν θύουσιν: alia vide 
ap. Eustath. ad Odyss. 1, 1470, 
30. Schol. ad Hom. Od. , 332. 
341. Athen. I, 16 B, Suidas, 
quorum sententias examinavit 
Nitzschius ad Hom. Odyss. l. c. 
γίνεται) v. nott. criti- 


cas. Quod ad explicationem 


ll. 'H — ἀγαϑίδας) haec lacera esse sponte 


ἐπὶ τῶν βλ. Àey. attinet, de ea- 
dem supra allati dixerunt verbo- 
sius: Eustath. l|. c: μέλλοντες 
γὰρ κοεμηϑῆναι μετὰ ϑυσίαν οὗ 
παλαιοὶ, EO vor τὰς τῶν egtiow 
y ἧσσας zara ἔϑος ᾿Ιώνων ἢ » rn, 
páziorrtg ἐν πυρὶ" ἀπένεμον δὲ 
αὐτὰς ὑὁσιοῖντες ϑεοῖς ἢ τῶν δυς - 
φημιῶν χα ϑαΐροντες ἑαυτοὺς, 
7 id χράτιστον τῶν μελῶν ἡ γλῶσσα 
: Schol. ad Arist. Plut. 11: 
$i τῶν καταρωμένων, ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ 
ἀρχή: ubi Hemsterhusii con- 
jectura, καταρχομένων, et nostro 
et Eustathii loco refellitur. Alia 
proverbii forma exstat ap. Schol. 
ad Arist. Pac. 1058, ex quo si- 
mul cognoscitur, revera haec 
ab antiquis pro proverbio ha- 
bita esse: l'àócca χωρὶς τέ- 
attive: καὶ τοῦτο παροιμεα - 
κὸν ἀπὸ Ὁμήρου [Odyss. 1. c.] 
ἀλλ᾽ ἄγε τάμνετε μέν γλώσσεις, ὡς 
φησιΚαλλίστρατος:: ἀά. Schol. 
ad Arist. Av. 1711, quiSymma- 
chum et Didymum citat, Alludit 
Arist. Plut. ] c.:7 γλῶττα ἡ xiges 
τούτων τέμνεται, Ubi v. xygvxe 
Mercurius significatur. 
2. C. 240. 
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μὲν | ἀγαϑίδες. Eni τῶν ἄγαν μεϑυσων. Καὶ πάλιν" 
"H γραῦς τὸ ἄροτρον TARIFE, φησί, οἷα καχὲ 
τὴν γῆν RON UE 


"Hà ὅς: τίϑεται ἡ λέξις ἐπὶ πλήϑους xai ἐπὶ 
ϑηλειῶν᾽ οὐ μόνον δὲ ἀντὶ τοῦ ἔφη, ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ 
ἔφασαν ὃ δὲ Κράτης μὴ δασύνειν λέγει τὸ ὃς, 

Ἤϑη φίλων γίνωσκε, μιμήσῃ δὲ uy: ὅτι οἱ 
δεῖ πάντα φίλῳ ἕπεσθαι. 


Ἥ Θρᾷττα ἐπὶ τῷ ταρίχει: ἐπὶ τῶν χρυπτόν- 
των τὰ ἴδια πάϑη, ἢ ἐπὶ τῶν προφασιξομένων ἵγα τύ- 
χοιεν τινὸς. Καὶ γὰρ ἡ Θρᾷττα φίλοινος οὖσα, διψῆν 
ἔφασχε διὰ τὸ φαγεῖν τάριχος. 


'H Καυνία βοῦς: ἐπὶ τῶν ὕσα πονήσουσιν ἀπολ- 
λύντων᾽ ταύτῃ γὰρ πολὺ μὲν ἠμέλχϑη γάλα, λακτίσασα 
δὲ ἀνέτρεψεν. 


Ἢ λέγε τι σιγῆς FÜEHEROR, ἢ σιγὴν ἔχε: ἐπὶ 
τῶν οὐχ ἄξια λεγόντων. ; 


ἩΗλιάδων δάχρυα: ἐπὶ τῶν πολλὰ ἐχόντων χρή- 


ματα, παρύσον τὰς ᾿Ηλιάδας αἰγείρους * * Φαέϑοντα 


.----ὄ.ο.....-. 


intelligitur. Proverbium effici conjeceritn verbis 7 γρ. τ. ἀγαϑ. 
et reliqua pertinere ad narrationem, quam ex Bekkeri Anecdotis 


ad Diog. p. 182 apposui. 2. φησι] in codice per compendium q^ 
scribitur. 4. Suidas addit: καὶ παρονμία, quae a NUN 
librariorum manu intrusa esse Kusterus contendit, . Maca- 
rius: παντὸς φίλου ἕπεσϑαι τῇ γνώμῃ. 18. Macarius: Sb ai 
ToU Φαέϑοντος ἀδελφαὶ ἀποδενδρωϑεῖσαι καὶ δαχρύουσαι ἀπέσταζον τὸ 
ἤλεκτρον. 19. aiysigovc] excidisse videntur eig aiy. μεταβεβλη- 
μένας, μετασχηματισϑεῖσας vel simile quid. 


3. V. II, 12. B. 4$9: pleniora 
apud Phot. et Suid. s. v. le- 
guntur. »Cratetis Grammatici 
libros de Attica Dialecto citat 
Athenaeus VI, 235 B.« Schot- 


gul. 208 Mein. Sententiae au- 
ctor videtur Pythagoras: Stob. 
Floril. 34, 7: Ἔλεγεν ὃ Πυϑαγό- 
ρας [c. supr. H, 17], χρὴ σε- 
γᾶν, ἢ κρείσσονα σιγῆς λέγειν, 


τ} s. quae in Violetum recepit Arse- 
4. C. 242. Macar. 274. Me- nius 421: similia composuerunt 
nand. Sent. Sing. 535: Φίλων Gell N. Att. XII, 18. Schneide- 


τρόπους γίγνωσκε, μὴ μέσεν δ᾽ ὅλως: 
ib. 106 p. 339 Mein.: φίλου τρό- 
ποὺς γίγνσωκεγ μισήσῃς δὲ μή. 

6. C. 241 

6. C. 244. 

7. C. 245. Apost. IX, ^6. 
Macar. 276. Menand. Sent. Sin- 


winus ad Simonid. p. 112 sq. Val- 
kenarius Diatr.Eurip. 175 Lugd.: 
add. Stob. l, c., 8: ἢ σιγὴν xai- 
Qo? ; ἢ λόγον ἀν μὸν ἔχε. 

8. C. 216. Macar. 276. vod 
᾿Ἡλιάδων ódxova dixit Philostr. 
lmagg. I, 11, ubi v. Jacobsius. 
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ϑρηνούσας τὸν ἀδελφὸν, στάξειν δάχρυα τὸν ἤλεκτρον οἱ 
“Ἕλληνες ἐμυϑεύσαντο, ἡλίου δὲ τέχνα (αέϑων xci αἱ 


αἴγειροι. 
t * c 4 * - $o , 
Ἠλίβατον: τὸ ὑψηλὸν ὅρος, τῷ ἡλίῳ ὃν μόνῳ 
, * ; € ᾶΪ' - 
ferov, Καὶ παροιμία, ἡλίβατον xaxóv, ἐπὶ τῶν 


σφόδρα δεινῶν. 


᾿Ηλιϑιώτερος “ευκολόφου: 


T E ἢ , 
ovrog ἀποδόμενος 


ἃ , “- -., , 
τὴν Oixi«V, ἀντεποιεῖτο TOU φρέατος. 


μένη πελειάς: 


ἐπὶ τῶν ἁπλουστάτων " 


κατὰ 


23 , LI * * , , ε" L] n 
ἀντεξέτασιν τὴν πρὸς τὰς παλευτρίας, «i ἐξιπτάμεναι xci 
» . 3 - , - * ^ ^- 
αλλᾶς ἀπατῆσαι προάγονται, Παλεῦσαν γὰρ τὸ ἀπατῆ- 


σεν goi; 


4. ἡλίβατον Macarius. 


Πραξίλλης ᾿Αδώνιδος κτλ.: v. Zenob. IV, 2l. 


8. Codex pergit: xai, ᾿Ηλιϑιώτερος τοῦ 


9, πελιὰς C. 10. 


ἀντιπαρεξέτασιν C, ut Photius ct Suidas: codicis B lectionem et 


alii defendunt et Hesychius. 


10. τὴν .. παλευτρίας)] € τῆς παλευὰ 


τρίας: Sqq. idem sic profert: αἱ γὰρ ἐξιπτ. ἀπατῶσιν ἑτέρας, παλεῦσαε 


γὰρ τὸ ἀπ. σημαίνει. 


9. C.249. τὸ- βατόν] similem doc- 
trinam promunt Hesych. Phot. 
Etym. M. 427, 39. Etym Gu- 
dian. 240, 29. Crameri Anecdd. 
I, 191, 9. II, 445, 25. 7.09042 
pia] Macar. 276. Eustath. ad 
Hom. Odyss. 1], 187, p. 1623, 7: 
ὡς δὲ xai ὁ εἰπὼν πέλωρον xà- 
xOó» ἑαὐτὸν ἔφη τῷ φαμένῳ κακὸν 
ἡλιβ., δῆλόν ἐστι xai αὐτό' χρῆσις 
à αὐτοῦ γνωμικὴ ἐν v «Δὲ με- 
ταβολαὲ γὰρ αἵ τε κινήσεις 
καχὸν Ἠλίβατον [male adjicit 
h. l| ἔντ᾽ Eustathius] ἀνθ ὦ - 
ποισεν [ἀνθρώποις Eustathius] 
ἀλλοιώματα Ἐν ταῖς τροφαῖς 
τροπαῖς Eustathius] ποιοῦσιν, 
quae sunt verba Damoxeni Co- 
mici: v. Athen. III, 102, C. vs. 
21 sq. 
. 10. C. 217. Leucolophus qui- 
dam exagitatur ab Aristophane 
Ran. 1500, ubi v. Scholia. 

1i. V. H, 4. B. 469. C. 232. 
Apost. X, 82. Arsen.. 276: He- 
sych. Phot. Suidas. »]]αλεύειν 
Graecis est. ϑηρεύειν, προκχαλεῖ- 
σϑαι. Etaliud est proverbium, 
IlaAi tv καλῶς τὴν ἀλώπεκα: 
Suidas s. παλεῦσαι, quod usurpat 
Aristoph. Av. 1087: αὖθις ὑμεῖς 


ἄν παρ᾽ ἡμῖν δεδεμένον παλεύσετε. 
Ubi Scholia Graeca observat 
solere aucupes aves exoculatag 
reti imponere, quae alias sono 
illicerent suo, quod appellant 
γλωσσηματικὸν παλεύειν : et παλεύ- 
τριαε ἰὰ genus dictae. columbae 
ad aliarum dispositae aucupium; 
auctore Aristotele libro 1X A- 
nim. c. 7: αἱ περιστεραὲ ζῶσιν ὀκτὼ 
ἔτη αἱ τετυφλωμέναν ὑπὸ τῶν παλευ- 
τρίας τρεφόντων avtac.« Schottus. 
Quae huc non pertinere Schot- 
tuin jam v. ἐξιπτάμεναν docere 
poterat: add. Hesych. s. παλεύ- 
σας: .. λέγονταν Παλεύτριαν περι- 
στεραὶ αἱ ἐξαπατῶσαι καὶ ὑπάγου-- 
cai προς ἑαυτὰς, ἤγουν ἐνεδρεύουσαι: 
unde intelligitur, ἃ veteribus 
etiam id genus παλευτρίας essé 
adhibitas, quae libere volan- 
tes neque oculis privatae feras 
colümbas in insidias ab aucupe 
positas pellicere scirent: de 
talibus sermo est apud Aelia- 
num N. Anim. XIII, 17: £zov- 
τὰν δὲ τούτοις [piscibus] oiov ἦγε-- 
μόσνι καὶ ἄλλοι ξένοι [sc.. pisces 
feri], xai τούτους μὲν .. ϑηρῶσν 
καὶ ἀποχτείνουσι" πρὸς γε μὲν τοὺς 
τιϑασσούς, οἵ γε μὴν ἐοίκασι ταῖς 
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Ἢ μωρία μάλιστα ἀδελφὴ πονηρίας ἔφυ. 


« ΄ € (7 
H συχάμινος συκαμίνῳ ρυπτεται: 


πρὸς 


* , € - * , , 3 € bd 
τοὺς ἐν ἑαυτοῖς τὰ ὠφέλιμα λαμβάνοντας ἐξ ἑαυτῶν. 


'H Συρακοσίων δεκάτη : ἐπὶ τῶν σφόδρα πλου- 


| GitV. 


"Iro. σύνδεσμος ἰσοδυναμῶν τῷ δέ" 
“Ὅμηρος οὐ διαζευχτικῶς αὐτῷ χρῆται. 


ει 3 , 
(ug ELTLOV. 
κ᾿ ᾿ * 2 * -— 

ψὲς δὲ x«i ἀντὶ rov μέν. 


Ἤτοι óy 
Ti- 


Ἡφαίστου δεσμὸς ἢ Ἡφαΐίστειος δεσμός: 


ἐπὶ τῶν ἀφύχτων καὶ ἀλύτων δεσμῶν. 


“Ἥφαιστος γὰρ 


τὸν Προμηϑέα στεῤῥῶς ἐδέσμευσεν. 


- - ----....-.Ξ-ς..-ς...- τ΄...--..-- «€ Án 


2. πρὸς κτλ. B om. 


παλευτρίαις πιελειάον», ἀϑηρία τε 
αὐτοῖς [piscatoribus] ἐστι xai ἐχε- 
χενρία: Phot. et Suid. s. παλεῦ- 
σαι" .. καὶ παλεύτρια, περιστερὰ 
πλάνος. 

12. B. 477. Sophoclesap. Stob. 
Floril. IV, 17: ἡ δὲ pH Ma-« 
Act ἀδελφὴ τῆς π. ἔφυ: cf. idem 
ibid. [fr, 663 G. Dindorf], 5: 
ὡς δυςπέλασξον ἡ ἀμαϑία ἔφυ. 

13. V, 11, 3. B. 495. Apost. 
AX. Suidas. »Proverbii ori- 
ginem eo referri posse videmus, 
quod maculae ex moro maturo 
contractae, succo viridis eluan- 
tur: quo facit C. Plinii locus 
N. H. XV, 24, 97: tingunt ma- 
nus succo matura, eluant acerba, 
Pantinus ad Apost, p.215. Sic 
qui sunt a scorpionibus laesi, 
remedium ab iisdem accipiunt. 
Ab Achillis hasta vulneratos 
ab eadem opem petiisse poetae 
fabulantur.« Schottus. 

14. B. 483. Macar. 280: Strab. 
VI, 2, 4 p. 269: Συρακούσας δὲ 
ἐπὶ τοσοῦτον ἐχπεσεῖν πλούτου", ὡς- 
τε γαὶ αὐτοὺς ἐν παροιμίᾳ διαῦδο.- 
ϑῆναι λεγόντων πρὸς τοὺς ἄγαν πο- 
λυτελεῖς, ὡς οὐκ ἂν ἐκγένοιτο 
αὐτοῖς ἡ Συρακουσίων δὲχά- 
tz: Steph. Byz. 8. Συρακυῦσαι. 
Schol. ad Arist. Equitt: 1106: 
Suidas. Usurpat Liban. Epist. 
721: ἐμοὲ δὲ "eio. μὲν ταῦτα τῆς 


à & 


3. i»] Suidas recte omittit. 
9. Ἡραίσειος Apostolius, Arsenius. 


- 


8. μὲν B. 


Zvp. “δεκάτης, μικρῷ δὲ ἐλάττω 
τῶν εἰς τὸν ὑμέτερον νομοϑέτην ὑ- 
πὸ τοῦ ϑεοῦ λεχϑέντων. Cf. Greg. 
Cypr. III, 68. Append. IV, 88. 

15. V. i, 12. B. 490. Hesy- 

chius. Locüs Homeri est Il. 8, 
76. Explicatius de particula 
exponit Eustath. ad Hom. A p. 
50, 10: ὅτι ὁ ἤτοι καὶ ὁ μὲν dÀ- 
lec ἀδιάφοροι ὄντες ὅμως διαφέ- 
ρουσι, καϑότι ὃ μὲν ἤτον ἐν καταρ- 
P ἀεὶ λόγου τίϑεταιν, οἷον ἤτοι ὃ 
γ᾽ ὡς εἰπὼν κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο. ὃ δὲ 
μὲν σύνδεσμος, οὐ πίπτει ποτὲ ἐν 
λύγου ἀρχῇ, οἷον ἀλλὰ σὺ μὲν ταύ- 
την ϑεῷ ) πρόες [Π. 4A, 127.]: 
ó niv ἤτοι “ποιητιχός ἐστιν, ὃ E 
μὲν τῆς nowiic φράσεως" . . ἐστέον 
δὲ ὡς οἱ μεθ᾽ Ὅκμηρον τὸ ) fro χυ- 
δαϊστὶ μὲν ἑρμηνευτεκὸν οἴονται σύν- 
δεσμον, καϑὰ καὶ τὸ ἤγουν καὶ εἴτ- 
οὐν᾽ ἀχριβῶς δὲ νοήματα διαΐζευ- 
jy» ουσιν ἐν αὐτῶ, οἷον ἤτον τέϑνη- 
κεν ἢ ζῇ: id. ad Odys s. .A, p. 1404, 
32: τὸ δὲ ἤτοι, ἰσοδυναμεῖ, φασὶ, 
τῷ μὲν" διὸ καὶ ἐκ παραλλήλου κεῖν- 
ταὶ ποτε: cf. Hartungus de Par- 
tice Gir. H, 358 5η. 

16. C. 255. Apost. X, 7. Ar- 
sen.281 : Suidas. Aeschyl. Prom. 
Vinct. 4 sqq.: τόνδε... Oynasas 
adócentivom , δεσμῶν ἐν αῤῥήκχτοις 
πέδαι:. ^ WVosset etiam derivari 
a vinculis; in quae Martem et 
Venerem Vulcanus: conclusit: 
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ἐπὶ τῶν τὰ αἰχεῖα ar- 


, , 3 , 
τωματαὰ πειρωμένων ἀποχρύπτειν, 


Θεοὶ ΔΙολοττιχοί: 


οἱ χύνες" 1) 
πεῖον ἐν Μολοττίᾳ. Lai τῶν φοβουμένων 


(u"u 

O0TL ψυγχοπομι- 
1 / Nf 

τὰ g oov a&a. 


Θερσίτειον βλέμμα, xci, Θερσίτειον εἴδω- 
, * Ἢ - , — * ^ Ἢ ε΄ 
λον: παροιμία ἐπὶ τῶν πάνυ δυςειδῶν, ἐπεὶ καὶ ὁ Θερ- 


σίτης τοιοῦτος ἢν. 


1 ' 
Θετταλιχὸν σόφισμα: 
-éyerat δὲ xoi ἐπὶ τῶν ἀεὶ ἀναβαλ- 


3 , " 
ἐυὐμεϑοδων ἔργων. 


.---.ρΡ-.Ὠ -.-. 


ἐπὶ τῶν πανούργων χαὶ 


]. πιττείει V, Arsenius, Schottus, πεττεύω B, Gaisfordus: πυτ- 


3. oi κύνες xr4.] Hesychius: ἤτοι ot: 0id- 


φορον οἱ κύνες οἱ MoAottexoi, ἢ ὅτι ψυχοπομπεῖὸν ἐστιν ἐν Μολοσ- 
σοῖς: unde ψυχοπομπεῖόν pro eo, quod in codice legitur φυχοόποιμι- 


70i, Scripsi. 
explicatio Suidae deest. 


Hom. Od. O, 275. Usurpat Eu- 
napius, ut videtur, ap. Suid. s. 
Apfla d vios. 

17. V. Hl, 8. B. 482. Arsen, 
281: Suidas. »Jocus proverbia- 
lis, ubi quis mala sua conatur dis- 
simulare, quae prae se fert, 
etiam cum dissimulat. Veluti 
si quis neget se blaesum esse, 
idque ipsum non possit, nisi 
blaese dicere. Dictum est enim 
πυττεύεε pro πιστεύει. Propterea 
quod qui lingvae vitio laborant, 
in literis duabus, sigma et rho, 
potissimum laborant.  Notatus 
est et Alcibiadis labdacismus, 
qui pro p litera 2 solitus sit 
pronunciare: Arist. Vesp. 44 « 
Erasmus I, 6, 51. Cf, Eustath. 
ad Hom. Od. E, 1535, 24. 

18, C. 258. Hesych. Photius. 
Kv] Aelian. H. Anim. III, 2 
fin.: ϑυμιχώτατος δὲ xvvov Mo- 
λοσσός, ἐπεὶ ϑυμωδίστατοι x«i οἱ 
ἄνδρες: v. Arist, Thesmoph. 416. 
Plaut. Capt. I, !, 18. Alciph. 
Epist. Ill. 47. Oppiani Cyneg. 
I, 374. Poll. Onom. V, 39: 
ὥσπερ καὶ τὰς Χαονίδας καὶ Mo- 
λοττίδας ἀπογόνους φασὲ κυνὸς, ὃν 
Ἥφαιστος ἐκ γχαλχοῦ “ημονησίου 
χαλκχευσάμενος, ψυχὴν ἐνθεὶς, δῶ- 
ρον ἔδωκε Διΐ χτλ.: Suid. s. Mo- 
λοσσός. Ψυχοπομπσεῖον] Acheron- 
tem adjacebat : cf. O, Muellerus 


Adstipulatur Photius. 


δ. xai Θερσίτειον εἴδωλον et 


Dorr. I, 418. Prolegg. Myth. 
363: add. Eustath. ad Hom. Od. 
K, 514 p. 1668, 1, qui e lexico 
rhetorico haec affert: εἶναν δὲ 
καὶ νεκιομαντεῖον ἐκεῖ [ad Aor- 
num, lacum Chalcidicum], ταύ- 
τὸν δὲ εἰπεῖν ψυχοπόμπιον, κατὰ 
τὸν γράψαντα ori ἔστε xai ἐν Mo- 
λοττοῖς ψυχοπόμπιον: ὅϑεν ϑεοὲ 
Διολοττικοὲ oí ἐν τούτω. Comicum 
nescio quem Deos in ψυχοπομο- 
zip isto cultos Molossicos no- 
minasse, Valckenarius conjecit 
ad Herod. V, 92, 7. 


19. C. 259. Suid. s. Θερσίτης. 
Natum ex Hom. Il. B, 212 sq., 
ubi v. Eustathium. Θερσίτειον 82. 
sine dubio etiam de impudenti- 
bus dicebatur, ut^4rrixóv βλέπος: 
Aristoph. Nub. 1178 ibiq. Scholl, 
coll. Bernhardio Hist. Lit. Graec. 
I, 313. Alludit Liban. Epist. 
1522: νέον rs γὰρ οἱ πολλοὶ xai 
καλοὲ xai μόνου “γαάκινθοι καὶ τοὺς 
ἄλλους ἡγοῦνταν Θερσίτας κτλ.: 
Hippocrat. Epist. 1, 22 Chart., 
Ml, 84 Kuehn.: Θερσῖταε 
δ᾽ εἰσὶ τοῦ βίου πάντες: Appul. Flo- 
rid: I, 3 p. 12. Oudend.: Mar- 
syas . .. fertur cum Apolline 
certavisse, Thersiles cum de- 
coro, agrestis cum erudito, bel- 
lua cum Deo. 


20. C. 260: v. Zenob. IV, 29. 
27" 
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λομένων τὸ παρ᾽ αὐτῶν ὑπεσχημένον, δι᾿ οἰχεῖον χέρδος. 
᾿Αράτιος γὰρ ὃ ix Θετταλίας ηὔξατο δοῦναι τῷ ᾿«4πόλ- 
λωνι, εἰ περιγένοιτο τῶν ἐχϑρῶν, ἑχατόμβην ἀνδρῶν, καὶ 
τυχὼν οὐχ ἐποίει, διὰ τὸ μὴ ἱεροπρεπῦ εἶναι λέγων τὴν 
τοιαύτην ϑυσίαν. 

Θρᾳκεία παρεύρεσις: ἐπὶ τῶν δολίως τὶ μη- 
χανωμένων καὶ χαλεποῖς ἔργοις λόγους εὐπρορώπους ἐξευ- 
ριόχόντων' Θρῷχες γὰρ ἡττηϑέντες ὑπὸ Βοιωτῶν περὶ 
Χερώνειαν,7" χαὶ σπεισάμενοι, ϑύουσι τἀπινίχια τοῖς Βου- 
ωτοῖς νυχτὸς ἐπέϑεντο᾽ xai πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον, τι- 
νὰς δὲ xai ἐζώγρησαν. ᾿“γαναχτούντων δὲ Bowrwov ἐπὶ 
τῷ παρεσπονδῆσϑαι, ἔφασαν οἱ Θρᾷκες, ὅτι τὰς TuÉQag, 
ἀλλ᾽ οὐ τὰς νύχτας ἐσπεισάμεϑα. 

Θυμόσοφος: τοὺς ix φύσεως ὀξυμαϑεῖς καὶ εὑ- 
φυεῖς οὕτως ἐκάλουν. 

Θύραϑεν: ἐκ τῆς ϑύρας καὶ ἀντὶ τοῦ ἐγγὺς, 
καὶ ἀντὶ TOU ἐχτὸς, καϑὰ φαμὲν ἐκ τῶν ϑύραϑεν ἢ ἀπὸ 
τῶν ἐκτός. Εἴληπται δὲ ἀπὸ τῶν αἰτούντων πτωχῶν καὶ 
ἔξω τῆς ϑύρας ἱσταμένων. 


ΡΣ 


᾿Ιάλεμος: εἶδος ϑρήνου, ἡ ἐπὶ τοῖς ἀπολωλόσιν 


o — ------. 


2. 4jdno;] “ἴατος C. O. Muellerus apud Schneidewinum ad 
Zenob. l. c. — 6. Θρακία Zenobius. 9. Χερώνειαν) Scribe Kogo- 
γειαν: cf. nott. ad Zenob. l. c. 14. 9vuocogoc] ἐστιν ex Aristo- 


phane apposuerunt Apostolius, 
ὀξυμαϑῶν καὶ εὐφυῶν, 20. ἡ --- 
ἀνίαν φέρων. 


21. C. 262: v. Zenob. IV, 37. 

22. V. 11, !6. B. 496. K. III, 
40. Apost. X, 37. Arsen. 290: 
Eustath. ad Hom. Il. H, 228 p. 
6758, 61: ϑυμολέων . . ὃ μὴ φύσει 
λέων, ἀλλὰ ϑυμῷ, τουτέστιν oixo- 
Ü:v καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τοιοῦτος, ὡς 
καὶ ϑυμύσοφος ὃ μὴ ἀἄλλοϑεν 
ἀλλὰ φυᾷ, ὅ ἐστιν εὐφυίᾳ τῇ κατ᾽ 
αὐτὸν, σοφός, Πινδαρικῶς [Ὁ]. II, 
86.] εἰπεῖν: id. ib. M, 228 p. 900, 


.41. Schol. ad Arist Nub. 879: 


Hesych. Phot. Suidas. Phavo- 
rinus. Primus dixit, ut vide- 
tur, Aristophanes 1l. c. ; aliorum 
locos apponunt interpp. Hesy- 
chii, Stephanus Thesaur. Ling. 
Gr. s. v. 


Arsenius. EK explicat: ἐπὶ τῶν 
*, i . * 5 * - ^ Li 
ἀνία) Suidas: ὃ ézi toig ἀπολωλύσιν 


23. €C.263. Hesych. Phot. Sui- 
das: cf. Lexica et Tittmannum 
ad Zonar. T. I praef. p. XLVI. 
]irvoyov] mendici enim et egeni 
circa divitum, ut dicitur, fo- 
res vagantur, unde nata dictio 
proverbialis ἐπὶ πλουσίων Ovgag 
ἐέναν, quam Plato frequentat; 
cf. Stallbaumius ad Plat. Reip. 
11, 364 B: add. Eustathius c. 
Origen. de Engastr. ὃ. 12, p. 
559 T IV. Gall.: ὥσπερ ἀγύρταν 
xai μάντεις ἐπὲ πλουσίων van Ou. 

ας ἐπειγόμενοι. Cognatas formu- 
as collegit Wernsdorfius ad Hi- 
meft. Oratt. p. 866. 

21. C. 264. Bibl. Coisl. p. 231. 

Schol. ad Hermog. T. 111 Rhett. 
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ἕνιοι δὲ 
᾿Ιαλεμώὠδὴ τὰ 


ἀνέα, καὶ ὁ υἱὸς Καλλιόπης, xci ὁ ὀρφανός" 
χαὶ τὸν χαχοδαίμονα χαὶ τὸ εὐτελές. 
ψυχρὰ καὶ οὐδενὸς ἄξια, ἢ τὰ ϑρηνώδη. 
ἹΙερείας ἐνύπνιον: ἐπὶ τῶν ἐξ ἐνυπνίων xaxa 
παϑοόντωγ᾽ λέγεται δὲ καὶ ᾿Ιμεραίας ἐνύπνιον. {με- 
ραία γάρ τις ἱέρεια καϑ' ὕπνους εἰς οὐρανὸν εἶναι ἔδοξε, 
καὶ τῷ τοῦ Jg ϑρόνῳ ἰδεῖν ἁλύσει δεδεμένον τινὰ, περὶ 
οὗ ἐρωτήτασαν μαϑεῖν τὸν Σιχελίας εἶναι ἄρχοντα, ὕστε- 
gov δὲ ἰδοῦσα Διονύσιον τυραννήσαντα, αὐτὸν εἶναι εἶπεν 
ὃν χαϑ' ὕπνους ἑώρακε. Καὶ ὀργισϑεὶς ἀπέχτεινεν αὖ- 


^ «€ , 
τὴν 0 Ziovvotog. 


"Ios ὀρϑόὸς: 


Ἵνα μὴ φάγῃ nc σχόροδα, 


τῶν ἡσυχὴ ζώντων. 


ἐπὶ τῶν τοῦ δικαίου ἐχτρεπομένων. 


μηδὲ κυάμ ους: ἐπὶ 


"EOoe γὰρ ἦν τοῖς ἐν πολέμῳ ἀπι- 


οὖσιν ἐσϑίειν σχόροδα, τοὺς δὲ διχαστὰς χυάμους, ἵνα 
μὴ κοιμηϑῶσιν. Οἱ γοῦν δικάζοντες καὶ ἐν πολέμῳ ἀπῆρ- 


χοντο βίας καλούσης. 


------- ὦ -- 





δ. λέγεται. 


. ἐνύπνιον ἄλλοι δέ φασι δεῖν μᾶλλον “Ἱμεραίας ἐνύπνιον 


λέγεσθαι, Photius cum Suida: ἱέρειας Lexicon Rhet. ap. Bekkerum. 


9. € “εόνυσον. 


Gr. 348 Walz.: Hesych. Phot. 
Suidas: cf, Zenob. IV, 39. - 
25. C. 267. Valer. Maxim. I, 
Ext. 6. Photius. Suidas. Bekk. 
Anecdd. I, 266, 9. Alludit. Ae- 
schin. de falsa legat, δ. 10 p. 
194 R.: ἐνεχείρησε δ᾽ ἀπεικάζειν 
με Διονυσίῳ τῷ γενομένῳ “Σικελίας 
τυράννῳ 2.2. καὶ τὸ τῆς ἱερείας 
ἐνύπνιον τῆς ἐν Σικελίᾳ διη- 
γήσατο: δὰ quem locum Scho- 
liasta haec annotavit, p. 751 R: 
περὶ τὴν γραφὴν ἡμάρτητα" 
δεῖ γὰρ γεγράφϑαιν ἱμεραΐας. Tq.- 
μαῖος γὰρ ἐν » τῇ ἕκτη ἱστορεῖ, 
γυναῖκ ά twa, Ἱμεραίων. τὸ γέ- 
νος, ἰδεῦν᾽ ὄναρ, ἀνιοῦσαν αὐτὴν εἰς 
τὸν οὐρανὸν πρός τυμὸς ἄγεσθαι 
ϑεασομένην τὰς τῶν ϑεῶν οἰκήσεις 
ἔνϑα. ἰδεῖν χαὲὶ τὸν Δία καϑεζόμε- 
ψον ἐπὲ ϑρόνου, $o'. οὗ ἐδέδετο 
πυῤῥός:. TIS ἄνθρωπος καὶ: μέγας 
ἁλύσεν xt) κληιῷδ᾽ ἔρεσϑω οὖν τὸν 
περιάγοντα ὅστις! ἔστιν, αὐτὸν δὲ 
εἰπεῖν, aM iaqt op ἔστι. τῆς Σικελίας 
xai ᾿Ιταλίας, no εἴπερ ἀφεϑῆ; τὰς 


11. CO Zfhóvvoos. 


13. φάγῃ Suidas. 


χώρας διαφϑερεῖ. Περιαναστᾶσαν 
δὲ χρύνοις ὑστέροις ὑπαντῆσαι τῷ 
“νυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ τῶν δο- 
ρυφόρων καὶ ἰδοῦσαν ἀνακραγῆναι, 
ὡς οὔτος εἴη 6 τότε δειχϑεὶς" καὶ 
ἅμα ταῦτα λέγουσαν πεσεῖν εἰς TOoU- 
δαφος ἐκλυϑεῖσων" μετὰ δὲ τρίμη- 
γον οὐκέτι 0907 vet τὴν γυναῖκα bz 
Διονυσοῦ [sic] διαφϑαρεῖσαν λάϑρα. 
Οὗτος ἱέρειάν φησιν εἶναι 
τὴν. γυναῖκα μηδενὸς τοῦτο 
ἱστορήσαντος: ultima auctiora 
adscripsi e codd. Parisinis, quos 
ublici juris fecit I. Bekkerus 
in Actis Societ. Liter. Berol, 
&nn. 1836 p. 240. 

26. €. 209 Macar. 303. 

27. €. 210. Suidas: τουτέστιν, 
ἕνα μὴ δικασὴ μηδὲ πολεμήση. Σκό- 
ροδα] joculariter hoc dictum est, 
Gallinaceos enim, qui pugnam 
inituri erant, Athenienses allio 
pascebant, ut certaminis avidio- 
res redderentur: Schol. ad Arist. 
Equitt. 497 : ὅταν γὰρ εἰς μάχην 
συμβάλλωσιν αὐτοὺς σχόροδα ὁι- 
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"Innsig iv Θετταλίᾳ καὶ Θρᾷκῃ: 


"T - - 

«70V γηρας: 
, 

χουντων. 


Ἴσαι ψῆφοι: 


APPENDICIS 


- 


παροιμία. 


ἐπὶ τῶν πρὸς τῷ γήρᾳ δυςτυ- 


* a , 3 
ἐπὶ τῶν £v διχαστηρίῳ ἀντιχρινο- 


μένων, xci μηδενὸς χαταβεβλημένου. ΑἸϊσχίνης κατὰ Κτη- ὅ 


σιφῶντος. 


Ἴσως ᾿Εριννύς ἐστιν ἐκ τραγῳδίας: 


* 1 
τὰ γὰρ 


Κάβος: εἶδος μέτρου. Καὶ παροιμία, Κάβος 


l. Suidas: ἑππεῖς λευχοϑώρακες : Καὶ παροιμέα" ᾿Ἱππεῖς μὲν iv Θεττ. 


ἀποτρύπαια τῶν ςραντασμάτων τραγῳδοῖς μᾶλλον ἀρ- 
μόττει. 
᾿Ιχϑὺν εἰς ᾿Ελλήσποντον. 
χάβου. 
ea Opdxn. 7. Ἐρινύς recte Aristophanes. 


δόασιν αὐτοῖς, ἵνα δριμύτερον ὦσιν 
ἐν τῇ μάχῃ: ν. eund. ad Arist. 
Ach. 166. Hesych. s. ἐσκοροδι- 
σμένος : unde factum est, ut etiam 
de. hominibus fortibus et pu- 
gnandi cupidis diceretur ἐσκο- 
Qodicu£vo« εἰσὶ : Xenoph. Sympos. 
4, 9: εἰς μὲν γὰρ μάχην ὁρμωμένῳ 
καλῶς ἔχεν κρόμμυον ὑποτρώγευν, 
ὥςπερ ἔνιο» τοὺς ἀλεχτρυόνας σκό- 
ροδα συτίσαντες συμβάλλουσιν, ubi 
v, interpp.: Arist. Equitt. 1. c.; 
Suidas s. ἐσκοροδισμένος.  Jocum 
augebat, quod Athenienses ex- 
peditionem adornantes allium 
Pre commeatu comparare sole- 

ant; cf, Arist. Equitt. 600, ubi 
Schol.: διὰ δὲ rov σκορόδον καὶ 
προμμύου τὴν εὐτέλειαν δείκνυσε 
τῶν Tt ναυτικῶν καὶ στρατιωτικῶν 
σιτίων: id. ad Arist. Ach. 555: 
oí yàg ἐπὲ πόλεμον ἐξιόντες ταῦτα 
ὠνοῦντυ καὶ ἐν λίνοις ἔβαλλον: Suid. 
s. σχόροδα, Boeckhius Oecon. 
publ. Athen. I, 309. Κνάμους] 
Schol. ad Arist. Equitt. 41: «va- 
uo «δὲ ἐχρῶντο οἱ δικασταὶ διὰ τὸ 
μὴ καθεύδειν [Plinius N.H. XV11I, 
12, 118: fabaciía .. hebetare sen- 
sus exislimata, $nsomnia quoque 
facere]: Suid. 8. xvaporQwt: .. 
πρὸ γὰρ τῆς εὑρέσεως τῶν ψήφων, 
κυάμοις ἐχρῶντο. ἐν ταῖς χειροτονΐ- 


d - * Lu , 
τοῦτο δὴ τὸ καλοιυμέψον 


11. κάβου κάβος Suidas. 


cu; τῶν ἀρχόντων καὶ ἐν ταῖς ἐκ- 
κλησίαις : v. Wachsmuthii Antiqq. 
Grr. 11, 1, 344 sq : haec ratio 
vera est; prior e somniculoso 
nata est judicum Atheniensium 
in judiciis babitu: cf. ad Zenob. 
I, 8: ad eam judice Scholiasta 
alludit Aristoph. Lysistr. 537. 
25. C. 272. Suidas. ln Thra- 
cia optimi equi alebantur: cf. 
Oraculum ap. Schol. ad Theocr. 
XIV, 48 vs. 2, quem citat etiam 
Schol ad Aristid. p. 208 Fromm. 
29. C. 274. Arsen. 301 ibiq. 
Macarins. Tetigit Schneidewi- 
nus ad Ibyci Rell. p. 107: add. 
Plutarch. an seni sit gerenda 
resp. 785 €: ov παντάπασι δόξει 
ἐππου 
γῆρας ἐπάγεσθαι μηδενὸς ἀναγκά- 


Ὄντος; 

30 C. 277. Harpocrat. 102, 11 
Bekk., Hesych, Phot.Suidaás: cf, 
infr. 42. Aicyivyc] 5. 252 p.613 R. 

31. K. IHI, 43, Apost. X, 57. 
Arsen. 305. Est versus Aristo- 
phanis, Plut. 423, ubi v. Scho- 
lia, ex quibus explicationem 
grammaticus "noster descripsit. 
De re cf. €. O. Muellerus ad 
Aesch. Eumen. p: 185; 

32. K. III, 46: cf»Zenob. III, 6. 

. 83. €. 278, Suidas. De v. Ka- 
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Κα 
Καὶ γὰρ “4ργείους ὁρᾷς: αὕτη Xoqgóxluog 

πεποίηται γὰρ “βριφύλη πρὸς “ἡλχμαίωνα. λέγουσα, 

|. Kai γὰρ doysiovg ὁρῶ, 

Ἀἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἐχτεγῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων xai 

καταπληχτιχόν τὸ Óoxovrrov ὁρᾶν. Οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰς 

χλοπὴν ὑπονοουμένων. Κωμῳδοῦνται γὰρ ᾿Αργεῖοι ἐπὶ 
χλοπῇ, ὥςπερ xoà Σοφοχλὴς ἐχρήσατο. 


ἑαυτοῦ τὴν κόνιν ἀμᾶται. 


* ᾿ - , " ἘΝῚ ^" M 
Kai χεραμεὺς χεραμεῖ κοτέει: ἐπὶ TOV ὁμο- 
τέχνων διαφ ϑονουμένων. 

Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγκάλαις: 
ἀντὶ τοῦ ὄντες ἐν πολλοῖς κινδύνοις. 

Καὶ χερσὶ καὶ κόμαισι καὶ ποδῶν βάσει: 
ἀντὶ τοῦ παντὶ τρύπῳ, χαὶ ἔργοις δηλαδὴ, ὃ δηλοῖ διὰ 
τοῦ γερσὶ, καὶ κατανεύσει, τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ x0- 

* , -- ' ^ . v H - , 
μᾶισι, καὶ βαδίσει, ὃ δηλοῖ διὰ τῶν ποδῶν καὶ τῆς βα- 


σξως. 





4. Καὶ. 
Suidas. 6. 


. δρᾷς] LMoysiov; ὁρῶ Hesychius. 
᾿χαταπληκτεκὸν sic AB, καταπλησίον V: 


D. ἐκτενῶς} ἀτενδς 
nostram le- 


ctionem etiam Macarius tuetur, ἐπὶ τῶν ΡΟΝ Sr gti κατα- 


πληχτικώτατον explicans, 


8. ὥςπερ] eg V. 


Ex nostro loco 


intelligitur glossam, xai χερσὶ: καὶ ἔργοις, quae rad Hesych. Phot. 
Suidam legitur, ad Hecubam Euripideam referendam esse. 


fos, mensurae frumentaceae ge- 
nere, v. intt. Hesychii. 

. 84. V. 11, 45. B. 580, Usur- 
pat Schol. ad Hermog. T. IV 
Rhett, Gr. p. 204 Walz,: zoài- 
λάκις γάρ τινὲς ἔξω TOU προκεεμέ- 
vov λέγειν ἔνια φελοτιμηϑέντες αὐ--ὄ 
τοὶ xa ἑαυτῶν, φασὲν, ἀμ ὦ- 
μέψον τὴν xoyov ἐφάνησαν. Cf. 
Zenob lI, 69. 

35. V. 11, 49, B. 585. Macar. 
59: Hesych. 8. Zloyto.. Suid. s. 
Zfereiove ὁρᾷς. Σοφόκλεος) fr. 208 
Dind.: cf. Welckerus de Soph. 
tragg. p. 276. χωμῳδοῦνται) cf. 
Diogen. 1l, 79. O. Muellerus 
Dorr. H, 413. 

36. C. 281. Macar. 317. He- 
mistiebium Hesiodi, ἔργ. 25, 
quod saepe adhibuerunt: v. Gais- 
fordi notam ad Hesiodi l. c., 
€reuzerum ]nit. Philos. Plat. 
M, 179. 


37. C. 280. Suidas. Est ver- 
sus Aristoph. Ran. 704, ubi Scho- 
liasta ex Didymo annotat, a 
comico perstringi. Aeschyleum 
illud: ψυχὰς ἔχοντες κυμά- 
των ἐν ἀγκάλαες, fr. 301 Dind. 
Similiter locutus est Nausicra- 
tes Athen. VI, 296 A: ἤδη φα- 
ψέντος πελαγίαις ἐν ἀγκάλαις: 
Eurip. Helen. 1062: καϑήσομεν 
Κόσμον τάφῳ σῷ πελαγίας ἐς 
ἀγκάλας, Ibid. 1436: alia attu- 
litBlomfieldus adAesch. Choeph. 
gl. 579. 


38, C. 282: Macar. 318: x«i 
χειρὶ xai ποδὲ Bom OD ei: ὁμοία 
τῇ πάντα καλωνσείειν: Ze- 


nob. V,62. Versus ex Eurip. He- 
cub. 837 desumptus est, quocum 
bene Pflugkius contulit Aeschi- 
nem de falsa legat. ὃ. 115: τι- 
μωρήσειν xui χειρὲ καὶ 7000 καὶ 
φωνῇ καὶ πάσῃ δυγάμεν; adv, Cte- 
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Καχὰ κακῶψ: 
Καλλίου: 


πιϑηήχου. 


APPENDICIS 


τὰ ὑπερβολικὰ κακά. 


Τὰ δυσχερὴ γὰρ τῶν ὄνο- 


μάτων εὐφημότερον εἰώϑασιν οἱ ᾿Δττιχοὶ προφέρεσϑαι, 
x«i τὸν πίϑηχον οὖν καλλίαν προφηγόρευσαν᾽ οὕτω καὶ 
τὰς ᾿Εριννύας Εὐμενίδας λέγουσιν. | 


Κανϑάρου μελάντερος: 


βολὴν λεγομένων. 


Κὰν ἴσαι ψῆφοι γένωνται: 
᾿“πελύοντο δὲ οἱ κρινόμεγοι, ὅτε 


δικαστηρίοις ψήφων. 
ἴσαι αἱ ψῆφοι ἐγίνοντο. 


---- .-.............» 





ἐπὶ τῶν χκαϑ' ὑπερ- 


ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς 


1. Phot, Suidas addunt: Διοκλῆς Βακχῆ' Πλυνεῖ τε χαχὰ τῶν 


κακῶν ὑμᾶς. 


3. C προςφέρεσϑαι, quod e Suida correxi. 


4. προς- 


ηγθρευσαν} post hanc vocem in Suida leguntur: Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ 
]Πυϑέου: 1AÀ', οἶμαι, ὥσπερ οἱ τοὺς χκαλλίας ἐν τοῖς οἴκοις τρέφοντες" 


τουτέστι πιϑήκους οὕτω δὲ καὶ xtÀ. 


6. μελάντερον C, qui pergit: 


xai Κανθάρου σοφώτερος xtÀ.: v. Zenob. IV, 63. Ut K solus expli- 


cationem servaverit. 


ὅρος Θησαυρῷ: cf. Meinekii Menand. 83, 
ἐγένοντο V. 


παροιμία, μετενεγμένη πτλ. 


siph. $. 109: ῥοηῚθήσειν τῷ ϑεῷ 
εν χαὶ χειρὶ καὶ ποδὲ καὶ πάσῃ δυ- 
ψάμεν: add. Eurip. Phoeniss. 313; 
xai χερσὶ καὶ λόγοισιν. 

39. C. 253. Phot. Suidas. Vide 
interpp. Suidae et G. Herman- 
num ad Arist. :Nub. 915. 

40. C: 235. Suidas. Καλλίου] 
»Galen. T. VIII, 663: εὐήϑεις &v- 
ϑρωποι λέγονται μὲν καὶ οἱ xaxzon- 
Qus ἐν ὑποκχρίσεν Twi, καϑάπερ 
xci ὁ πέϑηκος καλλίας. Unde cor- 
rigendum, quod vol, Xl, 259 
vitiose scribitur τῷ καλλείᾳ et 
καλλείαν τὸν πέϑηκον. Eandem 
nominis originem sequitur Hel- 
ladius ap. Phot. Bibl, 535, 1, 
ubi de nominibus κατ᾿ ἀντίφρασιν 
impositis agit, et Pindarus qui 
Pyth. 11, 132 dixerit, καλάς τὸν 
πίθων παρὰ παισὶν ἀεὶ καλὸς βοου- 
tus esse visus est interpretibus. 
Καλλίαρ παρὰ “Δάκωσιν annotavit 
Hesych« ὦ. Dindorfius in 
Steph. Thes. L. Gr. s. καλλίας. 
Εὐμενίδας͵ Eustath. ad Hom. Od. 
Αἴ, 1398, 53: καὶ ἔστε τὸ σχῆμα 
εὐφημισμός, ἀγαθῇ κλήσεν περιστέλε. 
λων τὸ φαῦλον, ὥσπερ καὶ τὰς Ἔ- 
υἱνῦς Εὐμενίδας διὰ τὸ εὔφημαν 


Phot., Suidas nonnisi: παροεμία. Μέναγ- 


8. Hesych.: κἂν ἴσαι, 


χατωνύμαΐζον καίτοι δυςμενεῖς οὔ- 
σας: id. p. 763, 36: alii nomi- 


' nis mutationem ex Orestea fa- 


bula derivant: cf. Schol. ad Soph. 
Oed. Col. 42, quem excerpsit 
Suidas s. Εὐμενίδες, addens ta- 
ten: xoà παροιμία" ἄλλα δ᾽ ἀλ- 


'λαχοῦ καλά [verba Sophoclis 


|l. c.] παρόσον ἄλλοι ἄλλοις ὁνά- 
μασιν καλοῦσιμ αὐτάς, quae sum- 


psit e Schol. ad Soph. Oed. Col. 


43, Conf. C. O. Muellerus ad 
Aesch. Eumen. p. 176. 

41. K. IH, 70. C. 283. Apost. 
X, 74. Arsen. 316 : Phot. Suidas. 

49. V. H, 31. B. $32. Schol. 
ad Arist. Ran. 697: αἱ ψῆφοι δὴη- 
λονότι, αἱ λευκαὶ καὲὶ cé μέλαιναι. 
ὑπερβολικῶς δὲ εἶπεν, ὅταν γὰρ 


σαν γένωνται αὖ ψῆψοι, ἀπολύεται 


ὅ κατηγορούμενος. πρὸς τὸ ἔϑος δὲ, 
ὅτε φευγων ἀπολύεέξαι ἴσων τῶν ψή- 
eov ἐνεχϑεισῶν" ἀπὸ TÓU κατὰ τὸν 
Ὀρέστην γενομένου. Εὐριπίδης ἐν 
᾿Ιφιγενεῖᾳ «ἢ ἐν Ταύροις [v. 1470: 
εἴ. ibid. 966.]: ἐξέσωσά σε καὶ 
πρὶν y "osiovc ἐν πάγοις 
ψήφους ἔσας Κρίνασ᾽, Ὀρέ- 
τα: Hesych. Suidas 6. ἴσαν, ὁ, 
ὡς ἀπόλριτο: cf. sup. 30. Ver- 
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0 μηδὲν λαμπρὸν γράφων, 


* τ , ε , * 
Koi οἶνος χαπνίας Q xixanviguévog, xoi Konviog 


3 € " 

ἀμπέλος ἢ μέλαινα. 
Καπνοῦ oxi: 

ἀστάτων καὶ ἀφανῶν, 


1, Καπνίας: 
εἰ us. 


2. οἶνος Καπνίας] V οἷον ὁ καπγίας, 


ἐπὶ τῶν λίαν ἰσχνῶν, καὶ ἐπὶ τῶν 


᾿Ἐκφαντίδης, διὰ τὸ μηδὲν Ju sr" γράφειν Pho- 


Macarius: xa«- 


πνοῦ σκιὰν δεδουκέναυν: ἐπὶ τῶν τὰ μηδενὸς ἄ "Τὴ νη κίε Addit 


Suidas: 


καὶ οὐδενὸς ἀξίων. 


sus est Aristoph. Ran. 685: ὡς 
ἀπολεῖται (sc. Cleophon], x&v 
ica, y£évovraw Decalculo Mi- 
nervae v. C. O. Muellerus Ap- 
pend. ad Aesch. Eumen. p. 40 $qq. 

43. V. II, 23. B. 533. Schol. 
ad Arist. Vespp. 151: τὸν iz:x- 
λυόμενον οἰνὰν φασὶ τενες χαπνίαν 
λέγεσθϑαν. ἐν δὲ τοῖς περὶ Κρατῖνον 
[R Κρατίνο"] διώρισται, ἢ τὸ [ὅτι 
τὸ R.] ἀπόϑετον ἢ καὶ παλαιόν" 
διὸ [καὶ R addit; ᾿Εχφαντίδῃην Ka- 
πνίαν καλοῦσιν: Hesych. Phot. 
Suidas. V. μηδὲν λ. yg. significant, 
Ecphantidem inventionis et ora- 
tionis vere poeticae laude non 
flornisse: sic fere Maussacus 
ad Hesych., Naekius ad Choe- 
ril. frr. 52. Meinekius Comicc. 
Grr. frr. 1, 36. Aliter Lehrsius 
Quaest. Epicc. 23, qui secutus 
Scholiastam Aristoph. l. c. con- 
tendit, Ecphantidem sive colore 
sive sapore sive temperamento 
similem fuisse vino fumato: ex- 
plicationem enim illam μηδὲν A, 
yo. aperte ex vocabulo zazvoc 
factam nec admodum probabile 
esse, illis vetustis (92) tempori- 
bus comico ex dicendi genere 
cognomen adhaesisse. Potest 
in utramque partem disputari: 
verisimilior certe est prior ra- 
tio. Non multo post Ecphanti- 
dem Karo? cognomen accepit 
Theagenes , ὅτι πολλὰ ὑπισχνο - 
μένος οὐδὲν dla, αἱ explicat 
Schol. ad Aristoph. Αν, 822: 
etiam alios: aliis dé causis eo- 
dem nomine ironice praeditos 
esse ex Aristophonte comico 
apud Athen. VI, 233 C colligi- 


xoi παροιμία, Καπνὸν εἶναν ἡγούμην' ini τῶν οὐδαμυινὼῶν 


iur. — K. οἶνος] Suidas: ὃς γί- 
γέταν ἐν Βενεβεντῷ τῆς ᾿Ιταλίας; 
εἴ, Schweighaeuserus ad Athen. 
3L, E Schneiderus ad Colum. 
R. R. l, 6, 20. Memoratur a 
Pherecrate ap. Athen. Vl, 269 
D, aliis. . ἄμπελος] Schol. 
Arist. 1. c: ἅμα δὲ καὶ κάπνη 
εἶδος ἀμπέλου E ξηρότατον. καὶ δριμύ τ 
τατὸν OLVOP ποιούσης, ὁμοίως κατ 
πνῷ ποιοῦντα δώκρυαι cf. interpp. 
Hesychii. 

41. C. 289. Macar. 318: Phry- 
nichus Bekk. Anecdd. I, 48, 14, 
Suidas. Usurpat. Soph. An- 
tig. 1170: τἄλλ᾽ ἐγὼ χαπνοῦ 
σκιᾷς Οὐκ ἄν πριαίμην, quem 
locum Eustath. ad Hom. Il. 7, 
751, 3l contendit cum Pinda- 
rico σκιᾶς ὄναρ avOpozoc: add. 
id. Philoct. 947, Liban. Epist. 
200: τοῦτο δὲ, ἢν μὲν ἐθέλῃς, i ἰσχυτ 
ρὸν ἡμῖν, εἰ δὲ μὴ, καπνοῦ σκιά: 
dicebatur igitur de rebus nul. 
lius pretii, "de nugis: cf. Schol. 
ad Arist. Nub. 252: τὰ γὰρ μη- 
δενὸς ἃ ἄξια χαπνοὺς καὶ σκιὰς χαὲ 
ψεφέλας ὀνομάζομεν" Εὔπολις ἐν 
«Αὐτολύκῳ [fr. 51 Runkel.]: x«- 
πνοὺς ἀποφαΐνεν καὲ σκιάς: 
v, Eurip. Hippol. 951. Arist, 
Nub. 320. Plat. Reip. IX, 581 
D. Similiter dicebatur Κων. 
ϑάρου σκιά: v. Apost. X, 93. 
Arsen, 316: ibiq. Macarius. A- 
lia etiam. ex proprio vocabuli 
καπνὸς sensu proverbia ducta 
sunt: cf Eustath. δὰ Hom. Il, 
I, 750, 40: ἐκ τοῦ καπνοῦ καὶ 
παροιμία τὸ, ὑπὲρ καπνοῦ τὸ 
πηδάλιον, ἐπὶ τῶν ἀργούντων 
καὶ καταμελούντων τέχνης [cf. He- 
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 Kagxivov mogsia: ἡ ἀργὴ xai δυςδιόρϑωτος. 


Κήρινος ϑάνατος: Κλεινίας ἐν Κρότωνι τυ- 
ραννίδα χατασχευασάμενος περὶ τῆς ἀρχῆς ἀνηρώτα τὸν 
Oso» ὁ δὲ ἀνεῖπεν, ὡς χήρινος αὐτὸν ἀναμένει ϑάνατος. 
"Ex δὲ τῆς Θουρίας δύο νεανίσκοι ἐπέστησαν γραμματίδιον 
ἀναδιδόντες, ἐν ὅσῳ δὲ λύων τοῦτο ἀνεγίνωσχεν ὑπ᾽ αὐτῶν 


, , 
ἀνῃρέϑη.- 


Κόγχην διελεῖν: 


ἐπι 


^ 


- Lj , *, 
τῶν ῥᾳδίως TL ποιούντων' 


Η ᾿»}’ - 3 -— » 3 , 
χὰ Koyznv διεῖλες, «vrl τοῦ ἴσον ἐποίησας. 


Κόντῳ πλεῖν: 


, κι Ἂν“ , tat 
ἐπὶ TOU προφηχοντως ζῆν. 


Κορδύλης οὐκ ἄξιος: κορδύλη πᾶν τὸ διεστραμ- 
μένον καὶ ἐξέχον λέγεται καὶ περὶ τὸν ὦμαν δεσμὸς xoQ- 


ὀύλη. 
Κορίνϑιος ξένος. 


9. Κλεινίας] VB Καινίας: correxit Schillerus. 
Gaisfordus: Schottus ex conjectura ἀνεῖλε. 
.. λέγεταν καὶ Θουρία καὶ Θούριον, ubi v. Holstenium. 


$. Θούριοι: 


8. ποιούντων] πονούντων  Gaisfordus. 
12. περὶ] παρὰ Suidas. 


στραμμένον Suidas. 


| ἀνεῖπεν VAB 
9. Oovgiac] Steph. Byz. 


9. xai V om. 11. συνε- 
14. Hesychius: ἐπὲ 


τῶν τὰς λαταγὰς [sic emendavit Piersonus in Moerin p. 254 
Lugd. vitiosam codicis lectionem ἀλλαγὰς.} ῥεπτούντων. 


iod. "Eoy. 45. 629 ibiq. v. Scholl. 
et Gaisfordus, Arist. Av. 434 
et Acharn.278 c. Scholl., Boeckh- 
ius ad; Corp. Inscrr. Grr.] p. 20.] 
. . καὶ ὅτε ἐξ αὐτοῦ καὶ καπνο- 
σφράντη ς παροιμιαχῶς ὁ φειδωλός" 
καὶ ῥῆμα καπνέζειν TO ἐπὲ εὐω- 
gie πῦρ ἀνάπτειν" ὅϑεν καὶ κρέα 
καπνιστὰ παρὰ ᾿ϑηναίῳ, IM, 
153 C: add. id. ad Odyss. M, 
1718, 51: . . καὶ ὅτι οὐ πᾶς κα- 
πνὸς ἀηδὴς, ἀλλ᾽ εἰσὶν οἵ χαρὰν v 
ποχινοῦσε" .. ὡς ὦ τὸν παρὰ τῇ 
κωμωδίᾳ καπνοσφράντην» συντι- 
εὶς: ib. HI, 288, 1802, 57: τὸ δὲ 
ἐκ καπνοῦ κατέϑηκα, ἀντὶ τοῦ 
tu καπνοῦ, καὶ ἔστιν ἀνάπαλιν 
σπιρὸς τὸ ὑπὲρ καπνοῦ" ἐκεῖνο 
μὲν γὰρ ὡς ἐπὶ πολὺ ἐπὶ τῶν ἀμε- 
λουμένων παροιμιάξετανγν. οἷα ὑπὲρ 
καπνοῦ τιϑεμένων ἤδη πὼς καὶ 
ἀμελουμένων. τὸ δὲ ἐκ καπνοῦ 
ἐπιμίλειαν δηλοῖ, ἐπεὶ. μὴ ἐῶνται 


«ὰ τοιαῦτα σώματα κχαπνίζεσθαι, 
ἀλλὰ δηλαδὴ ἐχτὸς καπνοῦ τίέϑεν- 
ται, ἵνα λαμπρὰ 0) καὶ οὕτως ἐκ- 
πληχτικά. 

45. C. 290. Arist. Pac. 1088: 
οἴποτε ποιήσεις τὸν καρκίνον ὀρϑὰ 
βαδίζειν: Apost. XI, ΕἸ. Arsen.3l7. 

46. V. EH, 42. B. 577. De 
Clinia cf. Schillerus de Rebus 
Thurior. 22, 

47. V. H, 33. B. 511. Hesych. 
Suidas. Usurpat Teleclides A- 
then. ΕΠ], 87 A, ubi v. Casau- 
bonus. 

48. V. II, 34. B. 545. Hesych. 
Suidas. 

49. V. II, 27. B. 525. Suidas. 
De vw. κορδύλη v. Bekk. Anecdd. 
1,105, 3. Hesych. interpp. Suidae. 

90.:B. 547. Hesychius. Ma- 
navit ex Euripidis Stheneboea: 
vid. Fritzschius ad Arist. Thes- 


ü 
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κρότων ζῶον ἐστι ἐν 


-Ὁ ^ * LT , 
τοῖς κυσὶ xci βουσὶ yiwoutvov. 


Κύλλου πήραν: 


ποδῶν καὶ ἐπὶ τῶν χειρῶν ὁμοίως λέγουσιν. 
λου φασὶ βαρυτόνως, ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ 


* 2 * LÀ 
xvÀi^ovg “ττιχοὶὺ χαὶ ἐπὶ τῶν 


Οἱ δὲ χὐλ- 


* ^" , : —- xz? 
ἐπιτεχνήσεως. ἔστε δὲ τόπος ἐν ᾿Αττιχῇ Κύλλου πήρα, 
ἐν ᾧ xoi κρήνη" πίνουσαι δὲ ἐξ αὐτῆς αἱ στερίφαι συλλαμ- 


ϑάνουσιν. 


Κύων ἐν προϑύρῳ: 


τολμηρῶν. ᾿ 
Κύων ἐν ῥόδοις: 


» a 


ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς δικαίοις 


ἐπὶ τῶν μὴ αἰσϑανομένων ἐν 


, » 2 3 » 5 - u^ 2 3 [4 1 v 
ueyaAoig Ovrow' ἢ ἐπὶ τῶν μείζοσιν ἢ xa^ avrovg OvrOY. 





γὰρ ἐγένετὰ τις ἀϑλητὴς Συῤῥακούσιος. 
Macarius. 
101. καὶ ἐπὶ T. ποδῶν DB om. 


στερίφαι xai V. 
μένων rectius Macarius, 


51. B. 559. C. 295. Macar. 323: 
Eustath. ad Hom. Od. P, 300 
p. 1821, 45, ad Dionys. Perieg. 
469: xai τὸ Κρότωνος ὑγ., ὡς 
ὃ αὐτὸς λέγει Τ᾿ εωγράφος, ἐντεῦϑεν 
εἴληπται, ὡς τῶν Κροτωνιατῶν εὐ- 
Qoctov ὄντων tis O. Muellerus 
Dorr. 11, 308.]: ὥστε οἱ ἀπὸ τοῦ 
χρότωνος ToU ζωϊφίου, ὃν xvvogai- 
στὴν Àiys ὃ Ὅμηρος, εἰπόντες εἰ- 
λῆφϑαι τὴν παροιμίαν, οὐκ εὖ λέ- 
γουσιν, ἀλλὰ παίζουσιν, ὡς xci εἴ 
τις εἴποι Twà κώνωπος ἀδικώτερον: 
Schol. ad Arist. Equitt. 1100: 
Hesych. Phot. Suidas: v. Ze- 
nob. VI, 27: add. Schol. ad 
Theocr. IV, 33: διέφερε δὲ ἡ 
Κρότων τῶν ἐπὶ Ἰταλίᾳ πόλεων εὐ- 
ανδρίᾳ καὶ τῇ λοιπῇ εὐδαιμονίᾳ" ὃ- 
ϑὲεν καὶ εἰς παροιμίαν ἐλθεῖν, Ma - 
ταιὰα τἄλλα πρὸς Κρότωνα 
τἄστεα. De ricina v. Aristot. 
H. Anim. V, 3l. Plin. N. H. 
XXX, 24. Schol. ad Hom, Ody:s. 
J. c., Hesych. Phot. Suidas. A- 
dagium adhibuit Liban. Epist. 
902: καίτοι ϑῶμεν τὸν νέον ὑγιέ- 
στερον᾿ εἶναι Κρότωνος: ibid. 386. 
1239: v. Krischius de Pythag. 
Societ. 13 sq. 

52. V. II, 38. B. 571. Macar. 
324: ini τῶν μὴ δυναμένων, ὧν E- 


1, C; ἐπὶ τῶν πᾶάνν ἐξῥωμένων καὶ ἐσχυρῶν. 


Κρότων 


Kg. ὑγεεινότερος 


3. Κυλλουπήραν nonnullos scripsisse a Suida aumnota- 
6. ἔστε] V ἔτι. 
11. ἐπὶ .. 5] Macarius om. 


7. 96] VB 5p. ztivoves V. 
12. ὄντων] oto- 


yovaw, ἀπολαύειν: Hesych. Phot. 
Suidas, υλλοὺς .. λέγουσι») ex- 
plicatio e Pausaniae lexico rlie- 
torico desumpta; cf. Eustath. 
ad Hom. ll. B, 206, 44. Pro- 
verbium Cratinus et Aristopha- 
nes adhibuerunt: cf. Hesych., 
Phot., G. Dindorfius Aristoph. 
frr. p. 129. Schneidewinus apud 
Bergkium Comm. de Reliq. Com. 
Gr. Antiq. p. 439. »Suidas am- 
plius, Atticae locum esse juxta 
Hymettum, in quo et Veneris 
fanum sit et fons limpidus, quo 
quae biberint mulieres (quod 
dictu est incredibile) concipere 
crederentur.« Schottus. 

93. C. 297. Senec. de morte 
Claud. Caes. c. 4.: Claudius ut 
vidit virum valentem, oblitus 
nugarum intellexit neminem pa- 
rem sibi Romae fuisse: illic 
non :habere se idem gratiae: 
gallumín suo sterquilinio 
plurimum posse; ubi anno- 
tat B. Rhenanus p. 913 ed. Lu- 
tet. 1627, simili proverbio no- 
strates vulgo dictitare: Canis 
in suo sterquilinio sive in sua- 
rum aedium vestibulo ferocior 
est. Notum est illud: Cave canem. 

54. C. 298. Macar. 324. An- 
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3 Li 
Κύων κυνὸς οὐχ ἅπτεται: 


ους φυλαττομένων. 


Κῶνος ἀρτοξύει: 


4aflgaxag Μιλ ησίους: 
πλῆϑος φανώσινγ' ἐν γὰρ τῇ Muy jro πλεῖστοί re xai 


γίστοι εἰσίν, 


“Τεβηρίδος τυφλότερος: 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν τοὺς ὁμοί- 


? κι - » , 
ἐπὶ TOV αἀνταποδιδοντων. 


3 
εἰς 


μέ- 


«t , » - 
ὅταν iy ἀγορᾷ 


τὸ τοῦ ὄφεως δέρμα 


φασὶ λεβηρίδα᾽ ἕτεροι δὲ τὸ τοῦ κυάμου λέπισμᾳ. 


“Ἱεπτὴν πλέκειν: 


ἐπὶ τῶν πενιχρῶν τοῦτο ÀÉyi- 


e *Y 3 - 4 » - 
ται οἷον ἀχριβὴ, στενὴν, ἀσϑενῆ. 


“ευχὴ ἡμέρα: 


ἡ ἀγαϑὴ, καὶ ἐπ᾽ 


3 Li 
ἐυφροσινῃ, 


χαὶ λευκὸν ἀγαϑὸν, ἐπὶ τοῦ ἡδέος. 





X -«--- — — 


3 In Hesychio exstat: Kowócaoxov. ξύεν, ubi , Sopingius. conje- 


Suidas: 


cit χῶνος ἄρτον Eon: 


edidit Gaisfordus, praemissa hac nota: 


habet: Καὲ παροιμία 


χόνος ἀρτοξύῃ. 


4. ὅταν χκτλ.,] sic haec 
» Cf. Suidas « Suidas haec 


Adáfoaxas Μιλησίους. τὴν δὲ προςηγορίαν 


πεποίηται, διότν κέχῃνεν αὐτοῦ τὸ στύμα, καὶ αϑρόως καὶ λά Qus τὸ 
δέλεαρ καταπίνει" ὅϑεν καὶ εὐχερῶς ἁλίσκεται. ἐν Milyro γὰρ τῆς «ἡσίας 
μέγιστοι γίνονται λάβρακες xod πλεῖστοι. Μίλητος δὲ πόλις * “σίας, ἔνϑα 
7104À0i γίνονταν λάβρακες διὰ τὴν ἐχδιδοῦσαν λίμνην εἰς τὴν ϑαάλασσαν" χαί- 
ροντες γὰρ οἱ ἐχϑύες τῷ γλυκεῖ ὕδατι εἰς τὴν λίμνην ἀνατρέχουσιν ἐκ τῆς 


ϑαλάσσης, καὶ αὕτω πληϑύνουσι παρὰ “Μιλησίοις, quae desumpta sunt 


e Schol. ad Aristoph. l. c. 
cum reliquis. 


thol. Palat. XII, 236: Εὐνοῦχάς 
τις ἔχεν καλὰ παιδία: πρὸς τίνα 
χρῆσιν; " Ὄντως ὡς ὃ κύων φα- 
τνῃ ῥόδα, μωρὰ δ᾽ ὑλαχτῶν, Οὐϑ᾽ 
αὑτῷ παρέχεν τἀγαϑὸν, oU0" ἑτέρῳ: 
ubi turbas, quas de vv. φάτνῃ 
ῥόδα homines docti civere, no- 
suum adagium dissipat: cf. Ja- 
cobsius ad Anthol. Pal. 111, p. 
LXXXV et nott. ad Greg. Cypr. 
ll, 6t. 

65. C. 299. Macar. 324. Simi- 
]iter Latini; Canis caninam non 
est: v. Varro L. L. VIE, 31 
Muell,: add. Aesch. Suppl. 226: 
ὄρνυϑος ὄρνις πῶς ἂν ἀγνεύον qa- 
γών: cf. Mitscherlichius ad Ho- 
rat, Epod, 7, 11. Rupertus ad 
Juven. XV, 159. 

66. B. 565 ὁ. Hesychius, Suid. 
8. κύνης. 

57. C. 300. Apost. XI, 70. 
Arsen, 33(: Suidas. ᾿Επὶ τῶν 


φησὶ B. 9. πλέκεν Apostolius 


λαιμάργων proverbium dici Apo- 
stolius et Arsenius annotant. 
Alludit Aristoph. Equitt. 361. 
De pisce v. Aelian. N. Anim.]I, 
30. Ebertus Diss. Sicul. I, 199. 

568. V. IH, 50. B. 593: cf. Ze- 
nob. 1], 95, ἕτεροι x12 ] eandem 
vocis alg srie tetigit He- 


sychius v. λεβὴρ 
XI, 87. 


99. B. 594. A DDEG 
Arsen. 331: Hesych. Phot,' Sui- 
das. Simile proverbium, λεπεὰ 
ξαένειες, affert Suidas. 

60. C. 303. Macar. 340. He- 
rodian. 473 Lob., Hesych. Phot. 
Suidas. Bekkeri Anecdd. L, 106, 
33, Thom. Magist. s n 
Ritschl: cf. Zenob. VI, 
Zenobio in dictionis prov. Ais 
origine expedienda recedit Plu- 
tarchus V. Pericl. 27: ἐπεὶ δὲ 
δυσχεραίνοντας τῇ τριβῇ τοὺς ᾿49η- 
ναίους καὶ μαάχεσϑαιε προϑυμουμέ- 
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“Πευχοὶ τοὺς δειλοὺς ὀνειδίζουσιν: 
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$ s - 
ἐπι TOV 


ἑτέροις τὰ προςόντα αὐτοῖς xaxa προςερόντων, παρόσον 


oí λευκοὶ δειλοί. 


“ευκό avyog: ἐπὶ τῶν δειλῶν καὶ ἀνάνδρων. Τοι- 


οὔτοι 


γὰρ οἱ μὴ πονοῦντες ἐν ἔργοις. 
τίον τὸ “μελάμπυγος, ἐπὶ τῶν γενναίων. 


Τούτῳ δὲ ἐναγ- 
Οἱ γὰρ πο- 


νοῦντὲς ἔντριχον ἔχουσι τὴν πυγήν. 


, - 
VIP λέαιναν καὶ καχὸς xvov φοβεῖ: πρὸς 


τοὺς πεφροβημένους τὰ 
τεκοῦσα καὶ τὰ μιχρὰ 


““έων ξίφος ἔχων: 


μὴ δέους ἄξια, παρόσον ἢ λέαινα 
φοβεῖται. 


ἐπὶ τῶν φύσει μὲν ἀνδρείων, 


ἑτέραν δὲ προςλαμβανόντων ἔξωϑεν βοήϑειαν. 


““ήϑαργος κύων: 
λάϑρα. 


ὁ προςὕαίνων μὲν, δάχνων δὲ 


“ημνιον βλέπει: πυρῶδες, ἐπειδὴ v0 πῦρ «“41η- 


μ γον, 


——— ......-.--.... 


13. “άϑαργος Phrynichus. Macarius explicat: ἐπὶ τῶν λάϑρα καὶ 


σιωπῇ καχῶς τινὰ διαπραττομένων. 
δὲς, omissis reliquis. 
τοῦ Ἡφαίστου. 


γνοὺς ἔργον ἦν. κατασχεῖν, ὀκτὼ μέρη 
δεελὼν τὸ πᾶν πληϑος ἀπεκλήρου 
[Pe ricles] καὶ τῷ λαβόντι τὸν λευ- 
κὸν κύαμον εὐωχεῖσθαι καὲ σχολά- 
"TT. παρεῖχεν, τῶν ἄλλων αχομέ- 
vow. 2 καὶ gast. τοὺς ἐν εὐπα- 
θείαις τισὶ γενομένοις λευκὴν ἡ - 
np av ἐχείνην ἀπὸ τοῦ λευχοῦ xv- 
μου προςφαγορεύειν: ad quem lo- 
cum v.Sintenis. UsurpaveruntSo- 
hocles Athamante, fr. 10 Dind., 
üpolis Κόλαξι, fr. 154 Runkel.: 
aliosindicant Piersonus ad Moer. 
477 Lugd., Boissonadus ad Eu- 
nap. 1, 510: add. Firmus Episc. 
Caesar. in Epist. àp. Murator. 
Anecdd. T. V, p. 292: ἐκ ge- 
μῶνος καὶ τρικυμίας γαλήνην εἶδον 
xcd ἡμέραν, τὸ τοῦ λόγου, À&v- 
κήν. 4. ἀγαϑὸν affert Phryni- 
chus Bekk. Anecdd. I, δῦ, 15. 
Pertinet huc aliud proverbium 
a Macario 446 allatum: τὴν δὲ 
αὐτὴν καὶ λευκὴν καὶ εἐρη- 
φεκὴν λέγουσεν: ἐλήφθη δὲ ἡ 
παροιμία ἀπὸ τῶν Σ᾽ χυϑῶν. 


«Μἡμνιον)] Apost, Arsenius addunt: 


. ᾧ "Hoax "s: 


15. K: 4. βλέπεις, ἤτοι πυρῶ- 
E d 


61. C. 305. De significatu 
vocis λευκὸς cf. infr. IV, 35 
. 62. C. 304: Eustath. i Hom. 
M. 4. 572 p. 863, 29: τὸ λευκὸν 
ἐλοιδορεῖτο τοῖς παλαιοῖς " ὕϑενψ, 
φασι, xci EPI ὁ χωμιχὸς Àtv- 
xOzvyor ἔφη τὸν ἄνανδρον, οἱ 
ἔμπαλιν μελαμπύγους τοὺς ἀνδρεί-- 
ovs ἔλεγον, 000 xai παροιμία τὸ, 
οὔπω μελαμπύγῳ ἐνέτυχες, 
ὁποῖος τις ἐν ἱστορίαις φέρεται καὶ 
Schol. ad Arist. Ly- 
sist. 503: Hesych. Phot. Suidas: 
v. Zenob. V, 10: add. Schol. 
Ven. ad Hom. I. 4, 141: ἐπὶ 
παντὸς γὰρ ζῴου τὸ μελάγχρουν ἐ- 
στὶν ἰσχυρότερον. 

63. C.308. eo est 7; ἀρτίτοκος, 
7 προςφάτως τιτοκυῖα, πὶ expli- 
cant Hesych. Phot. Suidas. Cf. 
Diogen. II, 100. 

64. C. 309. Macar. 310. 

65. K. LLL, 79. Apost. XT, 97. 
Macar. 340: Phrynichus Bekk. 
Anecdd. 1,50, 29: cf. Zenob.1V,90, 

66. B. 601. K. III, 73. Apost. 
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70 
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“ον ἕψεις: ἐπὶ τῶν ᾿ἀδύνατόν τι κατεργάζε- 
σϑαι ἐπιχειρούντων, 

Αίϑῳ λαλεῖς: ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. , 

ἰϑων χοαίς ἄργυρος xai χρυσός. Καὶ γὰρ 
Εὐριπίδης φησί, | 

“Μευκοὺς λίϑους ἔχοντες αὐχοῦσιν μέγα. 

«ἱυγκέως ὅμοιος: οὗτος ὀξυδερχέστατος γέγονεν, 

ὡς καὶ τὰ ὑπὸ γὴν ὁρᾶν. 


, 3 ᾿ -“ 
“Ἱυγκέως οξύτερον βλέπει: ἐπὶ τῶν ὀξυδορ- 
, 4T L] Li * T * € * - ΄ 
χούντων.  Üvrog γὰρ O -[vyxivg εὑρε τὰ ὑπὸ γὴν μέ- 


ταλλα χρυσίου χαὶ κασσιτέρου καὶ τῶν λοιπῶν οἱ δέ φα- 
Li ς * , 1 : , 
σιν Or. ὁ λυγχεὺς ϑηρίον ἐστὶ ὀξυδερκέστατον. 








* 


4. γὰρ] delevit particulam Bernhardy ad Suid. ὅ. φησὶ V om. 
6. ἔχοντες] φέροντες Ἀ, 9, ὀξυωπέστερον Suidas, et sic adhibet A- 
then. III, 75. E. βλέπεις Suidas, óg&c Apost, Arsenius. 10. 
οὗτος xrÀ.] explicatio desumpta e Palaephato, c. 10: eandem re- 
petunt Apost, Arsenius, Schol. ad Arist. Plut, l. c. lH. τῶν 
λοιπῶν] C τὰ λοιπά: Schol. Arist.: πρῶξος οὗτος εὗρε μέταλλα χρυσοῦ 


xai σιδήρου καὶ ἐῶν ἄλλωγ. 


XI, 99. Arsen. 335: Eustath. ad 
Hom, ll. B, 158, 15: ὡς οἱ Μή- 
prior your. δηλοῖ καὶ παροιμία, 
“Μημνίαν χεῖρα εἰποῦσα τὴν ἀ- 
παραίτητον, καὶ Μήἡμνεον βλέ- 
πειν arti τοῦ δεινὺν καὶ πυρῶδες" 
ἐκεῖθεν δὲ καὶ Δήμνιον πακὸν 
[Zenob. IV, 91: add. Schol. ad 
Eurip. Hecub. 870. Zonar. 1306.], 
ἢ ἀπὸ τῆς κατὰ στόμα δυςωδίας 
τῶν “Τημνιάδων ἢ μᾶλλον ἀπὸ τῶν 
ϑρουλλομένων φόνων: Hesych, Sui- 
das. A Mosychli flamma pro- 
verbium derivat et illustrat Rho- 
dius R. Lemm. 8 sq. 

.67. V. H, 56. B. 605. Apost. 
XII, 100. Arsen. 336: Schol. ad 
Arist. Vespp. 284. ad Plat, Eryx. 
p. 466 Bekk. Syrian, in Her- 
mog. IV, 139 Walz.: Phryni- 
chus Bekk. Anecdd. 1, 69, 26. 
Hesych. Phot. Suidas: cf. Dio- 
gen. I, 45. »Usurpat Arist. Vesp. 
280: Ai0ov ἕψεις ἔλεγεν, | Addo 


equidem Platonis locum in E- . 


ryxia, 45 C: xerauaSov δὲ αὖ- 
τὸν ἐγὼ ὅτι ἴσον εἴη πεῖσαι, ὕπερ 
dv τὸ λεγόμενον, λέϑον ἑψῆσαι.α 
Schottus. lsidorum Pelusio- 


tam Epist. TIT, 67 citavit Al- 
bertus: τό μάτην κάμνεις κατὰ πε- 
τρῶν σπείρων: ... παῦσαι μα- 
ταιοπονῶν καὶ "iO lore σμήχων 
καὶ εἰς πῦρ ξαίνων xai λίϑον 
ἑψῶν: adde quos collegit Wal- 
zius ad Arsen. l. c 

68. C. 312. Macar. 336: v. 
Plutarch. Boiss, 24. Optime il- 
lustratur iis, quae Jacobsius 
collegit ad Achill. Tat. II, 815 $4. 

69 V.11,57. B. 606: Hesychius: 
αἱ διὰ λίθων ἐκχύσεις, καὶ χύτρι- 
vOL' χύόας δὲ ἐκ λίϑων, ὑπονόμυυς 
καὶ χυτρίνους οὕς xai διώρυγας: 
cum nostro consentiunt Photius, 
Suidas, Εὐριπίδης] fr. 154 Din- 
dorf. 

70. V. H, 64. B. 622. 

TL. € 316. Apost. XII, 13. 
Arsen. 337: Schol. ad Plat. E- 
pist. VII, p. 463 Bekk.: Sui- 
das: cf. infr. IV, 30.  Usurpat 
Aristoph. Plut. 210: βλέποντ᾽ a- 
ποδείξω σ᾽ ὀξύτερον ToU «Τυγκέως: 
alios collegerunt C. O. Muelle- 
rus de Lynceis dissert., Gottingz. 
1837 p. 5. Boissonadus ad Teo-. 
phyl. Simoc, Opusc. 267. οἱ δὲ 
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Jdvxtioct ᾿Απόλλωνος ἐπίϑετον" xt τύπος, ἐν e 
ρῆναι ἀνεδόϑησαν, ἡ uiv οἴνου, ἡ δὲ μέλιτος, ἐν αἷς 
συνέβαινε τὰ ζῶα προςιζάνειν καὶ τοξεύεσϑαι. 


4dóxog αἶγας ἐκχαλῶν: 


μέγων φιλίαν ἐχϑρῶν. 


ἐπὶ τῶν χκαϑυποχρινο- 


4 4. , , , a .νν 2. (o0 
4 vxog ἐν πιτέᾳ γίνεται, xv. qn κἂν μὴ 
φέρῃ" πρὸς τὸν ἐκ Παντὸς τρόπου ἐν αἰτίᾳ γινόμενον. 


Ld , ^ - 
«ἥυκος χρέας νέμει: ἐπὶ τοῦ πλεονεχτεῖν xoi δι- 


δόναι βουλομένου. 


ύχκος λέοντι συμβάλλει πεφραγμένῳ: ἐπὶ 
τῶν ἀσϑενῶν καὶ δυνατωτέροις συμβαλλόντων. 


“ὐκου ῥήματα: 
ἀδικοῦντος. 

“ύκου στέγη; 
οὐδὲν ἔγοντος ἀποχείμενον. 


» κ" - A Ui κ E 
ἐπὶ τοῦ Xci λόγοις καὶ ἔργοις 


ἐπὶ τοῦ πενιχροῦ παντάπασι χαὶ 


? a ΜΗ “ » , 
Μαὶς καὶ Θίμβις: ταῦτα ὀνόματα εἰσι Φρυγικὰ, 


- Σ «ὦ , 
διὸ καὶ ἐπιφωνεῖται, εἷς Μαΐς iv Φρυγίᾳ. 


Τὸν δὲ Θίμ- 


fw ὁ Μένανδρος συνεχῶς "Tífhov ὀνομάζει" καὶ ὅλη ἢ 


Φρυγία Τιβία καλεῖται. 
Maovtix? ψυχή: 
μένων. Πλάτων (αίδρῳ. 


6. αἰτίᾳ] Macarius φιλίᾳ. 


sterhusius ad Lucian. Timon. $. 22: cf. sup. App. 


Schottus, Τίβης Hemsterhusius. 


$ ἊΝ «v 3 
ἐπὶ τῶν τὰ μέλλοντα προορω- 


16. Μαγὶς Schottus, δάνης Hem- 


II, 18. 


Θίμβης 
Ψρυγιακὰ Hemsterhusius., 


17. 


sc .. Φρυγία) quasi nullum fere hominis aliud ibi nomen reperia- 


tur: Hemsterhusius. 
sterhusius. 
τικὸν Macarius. 


φασιν χτλ] v. Suid. s. λυγκεις 
ibiq. Bernhardy. 

72. V.11, 59: cf. Zenob. IV, 99. 

73. C. 325. Ductum ex Ae- 
sopi fab. 103 Fur., 154 Schneid.: 
cf. Append. I, 18. 

74. C. 323. Macar. 339. 

75. C. 324. 

76. €. 322, 

77. €. 326. Macar. 338: Schol. 
ad Plat. 318 Bekk.: λύχου ῥή- 
ματα, ἐπὶ... ἀδικοῦντος" ἰδὼν γὰρ 
λύκος ποιμένα ἐσθίοντα προβάτεια, 
εἶπεν νἡλίκος ἂν ἤρϑη ϑύρυβος, εἰ 
ἐγὼ ταῦτα ἐποίουν; ε« quae sumpta 


Mai] Μαγὶς V, Schottus, Mavzc Hem- 
Θίμβην Schottus, Τίβην Hemsterhusius. 


20. μαν- 


gunt ex Aesopi fab. 389 Fur.: 
Phot. Suid. s. xoà τὸ τοῦ λύχου. 
Alludit Plat. Phaedr. 272 C. 

78. €. 321. Macar. 339. 
^ 79. V.H, 71. B. 617. Mtva»- 
ópo;] p. 77. Mein.: de nomine 
Τίβιος v. Strab. VII, 3, 12 p. 
303. interpp. ad Lucian. de Sal- 
tat. ὃ. 29. καὶ ὅλη xrA.] Steph. 
Byz. s. Τίβιον: ὄρος Φρυγίας, ἀπὸ 
Τιβίου τινός" i» τούτου καὶ Tigi- 
οὖς τοὺς δούλους καλοῦσι; Suid. s. 
Τιβία. 

80. C. 327. Macar. 348. Cf. 
Diogen. VI, 47, 
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Μέγα τοι ἄγγελος ἐσϑλός: 


ἐπαγγελλόντων. 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν ἀγαϑὰ 


Μέδιμνον μέτρον χοινίκων us. 


Μεδίμνῳ ἀπομετρῶν παρὰ 
ἐπὶ τῶν μεγάλην καὶ αϑρόαν 


ριον: 
χούντων. 


πατρὸς ἀργύ- 
ὠφέλειαν προςδο- 


Μελάντερος ζόφου καὶ Μελάντερος πίσσης: 
ἐπὶ τῶν xaÓ" ὑπερβολὴν μεμελασμένων. 


Miàingxrov: 
Μελίπηκτα xvveg: 
ἀπολαυόντων. 


Μεμαγμένη μᾶζα: 


τ - . : , 
εἶδος πλακοῦντος" xoi παροιμία, 
ἐπὶ ἐῶν παρ᾽ ἀξίων τὰ καλλιστα 


? ^ —- t , , - 
ἐπὶ τῶν ἑτοίμων ἀγαϑῶν. 


Μετὰ νοσούντων μαίνεσϑαί qaos καλόν: 


ὅτι χρὴ συνεξομοιοῦσϑαι. 


-.------- τ ..... 


1. τοι τι Υ. 


9. ἀπαγγελλόντων Suidas. 


3. μὴ] μὲν V : emen- 


davit Schottus, et ita edidit Gaisfordus, ut BA sic videántuf 


habere. 


μετρῶ Apost., Arsenius, Suidas. 
7. Kai κτλ. Suidas om. 


Ceterum casu quodam in codicibus haec glossa a se- 
quenti proverbio divulsa est: in Suida adhuc cohaeret. 4. 


ἀπο: 


τοῦ πατρὸς iidem et Xenophon. 
13. μετὰ γὰρ Suidas. 


φασὶ Suidas om.: 


ünde Meinekius Menand. p. 150 conjecit: μέτὰ γὰρ vocovvtww ἐστὲ 


81. V. II, 75. D, 654. Suidas. 
Widetur sumptum ex Hom. Il. 
O, 207: ἐσθλὸν καὶ TO TÉrtvx»tas, 
ὕτ᾽ αἴσιμα tij: ubi Schol. et 
Eustathius: ἀντὶ τοῦ ἀγαθὸν ἐστι 
xai τὸ συνετὸν VGL τὸν ἄγγελον" 
πολλὰ γὰρ xai αὐτὸς κατορϑοῖ" 
διὸ καὶ Εὐριπίδης [(r. inc. 19 
Matth.: est versus Aeschyli 
Choeph. 773.] φησίν" ἐν ἀγγέλῳ 
γὰρ κρυπτὸς ὀρϑοῦται λό- 
γος" καὶ Πίνδαρος [Pyth. IV, 493.] 
δὲ ἔφη [τῶν δ᾽ 'Op m gov καὶ τόδε 
συνθέμενος '"Pru& πόρσυν᾽] ἄγγε- 
λον ἐσθλὸν [ἐσλὸν ἔφα) τιμὰν με- 
γίστην [sic] πράγματι παντὶ φέρειν: 
add. Soph. Antig. 277: στέργει 
yàg οὐδεὶς ἄγγελον xaxov ἐπῶν: 
Aesch. Pers. 257. | 

82 V. II. 67 ὁ, B. 633. Hesych. 
Phot. Suidas. 

83. B. 657. Apost. XIT, 54. 
Arsen. 350: Suidas.  Usurpat 
Xenoph. Hellen. !II, 2, 27. 

81. E. 674. Ovid. Heroid. 


XVIII, 7: ipsa vides coelum 
pice nigríus: v Drakenborchius 
ad Sil. Ital. V, 37: add. Theophr. 
Charact. XIV, 4: xai vovros τοῦ 
“ιὸς εἰπεῖν, Ηδύ ys τῶν ἄστρων τὸ 
μίγμα" ἀπαιϑριαζοντὸς δὲ, τοῦτ᾽ 
ἐκεῖνο, ὅτε δὴ καὶ οἱ ἄλλοι λέγουσε 
πίσσην ἢ hunc enim in modum lo- 
cum corruptissimum refingen- 
dum esse censeo. 
. 85. C. 331. Suidas. De v. με- 
λίπηκχτον disserit Wagnerus ad 
Alciphr. Epist. 1, 39 p. 246. 
253: add. Liban. Epist. 1593. in- 
terpp. ad Diog. Laert. VI, 44. 
86. B. 650. Suid. s. μᾶζα, s. 
piuayutvgy , ubi addit: ἔνϑεν xai 
παροιμία" μᾶζαν μεμαχὼς τὴν 
vm ἐμοῦ μεμαγμένην!: v. Ατὶ- 
stoph. Equitt. 55, qui ab Archi- 
locho pendere videtur: v. fr. 2 
Schneidew.: ἐν opi μὲν μον μᾶ- 
Ca μεμαγμένην cl. Zenob. 1,21. 
87. V. HM, 717. B. 656. Suidas. 
Sentehtiam illustrat Valckena- 
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Μέτω νος ἐνιαυτός: Μέτων ᾿“4ϑηναῖος ἄστρο- 
λό) γος, ὁ τὴν ἐννεακαιδεχαετηρίδα συνταξάμενος xci ὀνο- 
μάσας ἐνιαυτόν" τοὺς οὖν μακρὰς ὑπὲρ dcus. ποιουμ νους 
ἐπισχώπτοντες ἔλεγον, ἀναβάλλεσθαι εἰς τὸν Μέ- 
τωνος ἐνιαυτόν. 

Μέχρι τῶν ἀμφωτίδων: ἐπὶ τῶν ἄγαν πεπλη- 
ρωμένων, ἀντὶ τοῦ μέχρε τῶν ὠτων. 

Μηδὲν ὑπὲρ τὰ χαλώποδα: ἀντὶ, μηδὲν ὑπὲρ 
τὸ μέτρον. Καλάποδον γάρ ἐστι τὸ τοῦ σχυτέως. Μοῤ- 
Quyov γὰρ τὸν σκυτέα φασὶ τοῦτο εἰπεῖν. 

Μὴ ἔνι δούλων πόλις: πόλις ἐστὶν ἐν ΑἸιβύῃ 


.--.----  . 


μαίνεσθαι καλόν, In fine. addit Suidas: τοῖς παροῦσι" ὅμοιον τῷ" Ὃ 
μαινομένοις μὴ συμμαινόμενος, οὗτος μαίνεται, 4, eis] ἐπὶ 
A. Aliter expedit C: ἐν e ἐκλείπουσι τὰ νοσήματα" οὗτος 


γὰρ ἄριστος ἰατρὸς ἦν: Suidas: οὗτος ὁ Μέτων ἄριστος ἐγένετο ἐα- : 


ἐρὸς καὶ ἀστρονόμος; ἰατρὸς servat etiam Eudocia p. 299: Schol. 
Aristoph. ἀστρονόμος καὶ γεωμέτρης. Fortasse excidit in Scholiasta 
v. ἰατρός. 7. ἀντὲ τοῦ V om. 8. Scribendum est aut τὸν xoàa- 
ποῦδα aut τὰ χαλαπόδια: forma enim χαλάπους pro xaàózovc non est 
sollicitanda: cf. Hemsterhusius ad Polluc. X, 14l. 11. Lacu- 
nosam esse nostram explicationem nemo, opinor, infitiabitur, si 
cum nostro loco contulerit Stephan. Byz. s. “σύλων πόλις, Suid. 
s. iisdem vocibus, Apostolium VII, 37. Arsen. 184. Itaque post Ifa- 
τρεὺς excidisse putaverim id, quod. sic legitur in Stephano : xa 
ἐὰν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν «ταύτην λίϑον προςενέγκη, ἐλεύϑερος γίγνεται, 
κἂν ξένος ἦτ tnm ante ἐν jj κτλ. ex eodem Stephano inserenda: ἔστι 
xui ἑτέρα ᾿“Ἰεροδυύλων: quae ratio firmatur iis, quae ex Suida Apo- 
stolins transscripsit: sunt autem haec: “ούλων πόλις [addit 
Suidas παροιμία, quam vocem Bernhardius ejiciendam censet: 
fortasse. scripsit Suidas: παροιμία" πόλις ἐν zipóm, Ἔφορος wtÀ.: 
wv. Stephanum]: ἐν iin [[Ἑκαταῖος ἐν περιηγήσεν addit Stepha- 
nus: fr. 318. p 136. Klausen.]' Ἔφορος ἐ, xai ἑτέρα ἱεροδούλων, ἐν ἡ εἷς 
ἐλεύθερός ἐστιν. ἔστι δὲ καὶ ἐν Κρήτη δουλόπολις, ὡς “Σωσικράτης ἐν τῇ 
& τῶν Κρητικῶν. ἔστε δέ τις [καὲ adjicit Suidas.] περὶ Θράκην Iovy- 
ρύπολις , ἣν “Ῥιίλιππόν φασιν συνοικίσαι, τοὺς ἐπὶ πονηρίᾳ διαβαλλυμένους 
αὐτόϑι συνα) 'αγόντα, συκοφάντας, ψευδομάρτυρας καὶ τοὺς “συνηγόρους xa 
τοὺς ἄλλους πονηροὺς ὡς διςχιλίους, ὡς Θεόπομπος ἐν iy! τῶν Ψιλιππι- 
κῶν φησί, Ceterum. V pro Πατρεὺς exhibet Παταρεὺς et verba 
ante v. Φίλιππος omittit. Denique moneo, ante v. ἀναβοῶντα inse- 
rendum videri v. ἀφελόμενον vel simile quid. 


rius ad Eurip. Phoeniss, 397 p. 
250 Lugd. 

88. V. II, 92. B. 672. C. 234. 
Schol. ad Aristoph. Av. 997. 
Suidas. De re cf. [deleri dis- 
sert. de Metonis cycl. in Actt. 
Academ, Berol. 1814 p. 235 sq. 
Alludit Cicer. Epist. ad Attic. 
XI, 3, 2: Quando iste Metonis 


annus ventet? de quo loco v. 
Ernestum in Clav.Cicer. s. Meton. 

89, V. I], 73. DB. 651. Suid. 
8. ἀμφῶες, S. μέχρι. 

90. C. 336. Macar. 356. Ab 
Apelle pictore proverbium de- 
rivant Valer. Maxim. VIII, 12 
fin. Plin. N. H. XXXV, 36, 81. 

91. V. Il, 94. B. 625. De 
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dovAwr πόλις καλουμένη, ὡς Μνασέας ἱστορεῖ ὁ Πα- 
τρεύς" " Ἐ xai τὸν εἰς ἐλευϑερίαν * * ἀναβοῶντα λέγειν. 
UU» ἔστε δούλων οὐ δ᾽ ἐλευϑέρων πόλες" 
ἈῈ ἐν ἢ μόνος ἐλεύϑερός ἐστιν ὁ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱερεύς. 
Καὶ ᾿Αρτεμίδωρος φησὶν, ὅτι ὁ Φίλιππος ἔχτισε Πονηρῶν 
πόλιν καλουμένην, ἐν 2 πάντας τοὺς πονηροὺς κολάζων 
χαϑείργυεν. 
ἐπὶ 


Μήδων ἀμελῶ: τῶν χαταφρονουμένων. 


ἐπὶ τῶν εὐτελῶν ἦν γὰρ 
μῆλα, καρποὺς ἔϑυον. 


Μηήλειος Ἡρακλῆς: 
ἄγαλμα Ἡρακλέους, o μόνα 

“Μητίχου τέμενος: εἴη δ᾽ ἂν τὸ Μητιχεῖον δι- 
καστήριον μέγα, ἐν ᾧ προςεχληρώϑησαν χίλιοι δικασταί. 

Μὴ ὥσπερ ἀπὸ λύκου ϑύρας: ἐπὶ τοῦ φαύλου. 

Μία ἡμέρα σοφὸν οὐ ποιεῖ, 

Μίασμα δρυὸς: παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν Ἔρεχϑεῖ αἱ- 
νιττόμενον. τὸ Θηβαίων παρανόμημα εἰς τὸ ἐν Δωδώνῃ 
μαντεῖον, aq oU xai παροιμία Βοιωτοῖς μαντεύσαις. 


8. ἀμελῶν V , Suidas male μηδ᾽ ἀμελῶ. 9. Μήλειος nunc etiam 
in Suida legitur. — 11. Μητιόχου Bekk. Anecdd.: forma Mri 
proba: v. Boeckhius ad Corp. Inscrr. Grr. I, p. 725: add. Mrrizr, 
meretricis nomen: Athen. XIII, 567, D. B Μητίχιον: correxit 
ex Hesychio, aliis Fritzschius de sortit. judic. Comm. 81. Pho- 
tius : Μητιοχεῖον: δικαστήριον. 13. ἀπὸ] ὑπὸ V. ϑύρας] VB. ϑή- 
ρας: omissis verbis μὴ ὥσπερ Apost. HI, 98 affert: ἀπὸ λύκου 
ϑήρας: ἐπὶ τῶν ἀπράκτως εὐθὺς ἀπιόντων. οἱ δὲ ἐπὶ τῶν ἀπηνῶν καὶ 
ἀγρίων: concinunt Suidas s. ἀπὸ λύχου et Arsenius 70, nisi quod 
hic ϑύρας legit, quod in Suidam reduxit Bernhardy. Quem se- 
cutus sum. 15. “ἰρεχϑεῖ B. αἰνιττομένου B. 


Mnasea cf. nott. ad Zenob. V, 74. 
Οὐχ - πόλις) ex hoc versu ducta 
videntur proverbia, quae in 
Plutarch. Ll, 22 et Append. II, 84. 
leguntur: v. ibi nott. "ertui- 
δωρος] intelligit sine dubio Ar- 
temidori Ephesii yeoy αφούμενα, 
de quibus dixit G. J. Vossius 
de Historr. Grr. I, 22 p. 185 
Westerm. Πονηρῶν πόλιν] de 
hac urbe docte exposuit Eys- 
sonius Wichers ad Theopompi 
frr. p. 191 sq. 

92, V. II, 5o. B. 665. Suidas, 

93. C. 338: cf. Zenob. V, 22. 

94. B. 630. Hesych. Bekkeri 
Anecdd. 1, 309, 17. De Metio- 


cho dixit Bergkius Commentt. 
de Rell. Com. Att. Antiq. 13, 
18: de Metiocheo cf. Seebodii 
Bibl. Crit. ann..1826. no. 8 p 
805. X. δικασταὶ] videtur de iis 
cogitandum, qui supplendis de- 
curiis inserviebant: cf. Meierus 
Attisch. Proc. p. 127.  Berg- 
kio l. c. hoc ipsum Mrr:oyov τέ- 
po; e comico aliquo poeta pe- 
titum esse videtur. 

95. V. 11, 86. B. 666. 

96. C. 341. Suid. s. μέα χελι- 
δών, Cf. Zenob. V, 12. 

97. V. Il, 67. B. 632. ἘἜρε- 
x95] fr. I1 Matth. Cf. Zenob. 
"1, 84. 
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ἘΣ ἡσέβησαν γὰρ εἰς τὴν ἱέρειαν ἐμβαλόντες αὐτὴν εἰς 
τὸν ἐν Δωδώνῃ λέβητα ζέοντα, ἐρωτικῶς διατεϑεῖσαν εἰς 
ἕνα τῶν ϑεωρῶν. 
Μίδας ἐν κύβοις εὐβολώτατος: βόλου ὄνομα 
ὁ Μίδας, ov καὶ Εὔβουλος ἐν Κυβευταῖς μέμνηται. 
Μόχϑος οἱ τηλοῦ φίλοι: παροιμία" καὶ, 
Τηλοῦ φίλοι vaíovreg οὐχ εἰσὶν φίλοι. 
Ναὶ ναὶ μὰ μήκωνος γλόην: 
ὁ Opxog. 


ἐπὶ γλευασμοῦ 


Ναύσων Ναυχράτη: 
των ἀλλήλοις" ὠνοματοποίησαν τὸ ΝΝαύσων παρὰ τὸ ναῦς 
χαὶ ἘΈ τὸ χρατεῖ. Πολλὰ δέ ἐστι τοιαῦτα, οἷον Μευ- 
κότερος ““εύκωνος καὶ .4γαϑίδες ἀγαϑῶν. 





l. ἡσέβησαν͵ lacunae signa posui. 93. 9rogóv] codd:: ϑεῶν : 
emendavit Schottus ex Zenobio II, 84. 4. Μίδας ὁ ἐν κτλ. Sui- 
das: Erasmus 11,9, 87 versus in gratiam: Μίδας γὰρ à» κύβοισιν 
εὐβολώτατος. ἤἼ. εἰσὶν] Sic scripsi ex Athenaeo: C εἰσ 8. Di- 
cebatur etiam μὰ μήκωνος χλόην, ut e Suida colligi posse videtur. 
10. IVavxgaré VB. Gaistordus, Ναυκράτες Schottus: ego Suidae co- 
dices secutus cum Bernhardio ad Suid. edidi Νιαυκράτη. ini .. 
ἀλλήλοις B om. 11. ναῦς xai) lacunae figna posui: quomodo re- 
dintegirandus sit locus Hesychius Schowii docet, ubi legitur: Ναύ- 


- , t oa; E D - * 1 
cov Κρατῖνος ὄνομα ποιήσετο ναΐσων. [ἃ] π UP" γαὖῦν, xai TO vav- 
χρατεῖν, πολλὰ δέ ἐστι τοιαῦτα" καὶ yaOww καὶ, “ευκότερος «εύκωνος : 
hinc in nostro loco scribendum: JV. Ν᾽ αυκράτη: Κρ. ὠνοματοποίησε τὸ 
ἹΝαύσων παρὰ τὴν ναῦν καὶ τὸ Ναυχράτη παρὰ TO vavxgattiv' πολλὰ... 
xai “4γαϑῶν ἀγαϑίδες κτλ. 
08. V. 1 69. B. 642, Suidas, 


μισανθϑρωποτάτῃ τῶν παροιμιῶν ρ- 


—- L4 , , ^ 
ἐπὶ τῶν ὁμοίως ἀποδιδον- 


Μίδας] κυβευτικοῦ βόλου ὄνομα He- 
s$ych. Photius: cf, Dorvillias 
ann Crit. 276, Hemsterhusius 
ad Polluc. IX, 94. De Eubuli 
Κυβευταῖς εἰ / Meinekius Hist. 
Crit. Comicc. Grr. ]J, 364. 

99. C. 313. τηλοῦ qiio xtA.) 
Athen. V, 186 EF: Ὅμηρος éxdi- 
δάσκεν τίνας κλητέον, εἰπὼν ὡς τοὺς 
ἀρίστους τε καὶ ἐντίμους χρὴ καλεῖν 
(1l. B. 404]: Κίκλησκεν δὲ y£- 
ροντας ἀριστῆας lIlavayas- 
ὦψ' οὐχ ὃν τρόπον ᾿Ησίοδος" οὗ- 
To; γὰρ ἀξιοῖ καὶ τοὺς γείτονας " 
Μάλιστα καλεῖν ὅστις σέϑεν 
ἐγγύϑι ναΐει [Op. et D. 3417’ 
τοῦτο γὰρ ὡς ἀληϑῶς Βοιωτικῆς ἐ- 
στυν ἀναισθησίας συμπόσιον καὶ τῇ 


μόττον" Τ᾽ ηλοῦ κτλ. πῶς γὰρ οὐκ 
ἄλογον τύπῳ τὴν φιλίαν καὶ οὐ 
τρόπῳ κρίνεσθαι; 


100. V. III, 5. B. 686. Suid. 
8. μὰ μήκωνος, S. ναὶ μὰ μήκωνος. 
Tetigit Naekius in Mus, Rhe- 
nan. T. V, p. 2. 


1. V. II. 96. B. 677. Hesych. 
Suidas. »Talis allusio est in 
“Ἑλλὰς Ἕλλαδος apud Thucydidem 
et Euripidem et Pindarum [vid. 
Aihben. V, 187 D], similiaque 
collegit Desiderius in Bonorum 
glomt. JVavcov a Cratino fictam 
vocem respexit Aristophanes 
Equitt. 1306.« Schottus. -4- 
ya9. dy.] cf. Diog. 1, 10. 
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Ναύφρακτον βλέπει: 


λεμικῶς προσχόντων. 


3- Νεάτη: 


μέσης. 
Νέα χελιδὼν: 


Νεμέας αὐλητρίδος: 
τὰ χαλᾶ, 


χαὶ Νεμέας σέλινα: 


-— 





ἡ ἐσχάτη" καὶ 
μουσιχῶν, πρὸς ἀντιδιαστολὴν 


APPENDICIS 


ἐπὶ τῶν ὀργίλως xoà πο- 


ἡ Νήτη, χορδὴ ὑπὸ τῶν 
τῆς τε ὑπάτης καὶ τῆς 


^ - , 
ἐπὶ τῶν ἐξαπατώντων τινας. 


ἐπὶ τῆς χαλῶς αὐλούσης, 


Νέοις μὲν ἔργα, βουλὰς δὲ γεραιτέροις. 


1. Ναύφαρχτον Photius, de qua scriptura cf. G. Dindorfius 


ad Aristoph. Acharn. l. 
Suidas , βλέπειν Photius. 
ἡ ἐσχάτη) articulum B om. 


μεάδος Athenaeus, Νεμέας reliqui. 


2. C* 347. V. HT, 4. Β 634. 
Phot. Suidas, Adhibet Aristoph. 
Ach. 95, ubi v. Scholia, quae 
Suidas compilavit. 

3. V. ΠῚ, 1. B. 681. Hesych. 
Suidas. »Nullam proverbii spe- 
ciem praefert.« Schottus. 

4. C. 318. Apost. XIII, 59. 
Arsen. 365: Schol ad Arist. E- 
quitt. 420 : παροιμιῶδες" ὁλόκληρος 
δέ ἐστι “παροιμέωῳ τὸ λεγό μενον, ἔστιν 
ἕαρος dori. δοκεῖ γάρ πως ἅμα τῷ 
ἔαρι φαίνεσθαν χελιδών: Suidas. 
Adhibet Aristoph. 1. c. Hirundo 
ver nuntiat: Aristoph. Av 719. 
' Thesm. 1. Schmidius ad Horat. 
Epist. I, 7, 13: add. infr. 63. 
Zenob. V, 12. 

5. C, 349. De Nemeade haec 
Athen. XIII, 987 C: Νεμεάδος 
δὲ τῆς αὐλητρίδος Ὑπερίδης im5- 
μονέυει ἐν τῷ κατὰ , Πατροκλέους" 
περὲ ἧς ἄξιον ϑαυμάξειν , πῶς πε- 
ριεῖδον ᾿ϑηναῖου οὕτω προςζαγο- 
ρευομένην τὴν πόρνην, 7 αν ηγύρεως 
ἐνδοξοτάτης ὀνόματν πεχρημένην' χε- 
κώλ vro yap τὰ τοιαῦτα τίϑεσϑαι 
ὀνόματα οὐ μόνον ταῖς ἑταιρούσαις, 
ἀλλὰ καὶ ταῖς ἄλλαις δούλαις, ὡς 
φησε Πολέμων ἐν τοῖς περὲ ἀκρο- 
πόλεως: v Harpocr. 132, 5 Bekk., 
Phot, Suidas: ab hac prover- 
bium ductum videtur: vid. Prel- 
lerus ad Polem. fr. p. 38. JV. 
σέλινα) Suidas. Erant σέλινα in 


t. edit. 
VB explicant: 


1830. βλέπεις Aristophanes, 


ἐπὲ τῶν ὀργίλων. 3. 


χορδὴ λεγομένη Suidas. 7. Νὲ- 
certamine — Nemeaeo victoris 
praemium 


6. V ΠῚ, 7. B. 690. Suidas. 
Desumptum ex Euripidis Me- 
lanippa, fr. 23. Matthiae: πα- 
λωιὸς αἶνος, ἔργα μὲν νεωτέρων; 
Βουλαὶ δ᾽ ἔχουσι τῶν γεραιτέ- 
ρων κρᾶτος: παλαιὸς audit αἶνος 
ille, quippe qui ab Hesiodo repe- 
tatur: cf. Harpocr. 85, 11 Bekk.: 
ἔργα vtov: τοῦτο καὶ “Ὑπερίδης 
ἐν τῷ κατ᾿ «Αὐτοκλέους ᾿Ησιόδου 
[fr. 65 Dind., 116 Goettl. φησὶν 
ξέναι. παροιμία τίς ἐστιν. ἣν ἀνέ- 
γραψε xai ᾿Μριστοφάνης ὃ γραμμα- 
τικὸς οὕτως ἔχουσαν" ἔργα véov, 
βουλαὶ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ 
γερόντων: affert ctiam Macar. 
211, sed forma ille usus, quam 
Caesaris demum tempore inve- 
nerunt: Égya . . πορδαὶὲ δὲ γε- 
govtov: cf. Strab. XIV, 4, 14 

. 674 sq. Cf. Zenob. I, 82. 

iogen. II, 30. Alludit "Plu- 
tarch. an seni sit gerenda resp. 
789 E: πειϑαρχικὸν γὰρ 3. γεύτης, 
ἡγεμονικὸν δὲ τὸ γῆρας, καὶ μάλι- 
στα co seta πόλις, ἔνϑα βουλαὶ 
γερόντων καὶ νέων ἀνδρῶν 
ἀριστεύουσιν αἰχμα ὶ [Pind. fr. 
213 B.]. 7«i τὸ" Βουλὴν δὲ πρῶ 
τον μεγαϑύ nov Ce “γερόντων 
Νεστορέη παρὰ νηΐ ϑαυμαστῶς 
ἐπαινεῖται: Hom. lH. B, 53. Quod 
ad verba attinet, amant Graeci vv. 


19 
11 


12 


CENTURIA IV. 


437 


- 4 3 3 3. εἰ , ud ! 
Numios ovó ἔσασιν ὅσῳ πλέον ἥμισν παν- 


T —- 1 
Νιχᾷ TOV ὑνηλάτην: 


ἔσϑ᾽ ὅτε πλειόνων τις ἐπιϑυμῶν ἀποβάλλει χαὶ 
- - ^ uU - Li 
Παραινεῖ γοῦν, μὴ ἐπιϑυμεῖν πλειόνων. 


πρὸς τὸν μὴ βουλόμενον 


» - - , 2 2 [1 L] v. f ? 3 , 
ἀποστῆναι TOU χτήνους, ἀλλ΄ ἑαυτὸν προϊέμενον εἰς ἀπώ- 


λειαν. 


Tovg οὖν φεύγοντας τὸν σωφρονιστὴν λόγον, διὰ 


ταύτης λοιδοροῦμεν λέγοντες, Νικᾷ τὸν ὀνηλάτην. 


Νύχτα δασεῖαν: 


τὴν χειμερίνην. 


Νῦν εἰς χορὸν ἠλϑον: ἐπὶ τῶν ἀρνουμένων. 


Ὀβολὸν εὗρε Παρνύτης: 


Καλλίστρατος AO- 


»480t πολιτευσάμενος, ἐπιχαλούμενος δὲ Παρνύτης, μισϑὸν 

ἔταξε τοῖς δικασταῖς xal τοῖς ἐχχλησιασταῖς" ὅϑεν σχω- 
' , ». ἢ - γ ] 3 ' 

πτοντων αὐτὸν τῶν κωμιχῶν εἰς παροιμίαν ἦλϑε τὸ γελοῖον. 


Θδοῦ παρούσης, τὴν ἀτραπὸν μὴ Cru: 


, 


πὶ τῶν προδήλων. 


— QM 


|. Apostolius et Arsen. 396 vro) om. 
Suidas: πρὺς τὸν μὴ ἀκούοντα γνουϑετοῦντος, ἀλλ᾽. 
8. δασείην Suidas. 
10. Iepvoityc Erasmus II, 7,50. 


sis reliquis. 
tasse ex v. χώραν: v, nott. 


2. v V om. 4. 
. ἀπώλειαν, omis- 
9. χορόν] nata haec lectio for- 
14. 


τὸν ἀτραπὸν ζητεῖς Macarius, τὴν ἀτραπὸν ζητεῖς reliqui. Aposto- 
lius cum Arsenio explicat: &ri τῶν καταλιμπανόντων τὰ δῆλα καὶ ἴη- 


τούντων τὰ ἀφανῆ. 


ἔργα et βουλὰς componere: v, 
Dissenius ad Pind. Nem. I, 29. 


7. V. HI, 3. B. 683. Apost. 
XV, 51, Arsen. 367. 396: Schol. 
ad Soph. Oed. Col. 1211. Suidas. 
Est versus Hesiodi, ἔργ. 40. U- 
surpant Pittacus apud Diog. 
Laert. I, 4, 2. Soph l.c., Plat. 
Reip. V, 466 C, alii: cf. Dio- 
gen. II, 97. Sententiam similem 
expressit hoc modo idem poeta: 
νήπιος ἃς τὰ ἕτοιμα ÀAi- 
πὼν ἀνέτουμα δεώκει: Schol. 
Theocriti. XL, 75. 

8. C. 350. Suidas. 


9. V. III, 2. B. 662. Apost. 
VI, 72. Arsen. 1275. 368: Hae- 
sych. Suidas. Cf. Diogen. VI, 89. 

10. C.351. Si lectio incorrupta, 
proverbium ductum videri pos- 
sit ex initio hymni κλητικοῦ: cf. 


Arist. Nub. 561: Ζῆνα τύραννον. 


ἐς χορὸν πρῶτα μέγαν κικλήσκω: 
add. Pind. fr. 45, 1. Arist. Ran. 
326: inclino tamen magis in 
eam sententiam , ut putem, co- 
haerere nostrum cum apophtheg- 
mate ab Hesychio et Suida al- 
Jjato: νῦν ἦλϑον εἰς yogóv' νῦν τ᾽ 
ἔπαρδες, quod eo probabilius vi- 
detur, quo major suspicio, verba 
ἐπὶ τ. ἀρνουμένων superesse ex 
explicatione proverbii, νῦν εἰς 
χώραν ἤλϑον, quod exciderit: cf. 
Diogen. VI, 86. 


l1. V. IH, 35. B. 753. De re 
dixit Boeckhius Oecon. Athen. 1, 
245 sq. 


12 C. 357, Apost. XIV, 4. 
Arsen. 378 ibiq. Macarius: Phot. 
Suidas, qui explicat: τὸ λεγόμε- 
vov ᾿Τριστοφάνης vayvon [fr. 
143 Dindorf.]: ὅρμου παρόντος 
τὴν ἀτραπὸν κατεῤῥύην. 
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Ὁ iv Πάρῳ βωμός: ini τῶν πολυτελῶς κατε- 
σχευασμένων. 

Οἴχοι γενοίμην: ἐπὶ τῶν ἐχφυγεῖν τὰ δεινὰ εὐ- 
χομένων. 

Οἶκος φίλος, οἶκος ἄριστος: ἔνιοι τὴν παρ- 
οἰμίαν ἐπὶ τὸ γελοιότερον μεταφράζοντες, ταύτην ἐπὶ τῆς 
χελώνης φασίν. 

"Ütg τὴν μάχαιραν: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς τοῖς 
πράγμασι χρωμένων. “έγεται γὰρ ὅτι χτείνασα 7 Mi- 
δεια τοὺς ἑαυτῆς παῖδας χαὶ κατορύξασα παρὰ τὸ ἱερὸν 
τῆς Ἥρας τὸ ξίφος, μετεχώρησεν εἰς AO vag" μετὰ δὲ 
χρόνον ϑυσίας μελλούσης τελεῖσϑαι, 95 τοῖς ποσὶ σχα- 
λεύουσα τὸ ξίφος ἐφανέρωσε, μεϑ᾽ οὗ xci ἐτύϑη. 

'Ü κάνης τῆς τύχης ὑπερέχει: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ 
ἀναγκαῖα μείζω καὶ πλείω τῶν ἀναγκαίων χεκτημένων. 
Κοίτη γὰρ ἡ κίστη, εἰς ἣν τὰ βρωτὰ ἐμβάλλουσιν, κανῆς 
δὲ, τὸ ἐπίϑεμα τῆς κοίτης. 

Ὁ «ὩἝυδὸς τὸν ὄνον ἐλαύνει: ἐπὶ τοῦ mag a- 
ξίαν ri πράττοντος, παρόσον ἱππιχώτατοι οἱ “υδοί. Ὁ- 
μοία Mad καὶ ἡ dq ἵππων ἐπ᾽ ὄνους. 


Ι. Πάρῳ] Scribe ΕΝ v. Strab. X, δ, 7 p. 487; Πάριον ἐν τῇ ITgo- 
ποντίδε πόλις" ἐν ταύτη μὲν οὖν λέγεται ὁ βωμὸς ϑέας ἄξιος, σταδιαίας 
ἔχων τὰς πλευράς: add. ibid. XIII, !, 13 p. 588. Hirtius Histor. Archit, 
T.1],p.59. ὅ. οἶκος φίλος] οἶκος φίλιος B. 8. τοῖς πράγμασι] Suid., A- 
post., Arsenius: σφίσιν αὐτοῖς. ΕἸ, μετεχώρισεν Β. μετὰ δὲ] δὲ post 
χρόνον collocat V. 112. σκαλεύσασα A. 10. Ὁ κάνης) “Ὁ Κλεομέ- 

κοίτης 
γῆς male Apost., Arsenius, In codice exstat: τῆς τύχης: κοίτης ser- 
vat Crates, τύχης Photius cum reliquis. Verba κοίτη .. κοίτης 
solus C attulit. 


13. €. 358. Macar. 378. Nihil quietius, nihil alséus, ni- 

14. K. IV, 12. Apost. XIV, — hil amoenius. εἴη μισητὸς φίλος 
13. Arsen. 379: Phot. Suidas. οἶκος. 

15. V. ΠῚ, 32. B. 750. Apost. 
XIV, 12. Arsen. 379. »Lepidus xiv, yo a des ur agr ien 
est Phrygis fabulatoris apolo- οἷος, Of. Zenob. ' 31. ᾿ 


gus testudinis domiportae, tar- 
digradae [105 Schneid.]. 'Hinc 11. C. 360. Apost. XIV, 
Persius IV, 52: Tecum habita, Arsen. 380: Phot. Suidas. Ad. 


et noris quam sit tibi curta su- hibet Crates comicus apud Pol- 
pellez. Utiwir etLivius XXXVI, luc. X, 90: ὃ κάνης δὲ τῆς 
32 et Plutarch. V. Flamin. c. 17, κοίτης ὑπερέχειν μοι δοκεῖ, 
Et Cicero Epist. ad Attic. XV, de quo versu v. Hemsterhusium. 
)65.« Schottus. Addo Cic. 18, C. 361. Apost. XIV, 39. 
Ep. ad Attic. IV, 8«, 1: Hoc — Arsen. 381 ibiq. Macarius. De 
scito, Antium Buthrotum esse Lydis equitandi peritissimis v. 
Romae, ut Corcyrae illud tuum, | Herod. 1, 79 ibiq. Wesselingius: 
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CENTURIA |V. 


᾿θλυμπικὴ στοά: 


ἐπὶ τοῦ λάλου,. 
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»* ern * 
ἢ τι εἶχος 


ἔχειν τὴν στοὰν ἀντῳδὸν 7/0, ἢ διὰ τὰς τῶν ἐχεῖ συνη- 


γμένων βοᾶς. 
Ὄμπνιος καρπό e: 
χαρποί. 


ὁ σῖτος καὶ οἱ Δημητριαχοὶ 
᾿θμπνία γὰρ ἡ Δήμητρα. 


Ὄμφακας βλέπει: ἐπὶ τῶν δριμὺ βλεπόντων xà 


ὀργιζομένων. 


Ὄνος εἰς ᾿Αϑήνας: 


» 3 , 
νος ἐν μύροις: 
διαγόντων. 


Ὄνος ἐν πιϑήκοις: 
σχροῖς. 
Ὄνας τὰ Μελιταῖαὶι 


δὲν μὲν ὅμοιον ποιοῦντος, παραπολαύοντας δὲ μᾶλλον 
Φασὶ γὰρ ὄνον ἰδόντα κυνίδιον προςπαῖζον τῷ 


χαχῶν. 


2 * - 3 , 
ἐπὶ TOV ἀπαιδευτων. 


ἐπὶ τῶν ἀναξίως ἐν τρυφαῖς 


ἐπὶ τῶν αἰσχρῶν ἐν αἱ- 


πρὸς τοὺς χατὰ ζῆλον μη- 


δεσπότῃ, ἐϑελῆσαι μιμήσασϑαε, ἐπάραντα δὲ τὰ σχέλη 
πυδαρίζειν, συντρίψαι τὰ οἰχητήρια σχεύη, πληγὰς δὲ διὰ 


τοῦτο λαβεῖν πολλᾶς. 


Ὄνου σχιά: 


νεαγίσχος ᾿“΄ϑήνηϑεν εἰς Δελφοὺς 


νον ἐμισϑώσατυ, καὶ μεσημβρίας καταλαβούσης, καὶ 


4. καρπός] λειμών Hesych. Suidas. 
9. μύρῳ Suidas, 
πηδαρίζειν (πυδαρίζενν): de variis verbi lormis v. in- 


πλ qovalovtov σοφοῖς. 
fordus edidit : 
terpp. ad Arist. Equitt. 704. 


add. nott. ad. Gregor. Cypr. I, 
ὄνους] v. Append. I, 38. 


99, 4o .. 

19. C. 362. Comparari potest 
κουρειακὴ λαλία: cf. Casaubonus 
ad Theophr. Char. XI, 3: add. 
Diogen. I1, 48. VI, 32. Ὀλυμ- 
πικὴ σάλπιγξ de acri atque vehe- 
mente Polemonis dictione legi- 


—. tur apud Philostrat. Vit. Soph. 


512 Olear. 

20. B. 710. Hesych. Suidas. 
Cf. Diog. VI, 97. 

21. C. 363. Apost. XIV, 435. 
Arsen. 382 ibiq. Macarius: Phry- 
nichus Bekk. Anecdd. I, 66, 9. 
Similiter Plato Comicus ap. 
Suid. s. ὄμφαξ: Καὶ τὰς ὀφρῦς 
σχάσασϑε καὶ τὰς ὄμφακας. 


22. C. 368. Macar. 386. 


8. Macarius addit: x«i 
17. πυδαρίξειν)] Gais- 


23. C. 367. Suidas. 

24. C. 370. — Usurpavit Me- 
nand. p. M3 Mein. Ns. 8: εἶχέ 
με γυνὴ .. καὶ τὴν ὄψιν, ἣν ἐχτή Gato, 
Ὄνος ἐν πιϑήκοεσι τὸ "ds 
μενὸν ἐστι δή. 

25. Ο. 360. Ductum ex  Ae- 
sopo: v. fabb. 366. 367. Fur.: 
μελιταῖα enim de κυνιδίοις Δίελι. 
ταίοις intelligenda sunt, de qui- 
bus cf. Walzius ad Arsen. 35], 
Simile est, quod aífert Macar. 
386: ὄνος ἵππον μιμοι μενος: 
ἐπὶ τῶν ἀμαϑῶς twa ζηλούντων. 

26 Ὁ, 373. Apost. XIV, 7l. 
Arsen. 385. €f. Zenob. VI, 28. 
Greg. Cypr. III, 87: add. De- 
mosth. de Pace fin. : οὐκοῦν εὔη- 
ig καὶ κομιδῇ σχύτλιον, πρὺς &x«- 
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- Li , , » , ^ e , *k* 
τοῦ ἡλίου GqoÓgorsoov ἑκχαίοντος, τῆς ὁδοιπορίας 
ἔστησαν, γυμνοῦ δὲ σχιᾶς ὄντος τοῦ τύπου, ὑπέδυ τὴν 


τοῦ ὄνου σκιὰν O νεανίσκος. 
ὄνον, οὐχὶ σκιὰν λέγων αὐτὸν μεμισϑωχέναι. 


Ὃ δὲ 


ὑνηλάτης ἐχώλυε, 
«“Ἱέγεται δὲ 


ἡ παροιμιία ἐπὶ οὐϑενείας xci ματαίας φιλονεικίας. 


᾿Οξηρὸν ἄγγος οὐ μελιττοῦσϑαι πρέπει: ἐπὶ 


Ópt- 


τοῦ ἀναξίου. «Σοφοκλῆς ᾿Ιφιγενείᾳ. 
x 2 , - EE t ^3 , ^ 
Οἕος ἡκρατισμέμον: ἐπὶ τῶν ὀργίλων καὶ 
μυτάτων. 


Ὄξος Σφήττιον: 
Εἰσὶ δὲ δῆμος ᾿Αττικῆς. 


2 , ^ of 
Ofvreoov JMvyzíog βλέπει: 


Li —- Lg , 
ῥωϑὲεν ἀχριβῶς ὁρώντων. 


ἴσως οἱ Σιρήττιοι. ὀξεῖς ἦσαν. 


2 ς , , - 
Οξύτερον οἱ γείτονες βλέπουσι τῶν ἀλω- 


πέχων: 





ἐπὶ τῶν λανϑόνειν μὴ δυναμένων, 


1. ὁδοιπορίας lacunae signa posui: Suidas: μεσημβρίας δὲ κατα- 


λαβούσης, στήσας τὸν ὄνον ὑπέδι' τὴν σχιαν. 
ἴσως ὧν Photius, ἔσως διώότε Athenaeus; ἔσως or» conjecit 


chius. 


Hemsterhusius ad Arist. Plut. |l. c. 


10. Σφηττειον Hesy- 


ἦσαν) addit Photius: ὡς οὗ 


ἐπὶ τῶν τὼ ποῤ- 


᾿χαρν"εῖς [cf. infr. 74.] καχολόγοε, ubi pro v. χαρνεῖς Ruhnkenius 
ad Tim, Lex. Voc. Platt. 15 Lugd, legendum censet «ἀἐξωνεῖς: Ae- 
xonenses enim propter calumniandi et  maledicendi libidinem 
male audiebant: Apost. I, 92. Arsen. 28. Schol. ad Plat. 322 Bekk.: 
“Αἰξωνὶς δῆμος Κεκροπίδος, καὶ «Αἰξωνεῖς oí ἐκεῖθεν, οὗ wai βλάσφημοι ἐκω- 


γ cf e 


ὅτους καϑ᾽ ἕνα ovto προςενηνεγμέτ 
vovg περὶ τῶν οἰκείων καὶ ἀναγκαι- 
ὁοτάτων, πρὸς πάντας περὲ τῆς 
ἐν AtÀqoig δκιᾶς vvvi πολε- 
μῆσαιε: ex hoc loco orta est 
pou forma Didyimo pro- 

ata, quam deprehendimus cor- 
ruptam in Bekk. Anecdd. I, 243, 
30: ἐν Ζελφοῖς σκιᾶς τ ibid. 250, 
97: ἐν “ελφοῖς σχιᾶς μάχεσϑαι, 
incorruptam ap. Harpocr. [5], 
11: περὲ τῆς ἐν Δελφοῖς σκιᾶς. 4η- 
μοσϑένης Φιλιππικοῖς" «Δ ίδυμὸός 
φησι τὴν περὶ ὄνου σκιᾶς παρ- 
οἐἰμίαν παραπεποιῆσθαι ὑπὸ τοῦ 
ῥήτορος λέγοντος περὲ τῆς ἐν 
Δελφοῖς σκιᾶς, λέγεσθαν δ᾽ αὐ- 
τὴν ἐπὲ τοῖς περὶ τῶν μηδενὸς 
ἀξίων μαχομένοις. V.Diog. VII, t. 

27. C. 374. Versus hujus nullà 
apud alios mentio. 

28. C. 375. Horat. Serm. I, 


7, 32: At Graecus postquam est 
Italo perfusus aceto: ubi Scho- 
liasta explicat v. aceto: »ama« 
ritudine.« 

29. V. ΠῚ, 21. B. 712. Macar, 


. 432: ἐπὶ τοῦ ὀργίλου xai ὀξέος" οὗ 


γὰρ Σφήττιοι ἐπὶ τούτω κωμωῳδοῦν- 
ται: Schol. ad Arist. Plut. 720: 
Hesych. PhoQus: cf. infr. IV, 
73. V, 43. Explicatio debetuc 
Didymo: cf. Athen. II, 67 C. 
Usurpat proverbium Aristoph. 
Plut. 720. De Sphetto v. Gro- 
tefendus de Demis sive Pagis 
Att. disq. p. 35. 

30. C.377. Macar. 3986 : cf. Ap- 
pend. II, 70, 71. 

31. C. 376. Macar. 386. 51- 
mile est illud Platonis Comici 
apud Platon. Alcib. I, 121 D: 
οὐδ᾽ οἱ γείτονες σφόδρα τι 
αἰσϑάνονταν, ubi vid. Stall- 
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94 


CENTURIA IV. 


ὋὉ περιφόρητος "doríuov: 
Φασὶ γὰρ ὅτι γνεανίσχος ὁ ᾿Αρτέμων ἐγένετο 


ϑουμένων," 


441 


4 - r 
ἐπὶ τῶν πᾶνυ πο- 


περιμάχητος γυναιξίν" ἄλλοι δὲ ὅτε μηχανοποιὸς ἐγένετο. 
σοφώτατος χατὰ τοὺς “Περικλέους χρόνους" χωλὸς dà ὧν 
περιξιρέρετο ἐπὶ τῷ ὁρᾶν τὰς μηχανάς. 


"Qoxog 4qpoóictog συγγινώσχεταε: 


παρά- 


σον οἱ ἐρῶντες εὐχερῶς Ouvvovot, 


Ὅταν τὸ ὕδωρ nviyg, τί δεῖ ἐπιπνέγεινὶ 
παρεγγυᾶται μὴ τοῖς δυρτυχοῦσι κατεπεμβαίνειν, 


Οὐδὲν ἀνδρῶν λευκῶν ὄφελος ἢ σχυτοτο- 


μεῖν: 


FED nd , , , « 
ἐπὶ τῶν εἰς μηδὲν λυσιτελουντων, παρόσογ αἱ 


μέλανες τῶν λευχῶν λυσιτελέστεροι. 





μῳδοῦντο εἶναι" 


«τοῦ ὑπερήφανον, οἱ γὰρ -«4ἰξωνεῖς εἰς ὑπερηφανίαν "ἐσκώπτοντο: 


παρ᾽ 9 καὶ αἰξωνεύεαϑαὶ φασι τὸ βλασφημεῖν X: ἀντὶ 


Harpocr. 


9, 3 Bekk. Hesych. Suid. Zonar. 71. Bekk. Anecdd. 1, 353, fin. : 


εἴ. infr. 1V, 73. Adhibuerunt vocem comici, Plato, alii: 
nius 1. c., Meinekius Menand. 91. 


carius. 7. ἐπιορκοῖ' σε Macarius. 
carius, 


Macarius. 


C τοὺς δυςτυχοῦντας : correxi ex Macario. 
10. λευκῶν ἀνδρ. οὐδ. óg. Macarius; οὐδὲν λευκῶν ἀ. Og, 


v. Ruhnke- 

6. "dqgodicioc] Me qobitus Ma- 
9. zagryyv&tas μὴ] or» οὐ δεῖ Ma- 
ἐπεμβαίνευγ 


Apost., Arsen., Phot. Suidas: ex his solus Suidas vv. ἢ σχυτοτομεῖν 


habet. 


Ceterum. e Scholiasta Veneta Ari-tophanis μὴ σκυτοτομεῖν 


recipiendum esse Bernhardius ad Suidae locum moauit. 


baumius: omnia enim vicini vi- 
dent; qua de causa Hesiod. ἔργ. 
341 admonet: τὸν δὲ μάλιστα 
καλεῖν, 0g τις σέϑεν ἔγγυϑε 
ναΐξεν κτλ... ubi v. Gaisfordum: 
et proverbium; δυςμενὴς xai 
βάσκανος ὃ τῶν γειτόνων ὃ - 
φϑαλμός, φησὶν ἡ παροιμία: 


Alciphr. Epist. 1, 15. Alia col-. 


legit Boissonadus ad Theophyl. 
Simocatt, 29. 

32. D. 739. Schol. ad Arist. 
Acharn. 857: Hesych.: περιπό- 
Ῥηρος "tip av! παρὰ τὴν παροι- 
pay τὴν, Περιφόρητος Apri- 
pov* nci δὲ ᾿Αρτέμωνες δύο: de 
utroque autem proverbium deri- 
vabatur: prior enim Artemon 
Anacreontis tempore vixit et a 
poeta ea de causa et περιφόρητος 
nominatus et aliis contumeliis 
laceratus est, quod sibi amorem 
conciliaverat Eurypylae puellae, 
quam ipse Anacreon stuüiamo 
studio expetiverat: Anacr. fr. 
XIX Bergk., 12 Schneidew.; 


alter ex ea ipsa re, quam post 
alios paroemiographus narrat, 
a populo cognomen accepit: cf. 
Schweighaeuserus ad Athen. XIT, 
533. E. Sintenis ad Plutarchi 
V. Pericl. 27. p. 192 sq. Allu- 
dit Aristoph. l. c.: addo Liban. 
Epist. 225; φυγεῖν. γάρ σε ἔριν τε 
καὶ φιλονεικίαν xo ὑπεροψίαν, ob 
τὸν ἐν τῇ παροιμίᾳ παρελθεῖν Ld g- 
τέμωνα. 
33. C. 378, Macar. 388: cf. 
Diogen. III, 37. Append. IV, 86. 
34. C. 381. Macar. 389. Ad- 
hibet Galenus de differ. pul- 
suum, It, 4 p. 43 Chart, T. 
VI, 577 Kuehn. ; καὶ δίκαιον 
ἤδη τὸ τῆς παροιμίας εἰπεῖν, iro - 
τικὸν μὲν», ἱκανῶς δ᾽ ἐοικὸς τοῖς 
παροῦσιν, ὅταν γὰρ, φησὶ, τὸ 
ὕδωρ nmviyq τί ἐπυῤῥοφήσο- 
μὲν: εἰ γὰρ ᾿Αρχιγένης ἁμαρτάνει, 
πρὸς τίνα πορεινϑῦμεν ;᾽ τίς ἡμῖν 
Ma ero τὰ τούτον σφάλματα; 
. C. 882. Apost. XV, 9. 
Anc: 391. Macar, 340: Eustath. 
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Οὐδὲν ἀρχαῖον mowsi: ἐπὶ τῶν εἰς μηδὲν cvv- 
τελούντων. 
Οὐδὲν ὄφελος ἀποῤῥήτου καὶ ἀφανοῦς Μού- 

a" “-- M ' 3 , 
ἐπὶ TOV τὴν σιωπὴν ἀσχούντων. 

Οὐδ᾽ ἐν σελίνοις:. ἐπὶ τῶν μαχρὰν τοῦ τέλους 
ἀπεχόντων᾽ βούλεται γὰρ ἡ παροιμία λέγειν, ἅτε οὐδὲ ἀρ- 
χὴν ἔχεις τοῦ πράγματος, καϑάπερ οὐδὲ οἱ εἰς τοὺς χή- 
ποὺς εἰριόντες ἐν τοῖς σελίνοις εἰσὶν ἤδη. 


σὴς: 


2 — M * * , 
Οὐδ᾽ ἐν roig ἰωροῦ: οὕτω τοὺς φυλακὰς ἐχα- 





1. Οὐδὲ τἀρχαῖον ποιεῖ Suidas, omissa explicatione: Photius: 
οὐδὲ «. π.: ἐπὶ τῶν μὴ λυσντελούντων" ὁ δ᾽ ὀξὺ κριϑεὶς, ἐπὲ τῶν ἐλαχί- 
στων. ὅ. Photius, alii; ἐπὲ τῶν μηδὲ ἐπὲ τὴν ἀρχὴν ἐφϑακότων' 
ἀπὸ τῶν εἰς τοὺς κήπους ἰόντων" ἐπὲ γὰρ τὰ ἄκρα, τοὺς λεγομένους πε- 
ρικήπους, σέλινα xaà πήγανα κατεφύτευον" βούλεται κτλ. 8. ἤδη Hesy- 
chius, reliqui om. 9. Οὐδὲν τοὶ V: »forte melius ex Suida in 
᾿Ιωρός: οὐδ᾽ ἐντὸς ᾿Ιώρου vel οὐδ᾽ ἐνδοῖ Iógov,« Schottus. Scribe- 
batur bis ἐώρου: correxi accentum e Suida, Photio, Arcadio de 


Accent. 72, 13. 
ad Hom. Il. 4, 141 p. 455, 37: 


Or. δὲ TO ἐν σώμασι λευκὸν οὐκ ἐν 
ἐπαίνῳ ἦν, καὶ ἐν δητορεκοῖς δῆ- 
λοῦταν λεξικοῖς" ὧν ἐν ϑάτέρῳ μὲν 
κεῖται ὃτν λευκοὺ οὗ δειλοὶ, ναὸ 
λευκώπιον οἱ αὐτοί" ἐν δὲ ἑτέρῳ, 
τῷ τοῦ Αἰλίου “νονυ σίου δηλαδὴ 
τὸ, οὐδὲν λευκῶν ἀνδρῶν ὄφε- 
λος" ᾧ συμπαράκεινται xai ἕτεραν 
κεφαλανώδεις παρουμέαν αὗται: Καὶ 
οὐδεὶς δυςώνης χρηστὸν ὀψω- 
vei κρέας [Poll. Onom. III, 126. 
Suidas]" xai, Ov δὲν φρονεῖ δἰ» 
xa»oy ἐστυκὼς ἀνήρ [Apost. 
XV, 21. Arsen. 392. Phot. Sui- 
das. s. ἐστυκώς, 8. οὐδέν] : Schol. 
Venet. ad Arist. Pac. 1308: 
órw παροιμία ἐστὶν" καὶ οὕτως v0U- 
δὲν ἔργον ἐστὶν ἀνδρῶν, μή 
τι καὶ μάχωνταν ἔτν δὲ ov- 
τως « οὐδὲν λευκῶν ἀνδρῶν 
ἔργον εἰ μὴ σκυτοτομεῖν, 
Phot. Suidas. Arist. Pac. 
1302: οὐδὲν γὰρ, ὦ πονηροὶ, 
Asvaóv ὀδόντων ἔργον ἔστ᾽, 
ἣν μή τι καὶ μασῶνταν. «Δευ- 
«oj dicuntur timidi non solum, 
sed etiam molles homines et 
delicatuli: cf. Hesvch., Phot. 
8. λευκοὶ, Plutarch. Provv. L, 64. 
Append. IIT, 61. "Walzius ad 
Arsen, 391 sq. Ad v. σκυτοτο- 


τὰς φυλακὰς] V τοὺς φύλαχας: Photius v. ἐωρός: 


μεῖν annotat Kuesterus ad Suid. 
|. c.: uc egregie facit locus 
apud Aristoph. Eccles. 385, ubi 
Chremes, cum concionem in foro 
albis hominibus plenam vidisset, 
eam concioni σκυτοτόμων assimi- 
lat. 


36. C. 385. Phot. Suidas. 
37. C. 388. 


38. V. III, 22. B. 714. Apost. 
XV, 18. Arsen. 392: Schol. ad 
Arist. Vesp. 499, ἃ quo duae 
explicationes proponuntur: prior 
cum Hesychio coucinit, altera 
haecest: àvri τοῦ ἐν γυμνικῷ ἀγῶνι, 
ἤγουν οὐκ ἐν παιδιᾷ" πρὸς ὃν τὰ 
βρέφη γεννηθέντα εὐθὺς ἐν σελένοις 
ἐτίϑεσαν. -. . ὅϑεν καὶ παροιμία" 
οὐδ᾽ ἐν σελίνοις εἰσί. Φησὶν 
οὖν Ot» οὔπω σοι οὐδὲ ἀρχὴ γέγονε 
τῶν παρ ἡμῶν ἐσομένων: Hesy- 
chius: παροιμία, Erb τῶν μηδὲ 
κατὰ τοὐλάχιστον διηνυκότων οἷς 
ἐπέθεντο" ἐν τοῖς γὰρ λεγομένοις 
περικηπίοις τὰ σέλινα καὶ τὰ πήγανα 
κατεφύτευον, βούλεταει οὖν λέγειν 
xrÀ.: Phot. Suidas. ἴδυτγραι 
Aristoph. 1. c. : cf. Diogen. V1II, 
57. 


39. V. III, 25. B. 718. Sui- 
das 8, Ἰωρός. — De lege dixit 
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- 3 1 
λουν ᾿Αϑηναῖοι" καὶ ὁ νόμος ὃ παρ᾽ αὐτοῖς ἐκτὸς ἑω- 
“Ὁ , uU 3 . , - , 
ροῦ ἐκέλευσεν εἶναι τοὺς ἀνδροφόνους" τουτέστι τῶν τό- 
T M T , - , 
πων ἐν ᾧ τὰ φυλαχτήρια rv. "Eni τοίνυν τῶν ἀπειλοῦν- 


των χαὶ σοβαρευομένων ἡ παροιμία. 
Οὐδὲ τῶν τὰ Πυϑαγόρου μυϑολογούντων 


ἠκουσας: 


ἐπὶ τῶν πάσης ἀλλοτρίων παιδείας. 


Οὐδ᾽ ὅσον ἀηδόνες ὑπνοῖ: ἐπὶ τῶν ἀγρυπνούν- 
των" δήλη γὰρ οὖσα ἡ ἀηδὼν ἀγρυπνεῖ. 


Οὐκ ἀγαπᾷ γραῦς ϑανοῦσα, ἀλλὰ καὶ προς- 


ἐκφέρειν κελεύει: 


ἐπί τῶν οὐκ ἀρχουμένων οἷς ἔλα- 


βον, ἀλλὰ καὶ πλείω ξητούντων. 


3 - — "e ᾿ 
Οὐ xal χελῶναι διὰ μιᾶς πᾶσαι πλέαι: 
τῶν διὰ τινος εὐεργετουμόνων. 


» »" 
ἐπὶ 

* à d Li , 
(«oi γὰρ ὁπότων uic 


, Ξε a *, * -- 3 - H - " r^ 
χελώνη πίῃ, αἱ λοιπαὶ ἀπὸ τῆς οὐρᾶς αὐτῆς πίνουσι. To 
τ , — 
ovy» πλέαι ἀντὶ TOU πεπληρωμέναι. 


Οὐ "t * ^ - » " ὰ 
υκ αξεον τὸ πραγμα τὴς ἀγρυπνίας: 


» αὶ 
€t 


τῶν μεγάλα μοχϑούντων ἐπὶ εὐτελεῖ. 


Ovx ἀπείρῳ προςέβαλες: 


ἐπὶ τῶν οἰομένων 


μὲν ἐξαπατᾶν, φωραϑέντων δέ. 


ϑυρωρός" φύλαξ, et sic reliqui: v. Tittmannus ad Zonar. 1138, 2. »Cor- 


exi τοῦτ᾽ Lor. TOU vózov.« Schottus. 
, * 
7 ὕσον] scribe ὅσσον. 


fordus. 


Non secutus est Gais- 
iézvoi] Suidas izrwovow recte: 


ὑπνώσσουσιν Apostolius, Arsenius. Explicat Arsenius: iri τῶν ἀγρι"- 


πνούντων, παρόσον 

λίων. 12. οὐ καὶ 
et Arsenius. 
ἐξαπατήσειν Phrynichus. 


Petitus Legg. Attic. VII, !, 20: 
add. C. O. Muellerus ad Aesch. 
Eumen. p. 134. 

40. C. 387. Μύϑους Πυϑα- 
γορικοὺς memorat Aristot. de A- 
nima I, 3. 

. 41. C. 389. Apostol. XV, 23. 
;Arsen. 394: Suidas 8, ἀηδών, 
qui Sophocli adscribit. — De 
re cf. Aelian, V. Hist. XII, 20: 
λέγει Ἡσίοδος τὴν ἀηδόνα μόνην 
ὀρνίϑων ἀμελεῖν ὕπνου xai διὰ τέ- 
λους ἀγρυπνεῖν: ubi v. Kuhnium. 
Similiter dicebatur Ὁ ὑδ᾽ ἀηδό- 
νιον κατέδαρϑον: πρὸς τοὺς 
φιλαγρύπνους, Macar. 399: quod 
quum respiciat Hesychius s. 
ἀηδόνιον, nulla locus ejus emen- 


ἡ ἀηδὼν ἀγρυπνεῖ διὰ τὸν Ἴτυν' μᾶλλον δὲ διὰ δει- 
ovx«i (sic) Gaisfordus; οὐχὲ καὶ αὖ Apostolius 
14. πίῃ} adjeci ex Apostolio et Arsenio, 


19. 
datione indiget. V. Zenob. 
Ht, 97. 

42. C. 393. σπροςεκφέρει»] co- 


gitandum videtur de obolo, qui 
ori mortuorum immittebatur, 


43. C. 391. Apost. XV, 22. 
Arsen. 398. 
44. C. 390. Arist, Ran. 932: 


ἤδη ποτ᾽ iv μακρῷ χρόνῳ νυχτὸς 
ὀνηγρύπνησα, Tov ξουϑὸν ἱππαλε- 
xrQvóva ζητῶν, τίς ἐστυν ὄρνις: 
Callimachus in Anthol. Palat. 
IX, 507, 3: χαΐρετε λεπταὶ “Ῥη- 
σιες, ρήτου σύντονος ἀγρυπνίη : 
cf. Monkius ad Eurip. Hippol. 
877, supr. 4l. 

45. C. 392. Bekker. Auecdd, 
1, 56, 26. Οἱ, Diogen. 1], 91. 
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Οὐχ ἄσκιον: 
των Κράτης “Πρωσιν" 
2 3 5-5 , 3 , , 
Ovx ἀσκίῳ y ἐμορμολύττετ᾽ αὐτοῦυς. 


» 3 * “" ., * £F 
εἴρηται ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ δεδοιχό- 


Οὕτε γῆς οὔτε οὐρανοῦ ἅπτεται: ἐπὶ τῶν 
περιττῶν καὶ μηδὲν πρὸς τὸ πρᾶγμα συντελούντων. 
Oyi ϑεῶν ἀλέουσι μύλοι, ἀλέουσι δὲ λε- 


πτάϊι ἐπὶ τῶν ὀψιαίτατα καὶ βραδέως παρεχόντων δί- 


Gay, ὧν ἐπλημμέλησαν, 


"Ow ἦλϑες, ἀλλ᾽ ἐς τὸν Κολωνὸν (tco: ἐπὶ 
τῶν χαϑυστεριζόντων καὶ βραδέως ἐρχομένων, “παρόσον 
τῶν μισϑωτῶν τοὺς ὀψὲ ἐλϑόντας πᾶλιν ἀπέλυον ἐπὶ τὸ 
μισϑωτήριον᾽ τὸ δὲ ἦν imi τῶν Κολωνῶν. 


ἴὭψις ἀδήλων τὰ φαινόμεναι “παροιμία. 





l. ἀσκίῳ Hesych. , Photius. κενὰ} κοινὰ B: κενὰ Gaisfordus. 
δεδοικότων») addit Hesychius: ἐπεὶ κενὸς ὁ ἀσκός. 3, Versum Cra- 
tetis sic affert Hesychius Schowii: οὐκ ἀσχίω μέν τ᾽ dp ἐμορμολύτ- 

Ξ 
TH αὐτοὺς, tra δ᾽ ἐστ᾽ ἀληϑῆ, quam Meinekius Histor. Critt, 
Comm. Grr. I, 64 sic correxit: οὐκ ἀσκίῳ μεντάρ᾽ ἐμορμολύττετε “ὐ- 
τοὺς, ἐπεὶ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. αὐτούς] B αὖ 6. Orac. Sibyll. 
óvà ϑιοῦ μῦλον ἀλέουσν τὸ λεπτὸν ἄλευρον. 9. εἰς Poll. Photius. 
TOY Apost. is Arsen. , Suidas om. VB: ἐπὲ τῶν μισϑωτῶν ἔλεγον. 
τοὺς γὰρ ἐπὶ τὸ ἔργον ἐλθόντας ὀψὲ, ἀπέλυον πάλιν ἐπὶ τὸ 


μεσ ϑωτήριον, τὸ δὲ ἦν ὃ Κολωνός. 


13. Macarius addit: ἐπὲ 


«ὧν «à μέλλοντα ἐπὶ τῶν παρεληλυϑότων στοχαζομένων. 


46. B. 715. Hesych. Photius. 
Cf. Diogen, If, 65: add. Macar. 
429: Σκιᾷ μορμολύττεσθαν' 
ἐπὶ τῶν κενῶς ἐκφοβούντων. 

47. C. 386. — Usurpat Lucia. 
nus Alexand. δ. 54: πρὸς μίαν 
ἐρώτησιν ὀχτώ μον χρησμοὺς 
ἔπεμψεν, οὔτε γῆς, φασίν, οὔτε 
οὐρανοῦ ἁπτομένους, ἀνοήτους 
δὲ καὶ δυζςνοήτους ἅπαντας. 

48. Ο.390. Macar. 400. Ora- 
cul. Sibyll. VITE, 14. p.677. Adhi- 
büerunt Plutarch. de S. Num. 
Vind. $49 D: ὥστ᾽ οὐχ ὁρῶ, τὶ 
χρήσιμον ἔνεστι τοῖς ὀψὲ δὴ το ύ- 
τοις ἀλεῖν λεγομένοις μύλοες 
τῶν ϑεῶν: Sext. Empir. advers. 
Grammat. 1, 13, 287. Origen. 
c. Cels. VIII, 771, A. 

49. C. 3937. V. IH, 24. B. 
11. Apost XV, 53. Arsen. 
400: Polluc. On. VII, 133. Ar- 
gum. III ad Soph. Oedip. Co- 
lon.: ἔστε γὰρ xai ξέερος Κολωνὸς 


ἀγοραῖος πρὸς τῷ Evgva« xelo, πρὸς 
ᾧ οἱ μισϑαρνοῦντες προεστήκεισαν, 
ὥστε καὶ τὴν παροιμίαν ἐπὲ τοῖς 
καϑυστερίξουσι τῶν καιρῶν diado- 
Ünvaw "Ow! ἦλϑες, ἀλλ᾽ εἰς 
τὸν Kologpóv ἵεσο: Hesych. 
Phot. Suidas. Comp. Zenob. V, 2. 
Nescio an cohaereat cum nostro 
oraculum, quod Plutarch. An se- 
ni respubl. ger. 734 D. respicit: τὸ 
piv γὰρ ἐν γήρᾳ, πολιτείας " ἄρ- 
χίσϑαι, καὶ μὴ πρότερον, .... ἔσως 
ἂν αἰτιωμένῳ Tw πὰ ἄσχοι τὸ τῆς 
Πυθίας. εἰπεῖν. Ὄψέ μ᾽ EL 9 ἐς 
ἀρχὴν καὶ δημαγωγίαν διζήμενος, 
καὶ παρ᾽ ὥραν στρατηγίου κόπτεις 
ϑύραν: idem in mente habuit 
Apollon?us in dicto, quod refert 
Strabo XIV, 1, 13: ἐπεδήμησε δὲ 
πρότερον ᾿Απολλώνιος, ὀψὸ δ᾽ ἧκεν 
[sc. Rhodum]: 9' Μόλων, καὶ ἔφη 
σιρὺς αὐτὸν ἐκεῖνος. Ὀψὲ μολών. 
áyté τοῦ dAÓ Ov, ^ 
50. Ὁ. 398.'. Macar, 400. 


t0 
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Πάνϑ' ὅμοια xai Ῥοδῶπις ἡ xoAnt ἡ Po- 
δῶπις ἑταίρα ἣν περὶ Ναύχρατιν τῆς «Αἰγύπτου, ἧς καὶ 
Σαπφὼ μνημονεύει καὶ '"Hoódorog. Τοὺς οὖν πολὺ ἀπο- 
λέσαντας ἀργύριον διὰ τὸ διάφορον τῆς μίξεως, πρὸς τὰς 
ἄλλας γυναῖκας συνορῶντας ἐπιφωνῆσαι τὸ λεγόμενον. 

Πάνϑ'᾽ ὑπὸ μίαν Μύκχονον: ἐπὶ τῶν μιᾷ δίχῃ 
χαταδιχασϑέντων. 

Πωαραλύομαι: ἐπεὶ ὑπὸ τῶν πλουσίων οἱ πένητες 
παραλύονται. 

Πὰρασάγγης: μέτρον ὁδοῦ Ἃ σταδίων, σχοῖνος 
δὲ E, ὡς δέ τινὲς, πεντήχοντα, 


΄ 


«-.--«--- . ata € 





|. ἅπαντ᾽ ὕμοια xrÀ. Apostolius, Arsenius, Suid. s. Ῥοδῶπις. 
Apostolius et Arsenius explicant: δημαίνει, ote ταῖς τύχαις ὁμοίως 
ὑποπεπτώκχασιν ob ϑνητοί. Δ. διὰ] B om.: sensum verborum διὰ... 
jii. aperuit Bernhardius ad Suid.: guod insignem opinionem de 
suavissimo coilu Rhodopidos conceperant. διάφορον) V et, ut vide- 
tur, B διαφέρον: verum Suidas suppeditavit, 6. ὑπὸ μιᾶς Mixovog 
Apostolins cum filio. 8. παραδύομαν --- παραδύονταν Suidas v. 
παραδύομαι, lectio e conjectüra indocta exorta; παραλύομαι: πὰρ - 
υἐμιακῶς ἐπεὶ κτλ. Hesychius: germanam lectionem Photius et 
Suidas servarunt una cum explicatione doctiore: Παραλοῦμαυ: 
παροιμιακῶς" εἰώθεισαν γὰρ πρύτερον ἐν τοῖς βαλανείοις οἱ πλούσιοι πα- 
ραλούειν τοὺς πένητας" “ΔΤριστοφάνης ᾿ἡναγύρῳ [[τ. 150. G. Dind] 
"4λλὰ πάντας χρὴ παραλοῦσϑαι καὶ τοὺς σπόγγους ἐᾶν. οἷον 
[hanc vocem Photius om.] συνεὶςιέναν τοῖς πλουσίοις ὥστε μηδὲ σπόγ- 
γους φέρειν, ἀλλὰ τοῖς ἐκείνων χρῆσϑαι. παραλυονται)] Hesychius παρ- 
rAvovro: $Cr. παρέλούοντο, " Ego h. l|. corruptas retinui lectiones, 
quum eàs a paroemiographis scriptas esse, vel literarum ordo in 


Hesychio doceat. 


51. V. 11,67. B. 817. Apost. HT, 
87. Arsen. 66: Suidas. DeRhodo- 
pide cf. Herod. IJ, 135. Athen. 
XIIT, 596. B. Phot. et Suid. 
5. '"Podwzmdog ἀνάϑημα, Nevius 
ad Sapph. frr. p. 2. Grauertus 
de fab. Aesop. p. 59 sq. Usur- 
pavit nomen Rhodopidis Heliod. 
Aeth. II, 25 monente Schotto, 
quem ita  inspirasse videtur 
pulchrae puellae mentio, ut 
proverbium in versum latinum 
includeret: Omnes morte cadunt, 
etiam formosa Rhodopis. 

62. K. IV, 25. Suab. X, 5, 
9 p. 487: ὑπὸ Mvxovo nvOtvovot 
χεῖσθαι τῶν Γιγάντων τοὺς ὕὑστα- 
τοὺς ὑφ᾽ Ἡρακλέους καταλιυϑέντας" 
ἀφ᾽ ὧν ἡ παροιμία, Πὼν ϑ᾽ κτλ. 


10. 4] τριάκοντα Ὗ." 


11. Ἐ] ἐξήκοντα V. 


ἐπὶ τῶν ὑπὸ μίαν ἐπιγραφὴν ἀγόν- 
των τὰ διηρτημένα τῇ φύσει, quae 
sua fecit Stephan. Byz, s. Μύ- 
xovog; Apost. XV, 79. Arsen. 
405.: Eustath. ad Dionys. Pe- 
rieg. 525: ἡ Μύκονος, iv 5j Atyor- 
ται κεῖσϑαι . . ὅϑεν ἐπὶ τῶν οὐκ 
εὖ παϑόντων μιᾷ ψήφῳ, ἤγουν imi 
τῶν μιᾷ ὃ. xata, λέγεταν τὸ πάν O^ 
xTÀ., ἤγουν πάντα ὁμοῦ ὑπὸ μίαν 
βλάβην ἢ καταδίκην, ad quem lo- 
cum v. Dernhardii notan, p. 921. 
Cf Zenob. V, l7. 

53. V. HI, 37. B. 758. Hesy- 
chius: v. notam criticam. 

564. V. III, 40. B. 764: Eu- 
stath. ad Hom. 1]. B, 361, 16. 
Schol. ad Lociani Icaromen. ὃ 
l. ad ej. libr. Quom, hist. conscr 
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Παρὼν ἀποδημεῖς. 


APPENDICIS 


Πέρδιεκος καπηλεῖον: χωλὸς κάπηλος ὁ Πέρδιξ. 
“Ὅϑεν ἔνιοι τὴν παροιμίαν διαδοϑῆναι φασὶ, καὶ τὸ Πέρ- 


διχος σχέλος. 


Πηλέως μάχαιρα: 


σωφροσύνης γέρας ἡ μάχαι- 


ρα τῷ “Πηλεῖ δέδοται, ᾿Ηφαιστότευχτος οὖσα. 


Πλίνϑον πλύνεις, Χαμαὶ ἀντλεῖς, Φακὸν χό- 


πτεις, Θάλασσαν ἀντλεῖς: 


IIóvo πονηρός: : 


$3 ἃ - d , 
ἐπὶ τῶν aÓvvarov. 


ἤτοι κατ᾽ ἐπίτασιν ὃ φαῦλος, 


ἢ διὰ τὸν πόνον κατ᾽ ἐνέργειαν ὁ ἐπίπογος. 


1l. Macarius: 


Suidas] παρεχομένων [παρεχόντων Suidas]. 


ἐπὶ τῶν αἴσϑησιν ἑαυτῶν οὐδεμίαν [μηδεμίαν 


6. Photius: παροε- 


μία ταύτην ἀναγράφεν καὶ “ριστοφάνης οὕτως" μέγα φρονεῖ μᾶλ-ε 
λον ἢ Πηλεὺς ἐν τῆ nexeloo ἐδόκεν σωφροσύνης γέρας, ἭΦαιστό- 


TtUxTOG ἣν εἰλήφει μάχαιραν ὁ 


10, ó ἐπίπονος) articulus V deest. 


op. $. 24: Hesych. Phot. Suid. 
Zonar. 1500. » Parasangam, 
vocem Persicam Athen. 1Π|, 98 
€ proverbii specie usurpavit: 
τοιοῦτοϊ τινές εἰσιν. . οὗ Οὐλπιά- 
»ειοι σοφισταὲ , οὗ... πολλῶν ὀνο- 
μάτων ποιηταὶ καὶ πολλαῖς πῳ- 
ρασάγγαις ὑπερδραμόντες τὸν Zi- 
κελιώτην Διονύσιον, ὃς τὴν μὲν παρ- 
ϑένον ἐκάλεν μένανδρον xrÀ.: Per- 
sica-item σχοῖνος Gregorio Na- 
Zianzeno mensurae genus est 
Epistola ad Nicobulum de Epi- 
stolis scribendis p. 903 B: τὶ 
γὰρ ἢ τῇ Περσικῇ σχοίνῳ μετρεῖς- 
σϑαι δεῖ τὴν σοφίαν, ἢ παιδικοῖς 
σήχεσι» Schottus. Add. in- 
terpp. Hesych. et Zonar., €. F. 
Hermannus ad Lucian. quom. 


hist. conscr. op. p. 155. 
|" δῦ, K. IV, 35. Macar. 406. 
Suidas. Est versus Aristoph. 


Equitt. 1120: ὁ νοῦς 0t cov Il ap- 
or ἀποδημεῖ. 
56. V. 11I, 32, B. 760: He- 
sychius. Perdicem, cauponerm 
improbum et perdicis similem 
notat Aristoph. Av. 1292: IT? g- 
διξ μὲν εἷς κάπηλος ὠνομά- 


Ἰηλεύς" λαμβάνεται δὲ ἐπὶ τῶν σπα- 
viov καὶ τιμιωτάτων κτημάτων" 
παρὰ ϑεῶν λαβεῖν φασι τὸν llyita 


διὰ 140 Go poco "uS ὑπερβολὴ ry 
ξίφος, Ἡφαίστου κατασκευάσαντος. 


ζετο Xo266, ubi Schol.: μγη- 
porcis, δὲ αὐτοῦ καὶ ἐν Mrayigo 
[fr. 148 ἃ. Dindor(.]: Καὶ μὴν 
z0íc y ἦν Πέρδιξ χωλός: ν. 
Fritzschium Quaest. Aristoph. 
I, 576. Περδ. σκέλος} cf. Plu- 
tarchi Provv. 1, 24: usurpatur 
ap. Athen. I, 4 Da Pamphilo 
Siculo ἔγχει πιεῖν μοε" καὶ, τὸ 
Πέρδικος σκέλος. Ad eun- 
dem Perdicem spectare viden- 
tur, quae ab Suida afferuntur 
Περδίκεεος κάρα et liegói- 
κειος ποῦς, ut monuit Schweig- 
haeuserus ad Athen. l. citatum. 

57. V. III, 39. B. 761: cf. 
Zenob. V, 20. 

58. V. III, 49. Cf. Zenob. 
VI, 48. Plut. Boisson. 4. Greg. 
Cypr. ΠῚ, 39. 

59. V. ΠῚ, 56. B. 804, Schol. 
ad Arist. Vesp. 485: Hesych. s. 
ὠπόν ὦ πόνηρε, quod in ὦ πόνῳ 
πόνηρε recte mutarunt Albertus 
ad Hesych , Bentlejus ad Arist. 
T. IX, 1, 479 Invern., Lenne- 

ius ad Phalar. Epist. p. 6l 

ugd. Usurpavit Aristophanes 
etiam Lysistr. 350. 
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Iloacov φύλλῳ τὸ τῶν ἐρώντων δέδεται fla- 


Fr ^—- 
Acvrtov: ἐπὶ τῶν δι᾽ 
ἀσωτευομένων. 

Ἴ FH , 
οὐκ ἀντέχον. 


Πρωκτὸς λουτροῦ περιγίνεται: 
δύνηται ἀπονίψασθϑαι, ἀλλ᾽ 


** τῶν ἀνωφρελῶν. 





ἔρωτα πολλὰ ἀναλισκόντων καὶ 
᾿“σϑενὲς γὰρ τὸ τοῦ πράσου φύλλον καὶ 


ὅταν τις μὴ 
ε , 2 - ? , . 
ἡ χοιλία αὐτῷ ἐπιφέρηται 


1, ἐρώντων Macarius, Suidas, et cod, Proverbb. Parisinus, 


quem a 


Suidae locum citat Gaisfordus: VB ἐρώτων et sic cum 


Schotto Gaisfordus. Macarius explicat: ὅτε oi ἐρῶντες πολλὰ ἀνα- 


λίσκουσιν. 9. περιγίνη Hesych. 


Erasmo I, 10, 90: podez lolionem vincit. 
6. κἂν ἀπονίψασϑαι Suidas. 

Suidas om. 
est κοιλέω αὐτῷ ἐπιφέρηται, pro eo quod Latini dicunt, « 
alvo, vel qui laborat alvi profluvio.« 


Suidas. 
ex Hesychio: Phot. 


hot. Suidas: recte vertitur ab 

παροιμία, ὅταν Phot. 
αὐτῷ] B αὐτῶν: correxi 
ἐπιφέρηται) eleganter dictum 
io οἷα est 


Sopingius ad Hesychium. 


Post hanc vocem sizna lacunae posui: quae exciderint, He-y- 


chius indicat: 
μένων. 
subjungat: οἱ γὰ 


ἐλέγετο οὖν ἐπὶ τῶν ἀνωφελῶν καὶ εἰκῆ πραττο- 
Nescio an recte Apostolius verbis ézi. 


. πραττομένων 


παχύπρωκτοι xa προγάστορες οὐ δύνανταν ἑαυτοὺς 


ἀπονίψασθτι εὐπετῶς: 8i recte, hac observatione ridiculum in Arist. 


Ran. 480 augetur. 


60. V. III, 53. B. 796. Macar. 
414: Suidas. πράσου φ.] Ari- 
stoph.Ran 621: πάντα τἄλλα, πλὴν 

πράσῳ Mi τύπτε τοῦτον μηδὲ 
γητείῳ νέῳ, ubi Scholiasta: πλὴν 
μὴ τούτοις αὐτὸν τύπτε, ἅπερ ἐστὲν 
ἐλαφρότατα. 

61. B. 765. Apost. XVT, 68. 
Schol. ad Aristoph. Vespp. 6 622: 
παροιμιαχὸν τοῦτο ἐπὶ τῶν à πὲ 
κακῶ τῷ ἑαυτῶν νικώντων" ἢ 
ἐπὶ τῶν ἀεὲ μολυνομένων καὶ 
βιαζομένων καϑαίρεσϑανυ: ó 
γὰρ πρωχτὸς πλυνέμενος περιγίνεται 
τῆς καϑάρσεως καὶ ἔτι μολύνεται, xai 
μᾶλλον ἐν τῇ δύσει τῆς γαστρός" 
εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν τὴν γαστέρα 
φερομένην ἐχόντων, καὶ ἐν τῷ ἀπο- 
λούεσθαι νικωμένων τῇ φορᾷ. .4λ- 
λως. Εὐφρόνιος μὲν, ὡς τῆς εἰ- 
χόνος αὐτοῦ ματαίας οὔσης, ὅτε 
ματαΐων ἐπιθυμεῖς" καὶ γὰρ τὸ μέ- 
ρος ἐχεῖνο πλυνόμενον ἔτε μολύνεται. 
Καλλίστρατος δέ φησι" παροι- 
μία, πρωκτὸς λουτροῦ περι- 
γίνη» ἐπὶ τῶν βιαζομένων εἰς xa- 
κὸν ἑαυτοὺς" ὡς εἴ τις βιαάζοντο μὴ 
ἀποπλύνεσθαι: Hesych. Phot. 
Suidas. — Utitur Aristoph. l. c.: 


gtávt oc γάρ του παύσει ποτὲ χάνα- 
φανήσει Πρωκτὸς λουτροῦ σε- 
ρεγιγνύμενος τῆς ἀρχῆς τῆς 7σε- 
ρισέμνου. Graeci quum essent dili- 
gentes postopus, ut cum Christia- 
no loquar, adsellatum podicis 
purgatores, facetias ab actu isto 


purgandi derivatas tam facile 
risu exceperunt, ut eum com- 
memorare comici vehementer 


amarent: Pherecr. fr. 53. Arist. 
Lysistr. 1035. Ran. 489: ageba- 
tur res spongiis non solum etalli- 
orum foliis, sed etiam lapidibus: 
Machon ap. Athen. ΧΕ, 578, 
vs. 27: μετὰ ταῦτα δ᾽ ἡ Τνάϑαινα 
πρὸς τὴν Μανίαν ᾿Ελοιδορεῖτο xai 


λέγει, Ti τοῦτο, παῖ, Εἰ δὲ λί- 
ϑον εἶχες [cf. App. II, 1t; 
ὑπολ αβοῦσ᾽ ἡ Μαία, Ἔδωκ᾽ ἂν, 


ty ἔχης, dic" , ἀποψᾶσϑαι, 
τάλαν: unde exiit proverbium: 
τρεῖς εἰσὲν ἱκανοὶ πρωχτὺν 
ἐκμάξαν λίϑοι: Schol, ad A- 
rist. Pac. 1229: cf. intt, ad A- 
ris. Plut. 818. Nam antiqui, 
inquit Florens Christianus ad 
Arist Vesp. l. c., munditiarum 
talium eligentiores fuerunt quem 
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Πτωχοῦ ovAawq ἀεὶ κεναί. 
Πύϑου χελιδόνος: διότι ὀδυρτιχὸν τὸ ζῶον. 


- 0» E , « / 
Ῥᾷον ἢ τὸ Ὄνειον ὑπερέβησαν οἱ Βοιωτοί: 
ἐπὶ τῶν τοὺς ὕρους καὶ τὸ μέτρον ὑπερβαινόντων" — "O- 
γειον γὰρ ὄρος, πρὸς 0 οἱ τῶν Βοιωτῶν ὁρίζονται ὅροι. 
,“᾿. "E Ur 2,42 , H e. » 
Ῥέας πόντος: ᾿Ιόνιος xoÀmzog περὶ AÓgiav, ἔν- 
ϑα, τιμᾶται * * ὁ Βύσπορος. 


— 





1. Πτωχοῦ VB: πτωχῶν rectius Suida. οὗλα] haec vox quum 
gensum fundere non videretur, Kusterus prava Hesychii glossa in 
fraudem inductus, οὐλάδες proposuit, vocem nihili: Rubnkenius l. 
c. et Epist. Crit. II, 188 ϑυλὰς ἀεὶ κενή, probante Jacobsio ad An- 
thol. ὙΠΙ, 77: probare videtur etiam Porsonus in Toupii Emen- 
datt. in Suid. ΤΟΙ͂Ν, 469, bene addens, formae xevz substituendum 
esse xe], ut versus dactylicus prodeat. Quo sensu dicatur, ne- 
scimus. — 3. τ᾽ ὍὌρειον Suidas, δ᾽ Οὔνειον Apostolius. »Prover- 
bium in versum trochaicum sic redigi potest: ῥᾷον ἢ τοὔνεεον ὑπερ: 
ἐβησαν οἱ Βοιώτιοι.«  Kusterus ad Suidam. 4. Ὄρειον iterum Sui- 
das. 6. ὡρίζοντο Suidas cum Apostolio. 6. πόντος] Hesych. 
stógtog: »πόρτος enim, ut postea Latinos, extulisse Graecos cer- 
tum e Glossario Graeco - barbaro eruditissimi Jo. Meursii, nuper 
evulgaio.« Schottus. v. Opp. Ori. Meurs. T. 1V, p 655 ed. Lami: add. 
Ducangius Gloss. Graec. Inf. T. t, p. 1206. In fine lacunae sigua 
posui: videntur deesse verba '"Pí« x«i. Mare enim lonicum ab 
Adriatico vetetes non distinguebant: cf. Aeschylum; add. Schol. 
ad Apoll. Rhod. IV, 308: ἐπεὲ γὰρ συνάπτει ὁ ᾿ϑδρίας τῷ "lori, διὰ 
τοῦτο ποτὲ μὲν τὸν ᾿Αδρίαν, ᾿Ἰόνιον, ποτὲ δὲ τὸν ᾿]όνιον ᾿δρίαν καλοῦσν: 


hodie sumus, qui satis elegantes 
el mundi extra videri volumus, 
interne porci ei δὲ quid immun- 


dius. 

62. V. III, 42. B. 181 ὁ, Sui- 
das. — Haec a Callimacho pro- 
fecta esse, Rubnkenius sibi 

ersuasit: cf. ejus nota ad Cal- 
f fr. 360 p. 556 sq. T. 1 ed. 
Ern. Causam non video. Οἵ. 
Zenob. V, 66. 

63. V. III, 41. B. 766. Apost. 
XVII, 2. Arsen. 416: Hesych. 
Photius: παροιμία ἀπὸ τινος Xe- 
Awjóvog ϑεολόγου ἀνδρὸς καὶ τερα- 
τουσχόπου καὶ περὶ τελετῶν διειλε- 
yuivov* ὡς Μνασίας ὁ Πατρεὺς ἐν 
τῷ περίπλῳ: οἱ δὲ ὅτι θρη- 
γητικὸν τὸ ζῶον. οἱ δὲ Or, τὸ 
ἔαρ προσημαΐίνει [cf. sup. 4]: 
Suidas. ^ Usurpavit Aristopha- 
nes: v. fr.499 G Dindorf.: 11v 9 oi- 
χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄττα gaive- 
τα. Chelidonem χρησμόλογον 


τινὰ tow πάλαν nominat Suid. s. 
χελιδόνας: add. Herodian. zr. μον. 
A. 9,6: χελιδὼν... εἴτε τὸ ὄρ- 
viov εἴτε Ó περὶ τελευτῶντος γρά- 
vag, ubi τελετῶν corrigit Lobe- 
€ekius Aglaoph. I, 1352: idem 
ibid. I, 304 vatem e falsa pro- 
verbii nostri explicatione natum 
eise conjecit. 

61. V. IH, *?71. B. 825. ^- 
post. XVII, 8. Suidas. — "O- 
γεν] Strab. IX, 1, 8, p. 293: 
τὸ πλίον αὐτῆς [tgo χώρας τῶν 
Μεγαρέων) ἐπέχει τὰ καλούμενα Ὄ- 
γειὰ ὄρη» ὑάχες τις μηκυνομένη μὲν 
ἀπὸ τῶν Σκειρωνίδων πετρῶν ἐπὶ 
τὴν Βοιωτίαν καὶ τὸν Κιϑαίρωνα," 
διείργουσα δὲ τὴν xarà Νίσαιαν 
ϑάλασσαν ἀπὸ τῆς κατὰ Κρίσσαν 
᾿Αλκνονίδος προςαγορευομένηςφ εν. C. 
O. Muellerus Dorr. 11, 432, 
idem in Nunc. literar, Gotting. 
1838 p. 1334. 

65. V. 11], 68. D. 821. Schol. 
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Ῥηήγματα ἀντὶ σχημάτων: 
λαύοντος τινὸς, δι᾿ ὧν πράττει. 


449 
ἐπὶ τοῦ παραπο- 


Σαοὺλ ἐν προφήταις: οὗτος ἐχοίσϑη ὑπὸ Σα- 
μουὴλ εἰς βασιλέα καὶ npo καὶ ἰδὼν αὐτόν τις ἔφη" 
Καὶ Σαοὺλ ἐν Neo gurdies Koi ἐστὶ παροιμέα" λαμ- 
βάνεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ ἀξίων. 


Σαρδαναπάλου τρυφηλότερος. Καταγηρά- 
σαις Τιϑωνοῦ βαϑύτερος. Kivvgov πλουσιώ- 
τερος. δὶς παῖδες οἱ γέροντες: ὃ yag Τιϑωνὸς 
τὸ γῆρας ἀποϑέμενος xar' εὐχὴν εἰς τέττιγα μετέβαλεν' 


.-............Ψϑ.Ψϑ..........΄ .. 


Schol. ad: Aesch. 1. c.: τὸν Ἰόνιον χόλπον' Ῥέας χύλπον, ἀπὸ τοῦ ἐκεῖσε 
τὴν 'Ρέαν τιμᾶσϑαι : cf, Strab. VII, 5, 10 p. 316 sq, Blomfieldus ad 
Aesch. 1. c. An Rhea ibi culta sit, nescio. Addit nunc xai ó 
Βόσπορος: Bosporus dicebatur mare lonicum, cf. Aeschyl. Prom. 
V. 730. Ammian. Marcell. XXII, c. 8, et antiquo tempore 'Péac 
κόλπος, quum ibi coleretur Rhea, de cujas cultu Heinsius ad He- 
sych. adire jubet Stuckium in Peripl. Pont. Eux. p. 96. Ut ve- 
risimile non sit, nomen “Ῥέας πόντυς" per grammaticos demum utri- 


que mari datum esse. 
Suidas: 


plicat: 
9. ὃ γὰρ. 


hic post v. τρυφῇ inserit διαβιούς. 
q.s ὑπεργήρως γενόμενος κατ εὐχὴν εἰς τ. μ. 


καταγο: 


ad Aesch. Prom. V. 836. He- 
sych. Photius. Legitur apud 
Aeschyl. Prom. V. $36. 

66. V. III, 73. B. 827. Ma- 
car. 424. Comp. Zenob. I, 88. 
Diogen. VII, 100. 

67. V. ΠῚ, 87. Suidas. 
ginem explicat 1 Samuel. X, 
JI. 12: adhibet Greg. Nazianz. 
Orat. Ι, p.5 B. Colon. 1690: ὥστε 
εἶναι καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις 
κατὰ τὴν παλαιὰν ἱ ἱστορίαν καὶ πα- 
Qowiav : alludit idem Or. XX, 
p. 335 D. 

68. V.ILI, 88. 89. 90. 91. Suid. 
5. καταγηρᾶσαις, S. Σ αρδανάπαλλος. 
Proverbium descriptum est ex 
Juliani Epist. LIX, p. 117 Hey- 
ler.: εἴη δὲ καί σε περὲ ταῦτα TQi- 
βόμενον καταγηράσαν καὶ τοῦ TJi- 
ϑωνοῦ βαϑύτερόν Tt χαὶ τοῦ Κινύ.-. 
Qov πλουσιώτερον καὶ τοῦ Zagóa- 
yaztaAov τρυφερώτερον. ὅπως xai τὸ 


2. δι᾿ ὧν) διὸ Macarius. 
xai ἐγένετο ó λόγος οὗτος εἰς παραβολήν" 
,ἀπολωλυίας ζητῶν βασιλείαν εὗρε. 
das utroque loco accurate Julianum exscripsit: 
ἐπὶ τῶν πολυχρονίων λεγομένη: altero: 

. ἀρχὴν] haec concinunt cum Suida s. Z«oó., nisi quod 


Ori-. 


ὅ. xai ἔστι καλ.} 
Τὰς γὰρ ὄνους τὰς 
7. Σαρδαναπάλου ---- γέροντες) Sui- 
priore loco ex- 
ἐπὶ τῶν ὑπεργήρων. 


“Τιϑωνὸς . . μετέβαλεν! Suid. 8. 


τῆς παροιμίας ἐπὶ σοὶ πληρωϑῇ, 
4ic παῖδες οἱ γέροντες. Σαρδαν. 
τρυφ.}] Apost. XVII, 26. Arsen. 
426, qui in lemmate exhibent: 
Σαρδαναπάλου βίος: Maca- 


rius: Σαρδανάπαλος: ἐπὶ τῶν ἁ- 
βροοδιαίτων: Eustath. ad Hom. 
04. £Z, 1831, 27: ἐξ αὐτοῦ δὲ 


ὕστερον Ἶροι καὶ πάντες οἱ ἐπαι- 
TOUVTEG , καϑὰ καὶ Εἵλωτες οἱ δοῦ.-. 
λοι; .. καὶ ὡς οὗ τρυφηταὶ Σαρδα- 
νἀ πάλοι ἀπὸ τοῦ ὁμοίου Σαρδα- 
ναπάλου" οὕτω δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ Ji- 
κεγίου «Δικίνιοι καλοῦνται ἰδνωτικῶς 
οἱ ἀγρίως κολάζοντες, ὥςπερ εἰ δεῖ 
τι καὶ ὑποπαῖξαν , xai τοὺς Νικο- 
λάους τὰ μελίπηχτα ἔκ Twoc ὅμω.- 
γύμου ἀνδρὸς εὑρόντος προςλαλοῦσί 
τινες, . . τὸν ὕμοιον δὲ τρόπον καὶ 
'Μόλωνες oí πολυμμεγέϑεις, ἀπὸ 


, τοιούτον Μόλωνος: cf. C. O. Muel- 


lerus in Niebuhrii Mus. Rhen. 
HJ], 36 sq. Huc ex parte per- 
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ὁ δὲ Κινύρας ἦν ἀπόγονος Φάρμη Ἴ, βασιλέως Κυπρίων, 
πλούτῳ διαφέρων. Σαρδανάπαλος δὲ, 'daovoiev βασι- 
λεὺς, ὃς ἐπ᾿ ἀχολασίᾳ καὶ τρυφῇ κατέλυσε τὴν ἰδίαν ἀρ- 
χήν. ἣν δὲ υἱὸς ᾿“νακυνδαράξου, βασιλέως Νίνου, χώρας 
Περσικὴς ; καλλωπιζόμενος αἰσχρῶς καὶ τοῖς Oixtloig μὴ 
ὁρώμενος» & μὴ εὐνούχοις χαὶ χόραις. “Τ]επυρπολημένου 
δὲ τοῦ οἴχου, ἔνδοϑεν εὑρεϑεὶς ἀπέϑανε καὶ ἔστιν ἐπί- 
γραμμα ἐπὶ τῷ τάφῳ αὐτοῦ ᾿“σσυρίοις γράμμασι Σ᾽ αρ- 
δανάπαλος ᾿Ανακυνδαράξου παῖς, Ταρσὸν τε 
καὶ ᾿Ἵγχιάλην ἔδειμεν ἡμέρῃ uix Ἔσϑιε, πὶ- 
vt, 0 eve, ὡς τὰ γε ἄλλα οὐδὲ τούτου ἐστὶν à- 
£ia' τουτέστι τοῦ τῶν δακτύλων ἀποχροτήματος" τὸ γὰρ 
ἐφεστὸς τῷ μνήματι ἄγαλμα, ὑπὲρ τῆς κειαλῆς ἔχον τὰς 
χεῖρας πεποίηται, ὡς ἂν ἀποληκοῦν τοῖς δαχτύλοις. Ταὺ- 
τὸν xai ἐν τῇ yzwto τὴ πρὸς ἸΓαρσὸν ἐπιγέγραπται, 
ἥτις νῦν καλεῖται Ζεφύριον. 





1, Φάρμη)] nomen corruptum: Φαρνάλης Suid.: v. Bernhardium. 
βασιλεὺς Suidas. 3. ὃς Suidas om. τρυφῇ ἘΠ θεν Suidas. 
6. Legebatur πεπυρπολουμένου. 10. ἔσϑιε} ov ἔσϑιε Arsenius. 
13. ἐφεστὼς Arsenius: v. Naekium 1. c. 250. τ ὡς ἂν ἀποληκοῦν) 
ὡστ᾽ ἀνακρυτεῖν Arsenius: de nostra lectione disputat Naekius l. c. 
249 sqq. 15. “γχιάλῳ ἢ. l. tenent Phot. Suid. Apost. Arsenius. 


tinet Arist. Av. 1021: v. mea in 
Zimmermanni Diar. Schol. II, 
1833, p. 248. Τιϑωνός) Eustath. 
ad Hom. 0d. E, 1527, 64: καὶ 
ἔδει περὶ οὗ ἰστέον, Ot» ἐξ αὐτοῦ 
ὡς ὑπεργηράσαντος οὗ λίαν πριεσβῦ- 
ταν Τιϑωνοὲ ἐσκώπτοντο" ὡς καὶ 
ἀπὸ τοῦ Ἰαπετοῦ xoi Κρόνου 
οἱ αὐτοὶ, Κρόνον τὲ καὶ lametoi: 
cf. Diogen ΕΠ, 71 V, 63. 64. 
VII, 45: aliter Eustath. ad Hom. 
H. J, 396, 36: Τιϑωνὸν ὃ μῦϑος 
μετέβαλιν ER τέττιγα" ἴσως δὲ καὶ 
ἐκεῖνος αὐυϑεύεται παϑεῖν οὕτως ὡς 
περὶ τὸ γῆρας λαλίστερος: ἰά. 
ibid. A, 826, Ι: 3 δὲ παροιμία ἐπὶ 
δυςτυχῶν γερόντων τίϑησι τὸ 
τοῦ Τιϑωνοῦ ὄνομα, ὡς δηλοῖ ὁ 
εἰπών [Arist. Ach. 658.} γέροντα 
ἄνδρα Τιϑωνὸν σπαράττων 
καὶ ταράττων καὶ κυκῶν: cf. 


ϑίνας τὰς τρίχας εὐδετίζοντα, πάν- 
αβρόν τινὰ Σαρδανάπαλ ον ἢ 
Κινύραν ἢ αὐτὸν ᾿γάϑωνα 

τὸν τῆς τραγῳδίας ἐπέραστον ἐκεῖ- 
vov ποιητήν: de Agathone cf. 
Zenob. 1, 2. Zi; κτλ.) Diogen. 
IV, 18. JQuaesequitur de Sar- 
danapalo disputatio, eodem fere 
modo refertur a Schol. ad Arist. 
.Av.. 1021. Apost. XVII, 26. 
Arsen. 426. Phot. Suida: a 
quonam illam acceperint, affir- 
mare non ausim: v. Athen. XII, 
529 D sq. Ἐπὶ τῷ τάφῳ] hoc 
falsum esse et ad Ninum urbem 
perperam referri Anchialeam 
de Sardanapalo inscriptionem 
doctissime evicit Naekius ad 
Choeril. frr. p. 240 sqq.: idem 
ib. 247 nostrum locum tractat: 
add. C. O. Muellerus 1. c. 29. 


V Hermot. ὃ. 50: v. Zenob. 
VI, Kwvgov] cf. Diogen. 
viii, $2. Jungituf Sardanapalo 
a Luciano Rhet Praecept. δ. 11: 
ὀλίγας μὲν ἔτι, οὔλας τε καὶ ὗακιν- 


Schneidewinus Fragmente' grie- 
chischer Dichler a. einem Papyrus 
p.13.  Tovrov]utse flocci facere 
vitam indicaret: Arist. Ran.940, 
ubi Scholia: sixó; αὐτὸν araxgo- 
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Σήπενον γερόντιον: 


Σιλφίου λειμὼν: 
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Ὗ * - 3 —- 
ἐπὶ τῶν ἀσϑενων. 


εἶδός τι τὴς «ifie σίλφιον" 


καὶ παροιμία τὸ Βάττου atÀquov, 


Σινδαρωνεύεσθαι. 
τῆς. 

Σινωπίσαι: ἐπὶ 
τινὸς ἐκ Σινώπης. 


- € — ——À -- -- 


1. Σύπινον K: Diogen. VIII, 14: 
2. λειμών] λεμὴν conjecit Ellendtius Lex. Soph. 11, 709: 


- 3 - 
TOU ασχημονησαν" 


μέμνηται ταύτης GecQuge- 


P d ^" 4! 3 * - LI γ᾿ " 
Lor. δὲ ἀπὸ τοῦ rovg ἄνδρας σίνεσϑ at. 


3 M e , 
ἀπὸ ἑταίρας 


στύππινον γερόντιον: ἀσϑενίς. 
λειμὼν di- 


xit Sophocles in regionis Cyrenaicae laudem [Leserpicifeyae 


Cyrenae. Catull. VH, 
chritudinem 
587 , 5. Dind., 


significare: 


Diodor. I, 96. 


4.], quum hac voce solerent terrarum pul- 
Aesch, Prom. V. 654 


add. Soph. frr. 


Hesychius: Σοφοκλῆς [fr. 915 Dind.] 


περὶ is ἐν οἰυθύης τὸ σιλφίον φερούσης [riv et φέμουσαν Ellendtius l. 


c.] ot δὲ edg τι χτλ. 
sensum Schottus. 
generis erat silphium: 
sunt u:itata, licet 


εἶδος] βοτάνης adjeci ut necessarium ad 
Eidos interpretor speciem odoratam, cujus 
sic enim proprie τὰ εἴδη recentioribus 
veteres latius extendant omnemque mercium 


speciem sub eo vocabulo complectantur: v. Epiphan, Panar. 


618 C, cett. Hemsterhusius ad Arist. Plut. p. 320. 
bendum videtur aut σιναιρωνεύεσϑαι aut σινδρωνεύεσϑαι: 
Posset etiam σιναμωρεύεσθαι: 
6. σινωπῆσαι. Photius, σινωπῖσαν V, 


σιναρὸν οι συνδοῶν. 
μωρος. 
V. Steph. Byz. 5. Σινώπη: E" 
Σινωπεύς. γε 
TOUTO πὲποίηταυ παρὰ τὴν 
τῷ καταῦχημονῆσα T» χαϑαπερ 


4. Scri- 
v. Hesych. s. 
v. Phot. 5. ciwa- 
σενωπίξεις Apostolius: 


χαὶ Σινωπίτις χαὶ “ενωπὶς ἀπὸ τοῦ 
ἐχ Σινώπης] recte Suidas: 
ἑταΐραν Σινώπην, 
Miti ἔφη. 


χαὶ παροιμία “Σιυνοπίσαι" 
᾿Εχωμωδεῖτο γὰρ ἐπὶ 
Neque videtur Sinope 


urbs meretricis cognominis patria. fuisse: Athen. XV, 595 B: Σε- 


vUTNC τῆς O1 tus; τῆς ἐξ 
“πορνείαν, 


τοῦντα τῷ δαχτύλω δεικνύειν τὸ 
οὐδὲ τουτὶ, Ζεφύριον) v. Steph. 
Byz. 8. yin. 


69. K. IV, 41. Apost. XVII, 
36. Arsen. 428. 

70. V. III, 77. B. 837. He- 
sychius: v. Thriegius R. Cyren. 


310. Cave σιλφίου λειμὼν pro 
proverbio habeas. Est locutio, 
in cujus explicationem prover- 
bium Βάττον σελφίον allatum est: 
cf. Append. MI, $2.83. Βάττου 
σι] Apost. XVII, 48. Arsen. 
429: Append. I, 51. 

71. V. HI, $5. B. 681. Svi- 
das. Φερελράτης] p. 77 Run- 
kel. Etym. M. 713, 27: Σι- 


νάμοροι []. συνάμωρουἦ moÀtnuíi- 


| Cove, ϑυρω οί: ἐν δευτέρῳ va- 


κρέων [{τ. L. Bergk., 32 Schnei- 


66.7.7" 


Aiyivgs ᾿ϑήναξζε μετενεγκαμένης τὴν 


μεμορημένοι, eni, πρὸς τὸ 
σίνεσϑαν" & οὗ ἠκούσμεθα τοὺς ἐξ 
ἅπαντος καχουργεῖν προαιρουμένους" 
οἱ μὲν ᾿Αττιχκοὶ λίγουσε σιναμορεῖν 
[sic] τὸ λιχνεύειν " καὶ Φερεκράτης 
τὰ τοιαῦτα κλέμματα σιναμορεύματα 
[sic] καλεῖ. ρος : etiam Aristo- 
phanes similia adhibuit: v. Nub. 
1060 ibiq. Schol. et Berglerus. 
72, V. IM. 78. B. 810. Apost. 
XVII, 47: Hesych. Phot. Sui- 
das. De Sinope cf. Athen. 
XIII, 986 A : περὶ Σινώπης, *H- 
ούδεμος ó Κρατήτειος ἐν ExT( 
Κωμωδουμένων φησὶν ὅτι Ἄβυδος 
[cf. Diogen. VI, 53.] ἐλέγετο, διὰ 
τὸ γραῦς εἶναι" μνημονεύει δ᾽ ᾿αὐτῆς 
Wrvrog νης ἐν ἱρκάδι καὶ ἐν Κη- 
πούρω ,γ ἐν ᾿Ακεστρίᾳ, ἐν ““λιευο- 
μένῃ, ἐν Νεοττίδι"; καὶ ΑἍλεξις ἐν 
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te , M r 
᾿ Σιφνιάζξειν: ὡς Κρητίξζειν xoi Αεσβιᾶξειν, 
ἀπὸ νήσου Σίφνου καλουμένης. "Lgr δὲ τὸ ἅπτεσθαι τῆς 
πυγὴς δαχτύλῳ" “εσβιάζειν δὲ τὸ παρανομεῖν στόματι. 
Σχύϑης τὸν ὄνον: ἐπὶ τῶν λόγῳ μὲν ἀκκχιζο- 
μένων, ἔργῳ δὲ ἐφιεμένων. ᾿Ιδὼν γάρ τις νεκρὸν νον, 





- — —— — 


2. καλουμένης] addit Photius: xa Σ᾽ ίφνεος δὲ ἀῤῥα βὼν ὁμοίως" 
Σιφνιάζειν γὰρ τὸ ἅπτεσθαι κτλι: ν. Suidam. Hesychius sic ex- 
plicat: Zumaler καταδακτυλέζευν" διαβέβληνταν γὰρ οἱ Σίφνιοι, ὡς 
παιδικοῖς χρώμενοι. Σιφνιάσαν οὖν, τὸ σκιμαλίσαν: wv. intt. ad ἢ. 1.» 
Toupius ad Suid. s. σιφνιάζειν, Forbergius ad. Anton. Panorm. 338, 
nott. ad Diogen. V, 77. 4. Zx. ὄνειον δαῖτα Hesychius. 


Ἀλεοβουλίνη καὶ Καλλικράτης ρεχράτους [fr. 143 Runkel.] χρῆ- 
iv Μοσχίωνι: cf. Demosth, c, An- σὺν iv ἰάμβῳ, τὸ" δώσει δέ σοι 
drot. p. 610 R. γυναῖκας ἑπτὰ Λεσβίας" ἐπά- 
3. V. HII, 84. B. 860. He- γουσιν ἀμοιβαῖον τύ, καλὸν γε 
sych. Steph. Byz. s. Σίφνος, δῶρον ἕπτ᾽ ἔχειν λαικαστρίας, 
Phot. Suidas. igvioc ἀῤῥα- ὡς τοιούτων οὐσῶν TOY “Δεσβίων 
βών dicitur ἐπὶ τῶν ἀσελγῶν: VW. γυναιχῶν' ἐκ δήμων δὲ βλαςφημίαι, 
Hesych. s. ἀῤῥαβῶνα, 5. Σίφνιος. τὸ αἰξωνεύεσϑαι [v. App. IV, 
Suidas s. Σιφνιάξειν: Σίφνιους 29." iiovtic γὰρ δημόται Arri- 
ἀστράγαλος διὰ τὴν εὐτέλειαν κοὶ σκωπτόύμενον ὡς καχολύγοι, καϑὰ 
τῆς νήσου: Strab. X, 484, Eu- καὶ οἱ Σφήττιοι [cf. sup. 29.] 
βίαι. ad Dion. Perieg. 525. ἐπὶ ἀγριότητι' ὁϑεν ὃ Χαιρεφῶν 
Adhibuit Comicus ap. Suid. 8. Σφήττιος [v. Arist. Nub. 157 c. 
χιάξειν: «Αὐτὸς δείξας, ἔν 9'ápuo- ^ Schol] ἔσκωπται: Schol. ad A- 
ψίαις χιάζων ἢ σιφνιάζων, de  rist. ἤδη. 1335, ad Vesp. 1386: 
quo loco v. perbene disputan- — Hesych. Phot. Suidas. — Prae- 
tem Fritzschium Quaest. Ari- ter Aristophanem Theopompus, 
stoph. I, 233 sq. Kogrizew] — Strattis, alii hoc verbo usi sunt: 
εἴ. Diog. V, 58. . Jfuatev] cf. Brunckius ad Arist. Ran. l. 
Arsen. 334: Eustath. ad Hom.  c., Forbergius ad Anton. Pa- 
]l. I, 741, 14: ἰστέον δὲ καὶ ὅτε — norm. 278: add. Diogen. V, 77. 
δοκεῖ οὐκ ἀγαϑοὺς ἀνθρώπους ἡ Quod v. αἰγυπτιεάζειν attinet, 
“Λέσβος ἐνεγκεῖν, οϑὲεν καὶ λεσβιάσας — iterum de hoc verbo dixit Eusta- 
τὸ αἰσχρῶς μολῦναν τὸ στόμα κατὰ — thius ad Hom. Od. 7f, 231, 1494, 
Αἴλιον Διονύσιον" .. . ἰστέον 9: ὡς δὲ καὶ ἄλλως πολλὴ σοφία 
δὲ ὅτε περὶ τοῦ... λεσβιάζειν, τοῖς κατ᾿ iyezmtov ἐπεχωρίαζεν, 
οὗ χρῆσις καὶ παρὰ τῷ κωμικχῷ, αἱ ἱστορίαν δηλοῦσιν" αἵ καὶ καχο- 
ἔνϑα κεῖτανυ τὸ, αὕτη ποτ᾽ ἡ ἤϑειαν αὐτοῖς ἐπιμαρτυρόμεναι τὴν 
Μοῦσ᾽ οὐκ ἐλεσβέαζε, γράφουσιν καὶ ἐν ἄλλοις δηλουμένων, λέγουσιν 
οἱ παλαιοὲ καὶ ταῦτα" εἰσὶ BÀac- ἐξ αὐτῶν καὶ αἰγυπτιάζειν τὸ πα- 
φημίαν καὶ ἀπὸ ἐθνῶν καὶ ἀπὸ πό- . νουργεύεσθαν: Schol. ad Arist. 
λέων καὶ δήμων [cf. Bernhardius — Nub. 1124. Hesych. Suid. Bekk. 
Hist. Liter. Graec. I, 313] πολ — Anecdd. I, 354, 14: Etym, M. 
Àai, ῥηματικῶς πεποιημέναι" ἐθνῶν 29, 23. Steph. Byz. s. “ἴγυπτος. 
[cf. Valckenaerius Orat, de Phi- — Usurpat'Arist. Thesmoph. 920: 
lippo p. 255 not.] piv, οἷον x»- οἵ, Zenob. 111, 37. | Addo ver- 
λεκίξευν [εἴς Append. IJ, 7.] xaàà bum αἰολέξειν, quod idem va- 
αἰγυπειάζεεν [de hoc verbo in. let quod ἀπατᾶν: Schol. ad 
fine notae dixi.] τὸ πονηρεύεσϑαι, Theocr. I, 56. Hesych. Bekk. 
καὶ κρητίζειν TO ψεύδεσθαι" ἐκ — Anecdd. I, 361, 2. 
πόλεων δὲ, οἷον λεσβιάξζειν, τὸ 74. V. ΗΠ, 80. B. 8541. He- 
αἰσχροποιεῖν' «ra παραγαγόντες D:- — Sych. Suidas. Οἵ, Zenob. V, 59. 
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ἔφη πρὸς Σχύϑην παρόντα], Δεῖπνόν τοι, ὦ Σχύϑα. 
Ὃ δὲ ἐβδελύξατο πρῶτον" αὐϑις δὲ πολυπραγμονήσας πε- 
Qi αὐτὸν ἐπανεῖτο. 

Σχυϑῶν ἐρημέα: ἐπὶ τῶν ἐρημουμένων ὑπὸ τι- 
γῶν. Καὶ τὰ ἐρημότερά φασε τῆς Σχυϑίας . ἐρημίας 
εἶναι. 

, ^ , ^ ^ , 
| ΣοΟφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ. 

Συμβαλούμενοςφ: κατ᾽ ἔλλειψιν καὶ αὕτη. Lv- 
δεῖ γὰρ εἰς ἔρωτα. Μέμνηται ταύτης “λέξανδρος. 

Συμβουλὸς ἐστιν ὁ χρόνος τῶν πραγμάτων. 

Τὰ ἐκ παλαιοῦ: λείπει τὸ Τύρου Τῦρον γὰρ 
τὴν παλαιὰν ᾿Αλέξανδρος à Μακεδὼν πολλῇ χειρὶ ἐπελ- 
ϑὼν διέϑηχε τὰ γαλεπώτατα, ὥστε τὴν πόλιν χατασχά- 
wa, τοὺς δὲ πολίτας οὖς μὲν ἀνασχολοπίσαι, οὖς δὲ κα- 
τακαῦσαι. Ἔχ τούτου γοῦν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν κακῶς 
διακειμένων. 

Τὰ ix τῶν ἁμαξῶν: ἐπὶ τῶν ἀσελγέστερα σκω- 


l. πρὸς .. παρόντα] adjeci ex Hesychio: etiam Suidas om. 
“εῖπνον κτλ. Hesychius om. 2. ἐβδελύξατο] ἐμυσάξατο Suidas. 
3. In fine V addit: ὅτε ἐκωμωδοῦντο ai χαρνεῖς ὡς ἄγριοι καὶ 
σκληροὶ: »forte ad 24yagr.xoi. ὄνον pertinent, ut apud Hesychium 
legitur.« Schottus. Tu vide sup. 29. 4. Doctius Hesychius: 
παρωμίᾳ, ἀπὸ τῶν φυγόντων ἐξ Ἐφέσου Σκυϑῶν διαδοϑεῖσα' φοβηϑέντες 
γὰρ καὶ ταραχϑέντες κατὰ γνώμην ἀπῆλθον" τίϑεται τοίνυν ἐπὶ τῶν ἐρη- 
μουμένων ὑπὸ τινῶν, unde Macarius: ἐπὲ τῶν ἐρήμων καὶ ἐξηγριωμένων 
τύπων. 9. ᾿ναξανδρίδης proposuit Bernhaidius in Jahrbuecher f. 
wiss. Kritih 1837 M 23 p. 178: v. nott. critt. ad Zenob. 1, 57. 
10. K ἐστι. 14. οὕς piv . . otc δὲ] V τοὺς μὲν. 17. τὸ 
ἐξ ἁμάξης Schol. Luc. ad Jov. Trag. 1. d. 


. τοὺς δέ. 


75. V. HI, 79. B. 483. Α- 
ost. XVII, 47. Macar. 429: 

chol. ad Arist. 'Acharn. 713: 
Hesychius. Alludit Aesch. 
Prom. V. 2, ubi v. Blomfieldus: 
add.Boissonadus Anecdd. 1T, 219. 

76. K. 1V, 48: cf. Zenob. V, 98. 

77. B. 856. 

78. K. IV, 43: cf. Greg. Cypr. 
HI, 63. 

79. V. IV, 15. B. 904. De 
re cf. Diodor. XVII, 40 $qq. 

80. V. IV, 9. B. 897. Apost. 
XVIII, 2. Arsen. 442 ibiq. Ma- 
car.: Schol. ad Lucian. Eunuch. 2: 
ἐπὶ τῶν ἄγαν guru. ἀλλήλοις 


χρωμένων" καὶ γὰρ ἐν τοῖς Ζιονυ- 


σίοις ἐφ᾽ ἁμαξῶν ἀναβαίνοντες τοῦ 
ἅμα τε περίοπτοι καὶ ἐπὶ μακρὰν 
ἀκουόμενοι εἶναν, ἔσκωπτον ἀλλή- 
λους, ἀφ᾽ οὗ παροιμία, τὰ ἐξ α- 
μάξης: id. ad ejusd. Jov. Tra- 
goed. $. 44: Phot. s. τὰ ἐκ τῶν 
ἁμαξῶν, Suid. s. ἐξ ἁμάξης, 5, τὰ 
ix τῶν ἁμαξῶν σκώμματα. — Ritus 
istos tetigit Welckerus ad Phi- 
lostr Imagg. p. 215. Alludit 
Aristoph. Equitt. 461: οἴμοι, σὺ 
δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις, ubi 
errant Scholia: add. Demosth. 
pro Coron. $. 122, ubi vide quae 
collegit Dissenus et cf. quae 
nos diximus ad Diogen. IH, 41. 
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APPENDICIS 


᾿ϑήνησι γὰρ. ἐν τοῖς Διο- 


ἡμέραν δὲ. τοὺς 


, 432 " - , 
ἀπαντῶντας σχώπτουσι ἐφ᾽ ἁμαξῶν καϑήμένοι. 


Τὰ Κινησίου δρᾷ: 
Τὰ μηδὲν πρὸς τὸν diovvcov: 
ἀνοίχειά τισι προςφερόντων. 


ἐπὶ. τῶν μαλακχῶν. 


ἐπὶ τῶν τὰ 


Τὰ πολλὰ πράττειν οὐκ ἐν’ ἀσφαλεῖ βίῳ: 
ἐπὶ τῶν εἰς χινδυνον ἐμπιπτόντων διὰ τὸ πολλὰ πράττειν. 


Τὰ Σαμίων ὑποπτεύσεις: 


ἐπὶ τῶν δεδιότων 


τινὰς ἀνηχέστους κακῶν προδοσίας. 


Τὰ τρίτα τῶν εἰς ϑαάνατον: 


ἐπὶ τῶν À τῷ 


, , ᾿ — ᾿ - , 
χαταγινωσχομένῳ ϑανάτῳ npogeqéoero y, ξίφος, βρύχος, 


ZUYELOY. 


[i 
Ταχυβάμονας ὑρκους: 


᾿Αρίσταρχας κατὰ ἀν- 


τίφρασιν ἀχούει τοὺς βραδεῖς" βέλτιον δὲ τοὺς; ἐν ἑτέρῳ ἡ 


TUL 76rou éro υς γοεῖν, 


|. Photius, quem exscripsit Suidas, explicat ἐπὶ τῶν ἁπαρα- 


χαλύπτως σκωπτὸ rry. 


fine addit: 


Macarius, 
Zenobius. 
ρίσταρχος 


Β1, K. IV, 65. 
poeta cf. Athen. XI, 551 D. 
Schol. ad Arist. Eccles. 353 
[330]: οὗτος μαλαχός: id. ad Ar. 
Av. 1385. Ran. 153. 368. Luet- 
kius de Graecor, Dithyr. 73 54. 

82. V. IV, 18. D. 909. Οἱ. 
Zenob. V, 40. 

83. V. IV, 8. B. 895. Ma- 
car, 48]. Πολυπραγμοσύνην, 
vitium Atheniensium, prover- 
bium notat: similiter Menand. 
Sentent, Sing. 85 sqq.: τὸ πολλὰ 
πράττεν ἐστὲ πανταχοῦ σαπρόν. 

84. V. III, 98. B. 876. Apost. 
XVII, 12. Macar. 443: Pho- 
tius: παρῆλϑεν δὲ ἀπὸ τῶν ytvo- 
μένων ὑπὸ ϑηναίων εἰς “αμίους 
αἰχισμῶν" ἑλόντες γὰρ αὐτοὺς οἱ 
,ϑηναῖον,., τοὺς μὲν ἀπέκτειναν, 
τοὺς δὲ ἔστιξαν τῇ καλουμένῃ σάμη 


τὸ Ü' αὐτὸ καὶ τοῖς “ηναΐίοις ὑπ ἐποίουν. 
πολλὰ] melius τὸ πολλὰ Macarius. 
10. Schottus ex conjectura ἀνηχούστους. 
12, Codex àv καταγιγνοσχομένων et προεφέρετο. 14. 
.. ἀχούεε Hesychius om. 


De Cinesia 


᾿ϑηναίους ἔστιξαν: 


“πον σίοις] τὴ τῶν δοῦν ἑορτὴ Photius, qui in | 


7. τὰ 
9, ὑποπτεύεται 
ll. τρία Apost. 

3 ' 4. 
135. ἐν ἑτέρω τιν sic corrupte 


βίου idem 


[cod. σαμιῆ, V. Suid. 5. σάμη εἰ 
5. τὰ “Σαμέων], ἢ ἐστιν foc πώ- 
Doug Σαμιαχοῦ" dr? em καὶ οἵ 
Σάμιον τοὺς ἁλόντας μετὰ ταῦτα 
Suidas. De 
re aliis aliter narrata v. Suid. 
8. Σαμίων δῆμος, Aelian, V. H. 
M, 9. Panofka R. Sam. 68 sq. 
Sintenis ad Plut. Pericl. c 26. 

B5. B. 893. À post. XVIII, 20: 
ὅτε ὃ μαντευόμενος dv “ελφοῖς σέση- 
μασμένους ἐλάμβανε τοὺς χρησμούς" 
καὶ προείρητο αὐτῷ, εἰ λύσει, ζημία 
τῶν τριῶν" ἢ γὰρ τῶν ὀφθαλμῶν 
αὐτὸν ἔδει στερηϑῆναε, ἢ τῆς χει- 
gu 5 τῆς γλώττης. ἄλλοι δὲ φασιν 
πὶ ἐῶν «εἰ. : quibus Suidas prae- 
misit: μέμνηται "“λεξις ἐν “ἰ- 
πόλοις: cf. Zenob. IH, 100. VI, 11. 

86. B. 865. Hesych. Phot. 
Suidas, Οἱ. Greg. Cypr. 1, 2. 


[21] 
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Τηνελλαι τοῦτο σημαίνει τὴν ἐν τοῖς ἀγῶσι νί- 
ziv! μίμημα yop ἐστε τοῦ αὐλητιχοῦ ἐνδοσίμου. 

Τὴν Φυρωχουσίων δεκάτην: δήμων Συρα- 
χκουσίους εὐδαιμονήσαντάς quoi ψηφίσασθαι τὴν δεχάτην 
τῶν ὑπαργόντων ἀποδίδοσϑοι εἰς ἐπισκευὴν ναῶν τὲ καὶ 
ἀναϑημάτων xci ϑεωριῶν" πολλοῦ τε χρήματος συναχϑέν- 


τος, dg παροιμίαν ἐλϑεῖν, 
χάτην. 
ιτανῶδες βλέπει: 


Τὶς τῇδε: 


ὡς xci τὴν Πριηνέων δε- 


φοβερὸν, καταπληκχτιχόν. 


οἱ σπένδοντες ἔλεγον τοῦτο ἀντὶ τοῦ, 


τίς πάρεστι. οἱ δὲ παρόντες ἐπευφημούμεναι ἀπεχρίνοντο, 


Kalol xcyac ol. 


ἵγα οἱ οὐδ εις ἑαυτοῖς τι ἄτοπον, 


σπονδῶν. 
Τὸ Δίωνος yq: 





T . , 
ovrog ὁ διων; 


τοῦτο “δὲ ἐποίουν [oi σπένδοντες ], 


ἐχχωροῖεν τῶν 


᾿Δλεξανδρεὺς 


etiam Phot., Suidas: recte Hesychius ἐν Foor,, quod reponendum 
esse post alios monuerunt Ku:terus ad Suidam, Schleussnerus 


Cur. Noviss. in Phot. 435. Addunt lexicographi: ἀβλαβεῖς 

γὰρ οἱ ἐπιορκ σαντες. ] Συῤῥακουσίων B, Gaisfordus. 6. 

ϑεωριῶν) ἱερειῶν ἡ. “ὡς V om. 10, σπεύδοντες codex. 1l. 
ἔλεγον 

εὐφημεξόμενοι Suidas. ἀπεκρίνοντο K: ἔλεγον Suidas, reliqui. 12. 


πολλοὶ κἀγαϑοὶ Suidas cum reliquis. 


Arsenio adjeci. 13. τί K. 


curate codicis scripturas quamquam vitiis inquinatas. 


ex Zenobio. 


87. V. HT, "i " 8571: Schol. 
δὰ Pind. Ol. : ᾿ρατοσϑένης 
φησὶ ὅτι, ὕτε ὃ Ri. ἢ ὃ κιϑα- 
ριστὴς μὴ παρῆν, ὃ ἔξαρχος αὐτὸ 
μεταλαβὼν ἔλεγεν ἔξω τοῦ μέλους, 
ó δὲ τῶν κωμαστῶν χορὸς ἐπέβαλε 
τὸ καλλίγικε, καὶ οὕτω συνειρόμε- 
voy γέγονε τὸ Τήνελλα χαλλίνικε" 
ἡ δὲ ἀρχὴ τοῦ μέλους [Archilochi: : 
v. fr. 93 Schneidew ] ἐστίν" Ἢ 
χαλλίνικεν χαῖρ᾽ ἄναξ Ἡράκλεες: 
Schol. ad Arist. Av. 1725: τὸ 
τήνελλα μὲμησίς ἐστι φωνῆς κρού- 
μᾶτος αὐ 'ÀoU ποιᾶς ἀπὸ τοῦ £&qu- 
μνίου οὗ εἶπεν ,“Ἰρχίλοχας κτλ. : id. 
ad Arist, Equitt. 278. Acharn. 
1214. Tzetz. Chil.I, 685 sqq.: 
Hesych. Phot. Suid. Etym. 
M. 5757, 3l. Explicuerunt de 
re Liebelius ad Archil. frr. p. 
178. Boeckhius ad Pind. l. c.: 
add. nott. ad Diogen. 1I, 58. 


οἱ σπένδοντες e "Suida, A post., 
. σπουδῶν Καὶ, I5. Exhibui ac- 
Corrige 


Li 


88. V. IV, 20. B. 911: cf. 
Append. HI, 14, Aliud ad 
Prienen pertinens adagium est 
Hui δίκη : v. Bernhardius ad 
Suid, s. δεκάζεο ὃ eu. 

89. K. IV, 61. Apost. XVIII, 
72. Arsen. 447: Schol ad Lu- 
ciani lcaromenipp. $. 23, qui 
nostrae explicationi addit ; ἀπὰ 
τῶν Τιτάνων. [ιτᾶνιες δὲ υἱ πω- 
λιιοὲ θεοί: Suidas. 
Lucian. Timone 8. 54, Philopat. 
223: εἷς δὲ δριμὺ καὶ T ,τανῶδες 
ἐνιδὼν, δραξ ἀμενός μου τοῦ λώπους, 
ἐσπάρασσε XtÀ, 

90. K. ΤΥ, 63. Apost. XVIII, 
"δ. Arsen. 448: Schol. Venet 
ad Arist Pac. 966, quem. ex- 
Scripsit Suidas. — Usus est for- 
mula Aristoph. J. c. 

91. K. IV, 67: cf. Zenob. V; 
54. Nomen 46y«o; memoratur 


.Usurpat - 
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μὲν ἦν, ἐπὶ φιλοσοφίᾳ δὲ περιβόητος" ἔχων δὲ ἀδελφὸν 
παλαιστὴν T: V καλούμενον, λοιδορούμενος ὑπό τινος 
τῶν ἀνταγωνιστῶν αὑτοῦ ἐπαχολουϑοῦντος καὶ ὄχλου σολ- 
λοῦ, αὐτὸς μὲν οὐδὲν ἐφϑέγξατο. πρὶν ἂν ἐντὸς τοῦ ἰδίου 
πυλῶνος γενόμενος χαὶ μηδὲν ὀργῆς ὑπομείνας ; εἶπεν" 
οὐδὲ γρῦ. ὁ δὲ ἀϑυμήσας ἀπήγξατο. 

Τὸ Ἡσιόδειον γῆρας: ᾿4ριστοτέλης ἐν "Ogxo- 
μενίων πολιτείᾳ δὲς τεϑάφϑαι φησὶ τὸν Hoiodov, καὶ 
ἐπιγράμματος τοῦδε τυχεῖν" 

Χαῖρε δὶς ἡβήσας, καὶ δὶς τάφου ἀντι- 
βολη σας, 
ἀνθ iio μέτρον ἔχων σο- 
gine. 
παρόσον TO Tt γῆρας ἀπέβη, καὶ δὶς ἐτάφη. 


Ἡσίοδ᾽, 


Τὸ Θετταλὸν σόφισμα: ἐπὶ τῶν σοφιζομένων 
καὶ χαχουργούντων.  4nmo Μένωνος τοῦ τῷ Κύρῳ τῷ νε- 
ὠτέρῳ συναναβάντος, ὃς προὔδωκεν Aoratégk, τοὺς "EA- 
ληνας. 

Τὸν αὐλητὴν αὐλεῖν: αἰλητὴς ἐγένετο μὴ πάνυ 
τοῖς αὐλητιχοῖς ἐμμένων νόμοις, ἀλλὰ παραχινῶν" ὅϑεν 
ἡ παροιμία. 

To δέ τοι κλέος ἐσσομένοιο: : 
γίως γενέσϑαι προδηλουμένων φύμῃ τινί, 


» ἡ v 
ἐπὶ τῶν δαιμο- 





—————————— — 


7. ἡδιόδειον Macarius, cujus explicatio haec est: ἐπὶ τῶν πάλαν 
παλαιῶν: Suidas émi τῶν ὑπεργήρων, 8. τετάφϑαι) τετράφϑαν A. 
10. τάφου] codd. τάφον; correxi e Suida et Tzetza. 14. παρόσον xtÀ, 
Suidas om, Scribebatur τό τε. 16. “πὸ xv. V om. 22. Puto 
rescribendum ἐσσομένοισι. Schottus. Vide notam. 


ἃ Suida, hac nota addita: ὄνομα 
κύριον" Ὃς ἦν παλαιστὴς, ἀδελφὸς 
τοῦ “ίέωνος, τοῦ φιλοσόφοι,, τοῦ 
᾿Αλεξανδρέως. 

92. V. 1V, 3. B. 884. Ma- 
car. 451: Suidas, — Epigramma, 
Tzetzes ad Hesiod. pag. 9 
Gaisf. et Suidas Pindaro ad- 
seripserunt, recepit: Jacobsius 


in Anthol. Pal. Append. 62: 
vide Animadvv. in Anth. I, 1, 
277. Anth. Pal. lH, 906 et 


Boeckhium ad Pind. T. 1, Ῥ. 
2 p. 554. t 


93. V. IV, 6. B. 889: v. Ze- 
nob. IV, 29. | De Menonis pro- 
ditione v. Xenoph. Anab. 1}, 
5, 28 coll. 1], 6, 21 sqq. 

94. B. 879. Nescio an huc 
referendüm sit proverbium αὐ - 
λητέω duovcig, cujus memi- 
nit Lucian. de Astrol. $. 2, et 
dictum illud apud Athen. VIII, 
337, E: λόγος “γὰρ παλαιὸς ὡς 
ὅτι, ᾿Ανδρὲ μὲν αὐλητῆρι ϑεοὲ νόον 
εἰςξενέφυσαν, LÀL' ἅμα τῷ φυσὴν 
χὠ νόος ἐχπέταται. 


95. V. 1V, 10. B. 898: »re- 
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Tov δ᾽ ἀρ' ὁ Κωρυκαῖος ἠκρούξετο: πειρα- 
ταῖς τισί τινὲς τῶν ἐκ Κωρύχου συνέπραττον περιεργαζό- 
μένον τῶν πλεόντων τὰ φορτία, καὶ xcÓ' ἣν ἡμέραν ἀ- 
ποπλεύσουσιν ἐμήνυον ταῦτα τοῖς πειραταῖς. Tovro μα- 
ϑόντες οἱ ἔμπορον ἀπέχρυπτον τὰ πολλά ἐπειδὴ δὲ καὶ 
οὕτως ἔνια τοῖς πειραταῖς ἐμηνύετο, ἐχράτησεν ἡ παροι- 


μία ἐπὶ τῶν δοκούντων μὲν λάϑρα πράττεσϑαι, εἰς γνῶ- 


σιν δὲ ἐρχομένων. 


Τοὺς Κόσσα λόγους: Κύσσας ἀνὴρ δίχαιος, 
Πελληνεὺς τὸ γένος" οἱ δὲ Πελληνεῖς οὗτοι πόλεμον ἔχον- 
τὲς πρὸς Σαλαμινίους ἐπεκαλέσαντο συμμάχους τοὺς γεί- 
TOYag, ὁμολογήσαντες αὐτοῖς μεταδώσειν τῆς γώρας. Νι- 

Μ᾿ , - , , 
κήσαντες οὖν οὐ μετέδωχαν, τοῦ Κόσσα συμβουλεύοντος 
-— Li , T — , 
ταῖς ὁμολογίαις ἐμμένειν" ἀνθ᾽ ὧν λοιμῷ περιπεσόντες 

τοὺς Κόσσα λόγους ἐπηνουν. 

Τὸ φέρον ἐκ ϑεοῦ καλῶς φέρειν χρή. 

Toig ἐξ: 


γικητήριος βόλος" ἐπὶ τοῦ εὐστόχου. ᾿4- 





1. 49] ἄρα V. 2. περιεργαζόμενοι] B, Gaisfordus καὶ πε- 
Qoy.: copulam V om. 9. Κύσα Suidas 8. τοὺς K., ubi nomen per 
totum locum per unam c scribitur. 10. ΠΠπλληνεὺς — Πελληνεῖς] 
B, Gaisfordus Πελανεὺς — Π]ελανεῖς : correxi e Suida, in quo codd. 
AB Iigvivg — 1]εληνεῖς, exhibent, V Ilt2oveeg — ΠΙελονεῖς. Éyov- 
Ttc] ἔσχον πρὸς τοὺς E. xai Suidas. μετέδωχαν xai ταῦτα Suidas. 
15. rov; Κόσσα] τοῦ K. Suidas, 16. Verba φέρειν χρή a Sophocle 
non videntur profecta: v. Hermannum, Suidas explicat: τουτέστι 
τὸ ἐκ ϑεοῦ πεμφϑὲν γενναίως φέρειν χρή. 17. Verba wx. β. ad ex- 

licationem retraxi: Schottus et Gaisfordus habent in lemmate, 

ost haec verba exciderunt: xoi παροιμέα' τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι. 
ἐλέγετο δὲ: ita enim Hesychius, qui pergit: ἐπὲ τοῦ εὐστόχου, ἀπὸ 
τῶν κυβευτῶν. Eandem proverbii formam afferunt Apost. XIX, 53. 


fertur in Plutarchi Collectaneis.« 
Erasmus Ill, 10, 96. »Si- 
milia habet etiam proverbii 
specie Homerus Il. Γ, 287. 460: 
τιμήν .. Ἥτε καὶ ἐσσομένοισι μετ᾽ 
ἀνθρώποισιν πέληται. Schottus. 
Suspicabar aliquando, versum 
depravatum esse ex Homerico 
τὸ δὲ οἱ χλέος ἔσσεται, Occo» ioi 
περ ll. P, 232.« Gaisfordus 


p. 418. 

96. V. IV, 7. DB. 891: cf. 
Zenob. IV, 79. 

97. B. 878. Suid. s. τοὺς K., 
s, Koocac. 


98. K. IV, 74. Suidas. X— Est 


versus Sophoclis Oed. Colon. 
1694. Similiter Palladas in 
Brunckii Anal. IE, 428, Anth. 
Pal. X, 73: & τὸ φέρον σὲ φέρει, 
φέρε καὶ φέρου" εἰ δ᾽ ἀγαναχτεῖς Καὶ 
σαυτὸν λυπεῖς καὶ τὸ φέρον σὲ φέ- 
ρέει: Terent. Phorm. Ll, 2, 88: 
quod fors feret, feremus aequo 
animo, quae Brunckius contulit 
ad Soph. 1. c.: add. Gatakerus 
ad Anton. III, 4, p. 72. Jacob- 
sius ad Anth. Animadvv. II, 3, 
247. 

99. V. ΠῚ, 92, B. 869. He- 
sychius. Schol. ad Aesch. A- 
gam. 33. V. Zenob. lI, $5: 
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πὸ τῶν κυβευόντων' ὃ γὰρ βόλος ὁ πλήρης ἐξ ἣν τὸ πά- 


λαι δὲ τρεῖς ἐβάλλοντο κύβοι. 


Τροχὸς τὰ ἀνϑροώπινα: 


Τυφογέρων: 


M 3 , 
4TOL εὑμεταβολα. 


* - - , 
ἐπὶ τῶν τυφομαγνῶν γερόντων. 


Τῶν ἐπὶ χκοσκίνῳ: μαντευομένων δηλονότι. Καὶ, 
Τῶν ἀπὸ τρίποδος, xci, Tov ἀπὸ δάφνης. 


Τῶν φιλτάτων τὰ 


φίλτατα: 


Μηλίοις ἀνεῖλεν 


ὁ ϑεὸς φιλεῖν τῶν φιλτάτων τὰ φίλτατα μέχρις οὖν ἐ- 





Ro — -τ'-- 


^ 


Arsen. 451. Suidas, Photius: aliam, ἢ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι Polluc. 


IX, 95, alii, quos vide in nott. ad Zenob. IV, 23. 4. 


5. Apostolius; τὰ ἐπὶ xocxiro: λεγομένων TL οἷον 


senius τυφ Àoy igo. 


τἀληϑὴῆ πάντα: VW τὰ ἐπὶ κοσχίνῳ κτλ. : 


Male A r- 


τῶν Gaisfordus ex A. dedit. 


7. Suidas: φησὲν M gvatoriAqe ἐν τῇ Ἀξηλοέων [sic] πολυτεὶς» 


TOUS παῖδας γυμνοὺς XTÀ, : 


βέβληκ᾽ Mies δύο xvgo ἢ «ἐτ- 
ταρα, quod Phot. et Suid. s. 
τρὶς Ἐξ cum nostro composuerunt. 

100. K. IV, 60. Apost. XIX, 
63. Arsen. 452 ibiq. Macarius, 
qui haec habet: τροχοῦ περιστί- 
χοντος [sic] ἄλλοτε 5. ἑτέρα ἁψὶς 
ἄνω δεν ἐστιν, ἄλλοτε ἡ ἑτέρα: OT» 
ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ οὐδὲν μένει: »sum- 
psit ex Fragm. incert. apud 
Plutarch. Consol. ad Apoll. p. 
103 EF: Τοοχοῦ περιστείχον- 
Tog; ἀλλοϑ᾽ ἡ τέρα «ψὲς U- 
περϑε γίγνετ᾽, ἄλλοϑ᾽ ἥτέ- 
Pseudo- Phocyl. 23: Kowá 
πάϑη πάντων' ὁ βίος τροχός" 
ἄστατος ὄλβος, Anacr. IV, 7.4 
Walzius ad Arsenium.  Simi- 
liter etiam Herod. I, 207 : ἐκεῖνο 
πρῶτον μάϑε, ὡς κύκλος τῶν 
αἀνϑιρωπηΐων ἐστὲ πρηγμάτων, 
περιφερόμενος, δὲ οὐκ ἐᾷ ἀεὶ τοὺς 
αὐτοὺς εὐτυχέειν: Aristot. φυσ. &- 
κροασ. IV, 14 p. 223 Bekk.: φασὲ 
γὰρ κύχλον εἶναι τὰ ἀνθρώπινα πρά- 
γματα: Problem. Aristot. XV LU, 
3: χκαϑάπερ καὶ φασι κύκλον εἶναι 
τὰ ἀνϑρώπινα: v.Wesselingius ad 
Herod. 1. c. Wyttenbachius ad 
Plut]. c: add. Gregor. Naziaunz. 
Orat X VII, c. 4 p.268 Colon. : zv- 
κλὸς Tig ἐστιν, ἀδελφοὶ, τῶν ἂν - 
ϑρωπένων πραγμ άτων καὶ 
παιδεύει διὰ τῶν ἐναντίων ἡμᾶς ὃ 
ϑεύς. Tetigit Lobeckius Agla- 
oph. II, 905. 


go: 


verba enim λ]ηλίοις .. 


ἕξ Suidae desunt. 


1. K. IV, 53. Apost. XIX, 68. 
Arsen. 452: Eustath. ad Hom. 
Odyss. B, 1131, 39: ἐστέον δὲ 
ὅτι τὲ τὸ μυρία εἰδίναν διὰ γήρως 
πολυπειρίαν οὐχ d ἐπαινεῖται, 
διότι ἐπὶ τινων φυσᾷ καὶ ἐπαΐρειν 
φρένας΄ ὅϑεν τυφογέροντες οἱ 
τοιοῦτοι xci τῦφου χαὶ τυφεδα- 
vyOb σκώπτονται. εἰ καὶ ἄλλως τὰ 
τοιαῦτα συμβυβάζονται, διὰ τὸ δεῖν 
εἶναι "DI τύφεσθαν τοὺς τοιούτους, 
ἤγουν καίεσθαι [εἴ. Harpocr. 173, 
16 Bekk. ] »νεχρικῶς" ὅϑεν xci τομτ 
βογέροντες οἱ αὐτοὶ [Schol. ad 
Eurip. Med. 1199: cf. Diogen. 
M, 58] καὶ σορόπληκτον xci 
σοροπλῆγεφ: Phrynich. Bekk. 
Anecdd. 1, 66, 4. Suidas. | Vox 
legitur apud. Aristoph. Nub. 
908. Lysistr. 335, ubi Scholia 
nunc ne ea quidem alferunt, 
quae Suidas habet. 

2 V. Hi, 95. Bb. 873. Apost. 
XVII, 91: Schol. ad Lucian. 
Alex. 9: ἐπὲ τῶν εὐτελεστάτων 
μάντεων τοῦτο λέγεσθαι εἴωϑεν: 
Phot. Suidas s. τὰ ἐπὲ xocxivo. 
Singulari forma utitur Arsen. 
320: κοσκίνω μαντεύεται.  Dedu- 
ctum proverbium a divinationis 
genere, quod suspenso circum- 
actoque eribro  peragebatur: 
v. Wuestemannus ad Theocr, 
]11, 31. Tow ἀπὸ τρ.] Zenob. 
VL 3. T. ἀπὸ δ] Zenob. ΠῚ, 12. 

. V. 1V, 5. B. 886. Suidas. 


11 
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τῶν δέχα ἐξ γυμνοὺς περιέφερον τοὺς παῖδας καὶ κατε- 


φίλουν ἐν ᾿Ολυμπίᾳ. 


Ὕπερον χοσμεῖς: 
κίλλεις. 


Ὑπέρου περιστροφὴ: 


, 
OUVT(V. 


xr 4 L , 
Υπὲρ rov xataAoyov: 


Ὕπνος δ᾽ 


, Á 
ἀπέστω γλυκύϑυμος 


« - Xv πο : 


ἐπὶ TOV τὰ αὐτὰ ποι- 


ἐπὶ τῶν γεγηραχύότων. 


ὀμμάτων: 


ἐπὶ τῶν βουλομένων φιλοσος εἴν. 


Lf /, & , 
YmózaÀxov τὸ χρυσίον: 


μένων. 


T4- € , ᾿ - 
Ye vzépgonàov δραμεῖται: 


εἷς λεϑρον ἐμβαλλόντων. 
ἐν ἤ 
YygeAog φάτις: 
φαέϑοντα τόκον: 
τὴν πρόςονμιν. 


ἐπὶ τῶν χεχιβδηλευ- 


ἐπὶ τῶν ἑαυτοὺς 


ἐπὶ τῶν xovqiov. 


- * 1 
ἐπιφανὴ χαὶ χαταπληκχτικὸν 


, 3? - 
Φαλακρὸς xréva, Evvovyog παλλαχήὴν, Ko- 


* 2 , »ῃ € , 
qog αὐλητὴν, Κατοπρον ὁ τυφλος; 


2. ᾿Ολυμπίᾳ τοῖς σιυμπησίοις, Suidas. 


Explicationi Suidas addit: 


x ei μηδὲν περαινέάντων, ι0. 


à Li 
Ὃ ἡπειρώ- 


δ. περιτροπὴ Zenobius. 
Ü mox. 


δέ σου τὸ zp. Suidas, qui explicat arri τοῦ μέξιμον, παρακεχομμένον 


τὸ νόμισμα, παραχαράξιμον. 


12, Scribebatur ὑπὲρ ὅπλον: 


dubito 


tamen, an recte correxerim; verisimile enim videtur, proverbium 


ortum esse ex ὗς ὑπὸ ῥόπαλον: cf. Greg. Cypr. 11, 94. 
18. ἐπειρώτης idem. 


φὺς Schottus. 


De v. φίλτατα cf. Pflugkius ad 
Eurip. Med. 16. 


4. V. IV, 3I. B. 922. De- 
metr. de Elocut. ὃ. 119: καὶ ó- 
ποῖόν TL TÓ ἐγ τῇ παροιμέςι Ἀ0 - 


σμούμενον ὕπερον, τοιοῦτον τι 
ἐστὶ xai τὸ ἐν τῇ ἑρμηνείᾳ ἐξηρμέ- 
vov ἐν μιχροῖς πράγμασι. Χ. ποικ.] 
Diogen. 1. 45. 

5. K. IV, 79: Zenob. VI, 25. 

6. K. 1V, 80. Apos: XIX, 
83. Arsen. 458: Phot. Suidas. 
Xenoph. Memor. III, 4, 1: Wal- 
zius ad Arsen. l. c.: add. Ae- 
lian. ap. Suid. s. ix καταλύγου, 
8. καταλόγου: τὴν γάρ τοι πληϑὺν 
καὶ τοὺς ἐκ τοῦ καταλόγου ἐῶ 
viv. 


17. Xo- 


7. V. IV , 26, B. 917. Suidas. 
Est Aristoph. Nub. 705. 

8. K. IV, 82. Apost. XX, lI. 
Suidas. V. ὑπόχαλχος translate 
usurpat Plutarch. Morall. 1, 
B. 65 A. 

9. V. 1V, 29. B. 920. 

10. V. IV, 30. B. 921. Suidas. 


Ὕφαλος ἄνθρωπος, Ó κεχρυμ- 


μένος καὶ πανοῦργος: Etym. M. 


785, 44. 

|I. V. IV, 36. B. 938. He- 
sych. Phot. Suidas. 

12. V. 1V, 38 — 43. B. 939. 


Ψαλ. κτένα) Plut. Boiss. 26 : q«- 
λακρῷ κτένας δανείξεις : Macar. 400: 
ὃ φαλαχρὸς τὸν χτένα εὑρών» οὐκ 
ἐμὸν τὸ χρῆμα, ἔφη" ἐπὲ τοῦ ἀχρή- 
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της κώπην, Ὁ κυβερνήτης ἄρατρον: πάντα Opow 


ταῦτα. 
μένων. 


“Μέγεται ἐπὶ τῶν ἀχρήστως τι ἑαυταῖς ἐμπορεῦυο- 


Φιλέψιος ὅδε: ἐπὶ τῶν φιλοπαιγμόνων" οὗτος 
γὰρ μεταξὺ τῶν δημηγοριῶν μύϑους ἔλεγε" χεχωμῴδηται 


εἰς πανουργίαν. 


Φιλίππου ᾿Δλεκτρυών!: 


ὄνομα στρατηγοῦ" ἐπὶ 


τῶν ἐν μιχροῖς χατορϑώμασιν ἀλαζονευομένων. 


Φιλοκτήτου τοξικώτερος. 


Φιλοξένου λόγον τέτευχεν: 





4. D. ὅδε τὸν τρόπον Apostolius et Arsenius. 


κατὰ “τῶν GTéQ- 


10, στεῤῥῶς] 


sic e conjectura scripsi: codd. ἑτέρως. 


στου Ex Aesopi fabulis sum- 
tum: v, Phaedri fab. IV, 35 
V, 7]. Etiam φαλακρὸν 
τίλλεις proverbium exstat ἐπὲ 
τῶν μάτην πονούντων: v. Suidas. 
Eiw. παλλ.)] cf. Diogen. II, 87. 
K. αὐλῇ compara Plut. Boiss. 
99. 43. Kar. ὃ τι] Plut. Boiss. 
27: Eustath. ad Hom. Odyss. 
O, 1587, 47: ὅτι οὐδὲν μὲν ϑεά- 
τρου μετὸν τυφλῷ ἀνδρὲ ὥσπερ 
οὐδὲ κατόπτρου κατὰ τὴν παρ- 
οὐμίαν. — Fluxit ex Epicharmo: 
Stob. Floril. XC, 8, 3: τὶς 
γὰρ κατόπτρῳ καὶ τυφλῷ κοι- 
γωνία; quem versum respexit 
Aristoph. Thesmoph. 140: τίς δαὶ 
κατόπτρου καὶ ξίφους χοενωνία,, ut 
optime Berglerus et Fritzschius 
monuerunt. Dixit de prover- 
bio Welckerus in Zimmermanni 
Diar. scholast. 11, 1830, p. 452. 
Ὃ qz. κώπην] Plut. Boiss. 28: 
simile est ac dissimile, quod 
legitur in Hippocr. Epist. p. 22 
Chart., T. Ill, p. 804 Kuehn.: 
καὶ γὰρ ἤπειρον οἰκεῦντες ϑάλασ- 
σαν ποδεέουσι, καὶ πάλιν ἐν νήσοις 
ἐόντες ἤπειρον γλίχονται, SC. οἱὐ ἄν- 


ϑρωποι. 
13. K. IV, 89. Apost. XX, 
24. Arsen. 462. De nomine 


viri haec disputat Eustath. ad 
Hom. Od. P, 1831, 2: ποιητικὴ 
δὲ λέξις τὸ ἑψιᾶσθϑαν, ἤτον λόγον 
παίζειν" καὶ δασύνεται, ὡς δῆλον 


ἐν τοῖς ἐφεξῆς ἐκ τοῦ, ἐφεψιόων- 
ται γυναῖκες [Od. τ, 370], xoi 
ἐκ τοῦ ἀφεψιασώμην ἤτοι ἀφω- 
μέλησα, ὡς ἐν ῥητορικῷ κεῖταν 
λεξικῷ. ἐκ τούτου δὲ ἴσως εἴρηται 
καὶ φελύψεος, τὸ κεϊμενον!ωπαρὰ 
τῷ κωμικῷ [Arist. Plut. 177.]: οὐ 
δὲ παλαιοὶ ἑρμηνεύοντες τὴν λέξιν 
φασὶν οὕτως" ἑψιᾶται ἀντὶ τοῦ, γελᾷ» 
παίζει, διαλέγεται, καὶ ἑψία, παι- 
δία, γέλως, χλεύη xtÀ.: de viro 
ipso dixerunt Schol. et interpp. 
ad Arist. 1, c, Toupius ad 
Suid. s. v 

14. K. IV, $8: Zenob. VI, 
34: add, Suidas. 

15. K. IV, 81. Lucian. adv. 
Indoct. $. 5: τί δ᾽ εἴ τις τοῦ 'H- 
ρακλέους τὰ τόξα χτήσαντο, μὴ Di- 
λοκτήτης ὦν, ὡς δύνασθαι ἐντεῖ- 
ψασϑαὶ Tt αὐτὰ καὶ ἐπὶ σχοποῦ TO- 
ξεῦσαν, τὲ σοι καὶ οὗτος δοκεῖ; 

16. V. IV, 37. B. 933: nar- 
rationem exhibet Suidas s. (.- 
Ao&tvov γραμμάτιον ; cf. n. ad Dio- 
gen. VIII, 654. Paulo aliter 
Schol. ad Aristid. 264 From- 
mel.: Φιλόξενος ὁ Κυϑήριος διαφυ- 
yov τὰς λατομίας, εἰς ἃς αὐτὸν 4:- 
ονύσιος ὃ τύραννος ἐνέβαλλεν οὐχ ἐπ- 
awoUyra τὰς τραγῳδίας αὐτοῦ, 
διέτρεβεν ἐν Κρότωνι, τῆς ᾿Ιταλίας" 
πυϑόμενος δὲ ὅὃ᾽ Διονύσιος ἠξίου 
αὐτὸν εἰς Συρακούσας παραγενέσϑαι, 
ὁ δὲ πρὸς ταῦτα λαβὼν χάρτην 
καὶ κατὰ μέσον γράψας μεκρὸν οὕ 
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Ug ἀρνουμένων ἡ παροιμία, Φιλόξενος γὰρ ὁ Κυϑήριος 
διαφυγὼν τὰς ξἰς Συρωκοῦσας λατομίας , εἰς ἃς ἐνέπεσεν, 
ὅτι Διονυσίου τοῦ τυράννου τὰς τραγῳδίας οὐχ ἐπήνει; 
διέτριβεν ἐν Τάραντι τῆς ᾿Ιταλίας. ἹΜεταπεμπομένου δὲ 
Διονυσίου αὐτὸν καὶ ἀξιοῦντος διὰ γραμμάτων ἴ ἐλϑ εἴν], 
ὁ Φιλόξενος ἀντιγράψαι μὲν οὐχ ἔγνω, λαβὼν δὲ βιβλίον, 
τὸ στοιχεῖον τοῦ ὃ πολλάχις ἐν αὐτῷ περιέγραψε μόνον, 
εἰς μιχρὰ καὶ μεγάλα τὸν τοῦ γράμματος χαραχτῆρω rve 
“τώσας, καὶ ὅτι τὴν παράκλησιν διωθεῖται διὰ τοῦτο δὴη- 
λώσας. 
'H φιλοχρημοσύνη μήτηρ καχότητος ἅπά- 
σης. ᾿ 
Φόνου πτερὸν καὶ ϑανάτου πτερόν: ὀϊστός. 
Φρουρήσεις ἐν Ναυπάχτῳ: ὅτε ὀλίγος μι- 
σϑὸς ἐδίδοτο τοῖς Ναύπακτον φρουροῦσι, τῶν ἐπιτηδείων 
πολλοῦ πιπρασκομένων. ** ὅτε Φίλιππος ἑλὼν τὸν Νιαύ- 
moxtcv ᾿“χαιῶν γνώμῃ τοὺς φρουροὺς αὐτῆς ἀπέκτεινε 
πάντας. 
Χαίρειν: ταῖς ἐπιστολαῖς τὸ γαίρειν προςετίϑε- 
σαν, ὡς χαὶ «“ἰριστοφάνης xoi Σοφοχλῆς. Ἔστι δὲ καὶ 
ἀπαλλασσομένων προςαγόρευσις. 








2. Συρακουσίων BV: correxi e Suida, 4. 'Traliac] Σικελίας 
5. ἐλϑεῖν e Suida adjeci. 6. ὁ Φιλόξενος) og du. 
V. ἀντιγράψαι) αὐτῷ γράψαι. V. 11. Post hunc versum K haec 
affert: tDox vtov πάντων μέτρον ἄριστον. ὑπερβασίαι δ᾽ ἀλεγειναὶ: μὴ 
zriottvt τάχιστα » πρὶν ἀτρεκέως πέρας Owet: μὴ προπετὴς εἰς χεῖρα. χα- 
Aivov δ᾽ ἄγριον. ὀργὴν" πολλάκι γὰρ πλήξας ἀέκων φόνον ἐξ ξετέλεσας " οὐκ 
ἀγαϑὸν πλεονάζον ἔφυ ϑνητοῖσιν ὄνειαρ. ἡ πολλὴ δὲ TQ0q 5 πρὺς ἀμέτρους 
ἕλκετ᾽ ἔρωτας. ὑψαυχεῖ δ᾽ ὃ πολὺς πλοῦτος καὶ ἐς ὕβριν ἀέξει, 16. 
πολλοῦ) K πολλῶν. Signa lacunae posui, explenda illa his Sui- 
dae verbis: ἔνιοε δ᾽ ^ In fine Suidas addit: ἱστορεῖ δὲ τοῦτο xoi 
Θεόπομπος ἐν δευτέρῳ, fr. 46 Wichers. 19, Quod VB post z«i- 
e^» addunt ἐπιστολαῖς, delevi. 


zttoi τούτου μεῖζον περιεχάραττεν, 
ὥστε τὸ σχῆμα τοιοῦτον γενέσϑαι 8 
καὶ πλήσας τούτων πᾶντα τὸν χάρ- 
τὴν ἔπεμψεν, ἐμφαίνων ὅτι πολλά- 
xig χαὶ μεγάλως ἀρνεῖται" ὅϑεν ἐπὶ 
τῶν μεγάλως ἀρνουμένων παροιμία 
τὸ Ῥιλοξένου οἷ. Adhibet 
Aristid. ὑπὲρ τ. τεττ. 388 Cant, 

17. K. V, 24. 

18. K. IV, 87. Phot. Suidas: 
cf. Zenob. VI, 31. 


19. K. IV, 85. Apost. t 
35. Photius: "ef. Zenob. VI, 

20. V. IV, 44. B. 945. S bol: 
ad Arist. Nub. 911: τὸν Κλέωνά 
φασιν ἀπὸ τῆς Πύλου xai Σιίαντη- 
ρίας τοῖς .«1ϑηναίοις ἐπιστέλλοντα, 
χαίρειν προςϑεῖναι" ὕπερ γέγονεν 
ἐν χρήσει" Πλάτων μέντον ἐν ἀρχῇ 
τῶν ἐπιστολῶν τὸ εὖ πράττειν προΐὔ-- 
ϑηκεν᾽ οὗ δὲ ΠΠυϑαγόφθειοι τὸ ὑγναί- 
γεν ... ἄλλως" ἀρχαῖον ἣν i- 


15 
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21 


22 
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Χαῖρις ἄδων ὄρϑιον: 
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Ὃ 


id τῶν εὐιρώνων. 


^ " o- * - τ » , * 2 
γαρ Xoipig αὐλητὴς Θηβαῖος ἣν, opÜtoc δὲ αὐλητιχὸς νό- 


« 


μος οὕτω καλούμενος εὕτονος χαὶ ἀνάτασιν ἔχων, 


Χαλεπὰ τὰ χαλα: 


Πίττακον ἀποτιϑέμενον τὴν 


ἀρχὴν πρὸς τοὺς ϑαυμάζοντας εἰπεῖν [ φασί], χαλεπὸν 


ἐσθλὸν ἔμμεναι" 


γνόντα φάναι χαλεπὰ τὰ καλά. 
* " τ ν᾿ ? 
ἀρχὰς μὲν εἶναι δημοτιχὸν, ὕστερον 


* " 3 
τὸν Ki ορίνϑιον xat 


Σόλωνα δὲ μαλακίαν αὐτοῦ κατε- 


(φασὶ δὲ Περίανδρον 


δὲ τὴν προαίρεσιν μεταβαλόντα τυραννιχὸν γενέσϑϑαι. ὃ- 


ϑὲν ἡ παροιμία. 


[i * ^ 2 ^ - 2 , 
Oi δὲ τὰ γαλεπα cvri τοῦ cÓvvere 


τιϑέασι, ὡς μηδὲ ἐκείνου δυνηϑέντος τηρῆσαι τὴν ἑαυτοῦ 


γνώμην. 


Χαραδρ ιὸς [ἕτερος]: 
νων" ἐπεὶ οὗτος τοὺς ἱκτεριῶντας ὠφελεῖ ὁφ Ü'elc * 
τοῦτο οἱ πωλοῦντες κρύπτο υσι. 


ὠφελεῖν φασί. 


π — M - .«--2. 


1. Χάρης Apost, Arsenius: male. 
Suidas explicationem non addidit. 
AXaitpus δὲ, αὐλητὴς Θηβαῖος ἄμουσος. 

5. φασὶ] ex Apostolio inserui. 13. 


et Arsenius: 
«qoroy: Suidas: 
Apost., Arsenius. 


ex Apostolio et Arsenio adjeci. 
15. κρύπτουσιν post hoc v. addunt Apost., 
Arsenius e Schol. ad Arist. Av. |. οἱ: 
hujus rei iam Hipponax a Suida citatus meminit: v. 


Suida, Apostolio, Arsenio. 


σϑαν ia 3: 


τῶν ἀποχρυπτομέ- 
δεὰ 
ἄλλοι δὲ τοὺς φαγόντες 


5. 5 
ἐστι 


εὐφώνων] sic etiam Apost. 
Scribendum est 
3. ἔντονος 
ἕτερος 
K ἀποχρυπτόντων: correxi e 


ἵνα μὴ τις πρὸ τοῦ ὠνήσα- 


fr. 31 Schneidew.: καὶ ky καλύπτευ' μῶν χαραδρεὸν περνάς:;. 
Ultima Apostolius auctiora exhibet. 


$oc , προτάσσειν ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς 
χαίρειν" οὐ γὰρ, ὡς τινες» λέων 
οὗτος πρῶτος ἐπέστειλεν ἐκ Σἰφα- 
κτηρίας: Moeris p. 213, 31 Bekk. 
Hesych. Suidas. Thom. M. 398 R. 
s*Annotatio potius quam adagium 
est« Schottus, V.Lucian. pro 
lapsu int. salut. $.2. Menagius 
ad Diozen. Laert. 1I, 6L. Fritz- 
schius apud Beigkium Comm. de 
Rell. Com. Att. Ant. p. 361 sq. 
21. K. IV, 94. Apost. XX, 
63. Arsen. 474: Suidas. —Or- 
tum videtur ex Aristoph. Acharn. 
16: ὅτε δὴ παρέκυψε “αῖρις ἐπὶ 
τὸν ὄρϑιον. Saepius ab A- 
ristophane et aliis comicis poe- 
tis Chaeris tibicen exagitatus 
est: cf. Arist. Pac. 949. Schol. 
ad Arist. Av, 858. Suidas. De 
ooOio νόμῳ vw. Schol. ad Ar. 


Ach. 1l. c. Blomfieldum ad Aesch. 
Pers. gl. 395. 

22. K. IV, 90: Zenob. VI, 38, 

23. K. IV, 92. Apost. xx, 58. 
Arsen. 474: eodem modo a 
Suida explicatur γαραδριεὸν 
μιμούμενος, quod ex Aristoph. 
Av. 266 fluxit: ἐς τὴν λόχμην 
μι βὰς ἐπῶζε, χαραδριὸν μιμουμξ- 
vog, ubi priorem proverbii ex- 
plicationem ab Euphronio, al- 
teram ab Andrea detensam esse 
Scholia docent. Aliud prover- 
bium, cui avis ansam dedit, est 
χαραδριοῦ βίον Civ dictum il- 
lud de homine edaci, adhibi- 
tum a Plat. Gorg. 491 B et cum 
similibus compositum ab Hem- 
sterhusio ad Luc. Somn. ὃ. 9. 
De avi ista v. Heliod. Aethiop. 
111, 8. Schol. Piaton. 352 Bek 
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HER ἕω 3 - ^ 
ἐπὶ τῶν εὐχέρως ἐπαγ- 


Χάρης γὰρ ὁ στρατηγὸς “41ϑηναίων εὐχερὴς 


4 , * € , , 
τὲ χαὶ εὐχολώτατος πρὸς τὰς ὑποσχέσεις ἐγένετο, 


Χειμὼν ὀρνιϑίας!: 
φϑείρεται. 
Χειρώνειον ἕλκος: 


Χελώνη μυιῶν: 


ς H T à 0» 
O0 0g00g0g, ἐν ᾧ τὰ opvem 


ΓΕ » f; 
του ἀνηκέεστον. 


Ν *.- , 
ἐπὶ τῶν (qppovriGrovrvrov τινὸς" 


-- 3 r — ; » € ww 
τῷ δὲ dycuéuvove rug Θερσίτου παῤῥησίας & 
λαττον ἔμελεν, ἡ χελώνῃ μυιτῶν, 


— ^ o^ , - , 
Χῖος παραστὰς Koov ovx ἐᾷ λέγειν: 


2» 
c7TO 


3 , JD c $ ἢ ^ 305 , 
ἀστραγάλων negoónO: 5 παροιμία" καὶ ἐπὶ Θηραμένους, 


^ ,»«. To Y 
ἐπεὶ ἐδοχει Χῖος εἰναι. 





4. Addunt Apostolius et Arsenius: λέγεταν xai ἄνεμος ὁρ- 


»iÜ iac. 
conjecit παρῳδική. 


Suid. s. ἔχτερος : e recentioribus 
post Ruhnkenium ad Tim. Lex. 
278. Schneiderum ad Aristot. 
H. An. T. IV, 488. Jacobsium 
ad Aelian. N. Anim, XVII, 13 
de ea bene exposuit Knochius 
ad DBabrii fabb. p. 130. 
21. K. IV, 93: Diogen. ἢ], 1. 
25. K. IV, 96, Apost. XX, 
67. Arsen. 478 ibiq. Macar.: 
Schol. ad Arist. Acharn. 855: 
Phrynich. Bekk. Anecdd I, 55, 
26: ἐτίθεσαν δὲ TO ὄνομα ἐπὶ τῶν 
ἀηδῶν καὶ μισητῶν καὶ προσημαι- 
φόντων ἀηδίαν πραγμάτων" καὶ γὰρ 
ot τὸν χειμῶνα προδηλοῦντες ὄρνι- 
ϑὃὲς μισοῦνται: Suidas. Usur- 
pat Aristoph. l. c.: ὡσπερεὶ χει- 
μὼν ἄρα Ὀρνεϑίας εἰς τὴν ἀγορὰν ἐλὴ- 
λυϑας. De vento ipso meliora te 
docebit Ideler. Meteorol. 132 sq. 
26. K. IV, 97: Zenob. VI, 46. 
27. K. IV, 95. Apost XX, 
66. Arsen. 475: Suidas. Verba 
TO .. μυιῶν Supersunt ex Juli- 
ani loco, quem paroemiozraphus 
explicationis gratia apposuerat: 
Epist. 59: ἀλλὰ τὴν παῤῥησίαν 
τὴν σὴν οἴει τεττάρονν εἶναν ὁβο- 
λῶν τὸ λεγόμενον, ἀξίαν [Apost. 
XVIII, 35. Arsen. 444. ϑυϊὰ. 
s. τεττάρων: cf, Boeckhius Oe- 
con. publ. Athen. 1, 293.]: Ovx 


11. παρῳδὴ ϑὴ A, Gaisfordus, zoo yu V: Schottus 
Θηραμένους) ϑηραμάτων V. 


oicO^ ὅτι χαὶ Θερσίτης ἐν τοῖς Ἕλ- 


λησιν ἐπαῤῥησιάζετο;; καὶ Ὀδυσσεὺς 
* » * 1 
μὲν αὐτὸν ὃ συνετώτατος ἔπαιε τῷ 


σκήπτρῳ" τῷ δὲ ᾿,ἱγαμέμνονν τῆς 
Θερσίτου παῤῥησίας ἧττὸν ἔμελεν, 
ἢ χελώνη μυιῶν, τὸ τῆς παροι- 
μίας: ubi Heylerus p. 449 si- 
mile citat dictum ex Juliani 
Misopog. 357 D μέλει pov τῶν TO(- 
οὐτῶν ἧττον, ἢ τῶν ἐν τοῖς τέλμασι 
pt pay om. 

25. V. IV, 45. B. 916. Ar- 
sen. 476: Eustath. ad Hom. O- 
dyss. .4, 1397, 39: or. τῶν κατὰ 
τοὺς ἀστραγάλους βόλων, ὃ μὲν τὰ 
ἕξ δυνάμενος Κῷος καὶ ἑξίτης ἐλέ- 
ytto. ὃ δὲ τὸ ἕν, Χῖος [idem nar- 
rat Eustathius p. 1462, 44], ἔτι 
δὲ xci κύων" ὅϑεν καὶ τις παροιμία, 
Χῖος z. Κῷον οὐκ ἐάσω. ἧς μέ- 
μνηταὶ, φησὶ [sc. ὁ τὰ περὶ τῆς 
χα “Κλληνας παιδιᾶς γράψας] 
Στράττις ἐν τῷ X. π. K, οὐκ ἐᾷ 
λέγειν. Ἔνϑα ἐνθυμητίον καὶ τὸ 
τοῦ! χωμιχοῦ [Ar. Ran. 970.]* πέ- 
πτωπὲν ἔξω τῶν γκακῶν, οὐ 
Χῖος ἀλλὰ Κεῖος" καὶ νοητέον, 
ὡς ἢ ἔσφαλται ἡ γραφὴ τοῦ Ado, 
ἢ ἀλλὰ παμώδηται ὑπὸ τοῦ κωμι- 
χοῦ, Θηραμένους] haec expli- 
cat Schol. ad Arist. Ran. 397. 
Ab iisdem calculis aliud du- 
ctum proverbium: Κῷος πρὸς 
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- ει , " , « , , 3 - 
Χοᾶς εξ χωρήσει: τουτέστι 9 ἐγχέφραλος avrov. 


Χορὸν δίδωμι: 


X - , ᾿ 
ἐπὶ τῶν σχωμμασι νιχωντῶν. 


Χρόνου γὰρ &v gos χαιρὸς ἐξείργοι λόγος: 


ἐπὶ τῶν πολλὰ λεγόντων. 


[Χρυσοχοεῖν)] ** ᾿Εγὼ δὲ ᾧμην χρυσοχοήσειν 3 
κέχρηται Πλάτων τῇ παροιμίᾳ" Εὐβουλος" 


Ἡμεῖς ποτ᾽ 


ἄνδρας Κεκχροπίδας ἐπεί- 


σαμεν 


Aafóvrag εἰς Ὑμηττὸν ἐξελϑεῖν ὅπλα. 


1. χοᾶς] χύας K. 


2. δίδωμι] διδώω V, Schottus: δίδωμι Galis- 


fordus, haec annotans: i/a Hesych. Nihil e Parisino a Bastio eno- 


tatum. 


παροιμία explicationi. Hesychius praemittit. 3. 
ex Scholiasta Sophocleo addidit: 
μελλόντων πραχϑῆναν. ἡ τῶν λόγων ἀδολεσχία. 


Suidas 
ἀφαιρεῖται γὰρ τὴν εὐκαιρίαν τῶν 
δ. Praemisi ex Har- 


pocratione χρυσοχοεῖν, quum tale quid affuisse literarum ordo do- 
ceat. Apostolius in lemmate habet: χρυσοχοήσενν oov cv. 


Χῖον, de quo v. Bernhardius 
ad Suid. s. Kooc et hott. ad Ze- 
nob. IV, 74. 

29. K. IV, 99. Apost. XX, 
76. Arsen. 476: Suidas s. χοᾶ: καὶ 
παροιμία" "E& χοᾶς χωρήσεται: 
ἐπὶ τῶν παραληρούντων" Τουτέστιν, 
ὁ ἐγκέφαλος. αὐτοῦ" ἅμα δὲ ὡς ἐπὶ 
κεράμου ἢ ἀσκοῦ ἔμεινε μεταφορᾶς" 
ὃς ἐὰν σμηχϑῇ» πλέον χωρεῖ τῶν 
ἐμπεφρακότων ἀποβεβλ ἡμένων, quae 
descripsit ex Schol. ad Arist. 
Nub.1228. »Solet Suidas multa 
loca Aristophanis inter prover- 
bia passim referre, quae revera 
talia non sunt; veluti hic locus, 
qui nibil nisi jocum comicum 
continet , ut lectori patebit qui 
ipsum Aristophan. Nub. 1238 
inspicere voluerit.« Kusterus 
ad Suid. s. χοᾶ, 

30. V. IV, 46. B. 917. A- 
post. XX, 79. Arsen. 476: 
Schol. ad Plat. 399 Bekk.: 7o- 
pov διδόναν ἔλεγον iv ἴσῳ τῷ εὐδο- 
χιμεῖν χαὶ ψιχὰν" παρὰ γὰρ τοῖς 
A ϑηναίοις χοροῦ ἐτύγχανον κωμῳδίας 
καὶ “τραγῳδίας ποιηταὶ οὐ πάτ:τες, 
ἀλλ οἱ εὐδοχεμοῦ τες καὶ δοκιμασϑὲν- 
τες ἄξιοι; Hesych. Suidas, Usur- 
pat Plat. Reip. 1I, 383 C: alia 
vide apud Boeckhium Oecon. 
publ. Atben. 1, 488. Winckel- 


mannum ad Plutarchi Opp. Morr. 
Sel. I, 102. 

3l. K. V, δ. Apost. XX, 88. 
Suid. s. χρόνου πόδα. | Est ver- 
" ΕΣ Electr. 1292. 

V, 10. Apost. XX, 9I: 
Hioc "185, 15 Bekk. : χρυ- 
συχοεῖν: diivapzos ἐν TO κατὰ 
Πυϑέου νπάλιν πὰρ ᾿μπϊσχίνην ἀπο- 
φοιτήσας παρὰ τούτω δῆλον ὕτε 
χρυσοχοεῖν ἐμάνϑανεν , ἀλλ᾽ οὐ τὸ 
προχείμενον αὐτῷ πράττειν ἢ πά- 
67 Y. κέχρηται τῇ παροιμέᾳ xc 
lliaTwov ἐν ἐ πολιτείας [450 B.] 
λέγων" »ti δέ: ἠδ᾽ ὃς ὁ Θρασύμα- 
γος, χρυσοχοεῖν οἴει tovc: vU ἐν- 
ϑαδὲ ἀφῖχϑαι, ἀλλ᾽ οὐ λόγων ἀ- 
κουσομένους ; ἄρξασϑαι δέ ace 
τὴν παροιμίαν ἐντεῦ ϑεν. ἔπεσέ τις 
φήμη ποτὲ εἰς τὸ πλῆϑος. τὸ 497- 
γαίων ὡς ἐν Ὑμηττῷ φανείη χρυσοῦ 
ψῆγμα πολὺ xai φυλάττοιτο ὑπὸ 
τῶν μαχίμων μυρμήκων" οἱ δὲ ἀνα- 
λαβόντες ὅπλα ἐξέϑεον ἐπ᾽ αὐτούς. 
ἄπρακτον δ᾽ ὑποστρέψαντες καὶ μά- 
τὴν κεχαχοπαϑηχότες E ἔσκωπτον ἀλ- 
λήλους, λέγοντες »σὺ δὲ gov χρυ- 
σοχοήσειν κα ὅπερ δηλοῖ, σὺ δὲ ὥον 
vi ^ue πολὺ συλλέξας καὶ χρυσοχο- 


does 7 λουτήσευν. ἐχλευάζοντο δὲ xcd 


ὑπὸ τῶν κωμικῶν" Εὔβουλος γοῦν 
ἐν D λαύκῳ φησίν" νήμεῖς .. ὅπλα 
καὶ σιτὶ ETÀ ὑρμηκας ἧἡμε- 
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30. ψύρα] φψύψαρα male Photius. 
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Χύτρων ποικίλλειν: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων, 
Χυτρεοῦς **: ὀστράχκινος, εὐτελής. 
Χωρὶς τὰ Μεῤῥᾶς καὶ Σιλωὰμ ῥεύματα. 
Χωρὶς τὸ τ᾽ εἰπεῖν πολλὰ καὶ τὰ χαίρια. 
, , Ἢ “- , 
Ψευδατραφαξυος πλέα: ἀντὶ τοῦ πλήρη ψευ- 
, 3 , - 5 3 
σματων᾽ αἀτραφαξὺυς δὲ εἰδὸς λαχάνου, 0 ταχέως εἰς μέ- 
γεϑὸς αὔξεται" εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν μετεωριζομένων καὶ 
ὑψουμένων. ! 
UyAlAoY xtvnv. 


, * , * ^-^ Lo — 
ἱψύρα τὸν Διόνυσον: ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ. Νησί- 


2. Apostolius et Arsenius: z. ϑεός, καὶ χυτρεοῦς ἄνϑρωπος: haec 
e K excidisse videntur: Suidas quidem: zvrgsorv: ὀστράκινον, εὔ- 
τελῆ, χύτρας ἀξίαν" ἡἹριστοφάνης" Οἴμοι δειλαῖος, Ὅτε καὶ σὲ χυτρεοῦν 
ὄντα ϑεὸν ἡγησάμην. 8, K Μερᾶς: correxi ex Apostolio, reliquis. 
4. τὸ καίρια Suidas: v. G. Hermannus et Neuius ad Soph. l. c. 
ὅ. ψευδῶν πλέ᾽ Lirodqa£s Apostolius cum filio. 6. ἀτράφαξις iidem, 
9. Macarius: ψάλων [sic] κενήν: ἐπὲ tO μάτανα κοπιώντων, 
Addit Apostolius in fine: λέλεκται 


δὲ καὶ ἐπὲ τῶν ἐυτέλειαν σημαινόντων. Et sic etiam Suidas. 


ῥῶν τριῶν, Ὡς χρυσοτεύχκτου ψὴή- 
γματὸς πεφηνότος : Suid. s. χρυσο- 
χοεῖον. | Cohaerere cum nostro 
videtur, quod affertur in Bekk. 
Anecdd. 1, 316, 3: χρυσοχοεῖν 
ἐμάνϑανε τὶ ἐστι: παροιμία ἐν 
ἤϑει λεγομένη ἀντὲ τοῦ ἐπόρνευσεν. 

33. K. V, 7: Diogen. 1, 45. 

34. K. V, 8. Apost. XX, 96. 
Arsen. 478: Schol. ad Arist. 
Nub. 1461, «uem compilavit 
Suidas. Alludit Arist. Nub. l. c. 

35. K. V, l. Apost. XX, 97. 
Arsen. 478 ibiq. Macarius. Si- 
milis est versus χωρὶς τὰ Φρυ- 
γῶν wai Μυσῶν δρίσματα, quem 
Aeschylo tribuit G. Hermannus 
ad Soph. Oed. Col. 812: dixi 
de eo ad Greg. Cypr. I!I, 99, 
ubi adde notatis Phot. Biblioth. 
3415, a, 29 Bekk, 1055 R.: χω- 
(ic τὰ φιλοσόφων καὶ τὰ TOW ἱερέ- 
ων ὁρίσματε:, οὐδὲν ἧττον ἢ τὰ λε- 
γύμενα Μυσῶν καὶ Φρυγῶν: Gre- 
gor. Nazianz. Carm. Jamb. 18 
p.209 ed. Colon.: χωρὶς τὰ Mr- 
ov xai “υδῶν ὁρίσματα. De 
nostro proverbio haec fere dis- 
putat Erasmus 111,4.37: »Ap- 


aret neotericum esse prover- 

ium et haud scio an ab Apo- 
stolio additum ex literis eccle- 
siasticis. Siquidem Merrha lo- 
cus, in quo Moses aquas pesti- 
lentes et amaras injecto ligno 
dulces reddidit ac salubres: v. 
Exodi c. 15 vs. 22. Aquas Si- 
Joam memorat Jesaias 8, 6, ad 
quas missus est a Jesu caecus 
Evangelicus, quo visum recipe- 
ret: Johann. IX, 7. Unde ap- 
paret salutares fuisse et dissi- 
millimas aquis Merrhae.« 

36. K. V, 2. Apost. XX, 99. 
Arsen. 478: Suidas. Est ver- 
sus Sophoclis Oed. Colon. 868. 

37. K. V, 12. Apost. XXI, 3. 
Arsen. 453: Suidas. Aristoph. 
Equitt. 620: ἡ βουλὴ δ᾽ &zec 
ἀκροωμένη Eytivcü ὑπ᾿ αὐτοῦ ψευ- 
δατραφάξυος πλέα, ubi v. 
Schoiia. De herba ἀτράφαξυς 
dicia cf. Bekk. Anecdd. I, 345, 
10. Billerbeckius Flor. Class. 
62. Similiter ψευδαμώμαξυς A- 
ristophanes dixit Vespp. 326. 

38. K. V, 13. Macar. 4*3. 

39. B. 9652. Apost' XXI, 7. 
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διον γάρ ἐστι μιχρὸν τὰ Ψύρα, μὴ δυνάμενον οἶνον ἐνεγ- 


χεῖν. 
πινόντων. 

Ψυχὴ πρύμαντιρ: 
ρώντων. 


Εἴρηται ἐπὶ τῶν ἐν συμποσίῳ κατακειμένων xci uu?) 


* 
ἐπὶ τῶν τὰ μέλλοντα προο- 


Ψωλὸν γενέσθαι δεῖ σε μεχρὶ τοῦ μυῤῥέ- 


vov: 


μέμνηται ταύτης ZAourogevue ἐν ᾿Ιππεῦσιν, ἐλέ- 


χϑὴη δὲ ἐπὶ τῶν μέχρι πολλοῦ διειλκυσμένων. 


Ωγύγια κακά: ἐπὶ τῶν ὀχληρῶν" ἐπεὶ συνέβη 
Καδμον τὸν Sf)yvyov διὰ τὰς ϑυγατέρας κακοῖς περιπε- 


σεῖν. 


Τοῦτο γὰρ ἡ λέξις δηλοῖ, 


ἄμεινον δὲ λέγειν ὠγύγεα κακὰ τὰ παλαιά. 


8. διειλχυσμένων}] lectionem codd. VB. defendit depravata Pho- 
tii scriptura διελκυσμένων: διεελκυσμένος i. est q. diductus, hians. 
Suidas cum Scholiasta Aristophaneo διεσχυλμένων: varias hominum 
doctorum conjecturas recensent Gaisfordus ad Suid. et G. Dtn- 


dorfius ad Aristoph. T. XII, p. 482 Invern. 


Arsen. 484: Eustath. ad Hom. 
Od 71,1462, 46: Ψυρία δὲ, vz- 
σίδιον Χίοι ἀπέχον σταδίους ὀγδοη- 
χοντὰ. λιμένα ἔχον νεῶν εἴκυσι. λέ- 
γέται δὲ xal οὐδετέρως, τὰ Ψύρα, 
ὡς λκμάν [fr. 30 Schneidew.] 
παρά Tt ἱερὸν σκόπελον παρά τε 
Joa [exciderunt hoc loco, ut vi- 
detur, vv.: καὶ Κρατῖνος" Ψύρα: 
v. Schneidewinus Éxercitt. Critt. 
c. lHI, p. 13.] τὸν “ιόνυσον &- 
γοντες" ἤγουν ὡς οἷον ἐν οὐδενὶ 
τιθέμενοι τὸν Διόνυσον" καὶ ἐστὲ 
παροιμία τὸ, Ψύρα τὸν Διόνυ - 
Gov, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα: 
Schol. ad Hom. Od. 1, 171: 
Stephan. Byz. $. Wva: Aaufa- 
veras δὲ τὸ ὄνομα Pri εὐτελείᾳ, διὰ 
τὸ εὐτελεστάτην εἶναν τὴν νῆσον. 
Ἀρατῖνος [ir. incert. IV Run- 
kel], Ψύρα τὸν Διόνυσον &- 
γοντες" καὶ ἐν Νεμέσεν [fr. IV.], 
ἱπύρα τὲ τὴν Σπάρτην ἄγεις : Phot. 
Suidas. — Similia proverbia ab 
aliis insulis parvis saepe du- 
ctae: v. nott. ad Zenob. V, 21. 

40. V. IV, 50. B. 954. Ma- 
car. 484. Eurip. Androm. 1072: 
αἰαῖ" πρόμαντις ϑυμὸς ὡς T» προς- 
δοχᾷ: Achill. Tat. VI, 9: ψυχαὲ 


. 209 sq. 


9. ᾿ὡγύγην V. 


δὲ σεφύκασε μάντεις τῶν κακῶν! 
Virgil. Aen. X, 843:  Agnovit 
longe gemitum praesaga mali 


mens: Ovid. Metam. X , 444: 
praesagaque pectora | moerent: 
Lucan. ΙΧ, 119: Tristis, ut 


in multo mens est- praesaga ti- 
more, Adsperit patrios comites 
a litore Magnus: Valer. Flacc, 
I, 693: ducem metus acrior . . 
Mensque mali praesaga quatit. 


41. V. IV, 49. B. 953. Ar- 
sen. 485: Schol. ad Aristoph. 
Equitt. 973: Phot. Suidas. De 
sensu versus: Aristophanei v. 
Bernhardius  Eratosthenic. p. 


42. V. IV, 52. B. 957. Ευ- 
$tath. ad Hom. Od. A4, 1393, 3l: 
ὠγύγια μέντοι ἁπλῶς oiov xaxa ἢ 
τι ἕτερον, τὰ ἀρχαῖα" ἀπὸ τινὸς 
᾿ γύγου φασὶ βασιλέως ἀρχαίου Or- 
βῶν: Schol. ad Hesiodi Theo- 
gon. 806: τὸ παλαιὸν, ἀπὸ 417V- 
yov βασιλεύσαντος πρῶτον τῶν ϑε- 
ὧν: Phot, Suidas. — Dixerunt 
de voce Blomfieldus ad Aesch. 
Sept. c. Theb. gloss. 310. Voel- 
ckerus de gente Japetid. p. 318. 
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Σ - ^ - ET 

D Πακιάδαι: ἐπὶ τῶν μοιχῶν, δῆμος γὰρ τῆς 
, -— « , E] T € - , L4 , ^- 
᾿“ττιχῆς αἱ ““αχιαδαι, ἐν ᾧ gaqaviósg noAAat, αἷς ἐχρῶν- 
τὸ κατὰ τῶν ληφϑέντωψ μοιχῶν ἐνυβοίζοντες" καὶ στε- 
λεοῖς δὲ ἐχρῶντο μὴ παρουσῶν τούτων καὶ  ἀναβαστοῖς: 





vM — 


2. αἱ «Τακιάδαι] οἱ VB, Schottus, Gaisfordus. 4. xai ἀναβα- 
croig] crucem praefixi. VB Gaisfordus xoi ἀναβάστοις, Schottus ex 
Suida, qui copulam umisit, x. ἀναϑάστοις edidit, in nota tamen xoi 
βασάνοις conjiciens: Portus ad Suid., Valesius ad Hesych. ἀναβρά- 
στοις, SC. i'Ónc proposuerunt: idem Valesius l. c. praetexea libe- 
raliter protulit ἀναπαύστοις, 1. e. μηκωνίοις, àvaczácrow, denique 
acquiescens in ἀλαβάστοις, quod et ipsum Kusterus ad Suid. cou- 
jectura assequutus est et postea probavit G. Schneiderus ad Theo- 
phr. Opp. T. IV, p. 666: afferunt in hanc rem Pausaniam ap. Eu- 
stath. ad Hom. Il. 5, 1161, 32: ἀλάβαστος" ᾧ ἐχρῶντο ἐπὶ τιμωρίᾳ τῶν 
μοιχῶν ἀντὶ τοῦ ῥαφάνου: probarem, si de hac vocis significatione 
aliunde constaret. Toupio denique ad Suid. v. ἀναβάστοις inter- 

retamentum verbi στεελεοῖς visum est. Finis coronat opus: pervel- 
em igitur me aliquid ad locum emendandum medicinae afferre 
pore sed nihil succurrit. Neque auxilium affert DB. 777 sive 
"Jutarchus Erasmi 1V, 1, 10: ΠΠλακεάδαι [scr. /fazx«aóa:: eun- 
dem errorem in Suida deprehendimus s. Πλακιάδαε: δῆμος τῆς .4r- 
Tuc, ἔνϑα ῥαφανῖδες μεγάλαν γίνονται. καὶ στειλεόν [Erasmus crei- 
λαιὸν]: εἔρηται ἐπὶ τῶν μοιχῶν ὡς ἀξίων ὕβρεως. Δῆμος δὲ 
᾿Αττικῆς οἱ Πλακιάδαι. φύονται δὲ ἐν αὐτοῖς ὁαφανίδες με- 
γάλαι, αἷς χρῶνταν κατὰ τῶν ληφϑίέντων μοιχῶν" εἰ δὲ μὴ 
παρεῖεν, στειλεῷ τῷ ἐκ τῆς δικέλλης. 


43. V. IV, 83. B. 958. 777. 
Apost. XXI, 11: Hesych. s. 
«Τακιάδαν, Phot Suidas. δῆ- 
μος} cf. App. IV, 73: de δήμῳ 
ipso v. Pausan. I, 37, 1: προελ- 
ϑοῦσν δὲ ὀλίγον, “Δακίου τἐμενὸς 
ἐστιν ἥρωος καὶ δῆμος, ὃν Τακιά- 
δας ὀνομάζουσιν ἀπὸ τούτου. De 
ῥαφανιδώσεν v. Hesych. s. ῥαφανι- 
δωθῆναν, Valkenarius ad Eurip. 
Hippol. 415. interpp. ad Ari- 
stoph. Nub. 1073. Plut. 168. 
Petitus Legg. Att. VI, tit. 4. 
Στελεοῖς] Mesych. s. στελεὸν : οὐ- 
διτέρως, τὸ τοῦ πελέχκυος ξύλον, 
ibiq. v. intt.: ejusdem vocabuli 
alia forma, creía, de eadem 


re usus est Antiphanes: v. He- 
sych. s. στειλέαν, Etiam 02097201, 
Plut. Com. ap. Athen. I, 5, D, 
mugiles, Catull. XV, fin., Ju- 
ven. X, 317 eidem rei inservie- 
bant. Ceterum proverbium ipsum 
recte explicuit Heinsius ad 
Hesych.: solebant Athenienses, 
cum moechum viderent, ercla- 
mare, Ἢ Aoc, quo signifi- 
cabant, opus esse ταῖς ῥαφανίσυν, 
quae mascebantur | apud — Laci- 
denses, ad puniendum moechum.« 
Proverbii fortasse mentionem 
injecit Philippides in fabula 
“ακιάδαι: cf. A. Meinekius Fragm. 
Comm. Graecc. 1, 473. 


-.....» ——— MÀ MÀ ......-........-. .. 
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1) σ: Βαλλ᾽ ἐς κορακας: τουτέστιν, ἄπιϑι εἰς ἀπώλειαν, 
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€: »Βούτην Νίκων ἔγραψεν: Β. 224, ubi Myxov. Cod. 
πίνακα ydo ποτὲ γράψας ὁ Νίκων, etc.« Gaisfo rdus. 

4) €: Γλυκχὺς ἀγκών: παροιμία ἐπὲ τῶν εὐθυμούντων, ὡς 
εἴτις εἴπου , ὦ γλυκὺς πῆχυς, παρ᾽ ὅσον οἱ εὐφραινόμενοι καὶ ἐρῶντες 
τὸν ἀγκῶνα τυϑέασιν" ἐναντία δὲ ταύτης τό" ψυχρὸν παραγκάλε- 
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βοός GC I, 73. 

Viarteoc γέλως Z I, 43. 

Aiyaiay ἐμβολήν App], 7. 7 
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Αἰγιναῖαν ἐμπολήν App I 7. 
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ga» nott. Z Ill, 15. 

"Aidoc κυνῆ Z I, 41. 

αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαϑὴ κεχρημένῳ av- 
doi προΐνκτῃ App 1, 

αἰδὼς ἐν ὀφϑαλμοῖς App L, I, 10. 

αἰεί v. Supra ἀεί. 
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αἱ κύνες τὴν δίσποιναν μιμούμεναε 
D V, 93. 

αἱ λαχάνων προςϑῆχαι D IT, 52, 

αἴλουρον AOvvà Z, 11,25. D H 11, 37. 

αἵματι κλαίειν Z, I, 31. 
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ἀλλότριον ἀμᾷς ϑέρος D H, 75. 

ἀλλ᾽ οὐδὲν δεῖ παρὰ τὸν βωμόν σε 
βουλεύειν Z Il 66. GC IM, 17. 

ἀλλ᾽ οὐκ οὐδε ἀλώπηξ Z E 67. 
GC III, 17. 

"- οὐκ ἔστι Gvxogdvrov δήγματος 
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ἀλλ᾽ ὦ ΠΠοτειδὰν, ἴσϑι, ὅτι ὀρϑὰν 
τὰν γαῦν καταδύσω nott. D V, 
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ἀλλ᾽ ὥσπερ ἥρως ἐν ἀσπίδι ξενίσαι 
σε βούλομαν Z L, G1. D VEI, 73. 

ἄλλως ἄδεις Z Y, 72. D Il, 19. 
nott. critt, D. V, 1L.- 

ἄλλως ἀναλίσκεις ada D H, 61. 

ἄλμη D VII, 
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ἅλμη οὐκ ἕνεστιν αὐτῷ Z 1, 03, 

ἅλμην τί κυκᾷς, bid τοὺς ἐχϑύας 
ἕλης D VII, 

"Aloyiov δίκη b L 23. 
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ἁλώνητον ἀνδράποδον Z M, 12. 

ἁλῶν μέδιμνον ἀποφαγών GC I, 76. 
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ἀμᾶν Κορινϑιπόν nott. Z III, 57, 
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ἅμ᾽ ἔπος ἅμ᾽ ἔργον » Z1, 11, nott, 
GC 1I, 65. 
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ἀμνία ϑερίξειν D Ἴ, 69, 

ἀμουσύτερος dene ios τίττιγος nott. 
critt. Z I, 

ἀμουσύτερος “᾿Αειβηϑρίων ZI, 19. 
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ἀμφιϑαλὴς παῖς Z lll, 98, 
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ἀνερίναστος εἰ Z 1l, 23. 
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ἄνθρωπος Εὔριπος D III, 39, GC 

L 19. 
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στέγος ὦ Y, 95. App I, 29. 

ἀνίπτοις χερσὶν D 1,43. App I, 30. 

ἄν μὴ παρῇ κρέας τάρεχον στερχτέον 
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ἀνοητότερος ᾿Ιβύχου καὶ Κοροίβου 
καὶ Μελιτίδου D V, 12. 

*Avvaz κρίβανος App I, 91. 


» * - , - 
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ἀντ᾽ εὐεργεσίης ᾿“3γαμέμνονα δῆσαν 
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ἀντιϑύση App IH. 10. 
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100. 
ἀντιξύευνν D VIIT,48. 
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ἀντ᾽ ἰσχάδος App 1,32. 

ἀντλεῖν ἀμφοτέραις ὦ 1, 98. nott. 
D IH, 776. 

᾿Αντρώνιος ὄνος D I, 26. nott. critt. 
D V, 36. 

ἀντωδὸν ἠχώ App IV, 19. 
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ἀξία ἡ κύων τοῦ ϑρόνου D Il, 78. 

ἄξιον τριχός Z I, 4. 
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critt. App II, 26. 

ἄπαγε μόϑων᾽ ἀπὸ κώπης D HI, 


ἁπαλοὶ ϑερμολουσίαις App T, 31. 

ἅπαντα τοῖς καλοῖσιν ἀνδράσι πρέ- 
σεν D ΠῚ, 28. 

ἅπαντα τοῖς σοφοῖσιν εἴϊκολα Z, 1,9. 

ἅπαντα τόλμης καὶ ἀναισχυντίας 
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ἅπας ἐχῖνος τραχύς D II, 57. 

ἀπίδυ τὸν χροχωτὸν 7j γαλῆ nott. 
critt. D 11I, 82. 

ἀπίνϑητος βοῦς Z, 11, 97. 

ἅπερ οἱ γῦπες D II, 88. 

ἅπερ τὴν γλαῦκα ϑηρᾶν App I, 36. 

ἀπήντησε κεραυνοῦ βολὴ πρὸς ὑπέρ- 
rarov ἄτης Z, ll, 8. 

ἄπληστος πίϑος 7: 11,6. GC 1,50. 

ἁπλοῦν ϑύλακον πάτεν App LÍ, 37. 

ἁπλοῖς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ 
D II, 85. 
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ἀπὸ νεκρῶν qogo2oytiv Ὦ 1,9. V,&4. 
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ἀπορία ψάλτου βήξ nott. criti. D 
ΠῚ, 62. 

ἀποὐῤῥαγήσεταιν τεινόμενον τὸ waÀo- 
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ἀργυρὰν λιμόν App I, 39. 

ἀργύρου κρῆναι λαλοῦσιν Ὁ II, 93. 

᾿ρεοπαγίτης Ὁ HH, 91. 

ἀρίγνωτος σμάραγδος ἐν μὲν τῷ gan 
σχοτευνός, ἐν δὲ τῷ σκότει φωτει- 
νός GC I, 85. 

ἄριστα χωλὸς οἰφεῖ D II, 2. 

ἀριστᾶν μὲν πολὺ, δειπνεῖν δὲ ὁλί- 
γον nott. D VII, 97a. 

Ἀρκάδας μιμούμενος Z, IL, 59. 

᾿Αρκαδίην μ᾽ αἰτεῖς; μέγα μ᾽ αἰτεῖς' 
οὔτοι δώσω 9 1l, 69, 
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Ad oxddioy βλάστημα D Ill, 42. 
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«Ἵρμοδίου μέλος Ὀ II, 68. 

ἄρνα προβάλλει Ὦ II, 96. 
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ἀρότρῳ ἀκοντίζεις D E M 33. 

ἀρουραία μάντις App I, 40. 
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ἀρτοξύειν App III, 56. 

ἀρχαϊκὰ φρονεῖν D ἘΠ, 40. 
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ἀρχαιύτερος ᾿Ιβύκου D II, 71. 

ἀρχαιότε ος Κόδρου nott. 'D II 11,11. 

ἀρχεῖον Z ΠΙ, 100. 

ἀρχὴ ἄνδρα δείκνυσιν D HH, 94. 
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n ἥμισυ παντός ΓΌ II 11,97. App 
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ἀρχὴν μὲν μὴ φῦναι ἐπιχϑονίοισιν 
ἄριστον xrÀ. D ΠῚ, 4. 

ἀρχὴ πολέμων D III, 5. 

ἄρχη Σκευρία Z I, 32, 

Loziloov πατεῖς ΜΠ II, 95. 

"doy vtov πλαταγή 11, 98. 

ἀρχῶν ἄκουε καὶ δικαίως κἀδίχως D 
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ἀσεβέστερος Ἱππομένους D III, 1. 

ἀσελγόκερως κριός D V, Gl. 
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ἀσκὸν doigts D II, 3. 

ἀσκὸν δέρειν D I, 45. 

ἀσκῷ μορμολύττεσθαι D II, 65. 

ἀσκῷ φλαυρίξεις D 11, 100. 
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ἀσπίδι" ξενίσαν D VIII, 73. 

doragis. Z I, 96. 
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ἄστροις σημαένεσϑαν D II, 66. 
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ἄστρων σημεεύύσεις Z V, 24. 
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ἀτενὲς ὁρᾷς Ὠ Il, 8. 

"ἄτης λόφος nott. D IIT, 10. 

ἴάτλας τὸν οὐρανὸν D 1, 67. 

ἀτρέμας βοῦς D III, 9. 

, robos ὅ ὄμματα Z M, 34. 

᾿“ττικὴ πίστις D II, '80. 

᾿Δετιχοὲ tà Ἐλευσίφψιαι Z Il, 26. 
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᾿“ττικὸς εἰς λιμένα V, ΠῚ, 10. 

᾿“ττικὸς μάρτυς D 1l, "ll. 

᾿“ττικὸς πάροικος Z IL 28. Plut 
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αὐλή Z ΜΠ, 100. 

αὐλητέω ἀμουσία nott. App IV,94. 
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αὐλικοὶ Z, II, 100. 
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A GC I, 
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ΚΑ 11, 29. 
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αὐτόματον Du áyaDo δειλῶν i 
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«ϑύρας D Il, 
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αὐτὸς αὑτὸν QU D III, 16, 

αὐτὸς γὰρ εὗρε τοῦ κακοῦ τὴν σι- 
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αὐτὸς ἔφα D ΠῚ, 19. 

αὐτοῦ “Ῥόδος αὐτοῖ πήδημα GC 
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αὐτῷ κανῷ Z II, 31. 

αὐτῷ κρητῆρι γίνη T xaxa D III, 22. 
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ἀφειδώλως nott. critt. Z Ἰ, 36. 
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βάλλ᾽ ἐς xópaxac Z, M, 17. 

βαλλ᾽ ἐς φϑύρον App I, 48. 

βαλὼν φεύξεσθϑαν οἵεν Z, 11, 11. 

βάσανος λίϑος GC 1, 93. 

βασίλειος ὀφϑαλμὸς App I, 49. 

βασιλικὸν βοίδιον D VHI, 41. 

Bara Κάρας App ἵ. ὅθ: v. Add. 

βατήρ nott. critt. D HI, 38. 

βατράχοις οἰνοχοεῖς Z i, 18. 


βάτραχος Σερίφιος D I, 49. 111, 41. 
arii dh ὕδωρ Z 1{, 19, D III, 


. nott. D I. 65. 

βατταρίξειν D ΠῚ, 68. 

Βάττου σίλφιον App L, ὅ1. IV, 70, 

βδελύττομαι τὸν λεπρὸν ἀπὸ Με- 
λανϑίου App I, 52. 

βέβληκ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέτα 
rapa Z ΤΠ, 85 

Βελλεροφόντης za9^ ἑαυτοῦ γράμ- 
ματα nott. critt. D V, 43. 
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Βελλεροφόντης τὰ γράμματα Z ΤΙ, 
87. D V, 45. 


βέμβικος δίκην App ἢ. 53. 

βὴξ ἀντὲ πορδῆς D HI, 62. 
Βησᾶς ἕστηκας App I, 54. 

βιβλίον τοὐμὸν μέϑυ App I, 53. 
gcn ἀληλεσμένοφᾳ nott. critt. Z FE, 


βίος βαλανίτης nott. Z I, 21. 

βίος ἐξηυλημένος Z, Il, 64. 

βίος μεμαγμένος D 111,69. Z I, 21. 

βλίτυρι καὶ δκινδαψὸς App l, 56. 

βοίδιον MoAorrixov App Lk. 57. 

Βοιώτια αἰνίγματα Z 11, 63. 

Βοιώτια ὗς nott. D III, 46. 

Βοιώτιον ob; D I. 46. 

Βοιώτιος νόμος Z 11, 65. Plut ἢ, 
11. 


Βοιώτιος νοῦς GC LI, 9L. 

Βοιωτοῖς μαντεύσαιο Z, I1, 81. Plut 
I, 9. App IHI, 97. 

Βόχχορὶς Z, 11, 60. 

βολίτου δίκην App I, 58. 

βόλος App 11, 19; 

βόλου ὄνομα Mióa; App IIT, 98. 

βομβύλιος ἄνθρωπος Z, 1I, 80. 

βορβόρω ὕδωρ λαμπρὸν μιαίνων oU- 
ποϑ᾽ ἐὑρήσεις ποτὸν Z Il, 26. 

βόσκουσι τοὺς κάμνοντας App 1,59. 

βότρυς πρὸς βότρυν πεπαίνεταν App 
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Bovóópo νόμῳ Ὦ TI, 66. 

Βουΐξύγης App 1, 61. 

Βοῦϑος περιφοιτᾷ Z, 1, 66. 

βουλήσεταί τις μᾶλλον ἢ μεμήσετων 
nott. critt. D VI, 14: v. p. 
486, 2. 

Βουλίας δικάξεν nott. Z II, 67. ὦ 
I1, &6. 

Βουμύκου νῆες App I, 62. 

Βούνας diac Z It, 86. 67. 

βοῦς ἀλλότριος τὰ πολλὰ ἔξω βλέ- 
πεν Z 1], 81. 

βοῦς ἄμητον ἐπιτηρῶν Z, M, 862. D 
ΠῚ, 59. 

βοῦς ἕβδομος D IIT, 50. 

βοῦς εἰς ἄμητον Z 11, 79. nott. 
critt. Ὁ III, 59. 

βοῦς ἐναύλιος App 1. 63. 

βοῦς ἐν ἀὐλίῳ γέρων D 1I, 70. 

βοῦς ἐν πόλεν D UI, 67. 

βοῦς ἐπέβη D 1Π|, Gl. 

βοῦς ἐπὶ γλώττης Z, M, 1ῦ. D III, 


48. 
βοῦς ἐπὶ δεσμά Z IV, 13. ᾿ 
βοῦς ixi σφαγήν nott. App 1, 6i 
coll. ΤΙ, 73. 
βοῦς ἐφ᾽ ἑαυτῷ κονιεῖταν ἅ IL, 69. 


App ΠῚ, 34. 
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βοῦς ἐπὶ σωρῷ Z, 1T, 73: v. p. 479. 

βοῦς ἐπὶ φάτνην App I, 64. 

βοῦς Κύπριος εἶ D nit, 49. ] 

βοῦς ὁ Μολοττῶν Z, 11, 83. D ΠῚ, 
G0. App I, 57: 

βοῦς ὑπὸ ζυγόν D IIT, 64. 

Βούτην Myxov ἔγραψεν nott. critt. 
Z V, 28: v. ». 40, ἃ 
βοῶν ora ἔχετε nott. D I 6.- 

pias ὥφϑησαν App I, 63. 

βύας ὥφϑη App I, 65. 

βύβλινον τοὐμὸν μέϑυ App I, 68, 

βύβλου δὲ καρπὸς οὐ κρατεῖ στάχυν 
Z M, 13. , 

Βυζίνη παῤῥησία 2r δε ΠῚ s? 

βῶλος ἄρουραν Z, 11,74. ,92. 

Pda D "V, 30), 

γάδαρος φουτιόμενος χρυσίον nott. 
critt. D V, 36b. 

γάλα ogri9wv D III, 92. 

γαλῆ προχωτόν Z 1i, 93. D VI, 
98. 


γαλῇ στέαρ Z, YI, 19, D ΠῚ, 88. 


γαλῆ Ταρτησία D II, 7]. 

γαλῇ χιτώνιον Z, 11,93. D IIT, 82, 

γαλὴν ἔχεις D HI, 84. 

γαλλιστὲ τὲμεῖν App I, 67. 

γαστέρα μὸν προφέρεις, κάλλιστον 
ὄνειδος ἁπάντων χτλ. D HI, 85. 

γελοιότερον ἀπεργάζη τῶν τὰς κέγ- 
χροὺς ἀποτορεύειν ἐπιχειρούντων 
App I, 68. 

γελοιότερον δΙελιτίδου nott. D V,12. 

Γελλὼ παιδοφιλωτέρα Z, HI, 3. 

γέλως “ἰάντειος Z 1, 43. 

γέλως ᾿Ιωνιχὸς Ὦ III, 87. 

γέλως Δεγαρικὸς D. 11,88. ΥἹ, 57. 

γέλως συγχρούσιος Z, 1I, 100. 

γέλως Χῖος D III, 87. 

γενναῖος εἰ ἐκ βαλαντίου Z 11, 88. 

γίραιρε σαυτόν App I, 69. 

γεράνδρυον μεταφυτεύειν ὦ, YII, 1. 
nott. D VI, 92, 

γέρανον λίϑους φέρουσιν App I,70. 

γέροντα δ᾽ ὀρϑοῦν φλαῦρον, ὃς νέος 
πέση GC I, 97. ] 

γέροντες εἰς ἄχυρον ἀποδεδρακύτες 
App I, 71. 

γέροντε μηδέποτε 
ποιεῖν D III, 89. 

γέῤῥα Νάξια App I, 72. 

γίρων ἀλώπηξ οὐχ ἁλίσκεται πᾶγῃ 
Z 11, 90. 

γέρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισιν ὦ 
I, 97. D IV, 11. 

γέρων δέ τε τέρπε γέροντα nott. 
D V, 16. 

γίρων ὃ βοῦς, τὰ δ᾽ ἔργα πολλὰ 
τῷ Boi nott. critt. D III, &6. 


μηδὲν χρηστὸν 
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γέρων ἐρινὸς εὐφραίνει τοὺς γείτονας 
App !, 73. 

γεωφάνιον nott. critt. Z IIT, $2. 

γῇ θάλατταν συναναμίγνυσιν App 
— à 

γῆ καὶ ϑάλαττα οὐρανομήκης nott. 
App I, 74. 

γηράσκω δ᾽ ai πολλὰ διδασκόμε- 
vo; Z 1Π], 4. 

γηρᾷ βοῦς, τὰ δὲ ἔργα πολλὰ τῷ 
gov D III, 86. 

γῆς βάρος D IL 90, 

γῆς ἔντερα D III, 91. 

γίγαρτα D IIT, 32. 

γλαῦκ᾽ ᾿᾿ϑήναζε nott. Z III, G. 
App II, 23. 

γλαῦκες «Ταυριωτικαὶ App L 75 

Γλαύκου τέχνη Z; 11,91. D IV,8. 
Piut ΠῚ, 25. Pr XV. XXI. 

γλαὺξ διέπτατο D III, 93, 

γλαὺξ εἰς ᾿ϑήνας Z III, 6. GC 
II, 11. 

γλαὺξ ἐν πόλεε App IL, 76. 

yÀavs ἵπταται Z 11,89. D III, 72. 

γλυκεῖ ὑπώρα φύλακος EÉxÀtÀouzG- 
τὸς D HI, 95. 

γλυκὺ μέλι xai πνιξάτο App I, 77, 

γλυκὺς ἀγκών Z Xl, 92. nott. Plut 
L Gl: v. p. 470, 2. 456, 4. 

γλυκὺς ἀπείρῳ πόλεμος Ὦ HL, 94. 

γλῶσσα γὰρ οἰκεῖ ὅπου ὃ κουρεύς 
App I, 78. 

γλώσσῃ ματαίᾳ ζημία προςτρίβεται 
Pr ΠῚ. 

γλῶσσα πὸῖ πορεύῃ πόλιν ἀνορϑώ- 
caca κτλ. ZL 11, 99, D IV, 9: 
v. p. 470, not. 6. 

γλῶττα χωρὶς τέμνεταν nott. App 

1. 
3 

γλώττης δ᾽ ἔνεστε καὶ παρ᾽ αὐλη- 
ταῖς ψόφος App T, 79. 

γνῶϑε σαυτόν App I, 80. 

γνῶμαν δίχολοι Z I, 25, 

γόνυ κνήμης ἔγγιον Z 111,2. D 
ΠῚ, 18. 


γραίας ἐρείκης ἅψαντες πυρὲ App 
I, 82. 


1, 

γράμματα Ἐφίσια D IV, 78. 

γραῦς ἀναβαχχεύεν D IV, 10. 

γραῦς ἀναϑυᾷ D IV, 10. 

γραῦς ἀνακροτήσασα πολὺν κονιοῤ- 
τὸν ἐγείρεν D ΠῚ, 97, 

γραῦς βακχεύεν Δ 11, 96. D III, 
14 


γραῦς Σέριφος Z 11,94: v. p. 469,5. 

γραῦς χορεύει nott. D IV, 10. 

γραῦς ὡς τις ἵππος τὸν χαραδραῖον 
τάφον ἕξεις D III, 96. 

γραῶν ὕϑλος Z MI, ὅ. 
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Γύγου δαχτύλιος D HI, 99, 
γύης οὐκ ἔνεστ᾽ ἐν τούτω App LI, 


γυμνῆ τῇ κεφαλῇ App I, 85. 

γυμνὺς ὡς ἐκ μήτρας D IV, 2. 

γυμνότερος ᾿Ιαλέμου Z, IV,39. nott. 
crit. D III, 73. App 1. 86, 

γυμνότερος κινδάλου nott, critt. D 
ΠῚ, 73. 

γυμνότερος λεβηρίδος Z 11, 95, D 
ΠῚ, 73. 


γυμνότερος παττάλου D I1I,98: v. 
Add, ad Z ΤΙ, 42. 


γυμνότερος τοῦ κακοδαίμονος Z IV, 


γυμνότερος ὑπέρου nott. critt. D 

γυμνῷ φυλακὴν ἐπιτάττεις Z, 11,98. 
D ΠῚ, 75. 

γυναικὶ μὴ πίστευε μηδ᾽ dv dzro- 

νυναικὸς ὕμμα τοῖς ἀκμάζουσιν βέ- 
Ao; nott. D 1V, 49. 

γυναικὸς πυγή App I,87. 

γυναικὸς φρένες D IV, 3. 

γυναικῶν ὄλεθρον D 1V, 5. 

γυνὴ εἰς Ἡρακλέους ov φοιτᾷῃἩ App 
I 
i 

γυνὴ στρατεύεταν D IV, 1. 

γυνὴ στρατηγεῖ D IV, I. 

γυπὸς σχιά D HI, 100. 

γύργαϑον φυσᾷς App I, 89. 

γὺψ κόρακα ἐγγυᾶται App EL, 90. 

“Ἔαιδάλεια ποιήματα Z 111,7. App 
I, 91. 

“αιδάλου ποιήματα nott. crr. Z 
HI, 7: v. Add, 

Δαιδάλου πτερά D IV, 25. 

δαίμων Κιλίκιος nott. D III, 31, 

Zdaxtilov ἡμέρα Δ lI, 10. 

δαλὸς εἰς πῦρ nott. critt. D I, 65. 

δασύπους κρεῶν ἐπεϑυμεῖ D IV,12. 

4arog ἀγαϑῶν Z, 151,11. nott. 
critt. D I, 10. 

“ατύλου: ν. ZaxtiAov. 

“αυλίαν κορώνην Z III, 14. 

δάφνη ἀλεξιφάρμακον Z HI, 12, 

δάφνη χλωρὰ καιομένη D VI. 52, 

δαφνίνην φορῶ βαχτηρίαν ὦ I1, 12. 
App V, 2. 

δεδιὼς τὴν σαυτοῦ σκιάν Pr XVIII, 
nott. App. IV, 46. 

δέδοταν καὶ κακοῖς ἄγρα Z, IIT, 31. 
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δειλὸν ὁ Πλοῦτος Z HI, 35. 

δειλότερος εἰ τοῦ παρακύπτοντος Z, 
ΠῚ, 32. 

δεινὰ τὰ δεινά nott. critt. Z III,9. 

δεινὰ τὰ δεινὰ καὶ δεινότερα τῶν 
“Δεινίου nott, critt, Z III, 9. 

δεινῆς ἀνάγκης οὐδὲν ἰσχυρότερον Z 

δεινοὶ πλέκενν τον μηχανὰς «Αἰγύπτιον» 


7, III, 37. 


Qi τοῦ ctÀivov nott, critt. Plut 


H, 2. 
δέχα ἡ κύων τέκον καὶ πάντα λευκά 
App I, 92. 
δέχα τοῦ ὀβολοῦ App I, 93. 
“ελφικὴ μάχαιρα App 1, 94. 
δελφῖνα λεκάνη οὐ χωρεῖ GC IT, 22. 
δελφῖνα νήχεσϑαν διδάσκεις Z Il, 
30. D 1V, 33, nott. critt. D 
IV, 22. . 
δελφῖνα πρὸς τοὐραῖον δεῖς Z, III, 
38. 





dein κολιμβᾶν συμβουλεύη D V, 
33. 


Δελφοῖσι Üvcac αὐτὸς οὐ φαγῇ κρέας 
App I, 95. 
“Δελφὸς ἀνὴρ στέφανον μὲν ἔχει, δί- 
ve δ᾽ ἀπολωλώς D IV, 26. 
δεξεὸν εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς 
ποδόνιπτρον Z, 111, 36. 

δέρμα ᾿Επιμενίδειον nott. critt. GC 
l, 

δεσμοὶ τυραννικοΐ nott. App I, 96. 

δεσμοὲ Τυῤῥηνοί App L 96. 

δεύτερος πλοῦς GC IE, 2}. 

δευτέρων ἀμεινόνων Z, II, 15. 

δέχεται καὶ βῶλον “4“λήτης Z HL, 22. 

δέχου δὴ τὰ ἄξια ἀκοῆς nott. App 
Ι, 14. 

διὰ δαχτυλίοι' δεῖ σε ἑλκυσϑῆναι Z, 
111, 15. D I, 8. 

διὰ μαχαιρῶν καὶ πυρὸς ῥίπτειν δεῖ 
Z ΠῚ, 19. « 

διάνοια Εὔριπος nott. critt. ἢ ΠῚ, 
39. 


διὰ παλαιᾶς ἡμέρας D IV, 38. 

διὰ πυρὸς βαδίζειν nott. Z ΕΠ], 19, 

διασαλεύωσιν D I, 98, 

διὰ τοῦ τοίχου λαλεῖν D IV, 3L 

διατρώγειν σχῖνον D VIII, 13. 

διὰ φρατόρων κύων App I, 97. 

δίζησϑαν βιοτὴν, ἀριτὴν δ᾽ orav 
ἡ βίος, ἀσκεῖν D IV, 39. 

διϑύραμβος Z V, 40. D VII, 39. 

δικαιότερος σταχάνης Z 111,16. D 
IV, 28, 

δίκη δίκην ἔτιχτε καὶ βλάβην βλάβη 
Z 111, 28. 

δίκη Πτολεμαΐς D VII, 53. 
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δίχην ὑφέξεν x&v ὄνος δάκη κύψα Z 

Il, 20. ὦ 

δίχης δικαιότερος D IV, 22. 

διγτύω ἄνεμον ϑηρᾷς ἅ III, 17. 
nott, D V, 83. 

δικτύῳ κομέζειν ὕδωρ Plut. Boiss. 
32. 


“ιομήδειος ἀνάγκη Z, III, 8. 

δι᾿ ὀνύχων ἀκούειν nott. D V, 15. 

δι᾿ ὀξείας δραμεῖν Z MI, 13. 

“Διὸς ἐγκέφαλος Z MI, 4L. - 

“ιὸς Κόρινϑος Z 111,21. nott.critt. 
D ΠῚ, 34. Pr XVII. 

Adiós κύβοι D I, 58. 

“ιὸς ψῆφος D IV, 36. 

διπλοῦς ἄνδρας Z, 11], 23. 

δὶς ἑπτὰ πληγαῖς πολύπους πιλού- 
μένος Z, 111, 24. 

δὶς καὶ τρὶς τὸ καλόν Z, IIT, 33. 

δὶς παῖδες oí γέροντες D IV, 18. 
App IV, 68. 

δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν αἰσχρὸν προς- 
URN λέϑον Z, HI, 20. uli 

διφϑέρα dio; D IH, 2. 

δίχολον γνῶμαν Δ 1M, 25. 

διχοστασίη Z III, 77, 

διωλύγιον κακόν ZL 1Π|, 34. App 
I, 98. 

δοίδυκος σκιά App I, 99, 

doidvt αὔξεν Z, ΠΠ11. 40. 

δόρυ xai κηρύχιον Z III, 26. 

δοῦλε δεσποτῶν ἄκουε καὶ δίκαια 
κάδικα App lI, 100, 

δοῦλον οὐκ ἄγω, εἰ μὴ νεναυμάχηκε 
περὶ τῶν κρεῶν Plut IL, 7. 

δουλότερος Μεσσήνης Z, MI, 39. 

“ούλων πόλις Plut 1, 22. 

δρασκάζεις Z III, 74. 

δραχμὴ χαλαζῶσα Z, IIT, 27. 

δρυὸς πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεταε 
App II, 1, 

δρυύχων ἅλις App I, 15. 

δρῦς δαμάζεταν Ὁ VH, 77a. 

δύο τοίχους ἀλείφειν Plut. Boiss. 

δυςαπόνιπτος Z, 1,47. 

δυςέχνιπτος nott. critt. D T, 46. 

δυςμενὴς καὶ βάσκανος ὃ τῶν γεντό- 
vov ὀφθαλμός nott. App IV,31. 

4Μωδωναῖον χαλκεῖον Z VI,5. D 
VII, 32: v. p. 475, 1. 

δῶρα ϑεοὺς πείθει καὶ aidolovc βα- 
σιλῆας D IV, 2L GC II, 18. 

δῶρα καὶ σοφοὺς παρήπαφεν nott. 
critt. D 1V, 21. 

δῶρον δ᾽ 9 τι δῷ τις ἐπαίνεε Z ΗΠ, 
42. Plut I, 53. 

ἔαρος χρήζει, ἐπειδὴ παλαιὸν χιτῶ- 
ya ἔχεν App Il, 3. 
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ἑαυτῷ νουμηνίας κηρύττεν App 11,4, 

ἑβδόμης ἔντος Z, ΕΠ], 

ἐγγαστρίμυϑος καὶ Πύϑων σὺ τυγχά- 
vc nott. Plut II, 22. 

ἐγγύη πάρα δ᾽ ἄτα App II, 5. 

ἐγένετο καὶ Μανδρωνν συκίνη ναῦς 
Z II, 44. 

ἐγένοντο xai φίλον ἐχϑροὶ App II, 


6. 
ἐγκέφαλος Διός 2 TIT, 41. 
ἐγκιλικίζεται App IH, 7. 
ἔγκλητοι δίκαι App HH, 8. 
ἐγκρατέστερος Ζήνωνος App II, 98a. 
ἐγκρύβειν Z MI, 58. 
ἔγνω δὲ 975p ϑῆρα nott. GC I, 15. 
ἔγχος ἐπὲ τῷ ἔγχει GC I, 52. 
ἐγὼ δὲ καὶ σὺ ταὐτὸν ἕλκομεν ζυγόν 
Z I, 43. 
ἐγὼ δ᾽ (zv χρυσοχοήσων App V, 
32, 


ἐγὼ ποιήσω πάντα κατὰ Νικόστρα- 
rov App ΠῚ, 9: v. 470, 8. 

ἐγὼ πολλῶν ϑρίων ψόφους ἀκήκοα 

Ι, 10. 

ἐγώ τοι πάντα ποιήσω ϑέρος App 
H, 95. 

ἔϑυσας: ἀντιϑύσῃη App I, 10, 

εἰδεχϑέστερος Κορυδέως Δ IV, 59. 

εἴη μοι τὰ μεταξὺ Κορίνϑου καὶ Σ.- 
κυῶνος 7. Il, 57. 

εἰ καὶ λίϑον εἶχες App LH, 11. nott. 
App IV, 61. 

εἰ καὶ Àíxov ἐμνήσϑης D IV, 64. 

εἴ κε πάϑοι τά γ᾽ ἔρεξε, δίκη δ᾽ 
ἐϑεῖα γένοιτο App II, 12. 

εἰχὴ τὴν Ἄβυδον D VI, 53. 

εἰκῆ τῷ Haz Plut 1, 80, 

εἴληφεν ἡ παγὶς τὸν μῦν GC IL, 41. 

εἰ μὴ δύναιο βοῦν ἔλαυν᾽ ὄνον 4 
rii, 


51. 

, * ᾿ 5 - 

εἰ μὴ πατὴρ ἤσϑα D IV,75. A 

IL 13 7/9 ἢ PP 

εἰ μὴ ταχέως ἀπολοίμεθα οὐκ ἂν 
ἐσώθϑημεν App IT, 14. 

tps γὰρ ἤδη ἐπ᾿ αὐτὸν τὸν xolo- 
φῶνα τοῦ λόγου App I, 15. 

εἴπερ ἐκ πεύκης κἀγὼ ἐκ ξύλων ἐπη- 
γνύμην App 11], 16, 

εἴποις τὰ τρία παρὰ τῇ αὐλῇ Z 
IH, 100. VI, t. 

εἰπὼν à ϑέλεις avrdxov' ἅ μὴ 9έ- 
λεις App H, 17. 

Εἰρὰς καὶ Χαρίμη nott. critt. Z 
Ψ, 24. 

εἰς ἀγρὸν Μάνης App It, 18. 

εἰς αἶγας ἀγρίας nott. Ζ.11], 87. 

3 
εἰς ἄκραν χεῖρα nott. Z T, 61]. 
εἷς ἀνὴρ οὐδεὶς ἀνήρ Z lll, 5], 
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εἷς ἀνὴρ οὐ πάνϑ᾽ ὁρᾷ nott. Z 
ΠῚ, 51. 

εἰς ἀρχαίας φάτνας 7, IIT, 50. 

εἰς ἀσθενοῦντας ἀσϑενῶν ἐλήλυϑα 
Z i, 56. 

εἰς φάννας Z TI, 92. 

εἰς βόλον ἐλϑεῖν App 1, 19. 

εἰς ἠκονημένας μαχαίρας ἡ αἵξ 
rit, à: 


52. 

εἰς ϑεῶν ὦτα ἦλθεν 7, MI, 49, 
εἰσὶ καὶ κυνῶν ᾿Ἔριννύες App 1,20. 
εἰς ἴχνια κυνῶν App H, 21. 

εἰς Κίσκον nott, critt. Z IV, 61. 
εἰς κόλπον οὐ πτύει Ὁ IV, 82. 

εἰς κόπρον ϑυμιᾷς App H, 22. 

εἰς Κορυβάντιον App IT, 23, 

εἰς Κυνόσαργες Ὦ 1V, 86. App HH, 

21. 


Hg κυνὸς πυγὴν βλέπει καὶ τριῶν 
ἀλωπεκῶν App M, 23.' 

εἰς λατομίας App MH, 26. 

εἰς Μακάρων νήσους ἢ HI, 80. 

εἰς ΜΙασσαλίαν πλεύσειας Plut 1, 60. 

εἰς μελίττας ἐκώμασας Δι LI, 53. 
App 1l, 27. 

εἴ σοι Μυσὸν ἥδιον καλεῖν App II, 
28, 


εἰς ὄνου πόχους App II, 29, 
εἰς οὐρανὸν τοξεύεις 7, 111, 46. nott. 
critt. Z V, 27. 


Hg πάγας ὃ λύκος Ζ ΠῚ, 52. App 


II, 30, 

εἰς πίθον ἀντλεῖς Plat. Boiss. 4. 

εἰς πῦρ ἄλλεσϑαι nott. Z jM, 19. 

εἰς πῦρ ξαίνεις Z V, 21. nott. Z 
IH, 17. App IH, 67. 

εἰς Σκῶλον μήτ᾽ αὐτὸς ἵμεν μήτ᾽ 
ἄλλῳ ἕπεσϑαι D IV, 93. 

εἰς τετρημένον πίϑον ἀντλεῖς nott. 
Plut. Boiss. 4. 

εἰς τέφραν γράφειν nott. Plut. 
Boiss. 5. 

εἰς τὴν ἀμίδα ἀπουρεῖν App 11,31. 

εἰς τὴν Ἡροδότου σκιάν App 1], 95. 

εἰς τὴν πυγὴν ἐξεῤῥ ὑηκε ἡ σοφία 
App H, 32. 

ue δέον Z MI, 91. nott. Plut 
, 15. 

εἰς τὸν &ygov ἀποβλέπει App 11,34. 

εἰς τὸν λιμένα D IV, 

εἰς Τροιζῆνα δεῖ σε βαδίζειν App 

, 

εἰς Τροφωνίου μεμάντευταν Z, I11,61. 

εἰς ὕδωρ γράφεις Plut. Boiss. E. 

εἰς ὕδωρ σπείρειν Z 111, 55. D V, 
83, V1, 67. 

εἰς ψάμμον οἰκοδομεῖ Plut. Boiss. 
10. 

εἶτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ xaxóv Plut 11, 17, 
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εἴ τι xaxóv αὖθις ἐς Πριήνην nott. 
Z"IV 


εἴ τι xaxóv εἰς PMléQóav Z IV, 2. 
Plut 11, 9, 

εἴ τις ἐν «“ἰγύπτῳ σῖτον ἄγοι xa ἐν 
Κιλικίᾳ κρόκον App I, 33. 

εἴ τις ὁ περὶ πόλιν αἰγὶς λέγεται 
Plut 1], 21. 

ἕχαστος τὸν ἑαυτοῦ ὀβελίσκον πρέφευ 
App M, 37. 

“Ἑχάτης ἀγάλματα App I, 1. 

i» βορβόρου φιλολογεῖς App 1I, 38. 

ἐκ γεύματος γινώσκω D 1V, 92. 

ἐχδεδαρμένον δίρεις GC HH, 44. 

ἔχδυμα [Ὁ ἐκδυμία } Z M, 95. 

ix δυοῖν τρία βλέπεις nott. critt 
GC II, 29. 

ἕκητι Συλοσῶντος εὐρυχωρίη Z. IIT, 
90, D V, 14. 

ἐχχέχυφϑ᾽ ἡ μουσικὴ Z Yi, 99. 
Plut I, 38. 

ἐκ κοινοῦ πλείστη δὲ χάρις δαπάνη 
T ὀλιγίστη App 1},39. 

ix λύχου στόματος Z {Π|, 48. D 


IV, X 
ἐκ Μασσαλίας ἥκεις nott. Plut IL, 60. 
ἐκ μητρὸς αὐλεῖς App lH, 49. 
ἐχπαιδόϑεν D VI, 56. 
ix παντὸς ξύλου χαπνός nott. ὦ 
IV, 1: v. p. 470, 9. 
ἐχ παντὸς ξύλου κύφων γένοντ᾽ ἄν 
Z V, 1. 
ἐκ παντὸς πρόφασις App 11, AI. 
ἐχπερδικίσαν GO TI, 30. 
ix πόντου κόνιν κυλινδεῖς App II, 42, 
ἐχποτέον καὶ τὴν τρύγα App 11,43. 
ἐχποτέον τὴν τούτου App II, 44. 
ἐχτενῶς App ΠΗ, 35. 
ἐχτετιχέναν Z IV, 10. ' 
in τετρημένης κύλικος πιεῖν GC II, 
37. 


ἔχ τε φέρει yevé €) ἀγαϑὴ zai πα- 
τρὶς ἄρουρα App 1], 45. 

ἐκ τῆς αὐτῆς κεραμίας. App LH, 68. 

ἐκ τῆς αὐτῆς φάτνης nott. App H, 
47 


ἐκ τῆς αὐτῆς ψιάϑου γεγονώς App 
9 

ἐκ τῆς πληρεστάτης εἷς τὴν κενοτέ- 
ραν App II, 48. 

ἕχτη ἡμέρα App IH, 40.. 

ἐχτὸς πηλοῦ πόδας ἔχεις d H1, 62. 
GC IH, 49. εκ 

ἐκ τοῦ αὐτοῦ γυμνασίου nott. App 
1, 47. (C 

à» toli βοὸς ἡ μάστιξ App Il, 49, 

ἐκ τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον D V, 15. 

ἐκ τοῦ κρασπέδου τὸ πᾶν ὕφασμα 


D V, 15. 
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ἐκ τοῦ γὰρ ἐςορᾶν yivet? ἀνθρώποις 
ἐρᾶν D IV, 49. 

ἐκ τριχὸς κρέματαν Z 1{1, 47. - D 
1V, 41. 


, 
&» τῶν Διὸς δέλτων ó μάρτυς nott. 
D VII, 29. 
ἐκ τῶν ὀνύχων τὸν λέοντα D V,13. 
ἐκ τῶν περιττῶν καὶ ἵπποι ἐμπίμ- 
πλανταν ἂρρ H, 50. 
ἐχ ΤΩ σχουνίον πλέκειν nott. D 
3 
ἑκὼν ἀέκοντέ γε 9vuo App ΗΠ, 5l. 
y ^ dro Z 111, 6G. App HH, 


ἐλαίῳ πῦρ σβεννύεις Plut. Boiss.22. 

ἐλεύϑεραι αἶγες ἀρότρων Z, 11, 69. 

ἐλευϑεριώτερος Σπάρτης D 1V,87. 

ἐλέφαντα ἐκ μυίας ποιεῖν Z IIl, 
68. 

ἐλέφαντος διαφέρενς οὐδέν D IV,43. 

ἐλέφας μῦν οὐ δαάκνεν nott. critt. 
Z lil, 67. 

ἐλέφας μῦν ovy ἁλίσκει Z, VI, 67. 

ἔλθουν ξένος ὅστις ὀνήσεε D IV, 73. 

ἕλκων ἐφ᾽ αὑτὸν ὥστε Καικίας νέφος 
D IV, 669. 

ἐμαυτῷ βαλανεύσω Z, ΠΙ, 58. App 
II, 33. 

"Eugagog «ui App V, 54. 

ἐμοὶ μελήσεε ταῦτα καὶ λευκαῖς κό- 
ραις App Il, 53. 

ἐμοῦ θανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρὲ 
App H, $6. 

᾿Εμπεδοκλέους ἔχϑρα D IV, 77. 

ἐν ᾿,ϑήνησι nott. critt, Z/ IV, 6. 

ἐν ἄλῳ δρασκάζεις Z VI, 74. 

ἐν ἀμούσοις καὶ χόρυδος φϑέγγεται 
Z {Π1,81]. D IV,56: v. p. 70,11. 

tv dvO' ἕνος App H, ail 

ἐν doi τὰ σπουδαῖα App II, 58. 

ἐν γὰρ ἀμηχανίῃ καὶ Kagxivog ἔμ- 
μορε τεμῆς Δ MI, 77. 

ἐν γὰρ ἀμούσοις Καὶ κόρυδος κύχνου 
φϑέγγετ᾽ ἀοιδότερος Z, MI, 771, 
nott, D VI, 50. 

ἐν γῆ πένεσϑαν μᾶλλον ἢ πλουτοῦντα 
πλεῖν D IV, 83. 

ἐν δὲ διχοστασίη καὶ ᾿Ανδροκλέης 
πολεμαρχεῖ Z, ML, 77. 

ἐν δὲ διχοστασίῃ καὶ Καρκίνος ἔμ- 
| pops τιμῆς Z 11], 7. 

ἐν δὲ διχοστασίῃ καὶ ὃ πάγκακος 
ἔμμορε τιμῆς Z HI, 77.- 

ἐνδοσίμυυ αὐλητικοῦ App IV, 87. 

ἐνδιεταὶ uos τὴν λεοντὴν Z HL, 75. 

Ἐνδυμίωνος ὕπνον καϑεύδεις Z E, 
76. D IV, 40. 

ἐν δυοῖν τρία βλέπεις GC MH, 29. 

ἕν && nott. App 11, 57. 
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ἔνεισιν ἐν δενλοῖσν. κἄνανδρον λόγον 
Z III, 73. 

ἐν ἐμοὶ ἔστω ὃ κίνδυνος nott. Z III, 
59. 

ἔνεστι κἀν μύρμηκν χολή Z ILI, 70, 
GC II, 35: v. Add. 

ἔνϑα ἂν oi πόδες φέρωσιν, ἔκεισ᾽ 
ἄπιμεν App IH, 59, 

ἐν ϑέμει τὴν χλαῖναν κατατρίβεις 
Z III, 72. D IV, 51. 

ἔνϑ᾽ οὔτε μίμνειν ἄνεμος οὔτ᾽ ἐκ- 
πλεῖν ἐᾷ D IV, 88. 

ἐν Καρὲὶ τὸν κίνδυνον Z, III, 59, 

ἐν Καρὸς αἴση Δ MI, 59, nott. Z 

ἐν Καρὸς εἵπετο τάξεν nott. App 
II, 60, 

ἐν Καρὸς μοίρᾳ App II, G0. nott. 
Z M, 4, 

iy Κίῳ τὶς ἡμέρα App II, 61, 

ἕν xupiov App 4}, 62. 

ἐν xotv2o φέρη Z 111,60. D V,3l. 

ἐν λευχῷ Aio λευκὴ στάϑμη 4 
IV, 89. 

ἐν λευκώμασιν ἐγράφης App Il, 63, 


ἐν μέλλεν σαυτὸν χαταπάττεις D 
]V, 53. 
ἐν μύρτου κλαδὲ τὸ ξίφος κρατήσω 


ἐννεακαιδεκαετηρὶς Μέτωνος 
HI, 88. 

ἐν γυχτὶ βουλὴ Ζι II, 97. 

ἐν vvxti λαμπρὸς ἐν φάει δ᾽ ἀνωφε- 
λῆς nott. GC I, 85. 

ἐν οἴνῳ ἀλήϑεια Z IV, 5. 

ἔνολμος 4dzoÀAov Z MI, 63. 

ἐν ὕὅλμῳ ἐκοιμήϑην Plut 11, 14. 

iv ὅλμῳ εὐνάσω Z I, 63. 

ἐν οὐδενὸς μοίρῳ nott. App IT, 60. 

iy παντὲ μύϑῳω καὶ τὸ “΄ανδάλον 
μύσος Z IV, 6. 

iy παντὲ μύϑῳ καὶ τὸ llígówog 
σχέλος App II, 65. 

iy πέντε κρυτῶν γούνασιν χεῖται ὦ 
111, 64. 

iy πίϑῳ τὴν κεραμείαν μανϑάνω Z 
MI, 65, Pr XVI. 

ἐν Πυϑίῳ κρεῖττον ἦν ἀποπατῆσαν 


App 


App I, 66. " 
iv Πυϑίω χέσαν nott. critt. App 
I, 66. 


ἐν πυρὲ βέβηκας D IV, 62. 

ἐν Σάμῳ κομήτης D IV, 58. 

iy σχότῳ ὀρχεῖσθαι Z, MI, 71. 

ἐν Τεμέση ἥρως Plut M, 31, 

ἐντὸς ἑβδόμης Z, II, 79. 

iv τριόδῳ εἰμὲ Δ ML 78. 

ἐνύπνιον ἱερείας App III, 25. 

iy φρέατι κυσὶ μάχεσϑαι Δ MI, 45. 
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ἐξάντης λεύσσω τοὐμὸν κακὸν ἄλλον 
ἔχοντα 7, 101, 95. 

ἐξ ἀξίου τοῦ ξύλου κἂν ἀπάγξασϑαν 
App II, 67. 

ἐξ ἑνὸς πηλοῦ App 11, 68. nott. 
App II, 47. 

ἐξ ἑνὸς τὰ πάνϑ᾽ ὁρᾶν App IL,69. 

᾿Εξηκεστίδης ἐγένου nott. App 11,70, 

᾿Εξηκεστίδης εἰς ὁδὸν App II, 70. 

ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον 
App II, 11. 

ἐξηυλημένος βίος Z II, G4. 

ἐξηυλῆσϑαι L V, G3. 

ἐξ ὀνύχων nott. D V, 185. 

ἐξ ὀνύχων τὸν λέοντα D V, 15. 

ἕξ χοᾶς χωρήσεταν nott. App Υ, 28. 

ἔξω βέλους Z MI, 62. 

ἔξω βελῶν xaOzcOac, Z, 111, 89. 

ἔξω γλαῦκες App IH, 72. 

ἐξωλέστατοε D VI, 21. ' 

to πηλοῦ τὸν πόδα ἔχεις GC 11,49. 

ἔοιχα βοῦς ἐπὶ σφαγὴν μολεῖν App 
1l, 73. 1, 64. 

ἐοίκασι τοῖς ἐκ Πύλου ληφϑεῖσι τοῖς 
Aaxomixoiz App II, 74. 

ἔοικα τῷ τοὺς ἅλας καὶ τὸ ἕλος 
πριαμένῳ App II, 75. 

ἑορτὴ πόδας ἔχουσα App II, 77. 

ἑορτὴ πολλὰ ἔχουσα App Il, 76. 

ἑορτῆς κατόπιν ἡδύσματα φέρει nott. 
critt. D. V, 73. 

ἐπακτὸς ὅρκος Z, III, $0. 

ἐπ᾽ ἀμφότερα καϑεύδει τὰ ὦτα App 


, 18. 

ἐπεὶ γάρ nott. critt. Z III, 57. 

᾿Ἐπειοῦ δειλότερος Z Η], 81. 

ἔπεντα πλουτῶν οὐκέθ᾽ ἥδεται φακῆ 
κτλ. GC II, 45. 

ἕπεσϑε μητρὶ χοῖρον App II, 79. 

ἐπὶ βύρσης ἐκαϑέζετο App II, 80. 

ini βωμόν Plut I, 70. 

ἐπιγλωττήσομαι D VII, 3. 

ἐπὶ χνάφου ἕλκων App II, 8l. 

᾿Ἐπιμενίδειον δέρμα nott. critt. GC 
I, 23. 

' Eziusvidov ὕπνος GC II, 23. 

ἐπὶ ξυροῦ βαίνειν Ὦ IV, 41. 

ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται nott. critt. Z 
ΠῚ, 47. 

ἐπὶ πετρῶν σπείρειν nott. Plut. 
Boiss. 


ἐπιπνίγειν App IV, 34. 

ini σαυτῷ τὴν σελήνην καϑαιρεῖς ὦ, 
IV, 1: v. p. 470, 10. 

ini σκύτη βλέπει nott. Z VI, 2. 

ini σπειρῶν σχοινίον Plut I, 100, 

ἐπὶ τὰ Μανδραβόλου ὦ 111, 82. 

ἐπιτάττεις φυλακὴν γυμνῷ Z, 11,98, 

ἐπὶ τῇ φακῇ μύρον Pr IV. 
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ἐπὶ τοῖς 0zÀow ἀκχίξεται nott. Plut 
I, 65. 

ἐπὶ τὸν ἔσχατον Μυσῶν πλεῖν nott. 
App Il, 83. Pr IX. 

wy is y II, 82. 

πὶ Χαριξένης App II, 

ἐπιχώριοι ciim (m D IV, 80: 
p. 470, 12. 

E ὄνου πόκος D IV, 85. 

πὸς πρὸς ἔπος ἡἠρειδόμεϑα Α 
n n 7e pp 

ἕπου 9:9 nott. critt, D VI, 75. 

ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ μέσων, εὐχαὶ 
δὲ γερόντων nott. App IV, 8, 

ἐρεβίνϑινος “Διόνυσος Z ILI, 83. 

n App I, 82. 

᾿Ερετριέων ῥῶ D IV, 57. 

ἐρήμη δίκη Z ΠῚ, 84. 

ἐρίϑακος Z V, 11. 

ἐρινεός Z, 11, 23. 

igwós App I, 73. 

τ Min κυνῶν App II, 20. 

Ἔριφος γραῦς nott. critt. Z 11,91: 
v. p. 469, 5 et Add. 

Ἑρμῆς ἀμύητος D IV, 63. 

"Epuowrog χάρις 7, lI, 85. 

ἔῤῥει τὰ καλά D IV, $9. 

ἔῤῥ᾽ ic κόρακας nott. Z II, 78. 

ἐς ἀνηλίου πύλας D IV, $6. 

ἐς κόρακας Z ΠΙ, 87, nott. D IV, 
BG: v. p. 486, 1. 

ἐς Κυνόσαργες D IV, £86. 

ἐς Μασσαλίαν πλεύσειας Plut I,60. 

ἑσμὸς γάλαχτος nott. Z ἴ 11. 

Ἕστίᾳ ϑύεν D IV,68. Plut 1,46. 
nott. Z IV, 44. 

ἐστὲ xai δούλων πόλις App II.f£4. 

ἐς Τροφωνίου μεμάντευται Z, IL, Gl. 

ἐστῶσιν ὠσὶν D VIII, 74, 

ἔστω ταμίας, τὰ δ᾽ ἄλλα εἰ βούλει 
κύων GC II, 26. 

ἔσχατος Καρῶν nott. App II, 85. 

ἔσχατος Μυσῶν πλεῖ App II, 85. 

ἑτερομόλιος δίκη Z, ΠῚ, 88. 

εὐγενέστερος Κέχροπος nott. Z IV,3. 

εὐγενέστερος Κόδρου Z IV, 3. 

εὐγενὴς ἐκ βαλαντίου GC 1, 6]. 

εὐδαίμων ὁ Κόρυνϑος, ἐγὼ δ᾽ εἴην 
Τενεάτης Z, lI, 96. 

εἴδοντν κύρτος αἱρεῖ D IV, 63. 

εὑδόντων ἁλιευτικῶν κύρτος Z IV,8. 

εὔδουσν λαγώ App II, 86. 

εὖ κείμενον κακὸν κινεῖς D I, 52. 

εὖ μὲν ἀλλ᾽ οὐδὲν πρὸς τὴν Παρμί- 

' wovro; ὗν App II, 87. 

εὐμεταβολώτερος κοϑόρνου Z, ΠῚ, 93. 

εὐμορφότερος Νιρέως nott. Z, 1V,3. 

εἴνους ὃ σφάκτης Z, III, 94. 

εὐνοῦχος παλλάχην App V, 12. 
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εὐορχύτερος Τενεάτον ἢ Γενεάτον 
App H, 88. 

εὖ εἰπεῖν ϑάλατταν App II, 89. 

εὖ πράττε' τὰ φίλων δ᾽ οὐδὲν, ἢν 
σὺ δυςτυχῆς App II, 90. 

εὕρηκα ὃ ovx ἐζήτουν D IV, 90. 

Εὐριπίδειος ὅρκος App II, 91. 

Εὐρίπου τρόπον nott. D III, 39, 

εὐρυβατεύεσϑαι D IV, 76. 78. 

Εὐρυκλῆς μαντεύεται Plut H, 22, 

El'ovuvo; Plut I, 74: v. Add. 

εὐρυχωρίη ἢ, III, 90. 

ἐφ᾽ αὑτὸν ἕλκων ὥστε ἸΚαικίας vé- 
go; D IV, 66. 

᾿Εφέσια γράμματα D IV, 78, 

ἔφεσις D IV, 70. 

ἔφυγον κακὸν, εὗρον ἄμεινον Z, II, 


ἐφύδωρ nott. Plut II, 17. 

ἐφ᾽ ὕδωρ ἔλαχεν App II, 92. 

ἔχεν καὶ ἡ μυῖα σπλῆνα xai χολὴν 
ὁ μύρμηξ nott. GC IH, 35. 

ἐχενηΐδος δίκην ἔχεται App I, 93, 

ἐχϑρὸς δὲ xdv καλὰ ποιήση καχὰ 
ἐστίν App 11, 94. 

ἐχϑρῶν ἄδωρα δῶρα κοὐκ ὀνήσιμα 
Z IV, 4. D IV, 82. 

ἐχῖνος D VII, 61. 

ἐχῖνος ἐν χειμῶνν App IH, 95. 

ἐχῖνος τὸν τόκον ἀναβάλλεν D IV, 


ἔχω τὸ cygua τοῦ τεθνεῶτος Àpp 
96. 
Ζαλεύκου νόμος Z IV, 10. D IV, 


94. 

ζεῖ χύτρα ζῇ φιλία Z, IV, 12, 

ζεῦγος Κρωβύλου Z IV, 69. 

Ζεὺς ἄγονος D IV, 955. 

Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος εἰς τὰς διφϑέ- 
ρας Z IV, 11. D IV, 95, nott. 
D Hi, 2. 

Zi καῖε πῦρ App II, 97. 

Ζῆν nott. App lI, 97. 

Ζήνωνος ἐγκρατέστερος 
98a. 

Ζήνωνος ὑγιέστερος App II, 98a. 

ζητῶν yàg ὄψον ϑοἰμάτιον ἀπώλεσα 
Z IV, 13. D IV, 97. 

Ζωὴ mifov Z, IV, 14. 

Coni γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ 
ὡς δυνάμεϑα Z IV, 16. D IV, 
100. 


App H, 


ζωὸς γενήση κρομμύου μόνον λαβών 
Z IV, 15. D IV, 99. 

Ζωπύρου τάλαντα Z, IV, 9. 

ἡ noia τὴν Aonciay μετῆλθεν T, 
JV, 20. : 

ἡ ἀπὸ Σκυϑῶν ῥῆσις D V, 11. 


* » , 


ἡ ἀφύα πῦρ Z 1V,25. App IL 985. 
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ἡ ἀφύη ἰδοῦσα τὸ πῦρ nott. critt. 
GC II, 63. 

γὰρ Vi ἘρῚἢ ἀδικίας μήτηρ ἔφυ 
App Il, 99. 

γλῶττα τῷ κήρυκν τέμνεταν App 
ΠῚ,1. 

γλῶττα τῷ κήρυκι τοῦτο γίνεταν 
App IH, 1L 

γλῶττ᾽ ἀνέγνωχ᾽, ἡ δὲ φρὴν οὗ 
μανϑάνεε App II, 

γραῦς τὰς ἀγαϑίδας * * App 
, 2. 

γραῦς τὸ ἄροτρον ἐκπίνουσα À 
ἮΙ, 2, goto PP 


d. 4. 4 UC. 34 
€ 


^ 


ἢ δεῖ χελώνης κρέα φαγεῖν ἢ μὴ 
φαγεῖν D V, 1. Z IV, 19. 

ἡδοναὶ ἀνθραποδώδεις nott. D I, 73. 

ἢ δ᾽ ὅς App HI, à. 

ἡ iv Ἄργει ἀσπίς Plut 1, 44. 

ἤϑη φίλων γίνωσκε, μιμήση δὲ μή 
App III, 4. 

ἡ Θρᾷττα ἐπὶ τῷ ταρίχεν App ΠῚ, 5. 

ἡ καμηλὸς καὶ ψωρεῶσα πολλὼν ὄνων 
ἀνατίϑεται φορτία pott. D V,8l. 

ἡ Καυνία βοῦς Αρρ III, 6. 

ἡ κέρχος τῇ ἀλώπεκι μαρτυρεῖ D 


? 

ἠκρατισμένομ ὄξυς App IV, 28. 

ἢ κρίνον ἢ xoloxovtzv Z, IV, 18. 

ἡ κύων i» τῇ φάτνη GC II, 96]. 

ἢ λέγε τι σιγῆς κρεῖττον ἢ σιγὴν ἔχε 
App III, 7. 

Ἡλιαδων δάχρυα App ΠῚ, 8. 

ἠλίβατον κακὸν App II, 9. 

divbiderpos “Μευκολόφον App III, 
10. E ἢ 

ἠλιθιώτερος τοῦ A ᾿“δώνι- 
Joc Z IV, 21. V, 12. GC 
I, 63. 

qt ἥλικα τέρπει D V, 16. nott. 
GC I, 15. 


3, 
ἡλιοβολεῖταν 7, V,53. 
ἡλιοῦται Z V, 53. 
ἡλίῳ φῶς δανείζεις Plut. Boiss. 16. 
ἡ λύκος περὶ φρέαρ. χορεύει GC II, 
95 


go τὸν ἧλον D V, 16. 
ἡμεῖς δέχα “Ρόδιοι, δέκα νῆες D. V, 


18. 
ἡμένη πελειάς App III, 11. 
ἡμιωβόλιον Πάσητος D VIII, 40, 
ἡ μωρία μάλιστα ἀδελφὴ πονηρίας 
ἔφυ App HI, 12. 
ἣν ἔλαχες Σπάρταν κόσμει D. VIII, 
46. 


ἢν μὴ καϑάρης κἀλέσῃς, οὐ μὴ 
φάγης D V, 17. 20 

ἠπευιρώτῃ δίκτυα δίδως Plut. Boiss. 
28. 
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ἡ Περγαία "gres; Ὦ V, 6. 

᾿Ηρακλεία λίϑος Z 1V,22. D V,2. 

“Ηράκλενα λουτρά nott. Z VI, 49. 

ἩΗράκλειος νόσος 7, IV, 26. 

Ηράκλειος ψώρα D V, 7. 

*Hoaxitov; ϑυσίαι GC 11, 64. 

ἥρωες Z, I, 64. V, 60. Plut 1,82. 

ἥρως et Kors confus. nott. critt. 

» 55. 

jcdv ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμον Μιλήσιον 
ὈΨ, ὃ. 

᾿ἩἩσιόδειον γῆρας App IV, 92. 

ἡ Σκυϑῶν ῥῆσις Plut I, 62. 

ἡ συχάμινος συχαμίνω ῥύπτεταν Àpp 
ΠῚ, 13. 

7 Συλοσῶντος χλαμύς Ὦ V, 14. 

ἡ Συρακοσίων δεκάτη App HI, 14. 

ἦτον App ΠῚ, 15, 

ἤτοι χρίνον ἢ κολοκύντην nott. critt. 
Z IV, 18. 

ἤτοι τέϑνηχιν ἢ διδάσχεν γράμματα 
Ζ 1V, 17. D V,9, nott. D 
VI, 56, Pr XX. 

y τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι Z IV, 23. 
D V, 4. nott. D II, 60. 

᾿Ηφαίστειος δεσμός App. ΠῚ, 16, 

ἡφαιστότευκτος App IV, 57. 

ἡ Variov ϑύρα Δ IV, 24. D V,5. 
ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον ἐλιμήνατο 
nott. Z VI, 40. App II, 71. 
ἢ χρὴ τραγῳδεῖν πάντας ἢ μελαγ- 

χολᾶν D IV, 13. 
ἡ ψελλὴ ov zerrtvo App III, 17. 
θάλασσα Z 1. 9. 
ϑαλασσαν αἀντλεῖς nott. critt. ὦ 
Vl, 48. App IV, 58. 
ϑάλασσαν σπείρειν Put. Boiss. 41. 
nott. Z III, 55. 
ϑαλάσσιον πρύβατον Pr V. 
ϑαλάττῃ ἐκ χαράδρας ὕδωρ GC 
H, 67. 


Θάμυρις μαίνεταν Z IV,27. D V, 
19. 


favdrov πτερόν App V, 18, 

Θάσος ἀγαϑῶν Z, IV, 34. 

θᾶττον ἢ Βούτης Z 1V,28: v, p. 
469, 2. 

ϑᾶττον ὃ τόκος 'Hoaxitra 1Π]ερι- 
vaio τρέχει Z IV, 835. ᾿ 

$toi Μολοττιχοὶ App HII, 18. 

ϑεὸς ix μηχανῆς nott. critt. D 
ΠῚ, 84. 

$10; ἡ “Πναίδεια Z IV,36. D V,24. 

᾿ϑερμολουσίαυς App I, 34. 

Θερσίτειον βλέμμα App III, 19. 

Θερσίτειον εἴδώλον App 111, 19. 

Θερσίτης nott, App HI, 19, 

ϑεσπιῳδὸν στάμα Z, IV, 6]. 

Θεσσαλικοὶ δίφρον nott. D V, 20. 
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Θετταλικὰ γέρα nott. D V, 20. 

Θετταλικὴ ἔνϑεσις nott. D V, 20, 

Θετταλικὰ πτερά Ὦ V, 20. 

Θετταλικὸν σόφισμα App III, 20, 

Θετταλῶν σόφισμα Z, IV, 29. nott. 
D V, 20. App IV, 93. 

ϑεῶν ἀγορά Z IV, 30. D V, 21. 

ϑεῶν ἐν γούνασι κεῖται ὦ, Y, 64. 

ϑεωριχόν 7, 11], 27. 

ϑηρᾷς ἀδύνατα Z, I, 29. 

ϑολερῶς προβαίνεις Z YV, 31. 

Θρᾷκες ὅρκια οὐκ ἐπίστανται Z IV, 
32. D V, 25. 

Θρᾳπία παρεύρεσις Z, IV, 37. App 
HI, 21. 

ϑριᾶσϑαν Z V, 79, 

ϑριοβόλον Z V, 23. 

ϑρίον D VII, 58. 

ϑρίπες Z M, 53. D V, 78. 

ϑρίπας ἀετῷ συγκρίνεις D 1, ὅθ. 

ϑῦμα Φασηλιτῶν Z. VI, 36. 

ϑυμὸς ἔσχατον γηράσκεν GC. 1,66. 

ϑυμόσοφος App 11}, 22. 

ϑυννάζοντες nott. critt. D V, 22. 

ϑυννίζενν D. V, 22. 

ϑύρα Χαρώνιος Z, VI, 41. ] 

ϑύραϊε Κᾶρες, οὐκ ἔτ᾽ ᾿νθεστήρια 
Z IV, 33. 

ϑύραϑεν m III, 23. 

iaAcpicew ἡ IV, 39, 

᾿Ιάλεμος App ΠῚ, 241. 

᾿Ιαλέμου ψυχρότερος Z IV, 39. 

ἰαλεμώδη App HI, 24. 

ἴδ᾽ ἀφύη πῦρ nott. critt. Z 1,77. 


, 
ἔδε πῦρ ἴδ᾽ ἀφύη nott. critt. D 
IH, 41. 
ἰδοὺ ἹΡύδος ἰδοὺ πήδημα nott. D 
V, 18. GC I, 90. 
ἱερὰ ἄγκυρα D V, 29. GC II, 69, 
ἑερείας ἐνύπνιον App HI, 235. 
ἱερὸν ἡ συμβουλὴ ἐστὶν Z, IV, 40. 
ἱερὸν πῦρ nott. ἢ VIIL, 72. 
ἴϑ᾽ εἰς Κυνόσαργες nott, D. 1V,86. 
19. ὀρθὸς App HI, 26. 
ixrap Z V, 55. 
"liac κακῶν Z IV, 43. D V, 26. 
“Ἱμεραίας ἐνύπνιον App III, 25. 
ἕνα δίος ἔνϑα καὶ αἰδώς D V, 30. 
ἵνα μὴ φάγῃς σκόροδα μηδὲ κυάμους 
App ΠῚ, 27. 
"Ivov; ἄχη Z, 1V, 38. 
Uttc D Y. 18. 
ἱππάρχων πίναξ Z IV, 42. 
"Inndgyov τειχίον GC ΠῚ, 81. 
ἱππέας εἰς πεδίον προκαλεῖ D. V,28. 
ἱππεῖς ἐν Θεσσαλίᾳ καὶ Θράκῃ App 
Hil, 28. 
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Ἵππολυτον μιμήσομαν Ὦ V, 32. 
ἵππον εἰς πεδίον D 1, 65. 

ἵππος εἰς λεῖον πεδίον nott. D I, θὅ. 
ἵππος μὲ φέρεν βασιλεύς μὲ τρέφεν 


, 
ἕππου γῆρας App ΠῚ, 29. 
ἵππῳ γηράσκοντι τὰ μείονα κύκλ᾽ 
ἐπίβαλλε Z YV, 4l. D V, 21. 
Ἶρος nott. Ὁ VIII, 33. 
ἶσα πόλεμον οὐ ποιῖ GC II, 7]. 
ἴσαν ψῆφον App III, 30, 
“στία ϑύεν Δ 1V, 44. D II, 40. 
cot nc vedi a GC II, 70: v. Add. 
ἰαχάς Apph 3, 
ἴσως ᾿Εριννύς ἐστιν ἐκ τραγῳδίας 
App ΠῚ, 31. 
ἐχϑὺν εἰς ᾿Ελλήσποντον App IIT, 32, 
ἰχϑὺν νήχεσϑαι διδάσκεις 1) V, 33, 
iopoí App IV, 39. 
πάβος xcov App III, 33. 
Καδμεία νίκη Z 1V,45: v. p. 488,5. 
χάϑαμμα λύεις Z IV, 46. D V, 
47, 44, 
καϑ' ἑαυτοῦ Βελλεροφόντης D V, 


χαϑ᾽ ἑαυτοῦ τὴν κόνιν ἀμᾶταν ΑΡΡ 
IH, 34. 

καϑέλκειν τὴν σελήνην nolit. critt, 
Z IV, 1. 

καϑεύδοντος τροπαῖον GC I, 14. 

καϑ' ὕδατος γράφειν D V, 83. 

χκαϑώσπερ αἱ τίτϑαν σιτίξεις καχῶς 
GC 1, 82. 

καὶ γὰρ .doytiovc ὁρᾷς App I1T,35. 

καὶ iv ϑεῶν ἀγορᾷ nott. critt. Z 
IV, 30. 

καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ χοτέεν App 


4 

Καικίας D IV, 66. 

καὶ xópyogog ἐν λαχάνοισε V, YV,5T. 
nott. critt. D V, 36. 

καὶ σφάχελον ποιοῖσιν ἀτέλειων 4 
IV, 10. 

καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγχά- 
λαις App ILL, 37. 

xai τὸ Πέρδικος σκέλος App 11,65. 

καὶ χειρὶ καὶ ποὸδὲ βοηϑεῖ nott. 
App III, 

καὶ χερσὲ xai xouou6t xai ποδῶν 
βάσει App III, 35, 

χακὰ xaxov App III, 39. 

κακὰ μὲν ϑρίπες, xaxd δ᾽ πες D 
V,78: v. p. 471,2. 

καχὴ ἄχανϑα nott. D II, 95. 

καχὴ piv Oyuc, ἐν δὲ δειλαῖαν φρέ- 
ψες D V, 89. 

κακὴ πρόδοσις D V, 74. 

γάκιον Βάβυς αὐλεῖ Z IV,81, Plut 
l, 26. nott. D V, 69. 
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χκαχογενειῶν App Il, 36. 

κακοὶ πίνουσν τῆς τιμωρίας τὴν δμὲ- 
xw» D V, 99. 

xaxov ἐπὶ xaxo Z, V, G9. 

xaxov εὖ χείμενον D. VI, 54. 

χακὸν Τενέδιον nott. D VIII, 58. 

κακοῦ κόρακος xaxov oov Z 1V,82. 
D V, 39, 

xaxov luc nott. D V, 26. 

Καλαμαραδικὸς γάδαρος D. V, 365. 

καλάποδον App III, 94. 

καλεῖ χελώνη τοὺς βόας βραδυδίπους 
[sic] Pr XXXV. 

Καλλικυρίων πλείους Z IV, 64. 

Καλλίου App HI, 40, 

κάμηλος καὶ ψωριῶσα πολλῶν ὄνων 
ἀνατίϑεται φορτία D V, 81. 

χάμπιος δρόμος Z 1V, 

κὰν αἴξ δάκη ἄνδρα πονηρὸν D V, 
87. 

κὰν ἀπὸ νεχροῦ φέρη D V, 84. 
nott, GC E, 84. 

κὰν ini toU νεχροῦ κερδαίνειν GC 
I1, 81. 

κάνης App IV. 17. 

χανϑαρίὶς D VI, 49. 

E od Z I1, 20. IV, 65. D I, 


χκανϑάρου μελάντερος App II, 4l. 

κανϑάροι σκιαὶ D V, 88. nott. 
App ΤΙ, 44. 

χανϑάρου σοφώτερος Z IV, 65. D 
V, 40. | 


bà d , 
xüv ἴσαν ψῆφοι γένωνταν App III, 


κἀν μύρμηκε χολή D 1 12. 

κἄν ὗς δάχοι ἄνδρα πονηρόν nott. 
D V, 87. 

καπνίας ποιητής App IIT, 43. 

χάπνιος ἄμπελος App ILI, 43. 

καπνὸν εἶναι ἡγούμην nott. critt. 
App III, 44. nott. Z IV, 7. 

καπνὸν φεύγων Hg TO πῦρ ἐνέπεσον 
D VII, 45. 

καπνοσφράντης nott. App ΠῚ, 41. 

χαπνοῦ σχιά App III, 44. 

χαπνοῦ σκιὰν δεδοικέναε nott. critt. 
App ΠῚ, 44. 

καρίζεις D VII, G5. 

Καρικὴ Μαῦσα D V, 86. 

Καρικὸν ϑῦμα Plut I, 73. 

Kagixóg τράγος Ὦ V, 48. 

καρκίνος λαγωὸν αἱρεῖ D V, 96, 

καρκίνον δασύποδι συγκρίνεις D I, 


καρχίνου πορεία App III, 45. 
Καρπάϑιος τὸν λαγώ Z IV, 48, 


nott. critt. Z V,29: v. p. 472,1. 
καρύχας Z V, 3. 
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Kacwrtixor ἅμμα D. V, 44. 
κατὰ βοὸς εὔχου D V,90. VI,53. 
καταγηράσαις Τιϑωνοῦ βαϑύτερος 
App IV, 68, . 
xata 
41. nott. Z Ill, 55. D I, 45. 
κατ᾽ αἶγας ἀγρίας D V, 49. 
κατὰ λίϑων σπείρειν nott. D V,83. 
κατὰ μαχαιρῶν  xvfwrds Plut. 


Boiss. 49. 
κατὰ πετρῶν σπείρεις Plut. Boiss. 
1, nott. App LIII, 67. 


κατὰ πόδα nott. D V. 95. 

κατὰ ποδὸς βάσιν D V, 95. 

κατὰ ῥοῦν φέρεται D. V, 82. 

κατάρσεις et καταῤῥεύσεις confus. 
nott. critt. Z IV, 68. 

xarà σαυτὸν ἔλαυνε Ὦ VIII, 46. 

κατὰ cuixgóv nott. Ὁ V, 93. 

κατὰ τρυγόνα ψάλλεις D VII, 71. 

κατεπεμβαΐίνειν App IV, 31. 

κατοικίδιοε μύες D VI, 45. 

κατολιγωρούντων D II, 75. 

κατόπιν ἑορτῆς ἥκεις D V, 73. 

κατόπιν ἧκε TOU καιροῦ nott. D 
V, 13. 

κάτοπτρον ὃ τυφλός App V, 12. 

ΚΚαύνιος ἔρως D V, 71. 

χεχιϑάρικεν Z VI, 14. 

Κέλμις ἐν σιδήρῳ Z; 1V, 80, 

xtyà xtvoi λογίζονταν mott. critt. 
D V, 100. 

κενοὶ κενὰ βουλεύονταν Ὦ V, 100, 

κενότερος λεβηρίδος nott. critt. D 
111, 23. 

κεραμεία TOv πίϑον nott. Z, III, 65. 

κεραμεὺς ἄνθρωπος D V, 98. 

κεραμέως πλοῦτος D V, 97. 

κεραυνοῦ βολὴ Z 11, 8. 

χερδογαμεῖς D. VI, 22. 

κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον ἕλκε μοιχὸν 
ἐς μυχόν Z IV,67. D V, 42. 

Κερκυραία μάστιξ Z 1V,49. D 
V, ὅ0. 

κερχωπίζειν Z IV, 50. D V, 5l. 
Pr V. 

Kioxov οἰκεῖς Z IV, 5L 

Kíiaxov οὐκ ἔχουσα ὦ IV, 5l. 

Kicxov πόλις D V, 652. 

κεστρεὺς νηστεύεν Z IV, 52. D V, 
53. 


κεφαλὴν τῷ λόγῳ ἐπιϑεῖναν nott. 
II, 86. 


, 
κέφαλος nott. critt. D V, 53. 
κῆποι ᾿δώνιδος Add. ad D I, 14. 
κήρινος ϑάνατος App IIl, 46. 
κηρύκιον, κηρύκειον nott. critt. Z 
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κίβισις Z, T, 41. 

κιϑαριστὴς oztvovog Z, IT, 30. 

Κιλίκια, τά, D V, 54. 

Κιλίκιοε τράγον Ὦ V, 51. 

Κιλικίζευν nott. App IV, 73. 

Κιλίκιος ὄλεθρος ᾧ IV, 53. 

κίνδυνος 7 ἐν πρώρᾳ σελὶς Z 1V,55. 

κινήσω τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς D V, 41. 

Κινύρου πλουσιώτερος App IV,68. 

Κίσσαμις [»leze Κρίσσαμις.« Gais- 
fordus.] Koo; Δ 1V, 61. 

κίχλης κωφύτερος Z 1V, 66. 

κλαίει ὁ νικήσας, ὃ δὲ νικηϑεὶς 
ἀπόλωλεν Δ IV, 78. D V, 2à. 

κλειτορεάξεν D V, 11. 

χνάφος App II. &t. 

xviv ἐκ χώρας D V, 9l. 

κόγχην διελεῖν App 1I, 47. 

κόθορνος Z lI, 93. 

κοινὰ τὰ τῶν φίλων Z IV, 79. D 
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κοινὸς Ἑρμῆς D V, 38: v. p. 470,L. 
κολοχύνταις λημᾶν nott. D V, G3. 
κολοχύντην D V, 10, 
Κολοφῶνα ἐπέϑηκας GC 1], 86. 
κολοφὼν κακῶν nott. GC Il, Β0, 
κολοφῶνα τινε ἐπάγειν nott, GC II, 
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Κολοφωνία ὕβρις D V, 79. 
Κομπὰς Μάξιμος D V, 46. 
κόνιν φυσᾷς D 1, 52. 
xovto πλεῖν App III, 48. 
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κόραξ ὑδρεύεν Z, 1V, 56. 
κορδύλη App III, 49. 
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Κορίνϑιος ξένος App III, 50. 
κόρχορος Z IV, 57. 
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Κρότωνος ὑγιέστερος Z VI,27. App 
HI, 51. 

jer ΖΎῪ, ἴϑ. 
ρωβύλου ζεῦγος L 1V,69. D V,65. 

κυάϑω μετρεῖν θάλασσαν nott. D 

; 96. 

κύαμον καὶ ἅλας Z, I, 25. 

κύβοι zio; Z 11, 44. 

xvóazuy AZ lV, 70 D V, 675. 

xvdo; Z IV, 70. D V, 62a. 

κύδου δίκην ὀφείλειν nott. Z 1V,70. 

κύδους ἐκτετιχέναν 2, 1V, 20. 

Κυζικηνοὶ στατῆρες ὦ 1V, 71. D 
V, 6G. 


κυϑνώλεις συμφοραὶ Z, IV, B3; v. 
Add. 

Κυϑωνύμου αἶσχος Z, V, 12. 

κύκλα μείονα ὦ, 1V, 41. 

κύχνειον ἄσμα D. V, 37, 

κυιλινδεῖς κόνιν ἐκ πόντου App IH, 42. 

κύλλου πήραν App ΠΗ, 52. 

κύματα μετρεῖς Plut. Boiss. 17. 

κύμινον ἔσπειρε nott. D V, 15. 

κύνα δέρειν δεδαρμένην D V, 85. 

κύγες τὴν δέσποιναν μιμούμεναν D 
V, 93. 

Κυνόσαργες D V, 94. 

Κύπριος fov; D V, 80. 

κύρβεις xaxov Z IV, 77. D V,72. 

Κυρνία ἄτη Plut I, 90. 

Κυρνία yz D V, 35. 

κύων àxa4avÓis nott. App I, 12: 
v. p. 471, 3. 

κύων ἐν προϑύρω App IIT. 53, 

κύων ἐν 6000: App III, 54. 

«vov κυνὸς οὐχ azteca» App III, 


229. a 
κύων ἐπὶ δέσμα Z IV, 73. 
κύων ἐπὶ τὸν ἴδιον ἔμετον GC 11,83, 
κύων τεύτλια οὐκ ἐσθέεε nott. D V, 
61 a. 
Koóaiov χοῖνιξ D V, 69. 
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κωϑθϑωνίζεσϑαν D VI, 33. 

Kovo; ἀρτοξύεε App II, 56, 

Koo; Χίῳ Z IV, 14. 

Kogvxatog ἠκροάζετο Z, 1V, Ἰῶ. 
App IV, 96. 

xogvxov D VIT, 54. 

κωφὸς αὐλητήν ÀÁpp V, 12. 

κωφότερος κίχλης Z lV, 66. 

κωφότερος τοῦ Τορωναίου λιμένος 
ΔΊΙΥΝ, 085, D V, 43. 

xogó ὁμιλεῖς Plut. Boiss. 13, 

κωφῶν ϑύμας κόπτειν nott GC 
III, 32. 

λάβρακας Μιλησίους App III, 57. 

λαγὼς καθεύδων Z IV, 54. 

λαγὼς τὸν περὶ τῶν κρεῶν τρέχεν 
Z IV, 85. Plut I, 1. 

λαίϑαργος κύων nott. Z IV, 90. 

“«Μακιάδαι: v. Ὦ et Πλακιάϑδαι. 

“Μακωνικὰς σελήνας Ὁ ΥἹ, 30, 

λαλίστερος τρυγόνος Z; VI, 8. 

λαύρα Σαμιακή Plut I, Gl. ! 

Aayavomo^stoia nott. crit. D 
V1, 20. 

λαχάνων προςϑῆκαε D II, 52. 

λεβηρίδος τυφλότερος App III, 58, 
nott. critt, D [1I, 73. 

λεβηρὶς Δ 11, 95. nott. critt. D 
1i, 73. 

λεία Μυσῶν Z, V, 15. 

λέοντα νύσσεις D 1, 52. nott. D 
VII, 64. 

λέοντα ξυρᾷς D VI, 23. 

λεπτὰ ξαίνεις nott. App IIT, 59. 

λεπτὴν ziixew App ΕΠ, 59. 

λεπτότερον λεβηρίδος nott, D IIT, 
13. 


“Μερναία χολή mott. critt. Z IV, 
B6: v. p. 471, 4... 

Aigry ϑεατῶν nott. critt. Z IV, 
86. 


“Μέρνη καχῶν Z, IV, 86. D I, 10. 
Vl, 7: v. p 471, 4. 

«ΠἹεσβιάξζενν App IV, 23. 

Atafwg δεξιά nott. critt. Z; 1V,88. 

«Μίσβιος πρύλις Plut 1, 42. 

“Μέσβιος ὠδὸς nott. critt. Z V, 9. 

«Δεσβίων ἄξια Z IV, 88. 

ZA:cfiov δεξιά nott. critt. 7 IV,88. 

λέσχαις ἐγκαϑήμεναν ἀηδόνες D 1}, 
48: v. Add. 

λευκὴ ἡμέρα App HI, 60. 

λευκηπατίας ἢ , 87. 

λευκὴ nis EAD. D VI,8. 

λευκῇ ψῆφος , 9. 

λευκὴν ptaw qvos co, D VI, 12. 

λευκοὶ τοὺς δειλοὺς ὀνειδίζουσιν App 
ΠῚ, 6]. 

λευχὸν ἀγαϑὸν App HI, 60. 
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λευκόπυγος App TIT, 62. 

λευκὸς «Ἑρμῆς nott. App IL, 55. 
λευκότερος «Ἀεύκωνος App IV, L 
λευχότερος χίονος nott. D VI, 12. 
λευκώλενον λίνον κερδογαμεῖς D. VI, 
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λευκῷ λέϑῳ λευκὴ στάϑμη GC II, 
100. ; 


λευκώμασιν App II, 63, 

λευκῶν ἀνδρῶν App IV, 35. 

λεχὼ λέαιναν καὶ κακὸς κύων φοβεῖ 
App "11, 63. 

λέων ξίφος ἔχων App IIT, 64, 

λήϑαργος κύων Z IV, 90. App 
IV, 65, 

λημᾶν pue ἢ κολοκύνταις nott. 


Apol χερὶ Z IV, 9L D VI, 
"d nott. App HIT, 66: v. p. 
1 

“Δήμνιον " Bline App III, 66. 

“Ἰήμνιον κακὸν Z 1V, 91. D VL2. 

“ιβυκὸν ϑηρίον D VI, 1L 

«ιβυκὸν ὄρνεον nott, critt, D VI, 
11. 

λίϑον ἕψεις nott. Z V, 27. D I, 

4i9w διαλέγου Plut. Boiss. 24. 

λίϑῳ λαλεῖς App 1Π|,68. 

λίϑων χοαὶ App HI, ' 69. 

«Διμοδωριεῖς Plut I, 34. 

λιμὸς Μηλιαῖος nott. Z IV, 91. 

λιμοῦ πεδίον Δ 1V, 93. D VI, 13. 

λιμῷ Μηλίω Z IV, 94, 

«Αἱνδιον τὴν ϑυσίαν Z IV, 93. D 
VI, 15. 

λίνον Àivo κλώϑεις nott. D VI, 16, 

λίνον λίνω συνάπτεις Ὠ VI, 16. Z 
IV, 96. 

λιπαρώτερος ληκυϑίου Ὦ VI, 31. 

λιπαρώτερος λύχνου D VI, TO 

λόγοισιν Ερμόδωρος ἐμπορεύεταν Z 


“Λοκρικὸς βοῦς Z V, ὅ. nott. D 
I!l, 50. 
Λοκροὶ τὰς συνθήκας Δ V, 4. 
“ΜΠοκρῶν σύνθημα Z 1V, 97. D 
I, 17. 


alonso τὸν Πελίαν Δ IV, 92. 

«Πυγκέως ὅμοιος App III, 10. 

«Δυγκέως ὀξύτερον βλέπεε App IIT, 
1l. 


«Δυδία ἐλίγξεε τὸ κίβδηλον nott. 
GC I, 93. 

Aviv ἅρμα D VI, 28. 

«Ἱυδίω νόμῳ D VI, 29. 

Avdoi πονηροὶ, δεύτερον δ᾽ Ai- 
γύπτιοι, τρίτοι δὲ πάντων Κᾶρες 


ἐξωλέστατου D VI, 24. 


INDEX 


«Δυδὸν ἐς πεδίον προκαλεῖν nott. 
D L 05. 

“ἀυδὸς ἐν μεσημβεὶᾳς ze. D VI, 
18. Plut HH, 

"vos καπηλεύεν Z V,lL 

«Τυδὸς τὴν ϑύραν ἔκλεισεν 7, IV, 98. 

Avóovr καρύκας LZV,3, 

4vóp πράγματα nott. D I, 65. 

i, 

«Δυκεῖον ποτόν Z 1V,99. App III, 
72. 

Avxeog App MI, 72: v. p. 471,6. 

λύκος ditr φεύγε D VI, TEN 

λύκος αἶγας ἐκκαλῶν App 1, 23. 

λύκος εἰς πάγας Z ΠῚ, ὅ2. ὁ 

λύκος ἐν αἰτίᾳ γίνεται κἂν φέρη 
κἀν μὴ φέρῃ r3 HI, 74. 

λύχος ἔχανεν VI, 20. 

λύκος καὶ Oiv ποιμαίνει D V, 96. 

λύκος κρέας γέμεν App MI, 75. 

λύκος μάτην zavov nott. critt. D 

λύκος περὲ φρέαρ χορεύει Z IV, 100. 
D V n 2L GC Ἢ, 

λύκος λέοντι συμβάλλει πεφραγμένω 
App II, 76. 

λύκος πρὸ βοῆς σπεύδει Ὅ VI, 26. 

λύκος χανών nott. D VI, 20. 

λύκου δεκάς Z V, 2. 

λύκου πτερώ Ὁ VI, 4. GC II, 96. 

λύκου ῥήματα App LI, 77, 

λύκου στέγη App ΠῚ, 78. 

λύκου στόματος Z III. 48. 


, λύχνον ἐν μεσημβοίᾳ ἅπτειν Ὦ ΥΙ, 
21. 


Avo λέσχας D VI, 32, 

μαγνῆτις Z IV, 22. 

μᾶζα Z I, 

Mois καὶ Θίμβις App IIT, 79. 

μαίνοιτο μεντἂν, εἰ μὴ μαίνουτο 
nott. App ἢ. 

μακάρων νῆσοι Z III, 86, 

μᾶλλον ὁ Ψρύξ Z V, 16. 

μανίαι οὐ πᾶσιν ouow D VI, 47. 
App HI, 80, 

μαντεύεταν Εἰ 'ρυκλῆς Plut II, 22, 

μαντικὴ ψυχή App ΠῚ, 80. : 

μασχάλην αἴρειν Z, V, 1. GC 1,12. 

μάταια τάλλα πρὸς Κρότωνα τάστεα 
nott. App III, 51. 

Μεγαρέων δάκρυα Z, V, 8, D VI, 
34. 


Meyagixá δάκρυα D VI, 63. 

Μιγαρικαὶ σφίγγες D VI, 38, 

μέγα τοι ἄγγελος ἐσϑλός Ar p HI, 
8L. 


μέγα στόμα τὸ τοὐνιαυτοῦ D VI, 48, 
μέγα φρονεῖ μᾶλλον ἢ Πηλεὺς ἐπὶ 
τῇ μαχαίρᾳ Z V,20. App ΤΨΝ, 7, 


PROVERBIORUM. 


μέδιμνον App III, $2, 

μεδίμνῳ ἀπομετρῶν παρὰ πατρὸς 
ἀργύριον App ΠῚ, $3. 

μείζονα βοᾷ δάφνης χλωρᾶς καιομέ- 
νης D VI, 

μελάμπυγος App III, 62, 

μελαμπύγῳ GvvrUyow nott. critt. 
Z V, 10. nott. App III, 62, 

μελάντερος ζόφου App III, 84. 

μελάντερος πίσσης App III, 84. 

μελίπηκτα κύνες App ILL, 85. 

μέλιτος μυελὸς D VI, 5L. 

μελιττοῦσϑαν App IV, 27. 

μεμαγμένη μᾶζα App ΠῚ, 86. 

μεμαγμένος βίος Z 1, 21. 

μερὶς οὐ πνίγεν Z2, V, 23, Plut 1, 
22. 


μέρεσιν οἱ μέλεσιν confus.: nott. 
critt. Z VIL 8... 

néam , D] App IV, 3. 

μετὰ yàg νοσούντων καὶ TO μαΐνε- 
σϑαν καλὸν App HI, 87. 

μετὰ «“ἱέσβιον ὠδὸν Z, V, 9. 

μετὰ Μουσῶν nott. critt. D VI,50. 

μετὰ Μουσῶν κόρυδος D VI, 50, 

μεταφυτεύεγν γεράνδρυον Z 1Π], 1. 

μέτρω ὕδωρ πίνοντες, ἀμετρὶ δὲ 
μᾶζαν ἔδοντες Z V, 19. 

Μέτωνος ἐνιαυτὸᾳ App LIT, 88. 

μέχρι τῶν ἀμφωτίδων App III, 89, 

μηδεὶς τὸν ἥρωι τὸν ἐν Τεμέσῃ nott. 
Plut 11, 31. 

μηδὲ κάρφος κινεῖν D VI, 67. 

μηδὲ μέλι μηδὲ μελίσσας D VI,58. 

μηδὲ νεκρῶν ϑήκας κίνεν not. D 
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μηδὲν μέγα εἴπῃς πρὶν ttÀtvtzGavt 

. ἔδης Stromat. v. 700. 

μηδὲν κατὰ Boog εὔξη D VI, 55. 

μηδὲν ὑπὲρ tà καλάποδα App III, 
90. 


μηδέποτε μηδεὶς. Μεγαρέων γένοιτο 
σοφώτερος Ὦ VI, 57. 

μηδέποτ᾽ εὖ ἕρδειν γέροντα μηδὲ 
γυναῖχα μηδὲ παῖδα βασκανὸν μηδὲ 
κύνα τινὺς μηδὲ λάλον κωπηλά- 
την D VI, 6I. 

Μηδικὴ τράπεΐζα D. VI, 37. 

Μήδων ἀμελῶ App HL, 92. 

μὴ εἰχῇ τὴν “Ἄβυδον D VI, 53. 

μὴ ἔνε δούλων πόλις App HI, 91. 

μὴ "υνεῖν ἀκίνητα nott. D VI, 54. 

μὴ κακολογεῖν τοὺς πλησίον" εἰ δὲ 
μὴν, ἀκούσεσθαι, ἐφ᾽ οἷς λυπή- 
σεσϑαι nott. App IH, 17. 

μὴ κίνεε Καμάριναν Z V, 

μὴ xeu» κακὸν εὖ χείμενον D VI, 


μήκωνος χλόην App Ii, 100. . 
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Διηλιαχὸν πλοῖον D VIIT, 31. 

My Aog Ἡρακλῆς App III, 93. 

μὴ λόγους ἀντ᾽ ἀλφίτων D VI, 60, 

μῆλον Ἡρακλῆς A V,22. App LI, 
93. nott. D HT, 50. 

μήλῳ βάλλειν D VI, 63. 

μὴ μάστιξι πάντας ἐλαύνειν nott. 
critt. D VI, 65. 

ἀὴ μάχαιραν αἶρε ϑῆλυ D VI, 72. 

μὴ μέγα λέγε D VI, 70. 

μὴ mdi μάχαιραν Ὦ VI, 406. 

μὴ πρὸς λέοντα δορχὰς ἅψωμαε μά- 
χης D VI, 59. GC III, 5. 

μὴ πρὸς ἐμὲ τὰ ποικίλα D VI, 70a. 

μήποτ᾽ εὖ ἕρδειν γέροντα nott. D 
ΗΙ, 8. 

μὴ πῦρ ἐπὶ πῦρ D VI, 11. 

μὴ σύ γε μελαμπύγου τύχοις Z V, 
ι0. 

μήτ᾽ ἄχανϑα ἀμύξῃ D VI, 69. 

put: μον “υδῶν καρύκας μήτε μα- 
στίγων ψύφους Δ V4, 3. 

μῆὴτε νεῖν μήτε γράμματα D ΨΊ,56, 

μὴ τὴν τέφραν φεύγων εἰς τὴν ἀν 
ϑρακιὰν ἐμπέσης D VI, 68, 

Mrytizov τέμενος App III, 94. 

μὴ ὥσπερ ἀπὸ λύπου ϑήρας App 
ΠῚ, 95. 

μία ἡμέρα σοφὸν οὐ ποιεῖ App IIT, 
90. 


μία λόχμη οὐ τρέφεν δύο ἐριϑάκους 
Z V, 11. D VI, 39. 

μία μέλισσα μέλυ οὐ ποιεῖ nott. 
critt. Z V, 12. 

μία Mvzovog; Z V, 17. App IV, 
52, 


μίασμα δρυός App HII, 97. 

μία χελιδὼν ἔαρ οὐ ποιεῖ Δ V, 
App MI, 96. 

Μίδα πλοῦτος D VIIT, 53. 

Μίδας ἐν κύβοις εὐβσλώτατος App 
ΠῚ, 98. 

Μίδας ὄνου ὦτα D VI, 73. 

μεκρὸν χαπὸν μέγα ἀγαϑὸν D VI, 
62. 

μικρὸς ἀεὶ ὃ cóc πῶλος D VI, 64, 

μιχϑοφορῶν t Plut I, 29. 

μόϑωνα D IIl, 27. 

μορμολυκείοις ἐχφοβεῖς τὸν λέοντω 
D II, 100, 

μορμολύττεσϑαν &cxo D II, 65. 

μορύξαι Z V, 13. 

Mócyog ἄδων Βοιώτιον nott. Plut 
bh Th 

Μοῦσα Καρική D V, 86, 

povcovoyoi ὦ MI, 99, 

Movoow ϑύραν D I, 17. IT, 23. 

μόχϑος οἱ τηλοῦ φίλον App 111,99. 

μυελὸς μέλιτος D VI, 51, 
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Μυκόνιος ἀνήρ nott. Z V, 21. 

Mvxoviov δίκην nott. Z V, 21. 

Mvxomog ἀμαϑία nott. Z V, 21. 

Mvxomig γείτων Z, V, 21. Plut I, 
17. 


μύλοι ϑεῶν App IV, 48. 

Μύλλος πάντα ἀκούων Z V, 14. 

μυὸς ὄλεθρος D VI, 66. 

μυρμηκιά Z T, 1M. 

μυῤῥίνου App V, 4I. 

μῦς ἄρτι πίττης γεύεταν D II, 64. 

I, 41. 

μῦς ἐν ἄλμῃ nott. critt. D II, 64. 

μυσὲ κανϑαρὶς D VI, 49, 

pUg λευκὸς D VI, 45. 

μυστικὸν nott, critt. D VIIT, 39, 

Μυσῶν λεία Z V, 15. 

μωμηήσεταὶ τις μᾶλλον ἢ μιμήσεται 
D VI, 14. 

μωροκλεπτῶν Z, IV, 98. 

μωρὸς μωρὰ λέγεν nott. GC TIT, 69. 

μωρὸς σιωπᾶν οὐ δύναταε nott. GC 
111, 69. ͵ 

μωρότερος εἶ τοῦ “Διονύσου, ὃς τἄν- 
ὅον ἀφεὶς ἔξω τῆς οἰκίας xd ϑηται 
Plut 1, 40. 

μωρύτερος Μορύχου Plut I, 40. 
ὧν 13. 


Μωρύχον Διονύσου Plut T, 40. 

Νάηρα xai Χαρμιόνη ΔΙ V, 24. 

val vc μὰ μήκωνος χλύην App IT, 
100. 


JVavrvazov παλαιότερος mott. critt, 
Z VI, 10, 

Νάνος ὧν ὑπεικε Pr IF. 

ψαυχρατεῖ IVavoov App IV, I. 

γαυκράτης Αρρ HH, 93. 

ψαῦς ἱκετεύει πέτρας D VI, 79. 

ναῦς παλαιὰ πόντῳ οὐχὲ πλωσίμη 
D VI, 78. 

ψαῦς ῥέουσα Z, Y, 75. nott. critt. 
D Vil, 31. 

Ναύσων ναυχρατεῖ App IV, 1. 

γαύφρακτον βλέπει App IV, 2. 

ψέα χελιδών App IV, 4. 

γιάτη App IV, 3. 

ψεβρῷ ἱππεύεις Ὁ VI, 8L 

ψεχρῶ λέγων μύϑους εἰς ov; D VI, 
82. 


ψεχρῷ πρὸς οὖς διαλέγεσθαι nott. 
D VI, 82 

ψεχρὸν μαστίζεις Plut. Boiss. 9. 

γεχρὺν μυρίζεις nott, Plut Boiss.9, 

Νεμέας αὐλητρίδος App IV, 5, 

Νεμέας σέλινω App IV, 5. 

Νέμεσις δὲ παρὰ πόδας faivi D 
ΥἹΙ, 80. 

ψέοις μὲν ἔργα βουλαὶ δὲ γεραντέροις 
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ψεύρω ἱππεύει nott, critt. D VI, 81. 

ψεφέλας ξαίνειν D VI, 83. 

ψέωτα Z, II, 43. 

γήπιοι οὐδ᾽ ἴσασιν ὅσῳ πλέον ἥμισυ 
παντὸς App IV, 7. 

γήπιος ὃς tà ἕτοιμα λιπὼν ἀνέτοιμα 
διώκεν nott. App IV, 7. 

ψηφάλια ξύλα D VI, 76. 

vix& τὸν ὀνηλάτην App IV, 8. 

γικητήριος Bolo; App IV, 99, 

ψύμος Βοιώτιος Z 11, 65. 

vóuog καὶ χώρα Δ V, 25. 

νουμηνίας App 11, 4. D VIIT, 18, 

νοῦς οὐ παρὰ Κενταύροισι D VI,R84. 

vovv τὸν ξένον D VI, 85. 

νύχτα δασεῖαν D VI,S9. App IV,9. 

ψυχτιπλοεῖς Z V, 32. 

viv γένοιτο σωϑῆναν D VI, 90. 

νῦν εἰς χορὸν ἦλϑον App IV, 10, 

ψῦν εἰς χώραν ἦλθες D VI, 886. 
App IV, 10. 

j^ ϑεοὶ μάκαρες Z V,99. D VI, 
8. 


vir οἱ ϑεοὶ μάκαρες nott. critt. D 

viv ὀσπρίων ἄμητος D VI, 87. 

viv σωθείην, ἵν᾿ ἡ μοι διδάγματα 
ταῦτα τοῦ λοιποῦ χρόνου nott. 
critt. D VI, 90. 

νὺξ ὑγρά D VI, $9. 

vo ztiüov D VI, 75. 

ξαίνεις εἰς πῦρ Z V, 21. 

ξενίσαν ἀσπίδι. Z, 1, 61. 

ξένος ἔλθου ὕστις ὀνήσεν ὦ V, 26. 

ξυγγνώμη πρωτοπείρω D VI, 93. 

ξύλα νηφάλια D. VI, 26. 

ξύλον ἄγκυλον οὐδέποτ᾽ óp9ó» D 
VI, 92. 

ξυλοχίσδεταν App II, 1. 

ξυνὸς Ἐνυάλιος nott. critt, D V,38. 

tvvoí δορός nott. critt. D V, 38. 

ξυρεῖ γὰρ ἐν yo» nott. D IV, 4i. 

ξυρεῖς λέοντα D VI, 25. 

ξυρὸς εἰς ἀχόνην D VI, 91. 

ὁ ἄπληστος πίϑος D VII, 27. 

ὀβελοῦ Δ Vl, 19. 

ὀβολὸν εὗρε Παρνύτης App IV, M. 

ὁ “Διὸς Κόρινθος Z, 111, 21. nott. 
Z VI, 25. 

ὁδοῦ παρούσης τὴν ἀτραπὸν μὴ ζή- 
τεῦ App IV, 12. 

Ὀδυσσεὺς Σισύφῳ συνῆλθεν nott. 
D VIII, 18. 

ὁ iv Παρίῳ βωμός App IV, 13. 

ὃ ἐν Τεμέση ἥρως nott. Plut IH, 3l. 

ὁ ἠπειρώτης κώπην App V, 12. 

οἷδα Σίμωνα καὶ Σίμων ἐμὲ Z, V, 
4l. nott. D ΨΥ, 78. 
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οἷδε Πυλαῖα ταῦτα καὶ Τυττυγίας 
Z V, 36. 

Οἰδίποδος dod Z V, 43. D 11,5]. 

οἴκοϑεν ὃ “μάρτυς D VII, 99. 

οἴκοι γενοίμην App IV, 14. 

οἴχοι μένειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονω 
D VH, 35. 

οἴχον τὰ ἡμιλήσια Z V, δ1. : 

οἶκος φίλος οἶκος ἄριστος App IV, 
15. 


οἱ Κρῆτες τὴν ϑυσίαν 7, V, 50. 
οἱ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσὶν, οἱ δ᾽ ὄντες 
καχοί GC I1, 22a. 
Οἰναῖοι τὴν χαράδραν nott. ΖΥ, 29. 
οἴνας Z ΙΝ, 23. 
Οἰνόη τὴν χαράδραν 7, Ψ, 29, 
οἶνος καὶ ἀλήϑεια D VII, 28, 
οἶνος καπνίας App III, 43, 
οἰνόσπονδα D VI, 16. 
οἰνοχοεῖς Z II, 18. 
0i; τὴν μάχαιραν App IV, 16. 
Οἰταῖος δαίμων ΔΎ, 44. 
οἱ φῶρες τὴν βοήν D vii, 36. 
οἵῳ μ᾽ ὃ δαίμων τέρατι συγκαϑεῖρ- 
ξέν Z V, 45. App. H, 10. 
ὃ κάνης τῆς τύχης ὑπερέχεε App 
17. 
, 
ὃ Καρπάϑιος τὸν λαγωόν nott. 
critt. Z V, 29: v. p. 472,1. et 
Add. 
Κερκυραῖος μαστιγούμενος ἅμα 
αὐτὸν t ἠργολάβησαι Plut I, 12, 
xviy ἐν χώρᾳ Plut 11,2. D VII, 
25. 


Κρῆς τὴν ϑάλατταν Z, V, 30. 

Kors τὸν Κρῆτα D VII, 3]. 

κυβερνήτης ἄροτρον App V, 12, 

ὁ λαγὼς τὸν περὲ τῶν κρεῶν τρέχει 
Z IV, 85. 

ὀλέϑρου πείρατ᾽ ἐφῆπται D ΥἹ, 96. 

ὁ «“Δέσβιος T^ Plut I, 42. 

ὅλμον Z ΠῚ, 63. 

ὁ Λυδὸς τὸν ὄνον ἐλαύνεν App IV, 
1s. 


o^ 


e^ 


“λον 


Ὀλυμπικὴ σάλπιγξ nott. ui IV,19. 

Ὀλυμπικὴ στοά App IV, 

ὀλυνϑοφόρου ἐρινεοῦ Z ll, E 

ὀμίχλην τιμωρίας D V, 99. 

ὅμοιον ὁμοίῳ δεῖ πλησιάζειν nott. 
GC l, 15, 

ὅμοιον ὁμοίῳ nott. GC I, 15. 

ὁμοιότερος σύκου Ὦ VIL, 37. 

ὄμπνιον ψέφος D VI, 97. 

ὄμπνιος καρπός App IV, 20, 

ὄμπνιος χεὶρ D VI, 

ὄμφακας βλέπει App IV, 2L. 

᾿ὀμφακίζεταν Z V, 81, 

ὁ νεβρὸς τὸν λέοντα nott, D ΠῚ, 
30. ΥἹ, ὅ9. 
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ὄνον κείρεις Z V, 38, nott. critt. 

V, 365. 

ὄνος ἄγει μυστήρια D VI, 98. 

ὄνος ἀκροᾶταν σάλπιγγος nott. D 
VII, 

ὄνος ᾿ἀντρώνιος D I, 26. 

ὄνος εἰς d0vac App IV, 22. 

ὄνος εἰς ἄχυρα D VI, 

ὄνος εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα nott. 
critt. D VI, 91. 

ὄνος εἰς Κυμαίαν nott. Z III, 75. 

ὄνος ἐν μελίσσαις D VII, 32, 

ὄνος ἐν μύροις App IV, ᾿23, 

ὄνος ἐν πιϑήκοις App IV, 24. 

^T (TOY μιμούμενος nOtt, App 
V, 

ὄνος λύρας ἀκούων D VII, 33. 

ὄνος λύρας ἀκούεε κινῶν τὰ ὦτα 
nott. D VII, 33, 

ὄνος λύρας nott. D VII, 33. 

ὄνος λύρας ἤκουε καὶ σάλπιγγος ὗς 
nott. D VII, 33. 

ὄνος λυρίξων nott. D VII, 33. 

ῦνος λύρας οὐκ ἐπαΐει οὐδὲ σάλπιγ-- 
γος ὗς nott. D VII, 33, 

ὄνος τὰ Μελιταῖα App IV, 23. 

ὄνου γνάϑος D VI, 

ὄνου παρακύψεως ZA V, 39. 

ὄνου πόχας nott. critt. Z V, 38. 
App II, 29. 

ὄνου πόκοε nott. critt. Ζ V, 38, 

ὄνου πόχους nott, critt. Z V, 38. 

ὄνου πόχους ζητεῖς Z, V, 38. 

ὄνου σκιά Z VI, 28. App IV, 26. 

ὄνῳ τις ἔλεγε. P^ Wa ὁ δὲ τὰ ὦτα 
ἐκίνει Z V, 42. D VH, 30. 

ὀξεῖαν λόγχην᾽ D IV, 16." 

ὑξηρὸν ἄγγος οὐ μελιττοῦσϑα: πρέ- 
πεν App IV, 27. 

ὄξος ἠκρατισμένον App IV, 28. 

ὄξος Zgrnrriov App IV, 29. 

ὀξύτερον «Δυγκέως pine App IV, 
30. 


ὀξύτερον οἱ γείτονες βλέπουσι τῶν 
ἀλωπέκων App 1V, 31]. 

ὃ παῖς τὸν κρύσταλλον Z V, 58. 

ὁ περιφόρητος orti oy App IV,32, 

ὀπισαμβώ Plut IL 3. 

ὃ πόρνος τὸν σώφρονα λέγει πόρνον 
D 1, 21, 

070v μὴ ἐφικνεῖται 5 λεοντῇ προς- 
απτέον τὴν ἀλωπεκχῆν Ζ Ι, 9. 

ὅπου αἱ pid tà κέρατα ἀποβαλ- 
λουσι Z, V, 82, 

ὀργή Z III, 25. 

ὅρκος ro cvyywocxeros App 

, 33. 

ὕρκους ἐγὼ γυναικὸς εἰς ὕδωρ γράφω, 

nott. Plut. Boiss. ὅ. 
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ὄρνιθος γάλα ζητεῖς Plut. Boiss. 
. 98. 
ὕρτυξ ἔσωσεν Ηρακλὴν τὸν κάρτερον 


ὅσα Mis ἐν Πίσση Z V, 46. 

ὃς αὑτὸν οὐκ ἔχει, Σάμον ϑέλεε D 
VII, 34. 

ὁ Σικελὸς τὴν θάλασσαν Z V, Gl 

D VII, 6. 

Σκύϑης tov ἵππον Z V, 659. 

Plut 1, 20. 

ὃ σχνὶψ ἐν χώρᾳ Z V,35. D VH, 
25 


Φ. 


ὀσπρίων ἄμητος D VI, 57, 

ὀστράκων περιστροφή D VI, 95, 

Uta» τὸ ὕδωρ πνίγῃ τί δεῖ mw 
γεν App IV, 34. 

ot. xaxov εἰς ΠΠύῤῥαν Z IV, 2, 

ὃ τὴν δοχὸν φέρων nott. Z VI, 28. 

οὐδ᾽ ἀηδύνιον κατέδαρϑον nott. App 
IV, 4L 

οὐδ᾽ ἄλα nott. critt. Z III, 42: v. 
Add, 

οὐδ᾽ ἂν ᾿Εξηκεστίδης εὕροι τὴν εὖ- 
ϑεῖαν ὁδὸν nott, App Il, 70. 

οὐδὲ γρῦ Z, V, 51. 

οὐδὲ Ἡρακλῆς πρὸς δύο Z, V, 49, 

οὐδεὶς δυςώνης χρηστὸν ὀψωνεῖ κρέας 
nott. App IV, 35 

οὐδὲ χύων παύσαιτ᾽ à) ἅπαξ σχι;- 
ξοτραγεῖν pagó» nott. GC II, 


: à 

οὐδὲν ἀνδρῶν λευχῶν ὄφελος ἢ σχυ- 
τοτοιεῖν App IV, 35, 

οὐδὲν dpyüiov ποιεῖ App IV, 36. 

οὐδὲν ἐγγὺς ἱππικοῦ ὁφόμου D VII, 
11. 


οὐδὲν ἔργον ἐστὶν ἀνδοῶν μή τὲ καὶ 
μάχωνταν nott. App IV, 23. 

οὐδὲν ἦν τἄλλα πάντα πλὴν χρυσός 
D VI, 94. 

οὐδὲν ἱερὸν ὑπάρχεις Z V, 41, D 
. VII, 13. 

οὐδὲν ὕφελος ἀποῤῥήτοι xdi ἀφα- 
γοῦς ΔΙούσης App IV, 37. 

οὐδὲν πέπονθας δεινὸν ἂν μὴ προς 
πονῇ D VH, 38. 

οὐδὲν πρὸς τὸν zliÓvicov Z, V, 40. 
D Vil, 18. App IV, 82. 

οὐδ᾽ ἐν σελίνοις App IV, 83. 

οὐδ᾽ ἐν τοῖς ᾿Ιώρου Àpp IV. 39. 

οὐδὲν φρονεῖ δίκαιον ἐστυκὼς rro 
nott. App IV, 35. 

οὐδὲ πυρφόρος ἐλείῳϑη Z V, 34. 
D VII, 15. ] 

οὐδὲ τὰ τρία Στησεχύρου γινώσκεις 
D VIL 14 — 

οὐδὲ τὸ Δίωνος γρῦ "L V, 54. App 
IV, 91, a ' 
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οὐδὲ τῶν τὰ Πυϑαγόρου μυϑολο: 
γούντων ἤκουσας App IV, 40. 

οὐδ᾽ ἔχταρ βάλλειν L V, 53. 

οὐδ᾽ ὅσον ἀηδόνες ὑπνοῖ App IV, 


οὔϑ᾽ ὕεται οἴϑ᾽ ἡλιοῦταν Z, V,53. 

οὐκ ἀγαπᾷ γραῦς ϑανοῦσα, ἀλλὰ 
καὶ προφεχφέρειν zeAeves App IV, 
42. 


οὐ καὶ χελῶναν διὰ μιᾶς πᾶσαν 
πλέανι App IV, 43. 

οὐχ ἄνευ γε Θησέως Z V, 33. 

ox ἂν αὖϑις ἀλώπηξ GC II, 18. 

οὐχ ἂν γένοιτο χωλὸς εὐσχήμων 
ἀνήρ nott. Plut. II, 24. 

οὐκ Qv ἐχγένοιτο αὐτοῖς ἡ Συρα- 
κουσίων δεκάτη nott, App If. 14. 

οὐκ ἂν πάϑον τάριχος ὧνπερ ἄξιος 
nott. critt. Z I, 84. 

οὐκ ἄξιον TO πρᾶγμα τῆς ἀγρυπνίας 
App IV,,44. 

ovx ἀπείρῳ προςέβαλες App IV, 45. 

οὐκ ἄσμιον App IV, 46. 

οὐκ εἰμὲ τούτων τῶν ἡρώων Z, V, 
600, Plut I, 32. 

oix Ἔμβαρος εἰ nott. App 1Π, 54. 

οὐκ ἐπαινεϑείης οὐδ᾽ ἐν περεδεέπνῳ 
ΖΎῪ, 28. 

οὐκ ἐπιγλωττήσομαι D VH, 3. 

οὐκ ἔστ᾽ ἐμὸν τὸ πρᾶγμα, πολλὰ 
χαιρέτω D VII, 9. 

οὐκ ἔστι διϑύραμβος ἂν ὕδωρ πίη 
D VII, 39. 

οὐκ ἔστι δούλων πόλις Plut I, 22. 
,App IH, 84. 

οὐὗλαι πτωχοῦ App IV, 62. 

οὐ λίνω λίνον συνάπτεις nott. Z 
IV, 96, 

οὐ μάλα xvxc; D VII, 4. 

οὐ μία λόχμη τρέφοιτ᾽ dy ἐριϑά- 
xovg δύο [sic Gaisfordus in in- 
dice.] Z V, 1]. 

ov γυχτιπλοῖῖς Z V, 32. 

οὐ παντὸς ἀνδρὺς ἐς Κόρινθον ἔσθ᾽ 
ὃ πλοῦς Z V, 37. D VI, 16. 

οὐ παρὰ βωμὸν δεῖ τὰς ἐπινοίας 
GC III, 17. 

οὐ πατρικὰ αὐλεῖ μέλη D VII, 
40, 


οὐ πρέπει γαλῇ κροχωτόν Z, 11, 93, 
D II, 585. 

οὔπω μελαμπύγῳ ἐνέτυχες 
App HI, 62. 

οὐ σύμφημν οὐδὲ συναινῶ D VIII, 
50. 


nott, 


οὔτε βρέχεταν οὔτε ἡλιοβολεῖταε ὦ 


n 
οὔτε γῆς Uti οὐρανοῦ ἅπτεται App 
3 
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oUr' ἐκ ϑύμβρας “λόγχη οὔτ᾽ ἐκ 
τοιούτων λόγων ἀνὴρ ἀγαϑὸς γί- 
"i nott. Z IV, 7. 

οὗτος ἄλλος Ἡρακλῆς Z V, 48, 

οὗτος ἀφαιρεῖται καὶ ἀροκύϑας App 


2 
οὗτος ToU σελίνου diras nott. D 


VIIH, 57. 

οὐ τυφλὸς, ἀλλ᾽ ἐξώρυκταν nott. Z 

». 25. 

οὐ φελλίνας ὃ ὃ ἀγών D VII, 4L 

οὐ φροντὶς ᾿Ἱπποπλείδη Z V, 9l. 
D VII, 21. 

οὐχ ἅμμα λύεις D V, 41. 

οὐχ ἑστῶσι τοῖς ὠσὶν ἀκούενν nott, 
D ΟἼΗ, 14. 

οὐχ ἡ Τλαύκου τέχνη Plut II, 25. 

οὐχ ἱππολέκτας T περισσὰς πλῶμες 
PIut I, 8]. 

ὃ galli to 0:50 D VII, 22. 

ὄφις nott. D IT, 95. 

ὀψὲ ϑεῶν ἀλέουσι μύλον, ἀλέουσι δὲ 
λεπτά App IV, 48, 
᾿ ἦλϑες, ἀλλ᾽ ἐς τὸν Κολωνὸν 
ἕεσο App IV, 

ὄψις ἀδήλων τὰ φαινόμενὰ App IV, 
50, 


πάϑος κόρης ᾿Ἱππομένους noit. D 
Ι. 
, 

παϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω D II, 3L. 

παιδοφιλωτέρα Z III, 3. 

παῖε τὸν Ζιὸς Κόρινθον nott. critt. 
Z ll, 21. 

Παχτωλὸς nott. D VIII, 53. 

πάλαν ποτ᾽ ἦσαν düsiuoe Μιλήσιον 
Z V, 80. 

παλεύει: καλῶς τὴν ἀλώπεχα nott. 
App HI, 11. 

παλευτρίας "App ΠῚ, 11. 

πάλιν ἡ ve παρορίνεν mott. critt 
D VIII, 64. 

Παλλάδιον d HT, 8. 

Παναϑηναίων κατόπιν nott. D V, 

975. 

πάνϑ᾽ ὅμοια καὶ ἹῬοδῶπις 7 καλή 
App IV, 51. 

πάνϑ᾽ ὑπὸ μίαν Mixovoy App IV, 
52. 


πάντα κάλων GC III, 55, 
πάντα κάλων cst ΖΦ V, G2. nott. 


App III, 38. 
πάντα κινήσω πέτρον D VII, Mog 
πᾶντα li9ov xit ZZ V, 63. D 
VII, 42, 


πάντα ὃ ὀκτώ Z V, 18. 

πάντα χναύματα ZA V, 73, 

παρὰ δικτύοις ὕδωρ κομέζεις Plut. 
Boiss. 31. 

παρακύψεως ὄνον Z; V, 39; 


πεποσωμένον ὕδωρ nott. 


. 
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παρὰ κωφῷ ἀποπέρδειν D VII, 42. 
παρὰ κωφῷ διαλέγῃ GC ΤΙ, 32, 
παρὰ “Δύδιον ὁ ἅρμα D VI, 25. 
παρὰ «ὐδιον ϑέεις GC 1], 29. 
παραλύομαν App IV, 53. 
παραῤῥέεν, ὕδωρ Z VI, 24, 
παρασάγγης App IV, 54. 
παρεξηυλημένος τὸν νοῦν Z V, 65. 
πάρες τὸν μάντιν D VII, 90. 
σ“ἰἀρεύρεσις Θρᾳκία Ζ IV, 37, 
παρευρημένως Z, IL, 60. 
παρϑένος τὰ πατρῷα D VII, 88. 
Πάρνου σκαφίδιον D VIII, 21, 
παροιμία D p. 177 sqq. 
παρὼν ἀποδημεῖς App IV, 53. 
"s γῆ πατρὶς Z V, 74. D VII, 


Πάσητος ἡμιωβόλιον D VII, 40, 

παταγώδης App I, δ4, 

Πατρόκλειος πρόφασις D VII, 47. 

πάτταλον ἐξέκρουσας παττάλῳ D 
V, 16 

παττάλου γυμνότερος D III, 98, 

πειϑανάγκην Z, ΠῚ, 36. 

πείϑου 9t» D VI, 73. 

πεινῶσαν ἀλώπεκα ὕπνος ἐπέρχεται 
D VII, 91. ^ 

σιελαγοδραμοῦόν Z V, 32, 

πελαργοί 21. 94: v. Add. 

πέμπε εἰς ἔσχατον τὴν ἐπιστήμην 
D VII, 85. 

πενία δὲ σοφίαν ἔλαγε Z, V, 72. 

critt. D 
II, 61. 

Περδίκειον κάρα nott. ἈρρΡΊΨ, δύ, 

Περδίκειος ποῦς nott; App IV, 56. 

Πέρδικος καπηλεῖον App IV, 56. 

Πέρδιλος σκέλος Plut II, 24. App 
c 2 itt 

"! ὧον πανοῦργον nott. critt. 


περιδείπνῳ Z V$ 28. 

περίοικοι ΖΎ, 15. 

ἘΠ ἑαυτοῦ τρέχειν nott. Z IV, 

πὲρὲ ὄνου ác nott. GC HI, 87. 

περιστροφὴ ὀστράκου D VI, 95. 

Περὶ τῆς ψυχῆς τρέχευν nott. Z IV, 
85. 


ἀὲριτροπὴ ὑπέρου Z, VI, 25, 

pA aM us IV; 32, 

πέρυσι D 

πεττεύω ed critt; App III, 17, 

πεύκης τρόπον ZL V, 16. 

Πηλέως μάχαιρα App IV, 57. 

Πηλεὺς τὴν μάχαιραν nott. Z V, 
20. 


“τηλοῦ ἐκτὸς Z, III, 62. 
πήρα πτωχοῦ Z V;66. App IV,62. 


33 


δ14 


πίθηκος ἐν πορφύρᾳ D VII, 94. 

πίϑος ἄπληστος Z M, 

πίϑου ζωὴ Z IV, 14. 

σπιλούμενος Z, 111, 24. 

πίναξ ἱππάρχων Z iV, 42. 

Πίστεως ἱερόν D II, 80, 

Πιτάνη sui Z, V, Gl. 

πιττεύω App III, 17. 

πιτύαν D IHE, 18. V, 99. 

Πλακιάδαι καὶ στειλεὸν nott. critt. 
App V, 43. 

πλαταγὴ Aoyvrov D M, 98. 

πλείους τῶν Καλλικυρίων Plut LH, 
10. 

πλεύσειας εἰς Τροιζῆνα nott. App 
11, 36. 

πλίνϑον πλύνεις Z VL48. D VII, 
50, Piut. Boiss. 42. GC III, 
93. App IV, 53. 

avi£ nott. critt. Z V, 23. 

ποδόνιπτρον Z 111, 30. 

ποικιλώτερος ὕδρας Ὁ VII, 69. 

πόχαν ὄνου nott. Z V, 38. 

πόλεις παίζειν LZ V, 67. 

πόλεμος δὲ Κόνωνι μελήσει D VII, 
Ἴδ. 

πόλεμος γλυκὺς ἀπείρῳ D III, 94. 

πολιάδος ““ϑηνᾶς Z, L, 56. 

πόλις εἶδος παιδιᾶς Z V, 67. 

πόλις Κέσχον οὐκ ἔχουσα nott. critt. 
Z IV, δ]. 

πολλὰ κενὰ τοῦ πολέμου D VII, 
0. 

πολλά κεν εἰδείης οἷς τὸν θεὸν ἐξα- 
πατήσαις D VI, 18. 

πολλάκι τοι καὶ μωρὸς ἀνὴρ κατα- 
καΐριον εἶπε D VII, 81. 

πολλὰ μιταξὺ πέλει κύλικος καὶ 


χείλεος ἄκρου Z, V, 71. D VI, 
46, 


πολλαὶ κυνὸς ἄρσενος εὐναὶ D VII, 
19. | 

πολλαῖσι πληγαῖς δρῦς δαμάζεταν 
D VH, 77. 

πολλὰ ψεύδονται ἀοιδοὲ GC TIT, 49. 

πολλοὲ βουκένται, παῦροι δέ ye γῆς 
ἀροτῆρες D VII, 86. 

πόλλ᾽ o ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ ἐχῖνος ἕν 
μέγα Z, V, θ8. 

πολλοὲ ϑριοβόλοιν παῦρον δὲ τε 
μάντιες ἄνδρες ὦ V, 18. 

πολλοὶ ἰατροὲὺ βασιλέα ἀπώλεσαν 
nott. D VI, 72. 

πολλοὶ σε gujxcovow, ἂν σαντὸν 
φιλῇς GC HI, 42. 

πολλοὲ στρατηγοὶ Καρίαν ἀπώλεσαν 
D VII, 72. 

πολλοὶ τον ναρϑηκοφόροι παῦροι δὲ 


τε Βάκχον Z V, 11. D VII, 86. 
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πολλῶν ἀχύρων ὀλίγον καρπὸν àvz- 
yoyor IH, 31. 

πολλῶν ἐγὼ ϑρίων ψόφους dxrzod 
D VIL92, , 

Πολυκράτης μητέρα vint» Z V, 64. 

πολύποδος δίκην αὐτὸς ἑαυτὸν κα- 
ταφαγών nott. D VII, 16. 

πολύποδος ὁμοιότης D VII, 53: v. 
πουλύπους. 

πολύποδος πολυχρόου νόον ἴσχε D 
l. 23. 

πολύπους Z Ll, 21. D VII, 76. 
Add. ad D I, 23, 

πολύπους πιλούμενος πληγαῖς Z IH, 


πονηρὰ κατὰ τρυγόνα ψάλλεις D 
VH, 71. 

πονηρῶν πόλιν App III, 91. 

πόντον oztious D VII, 67. ZIILS5. 

πόντος Ῥέας App IV, 65. 

πόνῳ πονηρύς App IV, 59. 


πόῤῥω Διός τε καὶ κεραυνοῦ D VII, 


πόῤῥω τὰ Μυσῶν καὶ Φρυγῶν δρὶ- 
σματα nott. GC III, 99, 

ποῤῥωτέρω 7 κνήμη τοῦ γόνατος 
nott. Z III, 

ποταμὸς θαλάττῃ ἐρίξζειε D VII, 71, 

ποταμὸς τὰ πόῤῥω ποτίζων, τὰ d 
ἔγγιον καταλείπειν D VII, 70. 

ποταμῷ μεγάλῳ ὀχετὸν ἐπάγεν D 
VII, 68. 

πότερον ὃ τὸν τράγον ἀμέλγων 
ἀφρονέστερος, ἢ ὃ τὸ κύσχινον 
ὑποτιθεὶς; εἴποις», ὦ τὸν τράγον 
D VII, 95. 

πουλύποδος δίκαν nott. D VII,76. 

πουλύποδος κεφαλῇ ἔνε piv χαχὸν, 
ἐν δὲ καὶ ἐσϑλὸν D VII, 76. 

πράγματ᾽ ἐξ ἀπραξίας D VII, 59. 

πρᾳύτερος περιστερᾶς D. VII, 64. 

πράσου φύλλῳ τὸ τῶν ἐρώντων δέδε- 
ταν βαλάντιον App IV, 60, 

V aai ^d Κόδρου D VM, 45.* 
ρνηνέων δεκάτην App IV, 88. 

"S ἐσφάχϑαι δέρεις nott. D VII, 


πρίν κε δύο ἐχῖνον εἰς φιλίαν ἔλθοιεν, 
ó μὲν ἐκ πελάγους, ὃ δ᾽ ἐκ χέρσου 
D VI, 6l. 

πρὶν χε λύκος ὄϊν ποιμαΐίνον D VII, 

πρὶν ὑπτῆσαι τὰ ἄλευρα mott. D 
VII, 93. 

πρὶν τοὺς ἰχϑῦς ἑλεῖν, τὴν ἅλμην 
κυχᾷς D VII, 93. 

προβάλλοντες κυσὶν ἄρνας D VIIG2. 

προβάτων οὐδὲν ὄφελος ἐὰν ὁ zo 


μὴν ἀπῇ D VI, 58. 
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πρύδοσις xaxy D V, 14. 

προήβης D I, 14, 

Πρόκριδος ἄκοντα D VII, 55. 

πρόμαντις ψυχή an V, 40. 

Προμέρου κύνες D VII, 652. 

προξένων λύπης zoayuatov Z, L,7. 

προςεχφέρειν App IV, 42. 

προςεξευρισκόντων Z, 11, 51. 

πρὸς ijooyviav ἄδεις nott. critt, 

3 

πρὸς Κᾶρα καρίξζεις D VII, 65. 

πρὸς χενὴν ψάλλεις Ὦ VII, 60. 

πρὸς κέντρα λαχτίζειν Z V, 10. D 
VII, 84. 

σρὸς Κρῆτα κρητίζειν D VII, 65. 

πρὸς κύματα λαλεῖν nott. Plut. 

ς 
"— κώρυκον γυμνάζεσϑαν D VII, 


πρὺς κωφοῖς ἀποπέρδεις Plut, Boiss. 
29. 


πρὸς λέοντα δορκᾶδες συναπτοιν 
μάχας GC III, 56. 

προζςομάλῳ τόπῳ D I, 65. 

πρὸς σῆμα μητρυιᾶς κλαΐευν D VII, 
66. 


πρὸς τύμβον κλαίειν nott. D VII, 
66. 


πρόσω καὶ χελιδὼν ὁλοσχοίνους παρ- 
eira, Plut I, 85. 

πρότερον χελώνη παραδραμεῖται δα- 
σύποῦα D VII, 57. ' 

πρὸ τῆς νίκης TO ἐγκώμιον ἄδεις D 

᾽ 

πρὸ τούτου Gt μην κέρατα ἔχειν 
D VI, 89. 

προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πυνηρία 
"D VH. 87. τ μὲ 

πρόφασις ἐκ παντός App II, 41]. 

πρωκτὸς λουτροῦ περιγίνεται App 


, 
πρωτοπείρῳ D VI, 93. 
πτερύγια nott. critt. D V, 20. 
Ἡτολεμεὺς ἡ δίκη D VII, 53. 
πτύειν εἰς κόλπον D IV, 82. 
πτωχοῦ οὐλαὶ T ἀεὶ κεναέ App IV, 
ΠΩ 
πτωχοῦ πήρα οὐ πίμπλαται Z V, 
66, " 


πυγὴ ἀγροῦ nott. App I, 4. 

σιγὴ γέροντος Z I, 97. 

πυγὴ γυναικός App I, 87, 

πυγὴ Κρόνου D V, 64. 

συγὴ »vvog App II, 25. 

Πύϑια καὶ 45e ΖΦ Vl, là, 19. 
D VIII, 35. 

Ilv8iov ὕστερος ἥκεις nott, D V, 


13, 
πύϑου χελιδόνος App IV, 63, 
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Πυϑῶδε ὁδός D IIL, 34. nott. Z 
I, 25. 

σπύξον ἐς Κύτωρον ἤγαγες nott, Z 
, 

πῦρ ἀλείφεις Plut. Boiss. 48. 

πυραύστου μόρος Z; V, 29. 

στῦρ εἰς ἄκανϑας Plut. Boiss. 36, 

πῦρ ἐπὶ δαλὸν ἐλϑὸν D VII, 82. 

πῦρ ἐπὶ πῦρ D VI, 71. Z V, 


69, 

πῦρ ὑπ᾽ ἀκάνθαις D VII, 83. 

πυρφόρος Z V, 34, 

πῶλος μικρός D VI, 614. 

“Ῥαδάμανθυς τοὺς τρόπους nott. D 
VII, 98. 

'Padajdv9 vos κρίσις D VII, 98. 

᾿Ραδαμάνϑυος ὅρκος ἡ V, 8l. App 
II, 91. 

ὑῥάκωσις, ὑακίωσις Ζ VI, 42. D 
VII, 70. 

"Pauvovcia Νέμεσις Z, V, 82. . 

ὑᾷον ἢ τὸ Ὄνειον ὑπερέβησαν οἵ 
Βοιωτοί App IV, 64. 

ὑαχίας λαλίστερος Ὦ VII, 99, 

ῥαψωδοὶ Z V, 99, 

“Ρέας πόντος Àpp IV, 65, 

ῥέουσα ναῦς Z I, 75. D VIII, 31. 

ὑεχϑὲν δέ τε νήπιος ἔγνω GC III, 
6L 


“Ῥηγῖνος λαγώς Z, IV, 85. 

“Ῥηγίνων δειλότερος Z, V, 83. 

ῥήγματα ἀντὲ σχημάτων App IV, 
66. 


ῥήματα ἀντ᾽ ἀλφίτων Ὦ VII, 100, 

ooi κακῶς ἀριστήσας D VIL, 97a, 

“Ρύδιοι τὴν ϑυσίαν D VH, 96, 

“Ῥοδίων χρησμὸς D VIII, 4. 

ὑόδον ἀνεμώνη συγκρίνεις D VHI, l. 

ῥόδον παρελθὼν μηκέτι ζήτει πάλιν 
D VIII, 2. 

ῥῶ ᾿Ερετριέων Ὦ IV, 57. 

sini dor D VIII, 3, 

ῥῶπος D VIII, 3. 

Σαμιακὴ λαύρα Plut I, GL. 

“Σαμίων ἄνϑη Plut I, GL. 

Σαοὺλ ἐν προφήταις App IV, 67, 

σαπρὸς τάριχος τὴν χήνα φιλεῖ 
nott. critt. Z I, 

Zagóovazalov τρυφηλότερος App 
IV, 68. 

σαρδόνιος γίλως Z, V, 85. 

σαρδώνιος γέλως D VIII, 5. 

Σαρπηδονία ἀκτή Zi V,86: v. Add. 

σαυτὴν ἐπαινεῖς ὥσπερ ᾿“Ιστυδάμας, 
γύναι Z, V, 100. 

σαυτῷ νουμηνίαν κηρύσσεις App H, 
Gl. 


osipyv μὲν φίλον ἀγγέλλει, $nuvov δὲ 
μέλισσα ΖΦ V,97, . 
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cà δ᾽ οἰωνίσαιτ᾽ ἄν τις ἰδών GC 
11, 70. 

σελήνας “αχωνικάς Ὦ ΥἹ, 30. 

Σελήνη Z ΤΉ, 16. 

σελήνη “κεσσαίου D VI, 30. 

σελίνου δεῖταε V. III, 83 p. 472,3. 

σελίνου στέφανος πένϑιμος nott. D 
VIII, 57, 

σελὶς Z, IV, 55. 

Σεριφία γραῦς ἡ II, 94: v. Add. 

σῆμα Z HI, 94. 

σημαίνεσθαι ἄστροις D 1], 66. 

σημειώσεις ἄστρων Z V, 32. 

σήπινον γερόντιον App IV, 69. 

σίδηρον πλεῖν διδάσκεις Plut.Boiss. 
14. 


Σικελικὴ τράπεζα D VIH, 7. GC 
lil, 68. 

Σικελὸς ϑάλασσαν Z V, 5l. 

Σικελὸς ὀμφακίζεταν Z, V, 84. 

Σικελὸς στρατιώτης Z V, 89, 

σίλφιον App I, 51. 

σιλφίου ÀAtun ov App IV, 10, 

σινδαρωνεύεσϑαν App IV, 21. 

cuoio App IV, 1}. 

συτίζευν axórgv Z 1, 

σῖτον ἐν Jiyvzto ἐπαγαγεῖν nott. 
Z Ill, G. App II, 33. 

Σιφνιάζεν App IV, 73. 

Σίφνιος ἀῤῥαβών nott. App IV, 73. 

Σίφνιος ἀστράγαλος nott, App IV, 
23. 


σκαλικὸν ξύλον nott. critt, Plut 
I, 18. 

σχανδοπώλης, σκανδιχοπώλης nott. 
critt, D VIII, 20, 

σχάνδιξ D. V.HI, 20. 

σχάφης συστομώτερος Z V, 95. 

σκιᾷ μορμολύττεσθαν nott. App IV, 
46, Pr XIX. 

σκιαὶ κανϑάρου D V, 88. 

σκινδαψὸς App I, 56. 

σχνὶψ ἐν χώρᾳ Z, V,35. D VII,25. 

σχορακίζειν Z, V, 90. D V, 49. 

σκορπίος nott. D II, 95. 

σχορπίον D I, 75. VIII, 59. 

σκορπίον ὀχτάπουν ἀνεγείρεις D 
VIII, 8. 

σκορπίους βέβρωκεν nott. Z I, 8. 

Σκύϑης τὸν ὄνον App IV, 74. 

Σκύϑης ὄνειον δαῖτα nott. critt. 
App IV, 74. 

Σκυϑῶν ἐρημία App IV, 75. 

Σκχυρία δίκη nott. Z I, 32, 

σκυτάλη D II, 25: v. Add. 

σπυτάλης περιτροπὴή Add. ad nott. 
critt. D Hi, 25. 

σκύτη βλέπει ὦ VE, 2. nott, Plut 

1p. 


ΕΣ 


INDEX 


σκυτοτομεῖν App IV, 35. 

σμῆνος ἀρετῶν nott. Z 1, 11. 

σορέλλη nott. D 11], 58. 

σοροδαίμονες nott. D II, 58. 

copózrÀnxros nott. App V, 1. 

σοφία μωροῦ GC III, 69, 

σύφισμα Θετταλῶν Z IV, 29. 

σοφοὶ τύραννον τῶν σοφῶν συνουσίῳ 
Z V, 98. App IV, 726. 

σπανοπωγώνων App II, 36. 

Σπάρταν ἔλαχες, xiva» κόσμεε D 
VIII, 16. 40. 

σπεῖραν Plut I, 100. 

σπιϑαμὴ τοῦ βίου D VIII, 17. 

σπίλους προςωνείδισας ἡμῖν tO tow 
Pr XXXV. 

σπόγγος εἰς ὕδωρ Plut. Boiss. 37. 

σπόγγῳ πάτταλον κρούεις nott. Plat. 
Boiss. 37. 

σποδὸν φεύγων εἰς πῦρ ἐμπέπτωκας 
nott. D VIII, 45. 

σπουδαῖα App II, 58. 

στάϑμη Z ΤΥ, 89. 

στατῆρες Z IV, 71. 

σταχάνην Z LI, 16. 

στέαρ γαλῆ nott. D 1. 65. 

στεγανώτερος osozayirov D I, 8. 

στοὰ Ὀλυμπική App IV, 19. 

στόμα ἐνιαυτοῦ D VI, 48. 

στύππινον γερόντιον D VII, 14. 

Συβαρυτικὴ τράπεζα Z V, 81. 

Συβαριτικὸς βίος D 1, 2. 

Συβαρῖται διὰ πλατείας Z, V, 88. 

συγκρούσιος γέλως Ζ 11, 100, 

συκάμινοᾳ App ILI, 13. 

cvxiry βακτηρία nott. Z IIT, 44. 

συκίνη ἐπικουρία nott. Z ΠῚ, 44. 

συχίνη μάχαιρα nott. Z III, 44. 

συχίνη ναῦς Z ΗΠ, 44. 

σύκινος νοῦς Z III, 44, 

σῦχον αἰτεῖς AZ V, 9]. 

σῦκον ἐφ᾽ Ἑρμῇ Z, V, 92. 

συμβαλούμενος App IV, 17. 

συμβουλὴ ἱερὸν Z IV, 40. 

σύμβουλός ἐστιν ὃ χρόνος τῶν πρα- 
γμάτων GC III, 65. App IV,78. 

civ “4“ϑηνᾷ καὶ χεῖρα xiva Z V, 
93. D VIII, 11. 

σὺν δὲ ϑεοὶ μάκαρες Z, V; 99. D 
VI, 88. 

συνῆλθον ἀτταγᾶς Tt καὶ VOULIYLO 
D VIII, 18. 

σύν Tt μεγάλῳ ἀπέτισαν nott. D 

, 

σὺν σφῆσιν κεφαλῆσε nott. D III, 32. 

cvyogpovoptrov Δ IH, 6]. 

Συρακουσία τράπεζα Z V, 91. 

σύρβας, σύρβην Z VI, Il. 

συρβηνὸς χορός Z Vl, 1: v. Add. 
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Σύρον. πρὸς Φοίνικας D VIII, 19. 

συστομώτερος σκάφης Z V,95. D 
VIII, 12. 

σύφαρ Z 1, 95. 

συφορβίου Plut I, 5. 

σφαῖρα κατὰ πρανοῦς Plut. Boiss. 
95. 

σφάχτης εὔνους ὦ, HT, 94. 

σφενδόνη Γύγου nott. GC II, 5. 

σφηκιὰν ἐκίνησας nott. Z I1, 53. 

ZXgiy5 Z 11, 68. 

σχῖνον διατρώγενν 7, V,96. D VIII, 
13. 


σχινοτρώχτας Z V, 96. 

σωρὸς κακῶν ἀνεφάνη nott. Z I, 10. 

cogo Z ll, 75. 

τὰ ἀπὸ lVovvaxov nott. 
V1, 10. 

τὰ ἀρ τρίποδος Z VI, 3. App 


critt. Z 


, 
τὰ Γύγου nott. D VIII, 53. 
«άδε Μῆδος οὐ qvàaie Z VI, 16. 
Plut 1, 37. 
τὰ ἐκ παλαιοῦ App IV, 79. 
τὰ ἐκ τρίποδος D VIII, 21. 
τὰ ix τῶν ἁμαξῶν App IV, 80. 
τὰ ἐπὲ JVavy»azov nott. Z VI, 
τὰ ἐπὶ Χαριξίνης nott. App 1E, 82. 
Ταινάριον xaxov Plat 1, 54. 
«à κενὰ toU πολέμου nott. D VII, 


80. 
τὰ Κινησίου δρᾷ App IV, $1. 
τὰ Κινύρου τάλαντα nott, D VIII, 


53. 
τάλαντα Z, IV, 9. 
τάλαντα Ταντάλου Z VI, 4. 
«ἄλλα φιλώμεϑα, τἄλλα μὲν ἀγα- 
πώμεθα D VIII, 80. 
«à μηδὲν πρὸς τὸν Zióvvoov App 


. 82. 

τὰ Ναννάκου Z VI, 10: v. p. 
469, 1, 

Ταντάλου τάλαντα τανταλίξεται 7. 
VI, 4. D VIII, 28. nott. critt. 
D 1, 10. 

«à πλείστου &: nott. Z IL, 2. 

«à πολλὰ πράττειν οὐκ ἐν ἀσφαλεῖ 
βίῳ App 1V, 83. 

τὰ πρῶτ᾽ ἀρίστους παῖδας iywo 
τρέφεν Ὁ VII, 38. 

τάριχος ὀπτὸς εὐθὺς, ἂν ἴδῃ τὸ 
πῦρ nott, critt. Z 1, 84. 

τὰ Σαμίων ὑποπτεύσεις App IV, 


81. 

τὰς i» Αἴδου τριακάδας D VIII, 
39. 

τὰς ἐν τῇ φαρέτρᾳ ψηφῖδας Z VI, 


13, App HI, 60. 
τάτη Plut I, 99; v. τρίτῃ. 
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τὰ tola τῶν tlg τὸν ϑάνατον Z 
V1, 11. App IV, 85, 
τὰ τρία Στησιχόρου D VIT, 14. 
ταῦτά σοι καὶ Πύϑια καὶ due 4 
VI, 15. D VIII, 35. 
ταχυβάμονας ὅρκους App IV, 86. 
ταχύτερον ὃ Μάνδρης χρητίνας T 
ἀπεπέρασε Plut 1, 57. 
τέλος ὅρα fiov D VIII, 51. 
Τενέδιος ἀνήρ nott. D VII, 58, 
Τενέδιος ἄνϑρωπος Z, Vl, 9, 
Μενέδιος αὐλητής nott. Z VI, 9. 
Τενέδιος ξυνήγορος nott. Z, VI, 9. 
Τενέδιος πέλεκυς D VII, 58. 
E ua xaxà Z VI, 6. D VIII, 


τετράδι γέγονας Z, VI, 7. 
τετράχειρα ἢ, T, 

τετρέωτον Z Y, 54. 

τετρημένον πίϑον Plut. Boiss. 4. 
τέττιγε μέλντταν συγκρίνεις Ὁ E, 


εαἰττιξ ἀχάνϑιος Z I, 5L 

τέφρα nott. Plut. Boiss. 5. 

τὴν αὑτοῦ σκιὰν δέδοικεν Pr XIX. 
App IV, 48. 

τήνελλα App IV, 87. 

τὴν ϑύραν ἔχει τετριμμένην ὥσπερ 
αἵ ποῖμναι D VII, 56. 

τὴν ἱερὰν ἄγκυραν nott. critt. D - 


τὴν αϑ᾽ ἑαυτὸν ἔλαυνε nott. D 
VII, 46. 
τὴν κατὰ σαυτὸν ἔλα nott. D VII, 


τὴν Πριηνέων δεκάτην App IV, 88. 
τὴν Συρακουσίων δεκάτην App IV, 


Τιϑώνου γῆρας Z VI, 18. App 
68. 
, 

τἰκτεν TOL κόρος ὕβριν ὅταν κακῷ 
ἀνδρὲ παρείη Ὁ VII, 22. 

τὶ οὐ γενήσῃ ἰὼν εἰς “ρβέλας Plut 

τί οὐκ ἀπήγξω ἵνα Θήβησιν ἥρως 
γένη 7, VI, 17. Plut 1, 41. GC 
I1, 80. . 

τὶ πρὺς τὸν Διόνυσον mott. critt. 
D VII, 52. 

τὶ πρὸς τὸν Ἑρμὴν D VIII, 52. 

τὶς ἐν ΚΚύδωνος D VIII, 42. 

τὶς πατέρ᾽ αἰνήσεν εἰ μὴ καχοδαΐ- 
uova τέχνω D. VII, 46. Pr VI. 

Tig τῇδε App IV, 90. 

τίς τρόπος ἵππων Plut I, 83. 

εἰ σοι ὁ ᾿ἀπόλλων κεκιϑάρικεν Z, VE, 


14. 
Τιτᾶνας καλεῖν D. VIII, 47. 


᾿φιταγῶδες βλέπει App 1V, $9. 
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τὸ «Αἰσώπειον αἷμα nott, critt. D 


Ι, 3 
τὸ βασιλικὸν βοίδιον D VIII, 4l. 
τὸ ἀρνιόν σον λελάληκεν D ὙΠ, 30. 
τὸ δέ τοι κλέος ἐσσομένοιο App LV ,93. 
τὸ “ίωνος γρῦ App IV, 9t. 
τὸ ΖΦωδωναῖον χαλκεῖον ZL VI, ὅ. 
D VIII, 32. 
τὸ ἕλος πρίασϑαν καὶ τοὺς ἅλας 
nott. App LH, 15. 
ὺ iy τῇ καρδίᾳ ToU νήφοντας, ἐπὶ 
τῆς γλώσσης τοῦ μεϑίύοντος D 
ὙΠ, 43. 


τὸ ἐπὶ ivvaxoU κλαῦσαν nott. Z 
VI, 10. 

τὸ ᾿Ἐπιμενίδειον δέρμα D VIII, 28, 
nott. critt. GC 11, 23, 

τὸ ᾿Ησιόδειον γῆρας App IV, 92. 

τὸ ϑερμὸν τοῦ ὀβελοῦ ZZ VI, 19. 
Plut I, 97. 

τὸ Θετταλὸν σόφισμα App IV, 93. 

τοιουτονὲὸ Θεμιστοχλῆς οὐπώποτ᾽ 
ἐπενόησεν GO IH, 11. 

τὸ “᾿Ἰππάρχου τειχίον (Ὁ ΠῚ, 81. 

τὸ κανοῦν τῆς ϑεοῦ φέρεν D IL, 46, 

τύχον φαέϑοντα App V, 11. 

τὸ κυνὸς κακὸν ὗς ἀπέτισεν GC III, 


τὸ μὲν νόημα τοῦ ϑεοῦ, τὸ δὲ 
κλέμμ᾽ ἐμὸν GC III, 83. 

τὸ MzAaxóv πλοῖον D VIII, 31. 

τὸν ἀείδαρον ἐκούρευσαν nott. critt. 
D V, 36, 

τὸν “ἰϑίοπα ἐκ τῆς ὄψεως D V, I5, 

τὸν αὐλήτην αὐλεῖν App IV, 94. 

τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς nott. D V, 4l. 

τὸν ἐγκέφαλον κατασεσεῖσϑαΐ μοι do- 
κεῖς GC II, 82. 

τὸν ἐν Σάμῳ κομήτην Plut II, 8. 

τὸν ἵππον ὁ Σαύϑης Plut 1, 20. 

vOv καπνὸν φεύγων εἰς τὸ πῖρ ἐνέ- 
πεσὸν D VIII, 45. 

τὸν Κολοφῶνα ἐπῆλθε nott. critt. 
D V, 79. 

τὸν Κολοφῶνα ἐπέθηκεν D VIII, 
36. G€ II, 86. 

τὸν Κροίσου πλοῦτον D VIII, 53. 

τὸν υνήρον [sic] πλοῦτον D VII, 
53. 


τὸν Mióa πλοῦτον D VIII, 53. 
τὸ νόμισμα παραχάραξον App 1,81]. 
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"Anillator [1] nott. critt. Z 1, 51. 

Apina nott. Z III, 92. 

᾿Απολλόδωρος Z 11,91, p. 469, 
&: ἐν τοῖς περὶ ϑεῶν Δ V, 22. 

᾿Α πόλλων Z 1, Ó8. IV, 8L. App 
HI, 20: vaticinatur Z I, 57. 
V, 9. 63, App L, 39. II, S5: 
nutrices Apollinis Z V, 75: 
τετράχειρ vai τετράωτος Z, T, 31: 
ἔνολμος Z, IM, G3: Τενεάτης nott. 
critt. Z IIl, 96: χαταιβάσιος 
Z IV, 29: ““ὐχειος Z IV, 99: 
“ήλιος Z Vl, 15, — Add. ad 
Anim. Z V, 25. 

᾿Α πολλωνίδης ὁ Νικαεύς Pr XI. 

᾿Αράτιος 0 ἐκ Θετταλίας App III, 


20, 

᾿Αρβέλαε Plut TT, 30. 

"AuyavOomoc nott. critt. D ITI, 71. 

᾿ργεῖοι Z I, 30, IV, 45. 86: φι- 
λόδικον D II, 79: xiozwxoí App 
IH, 35. | 

"Aoyos £Z 11, 87. VI, 52: Add. 
ad Anim. Z II, 3. 

' Apywvovcos; nott. critt. D III, 
75. Plut II, 7. | 

"Aoyo Δ IV, 92. V, 85. VI, 21. 

' Aotorayirys D I, 8. 

"Aogc Z 1V, 92. V, 33, 

'"Apwrayógas ὃ Μιλήσιος Z V, 51. 

ἵ, 49. 


vn 
'"Agictaozoc nott. critt. Z V, 
38, App IV, 80. 


᾿Μριστείδης Z, VI, 1L Pr XII. 
nott. critt Z VI, 5. 
᾿“ριστίου Κύκλωψ nott. Z IT, 16. 
'"Apioroysivov. App TI, 64. 
*Aoitodrpnov Z VI, 13. 
"Mpowrox^sie nott. critt. Z VI, 3. 





NOMINUM. 


᾿ριστόξενος 71, 85, 
[άριστος ὃ Σαλαμίνιος Z VI, 50. 

᾿Αριστοτέλης περὶ ζώων [H. A. 
VII, 4, 2.] Z1V, 52, [1 X, 27.] 
Z V, 97: [Eth. ad νῶν 
VH, 2, 10.] App IV, 31: 
[Rhet. MH, 23, 15.] 2m ii, 25: 
iv "MO vatum πολιτείᾳ Z, Vl, 29, 
[Θηβαΐων πολιτείᾳ) Z Vl, M7, 
[ Κερκυραίων πολιτείᾳ Z.IV, 
49, [Κυϑνίων zoàve] Z IV, 
83, “1απεδαεμονίων πολιτείᾳ Z 
11, 24, [})]ηλιέων πολιτείᾳ) nott. 
critt. D VIII, 31 Ὀρχομενίων 
πολιτεία. App lV, 9, 9 S gud 
πολιτείᾳ Z Vl, 12: P 

DP pida, ἄνειον μέτρον D praef. 179. 
j«Gr0gd vc [Αμφιαράῳ fr.102] 
^$'n 93: Βαβυλωνίοις [fr. 63] 
Z I 22: Βατράχοις [186] nott. 
critt. Δ V, 35, [191 lut IT, 
7,[1447] Δ HI, 23: 2 εωργοῖς 
[ir. 170] Z M, 21: 'Exzigaa- 
ζούσαις gv p HI, 8: 'jz- 
πεῦσι [960] App V, 4l, [1307] 
App M, 16, (12031 GC ΠῚ, 83, 
[391] GC HI, 71: Κωκάλῳ [fr. 
131] Z VI, 47: “υσιστράτῃ [31] 
D VIL, 3, [62] Z M, 55: N:- 
φέλαις [1276 NH ΤΠ, 57, 327] D 
V, 63, [912] GC IV, : IV, 2: Ὄρνιεσν 
[1136] App 1, 70, yel "B 
111, 9]: Πλούτῳ [308 Ap 
79, [581] D V, 63, ao: AU 
v, 20, [34] nott. critt. Z 
65, [1023] D III, 74: Σφηξὶ 
[1282] Z VI, 40, [1367] Z E 
57, [1427] D praef. p. 179: ἐν 
τιτραμέτροις L I, 8352 ibiq. v. 
nott. critt.: fabb. incc. [fr. 
568] Z I, 1: v. Add. ad nott. 
critt. Z III, 42. 
"Τριστοφάνης, grammaticus : 
Z I 54. ΠῚ, 63. Pr X. 
᾿Αρκάδες 2}, 59. D À 33. 
"Agxadia Z I, 51, 

* Aoódioc D 11, 68. App II, 64. 

"ovv ὦ, V, 87. 

᾿Αρταξέρξῃ Àpp IV, 93. ; 
᾿Ἀρταφέρνης D VIII, 49. | 
Aottuidopoc App ΠῚ, 91. ΄΄. 
Ἄρτεμις Z V, 33: ΠΠ]}εργαία D V,. 
6: Mov»vzia App 11, 51: con- 
iuncta cum Hecata et Minerva 
nott. critt. D VIII, 39: UDel- 
fonts defendit App 11, 55: co- 
I olt in Servorum urbe App 

L 
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orinov App IV, 22, — 
"AozifovAuov ἐμέτρον. D praef. p. 
119. 


᾿Ἰρχέστρατον 7 IV, 59. 

᾿“Ἄρχίαν App II, 58. 

'"Aozilozoc D 1,95: 95: 2 1V,48: 
ἐπωδὴ 4 V, 68: D 3: D vraef. 178. 178, 
— Cf. nott. critt, Z 2 82. 


᾿Αρχίππου Ὄνου σκιά 7, ΝῚ, 28, 

᾿ρχύτας D I, 98. 

᾿σκληπιάδης nott. critt. Z 
V, 1. 


!MoxÀg tic Z Y, 18. 

᾿“σπένδιος Z 11, 30. 

'! Aízis dv Ἄργει Z II, 3, Vl 852. 

᾿στυδάμας" ΚΟΥ, 100. 
iraldvrg Z V, 33, D ILI, 63. 
"Ἄτταλος Pr ΧΙ,: 

Arte nott, critt, Z IT, 20. 
᾿ττικοί Z, 1I, 10: singulari mo- 
do vocabula adhibent: Plut 
II, 7. Z IV, 53. App HI, 40. 
"Ἄτλας D IH, 67. 

Argris Z 1|, 34. 

Avyviov nott. critt. Z ΠῚ, 61. 
Αὐλίδα Z 1, G. 

"Mq dvvac Z ; YII, 92. - 

E wid Z 1, 3l, H, 92 D ΤΙ, 
63. App I LET | 12. 

A youot ZL VI, 33. 

Att doc Z i, 48. jd 

Ay ti Z14,85. τ 
"Awvorog 7, IV, 92. 

Βαβυλῶνα Z YV, 9. 

Bafvio Add. ad. aces 4 V, 


25. 
Βάβυς Z IV, 8L 
Βακχτριανοὶ Add. ad Anim. Z V, 


23. 

Ἐακχείριον Ζ}0ΧἋ, 25. 

Βάκχιον Z V, 8. ibiq. nott. 

Βακγνλίδης (fr. 25.] Z ΠΙ,25: 
ΠΑαιᾶσιν 7, II, 36. 

Βάκχυρις Ρ. 469, 4. 

Βάρος nott, critt. App IJ, 54. 

Bat« Κάρας App I, 50: Add. ad 
App animadvv. l. c. 

Βαττιάδων App 1.51: v. Add. ad 
App nott. critt. I, 51. 

ἘΠῚ nott. critt. D II, 68. 

p L 51. IV, 70, 

Bor! Z M, 87. 

Πελλεροφόντης Z V, 87. D v, AR. 

Βερενίκην Z, ΠῚ, 94. 

Βησᾶς App 1, dl. 

Βιβλὶς nott. critt, D V, 71. 

Βοιωτοὶ m IV, 64: " dor Óun- 
χκοῦντες 7. IIl, 81: ante Laium 
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vitam felicem agebunt Z II, 65: 
Thraces vincunt Z IV, 37: 
inculti GC I, 91. D nt, 46. 

Boxzopis Z H, 60: v. p. 469, 4. 

Βόμβος μάντις ὦ, 11, 81. 

Βαρέας Z HI, $3. 

Βόσπορος App IV, 65. 

Βουξύγης App I, 61. 

Βούϑου IIvOwvixov Z Il, 66. 

Βουλίας Z 1l: 586.: 

Βουμύχον App I, 62. 

Bovvag Δι ll, 6. 

Βούτης ὦ IV, 28: v. 486, 3. 

Βραγχίδας Z V, 80. 

Ἡραύρώνα Z MI, 589. 

Boazuàyig Add. àd Anim. Z V, 


25. 
Βρεττανία Add. ad Anim. Z V,235. 
Βριαρέω Z V,48. . 
Βυζίνον τοῦ Ποσειδῶνος Z ΤΠ, 63. 
Βύβλος App 1, 66, 
Βυζωνοὶ Z V, ; 95. 
Blog Add. ad nott. Z I, 5. 
1 άλλοι οἱ ἀποτετμῃμένοι App L, 67. 
Jaiiov ποταμοῦ App L 67. 
Ταράμαντες nott. critt. D V, 86, 
Γελλώ Z, MI, 3. : 
Γενεατοῦ App II, 88. 
Τεφυραῖον nott. critt. Z III, 26. 
Τὴ V, 18. 
Τίγαντες App 11, 46. 
Γλαῦκος Deus Z. I, 47: nott. App 
1, 12. 
Τλαῦκος artifex Z II, 91. 
Τοργόνης Z I, 
Γοργόνων οἰκητήριον Z 35 86: Z 
l, 4L. 


Τοργώ D I, 39. 

Τόρδιοι Δ "V, 23. 

Τρηγόριος ὁ Κύπρος Pr XXXVI: 
v. Add. ad Pr. 

Γύγης D HI, 99, 

“Δαίδαλος Z IM, 7. IV, 6. 92; 
Add. ad nott, critt. Z IH, 7. 

“ἀχτυλός τις ᾿ϑήνησε Z, IM, 10. 

daran Z 7 AL. 

“αναῖΐδες 7, 11, 6. nott. GC I, 50, 

4lavao; Z 1], 6. IV, 86. 

“αρεῖος Z liL, 83. 90. nott. critt. 

IV; 9. V, 80. D V, Lu. V, 


14. 

Zaroc; Z ΠῚ, 11. 

“άτνλος. Z ΤΠ, 10. 

“Ιαυλία Z Il, 14. 

Δεινολόχῳ nott. critt. GC III, 
94. 


dio Z I, 4l. 
Αελφικοῦ τρίποδος Z, VI, 3. 
Δελφοὶ Δ 11, 68. nott. critt. Z 


INDEX 


III, 26. 1V,38. Ὑ, 48, 63. VI, 
28, nott. critt. D 111, 26. VII, 
L App IH, δῦ. 

4tigoií iniusta Aesopi nece pol- 
luti Z I, 47: voraces App I, 
94. 95: rebus necessariis ad 
victum destituti D IV, 26. 

“ευκαλίων Z, VI, 10. D IV, &4. 

dyiavapga Z I, 33. 1], 48. 

due D VIII, 35. 

Aio Z H, 37, 

“ἡμητρὰ nott. critt. Z I,7. nott. 
critt. 2. IH, 40, 

“ημήτηρ Z L 1. D V, 17: culta 
Hermionae Z Il, 22: a Troe- 
zeniis Z IV, 20: ab Eleusi- 
niis D I, 51: ὀμπνία App IV, 
21. 

“ημητριαχοὶ καρποὶ App IV, 21. 

Δημητρίου “Δλικαρνασέως Ζ VI, 
22. 


Δημοσθένης Z VI, 28: [de 
Cor. p. 307, 25 R.] nott. critt. 
GC III, 85. 

Aj sov Pr VHI. 

Zdidvuoc Pr XIV. XXV. 

4dixaiapyoc ὁ Μεσσήνιος Z M, 
15. HI, 65. IV, 26 coll. D V, 
17. 2 VI, 16. "Ápp I, 30; ἐν 
τοῖς περὲ ἐξλλάδος PA V, 23. 

Zixtvc Ὁ I, 4L. 

dsoy vv Uc Pr XXVII. 

“ιογένους τοῦ κυνεκοῦ φυλοσόφον 
Z IV, 14. D IV, 98. 

“ωμήδης ὦ, ΠῚ, 8. 

“ονύσνα nott. critt. D II, 51. 

Avoviécvos [ὃ Θρᾷξ) Z V, 21. 

Αιονύσιος ὃ “Χαλκιδεύς Z V, 14. 

“Ὡιονύσιος ὃ τύραννος D VIII, 51. 
App II, 26. II, 25. V, 18. 

“ιονύσιος ὃ παλαισεής nott. critt, 
Z V,&54. App V, 91. 

Διονυσόδωρος nott. critt. D 
VII, 4G, Pr VII. 

Διόνυσος ott. critt. Z IH, 40. 
App IV, 82. V, 39: ἐρεβίνϑι- 
vo; Z EIL, 83: Μίόρυχος Z V, 
13: choris dithyrambicis cul. 
tus Z, V, 

4lvocxoipovs Z ΠΤ, 11... 

“Ἰιοφάντου ἅ, IH, 21. 

«ώφιλος ΔΝ, 13, . 

Αἰφιλος Z Iv 18. 

Δίων » ἀλεβανδρυύς Z V, 54. nott. 
Z V, 10. App V, 9I. 

Δούλων πόλις δ Π,84. III, 91, 

“Δαῦρις Z M, 26.28. nott. critt. 
Z IV, L Z V, 64. Plut I, 48. 

Δρῦν 7, "VI, 12. 


ΝΟΜΙΝΌΜ. 


“ωδώνη Z 11,84. VI, ὅ, App ΤΙ, 
97. 


Εἵλωτες Plut I, 54. 

Εἰράς nott. critt. Z, V, 24, 

“Ἑκάτη nott. critt. Z II, ὅδ. nott. 
D VIII, 39. 

"Exqavriónc nott. App III, 43. 

"EÀtov βωμὸς Z 11, GL. nott. Z I, 


30. 

᾿λευσίνια Z ΠῚ, 26. 

"EÀtwvoiz Z I, 1. nott. critt. 2 IV, 
2. nott. critt. D VII, 98. D 


1l, 51. 
“Ἑλικών 7, 1, 56. 
Ἑλλάνικος Z V, Gl. 
Ἕλλην Z IV, 38. 
“Ελλησπόντῳ [ra iv] Z IL, 44. 
Ἔμβαρος App II, 54. 
Ἐμπεδοκλῆς D IV, 27. 
᾿Ενδυμίων Ζ III, 76. 
Ἐντίμῳ τῷ Κρητὶ Z 1, δά. 
Ἐνυώ Z I, 41. 
"Eigeotióg; App IL, 70. 
Ἔπειός Z I, 8&1. 
Ἐπιγένης ὃ Σικυώνιος nott. critt. 
Z V, 40. 
Ἐπιγόνων Coisl. p. 488, 5. 
᾿ἘΕπιζεφύριον “Μοκροὶ Z IV, 10. 
Ἐπιμενίδειον δέρμα D. VIII, 28. 
Ἐπυμενίδης nott.critt. D VIII, 


28. . 

Ἐπίχαρμος Toociv Z IV, 7: Z 
III, 61. IV, 40, V, 84. D II, 
47. VII, 39. 

Ἐρετριεῖς D IV, 57. 

Ἐρινύες App III, 40. 31. 

Ἐριφύλη App HI, 35. 

Ἑρμῆς Z I, 41: κοινός, χερδῷος D 
V,38: Z V,92. D 1,30. VIII, 


“Ἑρμιονεῖς 2L T. 

“Ἑρμιόνη Z ΠῚ 22. 

Ἕρμιππος Στρατιώταις Ζ ΤΙ, 
223. 


“Ἑρμιών Zi 11, 22. 
ἙἭ,ρμογένης iv τοῖς Φρυγίοις Z 
Ι, 10. 


VI, 
Ἑρμόδωρος Z V, 6G. 
Ἕρμων Ζ ΠῚ, 85. 
᾿Ερυϑείᾳ D HH, 57. 
"EgvOgaiov Z V, 6l. 
Ἕστία Z I. 40. D II, 40. 
᾿Ετεοκλῆς Z 1, 30. IT, 68. IV, 45, 
p. 488, 5: Z V, 43. 
Ἐτεονίχου nott. critt. D II, 75. 
Εὐάδνη Z I, 30. 
Εὐαινετίδης nott. Z V, 9, 
Εὔανδρος Z V, 78. D VH, 28, 
Εὔβοια nott. D V, 71. 
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Evfoix& [οἱ συγγράψαντες τὰ] Z 

a. VI, 50. 1 

Εὔβουλος Μιονυσίω Z IV, 66: 
Κυβευταῖς App LII, 98: [12av- 
xo] App V, 32. 

Εὔδοξος Ὑποβολιμαίω Z I, l: 
nott. critt. D III, 49. 

Εὔδοξος ὁ Κνίδιος Z V, 56. 

Εὐεμετίδην nott. critt. Z V, 9. 

Εὐήμερος ἐν ἱερῷ λόγῳ nott. 
cc D I, 67. : 

Εὔηνος ποταμὸς Z I, 33. 

Εὐμόλπου nott. critt. Z IIT, 26. 

Εὐπάλαμος Z V, 13. ^ 

Εὔπολις χρυσῷ γένεν [fr. XIV 
Mein.] Z II, 19, [fr. XII] Z 
VI, 2: [frr. incc. LXXX.] Z 
I, 57. 

Εὐριπίδης D VII, 52. VIIT, 20: 

: [Tad [794] Z V, 70: Ἐρεχϑεῖ 
App III, 97: Μηδείᾳ [015] Z 
1V, 4: Τεμενίδαις [fr. 3] Z V, 

93: T»ie» Z 11, 85: Ilozvióo 

[fr. 10| Z V, 12: [fr. inc. 154] 
App HI, 69: Z V, 98. 

Εὐρυάλη Z I, 4L. ! 

Εὐρύβατος D IV, 76. 

Εὐρύκλειαν Z IV, 38. 

Εὐρυκλῆς Plut EH, 22. 

Εὔρυμνος Plut I, 73 c. Add. 

Εὐρυσϑεύς Z Il, 6l. VI, 26. 

Εὔρυτον Z V, 49. | 

Ἔφεσος nott. critt. Z 1, 5. D HI, 
65. 


Ζάλευκος Z IV, 10. V, 4. 

Ζεύς Z I, 18. 41. III, 21. 76. V, 
75. App III, 25: ἄγονος D IV, 
955: in pelle caprina morta- 
]ium facta inscribere solet Z 
IV, 11, D Hl, 2: ^is oit 
᾿“μάλϑεια Z 1. 26. 11, 45: “ιὸς 
ἐγκέφαλος Z ΗΠ, 41: Διὸς κύβον 
Z ll, 44. 

Ζεφύριον App IV, 68. 

Ζήνων ὃ φιλόσοφος App II, 98a. 

Ζήνων Mvsovc 2 I, 30. 

Ζηνόβιος Pr XXIV. 

Ζώπυρος Z IV, 9. 

Ἡγήμων App I, 63. 

Ἢ γήτορι Z V, M, 

"Histo Z II, 67. 

Ἡλιάδες App III, 8, 

Ἥλιος Z V, 18, 

Ἡλιουπόλει Z Il, 35. 

Ἥρα Z ΠΙ|, 82. V, 33. App IV, 
16: ἀκραία Z I, 27. 

*Hoaio τῷ Xauip App I, 50. 

Ἡρακλείας πόλεως ἐν vig Ζ IV, 
22. 
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Ἡρακλείδης ὃ κωμιχὸς Z VI 31, 
Ἡρακλείδης Z Il, 84. 
“Ηρακλειδῶν Z IV, 97. 

Ἡράκλειτος ὁ δρομεὺς Z IV, 35. 

Ἡράκλετος cum 'Heiodo; confus. 
nott. critt. Z II, 19. 

Ἡρακλῆς Z 1, 18. 33. 47. I1, 48. 
61. 111, 32. IV, 50. V, 33. 93, 
VI, 21. 26: ἄλλος D 1. 63: ἀλε- 
Eixaxoc Z V, 22: μελάμπυγος Z 
V, 10: Mygiuog; Z V, 22. App 
JHI,93: vó9o; App 11,24: Ti- 
ριος Z V, 48: leonina indutus 
Z MI, 75: morbo affectus Z 
ἘΝ, 26: a duobus victus Z V, 
49: a coturnice servatus Z V, 
56: quarta luna natus Z VI,7: 
Lindii cujusdam bovem aufert 
et mactat Z IV, 95, D VI, I5: 
Adonin contemnit Z V, 47: 
]eonem Thespiensem interficit 
Z VI, 39: Chironem vulnerat 
Z VI, 46: scabie laborat Z VI, 
49: in poculo navigat D Il, 
51: omnia aufert Plut I, 80: 
a mulieribus contemnitur App 
I, 88: decimas amat GC i, 


61. 
Ἡρόδοτος Z VI, 47: [], 165] Z 
VI, 35: [IV, 127] nott. critt. 
V, uU. 


D V, 
Ἡροδότου σκιά App MH, 35. 
Ἡρώδης ὃ ἰαμβοποιός Z VI, 10, 
᾿Ησιόδειον γῆρας App IV, 9). 
Ἡσίοδος (Opp. 166] Z IiF. 86: 
[Opp. 216] Z II, 14. D 1I, 31: 
[Opp. 10] D I1, 97: [Opp. 723] 
App MH, 39: v. nott. Z II, 19. 
Ἥφαιστος Z V, 20. 85. App III, 


16. 

Θάλου App I, 80, 

Θάμυρις Z IV, 27, 

Θάσιοι Z II, 11. 

Oaco; Z 1V, 34, 

Θεαίτητος Pr XI. 

Θείας τῆς V)xeavov Z V, 10. 

Θέμιν nott. critt. Z I, 62, 

Θεμιστοχνλῆς GO III, 71. 

Θεόγος (?) Z IV, 92. | 

Θεόκριτος nott. critt. D ÍV, 
826. 

Θεόπομπος [hist. fr. 69] nott. 
critt. D VIII, 28: Z V, 26, 
VI, 33. 

Θεόπομπος ἹΚαπηλίσιν Z IV, 44, 

Θεόφραστος περὸὲ νόμων Z IV, 
36: Pr ΤΙ, 

Θερσίτης App III, 19. 

Θεσπιακὸν λέοντα Z VI, 39. 


INDEX 


Θεσσαλία Z Ill, 87. 

(Αἱστιος Z V, 33, 

Θιτταλάς Z IV, 1L. 

Θετταλικὰς χλαμύδας nott. critt. 
D V, 20. 

Θετταλοὶ Z V, 20. 

Θετταλὸν σόφισμα Z IV, 29. 

Θῆβαι Z l, 30. VI, 17. 

Θηβαῖοι. Z II, G8. 84. IV, 43. 
nott. critt, D III, 46. 

Θηραμένης Z III, 93, App V,23. 

Θησεύᾳ Z V, 33. hott. critt. D,1, 
63. 

Θίμβις App III, 79, 

Θουγενίδης nott, critt. D 1], 
26. 


Θουκυδίδης [V, 85] Z IV, 91: 
[VIII 50] nott. critt. D VIII, 
29: v. nott. critt. D II, 26. 

Θυυρίας App ΠῚ, 46. 

Θρᾷκες Z IV, 37. 

Θράκη Z HI, 85. V, 86. 

Θρᾷσσαν Z 1V, 91. App III, 5. 

Θριαΐ ΖΎ, 15. 

Θυέστης Z Il, 34. 

Θυσσαγέτανι Z V, 25. 

᾿Ιάλεμον υἱὸν Καλλιόπης Z IV, 29. 
App I, 86. III, 24. 

Ἰάσων Z IV, 92. V, 85. VI, 21. 

᾿Ιάσων ὃ Θετταλίας τύραννος nott. 
critt. App II, 53. 

Ἴβηρες ΖΎ, 25. 

᾿Ιβύκειον παροιμίαν Ζ Y, 45. 

ἬἼβυκος Z 1, 372. D HM, Z1c. 
nott. critt.: D V, 12, 

Ἴδη Z YI, 48, IV, 80. 

᾿δαίὼν “ακτύλων Z IV, 80. 

᾿Ιδομενέως τοῦ Κρητός Ζ 1V, 62. 

“Ἰέρωνα Z V, 89, 

Ἱερώνυμος ἐν τῷ περὶ τραγωδὸ- 
ποιῶν nott. critt, D III, 31. 

κάρῳ Z 1V, 92, 

Ἴλιον Z 1V, 43. 

“Ἱμέραια App III, 25. 

Ἴνω Z IV, 38. 

Ἰόβας App I, 56. 

᾿Ιοβάτης Z 1l, 87. 

᾿Ιοχάστη Z 11, 08. V, 43. 

᾿Ἰόλαος Ζ V, 56. Vl, 26. 

᾿Ιόλη Z I, 33. 

᾿Ιόνιος κόλπος App IV, 63. 

"Innagyiov Z V, 35. 

Ἵππαρχος ὃ ΠΠ]εισιστράτου GC ΗΠ, 
81. App IL, 64, 

Ἵππασος Z II, 91. 

*Inzoxié Z V, 17. 

“Ἱπποκλείδης Z V, 31. 

᾿πποκρότης ἡττηϑεὶς Magn D 


, 89. 





NOMINUM. 


€ , 


Ἵπποκράτης ὃ μέγας App IL, 44. 

“ππολύτη Z V, 33. 

᾿Ἱππόλυτος Z 1. 590, D VI, 32. 

Ἱπποδάμεια ἡ Otroudov Z V, 

Ἵπποδάμεια Z V, 33. 

“Ἵππομένης 0rvaiog D VL, 1. 

“ἽἹππομένης ὃ "Μεγαρέως Ὁ" Yl, 63. 

“Ἱππονύου Plut I, 5. 

"Inzoryv nott. critt. D VIII, 31. 

Ἵππυς περὶ χρόνων Z ΠῚ, 42. 

Ἴσθμια Z 1V, 38. 

᾿Ισσηδόνες ΖΦ V, 23. 

᾿στίᾳ ΖΦ ΙΝ, 41. 

"Jorwaio; D VIII, 49. 

"Ivy Z II, 14. 

"Ioàxóg Z 1V, 92. 

Ἴων ὃ τραγικὸς Z V, 68, 

Ἴωνες Ζ 1V, 23. 

᾿Ιωνικὴ τρυφή 2 V, 51. 

᾿Ιωνικὸς γέλως D II, 87. 

Καύμεῖοε Z IV, 43. 

Κάδμος ὁ ᾿Ὡγύγου App V, 42: Z 
IV, 45. 


Καιχίας D IV, 66. 

Καῖσαρ «Αὔγουστος Z V, 24. 

Καῖσαρ ᾿Ἰούλιος nott. critt. D V,46. 

Καλλίας ἐν ᾿Αταλάντῃ ΖΦ IV, 67, 

Καλλικράτης Καρύστιος Z VI, 29: 
᾿ϑηναῖος Z 1. c.: Κορίνϑιος D 
VH, 62. 

Καλλιχύριον Z IV, 54. 

Καλλιχῶν Z I, 3. 

Καλλίμαχος idufoc Z 1, 31: 
Z V, 60. 

Καλλιόπης Z IV, 39. 

Καλλίστρατος Z 1V,34. AppIV,l1, 

Kolvdowv Z 1, 30. 

Kaivóomo: Z II, 67. 

Καλυδώνιος κάστρος Z V, 33. 

Καμαρίναν Z V. 18. 

Κάνϑαρος κάπηλος Z IV, 65 c. 
Add. ad Animadvv. 

Κάρας ὃ υἱὸς τοῦ Bdra App I, 
50... Add. ad Animadvv. 

Κᾶρες Z V. 80: πρὸς Κᾶρα xapi- 
Cuv D VIL 65: de Endymione 
quid narrent nott. critt. Z III, 
76: primi stipendia fecerunt 
Z III, 59: servi et pessimi 
homines Z IV, 23. D VI, 24. 
App IH, 60: canes sacrificant 

.. Plut 1 73. 

Kopie nott. critt D V, 71. VII, 
22. 


Καρικὸς αἶνος D praef. p. 178, 

Kagzivo; Z II. 77. 

Καρπάϑιος Z 1V,48: v. p. 472, L. 
et Add. ad Anim, Z l. c. 

Κάρυστος Z VI, 29. 
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Καρχηδόνιοι Z V, 85. 

Καρχηδών nott. critt. D VIII, 64. 

Κασιωτῶν ἐν IInAovoio nott. critt. 
D V, 44. 

Καυνία βοῦς App ΠῚ, 6. 

Καῦνος D V, 71. 

Καυσίαι, Καυσιάκον nott. critt. Z 
V, 23. 

Κίέλμις Z IV, 80. 

Κένταυροι Ζ I, 33, V,33. 40. VI, 
46: mente destituti D VI, 84. 

Κερκεταῖοι Δ V, 25, 

Kgxvooiov Z/ 1V, 49. 

Κέρκωπες Δ Ἱ, ὅ. IV, 50. nott. 
critt. Z V, 10. D IV, 18. 
Κερκώπων ἀγορά Z I, 6 c. Add. 

ΙΚέσκος πόλις Z IV, 51. 

Kio» ἡμέρα App II, GL. 

Κήϊκα Z I, 33. L1, 19. 

Κιανούς nott. critt. D VIII, 33. 

Κίλικες Z IV, 53. App IH, 7. 

Κιλικία Z V, 806, D V, 54. App 
11, 33. 

Κιλλικῶν Z I, 3. 

Κινησίας App IV, 8l. 

Kivvagoc Z I, 

Κινύρας D VIII, 53. App IV,68. 

Kiccagié Z IV, 64. 

Κλέαρχος περὲ βίων Z IV, 87. 
HI, 41. VI, 18: Z V, 44. 47. 
48, VI, 29: Pr IV. 

Κλεινίας App HI, 46. 

Κλεισϑένου τοῦ Σικυωνίου ΖΦ V,3L. 

Ἀλεισϑένην nott. critt. Z I, 57. 

Κλεόπατραν Z V, 24, 

Κλέων nott. critt. GC II, 82, App 
1, 74. 

Kivriov Z V, 8, 

Κοδριδῶν D ML 1. 

Κόδρος Z 1V, 3, D VII, 45. 

Κολοφῶνα D VIIL 36. App IL 13. 

Κολοφώνιοι ΖΦ VI, 47, D V, 79. 

Koàyüg T Z V, 25. 

Κολχικὴ yg Z ΤΥ, 38. 

Κόλχοι Z 1V, 92. V, £O. 

Koiwvov App IV, 49. 

Κοημβήν Z VE, 50. 

Koro». Ὦ VII, 73. 

Κόρακες, τόπος Z III, 87. 

Kogaxoc Zvgaxovciov Z IV, 82. 

Κόρη Z I, 7. 18. II, 22. 

Κορίνϑιοι Z IV, 38: Iunonem co- 
lunt Z I, 37. 

KópwOoc “ιός Z YIL 21: εὐδαί- 
pov ΖΦ lI 96: πολλὰς ἔχουσα 
ἑταίρας Z V,937. Plut I, 92: 
add. nott. critt, Z I, 37. Z 
ΠῚ, 22. 

Κύροιβος Z IV, 88. D V, 12.56. 
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Κοῤῥαῖον D Y, 3t. 

Koógvgarriovr App V, 23. 

Kogvótv; Z IV, 59. 

Κορώνειαν Z YV, 37. 

Κύόσσας App l1V, 97. 

Κοτύττια Plut 1. 78, 

Κρατερὸς Z M, 28. 

Κράτης ὁ γραμματικός App IIE3. 

Κράτης ὃ κωμιχύς Z ΙΥ, 4l: 
Hooctw App IV, 46. 

Κρατῖνος Z III, 81: “ραπέτισιν 
(fr. ΠῚ Mein.] Z V, 67: [fr. 
XIV] Z VI, 24: Κλεοβουλίναις 
[fr. V] Z V, 14: Χείρωσν [fr. 
XI] Z V, 81, [XVI] Z Il, 66, 
[fr. XIX] Z V, 9, (fr. XXI] Z 
1, 26: [4072070 fr. X] nott. 
critt. D 1V, 65: (fr. inc. fabb. 
63] Z V, 7, [fr. 80] nott. critt. 
Z V, 38, [fr. 92] App V, 39. 

Κρής Z V, 30. D V, 92. VIT, G5: 
confus, cum ἥρως nott. critt. 
Z M, δῦ. 

Κρῆτες Z V, 50. 

Κρήτη Z l1, 48. V, 85, 

Κρίσσαμις Φ YV, 64. 

Κροῖσος nmott. critt, D IV, 76. 
VIII, 51.53. c. Add. ad Anim. : 
Cyrum δὲ bellum in se pro- 
vocavit Z 1, 87: Aesopum lau- 
dat Z V, 16: crudelis in iui- 
micos App IH, 81. 

Kgovo; “ὦ Ml, 86. V, 85. 

Koórov Z MI, 42, App III, 46. 
nott, App HI, 51. 

Kooroviara, Z 1, 17. III, 92. V, 


19. 
Κρωβύλος Z YV, 68, 
Kríaro; Z V, 49. 
Κύβισαν D praef. p. 180. 
Kvfiocóc nott. D praef, 180. 
Κύδων Κορίνϑιος Z M, 42. D 


VIII, 42. 
Kv9»o Z IV, 83 et Add. ad 
Anim. Z L c. 
Κύκλωπες Z 1, 18. 92: v. 8. -4o- 
στίας. (lotos. 
Κύκνος Z VI, 9. 
Κύλλου πήρα App IIT, 52. 
Κυνήρον [Κυνύρου)] D VIII, 83. 
Κυνόσαργες App 1, 24. 
Kvzioc βοῦς D HE, 79. 
Κύπριος λόγος D praef. p. 178. 
Κυρηναίους ναῦς App 1, 62. 
Κύρνος D V, 33. nott, critt. D 


V, 46, 
Κῦρος Z 1, 87. V, 80: Lydis im- 
perat, caupones ut fiant Z 


INDEX 


Αὔρος ὃ νεώτερος Àpp 1V, 93. 
᾿Χωκάλου Ζ 1v, o2, P 
Κυωμικός [Menander] Z HH, 12. 
AKwog Z IV, 14. App Y, 23. 

i^ uem Z IV, 13 App IV, 


“Μαβύρινϑος Z 1V, 92. 

“Μακεδαιμύνιον Z 11, 24. IIT, 39. 
nott. critt. D VII, 31. nott. 
critt. D VIII, 28. Plut 1, 54. 

Aaxióaiuov Z Il, 17. V, 9. 

“ακιάδαν 3 à V, 43. 

ZAaxovsc; Z 1, 00. 

“Μακωνική nott. critt. D VI, 190. 

“Μακωνικὴ παραβολή D Il, 30, 

Aaxovexot App IL, 74. 

Aagusca Z 1. 41. 

“Μαύριον τῆς ᾿Αττικῆς App 

«Ταυριωτικαὶ γλαῦκες App 

«Μέαρχον Z IV, 38. 

“«Δειβήϑριον D IL; 26. 

«Δειβήϑριον Z I, 19. 

Atovrivos [e 50. 

A Z IV, 86, v. p. 471, 4: 
Z VI, 28. “ 

“«“Μέσβιον Z ΠῚ, 3. 

«Ἱέδβιον ὠδὸν Z V, 9, 

«Μευκαδία Plut I, 29.. 

«Μευκαῖος App I, 23. 

«Μευκοϑέα Z IV, 38. 

«“Μευκόλοφος App III, 10. 

«Μεῦκτρα nott. critt. App IT, 53. 

ZAceixov Z I, 74. App IV; I. 

«“Μῆμνος Z 111, 85. 1V, 91. GC 1, 


I, 25. 
l, 15. 


173. 

Agro Z I, 18. 

«“Μιβύη Z MH, 5L nott. critt. D 
VI, l1. D VIII 67. 

Jfivxóg αὖνος D praef. 178, 

«Διμοδωριεῖς Plut 1, 34. 

«Δινδίᾳ “441ϑηνᾷ nott. critt. D VIII, 4. 

Aivóp Z 1V, 95. 

Aivoy Z IV, 43. ᾿ 

Zoxgoi Ἐπιζεφύριον Z Π,.17. IV, 
10. 97, V, 4. 

“«“Ποκροίὶ Z V, 5. 

“ουκιανὸς [Τἰμωνὲ ὃ. AL. Zevt. 
ὃ. 2] Z IL b: Μιυίας ἐγκωμίῳ 

s t HI, 68: [Dial. Mere- 


tr. III]. D H, 89: [Jup. tra- 
δορά, $. 25] D V, 22: [Vit. 


Demon. ὃ. 4] Z 1, 6]. 
“Δούκιλλος Ταῤῥαῖος Pr XIL 
XXV. 
«Μυγκεὺς ὃ Αἰγύπτου Z II, 6G. 
«Τυγκεὺς à ᾿“φαρέως App ΠῚ, 20. 


IV, 
Αὐδιον ἅρμα D VI, 28. 


NOMINUM. 


E us IV, 95, V, L3. D VI, 


«Δύκειος p. 471, 5. 

-ixog à ἥρως Z, V, 2. 

«Τυσανίας nott. critt. D IIT, 67, 

A4 vcias [fr. 67] D IV, 77: nott. 
critt. D III, 67. 

Mayas; Z IV, 92. 

Μαϊζούσιος Z V, 25. 

Mouavógo nott. critt. Z IV, 81. 

Mai; App ΠῚ, 19. 

Maicov Z II, 11. 

Μαισωνεκὴ παροιμία D praef. 
p. 128: v. Z 1, 1L 

Μακαρία Z, II, 6]. 

Μακάρων νῆσοι Add. ad Anim. Z 
ΠῚ, 86. 

Μακεδόνες Z. VE, 30. 

Maxeóovisa. Ὦ Il, 54. 

Mavógego2o; Z MI, 82, 

Mavópgov Z, II, 44. 

Μάνης App IH, 18, 

Μάξιμος D V, 

Mapyity; nott. D V, 56. 

Μαρδόνιον Z, V, 6: 

Μάρκελλος Pr XIX. 

Μαρσύας Z, IV, 8L 

Μασσαγέται ὄρειοι Z; V, 25. 

“Μασσαλείαν Plut I, 60. 

"Μασσαλιῶται Plut I, GO. 

Μὰαυσώλειον Z V, 24. 

Μεγακλῆς nott. critt. Z V, 3]. 

Μεγαράδε Z VI, 28, 

Μεγαρεῖς nott. critt, Z; IHI , 21. 
nott. critt. D VI, 35: Z V, 8. 
nott. critt. D II, 88. 

Mtyagexer, κωμωδία Ὁ 111, 88, 

Μέδουσα Z, l, 41}. 

“Μελαμπόδων Z, Il, 6. 

Μελάνθιος App 1, 252, 

Míiiav9o; Z IV, 3. 

Μελεάγρῳ Z V, 33. 

Mie τῷ Πελασγῷ Z, V, 14. 

Μελικέρτην Z IV, 38. 

Μελισσεύς ὦ, 11, 48. 

'ῬΜελιταῖα App IV, 23. 

Μελιτίδης D V, 12. nott. D IV, 
16. V, 5G. 

Μένανδρος [᾿Δνατιϑεμένῃ p. 17 
Mein.] Z I1, 17: nott. critt. 
GC I, 32: [-40:2go0i« p. 8] nott. 
critt. D V, 2G: [24vógoyvvo p. 
23] App 1], 83: Ljóreógo [y. 
27] Z VI, à: ᾿Εγχειριδίῳ (p. 56] 
Z 1V,Z5. VI, 28: Εὐνούχῳ 
[p.69].Z V, 95. v. Add.: Ἔφε- 
cio [p. 70] Z VI, 9: “Ἱερείᾳ [p. 
86] Δ V, 39: Jtvxadie [p. 107] 
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Z VI, 13: .A4oxooig [p. 107] Z 
Vl, 27: Ὀλυνθίᾳ ΠΡ i261 Z 
VI, 51: Πλοκίῳ [p. 148] Z VI, 
8B: Συνεφήβοις [p. 158 V, 60: 
[fabb. incc. p. 257] Z M, 12: 
Db i] Z I1I, 87: [ib. p. 280] 
Z1 » ὅδ: [p. 273] Ζ VI, 1i: 
confus. c. “ίφιλος Z IV, 18: 
v. Sup. 8, v. Κωμεκός. 

Μένανδρος ἐν τῇ πρώτῃ Z IV, 
32 ibiq. v. nott. 

Μενεκράτης ὃ Τύριος Z IV,38. 

Μενέλαος Z, I, 43. 

Μέντορα Z, IV, 3. 

Μένωνος App IV, 93, 

uU Add. ad nott. critt. Z V, 


Μεσσήνη Z lI, 39. IV, 3. 

Μέσωνος t τοῦ Μεγαρέως nott. 
critt. Z 1I, 11. 

Μέτων ὁ ἀστρολόγος App III, 88. 

Μήδεια Δ 1, 27. App IV, 16: 
Z 1V, 92. V, 85. 

Μῆδος Z VI, 16. 

ΜΜηλιακὸν πλοῖον D VIII, 31. 

Myio Z 1V,94. D VIII, 31, 
App V, 3. 

ΜΜημωνίς nott. critt. Z V, 10. 

Μήτηρ ϑεῶν Z, IV, 71. 

ΜΜητιχεῖον App HI, 94. 

Μητιχος App HI, 94. 

Μίδας Δ 1V,46. D VI, 73. VIIT, 
52 c. Add, ad Anim,.: App 
MI, 98. 

Μίϑρας Z V, 18. 

Μίκων nott. critt. Z IV, 28, 

Μιλήσιοε Z Ψ, 1. 80. VI, 12. 
D V, 3. App 11H, 57. 

Μιλτιάδης Z II, 85. 

ΜΠ λων Pr XI. 

Mwó&op D IV, 89. 

Μίνως Δ 1V, 6. 92. V, 85. 

Μυνώταυρος Z, ΤΥ, 6. 

Μνασέας Z If, 67, V, 74. App 
II, 84. IIl, 91. 

Μοῖραν ΖΦ I, 18. 

Mo2wvióa; D VII, 2. 

Moortixoi ϑεοὶ App IIT, 18, 

Moàotrixov βοίδιον App 1, 57. 

Μολοττοὶ Z, 83. D ΠῚ, 60, 

Mo2ovgio Z, IV, 38, 

Μορσίμου Z V, 100, 

Mogvyoc Z V. 13. 

Μουνυχίῳ ᾿“ρτέμιδν App II, 54. 

Μοῦσαν Z 1,89, D IIl, 23. Z 
IV, 21. 

Μουσκέλλῳ τῷ Ῥυπί Z III, 42. 

Mvydovog παῖδα Κόροιβον Z 1V,58. 
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pi esti Z V,l7. nott. Δ V,21. 
App IV, 52. 

Mviàog κωμῳδίας ποιητής ὦ V; 
14. 

Mv d À πεν Z ΠῚ, 45. 

rx 

Mio; D III, 65. 

Μυρμηκίδης App L 68. 

Μύῤῥιχος 7h. μὰ HH, 99. 

Μυρτίλαν Z 

Mvoia Z VI, An 

Μυσοὶ Z V, 15. 

Mvcoc μῦσος App II, 28. 

Mic Ταραντῖνος πύκτης Z V, 46. 

Mvoo» ἔσχατος App 1}, 85. 

Νάηρα Z, V, 24. 

INavvaxoc Z ὟΙ, 10. 

Νάξια γέῤῥα App I, 72. 

Νάξῳ Σικελικῇ Àpp 1, 732. 

Ν᾿ ἀρκισοον nott. critt, | GC I1, 42. 

Ναύκρατιν App IV, 51. 

Ἱναύπακτον Z VI, 33. 

Νείλῳ Ὁ VM, 92: v. p. 486, 4. 

Νέμεσις 140 dns Ζ1, 30: 'Pa- 
μνουσία 

Λέσσος Z. 1l, B 

Νέστωρ Z IV, 3. 

Νιεφέλην 2, 1V, 38. 

Νηλεύς ᾿ IV,.X& V, Hh 

IVixiov. Z; ἘΝ, 17. 

Νικόστρατος τραγικὸς 
App H, 9a. 

Νίκων Z IV, 28: v. ,U 486 

Νίχων Τελχίνων ἡγεμών Z V, τῇ 

Νουμήνιος D VI, 18. 

Νοῦς ποταμὸς nott. critt. 


ὑποκριτής 


Z V, 


Νύμφαι Z Ὗ, 15. nott. critt. GC 
I1, 42. Z 11, 48. 

Nes Z V, 28. 

Ξάνϑον τὸν Βοιωτὸν Z IV, 3. 

Ξεναγόρας Z IV, 50. 

Ξέναρχος Σώφρονος Z V, 83. 

Ξέρξης Z V, Gi. VI, 16. 

Ὀδυσσεύς Z Ἰ, 43, 92. 11, 16. III, 
8&8. V, 45, ' 171. nott. D VIII, 
38. App 1], 10. 

Οἰδίπους Z, I, 30. II, 68. IV, 45. 
V, 43. DH, δ]. nott. critt. 
D V,234 

Οἰνεύς Z, V, 33, nott. critt. Plut 
I, à. 

Οἰνηΐδος φυλῆς Z, II, 81. 

Oivoy 4 V, 29. 

Οἰνόμαος ἢ 1, 41. nott. critt. GC 
HU, 99. 

Οἰταῖος Ócipov Z, V, 44. 

Οἴτη Δ 1, 33. 


INDEX 


Οἰχαλία Z Ι, 33. 

Ὅλμον μάντιν Z a 63. 
Ὀλυμπίᾳ Z V, 

᾿Ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα 1 V, 49. 


Ὅμηρος [B, 76] App HI, 15: 
[P * 514] Z IM, 641: (y, 2091 ὦ Z 
Hn 94: [ε, 406. 408. t, 330. 


399] Z 1 93: 99U 508 
M c,99] Z V,7: 


[tr. Mis ΔΎ, 68. 
Ὀμφάλη Z IV, 50. App 1, 88. 
Ὄνειον App Iv, 64. 

Ὄνου πόκας χωρίον ἐν «Αϊδου nott. 

critt. Z V, 38. 

Ὀργεμπαῖοι 7 Υ, 25. 
Ὀρέστου Z lI, 94. 

Ὄδρειοι Μασσαγέτα;, Z V, 23. 
Ὀροίτης Z Vl, 15. 
Ὀρφέως ϑάνατον Z, I, 29. 
Οὐρανὸς Ζ V, 18. 
Ilaiiaówv Z Til, Es 
Παμφυλία Z 1V, 51. 
Παναϑηναίοις Z IV, G. 
llavóiov Z LM, 14. 
Πανιώνιον nott, critt. D V, 79. 

VII, 36. 

Παρϑενοπαίου Z, V, 100. 
llágwos Z 11, 21. 

Hagio D IV. 13. 

Παρμένοντος ὗν App H, 81. 
]agrvacós Z V, 13. 

líagro; D VII, 27. 

llagv(tys App IV, 11. 

Πάσης D VIII, 40. 

Ilac« ay Z ΙΝ, 6. 92. 
Παυσανίας ὃ ἄρχων ZL VI, 33. 
]lavcaviag ὃ Μακεδών 7, ΙΥ, 18. 
Παυσανίας ὃ γραμματεκχύς Pr 

XXXVII. 

Πείρην Z 11, 87. nott. critt. D 
4 


, 45. 
Πειρίϑῳ ΔΎ, 33. Ὅν 
Πεϊσανδρος et ᾿Πίνδαρος coníus, 
VI, 49. 
Πειαίστρατος Z IV, 16. App H, 
66. 


1I:àacyoi Z M, 85, IV, 91, V, 
Gl. 


Πελίας Z, 1V, 92. VI, 44. 
Ihiàgvüg App IV. 97. 
]H:ozovygows Z 1V, 57. 

Πέλοψ nott. critt. GC II, 99, 
Πεμφρηδώ Z I, 4l. 

Περαγιλαῖον Add. ad Anim. Z V, 


28, 
Πέρδιξ Plut IT, 24. App IH, 65. 
Περίανδρον τὸν Κορίνϑιον ὦ VI, 
38, 


NOMINUM. 


Περίβοιαν Plut I, 5. 

Περικλῆς Z MI, "91. App IV, 32. 

Πέρσαε Z, IM, 4L V,25. D Vi, 
28. 


Περσεύς Z I, 4l. 

Περσεφόνη Z Ι, 7. 1V, 20. 

Π]ήγασος Δ 1L, 87. 

Πηλεύς Δ V, 20. 

1]ηλουσίῳ nott. critt. D V, 44. 

Higixov Δ l1, 79. 

Πίνδαρος “Νεμεονικαῖς [1V, 95] 
Z V,20: [Isthm. H, 11] Z 
VI, 43: [fr. 231 2 1, 18: [fr. 
217] Z V, Πίνδαρος et 
1Πεἰσανδρος rd Z Vl, 

Πίσσῃ Z, V, 46: v. Add. ad nott, 
critt. 

Πίστις D 11, 80. 

Πιτάνη Z V, 61. 

Πιττακὸν Z VI, 38. 

Πλακιάδαν t nott. critt. App V, 


43. 

Πλαταίαις Z V, 63. 

Πλάτων à κωμιχός Z IT, 27. nott. 
critt. D V, 6t. Z VI, 7: Γρυψὲ 
Z IL, 31: [4 κακουμένῳ) nott. 
critt. 2 ΕΠ. 82: Μενέλεῳ Z, VI, 
11. — D VI, 32. 

Πλάτων ὁ ape Z V,6: 
[4f 1, p. 120 B] D I, 
73: “Ἱππίᾳ [301 ΟἹ Z1V, 16; 
Θεαιτήτῳ [162 A] Z ΠῚ, 84, Υ, 
55: [Νόμοις MI, 7001 C. V, 
741 A. VI, 752 A] ux "ey 
Z Il, 57. Z ΠῚ, 9. 

Πολιτείᾳ [1X, 675 €] Z 2 V. sa. B3: 
[Πολιτείᾳ 1V, 435 C. VIII, 568 
A] Z VI, 38. V, 98: Συκπο. 
cio [174 B] Z MH, 19: [Συμπο- 
cio D. 222 B] App II, 48. 
nott. critt. GC 3e Gl: doi- 


oo [276 B] Z I, 49, v. Add. 
ad D nott. critt. 1, : (ib. 244 


E] nott. critt. Z ΠΝ III, 95: [aí- 
δρῳ 240 C. 260 ΟἹ nott nott. critt. 
D V, 16. Z VI, 28: [Φαίδρῳ 
244] nott. critt. D VI, ud App 
HI, 80. — Pr XVIII. 

Πλειστοώνακεν Z IIl, 91. 

Πλούταρχος Pr XXXV. 

Iliovro; 7 Ux 35. 

Πλούτων 7, 1, 7. IV, 20. 

Ποίας Z, I, 33. V, 85. 

Πολέμων 7), IV, 21: ἐπιστολῇ 
πρὸς “Διόφιλον ὦ Ὑ, 13. 

Πολυδέκτης Z, I, 41]. 

ἘΠῚ gaer Μουσῶν γοναῖς Ἶ, VI, 


hi 
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Πολυκράτης Z WIE, 90. V, G4. 
VI, 15. 
Παλυκχράτης ὃ ὁ Θηβαῖος Z V, 63. 


Πολυνείκης Z 1, 30. HI, 68, IV, 
45, v. . 488,5: ὦ V, 43. nott. 
critt. D Hl, 51. 


Πολυῤῥήνιον Z V, 50, 
IN Z II, 16. VI, 2]. 
Πομπηΐου ὕπαρχος nott. critt. D 


Πονηρῶν πόλις App IIT, 91. 
Ποσειδών Z 11, 63. 1V, 6.92. V, 


71. 86. 

Πράξελλα Δ IV, 21. D V, 12. 

Πριηνέας γυναῖκας Z VL 12: Hos 
ηνέων δεκάτην App IV, 88. 

Πριήνη nott. Z IV, 2. 

uon Z M, 87. nott. critt. D 

43 

Πρόκνη Z III, M. 

Πρόκρις D VII, 55. 

Πρόμερος D VII, 52, 

]oour9:vc App III, 16. 

Πτολεμαίου Φιλοπάτορος Z II], 94: 
τοῦ viov “Διονύσου nott. critt. 
D VIII, 41. 

Πυϑαγόρας πύκτης Σάμιος nott 
critt. D 1V, 58. 

Πυϑαγύρας Py UR Z 1V,79. 
GC 111, 100. nott. critt. Z VI, 
3: τῶν τοῦ llvOayógov μυϑολο - 
γούντων App IV, 4U. 

Πυϑαγορικοῦ τρίποῦυς ZA VI, 3. 

Πυϑαγορικὰ παραγγέλματα Ὁ praef. 


P. 
Πυϑέρμωνι nott. critt. D VI, 


94. 

Πυϑία 7, Y, 47. 48. 61. V, 15. 
App H, 85. 

Πύϑια 7, VI, 15. 

Πυϑιονίκου BovO9ov Z, 11, 66. 

Πυϑίῳ App II, 66. 

Πυλαία Z, V, 36. 

Πύλος App (m 74. 

Jp Z V, 78. 

Πύῤῥαν 7 IV, 2. 

Iloyov. λιμὴν T, φοιξήνιος App 1, 


“Ῥαδάμανθυς 2 Χ,81. D VII, 93, 
'"Pauvov; L V, 82. 
“Ῥέα 7, 1|, 48. IV, 80. App IV, 


65. 
ὡΡηγῖνοι Z ὟΝ, 53. D VII, 975. 
Vi ipe λαγώς Z, ΙΝ, 85. 
Ρήνεια Z VI, 15. 
“Ῥόδιον D V, 19. VH, 96. VIIL4, . 
“Ῥοδῶπις App IV, αὐ 
“Ρουφῖνος Z 1l, 35. 
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Σάγρα 7 YI, 17. 

Σαλαμῖνα Z V, 63. 

Σαλαμῖνι γλαύξ nott. critt. D III, 
93. 


“Σαλαμινίους App IV, 97. 

Σάμιοι Z IV, 41. App IV, 84. 

Σάμος Z 11, 28. III, 82. 90. D 
VII, 31. nott. critt. D VIII, 
29: iv τῷ Ἡραίῳ App I, 50: 
ἐν Σάμω χομήτης D IV, 68. 

Σαμουὴλ App V, 61. 

“Σαούλ App IV, 67. 

Σαπφώ [tr. 41] Z III, 3: Plut 
L 29. App IV, δ], 

Σαρδανάπαλος App IV, 68. 

Σαρδώ Z V, 85. nott. critt. D 


V, 

“Σαρπηδονία Z, V, 86: v. Add. ad 
Anim, 

Σατύρους Z V, 40. 

Σαυρομάται Z V, 25. 

Σέλευκος Pr XXXV. 

Σελήνη Z HI 16. V, 78. 

Σεμέλην Z HI, 94. 

Σερίφιος βάτραχος D III, 44, 

Σέριφος Z I, 41, D Ill, 44. 

Ξῆμα Z lI, 94. 

Σῆρες Add. ad Anim. Z V, 25. 

X0:o ὦ I, 4L. 

Σιβύλλης ᾿Ερυϑραϊκῆς Δ IV, 78. 

Σίδωνες T Z V, 25. 

Σικελία Z 11, 94. V, 6. App IIT, 
25. 


Σικελιῶταν Z IV, 17. 97. V, 94, 

Σιχελοὶ Z, V, 51. 84. 89. D VII, 
G. App I, 72, 

Σικυῶνος Δ MI, 57. 

Zuuutov τοῦ Εὐπαλάμου Z, V, 13, 

Σίμων Z V, 4L 

Σιμωνίδης Z V, B5: ἐπινικίῳ 
εἰς Ὄριλλαν D praef. p. 179. 

Zigvog App IV, 73. 

Xau9as Zv, 59, VI, 13. D II, 
2. V, 86. App IH, £0. IV, 74. 

Σκυϑῶν ῥῆσις D V, 1l. 

“Σχυρία ai» Z II, 18: ἀρχή Z I, 
32: δίκη nott. Z I, 233. 

Σκῦρος D I, 30. nott. critt, D 
ΠῚ, 44. 

Σκχῶλος D IV, 93. 

Σμύρναν nott. critt. D V, 79, 

Zpuvgvaio: nott. critt. D VIII, 36, 

Σόλων Z VI,38. D VIII, 5L 
App I, 80: yos [fr. 19] Z 
III, 4: ib. (fr. 30] D II, 99: 
ἄξοσιν App 1, 58. 

Σοφοκλῆς “Ἄἴαντε [653] Z IV, 
4: ἴαντι τῷ “οκρῷ [fr. 12] Z 


INDEX 


V,98: [᾿“λκμαίωνν fr. 208] App 
JHI, 35: [Ἀμφιαράῳ fr. 118] Z 
II, 14: ᾿“ντιχγόνη [755] nott. 
crit. D IV, 25: [650] Z II, 
92 coll. p. 486, 4: L4yiéec 
ἐρασταῖς [tr. 162] 2 V, 58: Ig«- 
γενείᾳ App IV, 27: xogoiz Za- 
τύροις (fr. 335] 7 IV,80: [frr. 
incc. 858] Z II, 65: [ib. 875] 
Z, lll, 63: [ib. 921] nott. critt. 
Plut I, 3: [10.] nott. critt. D 
IV, 49: (ib. 949] Z VI, 19. — 
App V, 20. 

Σοφοκλῆς et «Αἰσχύλος confus. Z 


Σπάρτη D IV, 81, VIII, 16. 
Στάφυλος ὃ Νιαυκρατίτης Z V, 
10. 


Στάφυλον nott. critt. Z V, 25. 

Στησίμβροτος nott. critt. D 
VI, 25. 

Στησίχορος [fr. 4] Z VI, 41: 
D VII, 14. 


Σεράττις Z Il, 93. V, 34. 

XrvugaàAot Z V, 25. 

Σεύξ Z V, AL. 

“Σύβαρις Z I1, 42. 

“Συβαρῖται Z 111,92. V, 19. 87. 
BS. D III, 26. 

Συβαριτικὸς λόγος D praef. p. 178. 

Συλοσῶν ἡ III, 90, V, 14: 
Add. Anim. ad D l. c. 

Zvgaxoi Z V, 25. 

Συρακούσαις Z, 1V, 54: v. Add. 

Zvgaxovcio, Z IV, 42. 82, App 
III, 14. IV, 88. 

“Σύρον D VIH, 19. 

Συῤῥακούσιοι nott. critt. App IV, 


88. 
Σφαχτηρίας App II, 14. 
Σφήττιον ὀξεῖς App IV, 29. 
Zgiyytg Μεγαρικαὶ nott. critt. D 
I * 


Zgiyt Z M, G8. IV, 453. 
Σωκράτης nott. critt. Z V, 8]. 
Σωσίβιος Z 1, 51. 

Σωσίβιος [ὃ ψευδεπίτροπος ἤτολε- 
μαίου: Polyb. XV, 25,1. Plu- 
tarch. Cleomen. 33] Z IIl, 91, 

Σωσικράτης D Κρητικῶν ΔΨ, 
BL 


“Σωσικράτης et E ὠχράτης conf. nott. 
critt. Z V, 8l. 

Σώφρων Z IL 17. V, 83. 

Ταίναρον Plut I, 54. 

Τάλω Z V, 85. 

Tavaygo nott. Z III, 26. 

Τάνταλος Z VI, 4. 


NOMINUM. -. 


Τάραντι τῆς ᾿Ιταλίας App V, 16, 

Τάρσος App IV, 68. 

Τάρταρος Z1, I8. 

Ταρτησός D Il, 2L . 

Ταυροσκύϑαν ὦ, V, 29, 

Tryéag App M, 85. 

Τειρεσίας Z 1, 30. 

Τελεάτου T Ápp II, 88. 

Τέλλη»ν» Z 1.48. Ria 10. Plut Lor. 

Τελχίνων ZZ V, 41], 

Τεμέση Plut IH, 31. 

Τεγέα Z 11, 96, 

Τινεάτης Z 111,96: Τενεάτου App 
I1, 88. 

Τίνεδος Z VI, 9. 

Tivg; ὃ Κύχνου Z VI, 9. 

Τέρμερος nott. Z VI, ΠῚ 

Τέρπανδρος Z V, 9: App I, 
71, 


Τερψίωνος Z IV, 19. 

Τευϑρανίαν App Hi, 85. 

Τήλεφος nott. critt. D 11,61. App 
IH, 

Τήϑυος nott. critt. Z V, 10, 

Τηρεύς Z, IM. 14. 

Tigaorvot Z, V, 25. 

Τιβία App III, 79. 

'l'igvos DN iT, 19. 

Τιϑωνός Z VI, 18. App IV, 68. 

Tinavoc Z Ἢ 31. 1V,79. V, 85, 

Τιμοκρέων ἐν μέλεσε 1) praef. 
119. 180. 

Τίρυνϑα Z II, 87. nott. critt. D 


, 45. 

T.ciac Z IV, $2. 
Τορωναίου θα Z IV, 68, 
Τορώνη ΔΊΤΨ, 68. 
Τόψιον Z V, 54, App IV, 9l. 
Τραυσοὶ Z V, 25. 
Toayic Z, I, 33. 
Τριβάλλιος “Λα. ad Anim, Z I, 5. 
'Trica nott. Z III, 92. 
Τρίπολις “Ῥοδίων Plut I, 34. 
Τριπτόλεμον D V,18. 
Τροιζῆνα App IH, ' 26. 
Τροιζηνίοις Z IV, 20. 
Τροφωνίου Z 111,6]. 
Τυδεύς Z, I, 30, Plut I, 

473, 1l. 
Τυνδάρεως Z Y, 41. 
Τύρου παλαιᾶς App IV, 79. 
Τυῤῥηνοὶ App I, 96. 
"υττυγίας Z V, 36. 
ATvgowoc Z V, 56. GC III, 72. 
Ὕρβρις Z IV, 36. 
Υδρα Z Vl, 26. 
Ὕδωρ Z, V, 78. 
Ὕλαν ZL VI, 21. 


5: v.p. 


Ὕλλος Z I, rM H,. wa 

“Ὑπερβερεταῖος L,/ a 

*Y aep fóotos Add. M Anim. " v 
25. 

“Ὑπερμνήστρα £ Has. 

Ὕπνος Z lI, 16. 

Φαέϑοντα App. "ΠῚ, 8. 

Φαίδραν Z, 1, δ0. 

Φάλαρις Ὁ ΤΙ, 50. VIII; 9s 

Φάνιος L1V,24. D V,65 

Φάρμη t App IV, 08, 

Ψασηλῖται Z, VI, 

dQavAilo; Z Vl, 23. 

Φειδίας A V. 82. App I, 68, 

Ψεραὶ Z 1, 

Ψέρανδρον 7 V, 49. 

Φερεκράτης ἠἩγρίοις [frr. ΧΙ 
Mein] nott. critt. D I, 26: 
[Γραυσὶ fr, V] D IV, 10: 1 Mvp- 
μηχανϑρώποις [fr. XIII] Z IV, 
23: [Πετάλῃ fr. 1] App IV, 49: 
[Τυραννίδε fr. IV] Z II, 98: 
dà incc. I] nott. critt. D V, 
85: [ib fr. X] App IV, 11: 
(ib. fr. XLII] nott. App II, 7: 
[ib. fr. LXXXIX] Z V, 3. — 
App II, 43. 

Φερεκύδης GC ΠῚ, 100. Add. 
ad Plut I, 74, p. 511. 

Φερσεφόνεια nott. critt. D VIII, 


Z VI, 


39, 
ἘΠ ΕΗ Ἥρωσιν [Ρ. n 
nott. 


25: [frr. incc. p. 
E. D VI, 66. 

Φίλιππος Z IV, 78, V, 26. VI, 
33, 34, D II, 8l. V, 31: πο- 
γηρῶν πόλιν condit App 111,91. 

Φιλομήλαν Z 111, 14. 

“Οιλόξενος ὃ Κυϑήριος effugit ex 
lautumiis Syracusanis D v ΠῚ, 
51. Ap I1, 26, V, 16: Ki- 
xAo7t V, 42. App II, 10; 
v, Κύχλωψ. 

Φιλοπάτορος ὦ 1V, 92, 

“Φιλόχορος ὦ V, 75. 

Φοῖβος Z VY, 3: v. ᾿“3“πόλλων. 

Φοίνικες D P 19, nott. critt. 
D VIII, 

Φοινίκης scm Z IV, 45. 

Φοῖνιξ ληστῆς Z I, 54. 

Φόρκος Z I, 4ι. 

Φρίξον Z IV, 38. 

Ῥρύγες GC III, 95. Z IV, 46. 

Φρύγιον νόμον nott. critt. ZIV,81. 

Φρύνιχος D VIII, 29. 

Φρύνην [sic] nott. critt. Z V,9. - 

Ψρυνώνδας GC III, 96, 

ΨΦρύξ Z V, 16. 


034 


Φύλαρχος Z VI, 13. 

Φωκαεῖς Z VI, 35. 

“Ῥῶκος 4; VI. 31. 

- Χαῖρις App V, 2L 

Χαιρωνείᾳ Δ) Tn 2. IV, 18. 

Χαλδαῖοι Add. ad Anim. " V, 25. 

Χαλκίδα Εὐβοίας Z Vl, 50. 

Χαλκιδεῖς ἐν Evf lic Z VI, 50. 
Plut 1, 84. 

“Χαλκιδική γυνή Z VI, 50. 

Χαράδραις Θεσπίαις nott. critt. Z 


Χάρης Z II, 13. VI, 34. 
T nott. ΕΝ Z V, 24. 





INDEX NOMINUM. 


, 87, 
Xx f Z IV, 74. D IIT, 87. App 
V, 28. 
Χρησμὸς ἱΡοδίων D VIII, 4. 
Χρύσιππος Z Ii, 18. HI, 40. 
V, 32. nott. critt. Plut I 1,3: 
Pr 
Wióviov 1 nott. critt. Z V, 54. 
ἹΡυρὰ νησίδιον AV V, 39. 
᾿Πγύγης App V, 42. 
Mixtavoc Z ὯΙ, 86. V, 10. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. /' — 


& 
1 e . «-- 


In praefatione : 3004 


P. XX, v. 14: εἰρῆσϑαν delendum videtur. 

— XXXH, v. 4: lege conditori. 

— XXXVl1, v. 27: in catalogo codd. Dorvill. p. 28 haec legun- 
tur: 1. E Codice Leidensi n. 14. in 4to descripta: .1, He- 
rennii (sive Erannii) Philonis περὶ σημασιῶν. pp. 13., [N. Ἂ 
Edidit Valcken. post Ammonium, p.155,] 2. Lesbonax πέρι 
σχημάτων. 14 — 21. [edit. ib. p. 177: add. Valckenaer. praef, Am- 
mon. p. X et cett.]. — — Sequebantur. in eodem, codice Gre- 
gorii Cyprii Proverbia editis auctiora multum.et locu- 
pletiora, quae contuli ad editionem .Apostolii Proverbiorum 
cum nolis P. Pantini, ubi haec Cyprii proverbia post- Aposto- 
lium leguntur. : Η 


In textu : 


P. 24, v. 9 lege: οὗ τοῖς αὑτῶν. 
— 21,83 —: ῥᾳϑύμως. 

— 34, 17 proverbio praepone: 13. 
— 49, 19 fac corrigas ἀχρείων. 
— 56, 1 corrige χυτώνεον. 

— 115, 4 corrige Καὶ ὕρον. 

— 134, 29 excidit in margine: 34, 
— 302, 5 corrige ztaro 5 «. 

— 317, 5 corrige oxopzr oc. 

— 390, 24 corrige “αυρεωτικαΐ. 
— 459, 18 scribe τυφλός,. 

— 466, 6 corrige μέχρι. 


In notis criticis: 


Zenob. I, 30 p. 9 v. 11: verba τῶν γὰρ cvyyóvov mutanda esse in 
τῶν γὰρ ἐπιγόνων nemo non intelliget: eo hoc moneo, quod 
de eiusmodi mendis nos ut chartae parceremus, saepe ne 
verbo quidem monuimus. 

— 1,33: Lectionem a me restitutam, αἰϑὴς πέπλος, probat A. 
Meinekius Comicc. Graecc. frr. T. l1, p. 70 
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Zenob. 1, 37 scribe: 19. ἀνθ᾽ ὧν Macar.: vulgata in ἐφ᾽ ὧν mu- 
tanda videtur: Arsenius: ἐπὲ τῶν ἀπροφδοκήτως κολαζομένων ἐπὶ 
τοῖς ἁμαρτήμασιν αὐτῶν. 

P. 38 v. 4: corrige vc;&v μηδενὸς. 

— 41 v. 7 scribe: ἐκ διαβολῆς B omittit. 

— 52: notulae: »16. ἐς κόρ. C: reliqui εἰς. ε adde: »v. infr. p. 
486, l.« 

Zenob. II, 91: ut de codicum lectionibus certo constet, appono 
B 267: Γραῦς ἔριφος: ἔριφος γραῦς ἡ ἐν παρϑενίᾳ yryroazvia. 
Οἱ δὲ τὴν ἀρουραίαν ἀκρίδα φασὶν ὑπό τινων μάντιν καλουμένην, 
κατὰ Σικελίαν δὲ Γραῦν ἔριφον, ἢ Γραῖν ἐρίφων, — Adde scriptu- 
ras e V p. 469, 5 enotatas et Append. I, 40. 

— lI 2, v. 4; post v. οὐκειηχσέρους insere: vid. Append. V,3. 

— HL7, v.6 scribe: 4. B “αιδάλου ποιήματος: € 4αε- 
δάλου πονήματα. 

— 1I, 42, p. 68 v. 7 post: »P, 455,« insere: Bekk. Anecdd. I. 
54, 33: οὐδὲ πάτταλον dh δοίης: “Ὅμηρος, τὸ ἄγριον καὶ 
ἄξενον δηλῶν, οὐδ᾽ ἅλα ἂν δοίη περὶ τινος ἔφη. ᾿Αριστοφά- 
νης μεταβαλὼν ἐπὶ τὸ χο γότερον, οὐδὲ πάτταλον εἶπε δίδωσι" 
πάτταλον γὰρ κἀν τοάθ GM ἐῤῥιμμένον ἔστιν εὑρεῖν" δύναται συμ" 

᾿βολικῶς εἰπεῖν TOv διὰ βρόχου ϑάνατον: similia Piersonus ad 
,Moer. 330 Lugd.. Brunckius ad Aristoph. Eccles. 288 compo- 

''suerunt: add. Zenob. V, 54. Diogen. III, 98. 

P. 72 v. 4: lege [V «4 γώου]. 

Zenob. IV, 37, p. 94 v. 7 corrige: 18. Θρηκία BV. 

-— ]1V, 86, p. 108, v 7? adde: B $95 accurate cum V II, 51. 52, 
quem p. 47!, 4 adscripsi, consentit, nisi quod in fine pro 
γινομένης exhibet γενομένης. 

— W, 25, p. 126, v. tiltimo corrige 79. τῷ μαχροτάτῳ B, —. 

— V, 25, p. 130, v. 3: adde lociim e Crameri Anecdd. IIl, 412, 3 
petitum: οἱ ἀντίπερα τῆς Μερόης “ἰδίοπες σκορπίους καὶ ὄφεις 
ἀκινδύνως ἐσθίουσι: v. Plin. N. H. VII, 30, 108: Hyaenae 
plurimae gignuntur ín Africa: Herod. IV, 192. — Diod. MI, 
31, p. 197: τὰς δ᾽ ἐσχατιὰς τῶν πρὸς μεσημβρίαν μερῶν κατοικοῦ- 
σιν ἄνδρες ὑπὸ μὲν “Ελλήνων καλούμενοι xvvauolyol, κατὰ δὲ τὴν 
τῶν πλησιοχώρων βαρβάρων διάλεκτον ἄγριον. οὗτοι δὲ πώγωνας μὲν 
φέρουσι παμμεγέϑεις, κυνῶν δὲ τρέφουσιν ἀγρίων ἀγέλας πρὸς 
τὴν τοῦ βίου χρείαν εὐθέτους : v. Wesselingius. 

P. 140 v. 2 scribe: Πίσα et Πίσσα —. 

Zenob. V, 71, p. 138, v. 10 scribe: τούτων ἔτι] Schottus cett. 

— V, 75, p. 150, v. 10 lege: μαντιχαὲ ψῆφοι" —— 

— V, 95, p. 159, 1: codicum scripturam, τοῖς Εὐνούχοις, Grauer- 
tus Anal. Phil. et Histor. I, 143 defendit. 

— VL 49, p. 174, 8 corrige: Πείσανδρος) vulgo Πίνδαρος: cor- 
rexerunt. | 

Diogen. L 14, p. 183 v. 2 post vocabulum x7zo;: adde: B 30: 
᾿δώνιδος κῆποι: ἐπὶ τῶν μηδὲν γενναῖον τεκεῖν δυναμένων. 
Μέμνηταν καὶ Πλάτων αὐτῆς [αὐτῆς om V.] ἐν Ῥαίδρῳ [Φαίδωνε 
V.]. Πύονται δὲ οὗτοι οἱ κῆπον ταῖς ᾿Αδώνιυσιν [τ. 40. V om.] 
εἰς ἀγγεῖα κεράμεα [κεράμειω V.] σπειρόμενα ἄχρνυ χλόης μόνης. .4t- 
γεταν δὲ καὶ ᾿καρπότερος [᾿Πκαρπώτερος A] ᾿Αδώνεδος xz- 
zov: v. Zenob. 1, 49. 

— II, 52. III, 8. 78. 83. de lectionibus dixi, quae ante Schottum 
in textu fuissent. — Quam turpiter lapsus sim, videbis, mi 
lector, ex iis, quae collega optimus praef. p. XXX dispu- 
tavit. — Bene et ipse tenebam. — Sed dormitavi. — Unde intel- 
liges, quam vere idem l. c. XXXIX de dormitione egerit. — 
Ceterum in primo loco v. 10 dele vv.: »et editt. ante Schot- 
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ium,« — Altero loco 1. 8 vv. »anle Schottum« muta in »P«: 
tertio v. 11 vv. »et sic . . . qui« dele et in eorum locum re- 

one v. » Schot(us.«: quartum denique locum vss. 6 — 8 hunc 
in modum íac refingas: » χαίρυυσι] P χαίρουσι et sic editt: p 
χείρουσι. « 

Diogen. Il, 94, p. 212, v. 4 corrige Θεόφραστος. 

ibid. v. 9 lege: Erasmus 1, 10, 76. 

Diogen. ΠῚ, 15: »Cratinus fortasse scripserat ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ αὐὖ- 
τοῖς ϑεὸς ἀνίεε τἀγαθά sive mavis αὐτόματα δ᾽ αὐτοῖς etc., quo- 
rum alterutrum, si recte memini, etiam alii in mentem ve- 
nit.« A. Meinekius Comm. Graecc. frr. T. II, p. 110. 

— ΠῚ, 25. In posteriore notae parte falsa a me esse proposita 
ex his locis patebit: Plat. Theaet. 209 D: καὶ οὕτως ἡ μὲν 
σκυτάλης ἢ ὑπέρου ἢ ὅτου δὴ λέγεταν περιτροπὴ [v. Zenob. 
VI, 25. Append. V, δ.] πρὸς ταύτην τὴν ἐπίταξιν οὐδὲν ἂν λέγου: 
Apost. XV, 32. Arsen. 397: οὐκ ἄν κινήσῃς οὐδὲ μίαν 
ἀσπίδα, ἀλλ ἀπὸ σκυτάλης μόνον καὶ τρίβωνος: ἐπὶ 
τῶν πειϑηνίων. 

— Mi, 28, p. 219, v. 3 scribe: Erasmus 11, 9, 60. 

— IV, 80, p. 215, v. 1 post v. ἔασι dele V. 

— V, 29, p. 256, v. 7: post v. τελευταῖος insere: [»Leg. τελεὺ- 
ταίαν. Nescio an hic locus debeatur Scholiastae Luciani T. 
II. p. 698. quem statim apponam: Aysvod ἐστιν ἐν τῇ vi τῇ 
μεγίστη [l. τῇ νηὶ μεγίστῃ) ἣν καλοῦσιν ἱεράν. αὕτη δὲ ἃ ὑτε μέγας 
xoa aov κίνδυνος τελευταία βάλλεταν. Εἰπὲν οὖν τοῦτο, ὡς μὲέλ- 
λων τελευταῖον εἰπεῖν ἐπιχειρημάτων τὸ πάντων μέγιστον. Cont, 
Schol. Aristid. p. 30. ed. Frommel.« Gaisfordus p. 430.1. 

ibid.: ὅτε in ὅταν mutandum censet Boissonadus Anecdd. T.1IT, 
. 188. 

P. 377 v. 1 lege: 1. Alcaei cett. 

App. L, 5l, p. 387 v. 4 ante v. μεταδοῦναν exciderunt verba: ἑνὲ 
τῶν Βαττιαὸὺ 0». 

— li, 66, p. 406, 21 adde: ἑαυτὸν ἀνιάσεταν Boissonadus propo- 
suit ad Aristoph. Nub. 1420 in Syll. Auctt. Grr. T. XXI, 

— IV, 34, p. 441, v. 10 corrige Aristophanis. 

— IV, 49, p. 414, v. 4 corrige quem. 

— IV, 83, p. 454 1.4 post v. »Macarius« insere: »τὸ πολλὰ 
ni fallor A.« Gaisfordus p. 491. 


In Animadversionibus. 


Zenob. L, I, p. 2, A, v. 4 corrige οὐδὲν ὃς, | 

— ], 2 adde Schol. ad Lucian. Rhet. Praec. $. 1] in Cram. 
Anecdd. IV, 269: yat oy τραγῳδίας ποιητὴς εἰς μαλακίαν 
σκωπτόμενος ᾿Δἀριστοφάνει τῷ ηρυτάδῃ [fr. 229 Dind.]. ἦν δὲ Tia- 
μενοῦ τοῦ “᾿ϑηνκίου υἱὸς, παιδικὰ γεγονὼς Παυσανίου [καὶ Εὐριπί- 
δου adjiciendum censet Cramerus ] τοῦ τραγικοῦ, μεϑ᾽ οὗ πρὸς 
“Ἀρχέλαον. τὸν βασιλέα 010, ὡς Μαρσύας ὃ νεώτερος. ἐμεμεῦτο δὲ 
τὴν κομψότητα τῆς λέξεως Γοργίου τοῦ ῥήτορος, ὡς Πλάτων ὃ φι- 
λύσοφος ἐν Sopztocin. Hoc scholium supplet lacunam in Schol. 
Plat. Clark. ap. Bekker. p. 373. 

— 1, 5: negligentia quadam factum est, ut ipsa verba loci ex 
Crameri Anecdotis citati adscribere omiserim: sunt autem 
haec: Βύλλος od Τριβάλλιος ἐπίορκοι καὶ ἀργοί" ἀπ᾿ αὐτῶν δὲ 
καὶ τὸ παροιμιαζόμενον Κερκώπων ἀγορὰ, ἐπειδὴ εἰς πιϑήκους λέ- 
γέεταε μεταβλη ϑῆναι αὐτοὺς διὰ κακίας. 

— l, 19: tetigit proverbium Nitzschius de Hist, Hom. fasc. 1, 
p. 139. 

* 
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Zenob. I, 48, p. 19, A, v. 24 corrige: Theocr. XIV, 48. 


I, 58, v. 1 lege: Diog. II, 8. 


—1,72, v. 4 — : Tim. Lexic. 199. 
— 1, 94: adde Crameri Anecdd. IV, 402: oi δὲ πελαργοὲ ἔχουσι vei 


ἄλλο φυσικὸν ἐξαίρετον" ὅτε γὰρ οἱ γονεῖς αὐτῶν γηράσωσν xci οὐ 
δύνωνται ἵπτασθαι, τὰ τέκνα ἑκατέρωϑεν τῶν μασχαλῶν βαστάζευ. 
μεταφέρουσιν ἀπὸ τόπου εἰς τόπον καὶ οὕτω τρέφουσιν" ἐὰν δὲ μὴ 
βλέπωσιν, ψωμίζουσιν αὐτοὺς τὰ τέκνα" καὶ λέγεται ἡ παρ᾽ αὐτῶν 
ἀμοιβὴ καὶ ἀπόδοσις ἀντιπελάργωσις: add. ibid. 260: ταῦτα 
καὶ πελαργοὺς δρᾶν ἔφασαν" ὅϑεν ἀντιπελαργόματα [sic] τὰ 
εἰς γονεῖς ἀντίδοτα εἴρηνται. 


— 1, 95, p. 31, A, v. 1ὅ corrige: Hermog. p. 39. 


Ε} 111} 


— 


11, 3: ad rem facit Hesych. s. 24yow χαλκεῖος: «à ἐν "oye ἕκα- 


τόμβαια. 


IH, 6, v. 1 lege: B. 748. 

II, 13, v. 3 lege: Suid. s. Χάρητος. 

II, 20, v. 1 scribe: B. 151. C. 21. Diog. II, 34.- 

1], 34, v. 1 — : B. 157. 

1, 90, v. 1 — H Diog. IV, T. 

HI, 18, v. 1 — : Diog. lI, 8. 

HI, 29, v. 1 — : B. 328. 

111, 44 adde: Schol. Theocr. I, 45: JXvxwvoi] ἤγουν ἀσθενεῖς καὶ 


ῳ ps r H - - ' » 1 1 . 0?6* 
ἀχρεῖοι, Oti TO τῆς συκῆς ξύλον εὐἰϑραυστον, acÓtvic xai ἀδύνατον. 
, “ὦ , ' 1 - 
09: καὶ παροιμία, συκίνη ἐπικουρία, ἡ μηδὲν ὠφελοῦσα" 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς συκῆς. 


HI, 46, p. 69 A, v. 5: adde: »v. infr. V, 27.« 


— ΠῚ, 48: proverbium ex Aecsopi fabula 94. 102 Fur. ortum est, 


ubi Lupus grui dicit: ἀρκεῖ σοε dvri μισϑοῦ τοῦτο καὶ μόνον, 
ὅτι ἐκ λύκου στόματος καὶ ὀδόντων ἐξῆξας κάραν σῶαν μηδὲν 
παϑοῦσαν. 


— ΤΙ, 70: tetigit Huschkius de fabb. Arcbil. p. 19. 
— HI, 86: adde Macar. 349: Μαχάρων νῆσον: ἐπὶ τῶν ἔχπλεα 


τὰ ἀγαϑὰ δοκούντων ἔχειν: 


— JL 100 add.: vid. infr. VI, 11. 

— IV, 12, v. 6 corrige: C. 237. 

— IV, 32, v. 3 dele v. » Hesych.« 

— IV, 46, v. 1 corrige: Diogen. V, 47. 

— IV, 48 adde: Eustath. ad Hom. Od. P, 295, p. 1821, 32: καὶ 


εἴη ἂν ἡ τῆς ᾿Ιϑάκης yg ἄλλως ἔχουσα ἤπερ ἡ κατὰ τὴν Κάρπαϑον. 
ἐκείνη γὰρ λαγωτροφεῖ, ὡς δηλοῖ καὶ παροιμία ἡ λέγουσα, ὃ Καρ- 
πάϑιος τὸν λαγωὸν, ἐλλιπῶς αὐτὴ πρυηγμένη" βούλεται γὰρ 
εἰπεῖν, OT» ὃ Καρπάϑιος ἐπὲ κακῷ οἰκείῳ λαγωοὺς τῇ κατ᾽ αὐτὸν 
ἐπειςήγαγε νήσῳ, καϑάπερ ἡ ἱστορία λέγει. 


— IV, 65 adde: »Alludit Crates Thebanus ap. Julian. Orat. IV, 


-——— 


p. 199 ed. Spanh.: 
χρήματα δ' ovx ἐθέλω συνάγειν κλυτά, KavÓdgov οἶτον 
μύρμηκός t ἄφενος, χρήματα μαιόμενος. 
Cf. Nic. Bachius Quaestionum Elegiacc. Spec. prim. p. 12.« 
1V, 75, v. 1 scribe: B. 567. 
ibid. p. 105, A, v. 15 adde: v. Append. IV, 96. 


— ]1V, $3 excidit nota; est igiur hoc loco addenda: Suid.: 


Κυϑνώδης συμφορά" οὕτω λέγεταε ἡ μιγάλη συμφορά" οὕτω 
γὰρ οἱ Κύϑνιοι κακῶς διετέϑησαν ὑπὸ ᾿Αμφιτρύωνος: quae quid 
sibi velint docet Helladius apud Phot. Bibl. cod. 279, p. 533, 
a, ld: ὅτι τὸ Κυϑνώλης διὰ τὸ A γράφουσιν, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τοῦ ὅ. 
Ἄργους γὰρ ἦν χωρίον τὸ καλούμενον Κύϑνιον, οὗ τοὺς ἄνδρας ποτὲ 
᾿Ἡμφιτρύων ἀνεῖλε πάντας, πλὴν ὀλίγων πάνυ. — Aliter Hesych.: 
Κυϑνώλης : ἐξώλης. ἔνιον δὲ πεποιῆσϑαι τὴν λέξιν φασὶ ἀπὸ Κύϑνου 
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τῆς νήσου" ἀπολέσθαι γὰρ αὐτὴν ὑπὸ ᾿Ἀμφιτρύ νους. — Aristoteles 
de re videtur exposuisse ἐν ᾿Αργείων πολιτείᾳ. In proverbii 
explicatione de sola insula Cythno cogitandum esse, Meur- 
sius ad Hellad. p. 316 Opp. T. VI ed. Lam. probare stüdet. 


Zenob. IV, 91, v. 5 dele vv.: *»ibique copias Blomfieldii; cui 


adde« —. 


— V, I7, v. 1 scribe: Usum proverbii, quod hac forma Ze- 


nobius . . . illustravit: add. Append. IV; 52. 


— V, 25, p. 126, A, v. 2adde: Apost. XX, 98. Arsen. 478. — 


«« «el 


Serioribus placuit vel maxime, libris suis tales morum populo- 
rumque descriptiones interserere: probatur hoc ut multis; 
ita nunc excerptis e Georgii Hamartoli Chronico a Cramero 
publici juris factis, quae in gratiam lectorum hoc loco ap- 
ponere placuit, — Postquam (use de Brachmanum moribus 
actum est, pergitur in Anecdd. IV, 236: uiin γέ TOW x«i ὃ 
μέγας Καισάρειος ὑ xoci δμαίμων I! Qo iov τοῦ μεγίστου καὶ ϑεολόν 
yov, διαφόρων ἐθνῶν καὶ ἡϑῶν καὶ τρόπων καὶ νόμων ἐξήτησιν [sic] 
ποιούμενος σύντομον; τοιάδε φησίν" » ἐν γὰρ ἑκάστῃ χώρᾳ καὶ ἔϑνε- 
σιν ἐν τοῖς μὲν ἔγγραφος γόμος ἐστὲν, ἐν τοῖς δὲ 7 συνήϑεια" von og 
γὰρ ἀνόμοις, τὰ πάτρια δόκεῖ.« — Ὧν πρῶτον Σῆρες, οἱ τὸ 
ἄκρον τῆς γῆς οἰκοῦντες, vóuov ἔχουσι τὸ πατρῶῦον ἔϑος μὴ πορ- 
νεύειν ἢ μοιχεύειν, ἢ κλέπτειν, 7 λοιδορεῖν, ἢ φονεύειν, ἢ κα- 
xor "ργεῖν τὸ σύνολον" νόμος δὲ παρὰ Bat Qvavoisc ἢ ον Βραχμᾶνες 
καὶ I^ ᾿γησιῶτες, ἡ ἐκ προγόνων παιδεία τε XQ εὐσέβεια μὴ κρεοφα- 
γεῖν ἢ οἰνοποτεῖν, ἢ λαγνεύευν, ἢ παντοίαν κακίαν διαπράττεσϑαε 
διὰ πολὺν φύβον Θεοῦ καὶ πίστιν" καίτοιγε τῶν παρακειμένων αὐτοῖς 
μιαιφονούντων καὶ αἰσχροπραγούντων ἐμμανῶς τε καὶ ὑπερφυῶς" ἐν 
δὲ τοῖς ἐσωτέροις μέρεσι τούτων ἀνϑρωποβοροῦντες μάλιστα καὶ κατ- 
ἐσϑίοντες ἀλλήλους ὡς οἱ κύνες. — — Ὠλλος δὲ νόμος οὗτος Χαλ- 
δαίους τε xGi Βαβυλωνίους μητρογαμεῖν καὶ ἀδελφοτεχγοῳ θορεῖν 
καὶ μιαιφονεῖν" καὶ πᾶσαν ϑεομισῇ πρᾶξιν ὡς ἀρετὴν ἀποτελεῖν καὶ 
πὸῤ bo) τῆς χώρας αὐτῶν γένωνται. — Ἕτερος δ᾽ αὖ Περαγιλαίοις 
[sic ψόμος" γυναῖκα οἰκοδομεῖν καὶ γεωργεῖν καὲ τὰ ἀνδρῶν ἔργα 
πράττειν" ἀλλὰ καὶ πορνείειν ὡς ἂν βούλωνται μὴ χωλυόύμεναν παν- 
τελῶς ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν ἢ ξηλούμεναι" αἵ ὑπάρχουσαν xci πο- 
λεμικώταται, xai ϑηρῶσαν τὰ μὴ λίαν ἐσχυρώτατα τῶν ϑηρίων" ἄρ- 
χουσι δὲ καὶ τῶν ἰδίων ἀνδρῶν καὶ κυριεύουσιν. — Ἐν "δὲ Βρετ- 
τανίᾳ πλεῖστοι ἄνδρες μιᾷ συγκαϑεύδουσι γυναικὶ" καὶ πολλαὶ γυ- 
ψαῖχες Evi ἑταιρίζονται ἀνδρί" καὶ τὸ παράνομον ὡς νόμον καλὸν χαὶ 
πατρῷον πράττουσιν ἀζήλωτον, καὶ ἀκολλυτον. — Anacó vrg δὲ 
ἄνδρας οὐκ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ ὡς τὰ ἄλογα ζῶα ἁπαὲξ τοῦ ἐνιαυτοῦ! περὸ 
τὴν ela ἰσημερίαν ὑπεβόριον [sic] γίνονται, xti μιγνύμεναι 
τοῖς γευτννῶσιν ἄνδρασιν , ὡς πανήγυρίν τινα καὶ μεγάλην ἑορτὴν τὸν 
καιρὸν ἐχεῖνον ἡγοῦνται" ἐξ ὧν καὶ κατὰ γαστρὸς συλλαβοῦσαι πα- 
λινδρομοῦσιν οἴκαδε πᾶσας" τῷ δὲ καιρῷ τῆς ἀποκχυήσεως τὸ μὲν 
ἄῤδεν φονεύουσι" τὸ δὲ ϑῆλυ ᾿ξωογονοῦσι καὶ ἐπιμελῶς ἐκτρέφουσιν. 
— — . Cram. Anecdd. IV, 266, 26: ὅτι παρὰ τοῖς Ὑπερβο- 


M "teg ϑύουσιν ᾿Απόλλωνι διὰ τὴν σπάνην τοῦ ζώου. 
, 


33, v. 1 corrige: B. 731. 

, 43, p. 139, v. 4 adde: 1532. 

, 61, v. l scribe: Plut. I, 55. 

. 72, v. 1 corrige: Greg. Cypr. IIT, 53. 

; 76, p. 151, A, 16: de Staphylo dixit Prellerus ad Polem, 
frr. p. 174. 


V, 79 adde: Simile proverbium: χαρὰν πυραύστου yaigtos 


afferunt Apost. XX, 65. Arsen. 474. 


V, 81, p 152, B, v. ult. scribe: Plat. Gorg. 482 B. 
— V, 85: adde Welckerum de tragoed. Grr. I, 73 sqq. 
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Zenob. V, 86: nescio quo cásu infelici factum sit, ut loci gra- 
vissimi obliviscerer, qui exstat apud Herodianum zr. μονήρους 
AG. p. 9, 7 Dind.: σαρπηδὼν σαρπηδόνος, εἴτε ὁ ἥρως, εἴτε ἡ 
πέτρα, εἴτε ἡ ἀκτὴ, εἴτε ἡ νῆσος" ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν “Αἰχμα- 
λωτῇσιν [leg. AiynaAoticw: fr. 40 Dind.] εἴρηταν σαρπηδὼν 
ἀκτή pe sic Photius in Lexico]. ἐν Τυμπανισταῖς [fr. 571 
Dind. 

ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄντροις, ἔνϑα σαρπηδὼν πέτρα" 
καὶ ἡ νῆσος, ἰδίως ἐν Ὠκεανῷ Γοργόνων οἰκητήριον οὖσα, ὡς ὃ τὰ 
Κύπρια φησί, 
τῷ δ᾽ ὑποκυσσαμένη τέκε Γοργόνας αἰνὰ πέλωρα, 
καὶ [1l. oi] Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾽ ὠκεανῷ βαϑυδίνη 
νῆσον πετρήεσσαν. 
v. Henrichsen. de carmin. Cypr. Comm. p. 71. C. G. Muelle- 
rus de Cyclo Epico p. 1856 sq. 

— VL, 1: adde Macarium p. 432: Σύρβα τούρβα: ἐπὶ τῶν ἀτά- 
κτως καὶ μετὰ OoQvfov διαπραττομένων. 

— V1,8, v. 29: dele: 82. 

— VI, 15, v. 2 lege: Apost. XVI, 95. 

— VI, 23: bene de proverbio egit J. G. Schneiderus ad Vitruv. 
V, 11, 4 p. 404 sq. T. II. 

— Vl, 42, lege: Diog. VIII, 70. 

— Vl, 46, v. 1 adde: Suidas. Append. V, 26. 

— VI, 46, v. 2 dele. 

Diogen. I, 23 adde: Julian. Misopog. 349 Spanh.: οὐχ οἶσθα ἀν- 
ϑρώποις ὁμιλεῖν οὐδ᾽ ἐπαινέτης εἰ τοῦ Θεόγνιδος οὐδὲ μιμῇ τὸν 
ἀφομονούμενον ταῖς πέτραις πολύπουν, ἀλλ᾽ ἡ λεγομένη 
ἹΜυκώνιος ἀγροικία κτλ. 

— l, 46, v. 1 lege: B. 877. 

— ΤΙ, 38, νι 1 lege: sup. I, 5I. 

— 11, 45 adde: compara Apost. XI, 90, Arsen. 334: λέσχη 
ἐγχάϑη: ἐπὶ τῶν διαλεγομένων καὶ φιλοσοφούντων" τὸ γὰρ πα- 
λαιὸν αἱ κάϑεδραι καὶ οἱ τύποι, ἐν οἷς εἰώϑεσαν ἀϑροιζόμενον φιλο- 
σοφεῖν, λέσχαν ἐκαλοῦντο" οὕτω φησὲ καὶ “]εροκλῆς ἐν πρώτη φιλο- 
σοφουμένων. 

— 11, 60: de vocis χρατῆρες significatu v. Aristid. Lept. I, 69 
ibiq. Grauertum p. 125. 

— II, 55: adde Arsenium p. 156: Γάμον “ἰγύπτου xai Zda- 
ψαοῦ: ἐπὶ τῶν ἀλυσιτελῶς γαμούντων. Sequitur historia de 
Aegypti filiis et Danai filiabus e Diodoro et Scholiasta 
Apollonii Rhodii consuta. 

— ΠῚ, 83 lege: B. 279. | 

— HI, 87 adde v. 3: Τέλως Χῖος } tetigit Whitte de rebus Chiorum 

ubl. dissert. p. 72. 
— IHE 94 v. 1: lege: B. 293. 
ibid. p. 232, A, v. 16 adde: Galen. περὲ διαφορᾶς σφυγμῶν IV, 
T. VIIL p. 763 Kuehn.: ἀλλ᾽ ὡς ἡ παροιμία φησὶ, γλυκὺς 
πόλεμος ἀπείρῳ, οὕτω uo» δοκοῦσι καὶ οἱ πάνϑ᾽ ὁρίζεσθαι προ- 
αἱρούμενον μηδόλως ἐγνωκέναν τὰς γεγονυίας ζητήσεις τοῖς διαλεκτικοῖς 
περὶ τοῦ πῶς ὁρίζεσθαι προςήκει. 

— IV, 78, p. 245 B, v. 1 lege: Greg. Cypr. III, 96. 

— V, 14: adde Apost. XX, 75: χλαμὺς Συλοσῶντος: ἐπὶ τῶν 
ἀλαζονευομένων ἐπ᾽ ἐσθῆτι" οὗτος yàg εἶχε χλαμύδα, ἣν “'αρείω ἰδιω- 

 χεύοντι δωρησάμενος», ἔτιχε τῆς εἰς Σάμον καϑύδου. 

— V, 29 adde Nicephor. Greg. in Boisson. Anecdd. T. ΠΙ, p. 
188: φάνηϑι τοίνυν αὐτῷ... καὶ νῦν μᾶλλον ἢ πρότερον δεομένῳ 
τῆς σῆς ἱερᾶς καὶ βεβαιοτάτης ἀγκύρας, ναὶ πρὸς Θεοῦ, καὶ 
τῆς συνήϑους σοι μεγαλοψυχίας κτλ, 
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[] 
ibid. p. 256 B, v. ult. corrige: Drakenborchius. 

Diog. V, 44 adde, quae Seidlerus annotavit ad Eurip. Troad. 128. 

— V, 7 v. l corrige: B. 574. 

— VI, 2 v. 1 corrige: Zenob. IV, 92. 

— VI, 57 p. 279, A, v. 2 corrige: 88. 

"ἘΞ VII, 28 adde Crameri Anecdd. T. IV. 254: Μενάνδρου" "Y eic 
xai οἶνος ἀποκαλύπτειν εἰώϑασι φίλοις τὰ 197 τῶν φίλων. 

— VII, 98 v. 1 corrige: V. ΠῚ, 18. 

— VIIH, 53 adde: Crameri Anecdd. T. IV, 429: οὐδὲ γὰρ οὐδὲ 
Κροίσῳ xai Δέίδᾳ τοσαῦτον πολυτάλαντος ἤρκεσε πλοῦτος 
πρὸς ἡδονὴν, ὕσον ἐμρὲ διεξιόντων Tt ἄλλων ἀχροατὴν καϑῆσϑαν 
τῶν σῶν ἐγκωμίων. 

Plut. Provv. I, 74 adde: Hes ch. s. Evgípnac: ᾿Ὠλένιος τὸ γένος, 
διάβολος δέ" ὅϑεν ἀνῃρέϑη ὑπὸ Πολυδεύκους" κεῖται ἡ [κείτου Ms.] 
ἱστορία παρὰ Φερεκύδη: — Phavorin. s. v. Respicit monente 
Sturzio ad Pherec. írr. p. 202 Plutarchus de fraterno am. 
c. 1, p. 483 C: καὶ πιστεύοντα τοῖς Tt “ἄλλοις, ἅ μυϑολογοῦσι 
περὶ τῶν “Πιοςκούρων. τῆς φιλαδελφίας, καὶ ὅτε ὃ Πολυδεύκης τὸν κα- 
ταψιϑυρίζοντα τοῦ ἀδελφοῦ πρὸς αὐτὸν, κονδύλῳ παΐσας ἀπέκχτεινεν, 

Plut. Boisson. 8: adde Plat. Reip. Il, 363 D: τοὺς δὲ ἀνοσίους 
αὖ καὶ ἀδίκους εἰς πηλόν τινὰ κατορύττουσιν ἐν Αἴδου καὶ κοσκίνῳ 
ὕδωρ ἀναγκαάζουσν φέρειν, 

Greg. Cypr. Hl, 71: adde Plut. Solon. c. 14, p. 85 D: λέγεταν δὲ 
φωνή τις αὐτοῦ περιφερομένη πρότερον εἰπόντος, ὡς τὸ ἴσον πόὸλε- 
μον οὐ ποιεῖ {267 τοῖς «τηματιχοῖς ἀρέσκειν xai τοῖς ἀκτήμοσι, τῶν 
μὲν ἀξίᾳ καὶ ἀρετῇ, τῶν δὲ μέτρῳ καὶ ἀριϑμῷ τὸ ἴσον ἕξειν προς- 
δοχούντων. 

Append. I, 50: dixit de proverbio, quod ex inscriptione quadam 
natum videtur, Boeckhius Corp. Inscriptt. T. 11, p.212. Add. 
Prellerus ad Polem. frr. p. 178. 

— IL, 100, v. 5 corrige: Diogen. II, S9. 

— IV, 34 adde; Proverbium affertur etiam ab Aristotele Eth. ad 
Nicomach. VH, 2, 10. 

P. 480, v. 3 corrige: 323 — — Til, 9. 

— 494, col. 2, post v. 13 insere: ἀπὸ λύκου ϑήρας nott. critt. 
App. III, 95. 
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